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TEXTS 


OUTH-INDIAN IN SCRIPTIONS 
VOL. VII 


No. 1, 
(AR. No. 1 of 1900). 

Ох тик tor ор тик DURVASA Нил, at Ravaxora, KRIsHNAGIR TALUK, SALEM 2887102, 
` 1 Qurresisri ш Qua&rae[h] . 

2 sê ©агтейап-Ф® Gangs о оа б 

3 [elsmsuisar mirra 5 QurgiQs | | s bawan 

4 ಸರ್‌ ಜಾ ಆ ಟೂ | à Ger[5-& Qai ү 

సల అండ MN КАҢ 
6... evel our] E Ге]. . 


(ro a CR [Blowsrert [S ion [Га]. . 


А aR. Fart T 
ಈ digre в. . rox [in] n 
No. 2. 
(AR. No. 2 of 1900.) 
Ow 4 Rock INTHE FORT AT THE SAME VILLAGE," 
స్వస్తి ಕ್ರೀ [ve] ಮೆಹಾವರಿಬಾಣರಾರ್ಸಂ]ಗೆ ರಾಜ್ಯವಿಜಿಯ శ(ఇమ్మె- 
35 ನಾ(ನಾ)ಲ್ಯನೆಯ е నాడు ಪೊಪನುಲೆನಾಡು Tato Ta Fa ತಾಯಲು[ನಾಡು] 
ಮಿಗೆನಾಡು ಪೊನ್ನುನಾಡು ಕಾಯೆಕನಾಡು ಮೈಳಲನಾಡು SET esa ಆಳುತ್ತು. ಮಿ] ಗ- 
[AIPA ನಡೆ феде ಮಣ್ಣ ನಗೆ ಪೋದನ್ನು ಮಣ್ಣಿಗೆ ಪಡಿ ಬನ್ನು ಕಾವ бе [న] ua. 
Sexe sa ಬಿನ್ನಿ ತ್ತನೂ ರಿರಿಸಿಯು వ్యాయ్యు్బోను ನುನ್ತೆರಾಳಗೆ మళ్ళ Jace, 
ವಾಣರಾಜರಾ మల 19. dco ಕಾಳೆಗಮೊನ್ಸೆ ల్పల్సి ತೇಕಲ್ನಾಡಿಬ್ಬುತ್ತುವು (నా*ళ్య ತೇರ್ತ್ತಿಲ- 
gc oo 

+ గొ ನೆಜಿಗಬ್ಲನೆಟಿದು ಬಿಳ್ತೋ esd Ay , . Foy, Fath, Resex[e] ಪರಿ[ಿಯ]ರ- 
1+ ಹಾರಮಾಗೆ ಮಾನಬಾಣರಸ ಕೊಟ್ಟ . , _ ten . 0.0.7. 
Trae ಕ 

ధా... - ಬಾಣರ್ಗ[ಸೆ]ರುಮುಲ್ಲ ಮ ees 
LST ON ате 
Ve e. 
125 + + ROBIN . . ಗೋಸಾಸಿ- 
18. . . . . жу ಸಾಸಿರಕೆ ಒಡೆದೋ- 
DHE ಚೆ. 2 Ду 


a = ewe 


=з 


' Below tho inscription je a damaged sculptural representation of ಇ warrior on hors-haok fighting with 
another on foot. Close to the latter are four attendants, of whom 006 holda an umbrella over his head, The 
remaining three appear to carry some weapons. 
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No. 3, 
(AR. No. 8 of 1900). 


ON THE SOUTH WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OF THE LAKSHMINARAYANA TEMPLE 
IN THE SAME VILLAGE. 


1 [ssi SU Gordes sansrrurcen wri GP }vaOsa@ser eye 
. . £66 Ori Alororend QrereniBuBy . . 5 
ù Qugyormágs ಚಚ ಲ... y- 


2 pom вт гил @вё?Фенү& RGM ಬ ಚ Gud [Bora rapi wiv 
Go . . 2o. Acree river ыштет (ಸೆಟ... 
ಹಟ ಟ್‌ ್‌ ಚ್‌ mp AG urs Qc ar 


No. 4, 
(А.Е. No, 4 of 1900). 
IN THE SANE PLACE, 


1 gef లో [|] ಪ ರ ಲ ает ಯ ಟ್ಟ? ॥ 


1.2... 


No. 5. 
(А.В. No. 5 of 1900). 


Ох A воск IN PRONT ор THR VIRABNADKASVAMIN TEMPLE AT KARIMANGALAM, 
DHARMAPURI TALUK, SAME DISTRICT. 


1 ಕುಭನೆಸ್ತು [i] ZA, ಕ್ರೀ][14] ವಿಜಯಾಭ್ಯ್ಯುದೆಯ ಸಾಳವಾಹನ ಸಕವರು[ಪ]್ರಂಗ[ಳಿ] ಸಾವಿರದ 

2 ооо) W(se)v[re,] (మెలి ಸಲ್ಲುವ ಬಂಗಳ xou dd ಮಾರ್ಗಕಿರ wy ೩ ಆ-ಲು 
Spes 

ಮಕಾರಾಜಾಧಿರಾ ಎ ರಾಜ[ಪರಮೇ s ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ನೀರಪುತಾಪ ಶ್ರೀ Lec 
'ದೈವರಾಯೆಮಸಾರ*ಯರು ಪ್ರು[ಶ್ಲೀಗರಾಜ್ಯಂಗೈ[ಈ*]ತ್ತಂ ಯಿರಲು ಮ- 

ಹಾನುಂಡಲೇ( శ్వర] అభయ ರಾಮರಾ ನ ಅ(೧)ಯ್ಯೇನವರು оо 

ಶಾರಿಮಂಗಲದ Afd] ತಗಡನಾಡುಮೆಂ exea; reo» [o^] Sta (tera sa] 

ಮಂ- 
ಗಲ ಪೆಂಣಾಗರದೆ ಉಳಿಗಾದ ನಾಯಿಂದ[ರಿ]ಗೆ. . ರ ಕಾರಿಮಂಗಲ[ಗ್ಯಾಮ] శం 
8 . ಯಿದ] ಅಳುಬದೆವನು (ఆము [Se] tort ತಬ್ಬುದೆವನು ಗಂಗೆತಡಿಯಲಿ ಗೋವೆ ಕೊಂದೆ 
9 ಹಾ[ಪೊತಕಳ್ಕೆ] ಹೋದವನು ನಾಯಿಂಧರ ಪಣಿಸಮೆಗನು 

10 ಶಾರಿಮಂಗಲದ x od 

11 ಕಾಣೋಜನ మెగ 

12 ಕೊಂಡೋಹಿನು [ತಿಗುಳ]ನಾಯಿಂಂದನು 

18 ಪೆರೆಮೆನ వంగ ನಿಲೋಜನು 

14 ಶಾಣೋಜ . . ನಿ 

18 ಕೊಂಡ . . 


cone 


ч 


? Tho inscription is mutilated. # This word is expressed by а symbol — * Fraymentary. 


| 


No. 6. 
(AR. No. 6 of 1900). 
Ow 4 ROCK waar THR LAXSHMINARASDUNA ಲ್ಪ ಚ್ಮ 
KRISHNAGIRI TALUK, SAME DISTRICT. 
1 ೪ ыў (గ) E [rsa [#]6- 
ಇರ гав ಜದ ಲ ಲ್‌ 
3 52 yarri штет [sjors isl рш ғә). 
4 45 Agee Яа туштар Rew a» B® Agalar] 
5 gasUdupa Qoia ОА are ae 
6 AGL Amun ig on ಲ್‌ 
2ಬ ಟಚ್‌ ಜು ಗ 3 
B. .7. [ores Garra BOLT 
9. . ಟಿ цагаан Quer— 
No. 7. 
(A.R. No. 7 of 1900). 


Ох ANOTHER nook IN THE SANK PLAOR. 
3.೬1 4೩೬ 071. (:(7ಊ2೫2ಊ--ಊ೭-೭೫-೫-. 


ಸಟ ಬ ಬಜ Gorey далаа. 

ಟ್ಟ ಗರ ಲ ಚ ಬ yi Bia pen QUA. 

ರರ gry mre Dario айл ponbui e 

5 sg nisah омучштв[ш|а ಟರ -ಅಬ್ಬ tors [айг] ಉಟ [iar 
Qui 

6 Фатени. ಇಟ Гат Оаа, [uar ire. mig ию 
Oren 


T Gaertapés ೬2. Balt wigi wines rer © usr Bof Gaumen 
ಬಂ] 

В Uso (Gin 0.2.2೭ («ಇ Lig] parm y amade pmo 
ons DrD , 

9 «фа shat ar ig giro Олук [ена mag] vig Флеш erator పట్రా 
ermine [oir] ung prar 

10 «©рт Jeol Ja vig rese unas ws psa Gent Grrrl ung 
gna 


П AgiQarugri Queis n Pam ni amen} Lig ಲ ಲಭಚರ ್ಕಕ್ಸ್ಕ 
ado am- 


12 otir ийе piro ಒಳ [pg] ададан рг vig peras ೦(೯೪) ಬೂ. 

wr B TEL Ui 
18 © péro ವಾ ಸ ರಪ ಯ್ಮಲ್ಮ್ಮಷ್ಸ್ನ್ಟ್ಪ್ನ್ಟೋಾಾಾ್ಮ್‌್ತತಚ 

ಟ್ರ ಕಾಣ! a 

ari Qerar gr conr Dilute ug [gr] 
- ami yor daar ung gam Rg బ్ర 
16 maul ung, gera Queers ung [gern y] 
17 (eji Lag ಯೂ ಲಬ moat... в alg] 
18 rara goss udri] Quire , , . , , 
18. °. . 4. goed Uarafsas ಅಂದದ. . | | 
20 [78] отта Qarigê ura Qar 
No. 8. 
(AR. No. 8 of 1900). 
ON THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHKINE OF THE DESINATHESYARA TEMPLE AT 
KAMBAYANALLUR, UTTANGARAI TALUK, SANI DISTRICT. 


Published in Epigraphia Indica, Vol VI, p. 332 
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No. 9. 
(4.R. No. 9 of 1900). 
Ix THE SAME PLACE. 

i M] anrg Gaver’ a AM] LF Curia «їтейдвл © ве ёш) 
кз Isi pi Se a నా и muri ©вй- 
ruses B. a. 
2 urs ಗ್ರ вай ತ್ರಿ Оте sir gaj ашёву särg- 
chat pi o ns nullo ಸರ 1509 ded er por ಅತ 


i 

ಬ ರ ಲೌ Ge fi") ಲ್‌ ಹೂಲಿ Bis 
ಜಲ್‌ ಗಟ್‌ ರಟ шагай. 
adir детн Bressrsvues wur- 

4 абат Qs штора ©ашеайлевгёф grrbusd Garira ಉಜ್ಜಾಟ 2 
Oarerarar []* 

No. 10. 


(А.В. No. 10 of 1900). 
Оз THE NORTH AND WEST WALLS ОЎ THE SAME SHRINE. 
1 |°] ರ್ಯ್ಯ್ನ್ಯ್ಟ್ಕ್ಟ್ಟ್ಸ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಸಬ್ಟ್ಸ್ಟ್ಟ ಟ್ಟ ಮರೀ ಟ ೮ ಟು 
БЕ AL ಜ್‌ E E ic gl pt ee 
abe on EES Youve 04 Srdgril ude Guenjpásé sgj- 
Gri qirde 
ಟಟ ಟ್‌ Querido шера [8 ರಬ್‌ ಚಚಚಚ ಚ 
соц Qirar ûs «iy ra dap ಕಲ್ಲನು Oeo ಜ್ಯ [4* ва [&]mdQ a rené- 
Gg reit oyi str gaa swig sar gah [а lsau[a*]ommre edi Loir 
dsp తా 
3 (в)®аталиа!©етет Be ೧೯ pair ©айорваелт@@ ಕ್ರತು ತತ arr gêr ಉಳ್ಳ 
anf Oarsrarar a 
No. 11. 
(А.В. No. 11 of 1900). 
On THE WEST AND SOUTH WALLS OF THE SAME SHRINE. 


1 алай uf [\*]!®яю®еш©әдт anêr палот, wip igs siyar run ಅಣ್ಣಾ wolf] 
ಚ ಟೋ qaarrusr ор егати Га јен туба 
ಬಟ ಫಟ ಲ್ಲ psoRu@ 
iara) das niari Quin are jog ата |чёватате ен uiia 
ಆ ಟ್‌ epik ಚಳ 
wüuér pu Воі piu ur ga Qufusn-Geb] . . . . 


ಟ್‌ p Dis ಬೀರಾರ್ಮ್ರ್ಮ್ವ್ಮ್ಷರ್ಗ್‌್ದು 
ಜಗ ಟ್‌ ಟ್‌ ಯು 
Barat ಗ вет шті ಲ ಗ ಗ ಗತ್‌್ಸಳಟ್‌ 
anpsueadi Sar rio @42ат@ gag ಒ rer Qurra ಕಲಂ: ೨] ಭಾ. ಯತ ಈ 
Rossi ಟ್‌ ಲಲ 
Dis umrys eps SOS elias бшу оешу дарёсига 
ಹ ಗಗ ಗಟ ಗು 

3 ors verde  ಂಂಉೈಪ.., ೈ್ಛೈೈ್ರ  ್ಚ್ಚುೈಾೌೂಡೂರ 
HOSP లే ಟೀ ್‌ಟ Garergper ur- 
ఎండగా ಸ ಪ ಲ ಲಫ್ಸ್ಲ್‌್‌ ಯಹ 8 ಕ್ರೀ dy 
saga ulus agis Ding s Omer Osu agás US. AJ 
Qari (Quy Oars) ploraa Querrór xyes Dawra r] ere 
జవ వావాలితత్రా sri {4% 4e уйида? ಅಂಬಡೆ ಈ ыўїї©м* ‚|... 


1 Beforeg there is what looks lika ths Grantha letter &. 
* This inscription is built ia at the right end. 


5 
No. 12. 


(4.1. No. 12 of 1900). 
Ох A STAB AT THE SLUICE OP THE TANK IN THB SANE VILLAGE. 


1 gad vâd [|] 2- 10 mh gt ಜರಾ 
3 ама 11 ёга ову @4- 
FSC eor అవాలి. 12 ೨೫೮೬ (барй 
4 аё Qaisrim- 18.40 ಹತತ తా 
b dass o toy [DL дт vb 
[eco erre Ber 15 Haddon 
1 Буе ат - 16 [о] Свт алга 
ಗ 202] 17 ಓ ಗೂಡ ed} 
111/1311. 18 æ గ్ర 

No, 13. 


(AR, No. 18 of 1900). 


On A suas IN тив PRASANNA-V ENKATESAPERDMAL TEMPLE AT INDUR (NEAR DHARMAPURI), 
DHARMAPURI TALUK, SAME DISTRIOT, 


1 ఢీ విజయాభ్యదయ శాలివాహన శక . , . , , 
К 5 


Bia) ate DOMES HSH 2 . 2 .. с... 7 
8 Jin metn [оа] Е Ls dere 
4. . శార్యకతళలలయిన పెంనాగరం . ejos] . ౨౨౨ 
Баран wr a soe 
6... 5097 . . . ಜನಾನ . 
Tae Mm р EAE 
Br 1111/1111 cre Fr] re లా వల 
9. . . . . యుచిన Qo SS ఈశాన్యం . . . ೬ . 
10. . . . . ಉ೧:ಶಿರ ೧ ಶಾನಾಂರ್ಗಂ . . , , 
11 корто ళోకట్టమేర['సహా] . . . ಜುಳು 
12 [су] ఫేంచ్చినారు ಸಾಹಿ . . . . . 
A 1111141 

No. 14. 


(AR. No. 14 of 1900), 


ON A SIAB! SET UP NEAR THE DRVAJASTAMBHA IN THE NARASIMHASVAMIN TEMPLE 
AT HALKPURAM (NEAR PENNAGARAM), SAME TALUK AND 21871107. 


First Face, Second Face, 
1 ಶ್ರೀಜಯಸೊಂವತೃರದ. 10 ಗೆಯ ತಡಿಯ teg- 
2 ಭಾದ್ರೆಸಧ ಉದ್ದೆ оа e» క్రియకు 11 ಬ್ರಾಂಹ್ಸರ ಕೊಂದ ಸಾ- 
8 ಹಳೆಯಪುರದ Dado. 12 s, ಹ್ಯೋಹರು [14] ಸ್ಪೆದತ್ತಾ- 
4 ಹದೇವರಿಗೆ Sd ಪೆ]ನಾಯ್ಕೆರ 18 ದ್ವಿಗುಣಂ Gego zd 7 
5 ಮಕ್ಕಳು ಪಾಃ S ನಾಯೆಕ್ಸ್‌[ರು] 14 ದೆತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪ. 
6 SIS ed, ದ್ವಿಸಮಾಡಿದೂ- 15 бзэ drake 
7 ಥಾ ಕ್ರಮನೆಂತೆಂದೆರೆ ಚಂದ್ರಸೂ- 16 930 ನಿಷೃಲಂ ಭವೇ. 
8 ರ್ಯ್ಯನುಳ್ಳವರಿಯಂತರ[(0] ನಡ- 17 $ [ie] 


9 ಸೆಲುಳ್ಳನರು ನಡ[ಸ]ದನರಿಗೆ ಗಂ- 


‘at tho top are out the figures of the San and the Crescent, Below these are tho figures of tho discus, 
the Vaishnava mark and the conch. "The disms and the conoh are plaoed ಟಟ ы dons, 
Райта carved between tho two pedestals, 
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No. 15. 
(A.B, No. 15 of 1900). 
Os A*LAB SIT UP Ат КОТТАРРАРІ, ЗАМЕ TALUK AND DISTRICT. 
First Face- 

1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಫ್ರೀ [ue] విజయోభ్యుద[య) ಕಾರಿವಾಹನ ಕಕವ[ರ್ಷ] 
2 [o јао Жой ಕು[ಕ್ಸ]ಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಸದೆ ಕು ೧ ಲೂ Bes ಮ- 
8 ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜತರಮೇಕ್ಟರ ಪೂರ್ವದೆಕ್ಷಿಣಪೆ- 
4 8 ಮೆಸಮುದ್ರಾಧೀಕ್ವರ ಮೈದಿನ್ಸೀನೂಸರಗಂಡ ಕಠಾರಿ M 

5 ಸಾಳುವ ನ್ನೀರಛಾಜಬಲರಾಯ ಮಹಾರಾಯರ ಭುಜಪ್ರತಾಸರಾ- 

6 ದೆ ತಿಪ್ಪುರಸೆಯನ deco ಕರ್ತ್ರರಾದೆ [ಸಿ]ರಿಯ వ్చయ్యేనవిరు 

7 Be ++ Ro ತಿಂಮರಾಯ ಚಕ್ರಪರ್ಕಿ ಆಯ್ಕನವ- 

8 [ರು] ಕೊಟಿ —— ఇమె ಮುಳುವಾಗಿಲ ಚಾವಡಿಯ ಡೆಂಕಣೆ- 

9 ಕೋಟೆಯ Frakes, ಸಲ್ಲುವ ಮಂಜಿನಾಡ ಪೊಣ್ಣಗರದ Ae- 

10 మాయ ಕೂತರಾಡಿಯ ಗ್ರಾಮನ ಸರ್ವಮಾನ್ಯ[ಯೇಶಛೋಸ್ಕೃ]ನಾಗಿ ಸೂರ್ಯ್ಯ- 
11 ಗ್ರಹಣಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹರಣ್ಣೋದಳಧಾರಾಪೂರ್ವ್ಯ ಕವಾಗಿ ತಿನ್ವು- 

Second Face 
12 . . ರಸಯ್ಯ n gere Fats, ಸಂಮಂಧ ಆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸೆಲುವ ನಿಧಿ- 
18 Oggi ಜಲವಾಷಾಣ ed [D$] ಆಗಾಮಿ ಸಿದ್ಧ ಸಾಧ್ಯ್ಯಂಗಳೊಳಗಾದ ಅಪ್ಪ = = 
14 ಗೆ శ్యజన్వామ్యువంను. ಕಾಸ э ಪೌತ್ರೇರಂಪರೆ ಸಾಗಿ 
15. . . ಯಾಗೆ Ta, Bry FRITS dice, ಆರೊಬರು ఆళ్ళాపిదే- 
16 ವರು ಗಂಗೆಯ dés ಸರಯ ಕೊಂದೆ Tas, Bad 
17 ಆಕರಸ್ಯೆ ಕರೇಣಾಖ | ಗೋಕೋಟಿಎಧಮುಚ್ಯತೇ [je] ಕರಸ್ಯ್ಯ (వ్నిళరా 
18 . . . ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ [16] 830 0058: 0 ವಾ ಯೋ 
19 కారక ವಸುಂಧೆರ:[ಂ 1] дА FR ae ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ జాయ 
20 зело [ye] ದಾನಪಾಲನಯೊರ್ವ್ವದ್ಯೋ пәк}, Каноэ [+] ದಾನಾ- 
31 [ತಾ] [ಸ]ರ್ಗ್ಯಮವಾಪ್ರೋಕಿ ಪಾಲನಾದೆಚ್ಚುತಂ ಪದಂ [це | 
Nos. 16 and 37, 
(А.Е. Nos. 16 and 17 of 1900). 


Ох а SLAB IN 4 FIELD ar HANCHANTAFURAM NEAR PENSAGARAM, 
SAME TALUK AND DISTRICT. 


Published in Epigraphia Indica, Vol. VII, pp. 28 and 24. 
No. 18. 
(AR. No. 18 of 1900). 
Ox A SLAB AT TRE SLUICE OF THE TANK AT MALLAPURAM, UTTANGARAI TALUK, SAME DISTRICT. 


1 wef ыў [I ಸಾ ನಡಿ, , 

2 apg ште» @ [Berar Bsc , . . . , 

3 ә Saf GOs itus. TE WAR ర... 
4 одай skssr- 8 ап 


No. 19. 
(4.7. No. 19 of 1900). 


Оз THE NORTH WALL ೧೫ THE MANDATA IN FRONT OF THE KATLASANATHA TEMPLE 
at TARAMANGALAM, ÜMALUR TALUK, SAME DISTRICT. 


1೪೪0) [ರ ಕೇ ಲ ್‌ಟ ur ಬ) 
2 uiae (parrutacit sr зере @Qaren[@] Ga] Jair. 90 


* The stone is mutilated, 
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3 47౬75747 ಪೇ ೌಪ್‌್ಯ್ಪಲಬಘಊ ್ಛಘಚ 
ಆ... ಯಜ agiw y ir yabo arwi abaa 
B mary smm- ್‌ಬಯ್ಕ್ಪಲ್ಟ್ಯ್ಟ್ಟ್‌ಟ್ಟು 

6 ರ айы GD) ап оа [VI] ಬಟ್ಸ್‌ ್ಚ ್ಚ ್ಚ posit ode a 

Т yormur iG) srswisel AT o Qarsrerr ಗಳು feriti (yt wopa- ' 

ಗ ಗ йат a api urér. 

2... ಆ... ೭  (', ?ಉ ಲಯ ್ಸಟ್‌್‌ಚ್ಸ ಫಾ ಟ  ್ಹ 
10 ರ ೪ ೪ de ್ಹ್ಹಾಡ್ತ 
11 ಬಟ ಪಪ Gur Dib Qui ray. am uiri i ದಾರ 
12 тбл DoBerpa ೌ99ಅ",ೌಸೂೂು [ಕಸ 
ಎ ಪ ಜಬ 


и... . . [Gopi ur pi Aelia ఏ... 
б» (04/112- 

Wr r MOEN ಬ ಇ ಸ ಫೋ. э [ಗೆ ಎಂ 
ಗಾ ಜಟ್‌ ತಂ 

16 Gab SOO aE а... аё 

17 adu . , , HOt , . . lacri os baal air] 

18, Seine ರಚ ಹಟ 

19 uama[ê бала ure iG o Qursk- 

20 atomrafer] [9] (Jel jag .. .. . . cous] agai 


21 Mossy. [1°] No. 20, 


(А.Е. No. 20 of 1900). 
Ix THE SAME PLACE. 


1 gpa ы? [*] Orns ваба Uso Da gars agar] 
Э usr Umm ಇತ). Dar iu [reir es dar] 

3 ise grag ru yyerreré ಕರ ash Ga- 

4 digs air êx gih Ga dus. తయా ಪ ತಹ) 

5 yaraiu@. Os arınane еен ಬ? Pana 

6 argu  ್ಜೆ ಟ್ಟ. 

Т Qsasreors dime . . . ಬ್ರಹ cjgme 
де) irap- 


8 yene етта дону Q 


9 в figna Ger am [ani wilh Sou ocn eror] 
10 eodd Qamara hi И, a 
11 idws oP dane DNE aire fou 
er అ сол. Ил 
38. . . , bf] DI] 

No, 21. 


(А.В. No. 21 of 1900). 
ON THE SOUTH WALL OF THR MANDAPA IN FRONT OF THE ÍLAMISYARA TEMPLE 
IN THE SAME VILLAGE. 

1 в. чоор []*] 

2 gpa ыў [I9] витае adiu ಅಜಗ್ರಾಪಿ дт йо. або Oriar 
hiro Soa aged [P] Dmr E sa fuer ಚ rege vj зудад 
ಎ «а ш] еб ್ಮೋಲ್ಮ್ಮಟ 4 
ಉಟ arom yas ттш Qrrolguda gs Garo gii уай Qe gı 
ಹ ಗ i aver ಗಗ ಗ ಜಗ. ಗ ಟ್‌ 


1 This is a mistake for Saka 1490, 
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3 Gee ಬಬೂ фа Феу апа лияда 
qb BEQ qty щега чел bur Opt PAB ಅಳು ಪ್ರಯ зри Carre Ps- 
Suri ಜಲ ಬ. (padi ಷಟ ಇತ್ರ ಹತು yr@ust AGOA یغ و‎ 
Qao qirqi ಲ  ್ಸ ಪಪ ಚಅಭಭಘಟೂ pee 
Boba ragi Оатез@ ಮಹಾ ъатпр. TAD ಬ ® ಅ 

4 dis yiu gfi avge ಲಫಫಟೂ್ಟೂ್ಟ್ಟ್ರಾಮ್ಯ್ಮಾ seruis 
Hê Qazi sr purists xoci. sama PLO erbaér атезйштөт 
agamsa Gages sig Grup srg Bas saris 
Qaeüuerré ಬ] етар raldi siar isa aq isk 
C045 duri би ಹುತತ sig х ыб. rig Borge ards s-i ಇ ಲಾ 
геги QUE S ಹ.ತತ್ರ ఓ ಟಶಿ ಘಮ 

B ఆత్రుత 0258 ент ಲ ಲ ಲಹಶಹಲಬಲಔಂೀ್ಚರ೯್ಟು*ಟ್ಟಟಟ್ಟಜ್ಹ್ಸ್‌್‌ 
Sù umen ейі Софы esseri aql-O]8 says Ose Qrespies 
Dacer y perg maá Garin sizar ಘರ ಔತ genau Qaceerih ತಾಣ or 
iced A baie Bp Bas yarê Riis sty Ёң-у- 
ವಾಂ st d chung uà ಎಧು шейгеюйа гур AG жег Qo fing ಹಡತ ರಾಜರ ter )- 

6 атада vomadamsGa ot growls emp ೈತರುವ ಯತು Оалегетіа: ಬವ a 
ener Оға тилет rgis ಇ. 

No. 22. 
(A.B. No. 22 of 1900). 
Ix THE SAME PLACE. 


1 алей fS [[*] ಲ್ಸ ಫಫಫಫ i Badr GarGerfQwéGarssiorér Garbarer 
ಹಾ ರ ಲ್‌ 
wags малі eee خو‎ w[i" jeie [av lyfe 
arewgerAsró ёйотць ಗೆ Ga Oumar ಇಗ? 
Quer i jar Beir_QarRur- 

2 û Siuryd аба ಲ ಲ್‌ ಲ ಲೇ hig niig eire ಚು 
ಹಗ್‌ ಗ ಟಟ ಟಟ баць Soop 
Qusüaeruré Siurub Sage [азн 0 sige а erc Gaio ಬ್ಯ ಫಿ 
ಟಟ. senG[ G* o reno. абай eget eu Qa GaitGuereferdl ಇ fho 
ಟಟ ಕ್ರತು ಜಿತ ತಲು Boy 

3 ает ಪೋ ಲ d pd ಫಾ Bagi] sû ges ar an [ag] an 
ಲೋಟ gus spurs пре [తో aeris првен ia ар-®&тет Darda- 
шта gisa фётейеовавттё: ಬದ್ರ ©веа еш атаа... , . аиа uga- 
Hd sisdiRzab тёбе duran armiims arp Ёевагилфеюв ару 
uses Girar uri@sr ary AG вере, gîr [+] ол 

4 ಹಿ قى‎ ಗಣ وغ = غم رەن مغو‎ pa) sð Qop rikmo stt [d] ام‎ 
vided BLL gepa ಜೇ Baur w Qr Gert [erî af Qar- 
af arrsa дубай asides satus ಟ್‌ dari 
ಹ ಅಟಿ арен Сетанбаи ೦೬ ಇಟಿ ಗ ಟ ಟ್‌, 
arg ಲರು payah шгген ಇಸಿ ತು ಎವಾ 

ಆ ರ ಲ ಲ್‌ Be iu Gas 
ರಾ ಲ ааа 
бак Bis sron ಗ್ರ ಪಾ ಚೀತ್ರ amici ытай sop Rte ge 

er Lu gama sams эрин yan b srias А 
Qeid a ж(®)® క ro es ees 

6 gigas [9+ Parte Gaus га Gla ಜ್‌ ್‌ಬ್‌್ಜ ಹಹಹ 
Gob qf وغ‎ sede ಛಾಯ gb Calg 8 алет уйг yua) 
Grow yeudssiGurss goa sie gr unr aegis ೃ 
ауен ನಾರ ಗ್ರದಿಟನೆ ಅರಾ ಈ a ಅಂದ ೪ Goa [a leariat ragg ಇ. 


= 


E 


= 


о 


© 


re 


© 
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No, 23. 
(А.В. No. 28 of 1900). 
Ts THE SAME ೫೩೩೦೫. 
sad f [[*] ರ ಪ ಪಪ ಡಿ feiss ur ೬... 
ಹ ರೋ ೋ  ೋೊ ೋ ಾ ಲ Buen . 4444, 
[i ранци Quip yeas ©ат®атет Grepe wis parea 
OLO gL Ord DSO аттшёвауёлы PAs Sesh тита www- 
асеми шиї sia ард+йшт#©ылтё main Qroru@uginrcr arora . 
2020. o. йа LL imag sng germs Gás Gouri 
ಹ gorge dup di Qai- 
ಹ «теё Guia ಳೊ ೊೀೋ ೋೋೊೋೊೋಿೊಿ್ಬ ು್‌೦) ೮. ಯಯಯಭಭರ್ರ[[ 
ಹಚ ಗ ಟ್‌ ಚ Geearenar . . . 
. ag Bêg вен gay LULL Бері QssruiGasd азе ёт 


icurab erate 


ರ ಚ ಚ್ಚ ಫೀ ಯ ಲಅಲಅಲಶಷಲ್‌ಕಯಯ್ನ್ನ್ನ್ನ್ಮೂ 
Gaile gégerdaré ಗೆ ಲ Diy QiresGsdtad- 
GLU ce dh ваз garg DRA Оша) ег штор Senor 
Ser [14°] uias Qu atop jo sak st 

UL eng tri ತ ಸ  ್ಪ Шаал 
ismiga Biu Oss Gerd Qarish maiar һам gers- 
ಹ ಗಗ ಗ ಬಜ 
Qaran® zq Ra enr Огде жёмй ond Qaia 

gb ಪ aisrried ೊ .".*₹. *.₹್ಳೌ್ಯ್ಯೇ9€್‌್‌್ಯ್ಕ್ಯ್ಥೃ 
ಕ್‌ ಟ್‌ ಟಟ Di- 
иф. гой (ಲ ಕ್ಕಿಗೊೋ ತಡ rend шегевйё@8©ат Fog er ಶಾ- 
Og ಫೂ [it êg gar O ert arab a 

Quis Deu orga 8 pase ಂಂ..ೆ.ಸ್ಸ್ಸ್ಸೆ 
im goa Bruises qabza runi ಅತೆ Q ugis Qa Qrib- 
pea ಲ್‌ ಜತ ಫ್‌ прдейштї ags Quis Mwa 
aer Rs grî apg Rasa Skrulls ey 

Bugis ರ ತೊ pada ಲ್ಪ ಜಬ ಯ ್ಚಚಚಮ್ಟ್ಟ್ಮೆ 
rgis (ದಿಟ ತತ್ರ Qaa ulu vera qp Bard foco ouer gyair(on) derter- 
wus rgs Bugis Dra iu PARê pasta gyus sair 
пра rgis Ou ಹತ್ರ Qoa inr missed 2% pales зан аг 

ಆಟ ಲ ಟ್‌ rgis ಬ ್ಷೃದಕ ಬ 
ಟ್‌ этат ат Qarnir ಲೀಯ 
ಚ ಟೋ uiau ridu ar] wair 755 a 


No. 24. 
(AR. No. 24 of 1900). 
Ок THR NORTH WALL OF THE SAME MANDAPA. 
«ue ыў [le] ಲ ಪ ಪೋ ೋ ಲ ಲ ಿಿ್ಟೋಷೇ್ಠ್ನ ಯ ಅಅ್ಚ್ಮ 
Ода ёсу штег® ийе" race ಹ ಚ್‌್ಮ್ಮ[್ಮಟಟ ಊಟ 


erigi аве рашиь Cupp Lêfên sri ©ат®атет rer ipei - 
Lege atar eur Ф 


ಹಟ ಟಫ್‌ ಫ ಫಫಚಘ್ರಅಹಚ್ಚ್ಚ್ಚೌೀಯಲದ್ಟ್ರ್ಮಲರಟಟ್ಕ್ಕ್ಮ 

ಗ ಟಟ ಲ್‌ ಲಭ ರ ಯ ೈಶಲೋಊಲೇಳಗರಓ 

rags ಟ್‌ ಟಫ್‌ ಚ್‌ ಟಛ  ಫಲಫ4ಷ ಫಾ 
штетен ಬಟು @- 
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3 akrGard Ali lat Egat Qlrurdr sds anis sss apaurir 
maip gari [r*lanig arias ека 08400-6 каш утап usir- 
ಎ. .ಛಟ್‌ರ್ಕ ಕ್‌ ್‌್‌ 48р 
Garis а-в[1_#]лц4а) оде, war Qor pé ger celb syi- 

4 శతా Diger # ат. ©алёгетемт дай MOEA irha Migr Bà bi- 
Qarwani ude ater wrai] Den ತರ @ет дий ett. egaa 
wRersored 0805 [а jwa rtiai ಬ it amis [9:9 адәт 
Qari Dig Gos Qili grár QaarOd jor is Bi a еуі G[ ei*aQ- 

5 алеу» ಬ ಪ ಅ elo ಬ ಮ aig êa Jad Orie 
wos Aopidurs Ije[wlGéas_aiaorray Oe ‘Qaiawig 
латов каба ಲ ಟ್‌ ಜಗಳ ಲ а ойда ens : 
wf gr вал trend ейтен Qni At алж) ааваа 
азот 

6 rug ics Boa Formas ಯ ಲಲ್‌ಶ್‌ಲ್‌ಶಶೇೇೇವ್ಹಂ್ಹಿ 440 
waar psd agis (ತ್ರ erisigpsd sus aqas Шоона 
Rpm ಕಗ ಜ್‌ ಟಟ Quia әри yuri атарда 
орбо genos grag Bebra pis ооа Ma- 

Т ರ раштї rgia Qiuqég gne Guflugpsdiuri 4 
(лалетата srcussnss sr Boi eae rgis ಇ. 

No, 25. 
(AR. No. 25 of 1900). 
Іх THE SAME PLACE, 

1 ае LFS [|*] Osriésiuarnarrer A уелъзетёгёжте{ A a[i] ಚ 
ಗ штет Ф [as] yas a bat amus 

ಎ وۋ چە‎ за ijo Rpm QUAD 2 AE rA: eror ататеп 
Breda Целтезйшвті 08 ಚ ನ def gior- 
uri sdaemtuluer ssi Serials Dui mass ಟು (s) 
ಕಜ y aca [isa ಜಡ sr алт 

ಇ ಇ ಪಾ arrigerh ್‌ರ್ಜ್ಕ್ಕಾ್ಕ್ತ್ಕ್‌್‌ ್‌ 
©гиЛиетейег = croft. ಹಗ್ಗ aeris తంట ®буевганЬ Dàt yiida 
idle шл йб ಜಡ afaik Luma Bû Osa stb 
ಎ ರ eih éf aê diners Digs 5.608 ато n 

ಆ ಬ ಟಾ ಪಫ್‌  ಟ ಟಟ sri aos 
gius. "ಸಂ ಘೀ (2 ಇ. 2(. 

ಆಆ (ಆ ಪರಾಗ urg nO soumi] aer Qin 
[i] аларта а] Еро doro ure ಚೂ] 

6 4 mrs apne Ogre dias Aine rent Lsrenfác Оди @ё- 
автав реро G[A* ет O ೫೯೭ алаш] 

"gnus. Sinica ಬ ಫಲ ಲ griser 
Фала Gi yirigi ಡ್ರಾ) Ori 

No. 26, 
(А.Р. No. 26 of 1900). 
IN THE SAME PLACE. 

1 gef ыў |") елт ಹ ಸಾ ыў Ourea ಲ ಲ್‌ 4 
20-02 ತ ಪ ಲ Treg is 

2... ಎ... urt  ುಾಾಾ ш nui @4- 
ಎ ಟ್ಟು ಟ್‌ ಗ 


* The inscription is incomplete. 


п 


3 agi Orii] mérGrü Bags muri ್ವೈೃೈ್ಯ್ರ್ಭ್ಭ್ಭ್ಭ್ಭ್ಭ್ರ ರ втш) 
O27 75 د ىة‎ Byam Opagoyer Gob aye SP BOSD ಅಳ @- 
[at emen" 

ಆಗ ಟರ ಟ್‌ Qerê ga emu 
೫೫೪/೫2 ramh pada []*] 

No. 27. 
(AR. No. 27 of 1900). 
Ох THE RAST WALL OF THE SAME MANDAPA. 


1a grep ыў ರ ಲ ғат Basis 


(నా 

2 p Gouna ақтару Yam oaa. алчёеуЗалжрйау raray afer 
Pe =8- 

3 ёдеттарй Quip wrér (ೌಕಿವಾಶಿರ್ಜಾರ ಕಾಲೇಜ wasU Og гез уати 
жата 

೨೧. ...... ಲ್‌ ಮಮ್ಟುಾಾ್ಟೈ್‌ 
arar serum 

5 whew mds giari ghis gir pisti isha Orig srefp ©аттатет 
Brenig 

6 шеті wis ayarefuer Op srvuicnss Gosrerrpi Bosyri vanag- 
Quar w- 

ಆಜ ರಹ ಟಾ ariar 
Gaunt s- He, 

8 gms Gare праешті Qing. a ggpadurt Фатаи Ф ಎಟ - 
sio glu] 
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ಸ ಟೊ srOafismIds srr. 
ELO 

10 45 8ана 59] ай жетёё aria asQuyish ayadisi 
QareisQ asor- 

Ш derop rapá ಸ ಎಂಎ unre ಇ SALH Qué Qui 

18 45 Martene repa B Quérgwà ಲ ಫ್‌ಲಭಚಲಪ Ogg Gererrásojeir- 
Li 


No. 28. 
(4.7. No. 28 of 1900). 
IN THE SAME PLACE. 

1 e. wy [|] mura jaw syag omar) sacs Qedar- 
aarp erates 

2 aor т а-а ыўайгалудт\) ಛ ಪ್ಪ  ್ಮ್ಮ್ಯ್ಯ್ರ್ರ್‌್‌್ಕ್ಕ್‌ 
ಐತು yararsa 

ಆಟ ಲ ಅಚಾ್‌ 
Lage ay 

ಆಟ ಲ ಫಾ ್‌್‌ 
ma air er êg Di 

ಗ coq Pg Burt sê gents 
Qar o- 

6 ಚಪ ೋಫಫಯಲ್ಚೋಷಷತ್ಟ್ಟಷೀ್ಟ್‌್‌ Gast wsap- 
Bir Quer gl sr- 

7 wOsub uavenh eR pri «101 má Qail pig ಖಂ ಟ್‌ 
Rage 


* Incomplete, * There is a zero after’. 
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8 Ошу агай aig adii ias ಪ of usi Burrao) ್ಪ  ್ಪ್ಹ್ಹ್ಹ 
Pe sirae- < = : 

9 шеол mi iain ash Bisp limus iê foror sire ak Repurihuanz- 
wras Qais ur! 

No, 29. 
(4.7. No. 29 of 1900). 
Ох THE WEST WALL OF THE CENTRAL SHRINE IN THE SAME TEMPLE. 

1 wap ef [JI] ಯ ಪಪ್ಪ ಲ ಚ ಫಅ್ಮ್ಯ್ಯ್ಮ್ಮಂಲಂಿಢ್ಕ್ಫ್ಕ್‌ 4, 
ಹಜಜ ಬ ೈ ಬ್ಬ ್ಬ ್ಚ ೈೈ ಕ್ಟ ್ಟ ал sur 
mhunn GÀ ат rinse 

As eeu ಚಟ ಫ್ರಾ ೈ, Agah 
ಎ ಭೋ ip. Epe oora Aaa 
Daru- А 2 E 

3 Gugunm erAgripergyh ್ಪ ್ಪ್ರೀಾಾೀಾಾೋಾಾಾ್ಚ್ರ iair 
ಆ mar smd ಟ್‌ ್‌ೌ್‌ Bods 

er ಟ್‌ ಜ್‌ as- 

4 ಬ ಬಜ Aiea ರ್ಸ್‌ аем ಚಪ್ರಾ 
aren mumi ©те ಲ ಬ ಟ್‌ GiB err Bia 
аларг и siâr Aasum Gevalia] а алтаа say 

5 gura ಪ್ರಧಿಕಿಡಗ ಕುಳಾಯಿ: agp a 

No. 30. 
(А.В. No. 30 of 1900). 
Iw THE SANE PLACE. 

1 ಇಳೆ త్రో (|) 0789028506 srie iner A wars ya ner ja i= 
srursrywOsanig, urexQ Dras ಹಾ  ೈಾೂೈೂು 
Gerpusimdm a yarmin Os arhan souri Bef. 
Paw srugiig yéerGe: ш Qs- 

2 af sargua Des sagi ugar Suy Quef&sh ಲ asriy- 
Opa wigs Osrmigh ಸರ್ವ) ಇಡ್ಲಿ, ben n&refiós e сацы tors ಜು ಪ್ರ ಸತಿ ಹ ಗಣ 
Qapiduret GOs ватта Misr Pi ©атетайивтей егде yards 
вт диутдендданф Quer der wrists RO gy Ger Ror pasmi 

3 wha i ruiu ол®арал ಬ ಟಟ ೪ seyr 
ಜನ ಪ. ъ вац лентай ಬ вер шт} Qearuge- 
Ganu eugyiág Qisir usagi Qiyarakusr i arb a. 

No. 31. 
(А.В. No. 31 of 1900). 
Ох THE NORTH WALL OF THE ЗАМЕ SHRINE. 

1 ಬೋಜ amar, «Oo . . cir din rante. agora 
ಗಹ 02.4.೯ епиграм шті అజిత? Gardin Sera at 
яті" Jos siapau ರಯ ಲ ಪ್‌ ಜ್‌ и 

2 ийат Aro d aA Pins @ётжуй уйд 
Qui Beyer ಜಗರೋ ಫೇ ಕ್ಕು lo 
бойи ಒರಟ ಲಪ ಭಃ] ಹಾ 

З [u ರ go ара[# ಗ ಲ ಅಚ್ಚ ಇಹ 
fers ಲ ಲ ois ಚ್ಚ್‌ 

4 [e]oruensdG fp Pieris srarerQ? 


1 A Toy letters aro missing at tho end, > These letters scem to represent figures. 
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No. 32. 
t (AR. No. 82 of 1900). 


Ок THE NORTH WALL ОР THR KrsAVAPERUMAL TEMPLE AT KURAM, 00838818743 TALUK, 
0118018807 DISTRICT. 


1 арай ыў [[*] ರ ಎ ಬ ал] д ёе Fig wren [2 
gus . ear il ar jiar] ae ತಾ Aes BiG asm ron- 
ధే runs [ಯ್ಯಾ S85 Bo iso [ ўша аз jù an QGeQund srigpi «@- 
Ba ಪ್ಪ uis ಲ್ಪ ಮೋ್ಸಲಟ್‌ ಟ್‌ stigma 
mysgu sigi mgou ಲ йз}  ಲಪಅ್ಪ9್ಪ454.್ಪಈ(."** 
юв yn pig enGGeGurib sau, eorias po ure» jp 
ಸಹಗ Ive ವಯು т; 

5 


gi wrens saree GGG Oral оу реб st] отлов іа 
an GO Qurapác; di- 


2 Lu Cure ಟಾ ಗ ಚ್‌ aslo ш api eror dos si] 9 ತೂತ 

sw and Qur par ar Qurê sate! ё y poorer లంట . . 

m e Gauya tel sar ಔ; ಕಾ? ಈ) елеу LL 650 5 acfusprá- 
бед Gupug. Curésaing yOu iar? fagi Risp 
Caper er Qopuy Gea) тети. 1117 ೫31.111. 1೬15 
aeri (sn )Gerfi Qnianrdey,f Qos. 3 winrar dagp QkE. sper 
rues a7 Baer wal ёт] Soars dys iksas Qu pug. Craig eran 
DOES aig parê uli jug erapiorevenz Pag ys gera j- 

8 prismi ೊ ೋ ೊ ೊ DAC aiG Brerd ома ауар snes 
oe A als] ಜ್‌ Ben үә Ox 
asra ai] Dara. . аря. .qgyoramnzGih Bie љу уар 
ali How Li зебр yowm saisai Qar авта 
Bb Qu Ger! a [et ಎ Baruyr phar етеда . . . p- 
штёг masr Gairell ex Rama art EE గా కరా! Da@arer@n yw- 
wrarsh Paisai jene a [Dam] Gerefou sion) 
Qaply Soss ಬಟ್ಟು ಜಟ್ಟ [men 56 
(ara) vr денй Qmmtidiune . . . сваи бу um [»x]o- 

4 [ot cur emia Qni) proms ಧಾವಿ a Gri wO [ರ್‌] дв 
ai@ ಟ್‌ Bs ಲಲ . _. 

Guuragrs . . . [8m urges Bab орат.» en ph азер 
و‎ Jor@eore wrasrsab gem MEIER дит miss gar- 
Q y antra reni Lu. enia pig yi Oarra Byers wea ఆటా 
ಸ್‌ ಟ್‌ ಲ್ಸ PT Jat ಜ್‌ P 
AU Pes Gars 2.7918 wa ju vaer parir Cards criar 
Rapid Qasr pory Qali airar [er ಂಐಅಂೈಾ ೫೫, 


ಜಗ ಗ ಬ ಲ ಲಭ ಚಭ1 
No, 33. 
(А.В. No. 33 of 1900). 
Ix THE SAME PLACE. 


ಆ ಪ ಬ ಲ್ಪ?” 
ಬಾರ್‌ ann rer Gu ಚ ವಯ ae 


w ಕೃತಿಯ! n 
ЕВИ a 
Сааса rGerid єт] sings)... 
qarri гуду [ж 732994 721,3೯೬ ಹೂಜಿ ౨- 


* А few letters are wanting at the end 
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2 ilu Sri Eyi одат. ಮ rir ці శతశో 
е Que . . fig отба Gyo] прети 
ಆ ಚ ಪೇ ಯ ರ. gud yos [ah] arferai- 
aia Dio ಲ ಲಂಚ . . . . @фттйт® pub go бд 
e. 1 HLS yårigpyb шаг Ourpare pi ра wri 
అబల... Dö оаа wryd umb 0... 
3 Gury тувар ಓಟ womb ಲ್ನ ಲ್ಲಿ Qis ё ಚ? 
оё) తి) ves Sages Jose... eee 
. టి Ваа Prd @tai{ Our (u [or iarna Bip alesse Sor- 
Qama Ori sg esa «Gau Did qu SQ sur ігу uere ]- 
бете Qara" 


No. 34. 
(А.В. Wo. 33-A of 1900). 
Iw THE SAME PLACE. 


ತ ‚о... s sos wisi] salma gel GuscasrGi ಕತಕ... 
yb periuiiny ಹ gy tour Qo Ordag Bach Bary, ni Ga[er* jg 
ಹ ಗ ಲ್‌ ಟ್‌ ಲ ್‌್‌ಟ್‌್‌ 6 
ಸಟ uri Qrp wri [Qasar] pfOsrmrpmryg mig. 
Gasflugig штет . ಯ ಯ ಟಾ 
810аыёвт 0 ашти [rei ಟಾ ಜೀ ಉ таю өл©©ео- 
urd AFRO yaran LarasresGemG@a(srorni a «йар 
Quiudass or geiiauss ಟ್‌ my QDS 
[o Тат (JAR ойда mow Гара gi (ಗದಾ 
Magi ಬ ಯಹ ಹ ಹಷ್ಟ್ಛ್ಪ್ಚೂ್‌ 

ಎಇ es ORO aca dà isis d= 
ಹ್‌ ್‌್‌ 1418 #@ srid A ® Jay штїабщ[8*] елдан 
Ей; HOD ae 


ar Ruh ಟ್‌ (2) orgs ಬ್‌! st Darl Aloe srg 


D Uer. 5 
тей туб тег] Coup eas pga [y] OL тобат fare Gul. 


ja- 

ж, 55 mas Rag] . . . . әтә jap ಲಲ 
аяал ят енй Sad Jord ಗ ಗ ತ್‌ 
sey. ಕರಾ ಜಾ ಲ್‌ ಬಂ тей©аже[ вай 
40 бей sy mz ys Qut [Boyle] wa (rrr reed ik cj yon 
sl Leff TAR Umê mabe ya OO wg ಚತು фев 
19529 Dig Gurih andres: nD gans пейш 
ಮಜ ಬಟ ಬ wadr ಚ್‌ 
ಎ ಅಟ ಬು ಬ ಗ ಜೂ ಗ್‌ SO. riras po 

No. 35, 
(А.В. Мо. 34 of 1900). 
Ох тик SOUTH WALL OF THE ЗАМЕ TEMPLE. 
1 gad |*] [Amare e pi] [ёз [Gur oa apos Plas] gia 
E gigas merece ese ಸಜ ಚಟಾ 

Стата [ev Joop] 

2 (ಆ ಎಬ ಲಬ ಬಬ ಟಟ ಟ್ಟ ಸ ೈ [Re siR poni 
is 18 ub Guim а.Огтшвяйвтёт ar A y eH pe ಆದಾ 

వాని 


8 а ay dois] ಟಟ ಲ್‌ ಲಚ್ಚ್ರ್ಕ ರ್‌ ್‌್‌ೌ 
فام 2ري‎ ol ut ытар aragi smh DOD o. o. 


? The continuation is much effaced, 


15 
న. . . ugraej Феызаг 
afi Saar Sgarusrsab sir dara . . , . lo. 
ಜಾ ಜಟ ಅ [1 . 
No. 36, 
(AR. No. 85 of 1900). 
Tx THE SAME PLACE. 
1 greg ыў ಪ 0:840 лоору ured iri ತತ 
000и Qegês BE... , . , [rp авта 
B 


шета 
No. 37. 
(4.7, No. 36 of 1900). 
Ох A PILLAR IN THE SIVA TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 


1 apad ыў [[*]1[5#- 11 dues [ai] 
2 Ayh së- 12 45 ದಕ Sar a} 

3 sud Qareiri -] 13 [82] Boyar అ) 
ТУҢ 14 pos efor por] 

5 ag ure up- 15 ze ‘wl Bal gy 

8 Га) тала 1s pg diete 
T emp ಉಗ Ces M pes ecg జ] 

8 cris 810. 18 gare gs 
Marc నం? 19 в ufurlat}ls పదా 
10 [аё శవా 20'GugiEmiQar . , , 

No. 38. 
(4.R. No. 36-A of 1900). 
ON ANOTHER PILLAR IN THE ЗАМЕ TEMPLE, 
1 stre 3 made gr- 
ಸನ್‌ 4 ex గ్ర 
No. 39. 
(4.R. No, 37 of 1900). 
Ок A SECOND PILLAR IN THE SAME TEMPLE, 

1 greg e? [N] guar 16 aps... - 

2 [marae] ures 5 ar pis. . 

8 pee 852 16 to 20. Damaged. 
Lars anode 21 улы Qus. 

5 Qur] Oui g- 22 Фат emir , 

6 ire? ® Quar- 28 dem айв... 
ಗ್ರಹರ swm drm. 
8 yt Ошту. . . . . aural Went ತ 
9. + . ыёай serò- 25 [os ee гар 
10 арбуз Que. . . 27 Cuahis Gap. 

2109 Га. 28 Magi [ео јаре. 
DE шы 29. .«ё#вО[ь%]. 

1 - 30 су Gier E 


1 This inscription is aa ‘and built in at the right end, There isa piece in similar characters 
which reads us followss—3/Q5)7 5 jenpnrareny ್ಟ[್ಟು[[೪ ಟಟ Фаме 
ರ air pp rah îron sê 200 O(N Guperrresà 8450134] api ar- 
 Bués[Qe]eijert ces ಯ ans) 
= This inscription is loft unfinished. 
* Tho end of the record is mutilated. 


1 


No. 40, 


6 


(AR. No. 88 of 1900). 


Ох A THIRD PILLAR 


1 gne? ఆ (1) «[5*]6- 
2 ag tare 

3 Ong smp- 
4.೨41) ೧೩ 
BLD mti- 
6 ಈ an Q Deu 
T аташа au 
8 ойлет йір 
9 û Gur iun. 
10 yar wo గా 
11 C4. wapi [ap ]- 

12 [ar 9]. apes |: wri 
18 [ur Do] 


No. 


IN THE SAME TEMPLE, 


УИ [ಇ.ಸಿ 

16 [S]aorGew. . . 
17 ೫811.11 
18. . .4arerár opf 
19 [2 Boor Jurgnaa ar- 
30. . Suis. . 
21. . mentir ar 
22 ಕ್‌ೆ 

28 [di] sen tri ан 
2 flere Sls 
25 [Opis 50а 
26 oe - ಕ " 


. 41. 


(А.В, No. 19 of 1900). 


ON A FOURTH PILLAR 


1 ape ef [I^] 

2 QarrrgQa- 

8 йай 
11111111 

Б Osprans am- 

6 алат Gidari- 
7 #3 810ಎ gris A 

8 лда enu ит 

9 «тёр? au^ ರ್ಟ pf- 
10 љаовиоњаен ор 

11 ssa rari Qur- 
12 sr Gars Quoi Qu- 
18 (Aiia (u*rGa- 
14 aiim star deri 


No. 


IN THB SAME TRMPLE, 


16 roù us gub orf 
16 Lusi dr a piGscs- 
17 ём ГЛЕ Guru 
18 [y JrararreirQ idis అం 
19 Saf g]rarfus Quo- 
20 áa(sr)erc| 
21 of GG oder iyah- 
22 Bon Qrim ar 
28 Ura uO arrr 
24 AO pmb емби 

26 De aa Bol sod ಎಇ. 
26 атар егег Bal} 

27 f up, ger fia wa] 

| 28 egeris [Ge Jor [|] 


42, 


(А.В, No. 89-A of 1900). 


ON A PILLAR LYING IN THE RUINED CENTRAL SHRINE OF THE ЗАМЕ TRAMPLE. 


1 ಟೆ wna 


2 ителе (|е) 
3 


No. 


| 
43. 


(AR. No. 40 of 1900). 
Ох тив NORTH WALL ov тив KAITASANATHA TEMPLE AT SEVVAUUDIEDU, 


SAME TALUK 


AND DISTRICT. 


1... (೭ guis QA uiRpA ози й Agnew [i] yews ೇ stn 


ಲ ಜು ಬಬ ಲ ್ಷೋ ಟೋ  ೌ ಟಟ ಟಟ ಟ ಚ 


К; 


(grad) 
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ಎ ಪಫ್‌ илл ಟ್ಟಿ ಟು тё 
ಜಟ ಲಂ ಯ @ ಲ ಗಡು 
sdiiues gL ( 694081 |. «das Osiswt Qrrwi Qs isi ает 

2 alert rs ac[r*]r]r aea gari Gail som ais ely low Әә 
pimp] айтат eag SA rm Ово. gp et rA Rê 4 
Mawr so ಬ ಬ ಫ್‌ ಹ ್ಸ್ಯ್ತ್ಯೂ್ಯೋ್ತೋ[ ರ್ರೀ ಟ್‌ బ్రఏడం. 
ಹ ಜ್‌ at ran ipsi ಜಟ ಲ ಟ್ಟ 
[вее Qrum@urent ет per wawi arly art ss GOUET- 

త GeauráGut rer наста оого у). Romani gye 

3 итем umi: ೭. d) arerapent umi án Fas rr sade O Rosia ig ದ 
Laws «BG Bi Amio оочу. suri ша Cs yapa aliwai 
Garé Ф ётита= ಗಗ್‌ ಗ್‌ ಟ್‌ mais гб, ота gar nag 
ಹ ಲ QrburA ಟ್‌ ಟಟ ಚಚ ಚ್‌ ಟ್‌ geli 
Gui абодва айбат. ತರಕ [d] [alee perder ಆಹ 
coy [1111721 eoir Dussia Dare upiana] [*] 
are gérer ya апа (౬) 

4 êr nagê uf nigê Qrvars abu ಲೂ ಖ್‌ 
[galen intree Qran булу sé Adora ೫8404325974 Ding. ఆశా 

7 paisums Qer ಟ್‌ ಬ Qurma Qiy RonQume umir esf icr D AG вт 

ಸ ಟಟ ಟ್‌ ಗಗ ಟ್‌ ಲ ಟ್‌ ಟಟ ಟಟ 
arom êrê Ravan evê yi (04/1 ೫1 85191 аети er Qe erê 
«арй cong agr pou [B]ya й sapia 

5 @Ошлу8 Mera ugar Qe eec LÀ «гарда |8 a. ita arado Qoi- 


uyuri ಕ ಬ ಲ whnau [r * jer rer uds gora 
maiQarar ipsia [n m дуа ата ್‌್‌್‌ಜ್ಟ &©ала48 в» 
rer miRGerigs si AIT AA gees cr ác Gamor- 
6 2 eii B Ari Ou ie ewe apis Bldg gene шали 
Свен. етар аі" аг veiw реи ви paw dar evi UGA 
< шет орага) [1°] 


Мо. 44, 
(AR. No. 41 «f. 1900). 
IN THR SAME PLACE. 

1 Ёсу»тйё@аврейарёвта MaracdriareisMacr ಲ ಚ್ಯಾ 
wresrQ ಬ... ಪ್ರಜ ಈ тев ೧೯೩70 yar war araq êr a QA Rosi. 
ands ಟಟ ಲ್‌ ಲೌ û Ga(r)bur aroma eu 

ED a[o] aram amh Dis pipro 
Cardia ಗ ಜ್‌ ಟಟ pat ಟಟ 
ಹ ಗ cP Cer ಫ್‌ e ಟ್‌್ಸ್‌್‌ ಟೂ ಟಗ ್ಸ 4 r gyi рай 
meer. 

8 è дваран uir ninian riis ar mga Rl Оа [wr ier Qars upi 
ಸ ಜಟ ಟ್‌ ಗ ಗ ಟ್‌ 
Sung oo) 646406 ೧೯೪ ಆ Oris [ @ |sakartjey Quiere ariamh quae 
1 ಬ ಕ ಟ್ಟ Rae Bp 

4 Asa ಗ #%Ё‹йегё ahia atja- ಟಬ arigi ari Dire 
ಕ ಟಟ uia up ಲ Qagié алет dará Cagri gyi- 
Qareir r ಗ етше Bee ri «торд, ಊ __ೈೈ_ Awa 
ಶಬದ toL" rgis fiue. ác jener 

Б wporOqarct i «гард Фа. 


No. 45. 
(4.7. No. 42 of 1900). 
IN THE SAME PLACE, 
1 oy of [I] gris orar a ಫಸ ಬ cia өг Гит java a јамту Goer 
rhi др an- 


TIt may be that ıS stands for the Tamil nameral lj or that the figure is omitted. In the latter case 
же have lo road  (4*]ar#. 
= 
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ಆಟ  ್‌್‌ ಬ ಬಲ ಲಫೋೋೋತ್ತಾತಕ್ತಜಾಜಾ್ಮ್ಮ್ಮಾಾತ್ಗ 
subg 

3 xara ss ಟ್ರೀ ಟ್ಟಿ ಅಂತ Quip esi yes sere guiar] 

4 «зи Qorypucriage pacar Js chau guli lass [sound 
ಚರ 

5 ಟ್‌ yeri Awis pet und asrdir mi ಟ್‌ 

6 8м ardyiQar 8s «20:1 ಧೋ Q yand Отата rot sad- 

7 rêz а ег1йш®зед s Qasr ут в Ler ap Rag Ur AB 

8 urmig Dual f agora ಸಗ ್‌ಬ್ಸ್ಟದ್ಟಾಶ್ಮೂ 

9 «0 Carag igs dir озара габ Bayi AOL Bp 


ಜ್‌ 

10 smu nr eg) 840 Qai aig wor @-yb guy papal тет ys} 
wae 

11 8р4 ಹಾ ಜಿ ಇ... serip [0] cris 
(MER 

12 dure వాదాల Que ui Gud pir gê ್‌್‌್ಠ್ಠಾಾಾ್‌ಾ್‌ ೈ್ಮ್ಟೈಾ* 
Qar- 

18 «Ф di. &exaesserioye G ay 448 Cue gt sRura Boianis- 
wr ёоуё@атеу- 


17 Gare G ಟ್‌ Arab [448 Owed 8 lura Danas ರಾ 
18 G?- 823 ಎ ಲ Bayi ಬ್‌ ಲಫ್ಸಫ್‌ಹ್ಮು, ೈ ёдо 
19 û pares sa Parasia ur uaga Rig Gare. сыс Аа рЫ 
20 yoo Dar itn G syd ಯ್‌ Gv ВОЗ ುುು)21ಊ 
21 Quran mer d 74430೩ Garin D Qaaar- 
22 یکره وغم‎ ಫೌ ಜು Gu 
28 segura ಇಯು ರ ಹ್‌ ಹಹ? 3್ಪ್ಪ 
24 sag gear Ages jut pours ar iar Oe ir Фены hur &®үрт- 
25 ಈ Oumagi gear Boum прен штет ಕೀ ಹತು 2೯೬ರ єой fuu dg 
26  ಟ ಪ ಲ ಯಯ ಚಹಾಗೂ (భజ. 
мәг). 
27 us ryp ಪೂ ಅ ರ  ಲ್ಸ|ಾ್ಕ್‌ 
As xus. Ma- 
28 e gms Bemus eqs Dovyig Bese arüGéQnG 
nume 
29 ರಪ ಬಭ s Uu áo, gena Got ert. ar ил arii sir rgis Варте 
80 wridaamig Casegiuriage usr пила ent TM 
ade ಇರರ EGAS గా hs 
No. 46, 
(А.В. No. 43 of 1900). 
Оз THR WEST WALL OF THE SAME TEMPLE. 
Published in Epigrsphia Indica, Vol. ҮТ, p. 227. 
No, 47. 
(AR. No. 44 of 1900). 
lw THE S:ME PLACE. 
1 Seal s]jicésrapfeer ಕಛ 5 Bes oR ari êg 


азе шт? gotare uri Qe iG: Ral 
maé втОгт Briers 
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2 ೧. ಟ್‌ ಫ್‌ дебей жр. ಲ ಚ್ಮ ್‌,ೈ 
sls yore amr туталлар атрад wear mri 
Cewila*]s Qswsrnors gas «лд дл 


No. 48. 
(А.Е. No. 45 of 1900). 
ON THE SOUTH WALL OF THR ЗАМЕ TEMPLE. 


ಆ ರ್ರ ೯ . . 
2 0 ಲ ಲಬ agaia Qari ಟ್‌ ಚ Quin @ . 


8 mrér (ಎ ರ್ಕ ಟ್ರ] sper 
ಗಗ ಟಟ revertor [n os apr Jêr sg шаа. 
ಟ್‌ ಜಲ ей  ್‌್‌ಯ ಔಡ 
6 Bangers детал pet eyer Qasr ри Gao eir* J эш aurruágs u- 
ಗಟ ಟ್‌ Qara ಗಟ ಲ ಲ Daa Qoia- 
8 muah Qaia уетше Big r-u ುುುುುು್ಟ್ಟ್‌್‌&[3್ಹ 
9 2 Digs ಬ ಚ ಗ Armour ase rt Uda диф Qar- 
10 sv Qarita @ ола. gs ಳೇ ೈ?! ು? ee 
11 (Plus enr ೆ ಯ is ಲ ಲ ಟಟ ಟು ಓಕ 
12 Baer 0965764 061870 d Gier Qua. . . 0..7. 

18 тоу your ia a(d) љета Quis, , . . , , 

14 ಪಾ ಮಾಯ ಯ Qa yh, ರರ ತೊ 

15 er @ау2ву®ан-пу[вт-#}штё ard ಇ೩(ಕ) 000ರ rap... тоц 

16 és ಲ ಗ್ರಾ ಗ ಜಟ ಬ ಗ ಬೈ ಾೈಾ, т 

[9%] 

1T ಪ еа 7277009 нутта gam Dui Dera 

18 ag ೧೩29... «тарда cns dar Dee 5680940930 ал уез sr û gaa] 

19 ass Dugg ಟ್‌ ಲ ಲ агарда ಚಲ್‌ 

uj 


20 urê ಬಬ ಬ ಚ್ಟ್ಟ`ಿ, 


No, 49, 
(А.В. No, 46 of 1900). 
IN тик sawn ೫1108, 


1 guod f ಯ yard త్రో Qasr weir атайт api] qeurru jon, urira 
БУУ 

2 Bparmudn agp ês э Qure Ruh erupt Quip ಚ 0 
జీతు мё] 

న. 

ಆ лат aod) gr a Og A Anta erwi ಲ ಲ್ಪ ಾ| 
వార? ರೂ 

5 ayı ರ вісу Qaror а ಜ್‌ ಚ ghur- 
Cr 

6 dag ಲ್‌ ಬ್ಯ прет штёг arbhar Qarsrd edt L. Guy d rive 
Go 


ಆಗ ಲ ಪ ಪ adam wir Brand «1.0 Osi ex riri Fu 
aruia- 

8 aera ular ಪೋ ಲ ಲೋಟ ೪ art ಫೋ ಟ್ಟ Qarcir- 
L @prarg.a- 


¥ This inscription is left incomplete. 
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9 Big Apis Cer pgoersmenariisr wis wig Pais  ಯೃ್ರೃ 

eura 

10 pinnur G 2160 Qaariésrgig Osag [as face asBaQaciruissd 
ಗ್‌ 

11 ಟಟ ಲ ಗ | 
#тыёаё Qar- 

12 ew. Qerüsargág ಲ ್ಲ್ತ್ಲಂ ಂ"ಂ?" dale] ys @ 
[а] Darah Qar ita o- 

18 rù avrg ಫ ಚ ್ಮ್ನ್ನ್ನ್ಟ್ಟೌ್ಟ್ಟ್ಟಲಟಟ್ಟಷರ್ಟ್ಟ igs 

M 2 aig di. ಟ್‌ ಟಟ ಟಟ ಟ್ಪ  ್ಟು 
обаа Qar- 

15 ar @ rb sigro y@errorerseriéas Qarni eu igseor дазва 
aer A ps aep ráG- 

16 arate @ om@d-[i] Spar wig Qaiyndss ಟಿ ಎ... 
Qar ert ein @ ೯೨/2೯ @-®Ф в [P] Aude 

17 ಟಚ್‌ gud ್ರಪಶಹಶಾಶಶಾೌಹಕೊಶಹೊರ್ಬಚ್ಮ್ಪೀ 
೫ ಕಗ атабы Br Aa nie 0-0-5 @- T 

18 ew GarewG  geweslieur gib] ET 
overt [aramê arGor ಲಜ್‌ ಲ್‌ ru- 
wag отой gh 1. 

ಟೆ ಚಲ ್ಸ್‌ಟ್‌್ಸ್‌್‌್ಪ್‌ಫಫಫಫಫಫಫಫಫಫಫಫಫಫೆೆ್‌ ಫ್‌ ಹಿ  ್ಟು್ಟೈ್ಟ್ಟು ga 
prar Quoi ಟ್‌. US NAP నడ. bibo de Фев 
ardi» 

20 ಗಟ «арда ಬ ಕಡ [er ಬಲಯ. ಬ... 
ах pr Gurr әт ಈ(1) ೩32 ಟರ Agar amar ಧಣ rar 78S ಇ. 


No. 50. 
(А.В, No. 47 of 1900). 


Ох THE SOUTH WALL ОР THE MANDAPA IN FRONT OP THE LAKSHMINARASIMHA TEMPLE 
IN THE SAME VILLAGE, 


ы go (Ua) ಗ ೬ ಎ |! OrenSrres (08920/0524 
ಟಟ ಚ тий аў уйайгтёбилЬ ು ean 
Aen@da-sr QMO or ಹೆವಿ шаров аловияом ды ау ROT LL pr pam di 
೫೫17೫110 ೪ ೪ Bar apie Qum ge gsr ©ешв гт hr Dorper! 
೫೫೫14111 1 11111111111 11711 1 ೫111 1710] 

2 scr AQs Qasr ಯ ಮ ಯಾರ ಯ As FAR yer A 
rhe grî Prà af [1೫68 asoa yi eile costar де CECT 
pow Quis manda цетейшатейШОв sand ಟ್ಟ ಟ್‌. 
Qui yiwi guré Ruhe gag Yor fuara gurdBuiosre pA Arb fpe 
Qergprer ed ar ಗೇ uan wiar Qer pd 5= 

8 4g mimpi Cardgéeg Weis ಬ ಲ್ಯ ಲ್ಲ ೋ[ಟ wig 
aig 61 Rafi pio 0) 4 ಅರ್ಥ Door ಐ ಬ it штёшарЬ gy@er- 
ಗಾರ фу afma ays acpi анта ಟಟ 
[yoia r uaea 365 mioh uss Qabda ಕುಕ 
Sug. cise wre Rel ಪ್ರಸೀದ ys втеу уа ays уй uniuse 

4 [igs sro paii ಲ್‌ ಯ ್ಟಫಫ$ ಕಫೇ[್ಟ್ಟ್ಟಾಿ 
ж: pa wir (брїл ёл ng. Om go ийлтан& Juhi ಕ್ರಸಂ ಇತ್ತಿ 
ಬ ಸ gia 4* arab ಹೀೋೀೇಂ್ಟ ಟ್ಟು! 
є‹{а!*]2ет Gus ao awosy[|*] ersat] рф Bar Oar A атолла gray 
«sv [[*] ge gr fom огап) ಉಗುಳ aula grt szaros | 
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No. 51. 
(А.Е: No. 48,07 1900). 
Is тив SAME PLACE. 
ಟಗ್‌ ಫೋ ಚ ಚಚ್ರೃಪ್ಮ್ಮ್ಮಚಅೀ್ವ್ರ್ಮ್ರಾಾಾರುೂ 


© addirai jura ಟ್‌ ಟಖ ಲೀ eaer yb serau- 
ಆ ಗ ಗ дета 00೫6 


2 dus uma. peur i Quip x Bm rt Ayê gir BUD ar ert 
ಬ pihet aê iê ಚ 1 1 Ag 9201 Ger [e nó ಗಟ್ಸ್‌ 
eds [5]uGergmaQardé Warf. ., . lees 

3 sfludsigs ase ಲ್ಸ ಬ ಚೊ wargowaend Orgel 
Been qa уу ದಳವಿ ಸತ್ರ Box[viren Jub ue сойдан sig арт 
೫ ಗ ಟ್‌ аа Этди. kadra gar. MU 


2o. o. emb fima D [Alogararmfims ಪ Qis 
[apr Puisi genro вл yan qas улай, . Alaah Heras Gar- 
Liner eyane rath Ai дрі mwar Ое] ету asi... 


`, ಟಟ ಫಫಚಾ ಚಚ ಚಚ gpd sê aus e~ 
ಟಟ [o rn ajed vereshig® . 


А . яла yoh గ. 
Lig arsed mL Qos Beruvrensid ueri. |. 


ಕ.ಸ so sc s [OSTA Quraiam wgra ond ev reru amr 
ಟಗ Disi Сат [авта] ರು ಟ್ಟು 

és Li 
7 geet ери" Qe dani цв ಟು 


оода дове Qreird |] 
Мо. 52. 
( A.R. No. 49 of 1900). 


Ок тий NORTH WALL OF THK FIRST PRAKARA 01088 T THR SUKRAVARA-MANDAPA OF THE 
KAMAKSHI TEMPLE At ÜONJREVERAM, SAME TALUK AND DISTRICT, 


1 a uowta ಪ Posnoarrnen Bare sewer ಲಲ್‌ 
wiser. ಗ yi Bigrrnodsruwisr цуда mp ear Uê R= 
ಕಚ್‌ ಗ ಜಬ ಟ್‌ ಟ್‌ Omi ಛಿ (ಚ (1? 
aarp varias ae" Guy sleds Qetar Air Олт Reaper As t~ 
ಚಟ ಗ ಟ್‌ ಊಟ್‌ ಟಕ ಲ್‌ 
ಟಟ ಚ ್‌್ಪಚಬೆು1ಟ uem тт etba rê êzê 
ಗಜ арљелет итти ês rust qa Bon ij urb das ೫1.1 

2 gos serisureQuenryd [raf jw 1? ಪೌ  ಳ ೌ್ಳ,"್ಳ weéreruenrauh 
TNE pete Los Qrun ви sri 
Roaymede ас арја arid ಇಹ ೬2161404 Gute ಓಣ ವಹಿ ariaa- 
Qareir qne? ಗಗ ಟೂ. ಗಳ ರಟ ೪ ಟಟ ್‌ಲಟಚಆ4ಲ4ಬಲ್‌ ಜ್‌ ಚ್‌ ತ! 
ergs manu ds kj apê cal r) Operi ar Arê raisoh 
sard yhoaraiaer Oana ri ug пр, т gory gah 
ಜರಾ JGarareri 111 01101 88 fu grein 
sara wargrargpih ೫18.1] 

8 dicorue masas [4 art ಧ್ರ] sRosorer curi ౨/౮ sen ಈ sasrzrui 
вт арш вибо eonsunre aja Quri or- DL opui «тулт 
wêr Quem Byuh а-@ Durer ಅವಿ yehudruréain орий а-@) ೧/೯೫ . బెల్లి 
ಕಟ ಫಟ ಟ್‌ 6G Qumir sd Qaray. орой s-@ Qursr ada] 
atl] Gg а-@ Gurér der eases суш «-@ отет ಈ und 


7 This inscripticn is dumag-d and built in at tho right end. 
ಸಗದ ಯರು by a symbol, 
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ಆ ಪ ೆ партуёаётатааё Reh в-@ Quast ade 
ge ಬ್ರಾ yD Gurer THY yra Qagrhs ODAU De Us 3s 
Qursr aur Qis Gurér Ao- 

ಆ ಪೊ ೊೋೊ“.್ಸ ್‌್‌ೆೊೌೇ್ಳೈ್ಳೈ್ಳ",ೈ,ೈ.ೈ,ೇೈೇ, ಲ, 
೫ ಟ್‌ ್‌ಟ «ф తా Uy ಲ್‌ ಯ್ಯ 
೪/೩/0200. (9೦೫ರ ата 0) grr Bobis uo sirhani- 
Gugyiorer а. agar gare AO ibi тула ir ya тарда G-Bib Quis Run 
ಹ ere a- Gu, . эў ಗಗ ಗ ಗಗ  ್‌ ಲ Us 
атугәфиті spa ಚಯ ಚ ಜಟ Aue: anri ಟ್ಟ 
Goab дёлшә®Фдат SriacBopaar® ardor pig as yanr sh gujih 
ani Ru gS CO spars 

Б аегтаонь Фата Daê ಲ ಪ ್‌ೌಶೌಶತಲೀ 4 ಲಲ Gar B [0]а-Ь 
[Gêw suisse Сиё Gades #1 бага витае ia Due Qu FiA- 
Gasum ala айап. agreed a gegra Berew arveor\y aTe apr 
ears [|*] anagram ray Soy maad 


No, 53, 
(А.В, No. 50 of 1900). 
Ох THE SOUTH WALI OF THE SECOND PRAKARA OF THE AROLALA-PERUMAT, TEMPLE 
AT THR SANK VILLAGE, 

ಟಟ goad [|*] (баон ಲಲ Lj таз запа 819- 
arcent cep writ spid arr arav aaa afew anit 
entre rug aaa eJ зала) ಪ ಪ ೌಲೌ್ಮ್ಕಲ್ಕೀೇ mares 
Arn Ge ಬ್ರೋ morgen encla® Jf avn gra sg авт дш ype 
Laps gu gars ob Cupp ape ಜು?! ಟ್ಟು 

2 gaye HOr Aana a[i Berane at] mba а n i are ಚೈ 
೫ ಗಳ 1 ಟ್‌ бетт ಟಟ wis жр ಟ್‌ ೀೀ್‌ 
ав UDA aT ê gırt gê Ошм rd) орветет ೫11.711 aruiaurg- 
ami итд yasi ಜಬ ಬಬ 
ಸ вегета рь miami Aman ಫೊ ೊ era 
0೩೫೫೫0 unary 210144 04/1101 т 8 Amway wr- 

B Riar arid uA] pupuh QUO ್‌ ಟ್‌ wrga- 
ಯ ಗ ಗ 0115119140೪ 
1111111 11೫1 roan Guðm parap 2111181 атти атат nu 
Ob arş ed ಫಲ ಚೋ nA Gáaojentugyh eusmmGu- 
amr ಪ ್ಟ ಯಹ 
%алтш-®еш\-%ї BGI en лл Or вуй yeren aurem 150% అగ్ర 

4 [аә ಟಟ ಚಲ್ಷಂ್ಯ್ಯ। ಲಾ 

t EN ue] втеяййерашл а олӣ 98 on! om ಬ್‌ ben 
дао e. OaD Gandurd а-@ «CQ а-@ Brg ai 
4pàQar As j 002-0 Rarity 2626 вир у erm еби Oe how D pwr- 
ಬ a UserOur. a [yards wis users ыйа Hig 
ಇ ಜಡ ಉಂಬ ೈ ೈ ಟಟ ಟಟ 
ಎ ಚ್‌ ಫ್ಪಫೋಫೋಫ[್‌ಲ swab Fer 

5 ùy a gêsû Rû a er Rau [7] fab o QuflugpsS o. Qrim ёй vcr 
riage wert gash т (ಅಶಿ ಡೀ ಧು ఉంట LQG 
ಸಟ ಟ್‌ derat ib) Qure ê sêst m. иу д.б Оты 
2. sigan On-@ rigor û mr Ds «pyr GÊ ಅ y ef) ayoh U 
ಸಗ್ಗ! ge are, ಟ್ರ ba Un)” sade use 

iby Dy) ಈ pe pr Bags вюдшыгта| at] Ai Be й 
«мг роц Овдан. [ASA д. 


1 The symbol өлү. stands for papam or pop. * These two symbols stand for раан. 
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Ged... Bgl set syni s- er nei apri gu 
ಇ ಟಗ ಯ ә. алб yár AOL esru syu а-@ 
me бт цейшйитёмый nni а-@ m. 7D Qasr gq oui а-@ om. [a 
Qe. fySeeiarzrier 2 a-G) on ಚ ಜ್‌ а-@ on 
[aê popraruriab юу а-@ MD ಲ ಭ್ಯ 
ба YORL 070 а o ad afl ® ಎಸಿ а-@ on Da. ap- 
«батбав 9. y WILLD ಭು ಭೂ, 

1 బటి а-@ м. er ఎవడు. еутшй а-@ ә [ed@] reima ಚಚ а-@ 
Ф @ ga brit Der-@ om DON- С ಶೋಟ್‌ eror a-@ ©8Ё‹бот&() 
ಎ... miaf spasm [ಫೋ ಲ ೮ sug. 
snag ೬ಎ umis am up wm О ಜು ಜ್‌ 
his een] Der аӊ ÛY му apse « ಬ ೈ್ಚರಾ್ರ ್ರ್ರ жараи 
೭೫ алард ಶಿಸು ಇಂ ಹ ie. &ة#‎ ಇ өр з ag త్రై uem ಈ 
BORA вел 8р) ೫051 „урды. mU swb Giya rism e. arp 
ОШ ame s Supa HE 

8 төн}. 2-@ 8860) Uh d», SU Borg off Brad ಜ «е pa) 
GSO «i; gers Wu ಚ UW ಟ್ಮ್ಟೌಲೀ ಲ т yarad 
Te @ ೧೧... pe liar Sag atm దంట్ల ್‌ ಚಪ್‌ ಶಲ ಶಶೀ 


ಗಚ್‌ ಸ ಗ Bras вписа gud 
Guipáat ir aep [|] 


No, £4. 
(AR No. 51 of 1900). 
IN THE SAME PLACE, 

ಎ.ಎ. (ಒಡ ಪ ಫೋ e Gic» Qer ್ಸ ಲ ್ಸ್‌ ್ಸ್‌ ಚು 
ng adorun yaapa» uyi ndri Quimper yè pave- 
ages g meget үў«талуя+вл раг sas увәтш®алеттў# am 
ө ಟಬ ಸ ав moms ша jy а annuis a Ager а 


Мо. 55. 
(А.В. No. 52 of 1900). 


Ом THR NORTH WALL OP THR FIRST PRAKARA OP THX VIUAYARAGHAVA-PRRUMAL TRIPLE AT 
18097088021) SAME TALUK AND DISTRICT, 

1 greg ыў [Jt] . ಬರೀ ಲ್‌ಲ್ಟ್ಪಾಮ್ಜ 
ಬ afa ಬ ಬ dvor Quom yrepai [|*] инеше e0- 
mr aaa 

ಎ ಯ ಬ್ರ. ್ರೈ 
ಯಗ mro 2 ушмет jmd Aner ಚ ಚ ಚ್‌ 
штет . 

8 O eit [as sire srw ೪ ಲ By mui ೌ್ಕಿ ಕ ್‌  ೈ 
Quin gadis wat] mui Gareiri-Grrpueiri aps) O gj b> 

4 Qari gai Ogi rein grî ಊಟ ಟ್‌ 
ಅಹಿ ತತ್ರ Gu jg Qacrur Haake weranê gr rr «rûtê aigi 

5 ರ  ್‌ಪ್‌ಲ್‌ಹಘ್ಪಲಫ್ಚ್‌ಫಟಲ್ರಾಾಾ್‌್‌ 
атетёл&@ Qa icio Be Dior Ова гоо ಗಾಡ ಗತ್‌ 

6 88 [Oslasrand ೈ urd ಕಲ ರಾಜ್ಯ್‌ 
mer sei ಎಮ Bugs se Bd Qursrad Geral ue 
aresfácos ymin 

Т adr sO Don ati  ಫಬಪೋ್ಳಲಲಕಲೀೀರಯ ಲಂ ಹಚ 
ийшт par ಫಾ mo Dh pb OUP sar asa fab Dis Gr. 
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8 Lua ಬೆ ಅತೆ Sroa дд prois Os Bg ud RGus Tb- 

eee ಬ тій жїрєлї ш saps ಯ್ಯ ಲ ಬ 
ಜೆ 

9 gorai sir gamê ಪ ಪೌ ಫಶಲೊತೀೇಲಂ ಂ,್ಯ ್‌ೇ,ಂ ಲಹರ ಟ್ಟ! 
ಫಾ ಚ ಚಫಚಅುಖ ಖ0ಓ'` ಬ نة‎ Ro 
©» удагы 

10 Guflu ಪ ಲಲ ಟಟ ಟೀ ಯ ಟು ಮೈಟಿ ( 
aun втв مە ر‎ (уи uari Ozer цә ghar [hye 
ps 

11 ಟಟ ಲ ಲೌಲೇ ಲ Jarod: [|*] алт 
gga тиз Jeune ಆರ жут ಬ) ೨೯೫೫೪ [|] 

No. 56. 
(4.1. No. 58 of 1900). 


Ox A SLAB LYING IN FRONT OP THX NAGANATHESYARA TEMPLE AT VILAPPAKKAM, 
Watasaver TALUK, NORTH Ancor DISTRICT. 


1 «ped ಟೆ [|] o Ren Gareiri. Qaru- 
111.111. 1... 

8 ast rag оар ian 

4 40 Qui AJENO «епот 

5 dadas Borate of A 

6 Ong rai] rem urê weg- 

7 ahi A మ Wer- 

8 [>] ಟೊ ಲಲ 

9 Or @тайслувпаоу& QuwBeruj- 
10 tû Dána p Yo [2 Jair refun- 

11 asraab Deli" joi ೧೩23೫೫1 Qa- 
12 moa yen. à yof ಓಂ Qripr- 
18 8 Oris raê Mi Deri vmi (= 
14 eas араг OL ay isons 
15 [ет risser || Ж ೨ a 
No. 57, 


(А.В. No. 54 of 1900), 
IN THE SAME PLAOR. 


1 epe oF? 16 Pol айо 

2 mbqareuar [g Pa [d Jor cin 

8 Дая) serra r ಇದಾ [oils ur} 
4 [0] us mora sale) raine Ops- 
Б ё мота OTs at Gun ил acre 

6 ив ಟ್‌ బంతాట Qar ортара ш 

7 Ali ಗ್‌ gud Ours ಟಟ ಟ್ಟ 
B are ap uen Gai) в ert [alee ea 

9 GLA ured sil 2 243807/ಧ ಇಡ arg- 
೫ರ ಟ್‌ ಟಟ 
11 Qured{a jer Quien ec G[« ]- 
12 A астана arrapo [Upon 
18 arevfiéeos up ಲಯ 
14 49 or erano rug вахдат 


15 вен wer. pimai] em 


16 yb #48 ಗ ಟಟ ಟ್‌ |r 
17 «00 easels арб Quer] 
18 mig iis reir io Garwesi Gui 

19 gud Brev Digi ung ив г 
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20 ೫೯೦೭ gai Dig куйот диб sy 
21 аг @еюдёйайитаар sama iu] 
22 ಟ್‌ ್‌ಲಫಚಲಚಧ್ರ್ರಾ ಜಿ 
23 штен Darmi wr dnain- 


24 yò merit а sayerlors yar @- 

25 ap dura: gOAOgrh Diy- 

26 а seria rR Asner Одо а- 
27 agen ೧409೬೬ alt] of} 

28 ulus [ra Слтан Dar 

28 gad Фо. Gres Baa- 

30 Em a] uiri amit sy- 

31 wim] ಟ್‌. 

32 ಬ ow an[ фота u- 

88 ೫ s mal генда 


No. 58. 
(4.R. No. 55 of 1900). 


Ох тнв SOUTH WALL OP THE MANDATA IN FRONT OP THR VIDYANATHESVARAZTPPLR 
AT PUTUR, ARNT TALUK, SAME DISTRIOT. 


l gpa? [I] 1... ೭?! ултшыл.  ಹಹಾಚ್‌್‌ 


ಹ ಇಒ... *್ಹ೫? ೪  ತ್ಮ್ಮ್ಟ್ಮ್ಯ್ಟ್ಟುು 
ён ಬಗಗ аҹ . . uae тушайт, 
[A 
2 бое ree Geor? jamb ದ E “- ARE Yaar rer bys aQmaBanrg- 
sph ёва й, Amiha . Cil mbuh garê grr ra 
Тонка (Sas erc COssuy. GIUS ...... 
sr shige or 


8 ಕ aig Movin arena user. Qs bi, ОтвайОи Maioris 
dip in gi Os pin gui ಜು! EN 769 Ге Mend дуюлштерЬ 
DAD йө wih QulqiQeraw® , + Bra UBD Aare 


No. 59. 


(A.R. No. 56 of 1900). 
ON THE NORTH WALL ОР THE CENTRAL SHRINE IN THE ЗАМЕ TEMPLE. 


1 ಗ ಟಗ ಆ аг ಭಲ ಚೀಟ್‌ 
ಎ ಲ niwee ಲಲ ೋ([([(್‌ುಕಕಟ್ಟಾ್ಕ 
ಜತ ಅಹ) ಹ ರ ಫೀ ಲ, ಫ avers 
атана... ಆ ಗ ಟೋ y wr bani penu ці? ср). 
bp Mowe. 

ಎಟ ಪ suet Bynes ಟು ್ಟ_ಉಲಂಲ್ಚಳಪ೪ಪ೪್ಮೃ  ಾ್‌ 
Dis ಸರ ಪ ಹಕ ಯ ್ಟ್ಸ್ಸ Qanri os- 
wig torni? arah gu ಈ Sereme erate o ress Gx ರ್ಜ ద్‌ 
aL fa@ercrgagsr  . . 

ಟಟ ಪೌ ೀೇ. s || ॥॥॥ಬಬ Mirer 
psd Lathan ಯ Riario ್ಪ್ಪ Des ತ apain 
апшіапезйит Я Aawara . . . . © [Qise 
Ganda прафе pss Gp . , . . , 


! Unfinished and partly worn out. + "Tho Jotters цій aro expressed by a symbol. 
* Tho word iz£er jb is engraved below the line. 
4 
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ಆ ಲ ಲಲ ರ ಕೃ ಶ್ಪ್ಪ್ಬ್ಟ್ಟ 8 r Bo 
ಜಾ ಗಜ ಲ ಟಟ ಟಟ ಗ ಟ್ಟ ಪ ಫೋ Breit ಲೀಲ 
marar [ons | jap wlusrBerier QarerdeGerpoe lst] арж®- 
иа) irgi prvne ಇ. ಈರ og 

No. 60, 
(А.Е. No. 87 of 1900). 
IS THE SAME PLACE. 

7 wos pore cot ಬ [95] тт Ruhu esp] nergy so moi an ir ಕು 
Oraarkarm Gangs 295 [®©]а. аёт рер эрЁ шун yisi 
[ecu Agrl geet eer ee 

2 ena ng) A [Rs ಗ 2 0 ಎ... 
ah ಚಪ ಪ್ರ ಟ್ಟ ್ಸ್ಪಲೀಫ aides. 4 
ಆ ಪ ಪ me sri . . . . ಚ್ಚಶ್ಚ್ರ್ಟು೨ಉಿ 
Rte Cari ig et ios ел ಭಖ Bp mier gar mı 

3 Qis wiv går дир ಉಚಉಡೈ್ಬ್ರ್ರ ಲ್ಲೇ ы его «= 3.೭... 
её GDA“ [||* 

No. 61, 
(А.В. No. 57-4 of 1900). 
Іх THE SAME PLACE. 

1 ёзар waart а 2D [a] Фат gis арашеио Quii Agê- 
[o 

2 ex OAAS rads Qui ger ಅತೀಕ್ರ Seis yorss SP ಅಸ ಖಕ್ತಾುರ- 
ust e 

3 07 ಟಗ ಜೂ 22... 25 

No. 62, 
(AR. No. 58 of 1900). 
Ок THE WEST WALL OF THR JAINA TEMPLE OF PONNINATHA АТ PUNDI, 
SAME TALUK AND DISTRICT. 


ಆ ಟ್‌ Garbpeér ಲ Qarêrmaug®ê ್ಚ್ಚ್‌್ಟ್‌್‌ 8- 
wrGger эде ಲ ್‌್‌್‌ ಫ್‌ 
aspera; uuan GOE Léger pêdar ёар Gann | ಎ [4 га Ошу 
mB ger Quire eremi Rossi Bus Ыраг AG . mor 
Quriarei A дил 


ರ್‌ аг ಚಪಪಾಹಜಲಜ್ಮಜಕಕಬಬ್ಪಬರಾ್ಮ್ಮಛಛ್ಟ್ಟೂ 
gs Sad ound wei i. వా dadra. 
Olê ıı ಎ  ಬೂಯಯಾ್ಡೈೈ yery- 
Guar Dopamin Qerina gu Agi PO yee per 
ತತವ E 


ಟೋ ras Qráteureaph xed genug arene Gus 
GagysiurésdQgáte ан Onin Gurgyigedio e ಸಲ Cree 
gGormdigegasssmnig ап Еріш bars д ашеаеціоада аабай 
Bpis miseri Qurüms GnyOrarw . . бд Osii расу niin. 

4 sagativmzQur rims ಪ aáüeuis © ಕಾ 
Gratus 04004 Spire Asiru erg cingi ар Uer ei 
ಚ SFA screaiGsrata 1 В 

ಜ್‌ malam суврат) be 


1 Built in at the right end. * The syllables gere aro entered below the line. 
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2. (ಆ ಲಲ ಲಕ್‌ ್‌ಪಾಟ್ರೂೋ್ಟುತೂ್ತಕಾಕಾಾಚಚ 


Ош®4ве eligi втәй©атар sig -шуёверы abys Ori@eer 
Guor тубу ert eger ol et un sumac sr Gagne arrat oir mici 
Buppad. . . . 65 Orie wowi- 


6 sega ғп?ащё saps SLE amps Qed gê ade Oris sar 
ys pais Aw eray Qe фе» maral da yma arjpasngmGar ಇ. 
No. 63, 
(А.В. No. 59 of 1900). 
Ox тнк WEST WALL оў THR MANIKANTHESYARA TEMPLE AT SRIPURUSHAMANGALAM, 
WANDIWASH TALUK, SAME DISTRICT. 

38411] ಬಸಿ ಕ err GanrBs-co Sas Borrie 

2 ae еол: 811-505 vos $e oc sf furs’ Qane- 

ಆ rdu sen ಟ್‌ ಚ ಅಪಾ urso 
ಎ ಪ «йт ner ora medal srt ans ಹ್‌ ಮ್‌? 

5 Sgr ಪ ಅ ರ್ಟ arama вейтт- 

6 sepa ರೂ ಟಂ ಂಅಚತ ಲ are 

೧... AqyseréséaragGaln)ir pjenngman gh ait ಟೂ 

8 més ಎ. (ಟೇ ಯ್ಕ ಲ булта ©атай ಲೋಟಾ ак] 

9 Quasé ಯ ಲ ಲ ಚಚ ಆ೪೪ಾ ಾ್‌ 
10 LCG PGRN A Sa pe лорјаршаен 2- 
11 soos Qayi Burmassa лашат Gib woe ಇ(3](ಎ)- 
12 волои 00 [cg ]sioisnd Gerpir Qh жетейветар- 
13 టి Orrin Qh ageres. ФЬ прет gor b| w jwira Rub ш 
14 юше ці cc pai ратил sê pT aru а 
15 т 100 ці ааа (sbiri amr Qh шр. 
16 ಟಟ ್‌ ಜ್‌ or* ಜಲ್‌ 
17 kerguh aci baec в. oud [ಜ್ರ Jar дий Fidos oa- 
18 «талана ei АУЕ de opal ot. ಲ್ಲ aa@- 
19 ಟ್‌ [ಜಿ 2 


KS 


ಜಟ saat arb 0 


No. 64. 
(А.Е. No. 60 of 1900). = 


Ox тик NORTH WALL OF ТИЕ VERANDAH IN FRONT ОР тив STAMBHESYARA TEMPLE, 
RIGHT OF ENTRANCE, AT SIYAMANGALAM, SAME TALUK AND DISTRICT. 


1 elf] ಟೆ [[*] Osriur@arRupnpig urexG ಕ್ರಾಫ್ರೋ ಶಾ musQareii Qenp- 
paw ಎಕೆ ಕಾಲಿ ойга ата ss siro- 

2 Aish Ruusags Ais ppv ೨1 Ge bác, frag ort ಭಿ Qaersil- 
umy asm ips tert Gc yiwa d] Qasir- 

3 errerér атей erq Quer [ails] ವ್ರ psrderdg gipéigh Сата dii. 
Bawrag Gunes Guoyi вті бт Qugarisrs Spo (ಹೂ 

4 iuo d.n Quer SQN 2 TO терь я pora 

5 gril ®айпууртеў витїл&ат«беёт 2.2 ವಾರ rad wrap 
9s Sold ups шлаг) ишва о 

6 sasra Qurérar DUO wat ex piOsrard BGs Qidassigs ಅಷ. 
doe Ger ಡ್‌್‌ 

7 ogo Qr iro wpb «ціни ат ат ah Gerdmah 
QugOsrmrsab @) 58е sag Qursr m| pi far- 

8 oS Dew ಯ ಬಕ ಟ್ಟೆ sr Orr Oni Oz аә d айги. втв Quer 
paleo ter ew o ಕಜ ಟ್‌ jaa ಟು 

9 2 Qa uerirG pr i ಜ್‌ ಟ್‌ Qs ಚ furs Guar sta. 
ಜಿ. [ENS эу 3 а. ате furs న్‌ 


* Incomplete. 
D 
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No, 65, 
(AR. No. 61 of 1900). 
Ox тик RAST WALL OF THE SANE TEMPLE. 


1 graf తో [|°] 2 заа рага i Bact fear sss ai [as] 
Fundsags ಇವಾ ಬಗಗ srepaetsiGsrda ಬ ಬೆಡಿ Agrees Gars- 
ಅಜಜಿ shyarrut Aga гей 

2 [Orid] ji Qis desde Sab sua #шйгейёй isch э-©шу- 
fia Ga ಟ್‌ «Gal n. [£45 јето Qissasi ಹು 
Lesh Qrini o2 [ou uly Сава ac gian i sun. A gria- 

8 ಈ QC Gi craps urar ОлтезФЬ Огшатетита dit 1. [maras 

ш] а iis sig aig gus girga д. Ov ್ದ ನ್ನು 
de em & ко sri ax ತತ್ರ Dm OO Dewy а. етой 

4 аё Om ಸ್ಪಮರ್ಮಮತ್ರಾವಾ( ಆ ж. ನ ತ್ವಾಳ ಔಟ Gage ಕಾ nD дё Qu erf ipe a ఈ 

2 agio pe ಸೊಗ we we ಗ ಟ್‌ gi arä- 
Guard ತಾ ಘಸಂನಿ ae 

5 О Gris Gag а. Grad qè On атластан ёзу ತಾ. 4D арф ©. wg 
RUDGE a ж. THI аё ©з. ಪ್ರಾ ಔತ ser ಇಲಿ ag. а. emd дьа 0 
anig SmeurauOenypens- 

ಲ ಲ ಲ ಫೇ. . ಓಟ್ಟು 
=> ತತ್ರ ACL ನಂಗ ии®ацрен® ఈ wad xê ан ತ್ರ Bering ఈ теа] 
gê టికి saga qê ж. «DB аё alila 

7 Отит ават = 202 ಟ್ಟ. [к тв. agi 
aig lds TF Гара] аз దు. orgs жир లద 
[sr jos pòga O onim ಜಿ 

8 ತ್‌ ಟಾ چم‎ ೧-್ರ ಡ್‌ gs ж.о nU Феба 
Ont Фолйёвт ga Os 097 дат ж. ಆವಿ ав Qa Bay ದೆಲಾ ಅ = 
[aed ъё Оњ. , ಈ Ош Quides ж. ат 

9 gê ಹೌ а Reams GarQurg. ж. ಸವಿದ క్రతవో Qaafig ತ್‌ байэг- 

muri Gseysrmb алўпраайен ж. ಇ ಅಭಾ еца О ಪ್ರಾ reru yið 
On rar pê spars ж. Grad xê Qs Овтса ಇ a. „ей 
10 ê Ga sube Bosses a арі Од smanigeryd a arai 
aps Spig ನ = ФФ daigin gurs erisa sdis ay n-où т. 
Gry дуб QoagGlen a owed yi aig LL perge ё ж ore 
аё Qu 
11 [Gez]eksergé elu m ಹರ್‌ mé ar gig ಹೌ aene [imer а ODA 
ಗಳ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ж. aoi . wem 
ремага ег уры ತಾ ол gê ಜೌ: ಗ್ರಂಯ ® ఈ тив gê ಹೌ ಲ್ಯ 
сато ఈ шый agi ಕ್‌ E 
12 Ота ಟಟ ౨ ered дё ್ಟಾಕರಾಾ್ವ (| 
సు ಸಧಿಲನಶಿತಮ Әб Debousyad = ಅಸ әсі ಧಗ ತತ್ರ 
Qai O Raga ತಾ amed yi Gio аана [= | rer [Qs] 
28 Lr ౦0౨5 =? 


Мо. 66. 
(A.B. No. 62 of 1900). 
15 THE SAME PLACE, 


1 wef f [If] Ayerraersedssas ಔರ Jeers ured 
Seog Gauri Gurê ziz shard sent uri. 


1 The date hss been read ss [а 2ಎ. ] in the Annual Report. 
* This inscription employs the symbols &4 gx, ай, 47, Gio and q, for buli, trku, idan, 


29 


2 Jam кйш Одејкташта ಔಟಂಕುಜಂು ಹಿತಾ. QU Rab usrefg@adig ಹಣ್ಣ 
агатай Qugésrbug Aros gû Brad Oss ан азу жпргу2втетей 
GP arad 

3 pig soars gp mrad Ost atiglé] sréRGeD syi emè ಕಾಸಿ 
алй афа СФ ал ёл ahi au. ೨-ಅ್ರನು ж Tred gig AUG 
atlas gibig ತ ж. тәй 

4 Oria gargs в. 4D Ost өн це ж. owed Dak Ose gargs ж. 
sD @а% OL ಟಬ ಜ್‌ ಗತರ ಲ гый a BB తో 
BA FEED ತಾ TD Dak ಹೌ жтешген- 

5 ಗೋ « myd ಫೊ возрртё ಲ аа] а giu- 
ಟಟ m. пт sis ಚ್‌ ಚ್‌ ಟ್‌ a ತ виот 
^ er gr ಸಧಿಬಿನಿೂಔಿ а“ passGOrn а тт Ose d 
вте 


6 Qew a owed Oot Alp] sib Sigaryd ж. wad ss d Orriger- 
ಹನು ж олей (sd WsiQaarmstOrn ж жт [ge Oat 
Basg s. ma Osi ala Ордага ж. ord Dat alae 
ers дааро ತಾ ౯ Ost ఈ ధల04పబ్రియాట్టుకు ж. mud (аё a 

7 [е]фёв фре& в [ara gas On Orais UGE a етай 
Dri ಪ್ರಮಾಣ್ಣನು ag gû а. HD Oss u ಜಟ ఆ TAD gus 
U- prop = an gsi On Опа Оға a ened use а“ 
erar [a] ат gas ಜ್‌ 

8 E Risse فو وم‎ олай Dass yifigiry sy ow а 
MED Ose u a(er)Pepprigargs elu a Gr аё Oa ಜ್‌ 
erergemipe gu. ad & ал Ost ಹೌ wot едрата sald 
ss ಜೌ ms ge ఈ. ол @ж- 

9 è u sprigs. x [er т Qai ward asada sls ಹಣ್ಣ den 
a On Ost On eAsiGr a Or Oss ಹೌ gargs ayd Ose ಬ. 
ಆಟ್‌ а. Гоја Qua Ga. ಗ್‌ a [лро Gus a gene ఈ 
med ss ಹೌ girya ౫. пой Ose ಹ್‌ pifi 

10 Orn a. кт Ost Qo ಗ್ರ ದಿಟೀಗಿತೆಕ್ರಾ ಹಣ ತು = [яро асан Ф Qa (౪)౮- 
eüQure a Gr Ose Qa TNA & mm Dat Qo дубе 
ж. тей @®ай@ Qa Quiagad amr sé Ок Gehense c. Ga 
Dai а^ Orissa a acr Ose a wary garg. ತು sy n- 

ll ಅಜಿ man Ost d Qabar a ym Ba а* Gardai a 
ол@0 аё ಜೌ шей ғеш ತಾ Gm аё తొ Сааб m. ಎ೫ 
Bass" Qande ж. элей Ost а“ apigrir a. [етед Osi a 
Е цәлрёвтет a. maD Osi XO uenpigrer mar айё ал As sran 
a ಅರ್ಧ x cm @- 

12 4990120 ಲ Qat Ос. hao am (Qu Ga. 
ಕಜ ಟ್‌ ಹ್‌ ಬಜ аё Оа ортеп а ол eb 
Qo grrbuererh =. ол Des AL Serpe smu a тт (ಪ್ರಜ ಛ 
aL ag йграе mo) ув anh బ్యాన్‌ а odes 

18 gû ಪ Cady up(s)Omuarsd Goud и Cady ya Barb 
ಜ್‌ ಚಟ ಚ ಅಟ ಟಟ ಟಟ деті сэт Qad- 
us ys Bod DD @ irdan Gasp. || 


No. 67. 
(AR. No. 68 of 1900). 
Ix THE SAME PLACE. 


OS Bogus 
guaran Dorper ig INGA máGari gê Oar girê] ಇಟ 


1 The word se. is denoted by tho symbol £>. * This symbol denotes ase (?). 
= This symbol stands for uli, May be an abbreviation for de. 
з This perhaps stands for Gug or Quod "This symbol stands for 02,56. 
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ಟಾ ಚ ಲ ಲಪಶಹಶ್ಮಪೀ್ಪ ಟ್‌ ದ 
wor wing jGrripéritorruGenór Bag tuno sp Pics Y- 
amu. eref fase ФО at Gaegrenb eimi dag agi aru 
ನ (37 are ае алей 07/2 ತತ್ರ uty ಇ. ಈಗ! ಭಮರ್ಜಟ ಜರ ೯ವು [Ое ik 
Or} 
ಜಟ ತ ೊ ೊ ೊ ೋ ೋೊೋಫೋೊೋ y cm rf meenr 
Qrdgubug. aday. «91 QU dr erar wound Basin Garéren[sr ad |- 


te 


ж 


ЁЛ 


mada Gate Orisrt Oris ured Garcrant Qa ugra тапар 
le 
No. 68, 
(А.Е. No. 64 of 1900). 
Is THE SAME PLACE. 


1 god алон 80000197 ಬಾ, sr (0) ಛಾ] адлег sai- 
2 Soret] ಟ್‌ ಟ್‌ ಟಗ್‌ ಚ ಫಯ. 
3 [airy one ಪೋ as [Ao loge ಜರ್‌ ಚ ಚ ಚ 
4 [yari ]i ಕಟ ಟ್‌ ಟಟ ಬ ಪ ap] а 0 ê ан 
5 Osawo or ated «аги Виа аә] ಎವಿ ಇ 82౯ 
6 ఆ 0౮4047 Garih amp иёт ure sue CE Jo 
1 ЫЫ jerê gû ಚ ಟ್‌ [Qer с Ге 
in 

В Gaudas тта Mhyoarseéarars Bast jg haga p~ 

9 Osaiig wren® pi gas GruaGareii Garyueir. wia [Ge pé 
10 Gall 43 [интига уле [oy నత meos шті 
ಗಟ್‌ ಕಟ ಲ ಟಟ ಟ್‌ಲಳಫೇಯೀ ಹ. ಘಿ 
12 als osos vere Gag ewzudrd атас Geripuir Qa- 
ws Qe A genidéo silage shyaruge ay Da of. 
14 [at дее mugen «тє! Quern ena[ Li 
15 Zags Seri Carlson oz ara masse 
ಗಸ ಟ್‌ తీ үз us Re ಬಚಚ [а87)8- 
17 [wer Gesa/Gerér ಅನರ್ಥ E aur Gedaar . . 
18 sana ಟ್‌ ಬಹ ಚ stv. 
19. [e] Als] FF] ule Jeter aerae (| 

No. 69. 
(4.R- Wo. 65 of 1900). 


Ох THE NORTH WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OP THE SAME TEMPLE. 


ಟಟ Guil pares QuaCaren imei g umi ఏటా 
2 srasni GU uggs Anis Oorgieuurer [A messios- 
8 ё атенйа ಸ ಫೊ ಜ್ತ ent шті Опет і 
ಸ ಗ ಲ ars Gauráq dgra- 
B aravada sad S ವಾರ ಕಗ ಹಳು gu Gareirt Geripibeir - 
6 ರ f 
1 арен шета) ат emet л[8* jigi Agar [6] srács Qara QU. wire Coins P 
8 ಓತ idara Agims ри Гь] ROGET фев Lear 
9 Bye RBA Qir phi рааш BA Aspe арі area Pun 
10 «à @@#©атв Mat 16 фен mig aig ಧಾಮ ಅಟಿ ಪ್ರಮ ಧಿ ата еу) онт 
pet. 
11 arb осетр ый ufiargsri QU op fura Quia» ರ್ಟ ಲ ಲ [s] 
ಚ ಬ Qs ೈಯ ್ಧ ಟ್ರಿ 
+ money []*] 
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No. 70. 
(А.В. No. 66 of 1900). 
Ох тик SOUTH WALL OF THR ЗАМЕ MANDAPA. 

1 gf ef ರೋ ಪಪ Qoa yarr srna slices sidu p 
Rot mews . . . . . . 

2 Du 0೯೬ ಈ) Oradu|b*] [rr] derma aqui аё Mowers Aan 4. 
emu Ago yess йат sopis wep Gq wila} 
Gress ಗ ёвиЗ] . 

3 Quis ಚಚ 


Pralloamrans[ 8°] a к= Qardizrg- 
Овә#е а? [A jyames md] . . 


4 ағ pA sug штет [a] | 
5 Qurra ಗ? agui auri ದಲ 
7 Qa EE a lê apr diri 
а ಟಬ aly] . eC]. 


6 sor ig wera, త (вога ars (60% Juss Qer ve జే ager co a” ja Roars 
ತ ಗಾ ನ್‌ 
riage ACC [|+] 
Nos, 71 and 72, 
(А.В. Nos, 67 and 68 of 1900). 
Ох THE NORTH WALL OF ¥HE MANDAPA TY FRONT OF THE CENTRAL SHRINE OP THE SAME TEMPLE, 
Published in Epigraphia Indiea, Vol. VI, p. 320. 


No. 73. 
(A.B. No. 69 of 1900). 

Ох THE ROOK IN THR NORTH-EAST CORNER OF THE ЗАМЕ TEMPLE. 
1 wef తో గ్ర) ಬ ಚ ಚ್‌ య 
2 gus vega ian sê [earner О Gul 
3 фе ларек ш ತ ಕಹಮಾ; wha germin толе M е 
4 లంతా Patent ганй 
[hn As pe ЖОШО quie afu} 
ಚ ಗ aer ваї papis Bod ಸ 
7 татай ari ass ass [were ior ay габ 
8 Qevasa[ 4* joy cate ಭಟ ಸ aden аи. Lars д Mer Одда 
9 
0 


Gem . . . Ошӯби Qarita Bag] ೧೯ ಪಾಷಾ Qui 

గలి АУ . . Onna Raita wereraeqpactor ® pab ән [Uti 
Саёд] 

11 Guraargig Qsigh . . , . . . тийатайацет eral Baylis] 


Ser pib 1 
18 GeiGecr QéGepe фгех@® ex2re(id)oph Qasi) [rier mh 
аа ES 


18 8. udp Dui ui sl] Searels Файлда ay 
E «ns dés dosh mr- 


Wr. a mOi sid asragd зувати issi ouise- 
arê gari iua- 


15 agra Gê aroi Qaar Qasr Dasani 
Qara QSD mies ಜಿ. 

16 eh ard Gurér ul arp Jasraajh [||] 

No, 74, 

(4.7. No. 70 of 1900). 
TN THE ( 

1 aped e [||] ಆರೋ ಹಲ utar atu Gareir- 
ಜಡ pi E] ್‌ಂ * 


. ۰. ಎ ಟಿ ರ್‌] 
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з ಟಾ ಜ್‌ Gare  ್‌್ಸ ಲೃ 
isaga. . „Фей тар ©зе ಸ್ರ (ಸೆಕ ತಾರಾ ರ್ಟ 
. „ar sha gerre Cue sid QUTLU PPP- 
lo. . Фядиёт Ru [а% oamrusr Aish ей ил©а- 
i 


Aes» 


No. 15. 
(AR. No. 10-4 of 1900). 
Iw THE ЗАМЕ PLACE. 


[егей] oF [le (Oars [err Огей) ure 20504075 гео ಔಜೂತು- 
1... pgisdig иўвётетт © егет шайт 
E ಟಾ Onda Г Јар датта ಎ2 

Daia Osgar фарёвей®) ಲ wi D- 
„urns gulè sigar olit] Basar sar 

puish Bean POETAS Gs si dani 
ಹತಿತ್ರ ass Poi Og 2౯22010 

ತ bes ಛಿ oe ua. . , . 
dir Be ga овет oO. 
ie oft Agia дәй ил. 

No. 76. 
(А.Е. No. 71 of 1900). 

Ох тнк RAST WALL OP THE MULESVARA TEMPLE AT TELLARU, SAME TALUK AND DISTRICT. 
[epee ఆ గ) ಫೋ ಫಲ ಟೆ ಮಮ್ಟ್ಟ್ಟಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟಂ u- 

©велі- 
2 ig ured gyus BUE Оетушаїт_ aig Quargs rial As 
3 dia jouren guneren G Gérarr por GÀ Gece muri trj pop or 
4 be et uri Ga SOs GIAO GAGs gr Sue) Orva arar yorti- 
5 ఆ or a(i Ori dit g[ e ಬ್ರಾಗಳು Geese Sei ಔಷ Baidg ш ಬೀ ಹಚಿ 

Qapa- 
6 «за ಬಟ್ಟಿ دوفن ای هه‎ Gif] axed pair pig ಹದಿ ಟಿ. oP 
7, 
8 
9 


Bema 


н 


2mb HOGS 
СФ gar pêg ig Coie srl $e phd gargs GP 70 ys GP ®т- 
e» 
A даеш powri argh uerergpib aby ysrudgys tu uBi(s)- 
Qa. G- 
атеш ang tvrciuors sessed eiu sar Bri BAsocrae Oars 
oy ರಾ ಜ್‌ 
10 à st ia eagra DEOL eraf) arni uwur ್ಟ್ಟ್ಟು್ಟಿ 
agis UU ಹತ್ರ 
11 Seb @& ಲ daire ಯಲ Ber ави 00 аф «атр త్రై 
tee 
Мо. 77. 
(A.B. No. 72 of 1900). 
Ох A SLAB set UP AT THR Foor OP THE VENKUNRAM HILL AT WANDIWASH, 
SANE TALUK AND DISTRICT. 
О ಓಟು U 
"EE EC CE UEÉC LI 
2 ॥ aogier 88- 
з saan Rosia: п fr (et 


1 Tho rest of tho inscriptions builtin. 3 "Tho inscription is built in at the left end and bottom. 
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4 d Bera Sg а 

5 sage: өтөй rman 

6 fama аза | t ॥ aaa 

7 deat: Pasar: ಇಂಕಾ 

в am aga: fui 1! 21101 ఇరా 

9 ಸಾರತೆ: PITT: 

10 ag: Il 2 и яйзтїййї їч ®їЇнч- 

11 aami aig ಎ. ಬಟು [1°] 

12 amaya ಇ fring айча 

18 y gÑ û айтан p 3 d fua Palaka- 
14 3 fod ча ಇ ಇಡಿ В deat కళగా 
15 [V] woah ಇ ЧӘ fd ॥ ఇల wer 
16 wer fase ur Aime ಇಗಾತೆಗಿಗಿ- 

17 gene ತಾಸೆ! $a ॥ ? oU ARI 
18 4 qaf maaa- 

ie Sua 2ಎ AFT 

20 graiia ॥ 4 0 ae 


21 qîra fast яа] E äsja- 
32 sp gae 0 Чат YRAN- 


28 wp тат ಈ frat: gt ತತ್ತ ॥ ೩॥ 
No. 78. 
(AR. No. 72-A of 1900). 


ON THE SAME SLAB. 


1 99805; ೦೨೫೦೨) абв ಟ್‌ 22$ атаме]. 

2 зайва A axe айоо 20 2 [|*] agreemaad ಖ o9 - 
8 gurecaqpifaorGag jp- 21 Gap aatar syp- 

4 agar env Sires 22 48 wy а-та] ಅಸ್ಕಿ. 
5 ఇ ea Garsias re S 28 эотодутад@т ಇತರ] 

6 || 982030 Олов Онг 24 © зот ೧೩.೫೦2 2i 8702 S- 

7 Syao కమత у- 25 Qusar augu rv «ата Гел. 

8 Ов ಗಾಜ್ಯಕಿ ದದಾತಿ qoe. yr- 26 en[G*]r sag) 05 [a] 
9 у ayar sare ್ಗ(೪)3ಅಜ- 27 Gap ೬90. || ттт 
10 = Sosre-vp-tire 78) ant) 28 rear sonny) 2೫0. [are] 

11 ఉ|| [2] ಬ (2 29 ದಂ sr al, 47 Dgr- 
12 8 8 латва sO 2... ೭ €ಊ7ಊ2೭ಊ೭-೭2₹ 

18 ಹೋರಿ ann . , , . , . ЗІ ranBranrgua | (తాకి) erry 
14 your grad 2... , . 82 wan Arm ai yarun- 
15 sneer]... ౨౨. 33 ೪ als em ಬರಿಯ s8- 
16 rrjocm»w$ . . 84 marty || Sra дш бею. Qur- 
178) Tes] ಆಕರ 8ರ eo Brug )r жт © grda- 
18 ewamrewrg[ueQu] ..... 38 Да Era sra Gorge | [®*] 


5 


84 


No. 79, 
(AR. No, 72-B of 1900). 
Ox тнк SAME SLAB. 


1. ಮೈತ್ರೇ ಗೋತ್ರೇ ಪವಿಶ್ರೇ ಮೆರಿಮವೆ- 28 sid de ಹಿಮಕ್ರತೌ ಖೌಸ್ಟೇ 
28 ಹಳೆಬೀಡಬಳ್ಳಾಳಪ್ಪುಥ್ಹೀ- 28 ಚ Sax ತಿಥೌ ಪಂಚಮ್ಮ್ಯಾಂ 
8 ಪಾಳೆಂದ್ರಶ್ಹ್ವಾನ್ವನಾಯ್ಕೆ ಸುನೆ- 34 ಬುಧವಾಸೆ[ರೇ] ಕತಭಿಷಜ್ಯಾತೇ ಚ 
4 308335 ವಿಠ್ಠಳಕೋಣಿರಾ- 25 ಪಶ್ಣೇ Alg u dem беа, ಧನ- _ 
5 беа ನಿಃಪಂಕಂ ಸೊಂಕಣೋ- 26 భాబాలన్యి ನಿಕಟ್ಟೇ ಸಾ ర్భవగంగా- 
6 DFE дюз ಮುಚುಕುಂದಾ-. 27 di ಕಾನ್ಪೋಜಿಪ್ರಿತಿನಾಳತಸ್ಯ, 
7 ಕ್ರಮ сэх бе? д8 ಸೈಳಸ್ಯಾಂ 28 ಜನನ್ನೀ ಕೈಲಾಸವಾಸಾದೆಯೆತು 
8 ಪ್ರಾಭಾನವಳ್ಳಾ(ಉಮಲಭತ 29 а [8*] ಆರಾಮಂ ಧವಳಿಗಿರೇರುಪಯು- 
9 ಖಿಲನಾದುರ್ಗಮಾಕ್ರಮ್ಯೇ ಸಮ್ಮೇ- 30 ತಕಾಯಾಂ ಅಧ್ಧೂನ್ಯಕ್ರಮಹ- 
10 € 4 [ож] ತದ್ರೆಂಪಮೌತಿ ಕಮಣೆತ 31 ರಮಂಟಪಾಭಿರಾಮಂ а ಮಾ- 
11 ತ್ರಿತಕಾಮಧೇನೋ$ ಕಾನ್ಫೋ್ಯೋಜಿನಾ- 32 ರ್ತಂಡಾನ್ವಯತಿಳ ಕೋಭಮಾ- 
12 ಮ ವೆಹೆತಃ ಕ್ಲಿಕಿಭರ್ತುರಂ- 88 5 que о ಕಾನ್ಫೋಜಿಷ್ಟಿತಿಪತಿರಾ- 
18 ಬಾ 9 Olea ధా ವ್ಯೆರುಚದಾತ್ರಿ- 34 کی مت‎ он [иж] ಅತ್ರೇಯ- 
14 ತರಾಜಮೌಲಃ ಗ್ರ್ಯಾನೇಕ್ವರಾರ್ಯಗು- Rag- 
15 ರುಭಕ್ತಿಸೆ.ಸಾಧಮುತ್ತಿಃ « [౨*] ಕ್ರೀಕಾ- 35 ತ್ರಜನುಪಾ ವಿದುಪೂಂ ಮಾತ್ಯೇ- 
16 ఇవారోనేనకాబిధవకృరాణా- 36 ನ ಕ್ರೀವೇಂಕಬಾಧ್ಯಮಖಿನಾ ರ- 
17 o ಯಾತೇಷು ಪೋಡಕಕತೇಷು R- 37 ಘುನಾಥ[ಸ,7ರೆ ಪುತ್ರೇಣ ಕೇ- 
18 ఈ Gove S ಅಪ್ಪ್ಯಾದಕಾರ జో 38 ಪಿರಿನಾಧಪದಾಬ್ವಭಾ- 
19 ಬಡ ನಿರ್ಗಳತೇಷು sarei sc 89 ಜಾ $5 етэ Соо ಪಿರಚಿ- 
20 ಹೋನನಿಂಸದೆಸಿಯಂ ವಿದುರೀ- 40 ತಾಃ ಸುಚಿರಂ ಜಯಂತು ॥ Гаж] 
21 ಕ್ವಂಾಬಂ ॥ (షూ) SYS ಈಶ್ವರ- 


No. 80. 
(AR. No, 73 of 1900). 

Ох A воск CLOSE то THE DHAYALAGIRISYARA TEMPLE ON THE TOP OF THE SAME HILL. 
1 qef త్రో [I] ss 80Qur sacral ia а ures |: 

2 [ae usr త్ర др Qasi gira р 

3 a@Om@umd eribapi ಅಶಾ Gui rms Qar- 

4 a[é]s ದಾಮ ದಾವ виь ಕ್ರಾರಿ ಫಟಿ r [8] 

5 Osini riQui(é)iuur ಈಟಿ [Gs eor ages 

6 argh GarRurrág Bry Mauralwor}d Oi] g- 

Т Фа©втв ಧಾರಾ gêr [ns олок Gur è) Bal srG eir Qr ]- 
8 ih Ler ero[ ej à шева атг Gul i] Eata r] 

9 ಈ Gary Basai GuiGe [gy Gà 
10 aradi Gam .ತ್ರಕ್ರಧಿ AQ arb Ma sitive 
11 des gas a[r]ota Queer [ж] 


* Below this insertion are the following two lines .— 
a ఆ []*] euyrgeesi Оға осоо pies er ಟೂ 
ಜ್‌ Joemi® ured ್ಚ್ಚ್ತ್ಟ್‌್‌ ಚ] 
೦೬೬೨೪ [I*] 
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No. 81. 
(A.R. No. 73-A of 1900). 
Os THE PORTALS OF THE SAME TEMPLE. 
1 gej ыў CI] PoyemredsrasBacr . 
2 apg штет аав . 2 
3 sierra cpu et 
4 жару} wrafubur . . asê gat 
5 вен ಸಟ 4 ಜಾಣರ dapiau wasr 
` 6 gpêRurrimn Qaru S . . . 
T ви ште srsgugfei ಇವರ, . , . 
No. 82. 
(А.В. No. 74 of 1900). 


Ox THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE ОР THE SIYA TEMPLE AT VALLAN, 
SAME TALUK AND DISTRICT, 


1 [ara] ఈ [|*] ಲ ಟ್ರ Pals ಲ ಬ шова wrex® Do- 
mas guiar eri Qer pisiri- 

2 fs Gensiv sr mart ip aban [CP wads yea ст шті Agas зо 
paw srugiig sê ಗಚ್‌ ್‌್‌ 

3 &[U* iw eria nr nib sods Rossa Beri més Dis Bm nisrdeig 
Boag ಔ ಪ್ರಹೇೋತೇಶ 0] ಐಲಿ ಪ್ರಾಹ Qayi Ф) гати суі QaasrnhagS- 

4 à yoru Rig u&B poe [Eje даб вале) Cob దాటింది á атата 
ಜಲ Drar оло | ಗಟಗಟ ಟಟ ಜ್‌ 

5 & #48 erer agp sew yuh serdi Le» ಛಾಪ ಜು unm Отата 
arsa mo asec Ue ата-а 

6 smb ಚ ಬ ಪು], u afsh ಚ 
deri HEFSA aû ಲ. ಚ Qopdu- 

7 «eA rr Raum ©ёшвта di Gi sb JERS эшет ಹಬಬ ಸ ಬ. 
вті агт Liesfluméy ೫೯೭ Digs ашё srl 

8 G[4*]aewág mumGareirt QeryGeerrér арда ಇ. 

No. 83. 
(A.B. No. 75 of 1900). 
ON THE NORTH WALL OF THE SAME SHRINE, 


1 ಅಳ ఆ 97810] етйат дє sox ಆತಾ ವಿಷಯಾ warg auno ರಾನಿ Dui Оға 
ಸರ «татаву masrBorsh usloflrer ಲ ಲ್‌ ಅಚ ಆಅ 
ఇం yh баа реши irap Quip ever jarwi Са ан ei ಇ. 
DSBs HESTON uua adeo wah 

2 axial. Onis ಹತತದ ತಬ ದೂರಾ ಜಾಲರ್ಜ ah ignore [గ 
Qo ОШ] яаа a(t jram «тарен а 
аб ಕ ಪ ois 8-ілтомві Шатаа Greg адада z- 
[@* Lunt Boa етар еж]. штшвтё 

8 Огевт ый  ್‌ಲ್‌ೇಿ ಟಟ arm ari" ura d ae tog eeu gi- 
E v6 Boy B)er A Gate adi 

4 [af] adage sour Anass агр ot} werusipig ఏల్ర- 

rican Одат jose erst [||*| 
No. 84. 
(A.R. No. 76 of 1900). 


ON THE NORTH WALL OF THE FIRST PRAKARA OF THE VEDAPURISVARA TEMPLE AT TIRUYOTTUR, 


CHXYYAR TALUK, SAME DISTRICT. 
1 элей ಟೌ [N°] 27a aga aiar pejor rar rie ಬಡಾ areor- 
ET) 


2 guiar Отурган ಇಡೆ ಈತ ary art ೭ soe srPyisr® y- 
sa 
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ಟೊ тен ur pêgê Qese rrira aer sy ಫೆ 
4 ಹಾ ಗರ (ಔಷ ತತ Boserderig gar ih are уйй ಕಡಾ Qria ars DL ца ಗೂಟಿ 
5 u&fircirQi waiaro OradmrgCashura Bash = pig Gui Qand- 
6 «00 Qara snide Gars ಉರು Rss Qiu ius frora- 
7 ಟು eoa&Qar ei Qi яй ಒ 10/12/1214 he туць ео шет qirda- 
8 áGarér wair BrruGsér Quug.é Awa rêr apis QD шетт an- 
8 фт oor [IIS] 
Мо, 85. 
(А.В. No. 77 of 1900). 


Ty THE SAME PLACE. 


we ыў [137 Ss өт, 
slanser sabauda Api Beorunmosdr (ಜರು ಒಡೆ BG @- 

meer Oral rar qne Seria Agi as [mor Aaa mas- 

mus Agnetha [і firas Piao agli] үйр. ses ರಾಖಾ ಗು |. Gy 
wadueras 3 wire o à Qawari alms Daria ade Qari Ga 

er Got ಜಸಿ Quer Qari eur uo snp ый st GeüGurer «Ётөо- 

T amrevess ase Sie [ e* ].urGerrGi Bidar sch ದರ тт Оа 

8 Rugurre Bfqamérásreg Asir fvri ತಾಜಾ ದರ ಅಜ big reir శం 

9 gaus dyu Qura ifd GPs wair Oars at Geeegpagsezuer 


P Aurr ria) aera erGue| 


= оегы к 


rsv 

10 ಕ 808 yur [u quar an irr లా Bo 
Qar á 5- 

11 ёа [m* iis ಮ ಪ ಬ್‌ uss AOA usc) ue- 
soll” 


No. 86. 
(AR. No. 78 of 1900). 
Ix THB АМЕ PLACE. 

epe ಟಿ od Qar prusor ಕ 4! ad іў xure qu ga ёту штет 
G-ag | soss b- 

ಶಾ ಕ ө] ел уеюшан Que edi pnd Qu yss srir gui- 
Qarar Qarip- 

mair ಉತ ಪತಿ arci art gê [sr ]ayrert Q e ent шті Ba i- 
po 

ಹತ್ರ ಮತ Geüsyapapágs తల్పం గీటు nir gq ತಯ Gaiavivena Gener gar 
yi- 

arso was gosisrgs mopu [а] s)iQsr ಲಯ ್ಲ 

ЁпувутетәлЬ ® saan gb pus rri йз erisir maser этәйтрешт ue 
йа 

exu ure 
Urg 

efi Qsiuyh mréGasrapib oer wáaennésér apura ಮ್ನ 
syeráa[ a Jot 

9 Qasr ಜ್‌ ಪಲ gb ಪಂ ಯಯ ಈ... ಓೀ 

QidgaQrrh вови ್‌ 
10 [s[i] srir ayés ge» Aggraebusgidsri agis BS uir- 
E moans [5] 


з రాలా * س س‎ H 


la exáGarewQ sre gêr mi [ет ]RururGQe ಇಲ್ಲಿ anf 


= 


No. 87, 
(A.B. No. 79 of 1900). 
Is THE SAME PLACE. 
1 aged ыў [|*] Senses за fair ўа Оет табет 


2 parapi ште ರಿತ ಪ್ರತ yowoyi Auria- 
3 orwerwar idl] Oriys pias dwar mass 
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4 Вбрёрг [оез sisl} ul jeter О ул ತಾರಾ yor 
[ETT nEs 2t Ts png eleje- 
6 sinugo urpi Gurt 20е pa ಯೌ sy вате GP garp- 
7 tb wos Rê gas Oral ai Jara Олан Ф «йс még 
8 me ఇ штё eyss Os viuls* ange room [|*] 
No. 88. 
(A.B. No. 80 of 1900). 
Is THE same PLACE. 


1 gef £3 [Jf] ರ fli Frnt Serdang ರ 
РЕР 

2 ಈ guxGarcit Grryiais[1 wisi ari sáGer. i др arpyisr- 

8G SQ0arssrt амен ані faris шта Ages piw- 

4 ig ದದಾನಿ Au ms bays SL us Yous зуд furs 
Qarar gasi- 

5 sricufág rad as дәштем ш QuexQeeha әлыпіардљтет waer sr- 

6 48 wais Agssr dei pipia ALL us ius ymisryhà Doser 

7 Qacterreré аегёзтё@ре soui wags RG deri pipia SLL us 
فاو اتی‎ శ్రుత us 

8 (Oster ರಾಜ eosiGurcuQ ಹತ್ರ ತಾಜ ಯಂತ್ರ пре pêgê QrécdórrsGazfures 
arGerseir! 


No. 89. 
(A.B. No. 81 of 1900). 
Is TRE saxs PLACE. 
1 gredi లో [N] 2 ಅ ಜಂ ает (1 rre rue ಎ ата ена лац 
sont шті gaai ಗ್ರಾ us sig 
2 sms ಟ್‌ ды ಜಟ Posi asérsOg nso Giamaure 
SBS Gire 
ರಗ್‌ nat sym dur ಬ ಲ ್ಹ Cd  pbwerruér 
Bgserdierág ಅವ ಐತ 
4 e dCi. ue ಗ್ರಂಬಿಟತೆ ರ್ಥ ಭಯ msia GzrddisrsGasfiurés Big RLS 
Qed wg утёёдшеюг Qar- 
Б dAn Osu ಪ್ರಾ yorisi et Cams ಆತಿ ಈ Qius qius . 
200. . ಜದ qu 
6 sáfa gigi ಚಾ ಜಯ Doug és (gene 
4 TYAS QS itr as e [ಇದದ |е] a 
No. 90. 
(A.R. No. 82 of 1900). е 


Is THE SAME PIACE. 
1 wef of [Ж] ಫ್‌ ಲ್ಲ gui- 
2 Qarsirt-Geryueiri més sf *] wi sar rest as g- 
8 фийбштварв® Qsagsrond тубан amt Lib قران وکرو‎ po 
4 fcu amefucupob UN sigs sor ಒಳೆಯ, 50ಎ Qu- 
5 di gosan dst gs ಹೇ Qu rib grog“ Miuguse zerer Qs- 
6»* 
No. 91. 
(А.Е. No. 83 of 1900). 
Os THE SOUTH WALL OF THE SAME PRAKARA. 
1 ಅಜೆ ಟೆ. 11] Сабаа вазу штен ed-sres asri smr- 
auri) ಲ ಪ ಲ ಹ asser 


* The inscription is incomplete. 3 The insoription is left unfinished. 


2 ಟಾ eoni Auris gnu sus lit ಟಿ 
harig gir sig us ಲ್ರಟಿಟಷೆ ಅಪಿ ಮತ್ರ @- 

а Boal ಕ ಸಾಸ್‌ ಯವ Daivis оаа] arent Qurar 
rus paps Оет Quissi- { 

apesi maup mail 4* ತವ್‌ Qisa Reig gar ಅಟಿ sie ут @ою в ушер 
ಜ್‌ ಟ್‌ ಟಟ ಟ್‌ 

ಹ ರ್ಸ್‌  ್ಸ್‌್‌್‌್ಪ್ಪಫಫಫ sgravi a gis 
Doa pgdiar tr cys" Qoa Оелылбел®евЁ- 

uu Lir pis QS iir per nes []*] 


No. 92. 
(AR, No. 84 of 1900). 
Іх THE заме PLACE. 


goj [1] £3Xapsireys 2 osna ye Ast иўллата grag areis 
ai[a]e ಇ muri Ber dar gam wuer- 

pias, migra ng’ ಟ್ಟ Surf soyi 
ಕ್‌ ಟಟ ಜ್‌ ಟು 

арам штОетет Gis gi sên igang urs qiu Qe ಐಎಂ 
ಔನದಎಗ gsi Brig ಕಾರ್ಡ Des 

Guraraf Caras dU. ಹತತರ ವಾಲು Carer GuuGuilis Qaasgar ns. 
Gar ಪ ಟಟ  ್ಟ್ಟ್‌್ಟ್ಸ ಯ 

orig Ariz meh side ре Uer rem. gutê sy 

soe Of ж Diop ఈశాన 


ass! 
No. 93. 
(А.В. No. 84-A of 1900). 
IN тик SAME PLACE. 


1 gas [|] SESE prs 2 утаа ра ) ಜು 2 ಹರೇ fr rper eer ಬಾಥ 
e eias аан ari 
2 AQ@arsagwlusru@iég Begi pair Оғёзтшергёаететё ದತ 
ent iore [ar 
3 ಗ Css Bgigssdersg ган Gefus Agsigrderig ಧಿಂ ವತ್ತ 
dat enin 
4 GarsirG o eot Cds Bf ದ ಬ್‌ 25% Garergriurt Фё 
Qasr SGpi- 
5 датіц 34386 dyis crass Bae ರದಿ! ros GP? ಎ.ಇ ವು scr өл ತತ್ರ 
GaAs GP HOB Asa ан [4* ತ್ರ ಪ್ರಂ- 
6 pute ац. rera) ಪೆ sarda Daa Onis ugar GP оля 
Bar asg Osraderrad ತ್ರಿ ೫೫ ಅವಿ Qasr ел às 
ಆಂ ಟ್‌ ಚಟ ್ಸ ರ ಟು 
ప్రక туй aD Qarchassre ass а ಮಯೂ 
ಗ ಟಗ Gedmriyps srry qus sis ಟ್‌ 
Dis ಬಲ maids 215 5785 ums Qr- 
9 ಪ ಟ್‌ ಟರ 
шарт raaa (|) 
Мо. 94 


(А.В. No. 85 of 1900). 
Ts THE ЗАМЕ PLACE. 
1 gef ಟೆ 9) ಈಜಾಜತಶ್ರಾಹ rushes Ln ದಧಿ /ರ್ಧೀ ದ sag urer® ran 
x ಲ ಪಪ ಪ ರಾಕಾ ಹಸ. 
ಜ್‌ 
2 Argent uriág, взт О Qasri атаа тугуй vagy. urare 
4733 ವಔರ್ಬರ್ಣ sgpaesemiQsrar maps Rap sideras ಅಮ pês LL 


o = ж 


н 


ರಾ = ж o w 


* The stops here. ? The word 8 is expressed bv a symbol. 


Е 
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8 20 Qaror awr w d Oriara midar QA Resiardierig gargs 
ue jrB.a enr Orgasis Gora ಉತತರ! sr QAQ gat Aye- 
ಇ... ಇ ma. ಪ ಲ್ಸ goa rir Qrgês Qs ior- 

Оят ಇರಿದ. |— 


No. 95. 
(А.В. No. 86 of 1900). 
IN THE SAME PLACE, 


ಬ ರ s vo уда гофағалтш 

2 arte ys Gp ಭಜ ್ಪ 8аоОел 5೦. 
2.೭2 s83 | ೭ಊ೭--೭೫-೬-.], 

4 вео uan rasmana ОСЕМ ನಾರದ nr 
ಎಂ ಜ್ಜ агарт A srob axr (||) 


No. 96. 
(AR. No. 87 of 1900). 


Iw THE SAM PLACE. 

1 wef ыў [II] gars чето aras wer атига Borde gur Aging 
gérePqya suai шететелї barely how àv] weeny Bq. Gaia és 
Oram ಔರಾದ ಜು ai 

2 Cu Quad Ф Cniums sopius adds Ййшё ante т ಇತ್ರದ ear 
arê ಬಬ stray ರ ುೂೂೋಾಾೈೈೈೌಹಹ್‌ 
ара©ата®[ р ]- 

3 regard pds QarüurQzeflupnrrs P yaa Eas ras Pace 
GBs ಟ್‌ ಜು ಟಟ ಟ್‌ ಬ್‌ 
tear appa are yii 

4 arii 84 аттат Q& nai еттй miig sents Dargis Qui- 
ерат ен штет QG agadssh ergperir а ಉತ್ರ ಗದಾ ಕಾಯಿ атираат 
Arda gb тарат erbom asr- 

5 తాటి Guns nen р. еи штет vg uir ampuisr@ngid ೬ ereft t. omQrrih 
Digi ured ворак Ооп ಯ್‌ೃ ಯಯ wm ಯ Qursa is шүл -Мл- 
Ш gag, flo» viens c 

6 darmnda Digi fifab Qus ಚ್‌ 
Qrpismigi pig Lan sig Gwagd Osdruri@sata AgQar û grê 
af QaiiGusr- 

ಬಂ ಆಅ Dd BgfrAsriks urs Qacamriiiar yig 
aigi Quau ಪಗ ಬ aver Ge pro iih ಜ್‌ ಯು 
аав 

8 Әрі ಸ агы ಇ ಟ್‌ ages Gar раја Qus iq ыи ао 
grag Gb Qisr ಜಟ್ಟ афі sar- 
Gb Оша 

9 ©ш©втёё@ш ಟಟ ್‌್ಪ್ಪಫ್ಪಫಜ Gui ಫೋ op 
Qreir rz api ర oo a బకత hr Qari 
Sof Orr ಧಾರ ವ жю ie 

10 Gung QIO «@iGurp (ау94©втёт Qhasi A ಇಲೆ ಧಿರಪಿತೆಕ್ರ m' Qurüsget - 
urér gaasi а йшаёдтОв sry gw шті Airo urmrs 


HILO Bardo or. 

11 Ф бейей Big seg] «ан Sêr Oniugar sigh Das acugsriigli*] 
Ly pars QB Oupdtadsrend Afw raisi Oarsi@a@sar (AE 
ж. би OURS mT sanê Qurda- 

12 ёатетё ಯ ಫ್‌ yarqa soas] Qauss ಲ್ಸ 
Gare? QaQarg Gad lagi genii durs si ಭರವ ತತ್ರವಾ штет 3,0858 
вфаныёат& do Dinaar aig ttt ym 

18 wre యట 0) рё ತಥ Qu ri «Гореш ಬ ೂಾ 
Gard éd ಟಗ parar gi Eu ರರ ий Sê» аг) Qupa- 


яска POP Ê фер раа атаа) ಸ apr Jn pasrs- 
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14 qb gidajsig riQsri pi ninsi Guy pruners Geared roA] 
ಸಟಗ ಟಟ ಕೊಲ ್ಟ 
QugyGgnaraejà @#дётию sag Moya ರ್ಮ gap arà- 

15 а[4*}и-ОмтотаенЬ ಲ್‌! ಕ್ಟ Bip weery Ouran 
ಟ್‌ ಲ್‌ ಚ್‌ isi @asiohb siRarBAsamr Bla. 
E dat arora go ателе yarara 

16 ә Gsarare ы di ಟಟ ಟಟ ad ent cr onini ap Guy ren mm 
1940/10 Qasinn Lj ar Oper Gas ||— 


No, 97. 
(А.В. No. 88 of 1900). 
18 TRE SAME PLACE. 

1 ಬಟ ಗ Bemis Quireinnr2a Babar urorte wei ಮೀ 
Averys ಫ್‌ ಚ guns Agius !ಯರಟ್ಟ ಕಟ್ಟ. 
Guess Bo 

ಚ ಲ್‌ ಬ adawai ಯ ಯ್ಯ ರ್ಟ 2ಡಿ 
rams AGU уйан ಬ್‌ ಜಟ 
Spins ಜ್‌ 

3 йит Сеш©атф tude agiad Guess едені Bus 
mins ಟಟ ಬ «терй ಯ ಯೆ, 
Ligne езініц аз Û serêd Qa- 

4 bum sri Gatinmeras sri Qol Agim eun Sor ೌ ಚಹ ಹೃ 
Ger ders ಚಚ ಚಚಚಚ 4 ೪!  ಯ॥ ್ಯ್ಕು irr fu ath 
ಗಟ್ಟ ಟಿ 

LGC pepo Jod ಚ ೌೌ್ಲಲ್ನ್ಟಟೂಳ್ಕ ್ಮ[್ಮ еен [е] 
[mv [ө] ais ale] Gariparigocn pie ಮಶಿ] 
appia «бә шй цаці Guard Gwriat Q- 

6 epui ಟಟ yas ಟರ sia ay Bs Aini 3/608 Orde kore 
адай Renda a, rar 7 Qaf] i Garma Orr pied Garuaewr aru] 
шё©д Bene [never lol ё] 85 వళ [us joi arQenr- 

Т «тё Agunwid@oang [sto Jod Bon разу Galas rynni ೧೫೯೧೦ ಕಿ 
Gra Su apse ifs Jems apáGaráG prag. smuQurd ә®агёт owu- 
Beni Amiama Auria Agu y- 

8 ಎಂದ wits аёсоабипот®@и Qatar Rose Burausrena уй шурф wii- 
idu. ್‌್‌ ಛ್‌ ಬ ಲ ೈೈ್ಶ್ಕ್ಮಭ್ಯ್ಯ್ಯ ಟಮ ,ಡ Jê sels]: 

ಜಟ ಟಟ ಶಹ. 

9 C, рабата prag aGorrGi di û ಟು ಟಟ ೭. 
ట్ర న ಊಟ ಗ ಟಟ ಪ್‌ೌಪಕಶ್ರ ೀ ಬು 
винте Qn pos ಇತ gê ಊ೫ 140880 aed arri yh- 
wrgyi emGirrib ೫೫೫೫4296 ошй ёар sy enfin pasar «r pr da 

10 gu ana fugami Mosse  ್ಪ sar gb шіт Gara gb Rod sr 
arigeruagib erat ಲ ್‌ ಲಲ ಚ EE eur Suh YO- 

renee Quee] Qard ppt делет our gb «ria Derha apr sib- 
Lens ಗ ಟ್‌ ಲ [ಫ್‌ ್‌ den di o 
"ಚಟ ಜಟ ಲ ಟಬ್‌ ಫಲಂ елд робытбш Ошта 
ಜ್‌ ener ich epi Budam ಫಟ್ಟ gh 
೫೫ ಟಟ gh ಜಟ್‌ ಹ ಲ ಪ? ಗ ಹಬ ಪ ಪ್ಪ Boss 
990848 ಛ್‌ mauia ಬಚ್ಚ 

12 ಟ್‌ ಲ Led gê (ಭ್‌ ಬ್‌ ಲ ಜ್‌ Apiai ur pasta 
eimi ಉತ ler ph Gale Js Qurer apiga Osio ಇಲ್ಲೇ ಆರು sigs Osp- 

Gib Rp ё©вёФв aviiorsrarsuig Copies вг авіа igi Gair- 

Osata oparu ಊಟ Qarita Q- 

18 6826 gga sds OL аё ಲ ್ಟ ಯ್ಟ್ಟ್ರ್ಟ್ರ್ಟ್ಟೇೇೋ ಷ್ಟ 
ಜಟ ಟ್‌ (ijà ает бар QD Lares BOAR Ёййешлаш 
цбатвететОвтете Gp srarirh ios Rios Озёра. ೮% oou 
fáGarer à Gf DOW ba piibugursé G ೫೯- 
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14 onde A ಲ ಟೋ sir g® spars cuum 
Qisrs Qusi yasrishQu BpmaiQras sig ерю ита srmasr 
dio ara Garerdl ghGrrOusrD =n QiGorp ಧಾ 0 er&iQuriB H- 
Qarar Roars wreori Gib g~ 

ಗಗ್‌ ಪ mals} Qazunreofláaerermrt Ф weer ener 
Gi ಕಲ ಗ್ರಾಧಾ urs Asad Bort Hadad wreiOy ఒప 
ser Qarita Ras gig aur psi gar wg S Rim GaGuiGurer 
ಇ ಟ್‌ ಬ puri Osta aritoriargi- 

16 ig Qujg ಇಟ ಚ ೪ ೪ಅ೪೦೪ಾಊಂ 75೫ 1೫ [೪ ೪1೪1 Garáted Gifs papi- 
masa AAG Goan aeri wigi papas Rpigid Qisriur p- 
абды љари: dab и 1181111 111111111.1 arem rop 
Disab ಅತ್ರ »نن 8وی‎ вла G- 

1048 Qosiw] pinsi ys GA srr dr д асрат {np gh andy boar. 
ರಬ ಯ Awar gri pws Auri ೪ ágr 
ay B Led ಜ್‌ AGODA yrim Hp SOEs AA fus cn) 
ошта yderevnGoggm ೫7118111. 1/೫3 

18 Qurger High sdara Qu sib ೬,790 4 Qarer® Qam pO dura Waar Bo 
ಜಬ Ginn pias Du. sry irt bp arid ೀಯ ® 
yury yapa «тоё Iie gb pit] Gud anb Bodas ಐ ಉಘ೭೪ 
as [is] 010 0111. (111 

19 aru gih ಪ ಫ wer or e mini gı hasr armure gai evê рй аон аар 

ig 1111811171. 188 26117೫11179 фа Отац дс 
Qa jay ಔಸಿ 9 ಬಹಿ ೩೯೪೯408 mis Quimi QaiunpGav2e purr 
Quflumrus Qur- 

20 tadê Qsippiimaig sigh Minn дутаан яаж. Amd u- 
or peren ಚಟ д (2 ಗಜ ಲ Qidaa sas ಜಟ ್‌್‌ 
ಗ ಬ ಉಟ ду ys GA ®твотиЎл 8 Ae, Alot lates hod pp- 
೫111105101 Стоте 

21 gê 0.ಟರ್ಟಟುಗ4ೊಂ ೫ 66130) omade mayo mally muri Oaai 
dent ಟಟ ಟ್‌ waa ಚ ಟ್‌ uires Bong ಟಿ 
©ешцё Rg yor 89243) „уар. As Denali |g Ag Rui cu] mera of 
111೫1] 

22 ಟಟ ಲ dois Kuir yig share Qos yomi 
ಗ ಟಟ wiar ಟಟ «б[5* ]ax ашел ©] Oris 
@@4©вт% QR sag Sinus arioriarQe riura ಟ್‌ 

ಟ್‌ ಚಚ miler û Sû erii опш Qu merg  ೀ ೀೌಡೌಡಲರ ಕ್ಸ ್ಮ್ಟ್ಟ್ಸ್ಟ ್ಟಿ 
ara ued Quy]  ..ಓಸಮ್ಮ್ಮ್ಮ್ಮ್ಮೂ 
wif ph riOu ಜ್‌ aa Quris ಟ್‌ Gare Qu 
Gas sath meg 

24 qgrditoura G seni dot iG ರ್ಟ 

Ж жын dead ಮಾಲಿನ ಜಾರ Alger Hees Горат) 
arapi rb Benes js Bawur apm |p |20 ате Ф ಬಹಿ 

25 ಲೌ ಚ್‌್ಚ್‌ಐಮ`[ಫ್‌ಾಸಾಾೋಾಾಾ್ಯ್ಪ್ಯ್ಮಷೀ್‌ೀ್‌ ಚಚ o* 

స быр ert Joes pL POE REN e A. ತ 
[битоз ಬ ಗಗ ಟಟ ಟ್‌ Quas. 
Doris gon- 

26 98 waar Qes ಪಂ Désiog .ಚಚ್ಪಚಾಯ್ಷ್ಸಟ್ಟ್ಚ್ಟ 
Qeise@AGand Dials arb Matai ಟಟ ಟನ yfurg[i 
#}мйи@ттинтё awapi Borer Ls ಊಟಕೆ ಈ Digg Dora yap- 
aê apê Bêrê crap ಅ 

27 Quugég Qos yooiApas moit] iwasi repo Форду апа yaha- 
pas yaldo rapis Borg Qaa Rubus gera ryss Digi 
Doa gol plus Mossi argues (pêw Duig Oona Genus eri 
aegis ошро Dow diss фттйша©веё agia |||— 

в 
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No, 98. 
(AR. No. 89 of 1900). 


ಟಟ RAST WALL ОР THE SAME PRAKARA. 

1 ged [®] J222 ората [Ar ;:್‌ ಟಾ. 

urab Diogas ewur ಚ arr gma 
© yri Ag tors Bayumi [B oor Qergisgeuge 
meds ಉಗ್ರಂ, ಈ ಎ Ses ордага © srm ш- 
ಟಗ ಟ್‌ ಲಲ ಟ್ರ 
fas urpeyinr id wisn ssGorata paid 
ಪ ಗ Big Oop shunt. 
9.2.30. ಶಕರು snr aren alpina 0ಡಿ 94- 
Qaray. wire Oadwrugpa arerugpsy GrágyiaL 
10 e euresiai Qu T pam r Bai yess Ourdus a 
ಜ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ ಲ್ಸ егати ಯು 
ಗಗ ಗಜ ಟಚ್‌ ಗ ಟ್‌ ಅಗ AOpen. 
18 1. aperefiL ц етар GPL ಲಯ 
1 ಟ್‌ 1! 
15 rungs er ahead оцат етет 


No. 99. 
(4.7, No. 90 of 1900). 
ON THE SOUTH WALL OP THE MANDAPA IN FRONT OP THE CENTRAL 
SHRINE OP THE ВАМЕ TRMPLE, 


wd ыў [IN] ್ಟ್ರ್ರ್ದ್ಪೇೇೇ ಮ್ಮ ಎ. 
పైక కం Darê r GLU ಟ್ಸ ಟಟ 


0-10 олук OLS 


1 
2 
8 cess Roser ai Aypar Qurdrsh O Qar- 

4 eir DLL Lge Je өл рейда а @©ишда#©е Gp a.m QD adr 

5 Олда Оши. Aarasurni шуй 160 Qadr Quig rem Bur- 
6 Q gp om Bsc Gies ೨40೫೯6. GP MBO ys GP 8D - Big 0೫೫ s- 
Т oseph Qaéveuruqpii ame rugpti вювё@атайг@ wi тт ager 

В Ora isis Qani Qadar h QsasiBaGernd ||— 


No, 100. 
(AR. No. 91 of 1900). 
Ix THE SAME PLACE, 


ಟೋ ಲೊ ie штето а-о) аец Gapi sar Ген) 
2 алей. muri BgGargs go uerunrigs వం 
8 guises Gain argo Ge aspehds ಇ ಔಟ ಕ್ರ Api 
4 Gurérefi Qà ೧೫೯೫೫0 ай. 802೬4 ay. [_ಡ] ೫೫ ತ್ರಾಹಿ GP Grad 
Б Dit vasra wis а оошу ihr grup maiGsrsud s 
ಸಗ ಫಲ smri nig owes AG 
ಸ ಟಟ 49 ರ ಯ .. 
No. 101. 
(А.Е. No. 92 of 1900). 
Іх THE SAME PLACE, 
1 ef 98 [*] ea@rarémdyarrudr lo. ದ್ಭ್ಮ ಯ. Gia ೃ್ವ್ರಾ w- 
Me Wa condense: 
2 an fuga are dior ди ಲ ಲ್ಟ್ಟಲಲಶಕರಮ್ಟ್ಟ್ಟಿ das] 
ag er rrr заштафарвё far ya- 
“ಟ್‌ ಲ್‌ ಟ್‌ 1и ween yine Roê Ai xen иль urira ei- 
шга. سانانا‎ asgi etu- 
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4 LneserdgtuptersQmaddura nouri RE 8 ат go uerugi AG- 
GpésQui ಲ್‌ ag) 
6 web Usverdat wianrsqd Qiug cou Qirui Garde ишдан 
ಆಮು ಪಃ Gon" i áGareror- 
6 ಜ್‌ ಬ ಜ್‌ ಟ್‌ ್‌ Quis Gales [|*] 
No. 102. 
(А.В. No. 98 of 1900). 
Іх тнк SAME PLAGE. 
1 grad JE |] Amasya аёт PyonesdrGeeig ure D 
count య క 
2 surg ದರೆ 844 sarge аттат ಯೇರಿ ಡಾಟ efi uc 
am 
8 Qurar GDh uk ag Qurêr GOMA ya uh 0-9 rO par whl 
4 Qurér my Qurér sipispa [| 


No. 103. 
(4:2. No. 94 of 1900). 
In тнв зами PLACE, 
ಟಟ суета pd ಊ1ಊ ರಟ speya Masi tg nr Appi- 
2 amg ure ಟೋ Qur eir@ dim reliGop жул Begun slap ap 
3 duareiugeh A yasai штет) прис Bir gad gui 
08೫೩೫೬೭ Gar gpubeirL-e[ 8 ]- 
4 гй ಟ್‌ 1 ೧ ಮೇ 
Riou o ]4- 
Б ಚಟ ಚ್‌ ಗ ಖಗ ಗಟ ಚ್ಟ ಲೈ ಟ್‌! 
ಟ್‌ 
1.೧ ёа пёрах шті Agarê apr туги. ಚ Oran. dii" Quir 
Gui Gaenfi ೨/1೨ 
T muir spurge siyar [er] Diru ©ң-вуң.тв®в[ error 
Вогт 
8 gê awargi ardua parpi рь Barut Qo spei Bad 
sre iL вий 
9 sefê Gen ay. a [of Jur [er ಗ್‌ ೈ  ್‌ಚಚಚ್ಚ್ಚ್ತ್ತ್ಟೂುಟ್ಟ 
 Gaévevruapib ೩69 ಟಗ್ರಂತು Qar- 
10 «fal yeme ADi gadeirio gdp srba ಟಟ 
Quo r® ಚ್‌ Orig. 
11 aw sings Uy AG pert Gar Sovêt gr rani а ಈಗೇ er rD, yó 
лагері вид — C 
12 srg Outi i amt тита т OL Uy Qu ಹಲ್ಲ s@efiurer ೨/0. 
en p- 
18 ಪೋ enger riimi Beer d prin вн ueyu- 


iis 
14 аса arada ಟ್‌ ಚಟ ಚ lar 7 ಊ_[೮?”ಗೀ ru 
ar (ar 
SAS Qadserh ver garê Qama denk gif Omê ಯ ur ark 


Ктр 
л 
No. 104. 


(A.B. No. 95 of 1900). 
Iw THE SAME PLAGE. 
1 grad f 01) атоо ваб sare штет Daag ಕಾಟಕ ೧೯೫-೧೯೫ p= 
mar wig Qere ger páQurt ss sf iar gy STD ysiergyrrer 
2 mrgmrgsugrié ата [ә ವಾಲ ш Gg роғат Quéurs Boarssg- 
wuih єгёйсода mld Qeda wariri уудаг? 
ಚಂರ шашат Fen 
[^ 
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ಹ ರೋಬೋ ಫೋ ಯ ಸನ ಮ ಮೊ್ಮಮೂಟ್ಟೋ[ಟ್ಲ್ಸ್‌ 
Foss Padani madugês (реттей лўгудетёг®а©етр- 
Quang ur- a N 

ఆట UROapras శిలలను nurê 0) 0влт ё втојен_ швтитуѓіт muds AG- 
Sigrdarig Bra Oigd yess тай Ofer [pach seruurer- 
sréS Soren Qar- y 

ard ris grAp [ж }у- ಇ байлу. BBLS fab Barier Gif anri 
Osa Gu bos yiri gp oncde-h 0 ает Oig prm Qaa GP Ore ವಿತಾ- 
ys Sy PED- 

62 on ಹೊ EA Rogers gráarenflura geren sO AS o papá ёа 

aer шаг ಟ್‌ ಜ್‌ ಚ ಚ ಚ ಅಚ 

7 swt ал[ж]е[ж]@4атж Qrar тйгтарї oad@arar® Qis aper deno GP 
Brei rips Bgerossiarehurs risi ಲ್‌ ಬ gr 

aviary emQrrib Qasr Qasr rep 0 ಅರ್ವ em has iat ілі ವೆ «тарды 
Ama tpiurésAprn ross Qo rarios Tess Se узбага 
Bpacr rgia 

9 goa Grams agin De Liang GG []*] 

No. 105. 
(А.Е. No. 95-A of 1900). 
IN THE SAME PLACE. 


ss ыў [[*] Батат yas вет pjnrgrdirrgGeaiig ursi ателе 
виа втеті Orr ಎರ್‌ adsl 0.30 ಜು sri Doig Gai от ar per 

Gerpapdsruar was Rupa ru mb ಘಿ ಟ್ಟ soi ಪ Qeig- 
gpasrusr wasr ಗಾಡು ಗಜ ಟ್‌ ಟಗ್‌ 


cS 


లా 


= 


ఏం н 


aid eiburGe isl 


లు 


vise ULL ошё isi Gin Ris ener Agar 


No. 106. 
(А.В. No. 96 of 1900). 


Ox THE NORTE WALL 

హైజ్‌ లో (1) ఆంజదిల?ఆప్ట- 
ayaa uj Qrresrrrueaw ar 
shard Uren ಇ-ಣು ಡಾ oar ET- 
Ap жалтару sande- 
Aub Maar ёре Qum 
ass ттёг gui- 
атайт Gar ypweirt mss a8] 
ioa) srt ат naar 
ugandan ss srapuras- 
(pb OB Bars mwr Ara 

êr srami pare sera 
жтейа prei BND pph 
ರಟ gii sesh mip Benn 
1848 ys Breed srt 
Quer 2 ga |5бтољтвірта en- 
a(t) ಶಾ AGG sch GDA утуе? 
ла ac» ಧಂ ಧಾಟಿ nie 
miae Qis oa(W) ರಾತಾ... vig 
zd @[# ಟ್‌ о. «екъ. 

p 
#48 urs PDO ge ыта sr pu s 

rie- - 


wie IHi ОВА 


OF THE SAME MANDAPA. 


22 amigi ೫೫೫೬8 sd ನನಲ puns 

38 gh mowi ಇಟ icu" waway- 

24 Pasig = fipsrasraoh Qus ತತ್ರ 

25 =&(3)йтт agwi eda ಹಾವು. 
ur 

26 ಲ gil e- 

27 cu Aggrmrbuigsi gr’ sory 


ఇ 
28 в(ф)фда Quip шт алдей) ar- 
29 аз? ш cupo emis Darrah we 


u- 
30 ౬ ang 8ra(aflu DnB ge neni 
rey 


31 Aen A ಹಾವ швів)? Boia 

82 CL 90е ಇಂ Gan Фад sisri 

38 2880р ಅಲ್ಲೇ агт орав 
4 


84 ಹ wes sti @4©втётәвии- 


[a] А 
35 siOsrh @силф&ж gma ew Ойу 
pre 
36 ನಹ ಅಲ ಧರಸ ral bev a- 
ЗТ Grurrruer apis Qa vénnrQaw- 
38 gr тарар ఇ 


? This inscription is left unfinished. 
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No. 107. 
(A.B. No. 97 of 1900). 
Ім тик SAME PLACE. 


1 gef లో [[*] Osrorpuinoi A sooner gx yaar pjaga) 
mo] 
2 иётейтеш! rag sui Rur rent usrugi ёт ser 
АЕ ee gran 8 вту €»; 4౨౮౮౮4 ಗೂರ್ಜರ 
3 Agsrodaiaresiurer sisi Rab gaQadig Arig Braud Dpr- 
ಇ den న్‌ మసన 2 
4 odaig ಕಾರ ಖಲು Qziard fwi girpig daig QravGs gas Bob 
area ಇಷ Gece Bero. ೮ರ HES e ಈ oy 
5 ఓ втенф bob gêr nag daig фт =з QU. rl gem Bub yor Gand ác ಹತಿತ್ರ 
pirmi జయతి ವಟಿ iih 
6 ymrQadig darig фт ph Отар день gêr ಟಬ ಬ ಟಟ ಟೌ wär- 
or euh gar ತತ್ರ 
7 erie Флет ФЬ Qugiurta Bod glsrplig Larig QrewOn asin gar ih 
Rah gérnég herds 
8 ಔ್ಷೀಣಾಧಿಹಿ gsi Sab semzGantág, drig gar mh [y]suurisb Фон pár 
Dig daig reis Gus ಧಂ] 2210 pd » 
9 ori йош garmig drig Orava атарыў Dod yosGadig drig går- 
bib erin pisei Гетта [2 euh 
10 gadig ಚಟು геи ್ಸ yorlig dorig (dorig) 
peram ya Qigyiserrê бані u- 
11 Ros ಟಟ GG darig ri Фі) urrrgi ್ದ್ಮ(್ಟ್ಟ 
pr 
12 fad orgGuslud #s fed [alread ಬಂ 22... 
ius nh fasws Qa 
18 areal gacilorsigpad sius Bgsisrderig Quis asrah Mä- 
Agsisrderig srpu- 
14 sigh Agdarigiy mors Agsrie[ 4* |втвтйшгтет Qsasrond 59е вт hs- 
exer Qar- 
15 sds gE #тталыл% вт pur Haiwi UCL sirri yiri 
16 ston guid ee uaa Qurra атаа ерш acre uw 


ar- 
17 ಟ್‌ smn stints 4 ೭ ರ್ಮ] 

een Qr- 
18 Lysi exexfaiG[u]iat.cn Grimo wracot Gorm ert Quifl er D- 

L2 
uae ಫೋ ಪ ಟ್ಟ mur Asaph añ- 
smh ಬಿಟ 
20 sass @еодийгйштв& Saas Sroiusru@ser riazruGerór 
21 Qus. OAsércrsraa gid Srruibur (à sraa@er epa Qasr D ariig 
22 sje ಕೆ. заб S ಅತತಯ aie утё8вешеютауф Qi Roig Beri вт pusi- ^ 
28 2 00905 Da gpg пяр ಇ. 

No. 108. 
(А.В. No. 98 of 1900). 
Is THE SAME PLACE. 


1 ಪ gash” sa Agari ರ шапе) 
2 Garde grasa Ldmmrrui Grin dg жейт ar адда 

3 û Gporerth ueraia su. arareori [5 | ಎರದತ ಕ್ರ ಯತು iwara] 
4 Barr Оввтйвл ಐತ ತ sag (clus Guqyburáa s Rd ಇರದ i= 

5 Sed Ré Qarwi у) MEO Ошта Geo gf GO (Gre) Grier — 

6 alo wp ER Gisiger G GO gs ಅ On és GP పలా 
T movigi Stay. లాలా Quer Sppigh Dis lord EG AA 
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8 деколи gud êsa Garcraráat ai gash Dis Roja 
9 Овта ಕೋ yaad areilims s- 
10 rub ಜ್‌ ್‌ಟಛಲ Onsen maison ಟ್‌ 6 

31 6 urqaraê ಕರೀರಿ Qurram erciQU дыны. sama fag 
12 Qarerarss ag anya Quy ಆರತಿ таті атаба 
18 LGporerd рабте? аа 80 вті Gorin Liéveveuzruiág Agar û STO 
14 ан ward gyi Garde: ౨77౨5702౯4 Qa signed ypari a pês Dow 
15 oraGesrusy.si spss evo Гаа sr jer oi «тардыр Bon. 

16 ardent ryss Dow ©атбёввв ತ್ರ Boas Pin rur 

17 ಅತತ Bm. . . . . . . . тө ಉಗ್ರತೆ цеце Отел «гарды 

18 ©судет agah gam [ya] Sorter ಪ ಚ ಟ್ಟ (, 
19 апата [n jisto AUO ariGsui bagi оет Rar gê 

20 AGA Gg GÀ гц. Orb патта arem daria Caren ಡಾ 
21 we (etui Guqyburáad Bo siru n ಬ @ Gur-ib lear ıt 

22 22807 заат ат©ш жарай да ಕಹಿಯ ui anth serps а da- 

28 iaai god ಟ್ಟ éc AGLO QERA mig Qa 

24 daar spss [|*] 

Мо, 109. 
(А.В. No. 99 of 1900). 


Ix THE SAME PLACE. 


1 gpa ಟೆ [[*] maarag- 
2 aza jarroun ГОЛ. 
3 Сфи яте ф‹тёаштет Amarsi s] 
4 eê grt mıra гуй Qed Gener 
5 gaor Gener пад era gh sò- 
6 [в] ext еей цепти) Ba arar- 
T as Safor sasa as guid Caf] 
8 ©[&*] арфд>ал Ои) were. ue Qsdarudags- 
9 Ours srg Bmsiareshéms ors ® GI u)r- 
10 ath sr Фел eines dg ФФ ueri арёгейфїй Hor- 
11 ó erG ಚಚ ಲ apta. [ಟಮ  !. 
12 exi saGags sir Одера ызат ೨ Әка 
13 fag gPigD pas nén sci ieerib ಮರಳ ಎ ಹರಯ ar- 
14 ew гуй emiásenrias „уун Quir ಈಟುತಿಹಳ ೦114೫೭ 
15 mu emidserisi gC TiO амат Quah 
16 Guia yah ari ಔವಾಹಲಿ ಕೇರ tq sO gı Gwa 
17 A ures ram sist mn ub gr ruth Gel 
18 esr armai Oeterumeryacr ебат Qu bat [и 
19 Serna agya ಗ emn మ 
20 Bêrars gest iii Qu pat ms upah sai wood 
21 Qiu pi a+] Garérasib ಲ್‌ uar Rags ei- 
22 ౬ Aiur ps[o*] штога @ gy’ 
28 yems Oem Dum eror pad? war syi- 
24 aad z paar Og tf sb aren ии цой ew- 
25 grèu paps ys maura GPAs от]. 
26 sb Dy QR Селта о. shamura s #48 
27 urab PDG г) urab вт AO ФЬ Qais- 
28 ag aro илгир gen midi ang:281(é)afuiors 
29 508051 Quiagég ಪಫ್‌ ್ಟ puis- 
30 ag gra [7* joue iGo umani cub mana yrs figi v ಗತಿ rer 
31 (slob ಔರ ತ್ರ sw anth Gri gui Calg áGareir- 
32 G es ri Assocs Ordws e Ari iro- 
38 erapsé gui. Osis gêsin sig aad si sere- 
34 вт garra uğeurgath Us eis итал Garer- 
35 ordsatacrgced Qs req пар a 


т 
No. 10. . 
(A.B. No. 100 of 1900). 
ON THE NORTH WALL OF THE ÜHIDAMBARESYARA SHRINE IN THE SAMR TEMPLE. 


is . lupe] mio omit arri arisssricrt 
pe as Rosie assur [af zn uS uro api] аф 
ಬಾತ, ಬಜ сушта Gará[e* pd asd iva (doin Jap[ 2] ere | joo 
qapa ಇರ! aps s- 

g . ಪ బాతులు? usi Qs ©втар[в* ms dori- 
ಆಅ ura. ಚ ಟಟ 
లాటి о.®а-а к ಆಸ sira bo Agars- 

క్‌, . AQOgersmr oer ಫ್‌ ogiarys 
ರ ಲ ್‌್ಪಲಪ್ಪಫಚಲಚೈೃಚೈ್ಪಲ್ಹಾೇ್ಷಾ್ಷಾೀೀಾಾ॥ರ್ಮ 
trie iprer [ur уор ад #ёг)& аё штёт Dea 


4. ಜಯ ಟರ Оор 
Opera aia] Qasr sar #a[ 4*] Be p day Qomur sos 
бек war niada nig ಶ್‌ ಹೆ ಜ್‌ Га 
5. ಹ ಟ್‌ O52 ©) ಗ 
Hos ey ಬಡ ಜ್‌ а [are jaar, ree De seer. 
e| 3e] ಆ ಲ so «r rad апра Орт | 4 8% ән баен ш pg 
6. ee ee ar uroy Gred a] girlie ಲತ 
ಸ ig Ola” let neu cob Qursa ಹ್‌ Garer® 
«абш о ಗಜ 19 ej “ಗ್‌ ದದ 
т. ಜಾ ఉంద оныда 
Asbo ಪ್‌ ಚಪ ಖ್‌ ್‌ т ibo t 0 
No, 111. 


(A.B. No. 101 of 1900). 
ON THE SOUTH WALL OF THE SAME SHRINE, 
1 af ыў [|] stays smi Qarar pfalar*lorrQgarég urs Qo 
AOS pres] оого бат sls] 
2 [ez gie orb éa¥ Ss  Gargemruérgpu. Auris BranrGes- 
êg Usider igig] mags sran ep] 
8 ar Gui yo a) eos (1) 
No. 112. 
(AR. No. 102 of 1900). 
Iw THE SAME PLACE. 
1 gef ಟೌ Пе] GariuzGaefuph ures? Do-gae — BoGerAsritar r*]- 
వ. గి 
2 ಪ ಬ್ಬ 6೮ ಟಟ ಚ 
ura rp 
8 at org) ದಸಾ ಇಡುವ darig ಗ್ರೇ ಲಿ ಟಣರ್ಮರಾ Cede das шет di- 


fete ಸತೋ «at af lar dude ರೋಡ್‌ 
Б rarer Agu pe ётеда | Serre ಬರುತ ಓಡಲು Ber 


6 ёё! потат BA OAN) Brari Әит 2Оат maiar Ogi uen - 


са 

7. . mà gerêm GOOO] SO uri is 8] ಎರ ಕ್ರಲ್ಲ ಹ (ಕ) дета бай- 
rida pp «бегет 

8 [Lu] rig Bader . MEUM LN Agni- 


pauses rrr గ) 


* This ioseription is mutilated at the beginning. 
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No. 113. 
(А.Е. No. 108 of 1900). 
Іх THE SAME PLACE. 
1 ged of (1) yai purs a Bac qur Qr GaAs 
2 sharers aur or от ат 3a: ®алт©в-е#8©в yfissre at de Qa BRU mesorer- 
B i 4Qr«G ay de OsOsrb Agarê grê ax QQ Qur [|] 
No, 114. 
(A.B. No. 104 of 1900). 
Іх THE SAME PLACE. 
1 gud ఆ [|*] ಪ ಬ್‌ 
Огей Buysssrelerà afc 
2 pág wads 30 wdsuOrrpurrru&quen8b Qua в ен шті GriBuer- 
wor guns Qe. dur a ವಲಾ 
8 du Qew ymru Ber yO Фетр mur «аёл Asat- 
derd wig ಕರ ap- 
4 arû Qurr® wla y ಯ ್ನ ರ ders Qafiug pag ивуғаттё- 
srGewO rig or pure) ават 
5 uBsmenpe â yprig ©з} Gard gids Сатен Arora Byajsiremifena- 
етм unis і 


Мо. 115. 
(AR. No. 104-4 of 1900). 
ON THE NORTH WALL OF THE SHRINE OF THE GODDESS IN THE SAME TEMPLE. 

3 деў ಟೌ గ్ర) varsar Dari warruss of P алтат gars [i*] Останете ent — 
a[i* iem ಹ Jurys ғойёвр- 
వాట] ಅತತ Buh Gud ied [rer] muuGarcirt ಬರ್ತ parr wis srd- 
[eel ©ат- 

2 cre [ತ](|0ಟ್ರೂ ಕಲ ಧಿ farigo erue: Одевтетф аг Buri- 
Sieg saugriigh Agu Gi sr ra Gau GB m eu fen AgOurs- 
SHAG nau йд) Qis ydo[i*]srgdg afi Gur 

3 зї тет ем men ursa uri jamsai лр бау Qva Lieir- 


шва т©©вр []*] 


No, 116, 
(AR. No. 104-B of 1900). 
IN THE SAME PLACE. - 

1 gf 5 [[*] &weriéQapé crams [eye] теке yofursh apai- 
BuB ಪ ಫ್‌ ಪ್ಪ ಫಿ ಫಲ ಜಲ್‌ % ೈೈ್ಟ*ಚಟೈ 
nine yor Ost uas sash orig ಅತುರ ದಿ ಔಯ sb gs SOAs 

2 st sQura Gp Qayi гені gareemég arog Aaa earn ys 
Opp vida లా suo ir ©те am обу Qayi Brash sresti- 
Rs dim pre їйлєй mig AQ ari 

3 gagi Qrib Maiseig SiogeAiuhsiopusrugsrenasensg nf- 
ಲ ಟ್‌ Qagi ಲ ಯೈನ yub ròd Овие Фй ಐಓ. 
Gris Garérerejb Qiu ತತ್ರ e rr Bi gerepr- 

4 wb Gróm& ಅ್ರಧಿಕದ (ತ) Qs [i ranne s Qus um;Gterd- 
ant, yan) Güwerdmrgev) Gus vüedGargps[ as ಜ್‌ | e 
[Og gre resis | © 


? Incomplete 
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No. 117. 
(А.В. No. 105 of 1900). 


Ox THE NORTH WALL ОР THE CENTRAL SHRINE OF ТИЕ RISHABHESYARA TEMPLE AT 
CHENGAMA, TIRUYANNAMALAI TALUK, SANE DISTRICT. 


1 ఈ [|] Boulaoredaras Mac ಫೋ! 
Daas Qomsrupy aegluse ಅಘಅ2ಪ್ಪ್ಪ್ರ_ಳ್ಳಚಲಯಳಳೇೈಾೈ್ಲೈ್ಚಾ್ಹರಷ 
ui ಸಾರ Qufa- 

aura seu |riberér ಗ ಸ sfaraQerp ೈ ಊಅೇೈ т- 
[parr JOarar xii లాలా ее umi Put esie втш- 
КАГА 

Gr Lorena garnish Qaare ಪಚ? 1 [ಫೌ ದಿ 
ames yore malaria ©ш©вт&@ет шарь @р©втаёет Ger aid 
8م‎ sti ric 

ипи ор Gi а] вези пр штаи. ram erfliBérara: Quréreifi цай 
шфд{[ш*] roari арц Qpars QopB Burs ಇಳು ий Qay- 
GOSS aflaraenp yor щівт- 

irjemGerér Qs wrparcr voGQ gw. шй ети rre Oars gy Jer 
тела Qarsrarar Qa arr © алууу т©©ву viata a 


No, 118. 
(А.В. Мо. 106 of 1900). 
Iw THE SAMB PLACE. 


ಬಬ ware BITES ou hae ಫೊಟೋ ಟ್ಟ್ಟಫಫಫ ಟ್‌ 
Upp ಕಾಜ ಇಒ ಆಗತಾ gésuyb аизза рети Quip Omefmrér 
goyin edysDig dgh nd... .  .. ತತ್ರ rare 
BOUL mh wand parr ap Qaeracorsr aera psi orig 
nig Ri Beat mé pág ur 

anu wlan, UL вт ёв OranDarer Dig ese sri- 
gd вті Peruse Qriariamih wire@arri ami Berle aps Baad [sof] 
umami шат sruagy ©әшвитї аний gef uring Rash . . dua 
a... Bah argh Gar&adijerfrqyh mruieiOs 
bomer ad art Gopsdisgsb au ಕೊರ gd sr pss për- 
ue. 

ಆ ಪ ಫಟ ಫಟ ಪ ೌ್‌ಪಲಪಹೇೀೇೀೀರ್ಯ್ಯರ 4 

wlaursrgpsdss ದತ” gawd armai serès SUAU uar- 

ви айту шета Gaps Sao ರ್‌ ೧ ಟ್‌ sash 
Aum seca gh wirya Qpsueqyh OsctemrerO ан змат ауур 
ಆ ಕ ತ Qed... ywal jó ues. 

aor ar gih Gurus апоу UG reir) vesilbias qpereft t. Quiet gh urar- 
ib ಟಟ uomaa hasmi Qr ಗಟ್‌ pire spar û gêsa ®- 
agp ಕ್‌ ಪ ಬ್ನಿ ರ್ಮ Ж. 
[psigGs . . . ае б . , , , . , . . Гета veahan- 
rag Hague sults аЙатез&@етр yon ಳೆ srr paa? Agrê Ruih- 
ರವಾಗಿ rapes Ger 90] Dat eredi gef argu Qatar Aisig- 

wri ಚ್‌ ್‌ಫಜಚ Orig gismi más ಲಳ ಹಟ್ಟು 
Qufym ured Qasr sid yr жа ತ್ರ ಹಾಯಿ gp ల 
ag risi erua urijo ermermáz[i] images BiprwiGuriaen 
oii aer Oris Gopyd Our mês Quisi бей Віва ]а RogQayisé- 
sade Agah oisi Оғо це] gonê gC Quis 
Roepe ಫ್‌ ಫಲ ಪ srusiorig- 

ಟಟ ಟಟ ಟೋ ಗ ಲೌ mad e- 

ab Dates Gas; af PEs Qurreaurgnb. ಪ 

res @aiasr [s 169 ಟ್‌ par ase ಚಚ Darr- 
Zé sO a OseOrrAxgpunis aise аралға Guiry ಕಪೂರ 
BLL 48% girga yal 4 AOsrb 1908 atat wiad riser srur- 

т 


Г 


= 


> 


లా 


ಜು 


»- 


లా 
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ಆ yis shri eur pbb рёв ಯ ್ಮ ವಟ ಮಟ್ಟ 
aa gwar seth giver Gerda tyrant gp ವ90ಎ rnd Ranbciesresrást елі 
sarasah Qioss[ eli ಉಟ apéreraderujb «твай Је iar ರುಷರ apa 
QIQuPyerwrteriyd ಕಾ ಟಟ 
ಗ್‌ ಯ ಗ ಜಟ್‌ ಟಟ asp h 

8 Datamig ಥೀ 23202 ಈ GriGuri @—®гуўыт@тт@ adesesosiGurd 
Qaiala*] pami ез anig = игото Qero ಪಡ ಕು Qero аге [rác] 
Digha sia ಗಾ ಕ ಟ್ರ ಚ ಚಟ ಭು 
stra af sled Mater . . | sgir GuegeGsüsr gorre @тт- 
ಹ ಬ ಟು 1 . , . 

ಹ Оцет Qasr (pag ಭ್ರ್ಯ 4!" 

9 ёа Garurseh Qaiasrudad Оет Pas Qurerasr yura uus yat] 
Qrius Gurnrsayd @елёайгпы&аё@ытет Quasi [яй riwil адет | QOS 
GaréraxGurat-àat arora ah Bigg srs етйзт луй yerr руат. 
uf ಫ್‌ ಫ್‌ ಫ್‌ ಬ ಆಜ . . . . . gu 
ns . . . êr ayore iB Qt rib 

10 Qing. yimwpeyd GaüfGenerBá adowerudr eê Rub saris 
ಟಟ ಲ್‌ ಗ ಲ ್‌್ಸ್‌್ಸ್‌್‌ ಲಫಫಲಲಫಫಫ цёла о) ua ouis 
atar Qum ಛಾರ್ಶಿತಿ GOAO grr ё Qia =] быз d eremi red 
QrumQarewteré@u[s*]i Qaradi Оға pods cy uo 
ಟಿ ಕಹಲ Qamara QsudOsra rif Rf, . + BCE 
Besar QADE 

11 & иштет иву а sq ёа Quip Себат penn ಓಪ್‌ గగ 
ета] [apace arf] Qua im [5 үлү} ಇಸ арлат) Gardien 
аё ಭಟ Qayidan aaah se» Оен" етил saa 
Gaza gef Ina gyrrpusé ಟಟ ಬಫೆ ಗ ಲ Dig ig 
ಹಟ ಟಾ ಜೋ ರ ಜ್‌ 
жтйш®етёг goa егег Qarpss (|) 


Ч Мо. 119. 
(AR. No. 107 of 1900). 


2 Іх THE ЗАМЕ PLACE. 

1 [p aui జీలకర్ర dco ಹ riper Deb ಚ 
ಗ್‌ ಚಚ [n vvere ಚ್‌ pêsiya sru фе ಜ್‌ Ое 
Qars pauore @ттю тезу y B nsus Qus ac Gn n muguresas ai- 
aer ese poarch sur Bis [ат ди Qaissig gosrayh söurf- 
Oras Gane 

3.5... sd Gaiam Әйвгаті ani Riergriserrsajh «гё Qá- 
argri Quisi Geerprisorese ಟಬ ಲಲ ಲ ಲ ಚ rè ume 
Daissi umalur ಗ ur Q че, uda gut goals] 
seaGerpsrbyarrut Gówracniiaguh узы Qari [Ours liar ge 
2 [paj Jir ap eo G[ Dur mr ono 

Le వప Gaps QrrgrraOses GurasspusQu ಎತುತ) ಬ 
E ಹ್‌ ಚಲ ಲ್ಸಟಲಟಟ ಯ ಟಟ ಲ sas 
rig [apa Гат). 18.0] 00и обретет ್ಛ ಶೈ ್ಪಶ್ಪಶರ್ವ್ನ್ಕ್ಲ್ಳ್ಛಕಈೀ. 
ಬಗ ಗೇ ಕ Фата ಬಟ ಟ್‌ వ్రతం 
pigs UOT rei Biers erp: Orgy ಇದತ ಅತಿ suwap 
Ә%Орва©м% a 
Мо. 120. 


(A.R. No, 108 of 1900). 
Ox THE WEST WALL ОР THE SAME SHRINE. 
ಟಬ ಟ್‌ ಟ್‌ ಟ್ಟ ಲ ಲ ಲ ಹಳ ಅಳ ್‌ಚ್‌ 
журта г Ошарвти వ arog spss в QurOsFups ಇ sR Qu eof 
2 apo ೫೯೮ ийе ವಾರ атт mi par alt jefumaacrerucr afar yp 
goyin ярат] asefunissrarus Qisa Ge- 


¥ An inscribed slab is lost at the beginning and the stones are not in order, 
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ಎ ಬೋ sue ಲ್‌ ©дё@! cms 
7 aram ಗ mori ಟ್‌ ಚ ಜಬ. 

ಆ... ೬೩. wrap ಐ: Rex Dh gis Quriah Baal guid 
೫1111111111 sta iiam jab Gh pO aer th 

5 mmi «гїї .(т) ж] вен esi di Qus Qs wor paar Q shana Şen 
сой ан [Grr Fu (sera es urd Care| ari] штат ಇ[ದಿಧ್ಯಾ |] 

No, 121. 
(A.B. No. 109 of 1900). 


Ох THE SOUTH WALL OF THE SAME SHRINE. 

1 ಅಳ್‌ ef 1978 

2 (reir argh YB» ಚಟ್‌ Oa yawri Qsrems- 

8 Sau wiz 850 дар ಫಲ agai ಲ ಅ ಲ್‌. 

4 Prairie Ger Ouh uri Agus sevo refi By wofurs []*] 

No. 122. 
(A.B. No. 110 of 1900). 
Iw THE SAME PLACE. 

1 gap ыў [|] Syozaadcéareg дат анаа ште ui Geripr- 
Sig TAF вете ететш û а-ар wai ань ಉಟ 
тид Quip ив втет вуг Jar pala sr DOUG ors yoyar- 
Gear ಇತು gı Gen peri. ею ціва Qu? . ll. 

2 ಎಟ Gare ಜಾವ (вру cpipesflenrágs sonig ишиц 
Lê ಈಟಿ arenflécnsig шеті рейт рий arco pig payi Gareroráat артаар 

años gmpis дад ба айан ಲ ಟ್‌ 

eri sdo r]&s Br DG Pigs saQer gros usig Osis. n .. . , . 


gh yui Qirara gy Qaran uasi i Qur- 


3 Orriedssrasit ಜಟ. ಚಟ sarir- 
Be ಗ ಜ್‌ srOn даём еы ugg Qva usgedor- 
арей& srOiGUyorer yor уй ೫೫೭ parr craps (|) 

No. 123. 
(А.В. No. 111 of 1900). 
Is THE SAME PLACE. 

ಟೋ ауа Олге Qori| s*]sriwaser Mews stara- 

2 pe BaRunre Burr imas ugg ಎ Bj eui ph Saari w- 

8 Cas uggs асраи eir Orimu@arar righ uaia Gla] а. wt pwr 

4 du втїцйәгетєш[цеёвт 8] Gada Qardrn Qasrned Gurgufr 
Geveirer- 

ಜರ QuéiQnswi Gare етеш: saurs ui. Cy wep 
Gasenr urish- 

6 ಆ snags a ಎ purl pna Grrérguh ugar uri 
ae Qai 

Т гет Gur ಟಬ ಪಸ GARA Qais ymaQ serri arr ir pi 


smaa- 
8 йаш (Вёг©етёг» serik areráart n sonar [u]B[or epu Ouar- 
[ay aeg iia 


? On another slab here is found the following :— 
1 £0086 arp dapis Podni 
* pra Gag aif ಟ್‌ Gerüa- 
ಟ್‌ рг 770 алет ле s- 
* داعم‎ айдат ecard’ Вр0а [а] над []*] 
+ This inscription is built in at the right end. 
тА Б 


21656 А 
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9 ಪ್‌ a Garage аей®апр® Qaranı acis Gar. #05 туйш? sÈ- 
SBR ಜ್‌ 

30 eur ಹಾಗಿ ಸಧು ಕರಾ Qasr Qurigs Palm exarrs[sja& yria 
ಲಜ್‌ 

11 ax Gerégarn oriu QsinsrexGer a pafQurg иви.@ви—$е) oi 

19 ವ್ರತ gage lh uy gman ಒರ ಭತಿ Q вёгыевюв ೬.42 ಔರ 

18 arengefuer Orns gawure nb ot áo 0204 Sêr Qur gur ту 

14 reir айї_ти$аншпт®әг) 0೫2,022 GurqssQurQ втту QughbQuri аети 

ಗಟಟ ಟ್‌ ಗ್‌ ಟಟ ಳಗ GAs Har ఇజం 

16 ura a gyi వాలడం Оша Q ric (8 Jer vessel Hopi ಶ್ಯ ಔಷ ಚಹರೆ 

17 Ошшйалзи ಚಚ ರರ Qurê [e]Oat sees SB Buda ware 

18 aiQsrdr wragiOsrór етет а. ರ್ಥೀ ಜಯ ಧಾ ತ್ರರಕ ಅ mtn Qarri- 
a Qo- 

19 cif AOU ಪಾ Dard SDs Bur. њайат - 
э 


OF 
20 ya sa ADD sj rris dir awar ar Bnr er a 
No. 124. 
(A.B. No. 112 of 1900). 
Is THE SAME PLACE. 

1 ಅಳ (1) JE gamertag Gorg яюйттш- 

2 Boom, ал GGap cryscitjonrm rum жейт- 

3 Lar Uf andiuciresr oui gorri 

4 jdur mui аз Befr ry 

5 Ose s rer erm vox guo amy 

6 dos Ое[Ф=т*]#ёг [1] pannaan ig oap- 

Т sup argues (талабан Agar берг 

8 цё Qu pp ovate ಹರು Grsenaurarugpi (ಎ14 ಈ- 

9 ogous sso #9#ғ48 ylar ೨/(ಟ) ಗಂ ಈ 
10 Geiser arabe fure ye эпо smog 
11 &à screwing grec SUL H ат @ётей- 
Grad 69.65 Ое Dre 
Ф ಎರಬ gy аядан gyro anh 
14 ون رد و غ م کو‎ ಅಟಿ 197185 فاا موند[‎ 
15 Qedada arsed Qip её wed- 
36 Qerefegpi wr derer Gatossacor i 
17 rrj uawa Оатетордт urab Garéremár 


18 GJardange ಇದೂ (|) 
No, 125. 


(A.B. No. 118 of 1900). 
Iw THE SAME PLACE. 

1 гей ఆః Пои] колто ೌೌ್ರ೯್ಯೇೋ Ag [a 
dcr ಟಗ ಟ್‌ ಟ್‌ ಟಟ dD arnage- 
por prey BSB. . . , . 

2 е8 т2 mast ures iQ agira wamgipOorsyds dama yigi 
pag Slew pág ಇರಲಿ ur mR ё DEN ಜಾ 1 ಸಸ 


ಟ್‌ ಟ್‌ ಚಹಾ ಚ ಚು srgQord jaerrer ou yr; 
miig 1171111161 Фу రం. ಸ ಆಗು 
[apiga . Ж ОЕП Ж 

4 erase lu ages qame Quo бува sr OYDE Tiss ду y0- 
aml sors YDE sash GuéGsráger ಟು BAB eru 
ALi gerê risa йай. . .. . , , . 

5 OufOuf. . . . wuy QupperéRemsri?. . 


? Built in at tho right end. 
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No, 126. 
(А.Е. No. 114 of 1900). 
IN THR SAME PLACE. 


1 елер ыў [|*] Әйџаагёғіага Әләт ಜಟ ್ಸ ಲ್ಸ ಲ ಪ ಚ ured т- 
ತ್ರಾ] ಈ ಅಗ್ರ? ಟ್ರ(ಕ)ಕ್ರ ಪಲ штет Qufurjparar . , 

ಆ ಫಗ ಜ್‌ ಚ ಟಟ ಟ್‌ ಲ ಲ ಚ i Seis ag- 
sruiGsn ಮ ರ ಟಟ ಲ ಲಫ್ಮಾು . 

8 ler awı niar er ® Оийцен ಮಸೂರ sfara@erp ән іе) herik 
spel ав аг ацбпоьа sips emu ggg a 


ಆ dii биг Sgro Dis Or 
Мо. 181, 
(А.В. No. 115 of 1900). 
Іх THE SAME PLAOR. 


1 [gw ಟಟ 2... : ani Aaa Lr Deor paar pos pg штат 
= eus aur rona ger afleraGerio gan ay ert трет; 

ಇ  ್‌ಲೇತ್‌4ಈ4%ಟ ಟಬ! ಗ ಸತ Vid 
araro yumori sl ್ಛ ತ ಟಲ3ಷಷಡಷ್‌ಟ%ಷ | 
ютйштетегёг ax ಇಳು Qa ien uireu ag вт дә (ಔಣ ಗ್ರ aproar aj | ers a ef Qas 

2 suuragisia Оатштавуь Op&sGugyorerrer Qrrgrrg [Auer Jot ar 
= pausi asd Umar sa Oru ss rand #ю8Овтаръзу ಪಕ 
Orinda Ouma bhp Ba ê Qêr sr ಗ ir ఇల్ల Deu pg ӨЗ л т вита (тулт 
Osi dat GararsieorG em ay Ding 8 cereo gen вгел© шу oor rar 
BEEF 

ಆ ಲ Ber, uer fal @]ru@erps ೯ ಚ೫ಚಆ 


Gorér a 
No. 128. 
(А.В. No. 116 of 1900). 
ON THE NORTH WALL OF THR FIRST PRAKARA OF THE TRIVIKRAMA-PERUMAL TEMPLE AT 
TIRCKOILUR, TIRUKOILUR TALUK, SOUTH ARCOT DISTRICT, 

1 gag [|f] ಸಸ ಎುಂ“ಂ2ರ ಲ್ಲ ್ಲ್ಸ್ಫ್ಪ ಟಟ ಯ್ಲಊ60 ಅಚಂಛ್ರ 
Gar, ж-э®ателт gar fara 

2 ಟೋ ಲ ಲ act жет-Ыпай- 
ಹ ಗ! Qapîr- 

3 ೧೯ ar ' ಮ ಲ [್ಟ ಟ್ಟ ೂ್ಟ್ಟಉಅಿೀಆಬ್ಯ್ರ, агыта ат Be- 
ಹ @аташтешыгодо.®ей posa ar- 

ಆಟ ಲ omresPogegaO eine caro 
du Gandia ul 9.5 a. уят ar ಲ್ಪ see 

5 зто) Ayamasrr garam ಎಸಧಿಕಿಲ್ಲಾಗ үлўейаубаштар Ole ಲ ಟಚ್‌ 
ipsu bas aim aie ap ЕРУ Q- 

1, ami Quip ааваа ber) ಜಾಸ್‌ ತ ಬರ್ಮ ೪೯೭3 Qs Gpimsi 
адаб р Risa ರತ 

Т sugi Bodo ಚ ಬ ಲ್‌ಲಲಲಶಲ್‌೯ೇ್ವಪ-"ಲಷೀಷಖಖೂ್ಮ್ಯ್ಟ pr cpi- 
ar Qà Gsri a enburásg a- 

8 ё ಪ್ರದೆ ರಗದ yarus Agung асти urd ypaiQumorsar ar@- 
Gau) Quer gar- 

9 ушту} Bouse eub Qsrarm Qugorsr AQDoahigs ೇ್ಯ srir wads Bim 
Crem 


* Built in at the end. 


to 


= 


లా 


= 
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ಹ Флет іа ಲ Bgsressrd divi. 
Qusir aer ata 
Ee [armaani jyer angi sarê wpprwwsourisisi యటం 
ಜ್‌ 
din Rag, Opis Orrp@asisrariiar see aig праб ar bw ಜಗಮಗ 
ಅರ್ಥಿಕ 


೫ ಟಟ ಲ ಬ ಚಾ ಾ್‌ 


r GOH ‚ 

ಹಗ iei Pig Spig seiner Ratî wriésrgig iG Gpr- 

È are- 

8 ye Quibus Qarmrûuêrerê Bé sy germ GÛ Sr O pearls 
Qsperiyd ya sirme GP Bé- 

pra Bux ee AGis marin ಅದ್ರ шабу  ್ಚ್ತು[ಟ 
erbQug(b)erar Ag muri si 

Apis AGS taf ರ್ಮ Qe Qirarê Rv aru 
©гавтет# O55 GP 

барт ys буй убт арй ary unger dir spy pur air ud rq Qu ಸಾತ ಈ 
wanremmeuri ఆతా 

аё ಗ ಫೇಲ್‌ Diar- 
tourer guid - 

ararat eriQuiggnrér Babou sig Ош QssruriQsdidn Bipig- 
೧೯೯೩8೧. 

ur@p Quguriisrgiagh ©ытёгәй guf su ಪ್‌... 
втяшераеют &у PAPE = 

Big ಬ ಲ nad ೪ ಅ ್ಪಯ 
అలంటి urg- 

శ Garena вір. me ಟ್‌ Qu qirme fags rut ್ಮ ws. 

iren aî ಇಗುಧಿ ಪ್ರವರ್ಗ 

Ago ಬ area ipigi uini cataig Qa AG URIs Qureore 
GP rarer дић ಪ್ರಜ GP 

a snl ge GP о Merny sar en pesci. Garde grarisri uh атат 
OST HES GOST втубштё sr- 

4B fii Osi yarig Bre Grover sre Ah ALO Qayi grey ei- 
Әтт@8ве Фф Qrvngrad аб 

Әәл бт arGGau QUST Qma Gant gorburéagpenewrsr ypa- 
Quora ar Gon" n. epi 

Ds Gouda noms [|+ 

No. 129. 
(А.В. No. 117 of 1900). 
IS THE SAME PLAOR. 


28927 ಚ [II] ಟಟ ಚ woof oret pner fea Quer [47] ors []*] 
ang oranda pru ye эй ж Gic (s)an) voransy []*] Г азо mosr@tsa 
reso megs yGa regem 

VW[I*] тоз; ыг 98а гоа улаз (ә) ರ್ಜ semara a (ўа 98б 
Dig misra ಭಟ ರಟ ಟುಟ ಟ್ಟ ಯೆ 
shod wrs f- 

Grady sai eráBenrágyh «йетёата QarOerawr «Бәй megas cuirGarrevesrés 
wpa apên ёз agg sn [aR gos ru уттан б=й©втйа rrr 
Far ar pp 

sll agama go nels ©веттебг Ёеюгейет&ё cr Ame wacky Beh ಈ 
Aidai ಜಟ ಟ್‌ атори «epee wiary. 

este Го ವಜ ತು [едн yh ©. Озар ಜಲ Йетабё ла 
Ситу wpb was sð Gout цар Gugyaci ек] 7] umus Anew ês 

pao Ves 

బగు ಪ್ರ ae R4 (в) 010,20 Qaimin [4a O  ೀ Lath 
e a a ا‎ ತ ae 
spider 
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T م‎ ಆ ಲ್ಸ ಫ್‌ ಟಟ ಲಲ್ಟಫ್ಲ್ಲ್ಟ್ಬರಮ್ಟಮ₹ರರ್ಟ್ಟಟಮ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ[ಟ॥ಟೀ 
Qufus[r] Orb ma sigs ufsras Bort ru geresaersr_Os 
Onima- 

ಟಾ pia SmiQare gr [i*] ್‌ಲ್‌೪ಬ್‌ಲ ಲ ಪ್‌ ಲ ಹಹ್ಲಳಬೋ ್ಪ್ಳ"್ಮ್ಪ విదమైన 
ps7 poydo ಹನನ ಸತ ugeri Gare: ye ಹರ Qop p~ 
ا چیا ی اھ ر کے‎ А 

9 аё ఇం యోనా GpéGu mà ಜಾ 2 ಇಇ. 
Giry вті ەە‎ ರ ೦೯4 ಟಿ Papi ಅವದಿ 
wasp у Gayla ತಾನಿ 

10 ರ aper садів Ои Su Gig usig 7] 
ಅಪಿ ಎ್ಯಪಾತಿಕ್ರತ урей Qish Capg m iui Cup meses OPAT 
жар 

Nos, 130 to 132. 

(AR. Nos. 118 to 120 of 1900). 
Ох TER SOUTH WALL OP THE CENTRAL SHRINE OF THE SAME TEMPLE. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. VII, p. 146-7. 
No. 133. 
(A.B. No. 121 of 1900). 

Iw THE SAME PLACE. 
1 gef ыў []*] ಲ ಲಐ್ಪಅ ಯ ಜಟ ್ಟ(((( yerr 
ಹ ಗಟ್‌ Bos wag Gq Gawai gsr Dewi Atala 

[S F sai ಸ ರು S248 Фіат 88806 por sisser 

ಜಟ್‌ ್ಚ್ಷ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟಟಟು, ್ಟ,, 
agrar menus pg erdaaQrry Gees ure Dyas Ige 2- 
Огтурагетвл1”@ prier O ್‌್‌್ಪ್ಪ್ಪ್ಮಫ್ಪಫ ಬ ವ ್ಷ್ವ್ಲ ఏం 

3 yom wanri Gus [Sat [e fuera waugarres Qaggmu 
ಗಾಗ್‌ న మనా 10s 
ಹರಕ дегет @Os goimsinipi ಅಜೆ ЕсуОат- 

4 agris Ag ms fur pariigê sx угод [ut lad #ег©юйшы wags Amsar 
daig гена Git eras aper Оят эт ಜರೆ Oster ಜಾಹಿ rere 
Qu g(G*]9e Saat 700 (|) 

A No. 134. 
(4.R. No. 122 of 1900). 
Iw THE SAME PLACE. 

1 gef f []*] ಲ Goris ್ತ «борі: Sewaér fwa waiwai yerr 
[fji Sass uote Ge Aaa} SC dient аат 
[257 ёва Pfu- 

2 mà Sar Bisnis вё siars 

„Оет di p Ji scu Oar Bras йорт dE 
адаа voa Oar 4 iar 

3 pease штет Degas шет тёш ಎ] swaer 4 ims 
apps Aisam it] BoB said mOge pawor- 
spa Bofy ê] gros homers Trg Gene 

Or ursa Qus Qà- 


4 amparitaes oe та gisi HYSUG HAR втора sups 
Qeiups ಟ್‌ ಟ್‌ ಚ shat ఇం ಶಯ್ಯೆ ಸ 
Qaarpari Arbour ತ ಸಾಡು srai Oarcrerésta Ougybiing ara: gër- 
sc [gies Qarcrerr- 


1 A few letters are wanting at the end of the inscription. 
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5 Gs AL ೊೋೋ ಫೋ argh @етварёу ө[эЁ rri ger Gao 
BOL’ Delgi ಹ] sra p Da вё шдет табах Corpse 
QegurruQas 6 ಅತ್ರ Au башга pur Asin ಧೀರ ದ್ಯಂತ ಚಿ ತ್ರ 
ಛೂ ಸ್ರಿ Qgerur secre BD zr buyar 4% jars- 

6 gy aigh Copa Фет á jardim yis gie Qurer 
ಶಕಗ ಟಟ ಟಟ [азр Boast ಲ್ಕ್ಷ 
ei eser ಜೂ Qs pg Qerar Qasî ву Bg Riga ಐ 
qo Sab reir G Селфи «1201 8 mrGg- 

as Ooms ೦೯ಔಟ- 

zruGerér Qés- 

ud fanaa 

10 moO []*] 


ona 


No. 135, 
(А.В. No. 123 of 1900). 
38 THE SAME PLAGE, 
Published in Epigraphia Indica, Vol. VII, p. 145. 
ў No, 186, 
(4.R. No. 124 of 1900). 
Ох THE WEST AND SOUTH WALLS OF THE SAME SHRINE. 


1 aged oF [*] yooyaeri AgQuranorg ,,್ಷ್ದ ರ್ತ ೫ 
Roll ಪ್‌ ಟ್‌ Camus ್ಳ ಲಶಲಲಉಕಹ್ಯ್ತಯ ್ನ ್‌್‌ೆ 
Seas Agui anne Senha ಧಾಯ್ಯಕಯಬ ಕೆ Morne yoi] weve 


Grassi Uo Bi Олан ited «ето Budell Qos Quango Ripii- 
Gió Geman Garih arp тий Bp stud GrüGrerdi ado prensa 
ಸಕಾ ಗ ಬೋ Byuroasd- 
sa yati аш pjovi Dharr ಬಜಾರು o-yas Olas 
sam- 

2 asis 117117. олец Quip eär geri Lor 
gersegoursri Q gy ndcaia. драй BoyiGsresir? 11೧27೫೭... 
ಹೊ apurpart sgpsQGsüscrereuh QARI- 
Lab afer (300ಎ ಯತ್ರ. azyaudmaigh Sayi Oujo ursa 
Oarssne@rrps GrRurruér Devers gemp8pém onda 
Озеаташга AL fab Qagié брод Sé Bpurs@sdte actmmart 
dag Già girr jain Géuriperri Gsasrsh Qu frruederrad sig 
aa GacurráGaata rf at] 

3 amrig Rpigh ән утва ತ Qasri siari Oskar 
ಜ್‌ ್‌ಟ್‌ಟ್‌್‌ಟರ್ಟ್ಸಲ್ಸಲ್ಸ್ಟೇೀಟ್ಟ್‌ 


aitau ULL sy USGS беф вођа QR ен pady Baier 
aridg Qorda Opagran[a*]ê er1 Едва ಚ್ಚ 
QiWeRurrusréOerey® Qida GOSAsrer apona ргә wr gar 
sass OT терет в Сету (у гиа Семетей |a 
No. 137. 
(А.В. No. 125 of 1900). 
ON THE WEST WALL OF THR SAME SHRINE. 

1 ಅಜೆ ಟೌ [If] yooafa[alyb Cuni@ruciimenecis Qamu Agua 
ғу оғои ear Qo Boris Gare [ur ]rherupo [urs Gar wai- 
Ba] sang ಶಲ ಜ್‌ ಟಟ ಲಲ prrrarsi 
snes Qari Quri Baan Qua Ops Bris im waka 

aGüQurisérer ri.SQurPeüQwerpep Kage ut цер wArrissOsr 
[ташат cur ras д. arr jamb arf GairriGurer 
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2 2 ಆಟ Arapi sór Qamewals jr обат лё parsrer 
ಜರ ಚ್‌ бел ಹಾ! ತಥ್ಯ Oar ary 
ಎ ಬ ಎಡ aeui ಯಮ ಭ್‌ 0 afer 
e[eg ]aseoz-urGarr Gio «fi radio pr ener s (జ్‌ BA as ear ಟಟ 
agura muri sors ader ಬಧಿಭಾ ur gyal a] weer 
vamer Os @дхёвзвё. bss eu yg ದಾಟ AgiParugrrrer grr i] 
al ೨ ಲ್‌ಲ್ಳ್‌್ಪೋ್ಟಫ್ಪಾ ~ 


3 0 ಅಭ ಪ Gr[e*jsrenb meraprz[4]zer ೌ ್‌ ಲೈ yoana 
QriseGse [fera esl hus ಬ етй йет иһ 
ಆ ರಾ û mag Qur er ಗರ ಟಬ್‌ ಟಾ 
REDS misssisseo ಾ್‌್‌್ಕಾ್‌ಾಾಾ್‌್ವ್ರಜ ಟ್‌ 
arikar ಉತ್ರ Bpagbd ಗಸಿ iisslOorsmaridar pigs 
ಎ. ( ಪ ಲಲಫ್‌  ಘಪಫಹ್ಪೂಾಹಾ್ರ್ವ್ಟ್ವ್ಟ್‌್‌್‌್‌ 
Gad Сиода асу Origi (ಬ Os ple Q- 

4 шавен [4 2 2 ಇ Qe Arr mar girar бат మడ yp Gini 
Gh, 2 22 2 ಎ ಯಲ gig eu Gub етйат gigs 
Op ರ Byrdsin прі Qer gb PLOssridby@ Owe Oper 
иті40)аёіда Qerınr Rr pri aati ән асур QoduridQscite Quir 
ಹ ಪೆ ಲ ೈೇ ಲ uri Qeagrard Boyar Remz i- 
yaisig Өрісі ger ಈ ಯ aiai uaremgairy gig Әрі Bird 
ГЕК УЯ 

5 arg ag aig 6 d ಫ್‌  ್ಟೈೀೇೇ.ೇ.ಶ್ಮ್ಷಗ انرو فاص‎ 
ಬ ಟಟ ಟಟ sie EipurtáGasita 
sorisdared ಕ್ರ ಅಧಿಪ ್ರಾ Gu sib auria Guus uri areia 
ане Gursd 84 ಇ ಲಬ ಬ ಟ್ಛ ್ಸಹ್ಟ್ಜು 
ಬ Anas Qiroh QBs dOr garan gigs 
ನ ಲ್‌ ಪ್‌ ಲಭ ಯ riu fag- 
E 

6 Ge ಬ ಪ తలు ಬ ಲಲ್‌ಫ್ಟು ಟ್ಟ ariar gà- 
ಆ ಫೀ ಲ್‌ ಲ ಫಲ ೇ ಯ  ೌೌ[ 
отїа©вёФа swig at @lh QuiuridGsita # 8«й©вт saris e) 
ipis ап uriia сурет pis ಹ ಅಕಿರಾ Сеи Uris ariier- 
89$ Оза аіли ಕಣಯ AGteiasDad@s рот? аео [at ]b- 
Lis ಈ ಈ Onih Qssrurid@ar%a seê gar ಪ್ರಾ at Gb Adri- 

ur ల ಇ. Operumis@erta QI UGG 
ал Gb Onin aie ಹರಿ ಬತ ಬದ್ರಾ ӘӘ at иті Оке wrin ಬ ಪ್ರತ 
Osage Qash aunidsdte QIS Сада Mirm ariiar- 
Digs Ов Oi ep Qa) eu Sod Bossa 
wrefesle таревпуей SHB pima fab laa] isO puritan 
Qui GG) Оше ges urta итал gu) ен 4- 


8 Gb ಲ rs) Dph aiiai aii ©ш:@@# 
Osi@betuce fagi yossmrmrg@ WypuriáGaate Qardtag Qo- 
ఆవ Олтита Rr nary parim h Qwersni ina 
Gwiad Yyossrrmro@ DOL aiis en@osab yog- 
posmas Osiah Cu оп ಎಡಿ ಎತ ಆ ಈ Ppurti@acta Aod- 
1-летарем uri Orasrmis@h geri ©шфауЬ Oadruria 
ಹ ಟ್‌ gu) a- 

ಮ yfer Pyh өл uriáGadte әһә 
ಆಜ ಟ್‌ ಚಚ ಟಟ eda) ಫಹ ಹಚ ಬಹಷ 
BGs ದೂ icio Guin Quis Gary YE тів wuri ಆಗಿರಿ 
yass® Qu Ag ಟ್‌ Jilerapsr SG et Gy ueris. 
Quse Cn iy Beda) Sp@b aruridadin asveriinre@s Oshga 
mauri. dagi QuiGug Ore RpurráGasfe weit -вё©ей- 
నక క ФФ Gu- 
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ಟ್‌ yéRmsiars® аг Фі  ೇ ೇ,ೇ ಷರ್ಟ್‌ 
ಜಟ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌% wrelmsymiuriser Qarwi CGS 
Grigi aL fagh JUICES ಭಟ 1 ಲಂಬಾ гой ಸಮ ಖದ್ರಾ 
Onaga Gears yebnis® Pi Guld*}id@edta అలా 
йыт ಈ ಬ್ರೂ arias yui Gesch Hutt agpi 
seri OG @purtd@adte Әуелі петарен_штї Geasrnss@ Oni- 
ಈಟಿ QsmuriiGsdte y ಈದ pas «re 

11 wG ан Фё QuaviriéGad% Qupugurt Seda ӨРӘ [or Лтава 
Rod ಟ್‌ ಟ್ಟ ಫ್ಲೂ siGer- 
ಹಚ siege 609 On igh Oriri dada aara- 
BO ar Gb Ошта ешыюларай@ Gy ಜ.44 0ಂತುಹಿಾ 
Oa us act втОшг агат борд Ga pay Luc Sagi Gr ergehen- 
zê prise sinner? mi agb Qurm ೦ ಗ್ರಧ್ರಾರ್ಥ Oair- 
SG yaar acGenGGarii gy wre Ојрат 


12 dCs QangriGi sid Qadir ys wags ರಲ ಟ್ಟ 
ಗ ಟ್‌ ಟ್‌ ан ರ urerercr- 
че#г@шй Qurer «пела RB ап 1ті205%3а штауататуе s 5@- 
ryan POA Ов) баееудеша©а цой Weigh gud uto 
Guai 80106008 Qa gh Qalangori@ BG a1 [ Jac [eer 
ಸಂಸಿ ಪ] ಡಿಕೆ Gséós sianar- ಧಿ Rite ups Opieerer Goss ಓಬ್ಬ 
Gar Сотер erigere? Ban Федра 

18 ಟಲ್‌ ಚ Gerpar ಲ ಹರಸ, 
ಸಚ್‌ ಚ ಟ್‌ ಆ ಟ್‌ Guy ಊಟ ವಮ ат в 
aL ಕಪಿ GueurriG&óim RpapiOsr ತ ಅಥಾ SB ಜಲ 144 ಧಾರುಹಾ 
Queste. b GÀ Opie ui wapi Aoi arm Qenfi- 
అట Spurts@adta c7 sanl sO Ышы alg Onde Operunia- 
ಡಕ pipari Orasranb 
Ur û ji THAD Qerar ಈ gri Tita- 

14 Qi ఏంటట nuridan nama sg Rois êg адда Оетил8йЁл- 
grê raai Osigd алал Bagh êr yi @ рлі Qara Deir 
dame ೦.20 GssoriiGsats [Alms ФӘ souedia@b en Gb 
ಓಮು 792ಧೀತುಹಾ Dragon minas atinmi ಇಳುರಿದ್ರಾ р ar 
uriáQaate ೧0ರ grê cie ದಾಸಿ ಕ್ರತಿ au дарі в-йшё©ат- 
mi ridorrsg@ Spuridosdte Brag Guigh Qsiiririd- 
Qala ағ sri perireurüsor ಈ ಕ್ರಾ al ಪ್ರಾಯ Coe 

15 [i aiw warren Og i uem m Tal RGD ariii 
Genjars Әв Ogg erwi Bayh Mirer- ysperbQure 
asGgAosanss ралі e esrarê 3) 4570г corer RH дезаб аб. 
Ф Әтвтгтие» ಲ ಫೋ ಲ ತೌ ಸಖ ಲ್ಸ 
yi ಇಹ ಫ್ರಾ Gui: yuia aurièi urinrs@S Gab 
Gb SipuriéGaóte Фау) rina Ошро OsaruriiQanm REA- 
Bors Gai efenaQu- 

16 2060 yo ecu ೈ ್ಛ ೈೈ ೈ ರ್ಳು ಬೂ 
wai Tiles цю ಶ್ರಮ ಡರ ಬ್ರಾ a Sb GusiirisQaata Coppa 
ಅಜರ ಈ ಬಂ ಈಟಿ arias Oui Dari Ор eLu а 
ph gurari Qerpusst ngs mOgsgaersi Quarta ದಾತ 
Selurianrer sRaraGerpecgri® SpuriaGasta Quz 0er pa Gerd 
passe ಆನಿಸಿ ಬದ್ರಿ GaénriéQaéte owg AÙ Unies штй- 
p 

17 @ ar Gà go E ra sg oben rate rari gh ಪಿಟಗಿ qiie 
Bea au Gb Олбі isida ya Birisi sinD Әр uii erd- 
‘srt аёаа Gab Ys Qorin LCL йер ya (ёеш. 
ger sûal 1.5 .] ә Gatos ೧೯೩ ೨5940೫೯4 Qagi eu Gu Qurib 5— Ow 
ಪೌಲ ಇದಿ | 
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Мо. 138. 
(А.В. No. 125-A of 1900). 
Ix тив SAME PLACE. 

1 ಬಳ್‌ f [®] urs Qus muon qualita ೧೦. у‹4й- 

2 208 Os u$ తకు gr [а] aw 

З anr ups) 8-05-17 «00 []*] Олег Oger өы spy ep- 

4 Ope Same gros ತಾರಾ ಫಸ ಜು-ಡ್ರಶ್ಶ- 

5 ваза Qaf ತನ್ನಾ ЁЗаюо 5-1-0 a] еш 3908 || 

No, 139. 
(A.B. No. 126 of 1900). 
Ох THE NORTH WALL OP THE SANE SHRINE. 

1 gaf ef ಗ ಲಾ рушат ту Gà 
ಬ ಸ anise mypOrus ಮ gt RBs Py  ಉ 

2 ಗ್‌ Ug urgs epriv тай mers areas ಚಟ್‌ ಜ್‌ ಟಿ 
втейв®еовдата mags ದ ಗ್ರ ಶಾರ್ವರಿ Qari mig [ev Jd srr арат Qurr® 
Gareirap iy ವ ಈರ wais @Фейет&@ 

3 pipi ಲ Qawra 
ಹ ಜ್‌ gains pris ಪಪ ್‌ಹಲಅಊಳಚಲೀಾ ಚಚ 
urgurs igpsresserersrt QU QU oirt ат ел sms өы заобешиь ner grê 
ugur 2 

4 ger ಬ BBS pig di ಬ ಫ್‌ ೈ 
ಟ್‌ ಟ್‌ಟ್‌್‌್‌ಲ್‌ ಟಲ್‌ ay теба srs ಟಟ ಟ್‌. 
sre 840 Onisoiw (peo rah «ова Biurai @&ашфжтвюй 
Bipáaen- 

5 Lu ses ಲ ಯ ಲ Osturi@sdta Qégui wr sre вёавт- 
rues eorf 1 лет ш Ga DER рё ат ФО гй г) eu Ab Qor iiaa- 
[ata Agana ag part Aqugpsymsse ದ್ಯಂತಕ್ರಯ eu Lr Фада) wa- 
Jura sig un i* jos алтйёат- 

6 ಜ್‌ ಗ Oso] ioh Disrirossitaigd ae Qidalh cpr Dora 


ко olis ಜ್‌ . . . gi dae уе ур фев. уер 
ಹ ಗಗ ಟ್‌ ಗಗ್‌ Law авот leis 
[ee 


Т Bigs Auri seir yas RABEL lis i euh. ашата 
Garp ured еен а.а реті alga Сатен 0 08089 seir yak 
ಸಚ್‌ Qirda wait ಜಟ Bua 

Baari Again вте Soak] 


в [slysg os! Diaris уар ್ಸೌ್ಯೌ್ಫ್ಕ್ಟ್ಟಿ್‌ 
Go 


s ютер ices 


mf ът sr pui Osi @тувтдщф Quar o Jarê mbi Ré uo jê epscor- 
ub Gare? [slp iu ಈ mis Grüdihisrsayh Holders 
[0%] Capp yD ಒಸಿ дий ©ат- 
9 ಆಧಿ spa Grid 5 Ёгу2етә›ёва@&% Goas- 
10 Qarar аф Serer iu Gao 7* eq py srs AO- 
11 esrsejd @[3*]йенЬ Qarer® ша Osiwés Gori 
12 өд{т]5#4 maaremsOrrd ||— 
No. 140. 
(А.В. No. 127 of 1900). 
Ix THE ЗАМЕ PLACE. 
1 god ಟೆ 1] Geri 
2 QarerGaeurág; штет Gir gaa Шеті ла [ಹ] - 
за 
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ಟಗ gwivsinipa osya- 
ub DT ms air 508 Ma [aco aC} 
Quri AoAo] 

aPaperiag, 

ಹೆಸ ಖತೀ್ರಧಿತ జిం 


[moras aubar- 
| Eras Brar 


3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

1 

11 Oriy Bè mêgP ûs iO @puri@adt s- 

12 pag Оға Ооба Osini iaiia eor- 

18 татай caer алт De s ere лі Sagi aft} 

14 ag Оша аё беден nh [alpari Ba . 

15 ssiQsu pêg eu. Lir Gad рёв 

16 Gera азе) атёал gag Os ie Qirar 

17 802га] 948] crue Hob 

18 sy reir o- 

19 9 ad SdsraG- 

20 sib «9 ತೂ 

21 goss Qirov- 

22 3.೨44 Garérer- 

23 (jaw Gis r К న 

124 wags ەرە‎ Soho | зрела pirea 

Dop ಪ mur етл. situps BA Gaua- 

wb Gris go Ari AGA sp spor i ig mur 

Qife] msiQarir® ape Ap Ssh ಇದೀವಿ Оеъутёйве® 
ಹ part rhii Gar pris Sash Os 
eabepe тоют» and Ij — 


No. 141. 
(4.7. No. 128 of 1900). 
18 THE SAME PLACE. 

ರ aer @шуйеши—еюованЬ QurAsQeuture|a*]yb Ri sehri 

By war Ousus Déryo ©в®гщ(#) OP Met верв si = 
Qadi ಟಟ ಟ್‌ ಗ್‌ ಫಲಾ ಚಅ್ರೈ೬.₹ 
аре noir emr ixlas Gplè Qur gst pA serui ib ppb ಪ್ರಾಹ ai jar Gad- 
ಗ GrriGej appii apararsa Qa- 

ಹ [suir*] mass asa Oils rph airy Фуршет apla 
Bb rdum Gazer (panmonip 60h Sasori veiya ಗಂಡ ಭೂ 
Gsis fiorai ға аә  GsróGug[s*(sr)sru swup ajó 
Oshi Ferdi p Quisi w[O*]r- 


ಹ ್‌್‌್‌ೀೋ್‌ೆಲ 7* [eir] aqu [a райы Qari- 
Qurê ಫ್‌ аррали ಚು ಗಟಟ ಬ арайй ба ref ds su- 
aiai] 2[ಇ1:10. 20 5(0)ದ್ಯ೯0 Gye Bruny ಅರ дайар вабв- 
Bágye ತ್ಲ 


amb «ёги ег] ciara ph ар [Ләм se e wapi 
ಇ er жтиўьет&©вп[ eor арш parse ಜ| E 
Оре штер guide ант 0150 5 ಚಚ 
[gat] &- 
6 #228 Bor Airis aor An Rr Qur Oh Agip овет Орг ಲ್‌ 44ೈ್ಕ 
(@)maybd BLS QB giidaucph ysriOri Га {дата asr 
ಹಲಲ Gaubapher шав ಪ gery Bab Qrew Gr r 
rapes 5162 Вілей ZA [sé ]sera[r]- 


2: 


E 


юн 


ಲು 


S 


లా 
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Т ಅ ಟಟ nr Qari shera(di)erzé aiarren Osa D- 
salar wabana Gagsuiderrad абу ватой peru 
wal dr yb (ಟರ qê сейги rrapi ааба gafat dart ар OB. 
ಆರ Oa Byori seth Head айе) очно Orig cil} 
ттш гта Qui gia. ou 

ಆ ಲ тіла ಲ О айд sf Gok 
Bu Guys fù Bread ಜಡ unk Gar piana йа Bear 
ಗ ಟಟ ಫಲ ಯೇ ಸ ಟಟ ಟಟ 
epit Фри орий) sm nid ಒರಲು [Отата ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಬ Готе ара ಬ. ira api 

ಆ ಲಚ್‌ arae 
aby fers Qndubecpis Bar Ug pe ar Ugg ди assiOariysps. 
ato Aa ibáGarogp Hawaii шт вияййагулЬ sour GPR iis р [di ағар. 
AiO ಟಟ ಟಟ ಟಚ್‌ ಬಲ ಜ್‌ ಜ್‌ 
i (&)à 8, птар wri- 


10 Urgyseiri-ribà  ೌ ತ ೊಫ ಫತಲೊಫ ಫೇ ₹ ೌ ೌ ಚ ಯ  ।ಯ Gory 
Gratia штан 2De-gas | pomadas 04 ಪ್ರಖತಯತಡನೆ ನೆ ಅ organ 
ub BesCaroadirrer] Gusrracr ಬ ಲಲ 
ariig Digi ಚ ಜ್‌ Peres ಭಹತ 
Youd га Gara [28 | sy. apeir imr ei aqnas 

21 dab cyoramzagd Rusia Qs Misai Osu sre sig Обаа 
(BipurzGad/e @aQsai Gaearerdsám Qotish) GQaiuriGad5s 
Ogg ishi pi раев татав or Wi*]sr| sig eu ತ್ರಿ ಧೂತ 
క QUBÊ SIGH uris arikar іё рт airiai 
Qugsalers [Sli lig @8© дег атет ಜ್‌ 

12 ag Ospégh germ GusrérGsd ರ್ಯಾ fob  ್ಟ 
ರ sae ಚ ಟ್‌ 2 ಲ ಟ್ಟ ಕಟ! 
pág dirigir mGOeQuri. Qiwi Bb magi sa Carder 
Bags jaan Qarish QaCswivssrriQsi Ода апае 
ತಣು ара- 


18 4Geáea Ояте юлы BirnésOs@ard ЕГ] Qara gri] wwe 


Quri Qarañagph Q svi rss Gurereft QiGarciri. Us 3nd 
ಹ Qisa ಲ ್‌ೌಯಯ ыўайера- 
pág, geram ermi Qer Dia Qamorsad PAQsat ueri rs gfw 

ಟರ ಪ ೋ್ಟ ೆ ಲ ್ಟ ಟು sigurua 
Digi ಟ್‌ ಲ aig ಫಯ ಲಯ 
Овта® gû mig Quran Osga &* es pag Qs Osher ಎ. @- 

15 307490 Gurer aifi Оле) Gs gb OAOA ಬ್ರಹ! ers poè- 
ಆ ಟಟ ಗೂ Gard фёты ಉಟ ಲಾ 6 
gê әл іатто RpaGAsri@ù Outer Qsgaig уагда 859 

16 Garé пров Gar aub 608 Aa 3* s ope 209 втгта sae ಎ04 
Gb Qurer Qowi seis рась Osaka Lonsmigs Әп Big 
Ga hgh DisrsOantwig pur адвор Quar gû nigê So- 
new sig) Ours ಓಹೊ aif ak yami @р One прёбал- 

ಆ ಲ ಲ ಟ್‌ ್ಪ್ಮ೪ಅೃೈ1್ಮನ варів риев 
ಹ ಲ ಲೊ ್ಟ ೆಿೆ?.ೃ್ಟ. ಟ್‌ ಕೀ 
ಹ ses" ena Carinae pagê Quart yp mi 
అశ Osii QursQaitaig GULL {гере GP ఇళయ 

18 ©гюгар## Agiueref ти uris ಖಲೆರ್ಟರ್ಟಟ ಲ ಟ್‌ 
BEG ದತ ಔಟು hawiy ener pag Hive ye ушта Qirar parê air 
Lialea* as OsaucnBacrudad Qaram 014747 орёл бував ಅಆ уг 28s 
Qram Adige AQ ar Bags evGGerQuirib f= 

19 mage TO [[*] 
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No. 142. 
(А.В. No. 129 of 1900). 
IN THE SAME PLACE. 

ಬ ಪಟ ಲ ಪಪ ಫೋಟೋ ಲ ಮ್ಮ ಲ್‌ 
Garerá ಸಹಾ ಹ ಹ ಲ els ಂ್ತ್ಳ್ತ್ತ್ಷ್ಣ್ಟ್ತ್ಟ್ಲ್ಞ್ಲ್ಟ. 
equa Baja (ಕ್ರ! tdeo roo Qaragpi slapd qari. గతా 

er mpos pga lh Qrun- spar одаар argo Gerd. 
(вво лд Овте O piar pi meri ಬ rior uror Qasr gna dari- 
Gb ures GL. GriBue[7]à OssGsrar (ಹೆರರ ರ್ರ ಇರ್ಧೀ ಬಿಜ gers ire 
ТТ 

ಹೋ ಲ ಲ ಫ್‌! ್ಸಯದ್ದ« өы урад 
೨ 0590೦೩೨೯142 iQ Rnihan ês MOda 
ಕಜ ಟ್‌ мува шетті јат ರಪ 

ಶಟ್‌ ಯ ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟಲ] 
Garaira улутта «гава Beir «гарштантганф Oarair® dian заг). 
Yb ಟಟ }ар® ಚ 4 

“ಗಳ ಭಟಟ ಗಟಟ ಟ್‌ ಜಟ 
Braids Qarwa O ug ೦20೫ Orb nOu అదోల sonar 
agri AB naf ybairiig ger ab ೫ ವೀ rid oo dite Qar- 

eG Oss fab (40091 Gris т PARAOA Apama sapara- 
“ಆಗ್‌ ಟಟ DES ್ಟಲಲಲ್‌ಲಷ ಮ 
ಸಹಗ 1 ಚ Qrid дт дана négrous- 

ಟಟ ಗಟಟ ಟ್ಟೆ. erapings- 
утуу) GuriGai Bro Agee mt Oe [i]s ಭಗ 
ಗಟ ಲ wih ಯ  ುಿ IR ೨0 prid ds Quis. 
PS DOW 04/5 ad apa] sob 

жб [ара ಛ ಬ್ಲ ಲ ಲ [Coif Po mg inh yews 
ىدوم ى‎ Чей ролу spéamr wibiacp OG pigi Berg pig 
Жао arp Opi spose jaar aprés seê Rar BYLO Grog s- 
вепрь N 2 

9 Bow في‎ ಬಬ್ಬ [| eroi ಜ್‌. Свете 

edens Copan AH Biles QarerG Qeiuia Geri] ортейди waar- 
aenQrri |— 


- 


to 


»- 


లా 


e 


= 


= 


No, 143, 
(4.1. No. 180 of 1900). 

IN THE SAME PLACE. 

అణు ಬೋ Jora Borie pore hgh uous fom Leis ers 
నత jodi ras ine Biot Maar. Beat M 

ear gua) ಜಟ್‌ ү рле 
Gs) riar nmap ееш) Oai] reni [diz 1 
apso ಆರ) ಆಗೆ ra yap Becr WPeOorsswa@enyOr 
apg urs? арои Rs eir rag deor rur goer gener (1... 
spss Rise sgn ufu aras aser ig ಸ ಲ ss Rogen a f 
ಹ್‌ gms] wararerrpandryb Gr ripen gui 

ಜರ т рейт вуй а mab iar D- 
4 висйа ర న... న. 
ee ri Us. rer Ў 
ಭಾ ಕಲರ యా 
ಳ್‌ ುು್ಟ'ಯಯ್ನು Cr b em 5 snp 
CA Ld ESS ಲಲ್‌ ATS 


qb هری‎ éar[u apap ಟ.ಔಲ್ರು ಚತ yh ಕುಶಾ] ಇಂ sugigh Oris a- 


ъ= 


= 


లా 


ಎ ಲ್‌್ಸಪ ೈ ರ್ಟ ಮಜ ಜಿ 
ಗಜ ಟ್ಸಟ್ಸ್ಟಟ್‌ ಟಟ ಟಬ Meráapéysi Qar- 
Orb Qrdmsig QQ Ori ss Bgys- 


T sarah ಲ ಪ аргу ಲೋಟ Gao sre ್ಟ 1 
No. 144. 
(А.Е. No. 181 of 1900). 
IN THE SAME PLAOR. 
1 Oroi p] Roi ares grist B pori Qarwa rris ват saint 
ug. QEG ೨,೨೦೪ eB Zor 
2 эсуйотёмЬ Gasfur]n(5) Әаетадараті ಲಂ ಲ ಲ ಜ್ತ 
evil жау] Owigpiwaiswwror aug ino, К 
ಟಟ gyn at отет Guri ebliusp siwan ಲಷಹಟಜ ae u- 
aa падт QUOD yor à Baa] [|] 
Мо, 145, 
(AR. No. 182 of 1900). 
IN THE SECOND GOPURA, (RIGHT ор ENTRANCE), OF THR VRIDPHAGIRISVARA TEMPLE 
AT VRIDDHACHALAM, VRIDDHACHALAM TALUK, ВАМЕ 11878107, 
ಆಟ ಫ್‌ ಫಳ್‌. тат alam digys- 
ಹಟ ಟಟ ಬಲ ಫೋ ಂಳ ೪ಚಫ್ರಚಾಾ 
ರ್ಟ ೈ್ರ ಬ ಬ ಬು Oren nica 
шо [аја йе вн штет Mopar EAs тв) m 
8 Rages шриғтшї mass yond Goray sgn winds 
ಹ ಗ yen aver gigi VIG ಚಚ 
4 gb srwaroriig UG лето Oana ê ® ies reir Gu maê ue f. ಸ್ರ 
gêr mh q7 remay @ ыз) gir ib gH 
ಹ ಪೋ Dim @ Lge sa igy arr daimi 
CUCL 11111711181 فاد ر‎ 
ಟ್‌ ಹ ್ಹ್ಹ್ಹ್ಮುರರರರ್ಮಕ 
LL @Фен@ёўё) 5೯1/15 тет ner 94 Reord ari apg Garagen 
1 ಟ್‌ ಗು ಬಬ ಬ ಬ್ನ್ಟ್ನ್ಮ್ಟರ 
Ob UBi Gri ©атёгетен Dwad фу өз ಒಟು Geis eb ат- 
8 sae irae ysrudidu воо аст Гей) Agu ೧೧೫೯೬೪ «AQ Qei- 
Sep SLOTS ಜಟಲಫ್‌ೂ 
ಆ ಕ ಳ್ಳ ರ ಾ ಬ ಚೈ ್‌' 
Risse GérhruriQuraru yara- 
ಟಟ ಟ್‌ ್‌ಚಚಖ೭ಚಜು್ರ್ಯ್ಯ್ಜ್ಯ್ಯ್ಸ್ಸ ್ಟ್ಟ ಟೌ ್ಟ! 
0268 ಗ рдае apê B- 
11 Gef@uraid glory Qw ೫. .ಟ.ಮ [ಈ 
20} Gari lorica sn [antics ಹಣ. 
12 Gui шагир. ari Феде Оита gered ria gere! Quad eri Фай omk- 
[ad arci Gene, anrima бшу AG mar ಮ್ಮ? 
18 # gur ಟಾಟ serif gh apis sr ora Ват «r Ar 
Caw ೩2-೪7೫ ೯% pave @вди#ейшта siGerh Qld @- 
14 ಟ್‌್‌ಚ್‌್ಪ್ಪ rai Garciv eé Arr B d sas Qed ್ಟ ್ಟ್ಜ್ಟ್ಜ್ಟ್ಟಮ್ಟ್ಮ್ಟ್ಟ್ಟ್ಪ 
Goud 0೩/1 (405858 Qis yari ii] 
15 aer ಟಟ әрем ea у- 
Saure yir ! 


w 


లా 


e 


* The inscription stops here. 
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Мо. 146. 
(A.R. No. 183 of 1900). 


Ow TRE SOUTH WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OF THR CENTRAL SHRINE 
IN THB SAME TEMPLE, 
1 ಅಳೆ ыў 8 | 2 yoo caer gie зе flat pg Oars sissy 
2 Qua ix ште ಒ.ವಿ.2/- ಪ್ರಜ Gio srus ಖಿ ತಾಜ ಗಜ ಅತೆ ಈ 
sunday Baar pmo Quip yal ёар eror 
ಹರ esr ಸ O Ооба еу Ф Mokar- 
STL. UBM PRD DSH ван шті RPDA DD- 
sumigi 59.74 Risa ಟುಟ ಬ್ರೀ @isr GÀ f- 
GF OUT ತ Biprepi srt 0ಷ aie er fece Guoraen ш- 
rarer Ouere wravan (0.3 ೫೯೫7 2౯- 
Brigiar_astner Disrumig GLL use Qive sr- 
Degas uncos ауетСи леи apes (|) 
No. 147. 
(AR. No. 134 of 1900): 


IS THE ЗАМЕ PLAGE, 
gop ಪ್ರ ಿಲೂು  ಜ ಮ ig 


ಹಾ ಸ ಟ್‌ ಬಬಜಚ್ಮಬ್ಮ್ಪಯಯಯ,್ಯ್ಜ Bieri Ga- 
argurhe rass purer Vio Олут siwa wesr O gepa ye open ur 


eas ore w 


amip- 
фә urip etuer 1 pismpes Фа ийш аит 


meae, (|*) 
No. 148. 
(4.R. No. 185 of 1900). 
18 THE SANE PLACE. 


లా тею 


OS ani వా 
ai Bo 


ತತ್ರ garmi- 
SMviudaw guruGseiQarór esr maiar yD ಅವಿ 2 Orsvarcr 
s 


ರಾ ಲಾ 9 ఆ ы 


ymiai 
Qui эк 05050 e pag ಅತ್ರ у1@ ಅಹಹ yorisi Qari udi Curlin] [|] 
No. 149. 
(AR. No. 136 of 1900). 
Is THE SAME PLACE. 
1 ea ged ыў నన 
ಆಟ್‌ ಟ್‌ ಲ pg ಅವರ 
3 ಅವಿತ gas ಒಡು ಬಾತ Bo- 


a 


ಆಟ  ್‌್‌್ಪೈ ್ಚ್ಛ್ಚೈಟ 
10 ಶ್ರ зет йид yaigi ೧. 


త్‌ో అలో 11 ab а рабіца Armes 
е Ens ph 12 si Osara rhe Bi- 
6 ug pase er &Paemus Gu- 18 ౬ gD Orr a opas ша ут- 


м реч 14 saa Oranin gre a 
7 sApuGéQe ris imus- 
8 Ens ces osisardie- IB se లాగ 


аттат QriQuriRurd redial оет ಎಜಿ ûs Ётил®гейг Qurê Qos 


a gg ELE) ರ gia ум fair ಯ ಅ ಉರ್ಪ og ur- 
SSH suid au Wsasrand padeigy dà porsi- 


ams Agr ಚ ರೂಾಾಾಾ್ರಾೂ್ಸೂಾೂ್ಮಏ muss Ania der. 


peop urahisarssiQardr madGarsst gO 207-0 ys gO sds Фет 
6. 


arek a DG «eae caiQaresQ arQerrérmág, Opar@fusranpurés 
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No. 150. 
(А.Е. No, 187 of 1900). 
Ох THE EAST WALL OP THE SAME MANDAPA, RIGHT OF ENTRANOK, 
1 ಅಳೆ ыў [II] yongani Boy) @итёпшт р yars enor gata utsi ಇಬ, ಗ್ರ ಈ 
Api Bonguronoacr Qa- 
2 aqus AQ Qewed[sr] ದಹಯ ಇರಲ ms Doria Bui sui Renner Hose 
Wiens 
(| 12.4... 
GH tego ಒಳು gui 
4 ated ಹಚ ಚಟ್ಟ ಚ ಪ್ಪ Qari anp ug 
HP shu GaüQurér Bradlimiremars- 


5 аг үвтарарареюат@гтт@% ಯಯ್ನ Фата та ಓಟ? ar Rh- 
ಟ್‌ ಲ್‌ ್‌ಚಹಹ![[ಜ[ಜ್ರ್ಕ್ಟಬಟಟ? 
6 ಲೀ ಲ ೌ ಲ ರೀ ರ್ರಾರ್ಸ್ಸರ್ತ್ರ್ರಾಟ್ಮ 
BIO QoiGarmluryl „тї. d p ಇ... 
T wuri ಬ ೊಪಫೋಫ ಲಬ ಪಪೊಕಶೊತಪಂಯಲಠ್ತಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟೇೈೇೇ" ,"ೌ",,. 
ಗಗ ಲ йшёвенотат «рші ar- 
8 mu [ui gy erciS amr  ಘಢಒಯ್ಮೆ್ಮ್ಯ 
Apa nar Cours AEGA opune- 
9 [&* ಟಟ шейгетйштует erérQuraé er fena Quoracir ಲ ಲ್‌ 
digi efl erf 64/44] ಛಾಟಿ api ёе y- 
10 [eri }8%втёт атоо штат Gord gia Qum ipi anor RA Qedr Basi 
1 ೪11111 


11 аташ eref ert Qui [o ahami Ф) гала)? Warde i]s i an 
dd andit QU ir шдет Agi 
12 sOorpé ర aves srab «rê ಚ ಚ* 
07م (ف) ص ضما‎ sorb رف‎ А 
18 еу ಟ್‌ if uréyenes []"] оёсон de Oar. unk Qarigar ura Qar- 
талт aware rut aer- 
М ej Qa uonane Оз ((— 
No. 151. 
(А.Е. No. 188 of 1900). 
ON THE SOUTH WALL OF THE OENTRAL SHRINE IN THE SAME TEMPLR. 
1 greg ఆ ಗ ಲೇ ಗ್ಗ [5] - yas Menara 
2 дглрем-штё@ 680/41 4ರ Gur but" Qereiramt ೧೯ nevis 
3 Qurérardierg) gir Rû 40 ಗಾ amd. ugr- 
4 Qangrit roomy |a 
No. 152. 


(А.В. No. 139 of 1900). 
Ох тин WEST WALL OP THR ЗАМЕ SHRINE, 

ಟಟ ಗಟ озова. Отоо Әта Оға цё saris yho уези enn 
wark@arer sre grind ಹಂ p[ 49 ageh Qaira 

2 ಫಟ ಲಚ್‌ ಹ ಗ ಲೊ ಗ nasri Gardagph 
араан ria «ржи Dal cure] yer Qoiagytd 

B ಚಚ Qurd grira Qarin gener Bé» aer ಚಹ 
ಜ್‌ ಟ್‌ ure GL. ಟಟ [ಟ್ಟ 

4 saevi ror tr ೧ ಲ ಲ urcirQ ods - gag ams rrOgyyaloas- 
UNED тута Баба ББда бершы e- os 
9 


ёр йені Amwey sismi Acq 
ії 40 адәт Фш- 
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à енш ата . gens 8 44848 ರ  ್ಚ್ಟು್ಟ್ಟ 
y4 вадис gi [i] yai jay Garver айана» аретей- 
6 Cc Origin 0760 meiQuylis] Bigs Gang sirge- 
eur List nz ê riae; par GarcirGat es Gurár ಲ್‌ 
7 peru s wierna Quá gs 3 nudas pose Ger aresfüugágui Gerard урда" 
irt та Quri 
No. 153, 
(А.Е. No. 140 of 1900). 
ON THE NORIH WALL OF THE SAME SHRINE. 
ಆ ಗ ಟೋ 
ಮತ್ರ act [ner] 
2 SpE sare Bors arr ui ಅ ತತ್ರ mais జ్ర Garciramras [|] Qs ಆಗದ mass 
Aedes Qarsrn గ) @- 
3 г alge Penge mGGay[]*] mL sare ಪ್ರ) capas ури: ತ್ರ meBr- 
sig wage ue ores] (|) 
No. 154. 
(AR. No. 141 of 1900). 


Ох THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE IN THR TINTRINISVARA TEMPLE AT 
"TISDEVANAM, TINDIYANAM TALUK, SAMH DISTRICT, 

1 apg) uf [*] eri samosas ಶ್‌ ಪಪ ಲ ್ಯ್ಪಬಯಯ Dyus ginere ` 
Eur 

2 gids Ф580 ಪ ಲ ಚ sigh ал sure 
[m 

3 9. 50,5 м црте Biss ೫೯,354 рлуйазагытаа82% BOER comida Gob 
ರಟ ಪ್ರದ shar Олй h acc eyo arena: 

ಆ ಶ್ರ ಲ್‌್ಮ್ಠ್ಮ ಯು 
por ಧನನಿದ 3೨3 ೫11೫1೫. ೫.೫ 

ಟ್‌ р Ваё Oro GP rr an Agus b ya 
: rudes ph ಗಳವರ em gus GP ub ಇಲ್ಲಿ ಸಸುರ Es 
6 gb esa Gogasigh ёла алә Blitlisoéss fos 


eds" |— 

Мо. 155. 

(А.В. No. 141-А of 1900). 
Іх THE SAME PLACE, 

1 sped ыў గ) трат 0 дегет Di Ripe Qarar ir sli êg Jar ఆణి 
2 Agêre gr Ora wags dieráGarer Ia 30 © гт айт apr [|+] 

No, 156, 

(А.В. No. 142 of 1900). 


'Os THE WEST WALL OF THE SAME SHRINE, 
1 еей |*] ಔ 1೫4 Qura туба ов- 
2 Ze Lyin [® amin Aaa spree 
3 awen êa gef Ga[ mf |лавт@® aware ys peau aj 
4 b апла Gnas On Qariagpi తభ పతం్రంటి 
ಸ 2ನೇ ಟ್ಟ Lot ಗತೆ Cer 
6 лей п Gare. girar pi wer gly Corder sr- 
7 ss ಟ್‌ ಫಾ ಲ ಟಲ್‌ ಫ umrê Qss- 
8 Qaror p} Gerdiargrag 715259, gê штет D4) 


This inscription stops here, 
+ In this insoription the secondary #-symbol has been wrongly used for iin many places. 


p eT 
9 gam Cer GÀ Osaramr yil ಫೊ ರ ಬ್‌ 

10 gomurs gore amy Ransrerer 2700,5 Gp- 

11 GaisGaerrer Spêgerer ws Bers an బ్రాల టా 

12 Gá Bimas Qi RAS Ami Rar g 2 (ಟೂ pg aye Гаж 
PQQ ಭಜ sigs Qamer Ayh . . . . Oeil arid 
rw ва ауар 587 erey agir sr Ph ಇಳ ಜಾ erop- 

18 wá «Ges 0... Gur ಯ ಹಚ 
ಅ ಲ ಬ ಯ  ಲಲೇೇ।ತ ಷಾ 
Boudis Qrius ಗರ ಲ್ಸ ಲ್ಪ ್ಚ ್ಚ or ್ಮ Ga[u]- 
Ga fig sips Quer Bách sy- 

14 ರ gigi LLL шай Rogar ಕ್‌ 4 ಘಮ (gae. 
ಸ ಲೋ ಟಬ್‌ sub UiBrsG wassign Dugi- 
Boapsignrs Ова (or amphi Ps 11:11 а тоа Ly 
mw Boneh 

15 arwiGart i rudi êsê ml fase’ Gare ® Oss Sob est илай Quer д» 
ыйкы ಹಿ aper ಆಟಿ Roê తాతల్రట Өрт PQs Mägi Qo ourcr@ard- 
ಎ ದರ ಲ್ಸ daitw 
Duaassias Bend ашу unl is Jos ar- 

16 sig aigi QudursOai®a Janis mig: Rpg eu Lir Qata wave 
urruggih OG 0090 sti ಲ ್‌ лі бодй BS 85 
ಜಟ ಪಪ 129] 22 ಜ್‌ ಬ್‌ ಚ pg 
Pach Ag 88 gem дерип eeri- 

17 aù urusin pêr aug. ಣಂ] Gésdegpesta rra ariar á- 
Bre- 

18 ಯ Carer? Qurgerns 508 ಅಆ 
Gur iB 

19 ಯ ಮ siamedi LosMorgyrepmru Agar egîna 
ba 

20 myers Qiuriveriu gare giyse уе бвал uyi 
ಈ ий Lu ida a- : 

21 à arsaGeri gard. sáGareirg Qitasstum ња әл[ і) yt ಆಟ Gai 
©атат@втщ |*] 

No. 157. 


(А.В. No. 143 of 1900). 
Iw THE SAME PLACE. 

1 9999 ыў [[*] Озтайттв@вәйи ure sirra GLa Ags Reve 
wee , . 1೫೫11... «2... asri mags dará 
Garr рий Tag ier 7. 

2 yasai mugs ಏ ಲ ಲಹಶಕ್ಟಫಫಫಫಾ್ದಪವರೌ್ಯಾ*್‌ಾ . . 
ye, ui GL y DARED ure garsais arri 
ACL 29 go- 

3 usb wee gop [dt gO yesh ಪ್ರಾ Bers mk at ಟೀ (ಬೀರ Bis- 
exe . 0. . 0. . 7. ಆಂ, етед аруицарлий ueis aut] g-e- 
uh darig ಕರ್ಣಿ فاو‎ 

No. 158. 


(А.В. No. 144 of 1900). 


IN THE SAME PLACE. 
1 18] sri ಲ ಫಫಅಅ mı- 
ಜಟ лукан 
8 gig штет 0я- gos Qerper O @- 
4 Bae er OÙ иё gril uroi parr sêr Qur parî weran ah- 


? This inscription is built in at the middle and is also incomplete. 
D 


5 godais араці daig gis ಾೈ್ಮ್ಟುಿದ 
6 д5 Oxide mass 42 Gare pr рі Sa] cu] Ga 
7 our Urging Guiursijprér цёлетті mr gk 


mags @гг4©ате ಐ ಭ್ರ 
8 Qurer Gare Gt rib 
9 ೦೦೬೦೩೯೬ [ж 


No. 159. 


(4.7. 27. 145 of 1900). 
Ох THE NORTH WALL OF THE SAME SHRINE. 


1 мей [69] (II*] టం 
35 


aa sur - 
క ఆ Aoi абама (ಜೆ)ಎ- 
4 ఇ wevitbasr y- 
5 ariig hoas- 
6 û Яла шет орц 
7 my. diwar aput Bar- 
В ai ಎಗರ! disset (9)ವಿಹರಾ- 
9 Оша uria Bia 
10 ್‌್‌  11ೃ 
“ಟ್‌  ್‌್‌್‌ೊ್‌ 
12 Сат Фә se 
18 GardizraQasfluórur r- 
14 or тілге Вав owr- 
15 Asia dé 
16 у wrsie@ Lo ger paw 


20 Qari Amia- 
21 avg prepa 
2 wr sig тб 
28 жагат ಗರ್‌ 
34 штет тт©зуву(т)@ет- 
25 ypapiluneer тшт 
26 wads #зуһёвтаўет- 
27 ig ger ep [erts A- 
28 гез 4ш) made ie 
29 ж| ೨7೨ ಅರ айтар ಪತ್ರ wa 
30 da us єтї ger mag en- 
81 wis 30 Gare шр pi 
32 era srar прет) Quz re sa- 


ಹ 


17 guiaron Goryeo 
18 is gi агау Ф GLieeasr- 


19 CO GL ಜರ್ನಿ beq. 


No. 160. 
(AR. No. 1 of 1901). 


88 азад BoriDahéal às] Owr- 
84 wrQenb Diaria [yaar] 
35 eps] CCDS @- 

36 ma даат map [||*] 


Ох A SLAB BUILT INTO THE FLOOR OF THE 1182883 ENTRANCE INTO THE EBATAYAPPAN 
కారాల AT PERUMANAM, 00080 STATE. 


ಲಾಲೂ ಲ ದ, 


. arm [a] iOa armor 

ಜ್‌ ಪ್‌ ಟ್‌ ್ಕ . 
lo. wisa yr Samad ec Bui 3- 
1 erê штаб. дози QAO ಟರ. 


ఎ. быб QDI = ота Ori et- 


No. 161. 
(AR. No. 2 of 1901). 


Ох A STONE ser UP 15 THE MADILAGATI-AXBALAM AT TALAKOLATIUR, 
CALICUT TALUK, MALABAR DISTRICT. 


1 we 4 16 . . lugs apis Gurérof 
ಜು 17 Фа» ಗ mg ale] 
gasped . . , . mre 18 grderigê Gesu . . , 
А 4—10 damaged. 195. NO ugh 

INE ಟಟ Qrin К 

12 s srfuor . ಡ್ರಾ 20 . . [rr 
18 [Bsr]. . . 454 ಔರ Gu 

34 Berd Brewer. . aoe SE SS се 


15 алё арава urG ib- 


22 Sé e атабас uiage 


* Damaged and matilated . 


69 
No. 162. 


(AR, No. 3 of 1901), 


Ox THREE STONES BUILT INTO тик FLOOR SEAR TH 
ar Koran, KURUNBRANAD TA 


First Stone. 
D Ries] 


2 Grandin ште 
3 Ф 1511 115 
4—9. 
10 visor 


E WASHING-TANK ОР THE JAMATPALLI 
LUK, SAME 21878107. 


Second Stone, 


1 аць 2 

2 wimp Gai 

8 war A wr | 
Third Stone, 

> бео, 

Aga шне в 


ee 


reir Dig is. E 


POI өтөк cots rs 


9 ಓಗರ PS 


No. 163. 
(AR. No. 4 of 1 
ON TWO STONES BUILT INTO THE PLATFORM IN 


благ er i 


೫ 
10. йай . arg- 
11 AavérGorri grr@ gi 
12 оге . ಓಂ. Qué 
18. ие» ..; ae 
l4, . wen. = per 
10. 1b gêr db ers 
16 mp Orimb ..... 
17. goss ob 
900). 


FRONT oF THE TALIYIG-AMSALAM 


IN THR SAME VILLAGE. 


[Damaged comple 
No. 164. 
(А.В. No. 5 of 1 


ely]. 


901). 


ON A STONE BUILT INTO THE FLOOR OF THE COURTYARD OF THE MARALUR-AMBALAM 


IN THE SAME VILLAGE, 


ಟ್‌ ಚ 
2 0277444746 Ord- 
8 a gardai wr 

4 додат] or- 
5 wagi mig 

6 anparfuga'a- 


No. 165, 


7 ag. рези ಕೃತಿ 
8 @ «боуёлы అటూ 
9 qd ©атагета- 
1111111145 
11 find ori. 

19 гази оола arom 


(А.В. No. 6 of 1901). 


Ох A STONE SET UP IN ೋ ೋ ор THE PANDALAYINI-AMBALAM АТ KoYILANDI, 
SAME TALUK AND DISTRICT. 


1 | Go, 

2 беа гъа Qara[ at] 
3 rupi вета] 

4 oir Qarar orr- 

5 Lelê Qarêr yoat 
648 . ೨೮೮0 


T ೫೫14೩1 ಓಟ. 
8 @ @awnn- 


9 = Qê urê] 


10 ೨/೫೨ Qarnir- 
11 2 Qarsia Rar- 
12 fac |ж] 
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No. 166. 


(AR. No.7 


Ох A STONE LYING CLOSE TO THE BALIPITHA 


of 1901). 
IS FRONT OF THE VEULIKULANGARA-AMBATAM 


ay MUTTONGAL-AMSAM, зами TALUK AND DISTRICT, 


1 GOuu4rgom Sand уйл жааш ౨70 
2 Фы[8 jap or ಯ 2 

3 annum der, sasamana- 

4 телята) arda yra) Spr- 
ಇ. sie ГохеетеО- 

6 ш AR ಎರಿ e- 

T (ಗೆ... 1 rio? 

8 GarocQou 3a. жу aa (TOOL 


No. 


9 gos Gaz Ganar ат От grav уто ao 
10 ౨7700067 ಜೂಜು 20 5 supra iSi jA- 
11 tayog? falas жт si i 


12 лел rows . . ಬಿಚ್ಚೋ ыў 0718 
18 а g0n008,2 sowania ут]. 
srm- 


14 wren cosy []*] 


167. 


(А.В, No. 8 of 1901). 


Ох A ೫1088 LYING NEAR THE BALIPITHA IN FRONT OP THE KALIYAWBALLI-AMBALAD IN 
EDASERI-AMSAM, SAMB TALUK AND DISTRICT. 


1 gof లొ an QO asire- 

2 raw штейштбат Qur tw ©оту®ат.- 

3 6 Oris acyaioreiap QariGaroi- 

4 ಇಂಗೆ ಈ aiken utr rii @- 

5 ರು 1/0/6094 ಅ) 90.940 

6 unde Baril gig Gaii 

T Фоли ©зтен@ aiir Diar- 
iso are 

8 рі Og Air BGO Beri ib 

9 Фаза аржет&й# Окудум 

cer 


No 


10 ured  ್‌್‌ егі 
am 


11 2045446౬ алайа arp эй 
12 ape ಜಸತ! ausi [a Aare qê 


తడల 

18 ರ್ಟ. paint gy 
тїт 

М ಟಚ್‌ 111.1? 
Carers 


| 16 Qe ала crar spera [|] 
168, 


(AR. No. 8-A of 1901) 
Is тнк SAME PLACE. 
ಯ ಪ ಟಟ  ಉಓಉಬ | SrcodAsa[|*] 


No. 
(AR. No. 


169. 
9 of 1901). 


Он THE BASE OF TEB BALIPITHA IN PRONT OV THE TIRUVANGATI-AMBALAM AT TELLIOHERRY, 
KOTTAYAM TALUK, SAMB DISTRICT, 
1 gpg? లో errruerd ueu yaa yya by manu 
2 Grae 2 usr andes ಟೋ ua- 
3 UR serie gb Leg er aub ತ ಒಡೆ wiser ayer u- 
ಇರು usu ona per ueir gei [ 4 |— 


No. 


170. 


(AR. No. 10 of 1901). 
Ох A SLAB SRT UP IN THB COURT-YARD OF THR KARIPURA TEMPLE NEAR PAYAPALASERI, 


Cantor татаж, 


SAME DISTRICT. 


Damaged. 


2 On another piece are the followingliness—1 @ug 2 ger. з. (als 


т 
Мо, 171. 


(AR. No. 11 of 1901). 


Ох A SLAB IN THE SUBRAHMANYASVAMIN TEMPLE AT PORANOATRI-DRSAM, SAME DISTRIOT. 
Firet Face. 


న్‌ న ರ್ದ, 
Digi Oriawr- 
Ра ie 

4 êa cg [ штер 
5 Оышттю ал [rouge] 
6 пур rur i ©втё- 
T gh yerdardm- 

B ib Qrara (ಕ .]- 

9 Quir a argi жы. sje 
10 BOrn igre Quis 

11 a arfluoras త్యం 
12 an 0244 ©те 
18 ev yaappapnth Gaang- 
14 api Lib wanpu 


28 wah ap айт 
29 Auh ೫೫೩2೫೮18 
80 papi s dare 

31 Qui Qisir- 
12 ೧ ops rari 

18 copiers ofr}, 
84 Amauri Qa వం 


ЗТ wih Dyarrr дат 
ЗВ appa Quoi 
ES ಭಇ a wae 


59 awie 
60 Rar Qs- 
61 ai igs 


Second 


Third 


15 à arzceiremwys [a 
16 & Mri jig er 
17 wisai Quir (erano 
18 тера sera 8 

19 2 Qua ಆ nee 
20 Gaupfar айе 9- 

21 сураш) gprrerér Gu 
22 ueris adráqy arb 

28 wa amps er- 

24 Qari piue 

25 аг amps Qaar- 
26 ig pau ಔತ s- 

27 apes 


Face. 


40 «0 арёаоньыт@% 
41 ys штер. . @- 
42 sva yb amr 
48 Ob Garde. . 
44 ಹರ್ಷ aparau- 
45 ೧೬ db 
46 geri ಗಂ ийат 
1ಬ w- 
Briga apt 
49 ಎರಾ 
50 i quoad 
51 û oper ಖಣ 
BB. pa ಇ LR 


Face. 


65 we 
66 wa@- 
87 р aa 
68 бё qp- 
69 us 
70 sang 
ТІ తాజాగ 
72 dur 
78 Ob u- 
TE uw а- 
75 апр 


Fourth Face, 


Much damaged. 


No, 172. 


(AR. No. 12 of 1901). 
Ох A stan IN тик COURT-YARD OF THE TEMPOR AT Mixarcnux, 


YAM TALUK, SAME DISTRICT, 


2 ар. mig. Cedar తినాలి ште © Qrar mor 
3 air 


iranê ©айттшта>@ Gra ария баду. 


12 


4 ёет#гёт [SON] ಪ್ರಹರ samurai шт అందాయి? . 
5....... Өлай yasr (i )muê Qr- 
6 fig oe ЦІВ yard ар&авий ir- 
T Qu qer en swi Gener gy fur Bar prohi- 
8 Ob . Beary. wairoa 20ಎ gg f umd ಈ ೫೩ - 
9 Burd yès азаш?згааднВеб ё erp reni 
10 ಚ P@maweranh ger ಚ್ಚ 1೪. 
11 ಟಟ ಚ ಗಟ್‌ ಚಟ ಪಟ ಪ ಬಜಜಪ ಲ 
12 artus Gaver ట్రయ్‌ yidem yer wy ದ ಬಾರೆ шай, 
18 офі ugGrsresiarG зу . . . . ೫1/0840 uA irar- 
14 воййыт@ ent ಟೆ ಎ1 Qarri ట్రయ్‌ yopar- 
15 wares u ಟ್‌ ್‌ arrun D gorig . 
16 , Merida ampêr yA втш»... . , 
Wogan. ne 
ಟಟ ಪ ಗ ಫೋ ಟಟ ಯ sey 
19 22 шиба агар ಗ್‌ ಚ Byes тан]. 
90 ағ ಟಟ ಟ್‌ ಚ್‌ ಚ 
21 &Qari Qi ಬಜ ಲಲ ಟಟ ೋೀೀೀ [ ್ಮ್ಲಿ J- 
22 Sro] (1೧04 Airi . .. 
28 . der amt. , , , , 


No. 173, 
(AR. No. 18 of 1901). 


Ох A SLAB SET UP IN FRONT OF THR CHOKUR TEMPLE IN PUTTUR-AMSAM, 
CALICUT TALUK, SAME DISTRICT. 


First Face, 
1 apg e? []*] GeráQerens rahág- 


2 త Queer ಕಟ) urs- 

3 Quire yaarar® 1... 

4 an [atio usrtorér gir у ಯಾಃ. ಟು gozar r= 

Б wary rhe ಜೀ acis. 

6 [usr weiner aramid Beriuss apt 

T airar лоот бут вот 

8 Отт. ಲ gr mir ® Gr BT ene gı e~ 

9 ur spor girlie [Mera] rapah u- 
10 @arsreiilur® [# Oan. 88 mis Spider f 
11 20 «eium (p sua ಟ್ಟ ಟ್ಟ uf- 

12 Фест ಧಿ GPuré ಹಂ 11 ಉ Qemer (౧4 
18 ad Lf Gern sr enfin Qur gori mas g~ 
14 Зайда oniar Bafudrac owie 

18 ಟ್‌ 1 при аттайт Dena wr- 
16 ಟ್‌ ಟ್‌ Qurgharan sig [A ಜ್‌ 
17 #втеюйлыт@ wrar ಟಟ ಟು.,_ು, 
18 @ u/gérasresficiumQ paper и frar ei 
19 @ sysirisrat Para Ua gr enfin wrw 
20 LRarsr mind ar ûf Qar bj р ೫೫ ಎಂಗ!) ar 
21 Ф mriang ê viRO Deno ww fou 
22 ae erdoi mono air eir uenti д- 

23 gj Lys me ಊತ Rig Load 

24 аро дт іле афише елдән శా 

25 ena Lips ಅವಾಸ волии) yoiso и 8- 

26 irren perm дугада for gral 

27 ur Qoa ве pao Quei 0ಎ? ಎ2.) 1 00 wa pire 
28 avi [mands] вешт mt абга di- 
29 ಐಟಂ идет ವಾ? 310 B creo redérq- 


78 
Second Face. 


30 ಲ್ಪ ರ್ಯ ಲ್‌ ಚ 

BL ಚ ಚಲೀ ಲ ಲ್‌ Фета, [api 
82 uer тезди н m oe [ect 
88 dapi saigugdssr ef mam nar aa. 
84 def Là Rar ೫೯೫1010 pea piu ಔಡ mri 

35 циф цео ySigerdr sà sinê Bur aer [ares] 
36 Amig ಲಂ ಲ ಲ್‌ಕ್‌ೀೇ...್ಟ್ಟ್ಟು 

37 Bor ಜ್‌ ಟಟ ಟ್‌ 
38 Cd rapari Osammiar® sjeyGrráras Bae). 
19 û удел gb RODS Drow’ Brig y- 

40 ಟಟ ಚ Qur" тё ಹಲ ಟ್‌ sr- 

41 «й ೨/4ಔ೧/ rê A ರಾಗಿ Qum AD вет DA Rar ди- 

42 ಚ ಟಟ ಲ ಜಪ Opn ಟಿ 

48 Gnd û vier prefab guy gions yor- 

44 81 api ppu атфи Qur ard Uri ад 

ಗಟ ಟಟ ಚ್‌ вүтейот ау sr- 

46 ёбад 0.0 ул usd iar a gig io- 

47 mois a0) rend ear an seheriayd api- 

48 serae уату aei) Qe gsi Bona 

49 gard dleváqreur فا‎ Là Gcr туй ఉల 

50 dOurtêg vig Gegen eppisera a 

Bl ಗ Саі валї ಫ್‌ ಪ anes нр STP Diap- 

52 gs Quirer peri QurG A cir nidolari- 

58 wi дагар т,б Ae apis Qucyarer Овтет- 

54 miaa Ф) тет apiye years Qur- 

55 өгөтёг елй RGA p® Gurér теб av- 

ಗ ಟಚ್‌ dla biam an ಟ್‌ 

ಟ್‌ ಟಟ ಜ್‌ 

58 ಬ ಟ್‌ 

59 ಮ ಅ URGE pene Queer Qarererást asi 


Third Face 
60 eut 18 «тпай. 
61 Gere. a- 19 cie G- 
68 prater 80 üGariz- 
68 ааа . . 81 srrruer- 
64 das Ao 82 uss 
65 dage- 88 Qerar- 
66 ò Quol] 84 అట Ge. 
67 séoar 85 qurê go 
66... 4 86 Amain- 
69. 87 Tims. 
MS WMH 88 ೮ ದತ 
Tl ಊಟಿ Gig: 89 Gurr apin- 
T2 sp4. 90 даш swp- 
18 «ет Ro- 91 ёғ Osaer- 
TA pomi- 92 Bure e- 
75 ఈ wena 98 gera ఇ 
16 wri QasG- oh тх 
TI és uf- 
"At the beginning of this face some linos are lost and aoross this fao аго found the following threw 
1 Quippe wer 34 2620 Qapisi sat 
2 Grimass gid 


10 


74 
Мо, 174. 


(А.Р. No, 14 of 1901). 
Ох A SLAR SET UP IN FRONT OP THE KINALUR TEMPLE IN PANANGAD-AMSAM, 
KURUMBRANAD TALUK, SAME DISTRICT, 


1 ಲ ್‌ೌಪಫಚ ಚಾ ಚ% 
2 ಅ fga Hrs rawr- 
Berm wfe] 

8 эт PO peru AQ s rar ır tr ar @ w- 
arê gor 

4 Burps Sis Qo gripper 

B ù yamar ಒಡಲ даз wrar శ్రా 

6 ಟ್‌ ಲ್‌ ್ಪ್‌್‌ 

Т rss uriia šarmai- 

8 у srap шй ಸ sigrar- 

ಬ асу аы 


amar- 


10 19% కత్రశ్‌ gr urê ಕಳುದ gı Qur- 

11 2 . às Rodudige ౯742 
శర 

12 ೫ [seio GRASS sis- 
Ce ; 

18 Beige иеге? dori d sigh 

14 gr [o отет esser ga 

15 yap x8 5% GaresrG Au- 

16 gedaan ғана) дар 

17 êg arreso gis emi sar 

18 a» srérsyrapih peda 

19 mrs muses r (j 

20 sri yuh LireorG) Bee arrr- 

21 vo ar pês Orne Go suus 

22 ы ಇರ Оғвуёвабәт . . 4 

38 gera втеюйштф oF = 

24 5 Gur Grd paral s- 


eray 
25 (50458೭ as grrr)? pie 
g- 


[ow 


No. 175. 


27 aiig erêgargisg opener 

28 gramps Ger . . 
Qrde 

Sui атгаетеир aris Ro- 
دن‎ 

LBS manent Quà) Piss- 

eer Girl ey |Amsmens apa 
L^ 

spe grrr tgs 
Sra. 

ure panê Qai] 

Qia[5* ಇರ್ತ gf ar eave 

rena న aris] Свеліё- 

ಶಬರ Garg тёвтабета- 

ಅ Ormasis [a] атаве. 
da- 

2 | md ar 

నం. 

po 

ашё алё acorác Qr- 

Disia 51860 Pheer 

ಲರ ಬದ್ರಿ Grano grê еш ё. 

Beir ಅಣು73/7/200/ 30 уушта 

a Gnavibtenp sirap Gara 

sigri Qsaiig ಹೆರರ ವಾ 6. 

Garb viRO аиб ತ್ರ . «й- 

Tang Dip gisrid Оги 

E ess ai న asr er- 
ad B- 

fasii parira qp. [енй] 
“- 


dss ud sara QarDa Qar 
GST ways arzreray (уштай. 
Tags Boss Oo miai Carer. 
misai yo UrSaris a 


(A.B. No. 15 of 1901). 


Ох а воск SOUTH oF THE TEMPLE ಲ್‌ 
SAME TALUK AND DISTRICT. 


1 Га v7 [I] Gar 

2 fags ವಿ. | 
8 гўшт wre [0] . 
4 ని erem OQ Sma 

5 497 sporar 


ಗ 11111 11818 511) 
. ary [uere .. . 
Gurgs эса Гава мт 


pose pe . , 1° 


7 u BO Guar 
pC 
9 . . GEY rig. nb 


“pup 


* Damaged and unfinished, 
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No. 176. 
(AR. No. 16 of 1901). 

Ок THE BASE OF THE BALIPITHA IN THE MANDAPA IN PRONT OF THR SAME TEMPLE, 

1 pf తో (19 Osruurssrgrdaioi Amais ೭ ೯ %ಳ ಬ ಬ ಾ 
wsi.. 
2. . , .@urfalgri arr . ё ағат LAs upis arû [yf] yoia 
[tal 
No. 177. 

(А.Е. No. 17 of 1901). 


Ox A PILLAR? IN FRONT OP ಲ ОР GOLLARA-GANAPATI AT MANGALORE, 


MANGALORE TALUK, SOUTH KANARA DISTRICT, 

1 з (14) ಕ್ರೀಮತು ಪಾಂಡ್ಯ್ಯಚಕ್ರವರ್ಶ್ತಿ ರಾಯೆಗಜಾಂಕುಕ బంశి- 

2 ದೇವಾಳುಪೇಂದ್ರೆದೇನೆರ ನಿಜಯರಾಜ್ಯ ಮುತ್ತರೋತ್ತ ರಾಭಿಪ್ರಿದ್ದಿ ಪೃವ- 

8 ರ್ದ್ವೈಮಾನ ಮಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಂಬರಂ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ಕಿಪ್ಪೈಪ್ರತಿಪಾಲ- 

4 ಕರಾಗಿ ಸುಖಸೆಂತಛಾನಿನೋದೆದಿಂ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ ಮಿರ್ದ್ವೆ ಕಶಾಬ್ಹ 

5 орох ನೆಯೆ ಕುಭಿಕೃತ್ಸಂವತ್ಸರದೆ ಮೇಪಮಾಸೆ 2 ನೆಯ [es] 

6 ಕ್ರೀಮತು ರಾಜಧಾನಿ ಮಂಗಳಾಪುರದರಮನೆಯೆ ಮೊಗಸಾಲೆ-. 

т ಯಶ್ನೋಲಗಂಗೊಚ್ಬಿರಲು | ಮುಂನ ತಂಮಡಿಯಕ್ಕ ಮೋಡಲಮಹಾ.. 

8 ದೇವಿಯರು Rt ғ రాదివర ಬಂಡಪ್ರದಾನದೆಲು నిర ದೇವಾಲ್ಯ- 

9 ದಲು ymy DERA ವಾಮನನ ಕಯ್ಯೇಲು ಧಾರೆ ವಿರ[ದ] 
10 ಊ ಡು. ಅಕ್ಕಿಯ ವ್ರಫಾರಕ್ಕೆ ಆ ದಿನ ಕಂಣೂರ ಹರವಯ್ಯ್ಯಲು [ಕಟವ]- - 
11 ಟ್ವಮೆಂಬ ಕಳಭೊಮಿ ಬಿದೆಕಾರು ಮೊ оо ನೂ ೧೨ ಕುಡಿತೆಯಕ್ಕಿ- 
12 యే నివద్యళ్ళ ಆ ಭೂಮಿಯ ಸಿಧ್ಧಾಯವನೂ ಕಾದು ವಾಮನಸೇನಭಂಗೆವೂ 
18 ಆತನ ಸ್ನನಾ]ನಕ್ಯೆವೂ ಕೂಡೆ ಆ ಸಿವ್ನೇದ್ಯವ ನಡಿ[ನಿ]ಕೊಂಡು ಬಾಳುವು[ದೆಂ]- 
14 దు ಧಾರೆಯ ನೆಂದು ಕೊಟಿ దరు | ಈ ಧರ್ಮವ ನಾನೊಬ್ಬ ನಹುದೆಲ್ಲೆಂದೆಡೆ. 
15 ವಾರಣಾತಿಯಲು dead ಕನಿಲೆಯೆ ಸೊಂದೆ 2948. [1*] ನರ್ಮ್ವದೆಯಲು ಸಾಪಿ- 
16 ರೆ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಣಘಾತವ ಮಾಡಿದ ê, [ж] ಸ್ಕಾನದೊಳಗಾವ ನಾನೊಬ್ಬ ನಹುದೆಲ್ಲೆಂ- 
17 Gd న్యానదిందే ಹೊಣಗೆ [*] [ಅ]ರಸಿಗೆ ತಪ್ಪು ತೆಖುನೆ ಗ Xo ಕಂಣು(ಕ್ಟೈ] 3[2,] 
18 ಎನ್ನು ಬರದೆ ಕಿಲಾಸಂಕೇತಮೆಂ ಕೇಳ್ದೆ ಶ್ರೀಮದರರ್ಗ್ಗೆ ಮಂಗಳ ಮೆಹಾಶ್ರೀಃ 


No, 178. 
(А.В. No. 18 of 1901)- 


Ox A SLAB? SET UP то THE LEFT ОР THE ENTRANCE INTO THE ÜHAKRAPANI TEMPLE АТ 
ATTAYARA, A QUARTER ОР MANGALORE. 
First Face. 
1 ಗಸಿ] [1°] [Be ಕಕವರುಪ] ೧.೨೯೯]ನೆಸು ಪರಾಭನೆಸಂನೆತ್ಸರ- 
2 [8] ಮೈೇಪಮಾಸೆ oo ನೆಯ ಗುರು ಚಕ್ರುಪಾಣಿಯ ದೇನಾಲ್ಯ- 
3 [8 ಆ[ಉಜನ್ನೇಯೆದ್ದೇವರಿಗೆ. ze ద్వేవెన్వళ్ళ ಬರದೆ 3ಲಾಕಾಸನ- 
4 [ದೆ ಕ್ರಮೆನಿಂತೆದೆ]ಡೆ ಮುಂನ ಆದಿಕಾಲದಲು *ುಲಕ್ಕೇಖರೆದೇ- 


+ At tho top are seen damaged sculptures in relief of two devotees and a. 
+ "The line begins with the figure of a chakra, 
Relief sculptures of the дайа and the chakra, the Sun and the Crescent are found at the top of the slab. 
104 


ja on a pedestal. 


16 


5. . . . . (క)దు ಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿ ಕುಡಾಯಿಸ್ತ- 
6 9 . . [ದೊಲ್ಸರಸೆಟಯವರ ಮೂಲದಲು ಬಿ. 
7 [ತುವ ಮೂಡೆ] . . . . . ಗೇಣಿ ತಾಳಿಪಳ್ಳಿಂ ಬಳ- 
8 ಯ ౨ HS fob] ಮೂಲದೆಲು ಬಿಡೆಕಾರು ಮೂ ౨ Wy గేల 
9. . . фә» , . . . యెరియమేతిలబి- 
10 [ಕಾರ] ಮೂಡೆ ಗಣೆ ಮೂ[-೨] ಕೊ ೧೩ [ಯೆ]ರಡು [ನುಡಿ]ಗಾಅ 
11. ಮೂಡೆ (ಬಿ]್ತತ್ತುವ ಶೊ ౨౨ d, ಗೇಣಿ ಮೂ ೧ ಕೊ ౨౬ ಅನ್ನು 
12౨ . . . ಯೆಂಬ ಭೂಮಿ ಬಿತ್ತುನಮೂ ౧౦ da 
18. . ಮೂಡೆ a ತೊ (౪]౪ ತಲೆಕೆಟ್ಟಯರು ಆದಿಕಾಲ[ದೆ]- 
14 ಲು ಸ ನೆಂದು [ಕೊಟ್ಟ] ORS . ಶಾಲದಲೂ ಕ 
15. у АЮБ toe [EJ КИ ಇ ಎಂ ಎಬ ಸ 
16. . SEA A OS ಧಾರೆಯ Se[c»] 
17 ಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿ А E ET 
18 о °[#] Hes джаз. . . ಯಫೊಡೆಯೆ ಮೂಲಬ- 
19 ಯಲಲಿ ಬಿತ್ತುವ ಮೂ ೧.೨ . ಮೂ ೬ e], BoR] 
20 ಯೆರು ಮಾಡಿದೆ ಧರ್ಮುತಕೆ . . ಮೊ оу ಅಂತು d- 
21 ರಢು ಬಗೆಯ ಭತ್ತ ದೇವರ ನಿನೇದ್ಯಕೈ ಮೊದಲಾಗೆ 
22 ದೇವರಿಗೆ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಯಾಯಿಯಾಗಿ ನಡೆವುದು ఇ 
28 ಭೂಮಿಯಲು . . ಸಿದ್ಧಾಯ ನಟ್ಟು ಬೀಡು com Seth 
24 ತಾ . . ಯಿಸಿಮೊದಲಾಗಿ ಆಉದೊ యల ಸರ್ನ್ನಮಾ[ನ್ಯ]- 
25 ವಾ[ಗಿ ಸಲು]ವುದು [1*] ಯೂ distr, ಅವನಾನೊಬ್ಬನು వెళ్ళ 
2. on > ಬಂದವರುಳ್ಳಡೆ. ಅರಸಿಂಗ ತಪ್ಪು ಗೆ Хоо deos 
37. . . . . ಮೊದಲಾಗಿ qur SON. 
28 . [Hd ನಾರ[ಣಾ]ಸಿಯಲು ಸಾನಿರ ಕನಿಲೆಯಂ 
29 ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕೊಂದ [ದ್ರೋಹ] ಧರ್ಮ್ವನ ನಳದ ಪೂಖ [үк] ಯೂ бауға. 
зо [ನು] ಮಾಡಿದ ಆಕನಿಂಗೂ [a jora ಮಂಗಳ ಮಹಾಕ್ರೀ [ж] 


Second Face, 
LV Fe Meta | 41 ನೃಪಾಣಾ тэзе ಕಾಲೀ 
82 Rûsa, [0] ಪರದ D 42 ಪೂಲಸೀಿಯೋ 
88 ತ್ತಾಂವಾ ಯೋ ಹ- | 43 ಭವತ] [1*] 
84 ರಿ ನಸುಂಧ- 44 ಸರ್ವ್ವೈನೇತಾಥ ಭಾ- 
35 ರಾ [j*] AS RFF- | 45 ವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂ- 
36 ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪಿ- | 46 ದ್ರಾನ ಭೂಯೋ 
87 ma mo జా- 47 ಭೂಯೋ ಯಾ- 
38 азе ಕ್ರಮಿಃ [114] ಸಾ- 48 2736 ರಾಮಚ- 


39 ಮಾನ್ಯೋಯಂ 
మ్మ నేత: 
40 ಧರ್ಮುಸೇತುಂ 


49 [oa [Ii*] ಶೀ ಶ್ರೀ 


No, 179, 
(AR, No. 19 of 1901). 
Ох A SLAB SET UP То THE RIGHT OF THE ENTRANOR INTO THE SAME TEMPLE. 
1 Ah, [1] Be ಕಕವೆಸುಷ ೧೨[೬೨.] నేయ ಪಾರ್ಥಿವ] ಸಂವತೃರದೆ [ಮಾ]- 
2 ಫಮಾಸೆ (౧౪నేయ ಸೋಮವಾರ] ದಂದು [ಕ್ರೀಮನ್ನು] ಉಾಮಂಡ[ಲೈಕ್ಟರ Be] 
в ಪೀರಬುಕ್ಯಣ್ಪ?.ಡೆಯರಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭ್ಯುದೆಯವಾಗಬೇಕೆಂದು ಮಂಗ- 
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4 ಲೂರ ರಾಜ್ಯವೆ ನಾಳುವೆ ಸಂಶರದ್ನವಒಡೆಯರ . . . . 
5—20 Damaged. 
21.ತಪ್ಪುಗೆ ೧೦. . . . . ಅರಸು Sade»[A] ಆರಾದೆರೂ వెళ్ళం 
22 ಮಾಡಿ ಯೂ ಧರ್ಮ್ವವ ಕೆಡಿಸಿದೆಡೆ ವಾರಣಾಸಿಯೆಲ್ಲು ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಕವಿಲೆಯ- 
28 о ಸಾವಿರ ಬ್ರಾಂಸ್ಟ್ರಾಣರಂ ಕೊಂದೆ ದೋಷೆಯಿ . . . ಯಿಧೆ- 
24 Byra ರ್ಲಿಸಿದನರಿಗೆ ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲು ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಕವಿಲೆಯಂ ಗೋ- 
25 ದಾನವಂ ಮಾಡಿದ ಫಲ ಸಾಪಿರ ಬ್ರಾಂಹ್ಯಣರಂ ORAS ಪೂಣ್ಯ [|] 
No. 180. 
(А.В. No. 20 of 1901). 
Ох A SLAB SET UP TO THE RIGHT OF THE ENT&ANCR INTO THE OBNTRAL SHRINE OF THE 
PANDYESYARA TEMPLE AT MANGALORE. 
First Face. 
1 Ach, [1°] ಕ್ರೀ ಕಕವೆರುಷೆ ೧.೦೫೫] ನೆಯ . . . . ೬ 
2 dd Sad ಮಾ[ಸೆ] ౧౪ ಯೆ ఆ! 


Second Face. 
ಜರ у te ಯ ro 81 фә кө ಡಂದಾರ್ಕ್ಸೃಸ್ಕಾಯಿ ಆಗಿ ನಡ- 
32. . . ^ . ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು. . ಸಿಬ- 
82 ಹರು ಯೂ зу t ಆನೆ 
38. . . . . ಶಿಲಾಕಾಸನದ 
Ж, 88 ಬಂದಡೆ обой ಷು ಗಂ 
24 ವೆಂಕೆಂದೆಡೆ . TRE eos, ees йм 
25 mea ಬಂಡೆ ಭತ್ತವ ನಡಸಿಬಹರು ಕೆಡಿಸಿದಡೆ ವಾ- 
26. . . .  డియలి ಅಂಸಿಂಗೆ . 35 ರಣಾಸಿಯಲು ಸಾಪಿರಕಫಿರೆಯೊ eraz- 
thue ರಂ. 
ಇಗ HRS TG TTE 86 ಕೊಂದ ದೋಷ «ಕೆಡಿಸಿದೆ 
SA эшк йыл... s 
29 ಡುವುದು . . - . . . ಯೆಂ- ENE ERAS ಬ ess 
జ = А 
ES 38 ಮಂಗಳ ಮಹಾಕ್ಸೀ ಶ್ರೀ 
ಮಾನ್ಯ 
No. 181. 


(AR. No, 21 of 1901). 
Ох A SLAB SE? UP IN THE OOURT-YARD OF THE SAMS TEMPLE, 
‘The inscription is entirely effaced. 
No. 182. 
(А.В. No. 22 of 1901), 
Ох A stan ser UP 1x ware No. 26 АТ KODIYAL-BAIL NEAR MANGALORE. 
First Face. 
1 ನಮಸ್ತುಂಗಸಿರ[ಚು]ಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ (1*) 
2 [ತೆಸಿಶೋಕ್ಯ]ನಗರಾರಂಭ(ಂ) ಮೂಲಸೆ ಛಾಯ ಕಂಭ್ನೇ | ಸ್ವಸ್ತಿ Bye- 
з జయా[భ్య్యా]దయ ಕಳವರು[ಷ] ೧೩೫೧ ನೆಯ (ವರ್ಕ)ಮಾನ విళంబి ಸ- 


1 The rest of the inscription on this face is entirely damaged. 
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ಂನೆಚ್ಚರದೆ ಚಯಿ[ತ್ರ] ಸು ೧ ಆ | ಶ್ರೀಮೆಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ రాజు. 
5 «080009 ಶ್ರೀಪೀರಸ್ರತಾಸ ದೇವೆರಾಯಮಹಾರಾಯರು ಸೆಮಸ್ತರಾ- 
в ಜ್ಯವೆ ನಾಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ Ге] ರಾಯರ ನಿರೊಸದಿಂ ಬಯಿಚೆದಂ- 

Т ಹಾಯೆಕಒಡೆಯರಿಗೆ ಮೆಂಗಲೂರ ರಾಜ್ಯ, ವಾದೆ[ಲ್ಲಿ] ಅವರ ನಿರೂಪ- 
8 Bo ತಿಂಮಂಣ[ಒ]ಡೆಯರು ಮಂಗಲೂರ ರಾಜ್ಯವ ನಾಳುತ್ತಿರ್ದ ಕಾ- 
9 ಲದೆಲ್ಲಿ ಪೂರುವ ಮರಿಯಾದೆ ಹಂಜಮಾನ ನಖರದೆವೆರು 

10 ಕೊಡನಾಗ ಶಿಂಮಂಣ[ಒ]ಡೆಯರು ಹಂಜಮಾನದೆನರ 

11 ಮೈಲೆ ಆವ ಕಾರುಣವಾಗಿ ಪರಿನಾರವ ಹರಿಯೆಬಿಟು ಕಾ[ಡಿ]ನಾಯ- 
12 ಈ ತಿರಿಚಗಿರಿ ವೆ[ಛಾಳು]ಂ ನೆಲುಗುಡಿ ನಾಕಯಿದು ಪಳಯ 

18 ಸುಟು ಹಾಳಾಗಿ (ఉబ్బు ತೆಗದು ಹೋಗಿ ಹೊಳೆಯಾಭೆಯದರಿ 

14 ಯಿ ಸು[ದಿ]ಯನೂ ರಾಯರು ದೆಣಾಯೆಕರು ಬಯಿಚೆದ- 

15 ಂಣಾಯೆಕರೂ ಚಿ[ತ)ನಿಸಿ ಆ ಕಟು ಕೆಗದುಹೋದ Bo- 

16 ಜಮಾನದೆನರಿಗೆ ಮಾಂನ್ಯಪರಿಹಾರವ ಕೊಟು ಆವರನೂ ಮು- 

17 *ನಿನೋಪಾದಿ ಒಕ್ಯಲಮಾಡಿ[ಸೂದೆ)ಂದು ನಿರೂಪವೆ Path ರಾಯ- 
18 ಸೆ ತರುವ ಕಹ ಶಿಂಮಂಣಒಡೆಯರಿಗೆ 00010 ಆ ತಿಂಮೆಂ- 

19 ಇಒಡೆಯರು ತುಮೆ ಪ್ರಧಾನಿಗಳು బంగరు ಚೆಉಟಗು 

20 ಆಜಿಲರು ಸಮಸ್ತೆ ಕಳೆ ಯರೂ ಕೂಡಿ ಮಾತನಾಡಿ ನಂಮ- 

21 ನೂ ಭಾವಿಸಿ ನಾಡೆ ತಿಟಿಕಿಟೆಂಗಾಗಿ ನಂಮ ಜಮಾತುಶಳಗೆ 

22 ಧರ್ಮೈಸರಿಹಾರವಾಗಿ ಆ 2900 ಧಾರೆಯ ನೆರದು ಸಾಸೆ- 

28 ನವೆ ಬರಸಿ ಕೊಟಂಕಾ Hed 'ಕ್ರಮನೆಂತೆಂದರೆ ಕೊಡಯಾ- 

24 ಲದೊಳಗೆ . . . [ado] తాలు ಆ ಠಾನಿನ ಚತು- 

కర్‌ [Ness] ಎ eoa ತ ಬಂ wo ee 


Second Face. 


26 ಮೂಡಲು × [ಹೆಗ್ಗಡೆಯ బయలు ead ಪಡುವ . . 
27 ದೆಲು Tad N . . . ಮಲ್ಲಿಂದಂತೆಂಕಲು [DG] . 

28. . [ರೋಜ]ನ ತೋಟ ಆಗಳಂದೆಂ ಪೆಡುವೆಲು ಆಲಪರಸನ mAs బాం 

29 yoro ಬಡಗು యెంకి ಚತುಸ್ಬೀಮೆ ಒಳಗುಳ್ಳ ಬಯಲು బి- 

80 ತ್ರುವ ಬಿದೆಕಾರು ಮೂಡೆ ನಾಲುವತ್ತು ಬೆಟು ಬಿತ್ತುವ ಬಿದೆಕಾ- 

81 ರು ಮೂಡೆ ಹತ್ತು ಆಂತೂ ಏಕತ್ರ ಬಿತ್ತುವ ಬಿದೆಕಾರು ಮೂ Ho 

82 ಇ ಠಾನಿಗುಳಂಥಾ ಜಲಸಾಸೆಣನಿಧಿಸಿಕ್ಸೇಪನೆಬ . . 

83 ,. s. ೬ + ತೆರೆಮರ ಫಲ ಕಣ] . . . . ಎ ая 
84 de» ಸಹಿತ ఇ ಕಾವಿನ ಅನಾಯ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜ- 

85 ಮಾತುಪಳಗೆ ಧರ್ಮಪರಿಹಾರವಾಗಿ ತಿಂಮೆಂಣಒ[ಡೆ]ಯ- 

6 [ರು] ಸಸಸೆನವೆ ಬರೆಸಿಕೊಟ್ಟ್ವಂಥಾ ZG [i] ಇ Fyra [ತಾಸಿ]- 

зт [ಗೆ] ಆರೊಬರು ಅಳುಓಿದರಾದರೆ ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಸಾನಿರ-. 

за ಕಬಲೆಯ Tadd ಬ್ರಾಹಂನುರ IPAS ದೋಷ) ಕೈ ಯ್ಲೋಪರೂ [1] 

39 ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಿಂ PaF iedo puero (1) ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಐಾಲನ್ನೀಯ್ಯೋ 
40 ಭನತುಭಿ [|] ಸ್ಫರ್ವಾನೈತಾಥ ಭಾವಿನ[8*] ಪಾರ್ಥಿನೇಂದ್ರಾಥ [1°] ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ 
41 ಯಾಚತೇ ರಾಮಡಂದ್ರೆಕ [1*] ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ವ್ವಧ್ವೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋ- 

42 [ನು] ಪಾಲನಂ Пи ದಾನಾಸ್ಟರ್ಗಮವಾಪುನೋತಿ ಪಾಲನಾದಡ್ಕುತಂ ಪದೆಂ ॥ 

48 050838 o ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ರತ್ತು ವಸುಂಧರಾಂ Гук] ಪಹಿಂ ಸರ್ಷ- 

44 ಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಶ್ಛ್ರಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕೈಮಿ [1] 
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No, 183. 
(4.8, No. 28 of 1901). 
Ox A suas" вит UF IN wane No. Т TN THX SAME VILLAGE. 
ы, x [it] ನಮಸ್ತುಂಗತಿರಕ್ಟು ಂಬಿಡಂದ್ರಚಾಮರ[ಚಾ]ರವ್ನಿ [16] ತ್ರಯಿಶೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ- 


లశ్నంభాయే ಕಂಭಿವ್ಳೇ п ಕ್ರೀಮೆಂನು ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಶರಮೇಕ್ಟರ Bede 
ಪ್ರತಾಸ ಹರಿಹರಮೆಹಾರಾ ಯುರ. ರಾಜ್ಯ್ಯಾಭ್ಯೇದೆಯೆದೆಲು ಮೆಂಗಲೂರ [ರಾಜ್ಯಮಂ]- 
ಡಲ ದೆಧದೇನೆಗಳ ಕುಮಾರ [б] ಮಾದರಸರು ಆಛುತ್ತಂ ಯಿಹಲ್ಲಿ జయాభ్యుదయ 
ಕಾಳವಾಸನಕಕವೆರುಷ ೧೩೧೪” ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ ಧಾತುಸಂವತ್ಸರದ ಕರ್ಕ್ಯಾಟಕ ಸೆಂಗಿಂತಿಯ- 
tx, ಮಾಡಿದೆ KF ಉಡಿಬನೊಳಗಣ voz d ದೈವಾಲ್ಯದಲ್ಲು ಹಂನೆರಡುನೊಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಟಣರಿಗೆ 
[ಭೋ]- 
ಜನದ ಛತ್ರದ (одус ಕೊಂಡು ಕೊಟ್ಟ ಶ್ಲೇತ್ರದೆ 085 ನೆಂದೆಡೆ ಪಡಂಬಳಿಯ ನಂದಿ [udo 
మేణ]- 
ಸೆಟ್ಟಯ ఇయ్యలశి ಸಹಸ್ರ. . ಯ , . . . ರವಾಗಿ [ಹಡದ] ಕೊಡೆಯಾಲದ- 
ಲೂ. ಕುನಡ . . Bon ಭೂಮಿಯ Saoz] + 9715] ೧ కాటి ಹೊಂನನೂ 
[౪ ಲಖಮಾಸೆ]- 
10 By ಯೆ ಮಕ್ಕಳಗೆ. ಕೊಟ್ಟು ಆ ಮೂಲ[ಚ್ಸೇ]ತ್ರ ಸಹಿತ ಆ ಬಾಳನೂ ಳೊಂಡೆವಾಗಿ ಆ ಬಾಳ ಗದೆ ine 
ವಿವರ 
11 ಮೂಡೆಲ್ಲನೆಂಬ ಗದ್ದೆ ౨ Чо ಬಿತ್ತುವ ಬೆದಕಾರು ಮೂಡೆ ೬ ಹೊಸಕೆಮರೆಂಬ ಗದ್ದೆ ೧ ಕ [ಮೂ]- 
da 
12 ಹೆಣೆಂಬೆ ತೆಮೆರೆಂಬ ಗದ್ದೆ ೧ ಕಂ sad . . ಕುಳೆಧೂ ౧ ಕಂ ಮೂಡೆ: అల్సిందం ಪಡುನೆಲು 
18 ಕತ್ತಿತೆಮರೆಂಬ ಗದ್ದೆ о ಕಂ ಮೂಡೆ а ತಿಡಿ ತಮ [ರೆ] on) na ೧ ಕಂ ಮೂಡೆ ೬ ಆ ಹೆಗೆಡೆ ಮು. 
xy 
14 ಯೆ ನುಕ್ಕಳ ಕಯ್ಯ ಸರ್ವ್ವೈಮಾನ್ಯವಾಗಿ. ಕೊಂಡ ಮೂಡೆ ౫ ಕ[ವುದು]ಕೆನುರೆಂಬ ಗದ್ದೆ ೧ ಕಂ ಮೂಡೆ 
а ಪ > 


з ಆಲಯ ಐ 


ಗ ಹ? ‚+. ಅನ್ನು ಗೆದ್ದೆ . ಕಂಬಿತ್ತುವನೂಸೆಕ , . , . 

18 ಕೃಯಕೊಂಡು అభయం ಗದ್ದೆ [೩] ಕಂ ಮೂಡೆ [1] ಪುಯ್ಯಕಾರುಡಿನೆಂಬ [ಗದ್ದೆ] ೬ ಕಂ ಮೂ- 
a.. 

in . (మౌదేయ్యేణ ಗದ್ದೆ] ౨ కం ಮೂಡೆ [౨] ಕೊಡ . . Ao ಬಳಯ మొజు 
[ajo ಕೈ- 

18 озсо ಆರಾ[ಮೆ]ದೆಬಾಳೆ ಜೆಟ್ಟೆದೆಗ « . ero ಕೆಂಕಲು ಪೊಪತ್ತೆಮರೆಂಬ ಗದ್ದೆ ೧ wo ಮೂಡೆ 
р) ° 

19. . . . . ಮೆರೆಸಹಿತ Gatos ಗದ್ದೆ [е] ಕಂ ಬಿತ್ತುವ ಬಿದೆಕಾರು ಮೂಡೆ కం 


90. . 2 . ౨ ౨ ౨ ೬. ದೆಲು ಬಿತ್ತುವ ಮೂಡೆ x . . 


91. . ಬಿತ್ತುವ మూడే [а] . . . ಮೊಗೆದೆ ಬಿತ್ತುವ ಮೂಡೆ ೬ eos . , 
ಬಿತ್ತುವೆ adr. 
385. ....... с RE [о ಕಂ]ಮೂಡೆ . [ಉ]ಧಯಂ ಬೆಟ್ಟು 


? This slab is now lost. 
"The remaining four lines are completely damaged, 
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No, 184. 
(А.Е. No. 23-A of 1901). 
Ох A BROKEN stan? LYING IN THR COMPOUND OF THE Kanara HIGH SCHOOL, 
ar MANGALORE. 
First Face, 


1* ಶ್ರೀಗಣಾಧಿನತೆಯ್ಯೇಲ್ಲನಮ 3] [1] RRL] [IA] BOF 
2 [ನಮ]]ಸ್ತು: orio, E ಕಾ ನೇ [1°] зоба] ನಗರಾರಂಭಮೂ-. 


ಗಲಸ್ತೆಂಭಾಯ] . . 

H జ[యా]భ్యుడయె ಕಕವರುಕ dadda మొనేశ్నిఆ av ಯುನ xo[djdd] ಮಾಖ 

4 E, . . . . (గొరివారేదలు ಶ್ರೀಮಂಮೆಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಕ್ವರ Ped- 
'ಪ್ರತಾ]- 


5 m ಫ್ರೀ ಪ್ರವುಡದೇವರಾಯ ಮೆಹಾರಾಯರು ಸುಖಸಂ[ಕ್‌]ತಾ ವಿನೋದ[ದಿ]]ಂ ಸಿಂಹಾಸನಾ- 
6. . . ಅವರ ಅಫ್ನಾಧರರುನುತ್ತು ನರಿಹರಿವೇವ ದೆಂಣಾಯಕ . - А 

т 'ಮೆಹಿ[ಸಿ]ಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತರ್ಥಂಗಳನು ಪಾಠಿಸುತಿಹಲ್ಲಿ ಮಂಗಳೂರು ರಾಜ್ಯ 

8 [వెను] . - . ಹಂಣಾಯ್ಕರ ನಿರೂಪದಿಂದ ತಿಂಮಂಣ ದಂಣಾಯಕರು ಆಗಳು*]ತ್ತ [ವಿ]ಕ್‌ಪ್ಲಿ 
9. . . . . . . ದಂಣಾಯ್ಕೆ ಒಡೆಯರ ನಿರೂಪರಿ[ಂ*]ದ ನರಹರಿದ್ದೇವ[೩ಡೆ]ಯೆರು నమ 
X, ದೇವ[ದಾ]- 


ТОЕ? т ಆಳುವಲ್ಲಿ కింయంణ ದೆಂಣಾಯಕ 

LEER నాకు - .' ಅವರ ರಾ(ಣಿ]ವಾಸಂಗಳಗೂ ಆವರ ಕುಮಾರವರ್ಗವೂ 

48. ee ತಾ[ಗಿ] ಆ ತಿಂಣಾಯೆಕಒಡೆಯರು ಕೊಂಡು [ಪಡೆದ] 83>- 
ರು 

ЖАГ Ria ca, i . . గేయేందు ಹೊಂನಿನ ಸೆ[ಮುದಾ]ಯ . . . оз 
ಆರು జ్జ 

14... . s s. - ಹೊಂನನು ಧಾರೆಯ నేజదు ಸಾಸನವ ಮಾಡಿಯಿ[ಸಿ] ಆ ದಂ- 

18. . . . . ನರೆಹರಿದ್ದೇವೆಒಣೆಯರ ಉಥಾನದ್ವಾದಕೆ jore rar 

в... లల феуд ನರಹರಿದ್ದೇವ[ಗೆ] 

గ ಎ ಎಸ లల s [Касу дод) ಉರು 

18. . . . . . . . ಭೂಮಿಯ ವಿವರ ಬಿಳಯಂತೆ 

48. . . 2 2 s a s ಮುಷ್ತಿಅಲ್ಲಿಂ ಮೈಲೆ ఇసి తిమ్మ- 

30. . - ೩ s ೬ s s s . ಅತಬೆಟ್ಟುಮ ೩ ಲು [ಸಹ] ಮು 

83 . . . 2 ಸ, . ೬ ೬ . . ಂಣಾಗೆಯವೆ ಭೂಮಿಯ విపా 

зас. s ಪಂಜ ೬ ಎ ರವರೆ ಮರ ಮೆನೆ ಭಾವಿ ಸಹ 

$8. . . ww . . . ೬ ೬ ೬ HOSE 

о EE а о Ме) 

35, . ES usd 

Second Face. 

26 ಶ್ರೀಗಣಾ(ಧಿ]ಸ ನಮ [|] узуу ನಮ್ಮ []*] 

27. . [ಕಾಲಕಾಗದ್ದೆ] ಸರೆ ಮು Xoo ಭತ್ತವನು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯ- 

эв. . . - ಭೂಮಿ . . . . . కా నెమె ಸ್ವರುಚೆಯಿಂದೆ adi 


The slab is snid to have been brought from Pani-Mangalur. At the top, which is rounded, are cut in 
relief the figures of the Sun and the Crescent, which are on either side of a Higa, This is flanked ру a sated 
bull on one side and a lamp-stand on the other. The proper left portion of the slab is broken, 


"The line begins with а circle, 
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+ ಶೆಲಾಕಾಸೆನ ಅವರಿಗೆ ಸಲ್ಲುವ నిది 0969 ಜಲ ಪಾಕಾಣ [he] 
[ಆಗಾಮಿ] ಸಿದ್ಧ సాధ్యేవ[ం]బ ಅಷ್ಟೈಭೋಗೆ ತೇಜಸ್ಮಾಮ್ಯವನು ಸಹಿರಂಣ್ವೋಂದಕ.. 


ಎ... ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ [ಕೊಟಿ]ವಾಗಿ ನಿಮ . . . . . ಹಾಗಿ నుబదిం 
муна) 
2 2౪ ಎ ತೊಟ್ಟಿ ತಿಲಾಕಾಸನ [ie] పా 
ಅಯಿಮೊಲ. E 

ern మోశ్యవాగి ಯಿ Gyr ss ಆನೆನಾನೊಬ್ಬುನು DIA] 


కాసియెలి ಸೋಮೆ ಸೂರ್ಯ್ಯೇಕುಪರಾಗಪುಂಣ್ಯಾಕ್‌*ಲದಲು డస్సి ಬಲೆಯನು ಕೂಟ er do 
ಯಿ Baar ey ಆವೆನಾನೊಬ ಆಳುಖದೆರೆ ವಾರಣಾನಿಯೆಲು. ಸೋಮಸೂರ್ಯ್ಯಉಪರಾಗಪೊಣ್ಣರಾ. 


БЕРИ నేతెవిరే ಕವಲೆಯನೂ ಬ್ರಹ್ಮ್ಯರನೂ ವಧಿಸಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ BBD. . . ಪ್ರಯಾಗೆ 
. « య ದೇವಾಲ್ಯದೆ ನ[ರ]ಸಿಹದೇವರಿಗೆ ಒಂದು жес ನಡಸುವರು ದಾನಪಾಲ- 
ನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಚ್ಛೆ x 

Bo 200] зә о 


(ಸ್ರಾಣಿಪಿಷ್ಟಾಯಾಂಜಾ . . . . . . . . .: 
No, 185. 
(А.В. No. 28-B of 1901). 
ON ANOTHER SLAB? LYING IN THE ЗАМЕ PLACE. 
First Face. 

ಶ್ರೀ ಸ್ವಸ್ತಿ [1°] ಕ್ರೀಮತು ಪಾಂಡ್ಯಚಕುವೆರ್ಕಿ ರಾಯಗಜಾಂ- 
ಕಂಸ ಕ್ರಿನೀರಕುಲಕೀಖರದ್ದೇವಾಳ್ಸೇಂದ್ರದೇವರೆಸೆ- 
ರು ಪಿಜಯೆರಾಖ್ಯಂ ಗೆಯುತ್ತಮಿರ್ದ್ದು ರಕ್ಷಾ ಕ್ರಿ- 
ಸಂವಚ್ಛರದ ಮೇಷಮಾಸೆ о.о ನೆಯ ಆದಿವಾ- 
'ರಡೆಂದು ಮಂಗಲಾಪುರದೆ ಹಿರಿಯರಮ- 
ನೆಯ ಭುವನಾಕ್ರಯದ ಮೊಗೆಸಾಲೆಯಲು 
ಸೆಮಸ್ತೆಪ್ರಧಾನರುಂ ಯೆರಡು ಕೋಲ ಬಳಯುಂ 
ವಿರಸು decia, corto RAN к ಪ್ರಸ್ತಾವೆದೆಲು ಅ- 
೪ಯ Sed ಬ[ತೆ]ದೇವೆರಸರ್ಗ್ಗೆ ಮುಗರುನಾಡಿನ 
ರಾಷ್ಯ್ರಮೆಂ ಬಿಡುವಲ್ಲಿ ಮಾವ ಶುಲಕ್ಕೇಖರದ್ದೆವರ್ಸ- 
tho ಅಳಯ ಬಂಕೆದ್ದೇವರೃರುಂ ಬಂಕೇಕ್ವರದ ద్య 
BOA ತಿಲಾಕಾಸೆನಂ [o ] ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದೆ- 
జే (1) ಯೂ ದೇವರ ದೈವಸ್ಯದೆ ತುಡಿತಣಿಯೊಳಗೆ ಯೂ ಸ್ನಾನದ ಪಾದೆ- 
మెశిలదెవేర ಮಲೆ ಯಿಂದೆತ್ತ eed uud . ರಿ. - 
ದೆಡೆ ಹಣೆ ಕೊಡಿ ಎಳೆ ಗೊಳು ಕಡಿ ಹೊಡೆ ವಿಂದಿವರ నొ- 
wy ಜಾತಿಯೊಳು ಬ್ರಾಕ್ಟ್ರಾಣ ಮಾಡಿದಡೆ శంణుళ్ళే 
ಜಾತಿಸರ್ವ್ವೈಸ್ಟೆ ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಯಿಂ Gourd [m] ಸೆಟ್ಟಿ ಮಾ- 
ಡಿದಡೆ ಸರ್ವಸ್ಯ ಬಳಂಜದಿಂ ಪೊಆಗು [i+] ವೊಕ್ಯಲು- 


+The rest of the inscription on this face is entirely damaged. 

* At tho top, whioh is rounded, are engraved in relief seulptures of a liga on a pedestal with a prada 

over it flanked by a cow and its calf on its proper right andalamp-stand on the left, and of the Sun and 
Orescent on either side of tho liga. 


n 


82 


19 ಮಕ್ಕಳು ಮಾಡಿದಡೆ ವೊಂದು ತಲೆ ಸಾನಿರ ಹೊಂ- 

20 ನು ಯೂ ಸ್ಥಾನದೊಳಗೆ ಅರೆ 313 ಐವತ್ತು ನೆ- 

21 ರೆ ಕಿತ್ತಡೆ ನೂರೊಂದು ದಂಡ | ಸೊಂ[ದಡೆ] ಕೊರಿಸಿಕೊ-. 

22 ori ಹಗೆಗಳ ಏಳು ದಿನ ಯಿದ್ದು ಹೋಹ ಮರಿಯಾ- 

23 దే [|*] ಯೂ ಸ್ಥಾನದ ತಂತ್ರಿ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಗಳು дуй 

24 అయనదే exitio xa ic ಮುಟ್ಟಿ ತಾನು ಮಾಡು- 

25 ವ ಕ್ರಮಂಗಳ ಮಾಡದೆಡೆ ಹತ್ತುವೆರೆ бой [\*] ಆಸ್ರ- 

26 ಮ ಕಾಲ ಕಾಲಂಗಳಲ್ಲು ತಾ ಮಾಡುವ ಕ್ರಮಂಗ- 

271 ೪ ಮಾಡದಡೆ ವೊಂದು ಧಾರೆ Beya ಕ3ಲಕಾಲದಲು ತಾನು ಮಾಡುವೆ ಕ್ರಮಂಗಳ ಮಾಡದೆಡೆ 
[î] ಅರೆದಂ- 

28 a[i] ಪಾದೆಮೂಲದವರು ನಿನೇದೈಕ್ಯ ಯಿಕ್ಳುವ ಅಕ್ಕಿ ಹೊತ್ತು ತಬ್ಬದಡೆ ಕುಂದಿದೆ ದಿನ ದಿನ ನಡವ 
ಕಥಾಮಾರಿ(ಯ] 

29 ой, ನೂ దినాయ ನೋಡಿ ಹೇಳದಿದ್ದೆಡೆ ಅ(ಧ್ಯ]ಶ, ಅಯಿದುವರೆ ದಂಡ (+) ಯಿವ ನಿತ್ಯದ Жез 
ಬರೆಯದೆಡೆ ಹತ್ತುವರೆ ದಂಡ [ж] ಯಿವ ಸಿಫ್ಲಿಸಿ ನಂದಾದೀವಿಗೆಗೆ домо నెలినదడే ಅಧಿಕಾರಿ 
ಹತ್ತೂವರೆ ದಂಡ [ж] о... 

зо жойда rd ಸೆಂ[ಬ]ನೊದಲಾಗಿವುಳ d» ಮುಟ್ಟಿನ ಸದ್ಯಾರ್ಶ್ವ]ಗಳು ತ್ರಿಕಾಲದ ಕ್ರೀವೆರಿಯಿಂ ಮು- 


LJ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯ + + ಬಂದು ವೋಲಗಿಸೆದಿದ್ದಡೆ. ಯೆಥಾಕ್ರಮದಲು ಅಡಪು ನಡೆಯದಿದ್ದೆಡೆ 
ಯಿನೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ಅಂದಂದಿನ Tatty ಯಿಂಮಡಿ ದಂಡ [4] 
Second Face, 
9e 
в ಅಮಾಸೆ . . , . ದೆತ್ತಮಂಗಲ- 


82 d ಅಶಿಕಾರಿಗಳು ಆಯೆನಕ್ಕೆ ನಡಸುವ ಮ- 

88 ರಿಯಾದೆಯ [ನಡ]ಯಿಸಿ ಮಾಡದಿರ್ದ್ವಡೆ [ನೂ]ರೊ- 

84 ಉದು [ದೆ]ಂಡ [\*] село ಸಿವರಾತ್ರಿಯ ಎಂಣೆ అయే- 

85 ನದೆಲ್ಲು ಹರಿಬ[ತ್ತ]ರ [ಬಿ]ಯೆ [ಆ]ರಾ[ಥ]ನ ದಿನದೆಲು 

86 ಬ್ಯಾಹ್ಟಣರಿಗೆ ಅಕ್ಕಿ ಯಿದನೂ ಅಂಗಡಿಯ өў- 

87 కారి ನಡುಯಿಸದಿದ್ದೆಡೆ ಹತ್ತುವೆರೆ ದೆಂಡ (1) ಮಾಡಕ್ಕೆ 

38 [[ಕು]ಳೆಯಿನಾಡಲು ಯಿರದೆಲು ಬೆಳಯಂತೂರ- 

89 లు ಯಿನೆರಿಂದೆ ಭಳವಳಯ ಕೊಂಡು ಬಂದು ನೆರುವುದು (1) 
40 ಅಮಸೆ ನಾಲ್ಕೂ ONS ನಡಯಿಸೆದಿದ್ದಡೆ ಹತ್ತುವರೆ ದೆ- 

41 od [i*] ನಂದಾದೀವಿಗೆ ನಂದದೆ ನೋಡದಿರ್ದೇಡೆ ಆಸ್ರಂಣನೊಂ- 
42 దు [ದಾ]ರೆ ded (౫) ದೈವಾಲ್ಭದಲು ಆರಮೆನೆ ಕಟ್ಟುವೆ ಮ- 
48 ರಿಯಾದೆ ಯಿಲ್ಲ [1*] ಕೂತಾಡುವ ಬಾಕೆನೆಂಗೆಯವರು ತಾ. 
44 ವು ಎಂದೂ ಬಹ ಮರಿಯಾದೆಯಲು ಬಾರದಿದ್ದ ಡೆ. 

45 ಅಖುದುವೆರೆ ದೆಂಡ [ү*] ಯಿಂಶಿನೆಲ್ಲನೆಂ ವಿಚಾರಿಸಿ d- 

46 55958 ಆರಸಿಂಗೆ గంగే ರಾಮೇಸ್ಟೇರದೆಲು 

47 ಸಾಸಿರ ಕಪಿಲೆ ಸಾವಿರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕೊಂದ ಪೊ- 

48 z [к] యింతి ధెమ్మె౯మెం ಸಿರಾಸಸೆನಂಗೆಯಿದೆ 

49 ಕೊಟ್ಟೆ ಮಾವ ood ddr ಅಳ ಯಾದಿರು ಬ- 

50 ಅಕಿದ್ದೇವರು ಬಂಮದೇವೆರು ಕುಲಸ್ಕೇಖರ BERF ಮೆ- 

51 one ಮೆಹಾಶ್ರೀಶ್ರೀ [1*] 


1 From this line ಲ ಲ is engraved on the rims of the slab. 
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No. 186. 
(А.В. No, 24 of 1901). 
Ок A SLAB SET UP IN WARG No. 2 AT BOLURU NEAR MANGALORE. 

A, ಕ್ರೀ [1] ಜಯಾಭ್ಯ್ಯುದೆಯೆ ಕಕೆವರಸಂ . < 
= . [9R00] dob eh ಎ ಎ 
ದಲು ಶ್ರೀಮೆ[8]ಮೆಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ cad 
ಫ್ರೀನೀರಸೃತಾಸ тозсын ರಾಜ್ಯಾ I 
борбе» ಅವೆರ ನಿರೂಪದಿ . . E 
zu CEES MN ಟು 
enee nr = ಆ ಮಾದೆರಸರು. . tad 
m ಚ ಸಾ TT TREES 


No. 187. 
(А.В. No. 25 of 1901). 

Ох A stan SET UP IN WARG No. 6 TN TIR SAME VILLAGE. 
ನಮೆಸ್ಸುಂಗಳಿರಕ್ಟುಂಬಿದಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ [147 ತ್ಯಯಿಲೋಕ್ಯನಗರಾಗಂಭ- 
(лоя орос కంభివ్యే [1] ZALI] Be ಜಯಾಭ್ಯಾದಯ ಸೆಕವೆರುಕ ೧೩೫[-೨] ನೆಯ 
'ಶ್ರೋಧಿಸ[ಂ9]ವ್ಯತ್ಯರದೆ వుళ్య ಸು [71] ಆ ಶ್ರೀಮೆ(ದಾ]ಸಾಧಿರಾಜ రాజనరమశ్వరే ಕ್ರೀವೀರಪ[ತಾ]-. 
ಪ ದೈವರಾಯಮಹಾರಾಯಿರ ಸೂಂಬ್ರಾಜ್ಯೋದೆಯ [ಕಾ]ಲದಲೂ [ಆವರ ನಿರೂ]ಪ- 
Bo ನಾಗಂಣಒಡೆಯರೂ ಮಂಗಲೂರ ಕ್ರೀ ರಾಜ್ಯನನೂ 2)8090553 F ಕಾಲದ- 
о, [v] dr 959 ಚಕ್ರಪಾಣಿ ಶ್ರೀಗೋಬನಾಥದೈವರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲೂ ಕ್ರೀಪ್ರರದ ದೇವರ అం 
ಗ್ರಹಾರ ಹರಿಸರದೆ ಪ್ರಿಕಿ'ಮಂತ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಮಾರಸದೇವಕಿಷ್ಟ್ಯಗಳ ಮುಕ್ಯ- 
లు [ನಂ]ಗ್‌]ಲೂರು ಕರಣಿಕ ಹರಿಯರಸಗಳು ROEA R o 

ಪುರು- 


ಕಾರ್ಡ್ಯಂಗಳು ಸಿದ್ಧಿಸಲಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಸ್ರೀತ್ಯ್ಯರ್ಫ್ಸ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ ಧರ್ಮ್ವಸೆತ್ರದ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಣಭೋ- 

ಜನವೆನೂ ಅ , . ಸಿದ್ಧಿಭಾರಶಿ ಕ್ರೀಪಾದಂಗಳು ನಡಸುವ ధెమ్మెగళ్ళీ ಹರಿ- 

ಯೆಂಣಗಳ ಮೆಗ ದೈವೆರಸನಾಪ[ತಿ] ಗುದರಿ ಬಿಳಯ ಸೆಟ್ಟಿಕಾಆ vxor, ЖИЗ cios 

(ಪುಯನೆರ ಮಾದಾಸತಿಯರ ತೋಂ[ಟಿ] ಭೂಮಿ[ಯ] ನಿವರ[*] [ಮಾ]... ತಿಯರೂ (обы 
ಬ್ರಹ್ಮಾ” ವ್ಯ 

[ದಾ]ಯದೆ ಮೂಲದೆ కాళు ಹಿರಿಯಭಳೊರಲೂ మెదిలవేంబ ಫ್ಲೇತ್ರನನೂ ಕ್ರಯನನೂ ಕೊ- 


ಟ್ವರಾಗಿ ಆ ಭೂಮಿಯ دە[ ]ريات‎ వివర [[*] ಮೂಡಲು ಭೀಮಿಕೇಕ್ಟರ[ದೇ]ವನಿಗೆ ನಟ್ಟ. 
ಕಲ್ಲು 
whedon [odo ಪಡುನೆಲು ow  . . ತೀರ್ಥಿಮಠ ಬಡಗಲು ಪಡುನಲು ಹಾದಿಯಿಂದ 


ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಸಿಂಗೆರಿಯ ಶ್ರೀಪಾದೆಂಗಳೆ ಭೂಮಿಯಿಂದೆಂ ತೆಂಕಲು యె- 
[o]8e ಭತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳ[ಗುಳ] ಭೂಮಿಯನೂ ಸಯಿ[ಸಕ್ಕ] ಮಾರಾತ್ತಿಯರು ಆವರ ಮಗೆ 
AMT, ಊಜಂತಿ ಅಡಗಿ . ಮಗಳು ರಣಪುಸ್ಯ[ಸೆ] ಟಿ ಯಿಂತಿವರುಗಳ್ಳೇಶಸ್ತೆರಾಗಿ 
ತ್ರಯ ಕೊಟ್ಟರಾಗಿ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ತತ್ಯಾಲೋಚಿದ ಕ್ರಯದ್ರವ್ಯೇ ಒಂದು(93]ರ ಪಳ- 

ಯ ದೀಪ diss, ಮಾರಾಳತ್ತಿಯರ శృయ్యలు ಕೊಟ್ಟು, ಧಾರಾಮೂಳಗೆ todo. 

ಹಾಯಿತ್ಯೆ ಸೆಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವೇಕದಿ ಧಾರೆಯ de- 

ಸಿಕೊಂಡು నెట్టి ತಿಲಾಕಾಸೆನ | ಯೂ ಕಾಸೆನಸ್ತೆದೊಳಗುಳ್ಳ ಭೂಮಿಯ ತರೆ ಮರ ಫಲ ಕಣಿ 
ಕದಿರು... + + ಕೈಲು నిధి ನಿಕ್ಷೇಪ ಜಲ ಪಾಕಾಣ ಅಪ್ಲೀಣಿ ఆగామి ಸಿದ್ಧ ಸಾಧ್ಯ 


? The rest of the inscription is completely damaged. 
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84 
ಅಪ್ಟ್ರಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯ ಯಿನೆಲ್ಲಉ ಛತ್ರದ ಮತಕ್ಕೆ Rossen 0೨) 
ಯೂ ಭೂಮಿಗೆ ಆರಸಿಂಗೆ ಕಟು ಸಿಧಾಯ ಒಸೆಗೆದು . . 5 
ಸುತೆ ಅನಾಯ ಯಿನೆಲ್ಲಉ ಪೂರ್ವ ತೊಡಗಿ ಯಿಲ್ಲವಾಗಿ заде ay E 
ನವರಿಗೆ ಪೂರ್ವ್ವ ಕೂಡಗಿ ಹೊಂದು ಮೆರಿಯಾದೆ ಯಿಲ್ಲವಾಗಿ 0. . . . . ೬ 
యెంకి నవ్వగమోంన్యద ಭೂಮಿಯನೂ ಕ್ರಯವನೂ ಕೊಂಡು ಬಂದೆ 
ನಕರ блаа а ಸಂನಿಧಿಯಲೂ ಮಾಡಿದೆ. жле ses ಸ್ಥ 
డదు ಬಹಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ ಶಾಕನದ ಕಲ್ಲೂ Ы 
రు ಅವೆರುಗಳು ವಾರಣಾಕಿಯ . 
Pus ಸಹಸ್ರನೇದೆ ನಷ್ಟು ]ಗಳ ಪೂಜಿಸಿದ 5 
ನಪಾಲನಯೋರ್ಯ್ಗುಧ್ಯೇ ಾನಾಭ್ರೇಯೋನುನಾಲನ] сакав me 
ಮೆವಾಪ್ಟೋತಿ ಸಾಲನಾತ అబ్బు RS E 
E Be He Fe ие) 
No. 188. 
(A.B, No. 26 of 1901). 


A SLAB SET UP IN THR COURI-TARD ОР тив MANJANATHA Taupin AT KADRI, 
SAME TALUK AND DISTRICT. 


Roh, [^] DELS зоди геа F] [ರಾ]ಯಗ[ಜಾ]- 
శని ಬಂಕಲೇ[ಎಂ]ಳನೇಂದ್ರದೇವರೆ ವಿಜಯರಾಜ್ಯ ಮುತ್ತ- 
`ರೋತ್ಮರಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಪ್ರವರ್ದ್ವಮಾನ [ಮಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಿಾ]ರಂಬರಂ ದು- 
a ori 8ಿಸ್ಪ್ರಪ್ರತಿಪಾಳನ 1 
270, 189, 
(А.В. No. 27 of 1901). 


ON ANOTHER SLAB IN THE SAME PLACE, RIGHT OF ENTRANCE, 
First Face. 
[Be [1] ನಮಸ್ಸುಂಗಕಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರ]ಚಾಮೆರಚಾರನ್ನೇ (14) ಕ್ರಲೋಕ್ಳ್ರನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತೆಂ- 
ಭಾ- 
ಯೆ воде || pore wezar ೧೩೦೪ నేయ ಶ್ಲಯ ಸೆಂವತ್ಸರೆ- 
BO + o. ಕಾಂತಿಯ ಪೆಂಣ್ಯಕಾಲದಲು కెయె(స్మజారాజాధిరాజ 
med пеон pes దయేదేలు ಮಹಾ- 
ಭೋಗಿಕ್ಸದಳಿಯ ಕ್ರೀಮಂಬೆನಾಥೆ- 
ಪುಪ್ಪುಪೊಜಾ[ದಿ]ಸ್ಟಿನ್ಲಿದ್ಯತಾಂಬೂಲ 
ನು ಮಜ್ಜನೆಯ ಪಿವರೆ е] ಗಂಧ ಪಲ ದಿನ ೧ ఇం ತೂಕ. 
ಗೆಳ ಲೆಕ್ಕದೆಲು 
[S]ba ೧ to ಗಂಧ ತೂಕ ಗ ೧೪೪೦ . . . ಮೆಂಗಲೂರಕಾಟಿಗ[ಂ]॥ « 
+. + + ದಿನ ೦ ಕ್ಯಂ ಮಾಲೆ а ಲೆಕ್ಕದೆಲು SGA 0 jo . . , . . . * 
» ದಿನ ౧ тоза[т] ಗಳ бепоя ವರುಷ ೧ ಕೃಂ ತೂಕ [ಗೆ] ೧೫೫೦. 
తర . . a * 
B ... ಇ + ಅೆಕ್ಕದಲು ವರುಷ ೧ ಲೈದಲೂ , . . . ಯೆಂಣೆ . . . 
[ಲೂ]ರ tana . 4 . - . MMC ಕಂಚಿನ ಹಾನೆ ೧ ಲೆಕ್ಕ 


1 The rest of the inseription is completely worn ont. 
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18 ದಲು ವರುಷ ೧ శ్యాం ed, ಜಾನೆ ೩೬೦ ಕಂಭಿದೆ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ೧ ಕಂ өзү ಹಾನೆ ೬ dv oa 

14 ಹೊಡಓ . . . . . ಗೋಫ್ರುತವಾಗಿಸಂಚಿನ ಹಾನೆ o ಲಿಕ್ಕದೆಲು వెరువ ೧ శ్యాం ಹೊಡ ಗೆ 

15 . Bee . + మొడే . . ಬಾಳೆಯೆ ಹಂಣು ಪ್ರತಿದಿನ ೧ to о ಲೆಕ್ಕದಲು వెరు 

160 . - « ಕಂಭಿದೆಮೂಡೆ ಪ ಎ. ಎ . . OO ಕೂಕಗ 
x dede» వెరువే 

17 ೧ ಕ್ಯಂ ಮೆ[ಂ]ಗಲೂರೆ ಕಾಟ గ ౨ ಕಂ ಭಿತ್ತ ముడి x ಅಡಕೆ ಪ್ರತಿದಿನ ೧ ಕ್ಯಂ ౪ ಲೆಕ್ಕ టల్‌ ౪ 
Өде» 

18 , ore ಸೆಹವರುಪ оо Wali On ಗಂ ಭತ್ತಮೂಡೆ ац ಆ(0)ನ್ನುಭಯೆಕ್ಯ ౨ ಕ್ಯಂ ಭತ್ತ ಮೂಡೆ 

19 ౧౪౦ Tyo ಧಾರಾಪೊರ್ವ್ಯಕದಿಂ ಕೈಯಂಗೊಂಡ ಶ್ಲೇತ್ರದೆ ವಿವರ [9] ಗೋವಳದ. чу, [ಸಟ] 

20 య ತಂ[ಮ] ಬೀರಣ[ಕ]ಯ್ಯೇಲು ಕೂಳೂರ ವೊಳಗಣ అజిలంశరేయే. = 

21 ಭೂಮಿ ಬಿತ್ತುವ ಮೂಡೆ ౨౦ ವಜೆಲು ಬಿತ್ತುವ ಮೂಡೆ ౫ ಬಾಗಿಲ ಗದ್ದೆ ಬೆಟ್ಟು ಸಹಿತ బి- 

32 ತುವ ಮೂಡೆ х ಆ(0)ನ್ಮು ಬಿತ್ತುವ ಕಳಭೂಮಿ ಮೂಡೆ ೩೦ [9] ಅದ[ಕ್ಯಾ]ಳ್ಳಿ ಕೆರೆ ಮರ ಮನೆ 
ಭಾವಿ [ಕ]- 

28 оез ಕಟ್ಟಿ ಕದಿರು ನೆಕ್ಕಿಲು ಸಹ ವೊಳೆಗಾದ ಚತುಸ್ಸೀಮೆ ಮಂಜಿನಾಥೆದ್ದೇವರ ಕೊಳಾರ ಭೂ- 

24 ಎಂಯಿಂದೆ ಸಡುವಲು doses ಬ್ಲೀರಣನ ಮೆನೆ ಸೆಹಿತ ಬಡಗ ಪಡುನೆಲ; ದೇನೆರ ಬಡ- 

25 ಗಣ ಬಾ[೪]ಂದೆ ಮೂಡನಬಡಗಲು ಪಹರಾಡಿಯೆ ಆಗಳಂದ ತೆಂಕ್‌ಲು యెంతీల్ల ಚತು- 

ಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳಿ ಬಾಳಂಗೆ ನಡಸುವ ಗೇಣಿ ಭತ್ಮ ಮೂಡೆ ೧೧.೨ ಗೆ ಮಂಜೆನಾಥದೇವರ ಸೀಮೆ 

27 . ಭತ್ತ ಮೂಡೆ ౧౨౯ శుద్ద ಭತ್ತೆ ಮೂಡೆ ೧೦೦ [*] ಗೂಳೊರೊಳಗಣ ಕರೇಣಿಂತನ ಕಯ್ಯ. 

28 ಲು ಮಂಬೆನಾಥಿದ್ದೇವರು ಧಾರಾಪೂರ್ವೊಕವಾಗಿ ಕೊಂಡು ಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿ ಬಜಲಾಡಿಯ 


ю 


29. . ವಪೆರೆಬಗದ್ದೆ ೧ Чо ಬಿತ್ತುವ ಕಳಭೂಮಿ ಬೆದೆಕಾರು ಮೂಡೆ ఓ е9] 

80 ಮುಂಜೈಸ್ಟೆರದೇವರ ದೇವಸ್ಥ 909240800 ei oci ಮೂಡಲು ಬಜಲಾಡಿಯ ಗೋಳಯೆ ಕಟ್ಟೆಯಿಂ 

31. . ಮಂಜಿನಾಥೆದೇವರ ದೇವಸ್ಥೇದ ಗದ್ದೆ ಎಿರಡತೆಂದ ಪಡುವೆಲು ಮಂಜಿನಾಥದೇವರ ನಟ್ಟ್ಯ- 
Second Face. 


82 యింది ಬಡಗಲು ಯಿಂತ್ರೀ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗೆ [ಣಿ] ಭಾವಿ ಸಹ ಗದ್ದೆ o о (ట్రిం 
38 ತ್ರುನೆ ಗೇನೆ ಭತ್ತ ಮೂಡೆ Yo ಉಭಯಂ ನಡಸುವ ಗೇಣಿ ಭತ್ತ ಮೂಡೆ oto [e] [ಈ] буғ 
ಆಚ 


€ದ್ರಾರ್ಕ್ಯವಾಗಿ ನಡವುದು [ie] ಯೂ ಭೂಮಿಗೆ ಅರಸಿಂಗೆ dem [ಸಿ]ದ್ಧಾಯೆ నట్టి . . . 


= 


85 ಒಸೆಗೆ ಮುಂತಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯ [I4] ಯ Gier ಅರಸು ಅಳುಸಿದೆರೆ ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲು 
86 ಈಬಲೆಯನು em ಕೊಂದೆ ನಾಪ [[*] ಮತ್ತಾ ನನಳುಹಿದರೆ ಅರಸಿಂಗೆ ತಪ್ಪು ದಂಡವ. 
87 ಸಾಸಿರ ಹೊಂನ ತೇಖವೆ ಅಡಕ а ಸಾಮಾ(0)ನ್ಫೋಯಂ ದರ್ವ್ಯೈಸೇತುಂ ನ್ರುಖಾಣಾಂ ಕಾ- 
88 ಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನ್ನಿಯೋ SO в [1] ಸರ್ನಾನೇತೂನ భానినః ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ ಭೂಯೋ 
39 ಭೂಯೋ ಯಾಚತ್ಮೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ ॥ DAS ಭಗಿನ್ನೀ ಲೋಕೇ BAFET ಭೂಭ್ಯತಾ- 
40 o [19] d ಛ್ಯೋಜ್ಯ್ಯಾ ನ ಕರೆಗ್ಯಾಹ್ಯಾ ವಿಶ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ u 

No, 190, 

(A.R. No. 27-A of 1901). 
ON A SLAB SBT UP NEAR THR DATHING-TANK IN THB SAME PLAOS, 

First Face. 
211. . ರಾಜಾಭಿರಾಖ ರಾಜಶರಮ್ಮಕ್ಟರ ಭಾಕೆಗೆತಪ್ಪುವ ರಾಯರ[ಗಂಡ ಪೂರ್ನ್ವದಷ್ರಿಇ ಪಕ್ಚಿ]- 
28 ಮಸಮುದ್ಯಾಧಿಪತಿ ಶ್ರೀಪ್ನೀರ ಹರಿಹರರಾಯ[ರವರ] ಸಾಂ[ಬ್ರಾಜ್ಯ] « . - . - . . . 


+ Lines 1 to 20 are entirely damaged. 
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28... . . . ಯೆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ... ವಾಗಿ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ రాజ్య .. 
crus ASIE чы ಧರಾಧರ 3 
АБ v. n BRIO.. 


26. 

27 ت‎ pec жолдобо ನೂತನವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದೆ... * 

28 ವರ . ವೃಂದ ಕ್ರೀಮಔ[ಕಾವಿವಾಹನ]ಕಕವೆರುಷ್ನ ೧೩೧೧ ನೆಯ ಪ್ರಮೋದ ಸಂವತ್ಸರದ 

9 వ్యూ ಬ [0] ಬ್ರಿಹ[ಸ್ಟು*]ತಿವಾರದೆ మేళరశింకాంకియే ವುತ್ತರಾಯಣಾರಂಭ ಕ wan 

80 [ಕಾಲ]ದಲು ಆ ಮಂಬಿನಾಥೆದೇವರ ಉತ್ತರ 3 

81 ಪ್ರತಿಷ್ಟೈಯಂ ಮಾಡಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಪತಿದಿವಸೆದಲು €— ಬ್ರಾಹಣೋತ, ಮ 

33 d . . . « ಮೂಲವಾಗಿ ಧ[ನನೆ]ಕೊಂಡು ಧಾರಾಪೂರ್ವೈಕದಿಂ 'ಶ್ರಯಂಗೂಂಡ , 
ಶ್ಲೇತ್ರಸ್ಪಾನ 

33 ಸೀಮಾದಿಗಳ వివర॥ ಸವಾರದಿಂ ಪಡು[ವ]ಣ ಚಿತ್ರ(ಪು]ರನೆಂಬ ಕೊಳಕೆಯ್ಯ ಬಡಗಣ 

84 ಬಯಲ AD ಯೆರಣೆಗದೆಗೆ ಬಳಯವ[ರ]ಮೂಲೆವಾಗಿದ್ದ ಫ್ಲೇತ್ರದ [ಕೈ] ಮೂಡಲು 

85 ನಂಬೂರಿಂದೆ ತುರಿತಕಳಿಗ್ನಶಿ . ಗೆಡುನಿನವೊಳಗೆ ಹೋದೆ ವೊಳದಾರಿ | ಪಡುನಲು ಸಮುದ್ರೆ- 

86 ದ ವೊಳಾತಟದಿಂದ ಬಡಗಲು ತಂಮ ತಂಮ ಗದ್ದೆಗಳ ಹುಣಿಗಳು [1*] యెంకి ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ 

87 ಗಡಿಗಳಾಂದೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕರು ಪ್ರಸಿವರ್ಷದಲು ನಡಸುವ ಭತ್ತದ ವಿವರ । ಆ ಚಿತ್ರಪುರದ ಬಡಗಣ 

88 ಭಾಗೆದೆ ಯೆಡೆಯನೆಂಬ ಶಾನಿನಲು ಕಲ್ಲಾರಲು ಆ ಯೆರೆಣೆಗೆಡೆಂ ಬಳಯ ಸಿಂಗಣ 

39 ಜನಸ್ರಾದುನೆಂಬ ಗದೆ [ON ಅಂದೆಯಿಂಬ eoi -೨೩ doc ನಡಸುವೆ ಭತ್ತ ಮೂಡೆ ೧೦೬ ಬಗೆ. 

40 ನಡೆವು ಕೊಲ್ಲಯನಾ(ಳ್ತೋ] ಮೆಂಜಂಣಪೊಂಜ ಯೂ ಮೂವರಗಳಗೆ శిటుగదే ೧೩. (జడ ನೆಡ[ಸು]- 

41 ವ ಭತ ಮೂಡೆ за а] ౨ ಚಂದ ನಡಸುವ ಭತ ಮೂಡೆ ೩೧ ಮೆಂಜಂಣ ಸೈನಬೋವೆನಗ- 

42 ದೆ а dod ಬಹ ಭತ ಮೂಡೆ оз ಕಂಂಜ[ಕ]ಹೆಗ್ಗಡಿತಿಯ ಗದೆ ౨౬ టు ಗದೆ э. తం ಬಹ భే 


РЧ 


Second Face. 

48. ,. 2 ೩ ೬ ೬ on ೬ ೬ ПВО do DS 03 ಮೂಡೆ ан ಪರುಷಂಣ 

44... tw ಅಳಯಂ್ಗದಿ]ರಗದೆರಕಂ 

(ಗ: clear ಸಕ cpr et: ಸೆಟಿಯ ಗಡೆ ೧ ఆల Rd, о hc 

ಯ Ls ಜು ల్‌ 3 ಯ AG ан дой ಬಸ ಭತ್ತ ಮೂಡ ೧೬ Has ಗದೆ. 

АТ, . . . . eos Ф обе ಭೂಮಿಯ 

48. . . v.s ех ಬಹ ಭಿತಮೊಡೆ' [e] 

49. . (ಣಿಯಸಮೂ , . . . .. ಭೂತ. NA. 

RNS s ion veu Wo ಬೀ. Uf 

[| లర А 

ಕಜ LR ಯೆಲಮೆಬ ಊರ ನೂಡಣವಾಗಿ . ೬. әй ಯೆಂಬ Be 
ತುದೆ 

$8.7... . ..೬ ಲುಬಿಡಗಲು . . , . . ರೋಲಗಳು|ಪಡುವೆಲು . . 

54. ಎ. + « ಮೂಲದೆಗದೆ ಯತ್ತು ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗೆ [ವು]ಳ ಭೂಮಿ ಬಿತುವ ಮೂಡೆ ೩೦ 
елет [v] 

55. . . . ಬಾಗಿಲ ಗದೆಸೆಹ OD md ಬಿತುವ ಮೂಡೆ [иу] ಅಂತು ಬೀಜವರಿ ಬಿತುವ 
ಮೂಡೆ v- 

56. . ೫ eos ೬ ew . ೬೧ . బో . . ಅಗಳಂದಂ ಹೊಲಿನೆಂಶಮೆ ಬಾಳನ ಸೀಮಿಯೊ 
ene 

57, . . ೬ ಗೈಣೆಯಾಗಿ ಬಿತುವ ಮೂಡೆ . లు . . ಮಂಗಲೂರು ಕೋಟೆಯ ಕೆಳಗಣ 


эт КЫ ಬಟ SRS ಚಚ. 
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59. . . . ತುಮೊಡೆಷಿ ಭತ್ತ ಯೊಂನಾಯೆ . , . . . . . . ಪೈತಿದಿನ೧ కం 
60, . . . . ಬ್ರಾಹ್ಚಣ ಭೋಷಿನಕೆ ಭತ್ತ... .". ಉಪ್ಪು ತುಪ್ಪು 
ಗೋ o ei co a cup md 
62. . . . ತಾರಣ , . , ಯೆಲೆತಾರಣ 
[Ties 4 Sip T CENT ಶೋಗಳ (೬ 
No. 191. 


(A.B. No. 27-B of 1901). 

Ox THE PRDESTAL 0೫ THR BRONZE IMAGE ОР LOKTSVARA IN THR SAME TRAMPLE, 

1 ege) oF [|*] .. ರ ಫ್‌ ಯು [|°] ್ಸುೈ 
ರ 2  ್ಸ ಲ enr raf ат жр Ade or] 
Пе) ಪ ೌಫೀಲ್ಳಲೇ್ಯ್ದೃ ್‌ಸ Galt} 
Фат Gus ттт тпа a3 [|] ಪ್ರಜ ೨೯1೦ zamam 

೧೬... ೬೩೬೩ ೭ (2! ಮ ಲ ಲ್ಪ ever Ёутолашт.Ёз\ү[|*] 
Teneo ратови інт qeh so Qua Br Asr [|o |+] ದರೂ aar]. 
antegjr@s [angie ಪ ಪ ಲೋ ರ್ಟ ೀೋ ಟೀ ೀ or 
ಬ Sur 0 f ಲ овга [а] аа ಲ್‌ Ola yr] ta- 
a8 [|] 

ಎ ಫೋ [|a|*] som wawaran yr- 
ಎ ಫ್‌ ಟಬ್‌ ಲ ಶ್‌ ಬ ್ಚ Qu 
[loll ಬಂ ಲ ало отет [|] абса 
Grader jro 8-೩0-60 a[-3] vocero mp Qm [|| y || *] 

4 QorGagren) Qraan) агама, у) (|) eeg Eara, «быт. 
От ent G 2೯೬೦೧ (||ಇತಿ o graf ыў» | 

No. 192, 
(AR. No, 27-0 of 1901). 


Ох A SLAB LYING UNDER THE IMAGE OF MATSYENDRANATHA AT THR JOGI-MATHA 
ON THE HILL AT TRE SAME VILLAGE, 


ಕ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯ್ಯೇ ನಮೆಃ | ನಮಸ್ಸುಂಗತರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರೆ ಚಾಮರಚಾರವ್ನೇ | 
ಕ್ರೈ)ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ శంభైన [11] ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯಾದಯ ಕಕವರುಪ 
೧೩೫೬ ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ Ka idu osa da ಚೈತ್ರ ಕು ೧ ಆಲು ಕ್ಲೀಮದ್ರಾಬಾಧಿ_. 
ರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಕ್ವರ ಶ್ರೀಪತಾಪ ವಿಜಯಭೂಸತಿರಾಯಮಹಾರಿಾಿಯರ ಸಾ()ಮ್ರಾ- 
ಜ್ಯಾಭ್ಯುದೆಯಕಾಲದಲು ಅವರ ಆಗ್ವ್ಯಾಧಾರಕರುಮಸ್ಸು ಶ್ರೀಮನ್ವಹಾಪ್ರಧಾನ ಬೈದೆ. 
ದಂಣಾಯಕಒಡೆಯರ ನಿರೂಪದಿಂ ನಾಗಂಣಗಳು ಮಂಗಲೂರರಾಭ್ಯವೆ ಪ್ರತಿಪಾನಿಸುವ ಕಾಲ-. 
దేలు ಆ ವಿಜಯಭೂಪತಿರಾಯನುಹಾರಾಯಿರಿಗೆ ಆಯುಪ್ಯಾಭಿವೃ- 

8, ಅಹುತಾಗಿ ದುರ್ಗ್ಗೂದೇವಿಯೆ ಜನನಿಮಿತ್ರವಾಗಿ ಕ್ರೀತಿಮಿರೇಕ್ಟರೆದ್ದೇ- 

వరలు ಯಿಬರು ಬ್ರಾಪ್ವಣರ ಶಯ್ಯೇಲು ದುರ್ಗ್ಗ್ಯಾಪರಮೇಕ್ವರಿಯ జనవ ಮಾಡಿ- 


ಸ e“ 
No: 193. 
(А.В. No. 27-D of 1901). 


Ох A SCULPTURE IN THE BASEMENT OF THE LAMP-PILLAR IN PRONT OF THE 
MANIANATHA TEMPLE AT THR ЗАМЕ VILLAGE. " 


1 ಹರಿಹರರಾಯ A de ಜಯ] . 


Semiannane 


1 Read шафт. * Road ಬಜ ಬಂಗ 


* Road ELA ‘he rest of tho inscription is covered 
Read -pauo hr. ಗಣ a covered. by 
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No. 194. 
(А.В. No. 27-Е of 1901). 
Ох А SLAB SET UP NEAR THE JOGI-MATHA ON THE HILL AT THE SAME VILLAGE. 


1 ಶ್ರೀ] ನಮೆಸ್ತುಂಗತಿಂಕ್ಸುಂಬಿಚಂದ್ರಚಸಿಮರಚಾರನ್ನೇ [1] ತ್ರೈಲೋಗ್ಯನಗರಾರಂಭಮೊಲಸ್ನೆಂ- 
ಭಾಯೆ 


rj 


Rode | ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ [1%] విజయోద్భుదేయే ಕಖವೆರುಸ ೧೩೯೩೭ 93 rue [DYR] 
ಮಾಗ- 
శి ಸುದ್ದ ೧ ವು ಗುರುವಾರದಲು ಕ್ರೀಮಂಮಾಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರನೇಸ್ಟರ ಶ್ರೀ ಪ್ಲಿರಪ್ರತಾಸ 
4 ಪ್ರಹುಡ ವಿರೂಪಾಜ್ಯಮಹಾರಾಯರು ಚತುಸೆಮೂದ್ರೆನುಧ್ಯೈ [ರತ್ನ] ಸಿಂಪಾಸನರೂಢರಾಗಿ , 
5 జిళ్ళినుతిరలు ಅವರ ನಿರೂಪದಿಂದ ಮಹಾಪ್ರಧಾನ ಸಿಂಗಂಣದಂಣಾಯ್ಯರು ಸೆಕಲರಾ- 
6 ಣೆಯಗಳನು ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿರಲು ಅ[ವ*]ರ ನಿರೂ[ಪ]ದಿಂದೆ ಪಿಟರಸವೊಡೆಯೆರು ಮಂಗಲೂ- 
т ರು ಬಾರಕೂರ ರಾಷ್ಯ್ರಗಳ ಪಾಪಿಸುತಿಹ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ[ವಿತಶ]ಒಡೆಯರುಕಟ್ಟ್ಯಳೆ.ಯ[ನರು] బంగరు 
8 ಚಉಟರು ಸಹವಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನೂ ಆಳುವರಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂಗಲೂರರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಅದಿಸ್ತನವ 
9 ಕಡಿರೆಯೆ wa Drd ರಾವಳಸಳಯ[ನು] ಗಣಶಂಣಾಳುವನು ರಾಯರಸೇನಬ್ಲೋವನು ಗೊ- 
10 ಮ್ಹೈಸ್ಥೆನಬೋವನು ಯಿಂಶ್ಮೀ ನಾಲ್ವರು ಸೈನಬೋನೆರೂ ತಂವೊಳ್ಳೇಕಸ್ತರಾಗಿ ಮೆಂಗಳನಾಥನ್ರೇಡೆಯ- 
11 ರಿಗ ಕೊಟ್ಟ ಭೂಪಿಂಯೆ 8ಲಾಕಾಸನದೆ ಕ್ರಮ: ಮೊತೆ[0*]ದರೆ ಆ ಶಾವಿನ(ವಿನ) ಚತುಸ್ನೀಮೆಯ 228 
12 Hy ಕಚೆಯಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು ತಾವರೆಯ శజీయెందిం ಸಡುವಲು ಬಡಗಣ ಬೆಟದಿಂದ 
18 ಕೆಂಕಲು యింతి ಚತುನ್ನಿಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳ ಹಿತ್ತಿಲು ನಿಧಿ Ayes ಜಲ ಪಾಪಾ seed ಆಗಾಮಿ 
14 ಸಿಧ ಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ಅಷ್ಟ್ರಭೋಗತ್ನೇಜಕ್ನಾಮ್ಯಸಹವಾಗಿ ಮಂಗಳನಾತಡೆಯರ ಪರೆಯಾಗಿ vod. 
15 ಯಾ ಸುದ್ಧಸಿವೆ[ಸೆ]ನದಐ ಭಾಳುರೆಲ್ಲ vs ರಾವಳುಪಳಯ್ಯ[ರು ನಾಲ್ವರು. ಸೈನಬ್ಯೋವರು అ[0*]కు 
ಅಯಿನರು ಆ ಭೊ- 
16 ಮಿಯನೂ ಧಾರಾಪೊ[ರ್ನಿ]ಕೆವಾಗಿ ಧಾರೆಯೆಟದು ಕೊಟ್ಟೆವು ಮತ್ತಂ ಕ್ರೀಮೆತು ಮೆಂಗಳನಾಥವೊ- 
17 ಡೆಯೆರಿಗೆ ಬಯೆಲಮನೆಯ ರಾಯರಸೇನಬೋವನು ಮಾಡಿದೆ ధెమ్మగాద ವಿನರ ನನ್ನರಾಳಮೂಲಕ- 
18 гово ಬೆಟ್ಟನ ಹಿತ್ನಿಲ ಚತುಸ್ಸೀವೆ:ಯೆ ವಿವರ ನಡುವಣ ಮನೆಯ ಮೂಡಣ [see మంద 
19 ಮೂಡ (ಜೈನ ಸ್ನನಬೋಪನ ಮನೆಯ ತೆಂಕಣ (ವೋ) ಣಿಯಿಂದೆ ತಂ ಬಯಲಮನೆಯ ಹಿತ್ತಿಲ. 
20 ಪಡುವಣ Naod ಪಡುವ ಕಣಕಂ ಬೆಬ್ಬನ ಮೇಲಣಗದ್ದೆಯೆ ಬಡಗಣ ಬಗೆಯಿಂದ ಬಡಗ 
21 ಯಿ ಚತುಸ್ನೀನಿಯೊಳಗುಳ್ಳ ಿತ್ತಿಲನು ನಂನ ГО ]ಯಿಂದ ಮಂಗಳನಾಥವೊಡೆಯೆರಿಗೆ Sayre, 
22 ಧಾರೆ ಯೆಎದು ಕೊಟ್ಟನು యెదళ్ళీ ನಂಮ ಸೆಸೊಂತರೆ ತಪ್ಪೆಉ Becht ಮಂಗಳನಾಥಿ(ವೊ]ಡೆ- 
28 ಯರು ಮಾಡಿಸಿದ ಯೆರಡು ತೋಟದೊಳಗೆ ಚಂದ್ರವಾಥಒಡೆಯ ಸಿಸ್ಯರು ಮಂಗ[ಳ*]ನಾಥಒಡೆಯ-.. { 
24 de యె ಕದಿರೆಯವಿ [ಆಳು] ಅರಸುಗಳು ಯಿ ಯೆರಡು ಶ್ನೋಟವನು ರಕ್ಷಿಸಿ అ ಫಲಭೋಗದಿದ 
Rag- 
25 ರಕ್ಷನಾಥಿನ నివ్యద్వ ಬೆಳಕು జాం[దృ]నాశోన Ded, ಬೆಳಕು ವರುಪ[ಕೆ] Ф ಆಯನಕ್ಕೆ ಬಂದ 
శిమేయే- 
26 ಕೈ ಒಂದು ಹೊತ್ತಿನ ಅಂನನ ಕೊಡುಉದು ಮಂಗಳನಾಥಒಡೆಯೆರು ಮಾಡಿದೆ FHF) °] ದಾನಪಾ- 
27 Kodar gg ದಾನಾಫ್ರೇಯೋನುಸಾಲನು [+] ದಾನಾಂ RS, 908 
లనాదడ్య్యకం ಪದಂ [\*] 
28 ಸ್ವಾದೆತ್ತಾಂ ಸಂದತ್ತಂ వా ಯೋ [ಹಾ]ರೇತಿ వెనుంధేరా[౦ |*] ಪಪ್ಟ್ರಿರ್ವ್ಯುರ್ಷಸೆಹಸ್ರಣಿ Da aiio | 
ಜಾಯೆ- 
29 ತೇಕ್ರಿಮಿ[್‌] | యి ಧ(0)ವರ್ಸ್ವುಕ್ಕೆ ಆರು ಕೆಲಂಬರು ಅಳುಖದೆವೆರು ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಸೆನಸ್ರಕ- 
30 ಬಲೆಯ ಕೊಂದ rad, ಹೋಹರು [|ж] ಯೂ ಧರ್ವಾವ ಪಾಠಿಸ್ತೆನರು ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರ 
ಕಬಿಲೆ- 
31 ಯ ದಾನವ ಮಾಡಿದೆ ಪುಂಣ್ಯವೆ ನೈದೆ[ವ]ರು | [ಸು]ಭಮಸ್ತು [v] 
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No. 195, 


(A.R. No. 27-F of 1901). 
ON ANOTHER SLAB IN THE SAME PLACE. 
1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ [1*] ಕಕವರುಕ ౧౬౪౫ ವರ್ತ್ತಮಾನ ಕೋಭಕೃು53] ಸಂವಭರೆದೆ ಪಲ್ಲು] ಇ [ಕು]- 
9 ದೈ ౫ ಸೋಲು ಶ್ರೀಮೆದ್ಯಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರಮೇಕ್ವರ ಶ್ರೀನ್ಯೀರಪ್ರತಾಪ ಪಿಜೆಯಭೂ- 
з ಪತಿರಾಯರ (రాజ్యాభ్యుదెయ ಕಲದೆಲ್ಲು ಆ [ಮ]ಹಾಪ್ರಧಾನ ಬಯಿಚೆದಂಗ್ರಾ- 
4 ಯಕರ ನಿರುಪದಿಂ [ನಾಗ]ಂಣ೩ಣೆಯರು ಮೆಂಗಲುರ ಪಾಠಿಸುವೆ ಕಾ- 
5 edes ಆ రాయి ನಿರುಸದಿ[ಂ] ಕ್ರೀತಿಮಿರೇಕ್ವರ[ದೇವೆ]ರರಿ ನಾಗೆಂಣವಡೆಯ- 


6 ರು ಮ್ರತ್ಯುಂಜಯ, ౨ + = . . ಮಾಧವ[ಗ]೪ ವಸಿಸ್ಠಗೋತ್ರದ 
7 ಸಾಮಕಾಖೆಯೆ ಜ್ಲೊಯಿಸೆ [ಮಾದೆಂಣ]ಗಳಗೆ ಚಂನಸಸೆಟ್ಟಿಯ [ಪುರ]- 

8 ವೆರಿಯೊಳೆಗೆಅಖುವತ್ತು . . . . . ಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರು] 

9 ಯೆರಡು ಕದನಿತೋಟ ತಿಮೆರು. . . оо ಪಳತಿಮರು ಮು ౧ ಕೊಳಕೆ 3- 


10 ಮರು ಮೂ ಪಿ ಕುದೆಂಟ 31330 ಮಾದೆಂಡ ಶಿಮರು ಮು У ಫ್ರೆದು- 
11 ಪಾಳು ಶಿಮರು(ಮರು) ಮು ౨ ಅನ್ನು ಬಯಲು ಮುಡಿ ತಾಡೆ ೧೧ ಯಿದಕ್ಕೆ 
12 ಸಲುವೆ 21600 ಮಜಲು . . , ಸಲ ಮೆನೆ ಬಾನಿ ಚತುಸ್ನೀಮೆ- 
18 ಯ дб ಆ[ರಿ]ಯ ಸಿಧಿ Age! ಜಲ ಪಾಕಣ eded ಆಗಾಮಿ ಸಿ- 
14 d, ಸಾಧ್ಯ ಅಪ್ಪ್ಟಭೋಗತ್ಗಜ ಸಾನ್ಯು . . « న్యేవాగి ನಾಗಂಣ೭[ಡೆ]- 
15 ಯರು ಆ ಮಾದೆಂಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದೆಕದಾನಧಾರಾ- 
16 ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಪ್ಲೇತ್ರದ ಕಿಲಾಕಾಸೆನ сосе, ಅಳುಬದ- 
17 ವರು ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಕನಿಲೆ ಸಾವಿರಮಂದಿ. ಬ್ರಾಹ್ಮರ 
18 [ಕೊಂದ ಸಾ[ತ್ಯ]ಕ್ಕೆ ಹೋಹರು [1*] ಕುಭಮಸ್ತು « 
^ No, 196. 
(A.R. No. 28 of 1901). 
Ох THE NORTH WALL OF THE GADDIOR-MANDAPA (RIGHT OF ENTRANCE) IN THE HoSA-BASTI AT 
ಬ ಪಪ KARKAL TALUK, SAME DISTRICT, 
1 ಶ್ರೀಚಂದ್ರನಾಥಾಯ ನಮಃ [4] ಕ್ರೀಮೆತ್ತುರಮಗಂಭೀರಸ್ಕಾದ್ಸಾದಾನೋಫೆಲಾಛ నం (4 
NRE, JAE ಶಾಸನಂ ಜಿನಕಾಸೆನಂ и [о 19] Beer- 
2 ಕ್ರೇಕಸುರೈಕಭಾಸುರಸಭಾತ್ರೀಕಾಂತನೇಕಾಂತಮಿಥ್ವಾಚಕ್ರೋದ್ಹವಕರ್ವ್ವ್ಯಘರ್ಮ್ವನವಚಂದ್ರಂ ದಿವ್ಯಭಾ- 
ಪಾಸೆರಿ[*ದ್ವೀಚಿವ್ರಾತವಿನಿರ್ಮ್ಟ್ಯರ್ರಕೃತಜನ- 
8 о మొళ్ళ్యింగనావలభిం ಶ್ರೀಚಂದ್ರಪಭನೀಗೆ ವಂಕಪುರದ್ಮೀ tsm sv ಗಾನಂದೆಮಂ 1 [o ౫) ಶ್ರೀಜೈನ- 
ಹ್ವ್ಯಾನನೂನಾಕರಗತತರಣಿಪಾಯದಂತಿರ್ದ್ವ- 
4 ಲೋಕಕ್ಕೇ ಜಂಬೂದ್ದೀಪಭೂಪಂ ಪರಿವೃತನಿಲಸೆದ್ದಾಹಿನೀನಾಥನಿಂದೆಂ [и] ರಾಜಿಕೃಂತಲ್ಲಿ నానామె- 
ಣಿನಿಕರಹಟತ್ಕೋಟಕೂಟಾರ್ಚ್ಚಯಿ న్వే- 
5 ಬ್ಮೂ ್ರ್ರಾತಂಗಳಂ ಕ್ರೀಡಿಪ ಸುರತತಿಯಿಂ ದೊಪ್ಪೆಗುಂ మ్యేరుళ్ళీలం ॥ [4 v] ఆ ಗಿರಿವರನಿಂ Cd гә- 
'ಭಾಗದಸಿರಿಯು EOS F ಭ- 
6 бае) ж] TYAS ದಾರ್ಯ್ಯಾಖಂಡಂ ಭೋಗಿಜನಾ[ವಾ]ಸಮೆಂಬ నిబ్యాశకేయం ॥ (౪ 14] ಆ 
ఆయ్యాగబండదల్సి ॥ ಸಾರತರದ್ರಮಪ್ರತತಿಯಿಂ ಸರಿಕ್ಸೋ- 
7 фа ಗೋಪ್ರತಾನದಿಂ ಕೀರಮರಾಳಸಾರಸವಿನೊಪ್ಪವೆ ನಂದನವುಂದಬಿಂ ಪಯಃ а] ಪೊರಸರಃಸೆರೋ- 
ಜನನದಿಂ ಬಿನದಳ್ಳೆಡೆಯಾದೆ ತಾಣದಿಂದಾರ- 
в ಮನಕ್ಕೆ ಮಾಡದೊಲನೆಂ ತುಳಂದೇಕಮನೇಕದ್ದೇಕದೊಳೂ ॥ Dt ve] ಆ ತುಳುದೇಕದೆಲ್ಲಿ ॥ ಚಲದೂರ್ವ್ಟಿ- 
ವ್ರಾತಜಾತಪ್ರಹರಣರಣಳ್ಳದ್ದಾರ್ಥಿಯಿಂ ಮುಂದೆ ಸಾಲಂ ಬ- 
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ಳಸೆಲ್ಲಾ ನಾಮಣಿಪ್ರಸ್ಟುರಿತಪರಿವೃಢಾಗಾರದಿಂ ವಾರನಾರೀ(1*] ಕುಲದಿಂ ಸ್ಪೇರ್ಣ್ಟ್ಯಾದಿಪೂರ್ಣ್ಸ್ಯಾಪಣಗೆ- 
ದಿಣನಣಂ ಕೋಭಿಕುಂ ಮಂಗಲೂ oa edad ಪ್ರೀ- 

ಹ್ಯಾದಿಸಸ್ಟೋತ್ಕರುಷಹರುಪಿತಾಶ್ವೀಯನ್‌ೌರಪ್ರತಾನಂ ॥ [೬ v&] ಪುರಮೊಬ್ಬಪ್ಪುದು వంశమంబ ಸೆಸೆರಿಂ 
ಬಾಹ್ಯಪೃದ್ಧೇಕಂಗಳೊಳೆ" ವೆರಕಾಲೇಯದಿನಿಕ್ಷಂ- 

ಕಾಕ[ಟ]ದಿನಾರಾಮಂಗಳಂ ಸುತ್ತಿದಾ]*]ಪರಿಖಾಂತಃಪರಿಧಿಸ್ರತೋಳಗಳ ನುದ್ಯತ್ಯೇತನವ್ರಾತದಿಂದುರು- 
ಚ್ರನಾಲಯರಮ್ಮಹಮ್ಟುಣ್ಯಡಯದಿಂ ಪುಣ್ಯಾಂಗ- 

«әлдән (౬ 18] ಫನವತ್ರೋರುಹಹಾರಭಾರವಿಡಲನ್ವಥ್ಯಂ ಮುನಸಬ್ಬ್ಯತರೊಂದನುರಾಗಳ್ಳಡೆಯಾಗೆ 
ಸಂಚರಿಪ ನಾರೀವೃಂದೆದಿ ಸಾರರಾ[।*]ವ್ಯೈನವಾರ್ತ್ಸಾಮೃತಸ್ಥೇನೆಯಿಂ ತಣಿನಕಾಸ್ಯಪಗ್ರಾಢರಿಂ- 
Зз Tao 

ಚನಚ್ಛೀನಾಂಬರ ನಿಕೈಯಕ್ರಯಿಕರಿಂ ಚೆಲ್ಯಾದುವೆಸ್ತಂ ಪುರಂ n [V ае ಆಂತಾ ಪುರವಾಸ್ತೆ ವ್ಯರ್ಶ್ಯಂತುಗೆ 
ರೂಪಿಂದೆ ಧನದೆಗಂ Або ದೆ[*]ತ್ಯಂತಪಿತರಣದಿ ನಾಡಿನ ಕಾಂತತನೂಜಂಗೆ ಮಾಡುವರ್ಕ್ಯಾ- 
ತುಕಮ- 

оа [F ೪] ಬಾಲಕರೆಲ್ಲರು(ದೃ]ಜಿನಧೆನ್ವ್ವರತರ್ಪ್ವರದಾನಪೂಜೆಯೊ()ಕ್ಲೋಲೆಯಿನಿಪ್ಪು ಪಾಸೆಕರನಿಂ- 
ದ್ಯೈಟಿನೋದಿತಕಾಸ್ತ)ಕಾರಿಗಳಿ[|* ]ಬಾಲೆಯರಾತ್ವ್ರನಾಥ ಗನುಕೂಲೆಯರಾ ЛЭР ರೆದೊಡಂ 
ನಾಲಗೆ ಯಾನೆಗುಂಟು ಪೊ- 

ಗಳಲ್ಲಿ ಚೆ ನೇಣಪುರಪ್ರಭಾನಮಂ ॥ [೧೦೪] ಬಗೆಗೊಳ್ಳೂ ಪಲಉ ದೇಕದೊಳಗೆ ಮುಖ್ಯಂ ಪೆಸೆರಿನಿಂದೆ 
rea, Flo Bac IER ನೆಲೆ ಯದಪೊಳು ವಿಧ್ಯಾನಗರಿ ಯದಕ್ಕರಸು ద్యేవరాయ ನೃಪಾಲಂ а 
[90 ౪) ಕರನಾಲಾಗ್ರಪ್ರಹಾರಾಕ್ರಮಿತ-. 

ರಿಪುಧರಾಚಕ್ರನು0 ಪಿಶ್ರಮಕ್ರೀವೆರನಾಂತಂ ತನ್ನ deci గండదినిరదే ಕರಣ್ಣೋಕ್ಯ ಭೂಪಾಲಹಾಲ್ಯೋ- 
[1°] ರುರಮಾಸೆಂರಥ್ಲಣದ್ಯೋತಿತೆಯಕೂತಿಪಿಕ್ರಾಣನೋತ್ಸಾಹಗ್ಗೇಹಂ Audios ғо ದೈವರಾಯಂ. 
ವಿನುತವಿಜಯರಾಯ- 

ಫ್ಲಿತೀಕಾತ್ಟುಜಾನಂ ॥ [о.о 13] ಧಾರಿತಕಿಂಕಿಣೇಕ್ವಣಣನವಾಜಿಯನಾಜಿಯೊಳ್ಳೆ[ಎಿ] ತೋ([ಜಿ] dei ad- 
ವರಾನ ಮಾತ್ರಭಯದಿಂ Nend aad ಭೂಮಿಲಾಲರಂ [|] ನಾರಿಯರಾತ್ಟ್ರನಾಥರತಿ[ಶಾ]ರಯರೆ- 
[o ]8 ಕೈಳಗೆಂದು ಮಂಚೈೇರಕವಾದೆ శం 

೨ಜನೆರದೇಂ ನವಧೋರನೊ ದೇವಭೂನೆರಂ ॥ [೧೩ 14] ಕದಸತ್ಯಂ ಜಯೆಲಪ್ಲ್ರೀನದಿನಾಂಬುಜಸೂ-. 
ರ್ಯ್ಯ್ಯನಹಿತಛೈರ್ಯ್ಯಶಸ್ತ್ರಿಭೃ[ ]ದ್ಧಿದುರಾಭಂ ಸಕಲಕಲಾಸ್ಟುದ dado ಪ್ರೌಢದ್ಯವರಾಯ ನ. 
ರೇಂದ್ರಂ ॥ [೧೫ 1) ಧುರದೊಳ್ಳರನಪಾರಬಂ- 

ಧುಜನಕಲ್ಪಾರಾಮ ನಾರಾಮನಂ ತುರುಪುಣ್ಳೋದೆಯ ನಂಗಜಾತಸದೃಕಂ ಕ್ಲೀರೋದಕಲ್ಲೊಲ శ 
['*] ರ್ತಿರುಗಾರಿಂಗಿತ ದಿಕ್ಕರೀಂದ್ರಸನಿವಹಂ ಫ್ರೀಪ್ರೌಢದೇವೇಕ್ಟರಂ ಸುರಲೋಕೇಕ್ಷರನೈಭವಂ ಧರಿಸಿ. 
ದಂ ತರ್ರಾಜ್ಯಮ- 

° ಪೂಸ್ಯ್ರಮಂ п [ох 19] ಶ್ರೀಮನ್ವಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರನ್ಟೇಕ್ಟರೆ ಶ್ರೀ ನೀರದೇವರಾಯೆ ಮಹಾ. 
ರಾಯರ ರಾಜ್ಯಾಭ್ಯೂದೆಯೆ ಕಾಲದೊಳು | ಆತನ ಪ್ರಧಾನಂ | ಸಾಧಿಸಿ ಕತ್ರುಸೆಂತತಿಯನಾ ನೃಪ- 
кэе ж» ನ(ಂ)ತ್ತನೋಡೆ ನಿರ್ಬ್ಟಾ- 

ధేను ನುಂಟುಮಾಡಿ ಸಥಲಾವನಿಗಂ del Say, ತುಂಟರಂ ಸಾಧುಜನಪ್ರವರ್ತ್ಯನೆಗೆ ಸ್ವಸ್ಯತಯಂ ಪೆರುಮಾ. 
ೆದೇವೆ ದೆಂಡಾಧಿಸನಿತ್ತು ಕಾರ್ಯ್ಯವೆಡಿದೆಂ ಜಸಮೆಯ್ತೆ ದಿಗಂತರಾಳಮಂ а [೧೩ 18] ಶ್ರೀಮನ್ವಹಾ- 
ಪ್ರಧಾನ td- 

ಮಾಳೆದೇವೆ దెణ్నాయళోరు ಸಮಸ್ತರಾಜ್ಯಮಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪೃಶ್ಚೀಕಾಂತೆಗೆ ಮಂಗ. 
ಲಾಭರಣ ಮೆನಿಸಿದ ಮಂಗಲೂರ ರಾಜ್ಯನುಂ ನಾಗಮೆಂಗಲದ ದೈವರಾಜೊಡೆಯರು అలతి దే ౯ 
dede. న ని 

ల ONO నేయ నొమ్యెశెంనెళ్ళరద ಮಾಘ Жой, ಪಂಡಮಿ ಗುರುವಾರದೆಲು ಕ್ರೀಮೆದ್ರಾಯರಾಜಗುರ್ದು. 
'ಮಂಡಲಾಚಾರ್ಯ್ಯ ಮಹಾನಾದವಾದೀಕ್ಟರ ರಾಯೆವಾದಿಬತಾಮಖ ಸಿಕಲನಿದ್ದೆಜ್ವನಚ- 

ಕ್ರವರ್ತ್ತಿಗಳುಮತ್ಪು ಶ್ರಮೆದೆಭಿನವಚಾರುಕೀರ್ತ್ವಿ ಪಂಡಿತದ್ದೇವರುಗಳ ыд „бю ಆಹಾರಾಭಯ 
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ಭ್ರಷಜ್ಯಕಾಸ್ರದಾನಥತಾ నెధానెరుం ನೂತನಪ್ರರಾತನಚ್ಛಶ್ಯಾಲಯನಿರ್ಮ್ಟ್ಯಾಪಣೋದ್ಯರಣಪರಿಣ- 
ತಾಂತಃಕ- 

25 бебо ಸೆಮ್ಯಕಾ_ಪದ್ಯನೇಕ ಗುಣಗಣಾಲಂಕೃತರುಮಪ್ಪಾ ವೇಣುಪುರದೆ ಯಿಂಟುಪ್ರಜಿ ಸಬ್ಫ್ರಕಾಟರು. 
ನಾಲ್ವರು ಎಳೆಮೆಗಳೊಳೆಗಾದೆ ಸಮಸ್ತ ಹೆಲರು ದೇವರಾಯ ಮೆಹಾರಾಯರ ಸಿರೂಸದಿಂ ದೇವ- 
ರಾಜೊಡೆಯ- 

26 రు ಅಭಿನನೆಚಾರುಕೀರ್ತ್ರೀಸಂಡಿತ ದೇವರುಗಳಿಗೆ జ్యోక్యాలయెనిమ్మా ౯విణాళ్చ ౯వా (గి) ಕೊಟ್ಟ died 
Gb, ಕಾವಿಕೆನಾಡು ಚಉಟರು ಮುಖ್ಯವಾದೆಟುವೆರು ಬಲ್ಲಾಳುಗಳ ಸಹಾಯೆದಿಂ త్రిభువెన- 
ಚೂಡಾಮೆಣಿ ಯೆಂಬ. 

27 ಮೆಹಾಚೈತ್ಯ್ಯಾಲಯಮೆಂ ಜಗದಾಕ್ಮರ್ಯ್ಯೇಮೆಸ್ಪಂತು ಮಾಡಿಸಿದ оэ ಮಹಾಚ್ಛತ್ಯಾಲಯ ಮೊಂಿರ್ದ್ಮು- 
ವೆಂದೊಡೆ ॥ [೧೩/*] ಕುಲಕುಧರಕ್ಕಿದ್ದಕೆ' ಗತಿ GH ದೆಂಬತಿಕುಸೆಯಕ್ಕೆರಳ್ಳೆ ಲರಣಲೋವೆ. 
ಯಿಂಬುಗುಡೆ ಮೂ 

28 ಜಗೆ ದಂದೆಮೆ నబ్బజం నిరా] శ్చ ళంళకీయి(నిల్రెజగాళ్మితవలిం ದಿರಿಸಿರ್ದ್ವ ತ್ರಿಲ್ಯೋಕದೊತೆ ಮೂರ್ಸ್ವೈ- 
ಆಯ ಜಿನಾಲಯ ಚಿತಸುರಾಲಯ ಮೊಪ್ಪುಉದ್ದೇನ బణ్ని бо ॥ [OV пж] ಲರಿತಸ್ಮಂಭಕದಂಬಮೆಂ. 
ಮದನ ಕಯ್ಯಂ ಲೋನೆಯಂ ದ್ವಾರ- 

39 ಚಿತ್ರಲತಾಬುಧ ಮನುದೈಭಿತ್ತಿಯ నధివ్మానాదియెం ಬೇಟೆ ef Maso ಬಣ್ಣಿಸಿ ಪೈಳಲಾ నా 
ಚೆಯೆನೊಂದೆಂ ಬಲ್ಲೆ ನಾ ಚೈತ್ಯಕೌೌಕಲನೆಂ. ಭಾವಿಸಿ WY ನಣುಗಿಂದಂ Бағ 
ತೂಗುವ [೧೯ we] ಶ್ರಿಭುವನಚೂಡಾಮೆಣಿ ತಾ ನಭಿಧಾನದಿ ನಮರವೈಂ- 

адо®® ಚಂದ್ರೆ[[]ಪ್ರಭೆಜಿನನಾವಾಸಗಡದನಭಿವರ್ಕ್ಸಪೆನೆದು ನುಡಿನೆವಂ ಮರುಳಲ್ಪೈ। (౨౦ ve] ಮತ್ತ 
ಮಾಬದಿರೆಯ ಹಲ ర ಶ್ರಿಭುನನ ಚೂಡಾಮಣಿ ಚೈತ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ Joa HS Fed 
ಪರಮೌದ್ಧಾರಿಕ దిష్యేమెశికి койо 'ಕಂಚಿನಿಂ ба uma ಪ್ರೊತಿಖಾ- 

81 ಯ್ಯ್ಯೈಸೆಮೇತವಾಗಿ эбе ಮೆಪ್ಪಂತು ನಿರ್ಮಾಬಸಿದೆ రెదేంకేనే u దళితాళలక్షోణం ಕಣ್ಣ ಸದರ ಸೆತ್ಯಾಂ- 

Aged ಚಂದ್ರಪ್ರಭರಂ [|] ಪೊಸತಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದನು ಸಮರ್ತೃರೂ ಮಂಕಪುರದೆ ಭವ್ಯಜನಂ- 
ROA а (౨౧ 18] ಪರಮೌದಾರಿಕದಿವ್ಯದ್ದೇಹ ಮಿದು ತಾನೆಂಬಂತೆ ದೈಹಾ- 

32 ంశువానరినెల్నాల్చిశయెం ಸೃುರತ್ತರಳೆತಾರಾನೀಕಮುಂ ಬೇಟೆ ಚಿತ್ತರಿಸೆಲ್ಪೂಮಳೆ ಚಾಮರಾಳಸುರ- 
ಸಿಂಧೂತೇನಸತಾನದಂತಿರೆ ಚೈನಪ್ರತಿಬಿಂಬ ದೊಂದುನಿಭಿನಂ ಕಣ್ಣೆ ಬೆಡಂಗಾದುದೋ । (౨ ye] 
ತನುವಂ ಸ್ವರ್ಬ್ಯಾನು[ಥೀ]ಯಲ್ಯನುದಿನತಿರುಗಲ್ಯಂದಿದೆಂ 'ಕುಂಡಿದೆಂ ಹಾನೆನುಪ್ಪೀ 

ಲ್ಲೋಕಾಪವಾದೆಕ್ಕಿನನ ಸೆಹಚರಾಯಾಸ ಕಾನಃಷೆನೆಂದಾಜೆನನ ಸ್ಫೇತಾತನತ್ರ ಚ್ಚೃಲದಿನಿರಲು 0з ғ 
? i Ch ನೋಡಿದರ ನಯನಮು 893 о ಸೂಜಿಗೊಳ್ಳ оа 
24, ا‎ : 


$ 


У No, 197, 
(А.В. No. 29 of 1901). 
Ix THE SAME PLACE. 

1 ಮೆತ್ತಮಾಸಗೃಢದೇನರಾಯನುಹಾರಾಯಿರು ais ab: 

2 ಪ್ರತಿಪಾರಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರ ಆಲ್ವ್ಯಾಧಾರಕರುಮಪ್ಪು ಗಣಪಣ್ಣೊ ಡೆಸುರು ಮಂಗಲೂರ రాజ్యం 
ವೆನಾಳುತ್ತಿರ್ದೆ RAF ೧೩೭೩ ನೆಯ ಪ್ರಜಾಪತಿಸೆಂನತ್ಸರದೆ ವೈಕಾಖ RABI ని ಬೃಹಸ್ಪತಿ. 
ವಾರದೆಲು ತ್ರಿಭುವನಡೂಡಾಮಣಿಚ್ಛೆತ್ಯಾಲಯದೆ ಮುಖ- 

B ಮಂಟನಮಂ ಸಕಲಜನನುನೋನಯನಾಭಿರಾಮಮುಮತ್ಯಾಕ್ಸರ್ಯ್ಯಕರಮು మెన్సేంకు ಮೊಡಿಸಿದೆರಾ.. 
ಭವ್ಯಜನಂಗಳಾರೆಯೊಡೆ ॥ ಶಕ್ಕೆದೇವೆರುಸೆಟ್ಟ್ಯಯೆರಾದೆ GIR hA ಭಾಗೆ ೧ ಸೈನಾಪತಿಯ- 
ರಿಗೆ ಭಾಗೆ ౧ ಚೆಂಇನ ದೇವಶಿಸೆಪ್ಟಯರಿಗೆ భాగే ೧ ಬೆಟ್ಟಿಕೇರಿಯ ಕಾಂತಿ- 

+ ಸೆಟ್ಟಿಯೆರಿಗೆ ಭಾಗೆ о మెడి ಕಾಂತುಸೆಟ್ಟಯರಿಗೆ qai ೧ ఎడ duo 4H сбой ಭಾಗ ೧ 
బాణసి మృందినిట్పియరిగే ಭಾಗೆಂ ಆಳ್ಪನಾರಾಸೆಟ್ಟಯರಿಗೆ ಭಾಗೆ ೧ ಕುಡೆಲು ಉತ್ತಮಸಬ್ಬ- 
ಯರಿಗೆ ಭಾಗೆ ೧ ಹೆಗ್ಗಡೆ దీబిరుశట్టియరిగ భాగ్‌ ೧ జయమ్మందినే- 


1 This line fs in continuation of the last line of the previous inscription. 
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5 603 ಅಳಯಂದಿರುಗಗೆ ಭಾಗೆ ೧ కాజవె ದೇವೆರುಸೆಟ್ಟಿ ಸೆಟ್ಟಿ ಗುಂಮಟಸೆಟ್ಟಿಗಳಗೆ భాగ ౧ 
ನೋಟದ. este, ಚದುರೆ ಚೌಳಸಬ್ಬಗಳಗೆ . . . ಭಂಡಾರಿ ಕಾಮದೇವೆಸಟ್ಟ 
ಕಕ್ಕೆ ಕಾಮಣಸೆಬ್ಟಿಗಳಗೆ ಭಾಗೆ ೧ ನಾರಾವಿಯ SYARA Й భాగ ౧ ಆ జిరి- 

в Засл И ಭಾಗೆ о Gore Wyse A భాగ o ಕುರಿಕಾರ ದೇವರುಸೆಲ್ಫ ಕೊಂಡೆ ದೇವತ್ಯಣಸೆಬ್ಟಿ- 
ಗಳಿಗೆ ಭಾಗೆ ೧ ಪೆರ್ಫಿಡೆ ಪಾಂಡಿಸಬ್ರೈಗೆ ಭಾಸೆ о ನಂದ ಕುಜಿಂಬಿಸೆಟ್ಟಯರ ಅಯೆಂದಿರುಗಳಗೆ 
ಬಾಗೆ ೧ тч, ದಾಸಸೆಟ್ಟಿಯರ ಅಳಯಂದಿ- 

7 ರುಗಳಿಗೆ భాగం Aj, modem) oid ಅಳಯಿದಿರುಗಳಗೆ ಭಾಗೆ ೧ ಪೂಂಜ SARRE, 
ಚಉಟ созбу) RIR భాగ ೧ ACD ಬ್ರಹ್ಟುದಾಸಸೆಟ್ಟ್ಯ або ದೇವರುಸೆಬ್ಬಗಳಗೆ ಭಾಗೆ ೧ 
'ಬಿರುಮಣ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಭಾಗೆ о ನಾರಾನಿಯ ಪರುಮುಣಸೆ- 

8 B, ಕಾಜವ ಬಿರುಮಣಸೆಬ್ಚಿಗಳಗೆ . . . ನಾಕಾಂತಿಸೆಟ್ಟಿಯರಿಗೆ « . . . ಕಂಡೆ 
లు ಬಾಲೊಂದುಸಟ್ಟಗೆ భాగం ಬಾಣಸಿ ಸೈ[ಛ]ಸೆಟ್ಟಿಗೆ భాగ ೧ ಕಾಜನ гузәл д 
ಭಾಗೆ ೧ ಮಲೆಯ ಆದಿಯುಣ್ಣಸೆಟ್ಟೈಗೆ భాగ ೧ ಬೆಟ್ಟಿ ಕೇರಿಯ SA FIRER R ಭಾಗ ೧ 

9 ನೆಲ್ಲಿ ದೈವರುಸೆಟ್ಟಗೆ భాగ ೧ ನಂದ ಬಿರುಮಣಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಭಾಗೆ ೧ ಒರೆಪಾಡಿಯ ದೇವೆರುಸಟ್ಟಿಗ ಭಾಗೆ ೧ 
ಬೆಟ್ಟಿಕೆರಿಯ CGIAR ಭಾಗೆ ೧ Resa ido, DERE nun ಭಾಗೆ ೧ ಕೋವಾ- 
రి GERN ಆತನ ಅಳಿಯ ಕುದುರೆ RORE yR ಭಾಗೆ ೧ ಅಡಿಯ- 

10 03 ಸಾಂಡಿಸೆಟ್ಟಿ ಆತನ ಅಳಯ ಸೆಟ್ಟಿ ಕಾಂತಣಸೆಟ್ಟಿಗಳಗೆ ಭಾಗೆ ೧ [ನ]ರೆಯ ಡಂಬಸೆಟ್ಟಿ ಸೆಟ್ಟಿ 
ಮೆಹೇಕ್ಟರಸೆಟ್ಟಗಳಗೆ భాగ ೧ ನಂದ ద్యేవరునట్ట ಅವನ అళియ ಊಜೋ ಕಾಂತಣ್ಣುಸೆಬ್ಬೈಗಳಿಗೆ 
ಭಾಗೆ ౧ ಕೊಂ[ಡ] ಕಾಂತಣಸಟ್ಟಗೆ ಭಾಗೆ ೧ ಸಾಲಿಸ ಕಾಂತಿಸೆಚ್ಚಿಗೆ ಭಾಗೆ о 

11 ಬೆಂಗಡುಕದೆ ಹೊಸಬುಸಟ್ಟಗೆ భాగ్‌ ಒಂದು ೧ ಕುರಿಕಾರ ಚೌಂಡಿಸೆಟ್ಟಯೆ ಆಳಯೆ ಚಉಟ ಕೋಟೇ- 
ಕ್ವರಸೆಟ್ಟ್ಯಸೆ ಭಾಗೆ ೧ 'ಕುತ್ಯಾರ ಬಾಲಿದೇವೆಸೆಬ್ಟಿ ಅವನ ತಂಮ өчү ದೈವರುಸೆಬೈಗಳಗೆ ಭಾಗ о 
నట్టి ಕೋಟೇಕ್ಸರಸಬ್ಟಿ ಅವನ ಆಳಯ ಸುಳ್ಳ шуул) nv ಛಾಗೆ ೧ 

12 అమ్మెజో ಕಾಂತುಸೆಬ್ಟತಿಗೆ ಭಾಗೆ ೧ ಬಾಣಸಿ ದೈವರುಸೆಟ್ಟಿಯ ಸೊಸೆ ಕರ್ಪ್ಪೂರೊಸೆಟ್ಟಿತಿಗೆ 
భాగ ೧ ಭಂಡಾರಿ ನೇಮಣ್ತಾಸಬ್ಬ ಚೆನ್ನಿ ಸೆಟ್ಟ್ರಿಯವರ ತಾಯಿ ಬಾಲೆ ioco ಸೆಬ್ಬತಿಗೆ ಭಾಗೆ о! 

18 юе ಕುಂಡಿಸೆಟ್ಟಿಯ vydh వెళ్ళ నదుమిశిట్టి ಅವೆರ ತಂನು ЖИЗ, ПӘ 
ಗಳಿಗೆ ಭಾಗ ೧ ಹಿತ್ತಿಲ *ಂಂಡಿಸೆಲ್ರ ಯೆ ಅಳಯ ಚಉಟ ದೇವರುಸೆಟ್ಟಗೆ ಭಾಗೆ ೧ ಮುದ್ದು 
A Bob ಮಗ శెట్టి ಮಾರ್ಕ್ಯಂಡಸಬ್ಬಗೆ . . 

14 ಎಳಮೆಯೆ ನಾ[ನ]ರಂಗಸೆಟ್ಟಸ భాగ o wad ನಾರಣಸೆಟ್ಟೈಗೆ ಭಾಗೆ ೧ ನೋಟದೆ ಮಂಜಣ್ಣ ЖИЗ ato 
ಮಕ್ಕಳು ನೋಟದ ದೇವರುಸಟ್ಟ ನೋಟದ ಶೈಕವಸೆಟ್ಟಿಗಳಿಗೆ ಭಾಗೆ ೧ ತಂಮಿಸೆಟ್ಟಿಯ ಮಗೆ (మ్మం 
ಲ್ಲುಸೆಟ್ಟಿಗೆ భాగ ೧ ಇಳ್ಳರಿ ಶಾಂತಣ್ಣ ZE ojo ಮಕ್ಕಳು ಉಳ್ಳರಿ DH, 

15 ಉಳ್ಳರಿ werk rip భాగ ೧ ಸೆಟ್ಟಿ ಕೋಬಿಯನ್ನು xB A ಭಾಗೆ ೧ ಉಳ್ಳಯ ಸರದುಸಟ್ಟೀಯ 
అభయ ಸರದು] ر ترد‎ భాగ ೧ [1] 

4 ೫೧,198. 
(AR. No. 80 of 1901), 
Is THE SAME ೫14೦೩. 

1 ಶ್ರೀಮತ್ಪುರಮೆಗುಬ್ಮೀರಸ್ಕಾದ್ರಾದಾನೋಫಲಾಂಛನಂ | BaSe] ತ್ರ శ్రలేశిగ్యానాథెన్య ಕಾಸನಂ 
ಜಿನಶಾಸೆನಂ ॥ [೧ ೪೪] ಒಪ್ಪುವ ತೌಳಿವದ್ದೇಕದೊ ಳಪ್ಪು್ಗ]ದು ಜಿನಧಾರ್ಸ್ಟ್ವಿದಾಗರಂ ತಾನೆನೆ ಲ್ಲೊ. 
[1] ಶಪ್ರಥಿತಮಾಗಿ ಭಿವ್ಯೈಜನ್ರಿಯ ಮುರುವೈಭಿವಾನ್ವೀತಂ ವೆಂಕ ಶರಂ ॥ [౨ 14] ಅಲ್ಲಿಯ జినా. 

2 ಲಯಂಗಳ ನೆಲ್ಲವ ನತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ Sods ನಾನೆ. [i] ಬುಲ್ಲಾಸ ಮೊದನ బందం ಫುಲ್ಲಕರಾ[ಗಾ]ರ 
ನಂಣಸಾಮೆಂತನ್ಫುಸಂ ॥ [Qu] ಆತನ ಸೇರ್ತಿಹಾಗಹೆರೆಹಾಸವಿನಿರ್ಯಲನೂೂರ್ತಿ ಪಿಕ್ರಮಂ 
ಶ್ರೀತನುಜಾತವೈರಿ ಗತಿನಿಸ್ಟಯದಂ ಮೆತಿ ದೈವಮಂತಿ) ороз ಮಾತು ಪಂಚಗು- 


? There is a blank space for about twenty-five letters after this. 
* There js a blank space for about eight syllables in the beginning of this line. 


3 ರುಭಿಕ್ತಿ ಸುರೇಂದ್ರೆಗೆ ದಾನಸೆದ್ಗುಣಂ ಖ್ಯಾತಿಯನಾಂತ కన్న FAS ಬಂಣಿಸೆಲಾರ್ಗ್ಗಳ' ವೆಂಣಭೊಸನಂ ॥ 
[೫ 1೪] ಯಿಂತು ಧರಿತ್ರಿಯೊಳ್ಳೆಸರನಾಂತಸೆವಾ ಮು[ದಿ]ರಾಡಿ ಯಂಣಸಾಮೆಂತನ್ಸಪಾಲಕಂ 
ತನಗೆ modd d ವಾಂಛೆಯಿಂ ఆరం [|+] ಸಂತಸಮಾಗೆ ತತ್ಸು- 

4 [ರದ ಪಾರ್ಕ್ವಚಿನೇಂ]ದ್ರಗೆ ಚಂದ್ರನಾಥಗಂ ಸಂತತಪೂಜೆಯಂ ಜಿನಮುನೀಂದೃರಿ గంన్న ವಿನೂತದಿನಮೆಂ ॥ 
pre] ಸ್ಪೂಂತವಿಕುದ್ದಿಯಿಂದೆಸಗಲೊದಿಳೆ wads ಕೊಟ್ಟ ನಾನಿಕಾಕಾಂತಬಿವಾಕರಂ ಪರಮ- 
ವೃತ್ತಿಯ నాళ్మెజనాంకవంధ్యెదేశిల్‌ [1೪] ಕಂಕುಸೆದೈಥ್ರಕಾಯ a- 

5 (రుపాళ్న ಸಮಾ]ಹಯ ರಾಯನಾಜ್ಞೆಯಿಂ ತಾಂ ಕಳೆದಿರ್ಬ ನಿಶ್ವರಸಭೂನರರಾಂತನರಾಜ್ಯಕಾಲ-. 
ದೊಳೆ" ॥ [౬ 1*] ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ [|*] ಕಕವರ್ಷ ೧೩೪೯೫ ನೆಯ ಖರಸಂವೆತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ LIN 
೫ ಗುರುವಾರದೆಲು ಚಾರುಕೀರ್ಶ್ಶಿಶಂಡಿತದ್ದೇನರುಗಳ ನಿರೂಪದಿಂದೆ ಬಿ- 

6 ದಿರೆಯನಗರದ охо ಪ್ರಜೆಸೆಟ್ಟಿಕಾರರು ನಾಲ್ವರು ಯೆಳಮಿಗಳೊಳೆಗಾದೆ ಸಮಸ್ತ wed ಅನುಮತಿ 
ಯಿಂದೆ ಬಾರಕೊರಸ್ಕಳದೆ ಮುದುರಾಡಿಯ ಹೊಸೆಬು ಸಾಮಂತಹೆಗ್ಗೆಡೆಯರ ಮೊಂಮಗಳು 
ಬೆಂಮುಕ್ಯಸೂ ಮಂತೆತ್ತಿಯೆರ ಮಗಳ- 

7 ಹ ಚೆಂನಕ್ಕಬಾಣಂತಿತಿಯರ ಮಗ అంణ $ఇమెంకరోగ్గాడేయేరు ತಂನ dododd ಚೋಕಿಸಾಮಂತರು. 
ತಿರುಮಸೂಮೆಂತರು ವಾಲ್ಯೂರ ಅಯಿನೂರುಸಾವಿರದವರ ವೊಡಂಬಡಿಕೆಯಿಂದೆ ಆರಸಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ- 
ಯರು ವಿದ್ಯೇಬುದ್ಧಿಯ WONG dodea ತನಗೆ sns. F- 

8 ಪನರ್ಗಪ್ರಾಬ್ರಸಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಮಂಗಲೂರ ಸ್ಥಳದ ಬದಿರೆಯ ಧಣಾಯೆಕರಬಸ್ತಿಯ ಚಂಡೋಗ್ರ ಪಾರ್ಕ್ವ- 
ನಾಣಿನ ಸಂನಿಧಿಯಲ್ಲಿ నిళ్యదల్సి ನಡವ ಸಿದ್ಧೆಚಕ್ರಾರಾಧನೆ бз ಮಾಲೆಯ ಪೂಜೆ ತ್ರಿಭುವನ- 
ಚೂಂಾಮೆಣಿಯೆಂಬ ಚೈತ್ಯ್ಯಾಲಯದ. ಶ್ರೀಚಂದ್ರಸೃಭಸ್ಫಾಮಿಯ ಸಂನಿಧಿಯ- е 

9 ల్సి ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡನ ಸಂಚಾಮೃತಾಭಿಸೇಕಾನ, 00901 ri ಕಾರ್ತಿಕ ಕುದ್ಭ ೧ ಅಭಿಪ್ಟೇಕ ಪ್ರತಿ- 
ಮಾಸದಲು eof 8000, ನಡವ ನಾರ o sax ced ಯಿಂಬಿವೆಕ್ಕೆ ಯೆಡಂಮಾಡಿಯ ಸೀಮೆ- 

ಯೊಳು побару абу аот то ಚಂದ್ರ ಪ್ರಭೆನತ್ಪಾಮಿಯ ಮುಂ- 

దే ಹಿರಳ್ಯೋದಕಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ವೃತ್ತಿಯ వివర [|] ಮಣಿಕೆಯ ಬಯಲ బ్యిరణళ- 

బియ ಲಕುಮಸಾಣಿ ಕೊಡುವೆ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕೆ ಹಾನೆ ೫೦ ಅ ಲೆಕ್ಕದೆ ಮೂಡೆ ೫೬ ಕೊಳ್ಳ ಬೆಟ್ಟಿನ 
ಶಿರುಮಡಹ್‌ ಕೂಡುವ ಗೇಣಿ ಯಕ್ಕೆ ಮೂಡೆ on ಗುಳಿಂಚಿಯ ಬಯಲಉು бо ಕೊಂಜ ಕೊ. 

11 ಡುವ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ౨౬ ನೆಲ್ಲಿಯ ಬಿಳರರಾಮ ಬಿತ್ತುವ ಬಯಲುಗಳ ಗೇಣಿ అళ్ళి ಮೂಡೆ ೧೦ 

అంకె ಮೂ ౧౦౪ ಮೂಡೆ ಅಕ್ಕಿಯ ಧರ್ವುವನು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಸ್ಯಸ್ಹಾಯಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬಹಳದ 
ಪುಣ್ಯವು ಕೇರ್ತಿಯೆನು ವುಪಾರ್ಜ್ವಸಿಕೊಂಡರು [9] ಯಿ ಧರ್ಮ್ವವನು ಆಖಂಡಿತವಾಗಿ నడసి- 

12 ಕೊಡುವಂಥಾವರು ಹಲರು BU weeds [|*] ಯಿ ಧರುಕಾಸನಕ್ಕೆ ಅಳಖದಂಥಾವರು ವ್ರೆಗಜ್ಜ]ಂತ- 

ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ జినబింబవ ನಳದೆ ದೋಷಕ್ಕೆ ಹೋಹರು (14) ವಾರಣಾತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾನಿರ Fad- 
ಯನು ವಧಿಸಿದೆ ದೋಷಕ್ಕೆ ಹೋಹರು [|*] ордоо ನೆನದವರು ಯೊ ಭೂಮಿಯು- 

18 [ಳೃ]ಕಾಲಕ್ಕೆ ನರಕದುಃಖವೆ ನುಂಬರೆ: (1) యెంకి ಕಾಸನದೆ 879510800) ಅಂಣ ಸಾಮೆಂತಹಗ್ಗ- 

'ಡೆಯರ ಸ್ಮನಬವ ದೇವೆರಸರ ಬರಹ | ಸ್ವದೆತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ వా ಯೋ ಹರೆಚ್ಚ ವಸುಂಧರಾಂ | 
HL, yo ನವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ వివ్యాయాం ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ$ | ಮಂಗಳ ләве ಕ್ರೀ ಶ್ರೀ [je] 
ವರ್ದ್ವತಾಂ ಜೈನಕಾಸನಂ [1*] 
~= No. 199. 
„ (AR. No. 81 of 1901). 
IN THE SAME PLACE. 


1 ಶ್ರೀಮತ್ಪುರಮೆಗಂಭೀರೆಸತಾಪ್ವಾದಾಮೋಘೆಲಾಂಛನಂ | ಜೀಯಾತ್ತೆ )ಿಲೋಶ್ಯನಾಥೆಸ್ಯೈ ಕಾಸನಂ eds. 
ಸೆನಂ॥ RGA [I] ಕ್ರೀಕಕವೆರ್ಷ ೧೬೦೯ ನೆಯ ಪರಾಭಿವ ಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ д, ಪಾಡ್ಯ 
ಆದಿತ್ಯವಾರದೆಲ್ಲೂ ತ್ರಿಭೆ.ನನಚೂಡಾಮಣಿ ಎಂಬ ಚೈತ್ಯಾಲಯ. 
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2 [ದ ಕೆಳಗಣ ನೆಲೆಯ ಭವಂತಿಯ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಯಿನಲೂ ಪಂಡಿತದ್ದವರ ನಿರೂಪ ಹಲರು AM) maus 
అనుజ్మియం ಕೊತ್ತೊಂಪಳೆ ಬಳಯ ಚಾಟ ಗುಂಮಟಸೆಬ್ಟ ತನ తమ్మె ಬಿರುಮುಸೆಟ್ಟಯವರು 
GIONS ದೈಹಾರಕ್ಕೆ ve ol) de ಪಾರಿಕ್ಟದೇವೆರ ದೇವೆಸ್ಥದೆಲೂ ಬಡಗಣ ಕೆಣೆಯ 

3 Fores ಹೊಸ ಗದ್ದೆಗಳು ౨ ಯೆರಡ ಅನುಭ[ವೇ]ದಿಂದೆ ನಿತ್ಯನೈನೇದ್ಯದೇನೆ ಪೂಜೆಯೂ ಆಚಂದ್ರಾ- 
ರ್ಕ್ಯಸ್ಫಾಯಿಯಾಗಿ ನಡವಹಾಂಗೆ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟು ಧರ್ವ್ವಾಕಾಸನ [je] వెద్ధ౯తాం ಜೈನಕಾಸೆನಂ « 

k No. 200. 
(A.B. Мо. 82 of 1901). 
Ix THE ЗАМЕ PLACE. 

1 ಶ್ರೀಮತ್ಪುರಮಗೂಭೀರಸ್ಫಾದ್ವಾದಾಮೋಘೆಲಾಂಛನಂ | ಜೀಯಾ[ತೇ] [ತ್ರೈ ]ರೋಕ್ಯನಾಥೆಸ್ಕೈ ಕಾಸನಂ 

2 ಜಿನಕಾಸನಂ » Xy గ) ಕ್ರೀಕಕವರ್ಷ ೧೩೧೨ ನೆಯ ವಿಕ್ರಮ ಸೊವತ್ಸರದ Preys ಕು ಎಲು 
ಶ್ರಿಭುವನಚೂಡಾಮಣಿಯಿಂಬ ಬೈತ್ಯಾ 

в ದೆ ಚಂದ್ರನಾಥೆಸತ್ತಾಬಿಗಳಗೆ ಮೆಧ್ಯಾಸ್ನ ದ ವೈವೇದ್ಯೇವನು ಪಂಡಿತದೇವೆರುಗಳ ನಿರೂಸದಿಂದಲು నేట్సి- 
కాజర ಹಲರ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದೆಲು ಪು- 

4 орка јао ಬಳಯ ಎ[ಡ Dayr JEA о అభయందిరు ವೋಣಿ messo), ಆತನ ತಂಗಿ- 
ಯರು бозу ಮಾಣಿಕಸೆಬ್ಟ ಆಳ್ವ FHS ಹಾಲಧಾರಿಸೆ 1 

i No. 201. 
(4.7. No. 82-A of 1901). 
Is THE SAME PLACE. 

1 ಕ್ರೀಸೆರ್ನ್ವೈಧಾರಿ శంవెళ్ళరద ಮಾಘ ಕು ೧ ಲು ಕೆಳಗಣ ನೆಲೆಯ ಡಂದ್ರೆನಾಥೆಸ್ಕಾಮಿಗಳೆ ನಿತ್ಯಶಾಲಧಾ- 
ರೆಗೆ ఆరగ. 

2 ದೆ ಸಾಂತಿಸೆಟ್ಟಿ ಮಾಣಿಕಸೆಟ್ಟಯರೆ ಸೊಸೆ ಮುನಿಯಕ್ಕಗಳು ಕೊಟ್ಟ ವರಹ ಗೆ مھ‎ ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಪುಂಣ್ಯವನು ವುವಾರ್ಜಿಸಿಕೊಂಡರು ಶ್ರೀ Ги] 

© మం, 202. 
(A.B. No. 88 of 1901). 
Is THE SAME PLACE, LEFT ОР ENTRANCE. 

1 ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರನಾಥಾಯ ನಮ?» ಕ್ಲೀಮತ್ಸುರಮಗಂಭೀರಂ ಸತ್ಟ್ರಿಧ್ಹಾದಾಮೋಫೆಲಾಂಛನಂ ಜೀಯಾ S> 
dact mmis ಕಾಸನಂ ಜಿನಕಾಸೆನು а [೧ ೩] ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ಗೇಂದ್ರವಂ- 

2 ದಾರೆಕನಕಿನತಕೋಟೀರಮಾಣಿಕ್ಯಲೋಚಿಸ್ತೋಮೆಶ್ರೀವಾದೆವದ್ವಿಂ ದುರಥಿತಿಮಿರಮಾರ್ತ್ರಂಡನಾನಂತ- 
ಬೋಧೆ []*] ಕಾಮೋಗ್ರಾಹಿಪ್ರಮರ್ದಿಪ್ರಬಲಬಲಖಗಾಧೀಕ್ವರಂ ಮುಕ್ತಿ ಲಷ್ಟ್ಟೀಪ್ರೇವೆಂಂ కర 

в ಡಂದ್ರನಾಥೆಂ ಕೊಡುಗಭಿಮತಮೆಂ өзүда torio а [౨ 49] ಸುರಪುರದೆದೆಮಾಯ್ತ ನಿಮಿಸಾಳ- 
గళం ವರಕಂಬಚಕ್ರದಿಂ ಹರಿಯೆಕರಂಗಳಂತಖಿ ಲವಾಹಿನಿಸಂಗಮದಿಂದೆ ಭೂವೆರೇ [1*]- 

4 శ్వరనే ನಿವಾಸೆದಂಕುರುನಿಸಾಕರಮಾದುದಪಂ ದಹೀಂದ್ರಮೆಂದಿರಮೆನೆ Bogen Ae ಲವಣವಾರಿಧಿ యెం- 
ದೆನೆಲೀನ బణ్నీనేం ॥ Га +*] ಅಂಭ್ಯೋನಿಧಿಸರಸಿಯನಡುವೆಂಬುಜಮಿರ್ಪುಂತಿರೆಸೆವ ಜಂಬೂದ್ದೀ- 
వేం [1*] ಪೊ- 

5 ಬೆಟ್ಟೆ తానేంబం ತೆಸೆವಿರ್ಪುದಾದಮ[ದೆ]ನೇ ವೊಗಳ್ಳೇಂ ॥ [ui] ಆ ಸುರಗಿರಿಯಿಂ 
ಕೆಂಕಲ್ಫಾಸುರಮಿಸೆಗುಂ ಧರಿತ್ರಿ ಭರತಾಖ್ಯತೆಯಿ [j*] ಶಾಸಾರಾದಿಗಳಿ боодо ಕಡುರಯ್ಯ- 
ಮಾ . 

6 ದುದಾ ಭರತದೊಳೆಂ ॥ [Mus] ತುಳುದೇಕೆಕ್ಕೆ ವಿತಿಷ್ಟ್ರಮಸ್ಸು ನಗರು ಶ್ರೀವ್ನಣುನಾಮಂ ಪುರಂ 
ಚ) ಜಿನಧೆರ್ವ್ವಮಾರ್ಗ್ಗರತರಿಂ ಸೆತ್ಪಾತ್ರದಾನಂಗಳಂ [ж] ನಲವಿಂ ಮಾಳ್ಪು ಸುಭಿವ್ಯೇರಿಂ ಜಿನ- 
ಕಥಾಳಾಪಂಗಳ- 


+ This inscription is left unfinished, 
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о ಸಾಧುಸುಕುಳದಿಂ Pets 80095 Во ದೊಬ್ಬಪ್ಪುದೆಂತಾಪುರಂ ॥ [ ೬ ut] ಪರಪುರುಪಾರ್ತ್ವ- 
'ಕಾರಿಗಳುದಾರನಿನೋದೆರು ದಾನಕೀಲರುಂ ಗುರುಜನಭಕ್ತರುಂ ಕವಿಜನಸ್ತುತರೂರ್ಜ್ವತಕೀರ್ತ್ತಿಕಾ- 

ಂತರುಂ [в] ಪರಮದೆಯಾಸರರ್ಪ್ರುರಕುತಾಚರಣರ್ಜ್ವಿನಮಾರ್ಗ್ಗದ್ಮಪಳರ್ದ್ವರೆಯೊಳದ್ದನ ಬಣ್ಚಿನೆನು 
ವ್ನಣುಪುರಸ್ಕ್ರಮಹಾಜನಂಗಳಂ а [೭ 18] ಅವರ ಗುರುಗಳಾರೆಂದೊಡೆ  ನತನೃಪಮಕುಟಮಣಿ- 
ಪ್ರಾರ್ಚ್ವ್ವತಪದೆ- 

ಯುಗನಖಿಲಕಾಸ್ತ)ಪರಿಣತ[ನ]ತನು[[*]ವೈತತಿಲವಿತ್ರಂ ಕ್ಲಿಲೋನ್ನು ತ ನಭಿನವಚಾರುಕೀರ್ತ್ವಿಪಂಡಿತಮು- 
ನಿಷಂ ॥ [Vue] ವರಕ್ಟಿತೋಪ್ನೇತನಾಕ್ಚಂದ್ರಿಸ್‌ ಪಸರಿಸೆ DRYER ಪ್ರಸ್ತರದೋಳ್ತಕಸ್ಸು- 
ರ್ಶನೋದ್ರೇಕದಿನೊಸೆರ್ದ್ವೆ- 

бяэяэбдо zi к ಧರ್ಮ್ಯಾಂ([*]ಕುರಗಳ್ಳಗರ್ಗ್ಗಿಪವರ್ಗ್ಲೊೋದ್ಭವಸುಖಫಲಸಂಭಾತದೊಳ್ಳೂಡೆ 
ನೋಡೀ ಧರೆಯೆಲ್ಲಂ BB AGB Forse’ ತಳೆದೆಂ ಸಂಡಿತಾಚಾರ್ಯ್ಯ್ಯವೆರ್ಯ್ಯೇಂ ॥ [F 18] 
ಫ್ರೀಮದ್ರಾಯರಾ-. 

ಜಗುರು ಮಂಡಲಾಚಾರ್ಯ್ಯ ಮಹಾನಾದವಾದ್ಬೀಕ್ಟರೆ ರಾಯವಾದಿಬತಾನುಹ wO det 
za rri adum. ಶ್ರೀಮದೆಭಿನವಚಾರುಕರ್ತ್ಮಿಸಂಡಿತದೇವೆತುಗಳ ಬ್ರಯತಿಷ್ಟ್ಯರುಂ Ra FAR- 

ರ್ಗನಿಕ್ಳಿೀಣೇಧೂಸನೂತನಪ್ರೆರಾತನಚೈ ತ್ಯಾಲಯನಿರ್ಮಾಸಣ್ಯೋದೈೈರಣಸರಿಣತಾಂತಃಶರೆಣರುಂ ಆ- 
ಹಾರಾ[ಭಿ]ಯಭೈಪಷಜ್ಯಳಾಸ್ಪ)ದಾನದಣ್ಲಾವಧಾನರುಂ ಸಮ್ಯುಕಾ ದ್ಯೈನೇಕಗುಣಗೆ- 

ಕಾಲಂಕೃತರುಮಸ್ಸು ಬಿದಿರೆಯನಗರದ обону З таео ನಾಲ್ವರು ಎಳಮೆಗಳೊಳಗಾದೆ ಸಮ- 
న్నరోలరు ॥ ಕರನಿಧಿನ್ನೇಪ್ಟಿಸಿರ್ದೆ ಸಕಳೋರ್ಪಿಯ నాల్వ ನಶಿಪ್ರತಾಸದಿ. ತುರುಳಮಹಾಹಯ.-. 
oR ಮತಂಗರಾಜ- 

ಸಿಂ[*]ಥಂರವರಕೋಿಮುರ್ದೈನನ್ಫುಗೇಕ್ಟೂರನಂಥುನರೇಂದ್ರ hq narrower яо до ವಿಜಯರಾಯತ- 
ನೂಭನೆದ್ದೇವಭೂವರಂ ॥ Гоо 1*] Ag, ಶ್ರೀಮೆದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮ್ಮೇಕ್ಟರೆ ಅಕ್ಟೃಪಶಿಗಜಪತಿ 
ನರಸತಿಮೂವರುರಾಯರಗಂಡ ಪೂರ್ವ್ವೈದೆಪ್ಲಿಣ- 

ಸಕ್ಷಿಮೆಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಗಖಬೇಂಟಿಕಾಬ ಶ್ರೀಮದ್ದೇವೆರಾಯೆಮಹಾರಾಯಿ ರಾಜ್ಯ್ರಾಭ್ಭ್ಯುದೆಯ ಕಕನ್ಸಪ- 
కాల ೧೩೧ ನೆಯ ಸೌಮ್ಯ ಸೆಂವಕ್ಸರದ ಮಾಫಿ Жоп, ಪಂಚಮಿ ಗುರುವಾರದಲು ತ್ರಿಭುವನಚೂ- 
ಡಾಮಣಿಯೆಂಬ ಮಹಾಚೈತ್ಯ್ಯಾಲ- 

యమం ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಮತ್ತಂ ಸೆಲಜನಾನಂದರಾರಿಯು ಮತ್ಯಾಕ್ಟರ್ಯ್ಯಕರಮುಮನ್ನುಂತು ಮಾಡಿಸಿದೆ 
ರಾ ಮಹಾಚ್ಛೆತ್ಯಾಲಯ ಮೆಂತಿರ್ದ್ಟದೆಂದೊಡೆ ॥ ಸುರಪತಿಗಂಜಿ ರೋಹಣನಗಂ ಮಜೆನೊಕ್ಕುದೊ 

ಮೈಣ್ವುಕಾಸ್ಯ್ಯೆಗ್ಯೂರದೆ ಹರಾನಿ) ಬಂದು ನೆಲ- 

ಸಿತ್ತೊ ಕುಬೇರನು ದೈತ್ಯ್ಯಭೀತಿಯಿಂ ದಿರಿಸಿದೆ ತನ್ನ ಪುಪ್ಪುಕಮೆದಲ್ಲದೊಡಿಂತು ನಿಚಿತ್ರಕೂಟದಿಂ wd. 
ಚೆಲುವಾದ ಚಂದ್ರೆಜಿನಮಂದಿರಮಂ arid, туғ] ॥ [೧ 1*] ಮತ್ತಮಾ ಬಿದಿರೆಯ 
ಹಲ ರಾ ತ್ರಿಭುವನಚೂಡಾಮಣಿಚೈತ್ಯ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಚಂದ್ರ- 

ಪ್ರಭಶ್ಮೀರ್ಸ್ಯಂಕರರ ಪರಮೌದಾರಿಕಾಂಗಪ್ರತಿಬಿಬನುಂ odo ಕರಚೆಲುವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ. ಕಠನರುಷಃ 
ಪರಮೋತ್ಸವೆದಿಂ 234,030 ಮಾಡಿಸಿ ಮೂಟುನೆ- 

ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಾಮಹೋತ್ಸನಮಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತ ಸಾಗಾರಧರ್ವಾನಿರತರಾಗಿರ್ದೆರಿತ್ತಲೂ ॥ ತುಳು 
ದೇಕಮೆಂಬಳಾಂತೆಯ ನಿಲಸನ್ಟಾಖಳಮೆಲಕೆಸನ ಶಿಲಕಮೆನಿಪ್ಪಾ[[*] ಚೆಲುವಂ ತಳೆದೆದು ನೋಡ- 
ane ನಗಿರರಾಜ್ಯಮತನು ನಿವಾಸಂ | [೧.೦ 1%] ಸರ- 

Bo ಪುಷ್ಕರದಿಂ ಸರ[8*]ಪ್ರತತಿಯಿಂ ಮಾಕಂದಚೆಂದೆಂಗಿನಿಂ ಪರಪ್ರಸ್ಪೈಭ್ರಮರಂಗಳಂ ಕಳಮಸತ್ಯೇದಾ- 
ರಸೆಂಧಾತನಿಂ [|] ಗಿರಿಯಿಂ Qa, eco ಮೆಡಂಬಕುಲದಿಂ ಖೇಡಂಗಳಂ wares, cio 
TAOS AOD, rs ನಗಿರ್ತ್ವಾನೆಂಬ నెన్నామెదిం ॥ [೧೩ if] ಆ- 

శనిని ನಗಿರರಾಜ್ಯದೆ ಮುಧ್ಯೈಪ್ರದ್ದೇಕದೊಳೊ а ಬಳಿಸಿರ್ದೊಪ್ಪುವ ನಂದೆನಾವೆಳಗಳಂ ಶಾಸಾರ ನೀರೇಜ-. 
Bo ಕಳೆಧೌತೋಜ್ಯಲಸಾಲಕೊತ್ತಛಗಳಂ ದಟ್ಟ್ಯಾಲಜಾಲಂಗಳಂ [i] ನಿಲಸದ್ಲೋಪುರದಿಂ ಸುಹ- 
ಮ್ಮ್ಯ್ಯಚಯದಿಂ ಶ್ರೀಚ್ಛಿನಗೇಹಂಗಳಂ ಚೆಲುವೆಂ Sav d ಗೈರಸೊಪ್ಪೆ- 


1 There is a blank space for abont twenty syllables after this letter. 


28 ಯನಣಂ ಕೊಂಡಾಡ юзу Fey гү ॥ [೧೫1] ಶ್ರೀಜನರಾಜ ಪೂಜೆಯನೆ ಮಾಡುವ ಭಕ್ತಿ ಮುನೀಂದ್ರ 
'ಪಾದೆಪಂಕ್ನೇಜದೆ ಸೇನಿಯೆಂ ನಲಿದು ಮಾಡುವ ಕಕ್ತಿ ಜಿನಾಗಮಂಗಳೆಂ (1) ಬಾಜಿಸೆ Pegg ಯುಕ್ತಿ 
ನಿಜವಿತ್ತದಿ ನುತ್ತಮಹಾತ್ರದಾನನಿತಾ ಜಸನೆತ್ತರಾಪುರದ ಭಿವ್ಯಜನಂಗಳಿದೇಂ ಶೃತಾರ್ತ್ವರೋ ॥ 

ох ॥ |] Bo- 

28 ар теба ао ಸಂಸೋಸೆದಿ(ಂ) ಪಾಠಿಸುತ್ತೆ ವಿದ್ದಜ್ಞನಕಂ [M] ಟೆಂತಾಮಿಸೆಶ್ಯೀರ್ತಿಗೆ T30- 
ತಂ ಭ್ರೈರವನೃಪೇಂದ್ರ ನೊಬ್ಬದೆ ನನಿಕಂ а [೧೬/5] ಆತನನ್ಹೇಯ ನೆಂತಂದೊಡೆ ॥ ಮಲವೆರೆಗಂಡರುಂ 
ತನಿಮುಖಾಂಬುಜಹಸ್ತೆ ರನ್ಯೇಕಭೂಪರುಂ ಸೆಲೆ ನಗಿ cavo ಪೋದೆ ರವರಿಂ ಬಳಿಯಂ F- 

24 ರಿಯೊನ್ನಭೊಪಗಾ[*]ದೆಳಿಯ ಮುದಾರಮ್ಮೇರುನೆರ ಕಾಮನ್ಫಪಂ ಗನುಜನ್ವಮೆಂಗಭೊತಿಲಕ ನಗಣ್ಯಪು- 


ಸ ನುತಹೈವಭೂವೆರಂ п [೧೩ /*] ಭೂಮಿನುಕಹೈವೆನ್ಫನಗಂ ಪ್ರೇಮದ ಜಾಮಾತ್ರ ಮಂಗ- 
ರಾಜಧರೇಕಂ 8] ಗೀನೇಹಿಯೊ voto ನೆನಿಪಂ ಸೋಮಾಂಕುಯಕ[8]ಪ್ರಭಾ- 

25 ಸಿ ಕೇಕವೆರಾಜಂ ॥ [ov 1*] ಆತಂ ಗಳಯೆಂ ಭುವನಖ್ಯಾತಂ ಸಂಗಮನ್ಸಪಾಲ ನವನ ಸಹೋದರಿ (+) 
ನೀತಿಯುತೆ ರೂಪವತಿಯುಂ ಭೂತಳದೊಳು ಖೆಸರಿನಿಂದೆ' ಲಫ್ಟ್ರೀಮತಿಯುಂ ॥ [೧೯ ೫] ಧರೆ- 
ಯೊಳುಚಂದ್ರಗುತ್ತಿಯೆ ಮಹಾನರಕಂಪಣದಲ್ಲಿ ಕೋಭೆವೆ ತುರುಕರನಂದನಾಳಸರಪುಷ್ಕರದಿ. 

26 o ನೆರೆಕೆಯ್ಯೊಲಂಗಳಂ [1%] ಪರಿಧಿಯು ಗೋಪುರಾನ್ಸೀತ ಮಹಾಲಯದಿಂ ಜಿನಮಂದಿರಂಗಳಂ ಕರಚೆಲು- 
ನಾಗಿ ತೋರ್ಸು ನಗರಂ ತಿಳುವಳ್ಳ ಯಿನಿಕ್ಶಾ ನಾಮದಿಂ ॥ [౨౦1%] ಅಂತಾ ತಿಳುವಳ್ಳಪುರವೆರಾಧೀ- 
ಕ್ವರಂ ಗಡಿಯಂಕಸಿಂಹ ಭುಜಬಲಭಮನಸ್ಸು ಭೈರವಭೊಪ ನಾತನ ಸೆಹೋದರಂ ತಾ- 

от యెన్చరనే ನಾತಂಗಾ ల ಹ್ರ್ಯೀಮತಿದೇವಿಯಂ ಪಿನಾಣ್‌ವಿಧಿಯಿಂ ಕೊಡಲಾ ತಾಯಸ್ಪಭೂಪಾಲಂಗಂ 
'ಲಷ್ಟ್ಮೀಮತಿದೇವಿಗಂ ಭ್ರೈರನಭೂಪಾಲನುಂ ಚಿಕ್ಯಭರೆರಸೆನುಂ ತಿಪ್ಪುರೆಸೆನುಂ [అ]ంబిరాయేనుం 
чекеде ә ಸಿರಿಮರಸಿಯೆಂ ಬಸತ್ಯ ರಾದ ರವಚೊಳು ಬೈರವೆನಹ್ಯೀಪಲಂ- 

28 ಗೆ ಸಂಗಮನೃಪಾಲಂ ನಿಜಳಂಮಾರಿ ಮಾಣಿಕದ್ದೇನಿಯಂ ವಿವಾಹಂ ಮಾಡಿಕುಡೆ ಮತ್ತಮಾ ఆళయేన్సరనేం 
ತನ್ನ ಸಹೋದರಿ ಬೊಂಮರಸಿಯ ಕುಮಾರಿ ರೂಪುಲಾವಣ್ಯದಿಂ ಚೆಲುನೆಯಾಗಿರ್ದೆ PIRORI- 
యం ಮಾಂಗಲ್ವ್ಯೋತ್ಪಾಹದಿಂ ಕುಡಲಾ ಛೈರವಮಹೀಪಾ- 

29 eo ಮಾಣಿಕಮೆಹಾದೇವಿ ನಾಗಲದೇನಿಯರೆಂಬ ಪಟ್ಟಿಮಕಾೂಬೇಪಿಯರಿಂ ದೆನೇಕಾಂತಃಪ್ರರಪುರಂಧ್ರಿಯೆ- 
ರೊಳ್ಳೂಡಿ ನಿಜರಾಜ್ಯಭಾರ[ಧು]ರಂಧರನಾಗಿ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದೆದಿಂ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ: GF ನಾ 
ತನ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಗುಣಂಗ ಳೆಂತೆಯೊಡೆ а ಭಾರತಿ ಯಂದೆದಿಂದ ಕಳೆ- 

во ಯೊಳ್ಳನಕಾತ್ತ್ಯಜಿಯೆಂ ಪತಿವೈತಾಚಾರದಿ ಪೋಲ್ತಳ್ಳ ಗಂರುಪದಾಂಬಂಜಭಕ್ಕಿಗೆ ರುಗ್ರೀಣೀಸಮುಂ [j^] 
ವಾರಿಜನಾಭನಾತ್ವುಜನ ನಾರಿಗೆ ರೂಪು ಸಮಾನ ನೆಂದು ಕೈವಾರಿಸುತಿರ್ಪುರುಂ ನರಿರು ಮಾಣಿಕದೇ- 
ವಿಯೆನುಂ ನಿರಂತರಂ ॥ (౨౧ 13] ದ್ವಿಗುಣ[ಂ] ಭಾರತಿಯಿಂದ ಸ[ಕ್ಯ]ಳೆಯೊಳಂ ಸೌಭಾಗ್ಯದಿಂ ಗೌ 

31 bdo ಶ್ರಿಗುಣಂ Xef DB, ರೈವತಿಯೊಳಂ ಚಾತುರ್ಗ್ಗುಣಂ ದೇವಪೂ[]*)ಜಿಗ ಮಿಂದ್ರಾಣಿಗೆ ತಾನ- 
ವೈವಡಿ zoe sm dede, ಮಾವಗೆ ಸಾದ್ರುಕ್ಯರ ಕಾಣೆ ನಾನಿಳೆಯೊಳಂ ಶ್ರೀನಾಗಲಾದೈೇಪಿಗಂ а 
[౨౨1౪] ದೆಕರಥ ನಾಬಲಾಚ್ಯುತೆರಂಪಡದೆಿರೆ ಪಾಂಡುರಾಜನುದಸದಳೆ ಭ್ರಮ ಫಲ್ಗು ಇರನುಂಪ- 

82 ಡದೇಸಿರೆ ಭೈರನೇಂದ್ರೆನುಂ []*] ಕತರವಿಯಿನ್ನುರಸ್ಪುವರ ಸೆಂಗಮನಂ ಗುರುರಾಯನೆಂಬರೆಂ ಸೆಸರ್ವ್ವಡೆದಾ 
ತನೂಭನರ sao 2800,7 ನತಿಪ್ರನ್ಕೋದದಿಂ ॥ [0% w*] అంతా ಪ್ರತ್ರಮಿಸ್ರಕಳತ್ರಗುರುಜನ- 
ಬುದ ಸುಖದಿಂದಿ ರ್ದ ಭ್ರೈರವೈಂದ್ರನ ಪೃತಾಪಮೆಂತೆಂದೊಡೆ | ಕಡಲು- 

33 ಳೈ ದಿಕ್ಪುತಿಗಳಳ್ಳೆ ದಿಕಾಗಜಮುಳ್ಳೆ ಭೂತಳಂ ಜಡಿಯೆ ಕುಲಾಚಲಂ duo ವೈರಿನೃಪಾಲರ ಶೃದ್ಯೆ- 
ಟಂಗಳಂ [к] ತೊಡೆಯೆ ಧೆಡುಧಡಂದಢದಣೆಂದುದು ಭೂರಿಗಭೇರಭೇರಿ ಧೀಂಕಿಡೆ ವಿಜಯಪ್ರಯಾ- 
ಣದೊಳು ಛೈರವಭೂವರನ್ನೇಂ ಪ್ರತಾಬಯೋ n [౨౪ 1*] ಅರಿಭೊಸಾಲರ ದೇಕಮ-. 

34 ೨ನಗೆರಮಂ భిండారనుం ಕೊಂಡು ಸೆಂಗರದೊಳ್ವೀವವನಿತ್ತೊಡಾ DGE ರ್ದ್ವೇಕಾಂತರಂ ಪೋಗಿಸೆಂ. [n 
ಚರಿಪರ್ದ್ವಂಡುಕಮಂಡಲಾಜಿನಜಟಾಭ ಸ್ಪಾಂಗದಿಂ ದಾವಗಂ GOS j OOo భయ 


ಶ್ರೀಭ್ರೆರದಶೋಣಿಸಾ ॥ (౨౫||) ಮಣೆ ಪ್ರ]ಗೆ ಕಾವರೆಬರರು గణ్యవ ನಿರ್ವ್ವರಪುತ್ತು ಪು- 


+ The letter ది is engraved above the line, 
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35 envio SHEA ಕಾಯನ್ನೇ аы ದಂದ್ರದ ಕೋಲಿರಿಗಳ್ಟ ಬಣ್ಯ ಬಂಗ/*])ದರೆ ನುಚಿ ಕಾಯ್ದೆ ತನ್ನ 

ಸಮನಾಗಿಯೆ ಮಾಳ್ಪು ಮೆಹಾತ್ಸೆಗೀತ ತಾನೆಜಿಯ ನೆನುತ್ತ సాతువుదు. ಭೈರವ ರಾಜನ ಕರ್ತ. 

ಡಂಗುರ ॥ [౨౬ 14] ತಬ್ಬಿಸಿದಂತುಟು ಕೂಡುಗು ಕಲ್ಪುಕುಜಂ ತ್ರಿದಕರ್ಗ್ಗೆ ನಾಕದಲ್ಲಿ Û eds 
ee, ది- 

Чо фаъ ಹಸ್ತ ಸುರೇಂದ್ರಭೂಜ ತಾ[[*]ನಿರ್ಪ್ರದು ಧಾತ್ರಿಯನ್ಲಿ ಬುಧಯಾಚಕರಿಂಗೆ огуз 
ವೆಸ್ತುವಂಕದ್ನಿಸದೀವುತಿರ್ಪುುದದು cec m ಭೈರವನುಂಡಲೇಣ್ಟರಾ ॥ [౨౬ 46] ಅವಗಮೆನ್ನ 
ದಾನವನಖಂಡಿತ ಮಾಡಿಯ నెవ్వగటి నామం ಶಾವಭಿಯಪೃದಾನದೊಳೆ ರಕ್ಷಿಸಿ ರಗದೊ Jaod- 
on 

నం జివనమెన్స ето ಬಿಡದಿತ್ತು REDA, wt )ನಾನಾನಿಧದಾನಮಂ ಮುದದಿ మూళ్చను 
భృిరవభిశవెరేశ్రరం । [ov 1*] ಸುರರಾಜಂ ಪಂಚ ಕಲ್ಯಾಣಮನೊಡರಿಸಿದಾ ಮಾಳ್ಕೆಯಿಂ ದಾವ- 
కాలం ಪರಮೆಶ್ರೀಜ್ಛಿನಗ್ಗೇಹಾಂತರದೊಳಸೆವರಲ್ಯಾಣಪೊಜಾದಿಯೆಂ ае. 

రదిం ಸಾಕ್ವ್ಯರ್ಯ್ಯಮಪ್ಪಂತೆಸೆಗಿ విబుధెరిం S.B robo sed ನಾದಂ clef ಶ್ರೀಭೈರವೇಂದ್ರಂ 
ಸುರವಿಜನಮನತಸದ್ವಿನ್ನಿರಾಜಹಂಸಂ ॥ [౨౯ we] ದಾನಕ್ರಯಾಂಸೆನೆಂಬರ್ಮ್ಟುನಿಜನ[ಕ]ರದಾಹಾರ 
ಪಿನೆಲ್ಲಿ ಮತ್ತಂ ಸಾನಂದಂ ಕಕ್ರನೆಂಬರ್ಜಿನತಿ.. 

ಸವನೋದ್ಯೋಗದೊಳ್ಳಾಚ್ಚ ನಿಚ್ಚಂ [JU] ದ್ವೀನಾನಾಥಾದಿವಂದಿಸ್ರತತಿಬಯಸಿದೆಂ್ತೀವೆ శారుణ్యదిందం 
ಶಾನ್ನೀನಂ ತಾನೆನುತ್ತಂ ಪೊಗಳ್ಳರಿಳೆಯೊಳಂ ಭೈರವನ ನಿನ್ನುಂ [೩೦ 1%] ಕುಲದೈವ ಪಾಲ 

40 grng ಶುಲಗುರುನೆನಿಸು ಸಂಡಿತಾಚಾರ್ಯ್ಯವೆರ್ಯ್ಯಂ GoTo ವ್ರಿಯಳ್ಳಾ ಗರಸಿಯನಾಗಿ. 
ನಾತ್ಯ್ಯೋಡ್ಸೈನಂ ಸಂಗಮಾಖ್ಯಂ [|1] ನಿಲಸದ್ದೈಲ್ಲಾಕಕೀಪತ್ತನಮಿಹ ಪುರಮೆಂದೆಲ್ಲರುಂ eB rx. 
Qe ಬಲವಂತಂ ಫೈರನೇಂದ್ರಂ ನೆಗಳ್ಲಿನಿತ Gawd ಗೇಂದ್ರಿಪ್ರವೆಜ್ರಂ ॥ [೩೧ 1*] ಆತನ 
ಬಿರು- 

41 Govind యెంకేందేశిడే॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಫ್ಲೀನುನ್ಸಹಾನುಂಡಲೇಕ್ಟರಂ ಈಿಗಳಮುಖದ ಕೈ ರಿಪುಕಟಕ ಸೂ- 
dea» ಸಂಸುನಥಟ್ಟಿನಿಭಾಡ ಸಿಂಗಣಧಟ್ಟಿವಿಭಾಡ ಮೆಲನರಗಂಡ ಕರಣೂಗತವೆಬ್ರಪಂಜರ 
ನಗಿರಪುರವೆರಾಧೀಕ್ಟರ ರತ್ನುತ್ರಯಾರಾಧಕಂ Жут, sitos 

42 ಗುಣಗಣಾಲಂಕೃತನುಮಪ್ಪು భ్యరవెక్ష్మానశలం ನಿಜರಾಜಧಾನಿಯಸ್ಪು ಗೈರಸೊಪ್ಪೆಯ ಚೈತ್ಯಾಲಯಂ- 
ROO, ಸಯಿತಾಕಾಸ್ಲೊ y ಕ್ರಮದಿಂ ನಿತ್ಯಪೂಜಾಮಹೋತ್ಸವನುಂ ಶ್ರೀಬರಿನಿಧಾನನೆಂ ಆಹಾ- 
ರಾದಿಚತುರ್ಪ್ಟಿಧದಾನಮುಂ ಪ್ರತಿದಿನಂ ನಡವೆಂತು ನಿಯಮಿಸಿದನಂತುನು- 

48 ಲ್ಲದೆಯುಂ ॥ ಧರೆಯೊಳಗತಿಕಯಬಳುಗುಳಿ ಪುರದೊಳಗಂ ಚಂದ್ರಗುತ್ತಿ ಹೊನ್ನಾ ವ್ರರದೊಳು[*] ವನ. 
ಜಿನಪೊಜೋತ್ಸನೆಮಂ ವಿರಚಿಸಿ ಕ್ರೀಬರಿನಿಧಾನಮಂ ಮಾಡಿಸಿದೂ а [೩.೨14] ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ ॥ 
ಧರೆಯೊಳಗು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ವಡಲೊಪ್ಪುವೆ ವೇಣುಪುರಾಂತರಾಳೆದೊಳ್ಳರ ಚೆಲುವಾದ ಚಂದ್ರೆ- 

44 ಜಿನಮಂದಿರದೊಳ್ಳುರಿದನ್ಟು. ಧರ್ಮೈಮಂ[]4] ವಿರಚಿಸಲುತ್ತರೋತ್ತರಸಮ್ಮದ್ಳಿ ಗೆ. ಶಾರಣಮಪ್ಪುದೆಂದು. 
ತಾಂ ವರಗುರುನೀರಸೇನಮುನಿ ಪೇಳಿಲು ve ch భ్యరెవెశ్రురెం ॥ (ఇ 19] ಯೆಂದಾ ಮುನಿನಾಥಂ 
8936997 ಪೇಳಿ ees, ಹರ್ಸ್ಯೋತ್ಕರ್ಷಚಿತ್ತದಿಂ ದಿತ[ಸು]ಸ್ಯಾನದೋಳ್ಳರ್ವ್ಯಮಂ ಮಾ- 
ay ದುತ್ತಮಮೆಂದು 

46 di, ಮನದೊಳ್ಳೆಗೆದಾ ವಣುಪುರದೆ ಭವ್ಯಜನಂಗಳಂ అరసి ಯೊಡಂಬಡಿಸಿ ಯಾ ಚಂದ್ರೆ ಜಿನಮಂದಿರ. 
Haga ಧರ್ವ್ರೈಮೆಂಕಂದೊಡೆ. 1 ಪುರುಹೊತೇರುಪ್ರರಾಭಿನೇಣುಪುರದೊಳ್ಳಿ sara. 
ರ್ಮಾಡಿಸಲ್ಯರಂದ್ರಪ್ರಭಿಗೇಹನು. ತ್ರಿಭುನನಿಡೂಡಾಮಣಿಖ್ಯಾತನುಂ [1%] ಭರ మాడి- 

46 Ado ತೃತೇಯನಿಲಯಕ್ಕಾ ಚೈಕ್ರಗೇಹಾಗ್ರದೊಳ್ಳರ జోర్వాగిరే ತಾಮ್ರದಿ ಪೊದಳೆಯಂ ಶ್ರೀಭೈೈರವ- 
ಪ್ರವರಂ а Газ 1* ] ಪಿಲಸೆದೆನಲ್ಪುಧಾತುಪರಿರಂಚಿತಕೂಟನಗೈೇಂದ್ರದೆಂತೆ. ಮೈಣಲಘುತರಾರು೨. 
ಣೋದೆಯೆವಕಾರುಣಿತಾಗ್ರತಟೋದೆಯಾದ್ರಿವೊ [*] ಲೃರಿಯುಗರ್ಣ೯ಭ್ಛೆರವಮೆಹ್ಯೀಪತಿ. 

AT ಶಾರಿತಕಮ್ರತಾಮೈನಿರ್ಮ್ಮ್ವಲಪಟಲಾಳಯಿಂ ದೆಸಉತಿರ್ಪ್ರುದು ಕಣ್ಣಿ ಕರು ಜಿನಾಲಯಂ ॥ Гах 
ರಮಸುಖಫಲದೆ ಧರ್ಮ್ಯಾಮರತರುವರನಲ್ಲವಾಪಿವೊಲೆ” ಚಿನಗ್ಗೇಹೋ]ಸರ[ತ]ನತಾಮ್ರಾಚ್ಛಾ 
ದೆನಮರಿಬ್ಛೆರವೆ ಭೈೈರವಂದ್ರೆಕಾರಿತ ಮಸೆಗುಂ ॥ [೩೬ 1] ర్యమెమెయశింత్తి౯ముబమా ಧಾಮ- 
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ав ಶ್ರೀಮುಖದವೊಲೆ” ತರೆ್ರಿಮತಾಮ್ರೋ[್‌]ದ್ಯಾಮಾನ್ನ ತಿರಾಜಿಪದಾ ಧಾಮೆಶ್ರೀಯರುಣಪೆಟಿದೆ ಮುಸುಗಿನೆ 
debo п [2218] ಆ ರಮಣಜೀಯೆಧಾಮೆ ಸಿರ್ದ್ವ ಸುಕಾಂಸ್ಯನಿರ್ನಕೋದಾರಕಿಪುಭ- 
ಪ್ರವರಮೂರ್ತ್ವಿಗೆ ಪಂಡ: ತಾದಿಸ]*]ದ್ಯೋರಿತರಾರ್ತ್ವದಿಂ ಸ್ತೈಪನಪೊಜನಸೆಂವಿಧಿಯೆಂ 


ಪಾರಜತ- 

50 ಮುಯಂಗಳೆಸ್ಸು ಎಪಕೋಜ್ದಲಸುಂಭಫೆಟೀಗಣಂಗಳಂ[*]ರಜತದೆ ಮಾಡಿದೆಡ್ಡಣಿಗೆಯೆಂ ಪರಿಯಾಣಮ- 
qa ridi dino ರಜತದೆ ಶಾಣದ್ದೀವಿಗೆಗಳಂ зада ಭೈರವಾಧಿಪಂ [i] [voi] dede 
వృథేపిజ్రముమెం ರಜತದ ಪರಿಪರಿಯ 243 oo ಗಿಂಡಿಯುಮೆಂ [1°] ಯೆಖನಕ್ಕುಚಿತಂಗಳೆನಾ 

51 ನಿಜಧುಜಬಲಕಾಲಿ ಭೈರವೇಕ್ವರೆ ನಿತ್ತಂ ॥ [౪౧ ೪] ಡಂದ್ರೆಪ್ರಭ BIRER сосу Oded ತವೆ 
ಜ್ಹುಕವಭೂನಂ Пт] ರುಂದ್ರೆಗುಣನಿತ್ತ ರಾ[ಜ]ತನಾಂದ್ರೆತರಾಂಕೂಪಕರಣಗಣಮೆಸೆದಿಕರ್ನ್ಯಿಂ а 
[22] prip pt ya j ATP త్తిజేంధ్యా- 
ا‎ 

52 г, pr 5ಜಿನಾಂಚಿತತ್ರಿಜಗತಿಡೂಡಾಮಣಿಸ್ಕಾನದೊಳ್ಳುಲಕಾಲಂ ನೆಡವೆಂತು ಮಾಡಿ 
ಜಸೆಮು ಫೀಭ್ಯರವೆಂ ತಾಳ್ವದೆಂ з [౪4 ೪] ಫೀಲವಿವಿಧಿಯಂ BSBA! ಚಿನಯಿಜನಮೆಸೆಯೆ 
ಮಾಡಿಸಿ ನೃಪತಿ [1*] IOD భ్యరవేనబిల ಶ್ರೀಬರಿಸುಕೃತಕ್ಕೆ ತಾನೆ ಭಾಜನೆನಾದೆಂ 1 [ey 1*] 
యింతే ನಗಿರೆಯ ಭೈರವಾ- 

58 ధిశ్వురం ಶ್ರಿಭುವನಚೂಡಾಮಣಿ ಪೈತ್ಯಾಲಯೆದೆ ಮೂಜೆನೆಯ ನೆಲೆಗೆ ತಾಂಬ್ರದೆ ಪೊದೆಕೆಯುಮೆಂ ಪೊ- 
xar без ಪಂಚಾಮೈತಾಭಿಷೇಕಪೊಜೆಯುವುಂ ಬೆಳ್ಳಿಯೆ ಪೂಜೋಪಕರೆಣಂಗಳುಮೆಂ ತ್ರಿಸಂ- 
ಫ್ಯಾಕಾಲದೆಲೂ ಶ್ರೀಬಳಿನಿಧಾನಮೆಂ ಮಾಡಿಸಿ [уре ಪ್ರಪಾರ್ಚಿಸಿದೆಂ * 

54 ಮ[ತ್ರಮಾ] ಭ್ರೈರವಾಧೀಕರನ ಸೆಟ್ಟೈದೆರನಿ నాగలదిటి ಮಾಡಿಸಿದೆ ಧವರ್ಸ್ವಮೆಂತೆಂದೊಡೆ [1] ಭೂನಾ- 
ಧಾಧಿಕಛ್ಟರವಾಧಿಪಮಹಾದೇವೀಪದಸ್ರಾಬ್ರಯುಂ ಸ್ನಾನಂ marie Soa. ಲಸಿರಲ್ಪಾಭಾ- 
గ్యమొం ಭಾಗ್ಯ್ರಮುಂ [е] tga? HOS యంకేశిప్పిన్సెలారాజ్యా ತಾಂ ಮಾನ- 
Boss 


55 ез, ಮಾಡಿಸಿದ AS « [oe] ಮಾನಾನೊನಮೆದೆಭ್ರಮಭ್ರಥಮಂ ಮಿತಿ 
ತ್ರಿದೆಯ್ಯಯ సన్మ్యానమెనేయ్సి ರತ್ತಮೆದುಚೆಲ್ಲೋಹೋ ಯೆನಲ್ಪತ್ಸುರಿ (+) ಜ್ಞ್ಯಾನೆ- 
న్నా౯గల ದೇವಿ E E io Raat ode వ్రగళ్వనా 
ಪ್ರಣ್ಯಾಂಗನಾಪುಣ್ಕ о а [౪౬ క] 

56 ಮನಸಿಜಜಯದೊಳ್ಳಿ Ors ಜಿನನೆ ಜಯೆಸ್ತೆ ಂಭಿದೆಂತೆ ಜಿನಸನ್ನಿಧಿಯೊಳೆ గ్రా ಫನತರಮಾನಸ್ತೆಂಭಂ 
ರುತ ವಾಗಂಸಿಸುಂದೆ ಶಾರಿತಮೆಸೆಗುಂ » [ve ೫] ಮತ್ತೆಮಾ ಭೈರವಾಧಿಸನ p 
ಯೆರು ಮಾಡಿಸಿದ d 1222595) ಪೆಸೆ30 ಗುಣದಿಂ dd OF а- 
38 Foo 

51 Hana ಗುಣಮುಂಡಿತೆ sonde ಯಿರ್ವೈರುಂ Пе] సారెనువృత్తయజ్ఞి౯నమొనిశ్రై- 
ರೆಯುಸ್ವೆಸೆ ос sd e. ಹಾರಿ ಪ್ವೃದಾನಮ న్యావిజ్భృదేయిల్వ ನಡವಂತು ಮಾಡಿದರ 
[ev =] 3 

No. 203. 
(А.Е. No. 34 of 1901). 
Ts THE SAME PLACE. 
1 e вото [i] ಜೈಯಾತ್ಮೆ ಸ್ರಿಲೋಕ್ಯನಾ- 
2 gi, ಕಾಸೆನಂ ಜಿನಕಾಸೆನಂ 1 Zu, Ге] ಕತವರ್ಪ cav? Sob ವಿಸುಸಂವತೃರಡ ಪುಷ್ಪ ಕು о 
"ಬುಧವಾರ ಮೂಲನಶ್ರತ್ರೆದಲ್ಲಿ E BACH ಹಿರಿಯ బ్యిరెవెద్యోవేవేండే- 
ಯರು ನಗಿರರಾಜ್ಯವೆ వృతివాలిసుత్తమిద్నగిల్సి ತಮಗೆ వ్యా- 
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ಥಿ ಬಲೋತ್ತರವಾದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ನರಮೆಸತಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿ ತೊಮ ತ್ರಿಕರಣಕುದ್ಧಿಯಿಂದೆ ತಮಗೆ ಪುಣ್ಯಾ. 
ರ್ತ್ಯವಾಗಿ ಬಿದಿರೆಯ ತ್ರಿಭುವನ ಚೂಡಾಮಣಿಯೆಂಬ జ్యత్యాలయేది ಫೇಡಂದ್ರನಾಥಸ್ಯಾಮಿಗಳ 
ಪೂರ್ವ್ಟ್ಯಾಕ್ಣ್ಯ್‌ ಕಾಲದ ದೈವಪೊಜಿಗೆಯೂ ನಡು- 

వణ ನೆಲೆಯ ಶ್ರೀಸುಪಾರ್ಶ್ವತೀ್ತ್ಯೈಂಕರರ [BJP ಕಾಲದೆ ದೈವಪೂಜೆಗೆಯೂ ಮೈಗ ನೆಲೆಯ 
Recodo res hoa ಕಾಲದೆ ದೇವಪೊಜೆಗೆಯೂ ತಂಮ ತಂಮೆಂದಿರು %- 
ರರಸೆರು ಅಂಬಿರಾಯರಸರು ಮುಖ್ಯವಾದೆ ಸೆಮಸ್ತೆ dor ಕುಟುಂಬವರ್ಗ್ಗದ.. 

ವರ ಅನುಮತಿಯಿಂದೆ ಬೆಳುಗುಳದೆ ಪಡಿತದೇವೆರುಗಳು ನೊದಲಾದೆ ಸಂಘೆಸೆಮುದಾಯಿದೆವರೆ ಮುಂದಿಟ್ಟು 
ಬರೆಸಿದೆ ಧರ್ಮ್ಮೇಕಾಸೆನದೆ ಭಾಷಾಕ್ರಮೆವಂತೆಂದರೆ. [|] ತಾವು ಆಳುತ್ತಯರ್ದ್ವೆ ಬಲ್ಲಸೆಯ 
Moy ಗಡಿಯಿಂದ ವೊಳಗಣ నెపెన్నవృత్తిగ ఇట్టి 33 ಗೇಣಿ- 

ಯೆ ಒಳಿಗೆ ಅರಮನೆಗೆ ಅಳವ ಗೇಣಿಯ ಹಾನೆಯೆಲು ಮೂಡೆ ೧ do ಹಾನೆ ао ಲಿಕ್ಕದೆಲು ಭತ್ತದ 
ಮೂಡೆ ೧೦೦೦ ಸಾನಿರೆ ಮೂಡೆಯನು ವರ್ಷಿ [ое] ಪ್ರತಿ ನಡಸುವಂತಾಗಿ ಹಿರಸ್ಯೂದೆಕ ಧಾರಾ- 
esr san ಆ onam rv» aat ಮಾಡಿದಂಥಾ ಧರ್ವ್ಯಕಾಸನ ಇದು [14] 

v No. 204. 
(A.B. No. 35 of 1901). 
Is THE saws PLAOE. 

ಶ್ರೀಮತ್ತುರಮೆಗಂಭೀರು ಸ್ಪ್ಯಾದ್ಹಾದಾಮೋಘೆಲಾಂಛನಂ [1] ಜೀಯಾತ್ತೆ) cage wade, ಶಾಸನ 
ಜಿನೆಕಾಸನಂ а [o 85] ನಿಜನಿಲಯತ್ರಯ- 

ಸುರೆಚಿತರತ್ತ್ವತ್ರಯೆದೆತ್ತಿ des ಜಿನನಿಲಯ[4] ನಿಲಯಸ್ತಿ)ಜಗೆಚ್ಚೆ )ಕಾಂತ್ರಿ ಭುವನಚೂಡಾಮುಣಿಕ್ಚಿರಂ 
ಜಯತು ॥ [೨೩*] ವಿಲಸತ್ತಾಳವ- 

ದೆತನೇಣಪುರದೊಳ್ಲ ಂದ್ರಪ್ರಭಾವಾಸೆಮಂ ನೆಲೆಮೊಜುಂ ಫೆಲೆಮೂಜುಲೋತದೆ ಮಹಾಶ್ರೀಗೊಬವೊ 
ಕ್ರೋರ್ಪೆದೆಂ Пе] లలికానేగా 

ವಿಧಾಂಗಮಂ ತ್ರಿಭುವನ್ಮೀಚೂಡಾಮೆಣೆಖ್ಯಾತಮಂ ಹಲರಾಶ್ಚರ್ಯ್ಯಮೆದಾಗೆ ಮಾಡಿಸಿದರಾ భిన్యాత్మై- 
бю ಧೆನ್ಯರೋ ||[2|*] ಅನುಮ- 

Boho soda ನಿಯೋಗಿಸೆ ಪಂಡಿತದೇವದೇಕಿಕರ್ಗ್ಯನನಿಲಯಂಗಳೊಳ್ತು ಲಯೆಮೆಂ రెమణ్యియ- 
మెనెద్వితిియెమె. 

9 [ie] అనునయదిందే ಪನ್ನೈರಡುಭಾಗೆಗಳೂಂದಿರಲತ್ಯ್ಯಪೊರ್ವ್ವಮೆಂ ಮೆನದೊಲವಿಂದೆ ಮಾಡಿಸಿದ. ಭವ್ಯರ: 
Әюб [ನ] ನೆಬುದೋ s [v ೬9] 

As, (1) ಕ್ರೀಮೆದ್ದೇಣುಪುರದೆ ಯೆಂಟುಪ್ರಚಿಸಟ್ಟಕಾಟರು నాల్వరు ಯೆಳಮೆಗಳೊಳಗಾದೆ ಸೆಮಸ್ತೆ- 
'ಹೆಲರು ನಿರ್ಮಾಸಸಿದೆ ಶ್ರಿಭುವನ- 

ಡೊಡಾಮಣಿಯಿಂಬಿ ಮೆಹಾಚ್ಛೌತ್ಯಾಲಯದ ಯೆರಡನೆಯ ನೆಲೆಯನು ಪಂಡಿತದೆವರುಗಳ ನಿರೂಪದಿಂ. 
ದೆಲೂ ಹೆಲ- 

8 ಅನುಮತಿಯಿಂದೆಲೂ ಹನ್ನೆರಡು ಭಾಗೆಗಳಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದ ಭವ್ಯಜನಂಗಳಾರೆಂದೊಡೆ а ಪಳ್ಳ ಸೆಚ್ಚಿಯ 

ಬಳಿಯೆ ತೊಂಡೆ Fase, 

ಅವರೆ ತಂಮ ಸಾಲ್ವ GRRE Ren фай sheen ೩ భాగ్భాల్న ಸೆಟ್ಟಿಯ ಬಳಯ ಆಳ್ವ ನಾರಣ-. 
ಸೆಟ್ಟಿ ಅವರ ಅಳಯೆ ಕಾಜವ [ಕುಜಿ]ಂಬಣ್ಣು ಸೆಟ್ಟಿಗೆ 

ಭಾಗೆ ಒಂದು ೧ ಸಟ್ಟಿಸಟ್ಟಿಯೆ ಬಳಯ ಕೋವಾರಿ ಪಾಂಡಿಸೆಟ್ಟಿಸೆ భాగ్‌ ಒಂದು ೧ ಭಾಗ್ಯ . 
RR b ಬಳಯ ಜಂತ್ರಿ ಬಾಲ್ಯಂಮೆ- 

ಸೆಟ್ಟಿ ಅವರೆ ತಂಮುದಿರು ಆಳ್ವ ಕಾಂತಿಸೆಬ್ಚ ಆಳ್ವ ಅಂಮಣಸೆಬ್ರ್ಯಗಳಗೆ ಭಾಗೆ ಯೆರಡು ౨ ವಿಕ್ರಾಂತ- 
ಸೆಟ್ಟಿಯೆ ಬಳಯ ಚಣಟದೇವೆರುಸಟ್ಟಿ అవర ತ- 

మె ನಾರಾವಿಯ ಶದುಮಣ್ಣ AB uA భాగ ೧ ಪೆಳ್ಳಿಸೆಚ್ಚಿಯೆ ಬಳಯ జంక్తి ವರ್ದ್ವೈಮಾನ- 
RI Sh ಅಳಿಯಂದಿರು ಕತ್ಯೆ састав, ಕಕ್ಕೆ ದೇವೇ[ತ್ವರೆ]ಸೆಬ್ಬಿಗಳಗೆ ಭಾಗೆ o 
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14 ಅರ್ಯ್ಯ್ಯಬಳಯ ಚೆನ್ನ ಕೋಟಿಸಟ್ಟಿಗೆ ಭಾಗೆ ಒಂದು ೧ ಸಟ್ಟಸೆಟ್ಟಯೆ ಬಳಯ ಯಡ ಕೋಟಿ- 
ZBA ಭಾಗೆ ಒಂದು ೧ ಪಿಕ್ರಾಂತ REg- 

15 ಯ ಬಳಯ ಪಾರ ಕಾಂತಣಸೆಟ್ಟ್ಯ ಅವರ ತಂಮೆ ಪಾರ ದೇವೆರುಸೆಬ್ಬಗಳಗೆ ಭಾಗೆ ಒಂದು ೧ ಅಂತು 

ಭಾಗೆ ಹನ್ನೆರಡು [18] 
No. 205, 
(А.Е. No. 35-A of 1901). 
Іх THE SAMB PLACE. 

и] ಶ್ರೀಮತು ಕಕವರ್ಷ ೧೫೪ ನೆಯ ನಂದೆನಸಂವೆತ್ಸರದೆ ಚೈತ್ರ don, ಪ್ರತಿಸದ್ದಿನ ಕುಕ್ರವಾರ- 
ದಿನ ಪ್ರಾರಂಭಿದೆಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಮೆದೆಭಿನವೆಚಾ- 

[కె SaF] ಪಂಡಿತದ್ದೇವರುಗಳ ನಿರೂಪದಿಂದ ಸಾರಬೇತಿ ಭದ್ರದೇವೆರುಗಳ శరం] 
ಘನ nem ఆత కర స కక CMs : 

з. . . ಬಿದುರಿಯ ನಕರದೆ ಯೆಂಟುಮಂದಿ ಸಭಕಾರರು. muy ಯಳಮಗಳೊಳ.- 
గాద ಸಮಸ್ತ ಹಲರ అనుజ్మ్మియింది [=] ತ್ರಿಭಂವೆನಚೂಡಾಮಣಿಯೆಂಬ 

ಚೈತ್ಯಾಲಯದ ಚಂದ್ರವಾಥಸ್ಪಾಮಿಗಳ ಮಹಾಭಿಷ್ನೇಕಾರ್ತ್ವವಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಬಸಿದ ಸುವರ್ಣ್ಸಕುಂಭಿದೆ. 
ತೂಕ ವರಹ ಗೆ. 

5 wx [ಗೆ] ಇದರಬಣ್ತು, ೧೦] ಇದೆಕ್ಕೆ ಕೈಯ aos గౌద్యాణం Жоо ಈ ರೀತಿಯೆ ಸುವರ್ಟ್ಟಕುಂಭಿವನು. 
ಚಂದ್ರೆನಾಥಸ್ಪಾಮಿಯ ಕ್ರೀಪಾದೆ- 

వెద్మెంగళగే ಕಾಣಿಕೆಯೆ ಮಾಡಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಸ್ಯಸ್ಯಾಯಿಯಾಗಿ ಕೀರ್ತಿ ಪುಣ್ಯವನು ಪ್ರಸಾರ್ಜ್ಜಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು [1%] ಈ ಶಾಸೆನಕ್ಕೆ ತಬ್ಬುದವರು ಚಂ- 

7 ದ್ರನಾಥಸ್ಟಾಮಿಗೆ ತ್ಬುದವರು [je] ಪುಖಂತ್ಯಗಿರಿಯನ್ನಿ ಸಾನಿರಜೆನಬಿಂಬವ ನಳದ ಡೋಷೆಕ ಹೋಹರು. 
[ie] ಅಳುಸಬೈೇಕೆಂ[ದು ನೆನ]ದವರು 

ಯಿ ಭೂಮಿಯುಳಕಾಲಕ್ಕೆ . . . + .' + ಯಿಂತ್ಚೀ ಕಾಸನದೆ ವಕ್ಕಣೆ ಬಿರುರೆಯೆ ಚಂದ್ರ. 
మె ಉಪಾಧಕೀಯ ಬರದೆ [ү] seri? ಮೆಹಾಶ್ರೀ ಶ್ರೀ [uv] 


© 


2 


" Мо, 206, 
(А.Р. No. 86 of 1901). 
Iw THE SAME PLACE. 
ಶ್ರೀಮೆತ್ತುರೆಮಗಂಭೀರಂ స్యాద్వాదా మేశ(భ్రిలాంభినం [1°] аз, ಸ<ಲೋಕ್ಯನಾಥಿಸ ಶಾಸನ 
ಜಿನಕಾಸೆನಂ [no ౪౪) ತ್ರಿಭುವನಕೋಭಾ- 
ನಿಲಯೆಸ್ಪಿ)ಭಿವನಪತಿಚಂದ್ರನಾಥಜಿನನಿಲಯಃ Гә] ತ್ರಿಭುವನಜನತಾಸುಖದೆಸ್ತಭುವೆನಚೂಡಾ- 
ಮೆಣಿರ್ಜ್ವಯಿತು | (౨ 1*] ತ್ರೀಮತ್ತಾಳ- 
ವದ್ಯೇಕವಕಪುರದೊಳ್ಳುರ್ದಿಷ್ಟುಧರ್ಮ್ಯಾರ್ತ್ಯಸತ್ಯಾಮಶ್ರೀನಿಲಯರ್ಹಲತ್ತಿ)ಭುವನ್ಮಿಚೂಡಾಮಣೆಖ್ಯ್ಯಾ- 
ఆమం [1*] ಸ್ಪ್ರಾಪೂಂದುಪ್ರಭೆದೇವಮಂದಿರೆ- 
Rag, Fhe ನಿವ್ದೇಳೃಿಪ್ರೇಮರ್ಮ್ಯಾಡಿಸಿ ಲೋಳಪೂಜ್ಯತೆಗನರ್ನ್ಯೊಂತರ್ಸೈೆಟರ್ನ್ಯೊಂತರೇ n 
[2 1*] ಹಲರನುವೈತಿ,ಯಿಂ ಶ್ರಿಭುವಸ್ಥಿ - 
ಈ ಕಿರೋಮಣಿನಾಮ ತನ್ವಹಾನಿಲಯಸರೋಮಣಿತ್ಟುಪದೆದಿಂ ಪದೆದೊಪ್ಪುಉದು ತೃತೀಯಮೆಂ а] ನಿಲ- 
ಯಮನೊಲ್ಲು sid udo 
ಭಾಗೆಗಳಂದೊಡಗೂಡಿ ರಮ್ಭತಾಕುಲಗ್ರಹಮಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದೆ ಭವ್ಯರ ಪ್ರಣ್ಯಮೆನೇನ ನೆಂಬುದೊಃ [౪18] 
ಸ್ವಸ್ತಿ Ге] oS 
ಯಿಟುಸ್ರಜಿಸೆಟ್ಟಕಾಖರು నాల్వరు ಯೆಳಮೆಗಳೊಳಗಾದ ಸಮಸ್ತಹಲರು ಮಾಡಿಸಿದೆ ತ್ರಿ ಭುನೆನಚೂ- 
ಡಾಮಣಿ ಮಹಾಚ್ಛ- 


є 


e 


& 


లా 
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క్యాలయెదే ಮೊೆನೆಸು ಫೆಲೆಯೆನು ಪಂಡಿತದ್ದೇವರುಗಳ ನಿರೊಪದಿಂದೆಲೂ med ಅನುಮತಿಯಿಂದೆಲೂ 
ಹನ್ನೆರಡು ಭಾಗೆ 
9 ಗಳಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದೆ ಭವ್ಯಜನಂಗಳಾರೆಂದೊಡೆ а US ob ಬಳಯ ಅಳ್ವ ತ್ಯೋಟೀತ್ವರಸೆಟ್ಟ್ಯಯರಿಗೆ 
ga о ge gU ai ಬ- 
10 ఇయ [е] 502 5300403,0 ಅಳಯಂದಿರಿಗೆ ಭಾಗೆ o ಉಳ್ಳಯೆ ವರ್ದ್ವೆಮಾನಸಟ್ಟ అవర ತಮೆ 
వేదుఒల ಕಾಂತಿಸೆಸ್ರಿ 3 RYA ಭಾಗೆ ౨ ಅಂತು ಭಾ- 
11 ಗೆಮೂಟು a К ಬಳಯ ನೋಟಿದೆ ವಿಶ್ರಾಂತಸೆಟ್ಟಿಯ అభయ ಕೊಣ್ಣು леу XB. 
ಗು . sy యే 
12 ಬಳಯ ಬಡತುಸಬ್ಬ ಯೆ "MÀ Е ಭಂಡಾರಿ ನೇಮಣ್ಣು xy zR- 
ಭಾಗ ಜಂ ಭಾಗ್ಯಕ್ಣಾಸಟ್ಟಿಯ 
13 ಬಳಿಯೆ ನನೊ ಬಾಲ್ಯಂಮಸಟ್ಟಿಯ ಅಡ್ಡೆಣ ಬಾಲ್ಯ್ಯಂಮಸೆಬ್ಬ ಭಂಡಾರಿ BEDRE h 
ಅಳಯ ನಾಮಾಬುಸೆಬ್ಟಿಗಳಗೆ ಭಾಗೆ ೧ 
14 ಪುಳೃಸೆಚ್ಟ್ರಿಯ ಬಳಯ дузлаг), ಸಾಮಣೆ KORE Uv ಭಾಗೆ ಒಂದು ೧ BY RY ats 
mes ಸೆಂತಣಿ ವೇವೆರುಸೆಬ್ಬಿ యర 
15 ಅಳಯ శాళ్ళి eios И ಭಾಗೆ ವೊಂದು ೧ ವಿಶ್ರಾಂತಸೆಟ್ರಿಯೆ ಬಳಯ ಜಂತ್ರಿ sem ЖЕЗ Re 
ಭಾಗ್ಯ್ಯಣಸೆಪ್ಟ್ರಿಯ ಬಳಯ నొట్టిమృందిశా 
pns Es HEN e apart ee, оъ ಬಳಿಯೆ ಕುಡೆಲು Sud AE دته ر‎ ಅಳಿಯಂದಿರು ಸೆಂತಣಿ 
ಕಾಂತಿಸೆಬ್ಬ Zo- 
17 dé syst ಸಿಗಳಗೆ ಭಾಗೆ ವೊಂದು o భాగ్యల్న R ab ಬಳಯ ಕುದುಂಬುಳು ಶಾಂಶಿಸೆಟ್ಟಿಯ 
అయిందిలే ಸ 


18 B, ಚ್ಯಾದಣ್ವಾಸೆಟ್ಟ್ಯ ZE ERE RVA] ಭಾಗೆ ವೊಂದು o ಅಂತು ಭಾಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ೧೨ [i6] 

1 No. 207. 

(A.B. No. 37 of 1901). 
Ow A PILLAR IN THE BHAIRADEVI-MANDAPA OF THE SAMB BASTI. 
First Face. 
ಶ್ರೀಮೆತ್ಪುರಮೆಗಂಭೀರಸ್ಪಾಪ್ಹಾಡಾಮೋಘೆಲಾಂಛನಂ గ] BnS, zia కానా 
నెం ಜಿನಕಾಸೆನಂ Го ut] eof ಂದ್ರಜೆನೇಂದ್ರೆಸಾಂದ್ರೆರುಣಾಕ್ರೀಸಂಡಿತಾಚಾರ್ಯ್ಯಸೆತ್ಯಾದಾ- 
[ಬ್ವ]ಭ್ರಮರಂ ಸೆತ್ತೀಕುಲಮಣೆಕ್ರೀಕಂಕರಾಂಬಾತ್ವ್ರ್‌ಜಂ | భశపాలిశిత్రి ಮೆಬಯ್ಯಹೇಂದ್ರೆತನುಜಂ x. 
ET 
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5 


#з до деже теске ಶ್ರಿಸಾಳ್ವಮಲ್ಲಕ್ಷಾರಂ ॥ Го пе] ವಿಪುಳತ್ರಿತಳ್ತು 
Boyds ನೆಲಸಿ! 
ಸೆತ್ತಿರ್ದೆ ಬಲ್ಲೊ Toe ao ge ae, FE, ವಾಗಿಂದಿರೆ నేలసెద్నా౯ ಸೌಮ್ಯಾನನಕಿ నిశ్రరా- 
ಗೆ*]ಸ್ತುಪನಾಂಭ್ಯೋಮಾವಿಕಾಸಂ. 
6 ತರಮೆಸೆಯೆಸೆದೆಂ ಸಾಳ್ವಮಲ್ಲಂ ಲಸತ್ಯಾಶ್ವಪಗೋತ್ರಂ ಸೆತ್ಸುವಿತ್ರೆಂ ಸುಲನಿತತರೆಗಾತ್ರಂ FDS 
Seu [2 11%] 
7 ಜಿನಪೂಜೋತ್ಸವದಿ. ಜಿನೇಂದ್ರಪಿಳೆಸೆದ್ದಾನುಗಳಂ భివ్యరే*ల్వనయేం. odd నిమ్మేగయిందనుదినెం 


లా 


మెగ 

8 ಅಪ್ಪು атабоо [it] ton Retr oyo నాళ్వమల్సన్చవాలం ಕುಭ- 
eode 

9 ನೆಸದನೋ Ae, 5]ರತ್ವಾಕರಂ || (౪ ॥ ಜಿನಪರಣಮೆನನವರತಂ ಮನದೊಳ್ಲಿನೆನೆನೆದು ಸುವಿ 


каб акц 


10 


11 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


102 


o ನಾಂಟುಗುಮ್ಮೇ ದುರಿತನಿಕಾಯಂ ಗರುಡಮಣಿಯ ನಮರ್ವೂದೆ ಗರಳಂ г [೬ 19] ಜಡಿಯಲೊಡಂ 
ರಿಪುಶ್ರತಿಪ- 

берб ಬಂಡೊಡನೆಯ್ದೆ ಕಂಬಕುಂ ಹೂಡೆಯಲೊಡಂ ತದೆಂಗನೆಯೆನ್ನೋಲೆಯೆ ಸಾಲೊಡನಾಂತರುಚ್ಚಿರಂ 

je] ಗೆಡು- 

E d ನೆಲವೆಣ್ಣೊ ಡನೊಂದಿರೆನರ್ಫ್ರು ದಾಬಿಯೊಳ್ಳೆಡೆಯದ ತ್ಕೋಳೆಬಾಳದಟಿ dud cb 
ಸೂಳುನಮಲ್ಲಿರಾಯನಾ n [೬ u*] 

ಧುರದೊಳೆ" ಪ್ರಾಣಮನೊಕ್ಳರಂಪ್ರಿನಿಡಿದೆರ್ಬೈನ್ಸಿತ್ತರೆಂದೆಂತಿರಿರ್ದ್ದ ರಿಳಾಪಾಲಕರೆಂಬುದೆಂ ಜನದೊಳಾಂ 
ಕಣ್ಣಾರೆ жойо 

ಔಟ к] ಸೆರಿವಂದರ್ಗೆಲಿವಾಂತರಿಂ ಮೆಲೆವರೆಂಬ್ಬಮಾತನಾರ್ಕ್ಯೇಳ್ವೆ రిల ಧರೆಯಾಳ್ವಂತಿರೆ ಶಾಲರುದ್ರೆ 
ಸೆಮಕ್ಕೋಪಂ ಸಾಳ್ವೇಮಲ್ಲ್ಯಾಧಿಪಂ n [2 v*] 

నెజియెద ತಂನ ಬಲ್ಕೋಳಲೆ HERE, Foo ಸೆಜಿವನೆ ತಾನೆದುರ್ತ್ತು ಸಿಡಿತಂದೆವರ್ಗ್ಗೆ- 
ಯ್ಹದು ಮಿತ್ರಸತ್ತನಂ [19] 

ಖಟಿಸಿರಿಯೋಡಿದೆರ್ಗ್ಗೆ ಸೆರಕಾನನಮೆಲ್ಪುಮೆ ಈ ಜಸಕ್ಯೆ ತಾಂಕಿಟಿದೆ ಜಗತ್ರಯಂ ಫಿನೆನುಮೆತುಟೊ 
ಸೌಳುನಮಲ್ಲಿರಾ- 

యేనా 80 v*] ಬರಿಯಿಂ ಶರ್ನ್ಸುನೆ ಚಾಗಿಯಾಖರಿಯಿನುದ್ಯತ್ಯರ್ನೈನಿಂ ಭೋಜ ನಾಬವಿಯಿಂ SF- 
ನಿನಂತೆ ಭೋಜವಿಭುನಿಂ ಮಾ- 

ಎಧಾತನ್ನಿಲೋಕ[ದೊ]]ಕ [Ie] ಬರಿಯಿಂ ఇన్నెగనినాకే ಭೋಜನಿಭುನಿಂ ಮಾಂಧಾತನಿಂ BARER o- 
ನಾದಂ శాలినాళ్వమెల్లాననె- 

ನಂ ತಾರ್ನ್ಯೊಂತರೀ ಧಾತ್ರಿಯೊಳ ೯ 1*] గద్య; ಮೆತ್ತಂ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದೆ ದೆಕ್ಷ್ಮಿಣಭರತದಾ(ರ್ಯ್ಯ್ಯಾ]- 
ಖಂಡದೊಳೆ" ಜಿನಧರ್ಮ್ವ- 

ಪ್ರವರ್ತ್ರನಾಧಿಕ ತೌಳವದೇಕತಿಲಕಾಯಮಾನನಗರಿನಗರೆಸಿದ್ದ ಸಿಂಹಾಸನಾಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಸುವರ್ಟ್ಸುಪುರಿ- 
ಯಿಂದಲಂ[ಕೃು]- 

ತಮಾದೆ ಹೈನೆಕೊಂಕಣರಾಜ್ಯಮಂ ಪ್ರತಿಪಾಖಿಸುತ್ತಿರ್ದ ನಿಜಪಟ್ಟಿಮಹಾದೇಪಿಯರಾದೆ ಬೊನ್ಪುಲ- 

,  ದೇಪಿಯರ ಮೆನ್ನೋಮಾನಸ- 

ರಾಜಹಂಸನಾ ದರಿರಾಯಗಜಗಂಡಭೇರುಂಡ ಕ್ರೀಮನ್ವುಹಾಮಂಡಲೇಶ್ಟರ ಜಿನದಾಸೆ ಸಾಳುವಮಲ್ಲ ಮ- 
ಹೀವಲ್ಲ[ಛ]ಂ ನಿಜಾ- 

ಸ್ರಜೆಯರಾದ ಮುಲ್ಲ ದೇವಿಯರ ತನುಜ [ಜಗ] ದೇವಭೂವರಂ ತದಭಿರಾಜನೋಳೆ' ಸರೆಮಖ್ರೂತಿವೆತ್ತಿರ್ದ- 
ಪನದೆಂತೆಂದೊಡೆ и 

ಪುತ್ತ ಯುನರಾಜತ್ತಮೆನಿಪ್ಪುಮಾತ ಅಧಿರಾಜಿ್ರೀಯೆದೆಂ Md 
ಯನ ಮೆನೆಂ ತಾ- 

ವಾಗಿ Boa v дое] ಅವನೊಂದಿಚ್ಚೈಗೆ ಬಾರದೆಂದು ತನತ್ನೀ ಪೆಣ್ಣೋನ್ನೆ ಲಂ ಪ್ರಾಣಮೆಂ ಬಿವು ಬೇಡೆಂ- 

బుద ನಮಮಾಗಿ సోళ్ళ- 

೨ ತ್ರೀಸಾಳ್ವದೇವಾಧಿಪಂ п [оо 5] ಜಿನನೊಳೆ ಶ್ರೀಜಿನಕಾಸ್ತ್ರ)ದೊಳೆ" ಜಿನಮುನ್ನೀಂದ್ರವ್ರಾತಮೊಳೆ- 
ಶತ್ರುದಾರ್ತ್ಯನಿಕಾಯಂಗಳೊಳೆಯ್ದ್ಹ 

ನಂಬುಗಿಯೆ ಕರ್ಬೊನ್ನುಂಡ бозару [1೪] ತನಗಾಯ್ತದ್ರಿಸಮಿಕ್ಕಿ ದಬ್ಬುದೊಡ ಮೆಂದುಂ Fyre 
ಸಾಳ್ವೈಮೆಲ್ಲನರೇಂದ್ರಂ-. 

Second Face. 


28 గనే ತಾನದೇನಚಳಿನ್ನೋ ಶ್ರೀಸಳ್ವೇದೇವಾಧಿಸಂ। [00 1°] ವರದುಕ್ಯಾಸನನಾ ಪಿಭೀಸೆಣನುದಾತ್ತಂ[ಲಶ್ಪೈ] 


29 


ణం ಪ್ರೈಮದಿರ್ದಿರವ್ನೇನ- 
గృజనల్సి ದುಷ್ಟರೊಡನಾಪೋದನಾಕಂಕದೊ[[3]ಭ್ಯರುತ್ತೇಂ ಕೊಂಕಣದಲ್ಲಿ ಗರ್ಪ್ಟೀಸಿದನೆಂದಂತಾವನಿಂ. 
ಪ್ಫೋಲ್ಡಾನೀಧರೆಯೊಳೆ- 
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ಸಾಳುವಮಲ್ಲನೊಳೆ ಪ್ರಣಯದಿಸರ್ಟ್ಟಾ HES а [Оро 1°] ವ ಯಿಂತನೇಕಗುಣಮೆಣೆ- 
[ನಿ]ಭೂಷೆಣನಾದೆ ಯುವ- 

ರಾಜನುಂ [1] ಸೆನ್ವಂತ್ರಿಮಿತ್ರಕೋಕದೆಕದೆರ್ನ್ಸಬಲಸೆಮೈತನುಮಾಗಿ రాజ్యంగేయ్యుత్తి ರ್ದಾ ಮಹಾ- 
ರಾಜೇಂದ್ರನ 


ವಂಕಾವಳ ಯೆಂತೆಂದೊಡೆ | ಪಂಚಮೆಕಾಲಮೆಂ ಸೆದ್ಧರ್ಮ್ವ್ವಪ್ರವರ್ತ್ತನದಿಂ ಚತುರ್ತ್ವಕಾಲಮಾಗಿ gno 
రాజాన్వయ- 

ಚೊಡಾಮೆಣಿಗಳುಂ ಫ್ಲೇಮಪ್ರರದೆ ಕ್ಲೀಡಂಡೋಗ್ರ DEF ಚರಣಕೆಂಕರರುಂ | B 
ಚ್ಛರುಕಿರ್ತ್ತಿಸಂಡಿತಾ-. 

ಚಾರ್ಯ್ಯ್ಯವೆರ್ಯ್ಯ್ಯಪದಪದ್ವೈಭ್ಭಂಗಾಯೆಮಾನಮಾನಸೆರುವುಪ್ಪು ಸಾಳುವ ವಾರಹಾಂಕ ನಾಗಹಾಂಕ. 
ನರಪೆತಿಗಳ್ಳೊದೆಲಾ- 

ది ಪಲಂಬರರೆಸುಗೆ ಳಾರಾಜ್ಯಾಧಿಸತಿಗಳಾಗಿ । ಅನುಶ್ರಮೆದಿಂ BAS rx ತದೆನಂತರೆಂ ತದ್ದೇಂಕಾವತಂ- 
ಸರಪ್ಪು | సా 

Ryle ಇ] ಚೂಡಾಮಣಿಗಳಿನಿಸಿದೆ. ಹೊಂನನರೇಂದ್ರರುಂ fumi raids) ಶಾಮನೃಸಾಲ- 
oi ಸೆದಾಚಾರಸೆಂಪನ್ನ - 

osos ಮಾವರಸೆ ಭೂವರರುಂ | ಜಿನೆಪೊಜಾಪ್ರೆರೆಂದೆರೆರುಮೆಪ್ಪು ಹ್ರೈವೆರಾಜೇಂದ್ರೆರುಂ | [ದಾ]್ರನಕ್ಟೀಯಾಂ- 
ಸೆರು- 

Boy ಸೆಪ್ರಮಹೀಪಾಲರುಂ | ಸುಗುಣಾಭಿರಣಭೂಪಿತರುಮಪ್ಪು ಕೈಪವರಾಯಿರುಂ | ಮಾನಸ್ತೆಂಭೋ- 
ತ್ತಂಭನಜಂ- 

ಭಾರಿಗಳುಮೆಪ್ಪು ಸಂಗಮ್ಮಂದ್ರೆರೆಂ | ಸದ್ಧೆವರ್ಸ್ವಪ್ರತಿಪಾಲಕ ಚೇರ್ಟ್ಟುಜಿನಚೈತ್ಕ್ಯಾಲಯೋದ್ಧೆರಣಧುರೀ.- 
ಇರುವನ್ನು ಭರ 

'ೆಧೆರಾನೀಕರುಂ | ಜಿನಧರ್ವ್ಯಪ್ರವರ್ತ್ರನೆ ನಿರತರುಮ ప్పింమెడి ಭ್ರೈರವೇಶ್ವರೆರು shad ಯುವರಾಜ 2. 
ದೆಪಿಯೊಳ್ಳಾರಾ- 

ಜಮಾನರು ಮನೇಕ ಗುಣಕದೆಂಬಾಲಂಬರುವು ಪುಂಬಿರಾಯೆರಸರುಂ। ಯಥೋಚಿತಕ್ರಮೆದಿಂ ರಾಜ್ಯಂಗೆ- 
ಯ್ತು ಪಂ- 

азл ಚರಣಸ್ವರಣದಿಂ dod doi» ಸೆದ್ಗೆತಿವೆಡದರಿತ್ತ ಲ್ಲ దిన్వయెదేశిల్న rid ವೆಡೆದೆ. 
ಸ್ಫೋಮೆಕುಲಾರ್ಣ್ಸುವ- 

ಪೂರ್ಸುಚಾದ್ರನುಂ | ರತ್ನ ತ್ರಯಾರಾಧಕರುಂ | ಜಿನಧರ್ಮದ್ರ್ಯಜನ್ವಾಪನಾಚಾರ್ಯ್ಯೇನುಂ | ಜಿನರಥೆ- 
ಯಾತ್ರಾಪ್ರವರ್ತ್ತನಕ೦.. 

ಯುಗಚಕ್ರವರ್ತ್ತಿಯುಂ; ಹಿರಣ್ಯಚೈತ್ಯಾಲಯನಿರ್ಮ್ಟಾಪಕನುಂ. ಸುವರ್ತ್ಸುಕಲಕಸ್ವ್ಯಾ ಸನಾಚಾ- 
య్యె౯నుం | ба, ಸುವರ್ಸ್ಸುರಜ-. 

ತ ಚಿನಬಿಂಬ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಚಾರ್ಯ್ಯೇನುಮೆ ಪ್ಪರಿರಾಯೆಗೆಜಗಂಡಭೇಕುಂಡ ಶ್ರಿಮೆನ್ಹೈಹಾಮೆಂಡಲೇಕ್ವರೆ ಚಿನ- 
ದಾಸೆ ಸಾಳುವಮ- 

ಲ್ಲಮೆಹೀವಲ್ಲಭನ ಗುಣಾವಳ ಯಿಂತಂದೊಡೆ а ಜಗದೊಳೆ ಶ್ರತ್ರಿಯೆರತ್ತುನಂ ಯದುನೃಪಾಲ್ಕೋತ್ತಂಸೆ- 
ಮಾಣಿಕ್ಯನಂ 

మృగెలక్షాజ్ఞన్వయెనం ಜಿನ್ನಂದ್ರಪದೆಪೂಜಾಕತ್ರನೂ ಚಾಗನೆಂ[*]ಪ್ರಗೆನಂ ಕಾಕ್ಯೃಪಗ್ಯೊತ್ರೆನಂ ಸುಗು- 
అనం ಶ್ರೀನಾಲ್ವೈಮಲ್ಲೇಂ- 

ದ್ರೆನಂ ಪೊಗಳ್ತೋನಾಲಗೆಯನ್ಯರಂ ಪೊಗಳ್ಳುದೇ ಪಾಲುಂಡು ಮೈೇಲುಂಬುದೇ Гоа ле] ಕಾಳೆಗೆದಲ್ಲಿ 
ಕಕ್ರಸುತನ್ನೀವೆಡೆಯಲ್ಲಿನಸೂನು మెల 

ದಿನ್ನೀಪಾಛನದೆಲ್ಲಿ ರಾಮ ನೆನುತುಂ ಪೊಗಳ್ನುಂ ಜಗಮಂತೊ ಪಂಢನೊ[]*]ಲ್ಹೋಳೆಯಚಾಗಿ ಕಾನನನಿ- 
ವಾಸಿತನಲ್ಲದೆ duy eon- 

ఇం ಸೂಳುವಮಲ್ಲಿರಾಯನವೆಸಿಂದೆವನಿಂನನಿಂದೆಮೆಗ್ಸ್‌ ಫಂ 8 [0౪ 4°] గరుడెంగిండళ్ళున్ము ಜಿಟ್ಟಿಯ- 
ಮತೆ ಮೈಗರಾಜಂಗೆ әбу. 


* The letter = is engraved above the line. 


104 


51 ಕೃಮೇತೀಲ್ವಾರಿ ಕೇಪಂಗ[ಸ್ಯ]ಬಾ ಪಾಟಯ ಜಲದೊಳರ್ಮ್ಮೊಳ್ಳೆ ಸೂರ್ಯ್ಯೇಂಗೆ доо [*] 
ಸೆರಿಯೇ ಖದ್ಯೋತ [ವಾ] ಪಾಂಗಮಳಿಗುಣನಿಧಾ- 
52 go ಛಲ್ಲತ್ರಿಣೇತ್ರಂಗರರೆ ಕ್ರೀಸಾಳ್ವಮಲ್ಲಂಗೆಣೆ యరశుగలామ్మె౯క్కే ಬೊಟ್ಟಿತ್ತಲುಂಟೀ॥ [೧೬4%] 
ಪೆರನಾರೀಪತ್ರನೆಂದ್ಲೀ 
ಬಿರಿದು ARIS ಸೋಮೆನೆಂಕಾಧಿಸೆಂ ನೀಂ ಪರನೆಣತ್ತಾದೆಂನ ನಿಂದೇಂ NASS ಹಣೆಗುಟ್ಟುತ್ತೆ ತಾಂ. 
ಹಾದರ గే[|*]- 
54 ಯ್ಹರೆನಿಪ್ಪಂತೆಲ್ಲರುಂ DERI ನಡೆಯಿಂಬರ್ಪೈ dome ಜಯಶ್ರೀ ಬರೆಕೊಂಡುಂ ಶೌಚಿಯಾದಂ 
55 ನಪಟಭಲ್ಲಂ లనిక్సాళ్వమెల్సం [೧೬ ii] бозо ಮೆರುಳಾತನ್ನೀತನುರುಕಾಸ್ಲೊ ೀತ್ತುಂಗನ್ನೀತಂ- 
age 
56 do ಸುಚರಿತ್ರನ್ನೀತನುಣೆ e, et ಗುಣೋಗಳ]ತ್ಯರನೀತಂ ಗುಣಹ್ಕೀನನೆಂದವರ್ಗ್ಗಳಂ ಕಂ- 
డొక్షోణం 
ಬಲ್ಲನ್ನೀ ಧರೆಯೊಳ್ಳಾಳುವ మొల్సిరాయనే ವಲಂ ಭಾವಜ್ಞ боа [೧೭ 1°] ಪೊಡನಿ ರಸಾತಳ- 
ತ್ಯಳದೊಡೆ ಸಡೆಮಾಕ್ಷ- 
೦ ಮೇರುವೆಳ್ವಾ ನಡೆದಾಡಿದೊಡು [|*] ಪಡುವೆ dà ಮೂಡಿದೊಡಂ HAGE daj yd дәдә, 
ನರೇಂದ್ರೆಂ ॥ [ov- u+] 
అరిన్ఫవిరన్న to ಬೊಗಿಮಿಳಾಚ್ಛ್ಯುತರಾದೆವೆಂ ನಿಜ್ನೋರ್ಪ್ಟೀಯಾಳ್ವರಿಮೆತಿಭತಿಯುಕ್ತರೆರ್ದೆ эзш} кщ 
ತಿ 
రి E [*] ಕರನ ಪೊದಲ್ಲಾದಾತ್ತನಭಯಪ್ರದನುಂನತಿ ತಿಂಣಮೆಂದು ಬಿತ್ತರಿಸಿ. ಜಗಕ್ಕೆ 
ಸಾತಿದುದು ಸಾ- 
61 ಉವಮಲ್ಲನ ಕೀರ್ತ್ರಿಡಂಗುರೆಂ ॥ [or ೫] ಪರಮಜಿನೇಂದೈಭಿಕ್ತಿಗೆ ಸದುಕ್ತಿಗೆ ಚಾಗಕೆ ಭೋಗಕಾತ-. 
ನೊಳ್ಳರಿಗೆ ಸರಾಕೃಮಕ್ಕೆ ಕಡುನನ್ನಿ- 
62 ಗೆ ಸತ್ಯಳಿಗಂ ಶ್ರಿಲೋಕದೊ [|+] 8349 ಪಾಡುಕ್ಕೊಡು ಪಡಿಬಾಸಟ ಈಡೆಣೆ ಇಲ್ಲಿನುತ್ತಹಂಕ- 
ರಿಸಿ ಪೊಗಳ್ತು ಬಾಜಿಸಿತು ಸಾ- 
68 ಉವೆಮೆಲ್ಲನ ಕೇರ್ತಿಡಿಂಡಿಮೆಂ Гоо 1] ಕಡುಬಂ ಮಾಜಾಂಸ HIR ಬಲ್ಬಾಕ್ಕಿನಿಂಡಂ 
ಪೊಡರ್ಟ್ಟುಂ dns B, ಮು- 
64 ಟ್ರ ತ್ತಡಸಿ ಸಿಡಿಸಿ ಕೌಂಕುತ್ತೆ ಚುರ್ಚ್ಚುತ್ತುಮಾರ್ಪ್ಟಿಂ[*) ಪೊಡೆವುತ್ತುರ್ಬ್ಬಿಂ ಪೊರಳ್ಳು ತ್ತಿ d3- 
ಜನಿಯೊಳ್ಳಂಡಮೆಂ ಸೊಸಿ * 
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No, 208. 
(A.B. No. 88 of 1901). 
ON ANOTHER PILLAR IN THE SAME MANDAPA, 
(Published in Indian Antiguary, Vol. V, р. 45). 
Tn the readings given there the following corrections have to be made :— 


Line. For Read Line. For Read 
ae ಕತೆ ಹತ- 5 — పొది ಘಾತಿ- 
2 ಬಕ್ಷಿ: ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ- és S- నిరంజన. 
ಭನೆ. se Aere алар. 
3 eF- శమ్మె౯- 6 аа ನಯಿವಿಧೆ- 
ترچ‎ HERD- 7  ಸುರಹರ್ನೈ- ಸುರಕೊರ್ಯ್ಯ- 
4 ಧರ್ಮ- ధేమ్మె౯. TEs- ఛెరాన్వితె- 


3 This record stops hero abruptly. 
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Line. For Read Line. For Read 
8 ead. ಮಾನ್ಯ- 16 aša- taos- 
9 ಕ್ರ. g3- 18 885953. Xa Кэз. 
10 ನಕ್ರ- Se. జిక. ದಿತ- 
ರೋಜ- ಸೋಜ- 19 Loc M A оғ. 
ಮೆಹಾನ್ಸೀತ- ಮಹೋನ್ಸೀತ- ಫೆಪಾತ್ರಿತ- gung. 
18 ವಾಥನೈ- оз. ಹಮೆಣ್ಯನೈ- а 
34 ನೀಲ- ನೀಳ- 20 ಜನಪತಿ- ಜಿನಪತಿ- 
E SS ಮಹೀಪತಿ ನಹಿಪ್ರತಿ- 
18 ಸುನೀಪಿತೆ- Хода S- In all lines except 13 & 14 read ననే for 
woes. ಕಾಂತನ್ರೈ- ನಿನ- 
^ No. 209. 


(А.Е. No. 89 of 1901). 

Ох A SLAB BUILT INTO THE WALL OP THE KSHETRAPALA SHRINE IN THE 
HosiBASTI AT THE SAME VILLAGE. 

ಶ್ರೀಮತ್ತುರನೆಗಂಭೀರನತ್ಯದ್ದಾಡಾಮೋಫಲಾಂಧನೂ । ಜಯಾತೆ, deed са[е ]- 

Ay ಕಾಸನಂ ಜಿನಕಾಸನಂ॥ hS ಕಠವರ್ಷಿ ೧೩೯೪: ಯ దుమ్ము౯బి ಸೆಂವೆತೃರದ మోభ]- 

ತು ೧೦ ಕುಕ್ರವಾರದೆಲು ವಿರುಪಾಶ್ಸರಾಯೆರು ಸಿಂಹಾಸೆನಸ್ಸಿತರಾಗಿರಲು ಸಿಂಗೆಪ್ರುದಿಂ- 

ಹ್ಹಾಯಕರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿತ್ವರಸೊಡೆಯರು ಮೆಂಗಲೂರರಾಜ್ಯ ಸ್ಥಿತರಾಗಿರ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ [ಚಾ]- 

ರುಕೀರ್ತ್ತಿ ಪುಡಿತದೇವರುಗಳಿ ನಿರೊಪರಿಂಡ ಬಿದಿರೆಯ ಯಿಂಟುಪ್ರಜಿಸೆಬ್ಟ್ರಕಾಟರು ನಾಲ್ವ రెళ[మె]- 

ಗಳೊಳೆಗಾದೆ RSH necs ಫ್ಲೀಡಂದ್ರಪ್ರಭಸ್ಟಾಮಿಯ ಶ್ರಿಭುನನಚೂಡಾಮಣೆಯೆ[ಬ] 

ಚೈತ್ಯಾಲಯುದ ನಡುವಣನೆಲೆಯ ಯೆರಡು ಗಂಧಕುಟಗೆಳನು ಪೇರಳದೆ [ಕ]ರಣಂತತ ಬಳಿ [ಯ] 

[et] ಸೌಟಿರೆಸೆಟ್ಟಯರು ಅವರಳಯ ಚಿಟ್ಟಿ ಪಾಡಿಯ [ಕೇಚಿ]ಿಯ ದೈವರುಸೆಟ್ಟ್ಯಯರು' ಯಂತಿ- 


అ ఇల ಲು ан 


Thr ಫರ್ವ್ಯವಾತೃಲ್ಯದಂ ಕೊಟ್ಟ [ನಿ]ವೆರೆ 1 ತಮಗೆ ಸ್ವರ್ಗ್ಲಾಪವೆರ್ಗ್ಸವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಭಾವದಿಂದ. 
ew- 
[EA] SES ದೇಹಾರ కాణదిచిగి ಮೊದೆಲಾದ ಉಸಕರಣಂಗಳೆನು [ಕೊಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು 
2 
11 Gb ನಿತ್ಯನ್ನೆಮಿತ್ತಿಕ ಪೂಜೆಗಾಗೆ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಟಾಯಿಯಾಗಿ. ನಡವಹಾಗೆ 33 êa 
[2°]- 
12 ಗೆಡಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಅಪರಿಮಿತವೆಹ (Эко ಪ್ರಣ್ಯಾವನು ಉಪಾರ್ಜಿ[ಸಿ]ಕೊಂಡರು [*] ಆದಕ್ಕೆ 
(ಜಟ್ಟ కళా 
18 ದ 2936] ಮೂಡಿಲ್ಲರದೇಕದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಯೂರೊಳಗೊಂದೆನಿಸಿದೆ. ತೆಂಮುತ[ಮ]ರನ್ಲಿ ಸಂಕರ[ವೊ- 
ಜೋಂಕಪೆಂ]- 
14 ಬಿ ಬ್ರಾಹ್ವಣನಮೊಲದ ಬಯೆಲಗೆದ್ದೆಗೆ ಳೆರಡನು uana, ಜು ಸಂಣಪ್ರತಾನಂಗಳನೂ ತೊಟ್ಟು 
15. . [ಹಾರೆ]ವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಆ ಹ್ಲೇತ್ರದಿಂದೆ ಗೇಣಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು SOAS xad F [Se 
er 
16 ತ್ವದ ಅಕ್ಕಿಯ ಮೂಡೆ ೩೦ అక్షోరదెల్లు ಮೂವತ್ತು []*]ಅ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಗಂಧೆಕುಟಿಯೆ ఆ[మ్బ]- 
17 [ತ]ಪಡಿ ನಡದುಬಕು]ದು Пе] ಆರುವಾರಿಗೆಳು ಆ ಹೊಂನನು ಬಿಟ್ಟಿರಾದರೆ ede ಅ ವಾಗಿಗಳೆ 


18 ಹೊನ್ನ )ನಿನಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೊಂದು ಯೋಗ್ಯವೆಹ కావిగ ಹಾಕಿ ಆ diserte ನಡಸಿ . 
19 ಗಂಧಕುಟಯ ಪೂಜೆಯ ನಡಸುವೆ ಪೂಜಾಂಗೆ ಬಸ್ಸಿಯೆ ತೆಂಕಣದಿಕ್ಕೆನ ಪೂಜಾರಿಗಳ ಕರೆಗಳ- 
20. . . ой: ಮನೆಯನು ಹಲರು ಕೊಟ್ಟರು. [le] ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಆ ced ಫೂಜೆಯನು 


ನಡಸೊದು [*] 
14 
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> No. 210. 
(A.B, No. 40 of 1901)- 
Ох A SLAB? LEANING AGAINST THE SOUTH WALL OF THE INNER ENCLOSURE 
OF THE SAME BASTI 
1 ಶ್ರೀಮೆ[5*]ಪರಮಗೊಭೀರಸ್ವಾದ್ವಾದಾಮೋಫಲಾಂಭನಂ | బిగ 
2 ಯಾತ್ರೈಲೋಕ್ಯ್ಯನಾಥಸ್ಟೈ ಕಾಸೆನಂ జినకానినం ॥ RA. [1] 
8 ತ್ರೀಜಯಾದ್ಭ್ರದಯೆ ಸಾರಿವಾಹನಕಕವೆರುಪ್ತ озуға నేను. 
4 3ಸೆಂದೆ ವರ್ತಮಾನ ಪ್ರಜೋತ್ಸುತ್ತಿಸಂನತ್ಸರದ ಪುಸ್ನ್ಯ ಕು! 
5 ౪ chen ಕ್ರೀಮತು [ಲೋ]ಕಪ್ದೇವಿಯೆರಾದ ಚಉಟರೂ ತಂಮೆ ಫೊಡಹು- 
6 à) ado ಪದು(ಮ]ಲದೇವಿಯರಿಗೆ ಪುಂಣ್ಯಾರ್ಶ್ಸವಾಗಿ ಆಖಾರ[ದಾ]ನಕ್ಕೆ బి- 
7 ಟ್ರ ಫೇತ್ರವೆ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಸಿಲಾಕಾಸನದ ಠ)ಮನೆಂತೆಂದರೆ [V] ಮೂಜಾರಮಾಗಣಿ- 
8 ಯೊಳಗೆ ಮರಕಟ[ವೆ]ಂಬ ಸ್ತಳಹೊಳಕೇತಿನುರೆಂಬ బయెలగెద్బ ౨ ಕ್ಲೆ ಬಿತ್ತುವ ees 
9 ರಿಮೂ ಊ ಅವ[ಕು]ಳ ಬಾಗಿಲಗದ್ದೆ o ಕೈ ಬ್ಲಜವರಿ ಮು ౫ ಹಾದೆತಿಮರೊಬ ಗದ್ದ ೧ ళ్ళ బిగ 


10 జవేరి ಮು ೩ పిజకిమెరు ಗೆದ್ದೆ oF ಬ್ಲಿಜನರಿ ಮು ೩ ಜಾಲಗೆದ್ದೆ ೧ ಕೆ బ్యాజవేరి 


1 ಮುಡೆ ೩. ಬಡಗಣತಟ್ಟನೆ ಗದ್ದೆಗಳು ಆದಕ್ಕುಳ ಚತುಸ್ಬೀಮೆಯೊಳ- 

2 ಗುಳ ಬೆಹಿನಗದ್ದೆಗಳಗೆ ಬ್ಲೀಜವರಿ ಮೂ ೬ eod) ಬೀಜವೆರಿ ಮೂ ೩೬ ಅದರೊ- 

8 ೪ ತಂಗಿನಮರ ౨౦ ಅಡಕೆಮೆರ ೬ ಹೆಲಸಿನಮರ ೧೩ ಇದೆ[ಕೊಳ]ಗೇ[ಣಿ]ಯೊ. 

4 . ಹೊಡಿಗೆ ಅಕ್ಸಿ[ಬಳ] мо ಲೆಕ್ಕದ ಮೂಡೆ UX ಮೈುಂದೆಗುಳಯೆ ಉದುಗಳಿಂಬ ಬ- 

5 ಯೆಲಗದ್ದೆ ೩ శ్యాం ಬಿತ್ತುವ ಬ್ಲಜವರಿ ಮೂಡೆ ೩ ಯಿದೆಕುಳ ಬೆಟ್ಟಿನಗದ್ದೆ [ಗಳು] ಬಿತ್ತುವ 

6 ಬೀಜನರಿ ಮೊಡೆ оо ಯಿದೆಕುಳ ಹಲಸಿನಮರ ೪ ಯಿದಕುಳ ಅಡಕೆಕ್ಕೋಟಿಸಹವಾಗಿ 

7 ಗೇಣಿಯ #8, బళ Xo ಲೆಕ್ಕದ ಮೂಡೆ ౧౨ ಅಂತು ಸ್ತೆಳ[ಎ]ರಕಂ ಅಕ್ಕಿಯ ಮೂಡೆ иг. [ಮೂ]- 
в ಡೆ ಗೇಣಿಸ್ತಳವನು ಗುರುಗಳಬಸ್ಪಿ[ಯ ಪಾರಿಕ್ಟ]ನಾಥನ ಸಂನಿಧಿಯಲಿ ಸಂಗಸಮುದಾ- 

9 ಯಿದೆ ಮುಂದಿ[ಟ್ಟು] ఎంటుమెంది ಸೆಟಿಕಾರರು ನಾಲ್ವರು ಎಳಮೆ[ಗೇ]]ಳೊಳೆಗಾದೆ ಸಮ - 


20 ಸ್ತಹಲರ ವಸೆಮಾಡಿ Faisan [*] ಹಲ[ರಿದು] ctas అశ్య ಮಕ]ಕಟದ ಗುತ್ತಿನ బ[౫*] 


1 ಅಕ್ಕೆ ಮೊಡೆ ೩೭ ನು ಏಳನೆಯ [ವಾರ]ದೆ ಲಾಹಾರದಾನವ ಮಾ[ಡೂ]ದೆಂದು ಬರಸಿ 


22 ಹಾಕಿದೆ ಸಿಲಾಶಾಕನ ಯೂ ಸ್ಮಳಕ್ಕೆ ಕಾಣಿಕೆ ಹಣ ಭಂಡಿ ಭತ ಬಿ[ಟಿ]ಬಿಸಾರ [ಯಿ]- 


з ಲ್ಲ [i] ಯೂ Xoy, ಮುಂನೆ ಪ್ರತ್ತಿಗೆಯಲು ಬಾಳುವೆ ಅರಸುಗಳು అలు- 


24 ಪೆಸಲ್ಲದು [v] ಅಳುಖಿದರೆ ಪಾಠಿಕನಾಥೆ ಚಂದ್ರನಾಥೆನ ಪಾದಕೆ ತಬ್ಬದವೆರು [19] [ನವ]- 
26 శిశ్యటమొనిత్రారర వాదెళ్ళి ತಬ್ಬಿದವರು [1] వారనొసియలి ಸಹಸ್ರಕಖಲೆ 
26 ಕೊಂದೆ ಪಾಶಕ್ಕೆ ಹೋಹಾರು е] ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ He ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ 


» 3೧0.೫1. 
(AR. No. 41 of 1901). 

Ох A SLAB SET UP IN THE GURUGALA-BASTI AT THE SAME VILLAGE. 
th ಶ್ರೀಮೆತ್ತುರಮಗಂಭ್ಬೀರಸಾದ್ವಾಪಾಮೋಘೆಲಾಂಛನಂ [16] ಜ್ಯಯಾತ್ರೈಲೋಕ್ಯವಾಥಸ್ಯ 
ಕಾಸನಂ ಜನಕಾಸನಂ [и] ಕ್ರೀಮನ್ವಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಹಠಿಹರರಾಯ- 

ನ ಕುಮಾರ ಶ್ರೀವೀರಬುಳ್ಕರಾಯನ ರಾಜ್ಯಕಾಲದೊಳು 3 
ಹೊಂಮೆಯದೆಂಣಾಯಕರೆ ಪ್ರಧಾನಿಕೆಯೊಳು ಬಾಚಪ್ಪೊಡೆಯರು ಮೆಂಗೆಲೂ- 

ರೆಸ್ಕೈಳವ ನಾಳುವಲ್ಲಿ ಕಕವರ್ಷ ೧೩೯ ನೆಯ ವ್ಯಯ ಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರ- 

ಪದೆ శుద్ద оо ಬುಧವಾರದೊಳು ಅಧಿಕಾರಿಗಳು. ನಾಲ್ವರು ಬಲ್ಲಾಳುಗಳ[ಯ್ವೇ]ರು ಹೊರ- 


е >» ewe 


+ At tho top is carved in relief a triple umbrella flanked by the sun and а Jamp-stand on the proper right 


and the 
т! 


crescent and a cow with calf on the left. On auother slab close to this, having similar carvings, there 
«pletely worn ont inscription in characters of the ваше period. 
‘bis and the following lines begin with a circle. 
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ಹಿನವರು ಸ್ಥಳದ ಸ್ನನಬ್ಯೋವನು ಅಪ್ಪುಣೆಕಾಅನೆಂಬಿವೆರು ved ಪ್ರಣ್ಯಾರ್ತ್ವವಾಗಿ ಚಂಡೋಗೃಪಾರ್ಕ್ವ- 
ದವರ ಕ್ರೀಕಾರ್ಯ್ಯೆಕ್ಯೆ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವೇಕಮಾಗಿ ತೊಟ್ಟಿ ess ಚತುಸ್ನೀಮೆಯ ಕ್ರಮಂತೆಂದೊ- 
9 ಡೆ [I*] ಕೋಟೇಸರಸೆಟ್ಟಿಯ ಬೆಟ್ಟಿಂದೆ ಮೂಡಲು ಅಂಕುಕವಾಳದ ನಾಗರಬಿನದಿಂ ತೆಂಕಲು కాయర- 

ಗೊಂಡಿ- 

10 dod ಪಡುವಲು ತೆಂಕಣದಿಕ್ಸಿನ ಲೆಕ್ಕದ ಓಚಿನಕಲ್ಲಿಂದ ಬಡಗಲು ಯಿ ಫ್ಲೇತ್ರನನು ಪಾ[ರ್ಕ]ಪುರನೆಂದು 

11 ಹೆಸರ ನಿಟ್ಟು ದೇವರ ಕಯ್ಯವಿ ನಂ[ದಾ]ಣೀನಿಗೆಗೆ ಅರೆಹಾಡ ಎಂಣ್ನೆಯ ನಡಇಸುನಿನೆಂದು ನಾಡು 

12 ನಕರದೆಮುಂದೆ ಸೆರ್ಪುಡೆ ಉತ್ತಮಸೆಟ್ಟ್ಯ, ಮೂಲನಾಗಿ ಕೊಂಡನು [i] ఈ ಭೂಮಿಗೆ ದುಃಖ ಒಸಗೆ 

18 నట్టు బీడు ಅಟ್ಟಂಕೋಡಿಯಯ್ದು ನ್ಕೋಲತಿ[ಕೆ]0[ಗೊ]ಡಠೂಡಗು ಮೈಲೋಗ- 

14 ರ ಕಾಯಿ ಮೆಣಸು ಆಣೆಯ BS Ses, ಬಿಟ್ಟ ಬಿಡಾರ [ನಿ]ಸಿನೊ- 

15 безән ಬಾಧೆಯೂ ಯಿಲ್ಲೆಂದು ಸರ್ವ್ವೇಮೂನ್ಯವಾಗಿ ಯಿಕ್ಕಿದೆ 8ಿಲಾಶಾ-. 

16 ಸೆನ ವೂ ದೇವೆಸ್ವೂದೊ ಅಳದು ಗುಡಿಯ ಕಟ್ಟ ಸಲ್ಲದು [1°] ಮೈಪಿಂದಾಣಿಯ ನಿಕ್ಯಸೆಲ್ಲದು [i+] అజి- 

17 38 Зо roi, es ನೆಚೆಕಿತ್ತ дол ಸಾಸಿರ [ಅ]ರಸಿನ ತಪ್ಪು ದೇವರಸೆಂಕೇತ విదళ్ళ diy- 

18 ದವರುಳೃಡೆ ಪಂಚಮಹಾಪಾತಕವೆ ಮಾಡಿದವರ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಭಾಜನರೆಪ್ಬುರು || 

19 ದಾನಸಾಲನಯೋರ್ಮ್ಮೇಧ್ಯೇ ದಾನಾಚ್ಛೇಯ್ಕೋನುಪಾಲನಂ [1] ದಾನಾತ್ರ ರ್ಗ್ಸೆಮವಾಫ್ನೋತಿ ಪಾ- 

20 ಅನಾದೆಚ್ಛ್ಯುತಂ ಪದೆಂ ॥ ಸ್ಪೇದೆತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರತು ವಸುಂಧ- 

21 రాం [*] ಸಪ್ಟ್ರಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ. азса ಕ್ರಿಮಿ [1] ಶ್ರೀಚಂಡೋಗ್ರಸಾರ್ಕ್ವನಾ- 
ಫಾಯ ನಮಃ [1] 


=з 


> No. 212. 
(А.Е. No. 42 of 1901). 
Ох ANOTHER SLAB SET UP IN THE SAME PLACE. 

1 ಶ್ರೀಮತ್ತುರಮೆಗಂಭೀರಸ್ಪ್ಯಾಪ್ಹಾದಾನೋಫೆಲಾಂಛನು [1] ಜೇಯಾ- 

з 8 AER; కానెనం ಚಿನಕಾಸನಂ || [o*] ತಮೆದ್ದೀರಜಿನೇಂದ್ರತ್ತೀರ್ತೃಸರಸ್ಸೀಹಂ 

8 RISORGE DONG టకకోలంకాశదిభిః | ಜೈ- 

4 ನೇಂಡ್ರೆಂ పృకెమొద్భ్భకేం ತ್ರಿಜಗತ್ತೀ(ನಾ]ರಂ ಪ್ರನಸ್ತಸ್ಯ ಚ ಪ್ರೋದ್ದೇರ್ತ್ವನ್ಹನಿದಾನಿಸುಗ್ರ- 

5 ಹರೆಪೀಂಸ್ತೀರ್ತ್ಸಂಕರಾನ್ಸನ್ವಹೇ ॥ (౨) ಪ್ರತಿಬೋಧಿಸೆ ಮುನಿಭಿದ್ರೆವ್ರತಿಪಕಿಜ್ಛನೇಂದ್ರಶಾಸ್ತ್ರೆ. 

6 aê ಜನ್ನು ['*] ವ್ರತತಿಕುತಾರೋದ್ಧೈ)ತಿಯಿಂದತಿಕಯಮತಿ ಧಾನಿ ಸೊರ್ಯ್ಯೇತ್ನಿರ್ತ್ಸರ್ದ್ವನವ:-- 

7 ೨ ॥ [శశ] ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ дул, Ги) ಕ್ಲೀಮತು శకవేరుషే ೧೫೩೩ నంద ವರ್ತಮಾನ dus 

Ro- ‚ 

8 [332 ವೈಶಾಖ 68. х ಯೂ ಗುರುವಾರದೆಂ[ದು] ಶ್ರೀಮನ್ವಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಜ- 

9 2520653 ಕ್ರೀಪೀರ ಕ್ರುಷ್ಟರಾಯಮಹಾರಾಯಿರ ರಾಜ್ಯಾಭ್ಯುದೆಯಕಾಲದಲು | [Be s. 
10 ಸ್ವ[ಹಾ]ಭಾಗಧೇಯರುಂ | ತದಾಖ್ವ್ಯಾಥರರುಂ | Ae Ae SOME FOI ಮೈದಿಸೀವೂಸೆ- 
11 ರಗೊಡ | ಶ್ರ್ರಮದ್ಪೈಚದಂಡಾಧಿಸಗೋತ್ರಗಗನಮಂಡಲಮಾರ್ತ್ತಂಡಮಂಡ- 

12 өбө ಜೈನಪರಮಾಗೆನೋದ್ಧರಣದೆತಾವಧಾನರುಂ | Rg, oT ಭೂಷ- 
18 ಇಭೂಪಿತ[ರು]ಮೆಷ್ಟು ರತ್ತ್ವಪ್ರೊಡೆಯರು ಮಂಗಲೂರ ಬಾರ[ಕೂ]ರ ರಾಜ್ಯವನು 
14 ಪ್ರತಿಪಾಠಿಸುತ್ತ бой к ಕಾಲದೆಲು ತ್ರೀಮೆದಭಿನನಚಾರುಕ್ಕೀರ್ತ್ತಿಪಂಡಿತದೇ.- 
15 ವರುಗಳ ನಿರೊಸದಿಂದ ಮುನಿಭಿದ್ರೆದ್ದೆವರುಗಳು | ಕ್ಲೋಕ್‌ 1 ಶ್ರುತಾತ್ಮತ್ಪ್ಯಪರಾಮ-. 
16 ರ್ಶ[1] ಕ್ರುತಾತ್ಸ್ರಮಯೆನರ್ದ್ವೈನಂ | ತೀರ್ತತಾಭಾ[ನೆ]ತಃ ಸರ್ವಂ ಕ್ರುತಾಧೀನಂ ಹಿ ಶಾಸ. 
17 ನಂ. [ve] ಯೆಂದು ಜೈನಾಗಮದೆ ಮಹಾಪ್ರಭಾನನ నువెదేశ్రీసి ಪ್ರತಿಬೋದಿಸಲಾ- 
18 [A] ಬಿದಿರೆಯನಗರದ ಯೆಂಟುಮಂದಿ ಸಟ್ರ್ರಕಾಅರು ನಾಲ್ಪುರು ಯೆಳಮೆಗಳೊ- 
19 ೪ಳಗಾದೆ 055 5508 ಅನುಮತಿಯಿಂದೆ ಕಲಿಕಾಲದುರ್ಲಭಿಮೆಹಾಭ್ಯುದೆಯನಿಕ್ಟೀಯಸೆ- 
20 ಲಪ್ವ್ವೀಸಂಪಾದಕವರಮಜಿನಕಾಸ್ತೂ )ರರಣನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನಿತ್ಯದಲು ಜಿನಕಾಸ್ತ) ನಡನೆ- 
21 ಂತಾಗಿ Bat, ANE, ಕೊಟ್ಟ ಭವ್ಯಜನಂಗಳ ಹೆಸರು ಸ್ನೇನಗಣದ ವರ್ದ್ವೈ[ಮಾ]ನ edged od- 
22 ಲದೇಸಿಯರಾದೆ 0,55 riga) పన్న ಜೆ[ಲ]ರ ಕುಮಾರ ಕಾಮಿರಾಯರು [ಬಗ್ಗಾ ]- 
28 ಂಜೆಯ ಗುವ್ವಾಣಸೆಟ್ರೈಯರು ಚಿಟ್ಟಿ[ ನಾ]ಡಿಯ ಮಯಿದಿಸಟ್ಟಿಯರು eR 
Ma 


2 
25 
26 
27 
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దానుగేట్బియరు [RAE ದೇವರುಸಟ್ಟಿಯರು ಮಾಣಿಪಾಡಿಯ ನಾಗಣಸೆಟ್ಟಯರು 
ಪಡಿಯೊಳ ಮಯಿದಿಸೆಬ್ಟ Hols ಕಾಂತುಸೆಟ್ರಿ ಅಳುವ *శంటినట్టియెరు ಬೆಂಜನ sid esi. 
ನಸೆಟ್ಟಿಯರು ಮೆಣಿಯ್ಯೋ ನೇಮಿಸೆಬ್ರ್ವಯಿರು ಪಾಡಿತೆ ವೆರ್ದ್ಯಮಾನಸಬ್ರ್ರಯರು ಆಳುವ ಪಾಂ. 
AXE choo ಆಳುವೆ ನಾರಣಸೆಟ್ಟಿಯರು лой ಪಾಂಡಿಸೆಟ್ಟಿಯರು ಸೆಟ್ಟಿ ಪಾಂಡಿಸೆಟ್ಟಿಯ 

ಉಳ್ಳಯೆ ಭೀಮ- z 
ಸೆಬ್ರ್ರಯರು ಬುಡೆಂಗ ಸೆಟ್ಟಿಯರು ಪರಿಯೊಳ ಗುಂಮೆಟಸೆಟ್ಟ್ಯ ನೆಲ್ಲಿ ದೇವ್ರಸೆಟ್ಟಿಯರು [ಸೆ]ರುವಲು 

ಸಾಂತಿಸೆ- 
13 ioco топо ನಾರಣಸೆಟ್ಟಯರು ಚೌಳಸೆಟ್ಟಯ ಮಗೆ ಸಾಂತಣಸೆಟ್ಟಯರು [ಅಜಿಲ] ಪಾಂ 
డినట్టియేరు ಪರಿಕಾರ ಜಾರುಸೆಬ್ರ್ರಯರು ಸೆಂತಣಿ ವರ್ದ್ವೈಮಾನಸೆಬ್ಬಯರು dap: ಹೊಸಬು- 
ಸೆಟ್ಟಿಯರು ಕೊಟ್ಟಿರಿ ವರ್ದ್ಯಮಾನಸಬಟ್ರ್ರಯರು ಬಳಯ ನೇಮುಸೆಟ್ಟಿಯರು ಚ[ವು]ಟಿ ಸಾಂತ- 
«бйз ойх ಪರುನೆಲು ವುಮೇಣಸೆಟ್ಟಿಯರು ಯಿಂಶಿಸಿ(ದ]ರುಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ [ಯಿ]ನ್ಪತ್ತು 
ಯಿಪ್ಪುತ್ತು ದೊಡ್ಡವೆರನ ಕೊಟ್ಟಿ లిళ్ళదలు ಆದ ವೆರಹ ౫ ೬೬೦ ಅಶ್ಷರದಲು ದೊಡ್ಡ ವರಹ v- 
ಅುನೊರ ಅಜುವತ್ತು యి ಹೊನ್ನನು ಅಪ್ಪುಂತಾ ಶ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ತಾಮ್ರದೆ ಪತ್ರಗಳ బరసి- 
ಕೊಂಡು сэбу безд ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ wei ಆ ಶ್ರೇತ್ರಗಳಂದ ಬಂದ ಸ್ನೇಣಿಯ edo. 
ಅದೆ баео ವರಹ ಬಡ್ಡಿಯ ಅಕ್ಕಿಯ ಮೊಡೆ ౨౫ ತ್ಮೆಯಿದನು ಸಿದ್ಧಾಂತದ ನಿತ್ಯಪೂ- 
BA ಕೊಟ್ಟು ಮೈಲಾದ ಗೆ Aft Jo ವರಹನ ಬಡ್ಡಿಯ ಗೇಣಿಯ ಅಕ್ಕಿಯನು ಶಾಸ್ತ್ರ)ದಾನಕ್ಕೆ ಆಚಂ- 
ದ್ರಾರ್ಸ್ಯವಾಗಿ ತ್ರಿಕರಣಕುದ್ಧಿ ಯಂದ ಕೊಟ್ಟು ಕೀರ್ತಿ ಪುಣ್ಯಗಳೆ ಉಪಾರ್ಜ್ವಿಸಿ ಕೊಂಡರು [иж] 
ಸ್ವೈದೆತ್ತಾಂ ಪರದೆತ್ತಾಂ వా Op S ವಸುಂಧರಾಂ [1] ಪಪ್ಟಿಂ ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿ- 
ಪ್ಟ್ಯಾಯಾಂ ಜಾಯಿಕ್ರ ಕ್ರಿಮಿ [же] ದಾನಪಾಲನಯ್ಯೋ మృగ్యం TH, ಯ್ನೋನುಪಾಲನ-. 
9। ದಾನಾತ್ಸರ್ಗ್ಗಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಪಇಲನಾದಚ್ಛ್ಯುತಂ ಪದಂ ॥ [A] ಮಂಗಲನುಹಾ ಶ್ರೀ П) 
'ಹನಿಭಟ್ಟಿರಿಗೆ ಕೊಂ[ಡೆ] ಬಿರುಮಣಸೆಬ್ರಯರ ಭಾಗೆ ೧ ಕಂ ವರಹ RE y~ 
ఇం ಗ ఎం ಸೈ [ಸು]ರಿಯೆ [ಚಂ])ದಯಸೆಟ್ಟಯರ భాగ్‌ ౧ శృం ವರಹ ಗದ್ಯಾಣ ౨౦ [ಕಂ] 
SAD ಮಯಿಂದೆಸಟ್ಟಯರೆ ಭಾಗೆ ౧ чуо ವರಹ ಗದ್ಯಾಣಂ [71] ౨౦ чуо ಅತ್ಯೆಳು [ಜಾ] 
మెణనేట్టి ಸೆಂ]ವಲು ಸಂತಿ ಸೆಬ್ಟಯರು ಸಸಿತ[ವಾಗಿ] ಗದ್ಯಾಣಂ గ ౨౦ [ಕಂ] 
AB, [JARRE కాన్న ) ದಾನಕ್ಕೆ ತೊಟ್ಟ ವರಹ ಗದ್ಯಾಣಂ ౨౦ ಕ್ರೀ [u*] 

ж No, 213. 
(А.В. No. 48 of 1901). 
Ох A THIRD SLAB SET UP IN THE SAME PLACE. 

ಸ್ವಸ್ತಿ [1*] ಸಮೆಸ್ತಭುವನನಿಕ್ಕಾತ ಸೋಮಶುಲತಿಲಕ Гаво]. 
Чу ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂ ಸರಮೇಸ್ವೇರಂ ಪರಮಭಟ್ರ್ಯಾರಕಂ ಸೆ- 
gis, vido ಸರಣಾಗತ ನೆಬ್ರಸಂಜರಂ ಕ್ಲೀಮಂ[ಜ್‌]ನಾಥೆದ್ಯೇ- 
ನೆರ ದಿಬ್ಯಕ್ರೀಪಾಂನದ್ವಾರಾಧಕಂ ಪರಬಳ ಸಾಧಕರುವು- 
жу ಶ್ರೀಮತ್ಪಾಂಡ್ಯಚಕ್ರವರ್ಶ್ತಿ ಆರಿರಾಯ ಬಸವಸಂಖರ ರಾ- 
ಯಗಜಾಂಕುಕ ಹುನಿರಾಯ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಕ್ರೀಮೆತ್ತು)- 
'ತಾಸಚಕ್ರವರ್ಶ್ತಿ ಹೊಯಿಸಳೆ ಕ್ರೀಪೀರನಾರಸಿಂಹಾ[ಧೀ]ಂದ್ರದೇ- , 
ವರಸರ ಕುಮಾರ ಕ್ರೀಪೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವೆರುಗಳು ಬ್ರಥುನೀ-. 
ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯಾತಿರ್ದೆ ವಿಸು ಸಂವತ್ಸರದ ಮೆಕರಮಾ- 
Жо ох ನೆಯ ಗುರುವಾರದಂದು ಕ್ರೀಮನ್ವಹಾಪ್ರಧಾನ 
'ದೇವಪ್ಪುದೆಂಣಾಯಕರೆ ಮೈದುನ ಹರಿಯಪ್ಪುದಂಣಾಯಕ- 
ರುಂ ಹೊಸೆಬಡಹರ ಮಗೆ ಮಾದೆಡಹರುಂ ಆತಿ[ಕಾರಿ దేల్రవం 
ತಿ ಆಳುವೆರುಂ సొలి(శ)యే ಅರುವರು ಬಲ್ಲಾಳುಗಳುಂ ಅ-. 
[ಹ್ರಾ]ರು ಹೊರೆಹಿನನರುಂ | ಬಿದಿರೆಯ ನೆಗ[ರೆ]ದೆಲು ఎంట. 
ಮಾನಿಸಸೆಟ್ಟ್ಯಿಕಾರರುಂ [ನಾಲ್ವರು] ಎಳಮೆಗಳುಂ అనగ 


16 
17 
18 
19 
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22 
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[ಹೊ]ಲಾರಧವರುಂ ಊ . . ವಿರಡುಕ್ನೋಲ ಬಳಯೂ ನಾ: 

ಡುಂ 8839 ತಂ(ಮೊ]ಳ್ಳೇಶಸ್ತೆರಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ ಸಾಸನ శా 

ಮೆ ನೆಂತೆಂದ[ಡೆ] యెంకి Gays ಕಲ್ಲಿಂದೊಳಗೆ ಆಯುಧವನು 

ಅರೆ 38 xo ಅರಸಿಂಗೆ (కరువే ಗೆ мо ನೆ[ರ] $3 Sio 

[ಹೊರಗೆ] ಕಡಿದೆವಂಗೆ ಗೆ Moo ಕೊಂದವ R . . ಸೆ ಅರಸಿಂಗೆ ಆ. 

ತನ ಜೀವೆ ಜೀವೆಂಗೆ ತಳ [ಬಳಂಚಿ]ಸರಿಗೆ ಹಲರು ಮಕಳ ಶೈಯ- 

లి ತಬ್ಬುದಡೆ ೧ ತಲೆ Wadd ಹೊಂನು ಅರಸಿಂಗೆ ತೆರು... 

ವರು [*] HE) ಮಾಡಿದಾತನಲ್ಲದೆ ఆశనే . . . do... 
ಯೆ ಮಾಡಿ ಬಂದು [ಕೆ]ತ್ತಿದೆಲ್ಲಿ ತಬ್ಬ ನಡಸೆಗಲಾ]ಗೆದು [18] ನಕ- 


25 ರೆದೊಳಗುಳ್ಳ [98,98 д] Si iat Gd EI] ಬಳಂಜ ನೀತಿಂಗೆ 1 


అల ча е А o టి ఆ 


= ==» ಲು ಬಂ ಟು 


ж ಅಂ ದ 


V No. 214. 
(А.В. No. 44 of 1901). 
Ох A PILLAR IN THE GaDDIGE-MANDAPA OF THE SAME BASTI. 
ಕ್ರೀಮತ್ತುರಮೆಗಂಭೀರಸ್ಯ್ಯಾದ್ಯಾದಾ ಮೋಫೆಲಾಂಛನಂ | ಜೇ- 
ಯಾ[ತ*] jê aê HR ಶಾಸನಂ ಚಿನಕಾಸೆನಂ н ಸ್ವಸ್ತಿ [v*] Be- 
ಹಯಾದ್ಭುದೆಯ ಕಾಠಿವಾಹನ ಕಕವರ್ಷ ೧೫೬೦ dol 
ಬಹುಧಾನ್ಯ 083808 ಚೈತ್ರ Ha, ೧೦ ಯಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮ- 
ಚ್ಹಾರುಕ್ಕೀರ್ತಿಪಂಡಿತದ್ದೇವರುಗಳ ನಿರೂಪದಿಂದ ಹಲರು 24 wads ಸನ್ಯತ- 
God ಗುರುಗಳ ಬಸ್ತಿಯ ಪೂರ್ಕ್ವನಾಥಸತ್ಟಾಮಿಯ ಮುಂದೂ ಮಂಟಿಪಕ್ಕೆ ಪೊ- 
She deus ౨౨ ಭಾಗೆಯಿಂ ಯಿಪ್ಪುತ್ತಯರಡು ಭಾಗೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗ್ಭ್ರಣಸೆಬ್ಬಂ ಬಳಯ 
కాజవె ಚಾ೪ಸೆಟ್ಟಯರಿಗೆ ಭಾಗೆ ೬ ಯಿ ಮಂಟಪವನು [ಮತ್ತೆ ನೀರು ನಿವಾರಣೆ]ಯೆ ಕೆಲ- 
db ಗಎಸುವಾಗ тава 279050) 008 ಅಳಯುದಿರು ತಮ್ಮ [ಆ]ರು ಭಾಗೆಯ 
ಹೊನ್ನುನು ಕೊಟ್ಟು ಕತ್ತ ೯ ಪುಂಣ್ಯಾಗಳನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು |е] 
У No. 215. 
(AR. No. 44-A of 1901). 

Ox A SLAB SET UP IN THE SANE PEACE, 
ಫ್ರೀ ವೀತರಾಗಾಯ ನಮೆ [॥*] ಶ್ರಿಮತ್ಪುರಮೆಗೊಬ್ಬೀರೆಸತ್ಯಾದ್ಹಾದಾಮೋಘೆಲಾಂ- 
భనం [w] ಜೇಯಾ[ಶ*]ತ್ರಲೋಕ್ಯನಾಫಸ್ಯ ಕಾಸನಂ ಚಿನಕಾಸೆನಂ i ಶ್ರೀಮೆತು ಸಕವೆರುಷ 
[ctor] ನೆಯ ವಿಶ್ವಾವಸು ಸಂವತ್ಸರ ಭಾದ್ರೆಸದೆ ಕು ೩. ಬುಧವಾರದಲು 
ಬಿದಿರೆಯ ಗುರುಗಳಬಸ್ತಿಯ ಚಂಡೋಗ್ರಸಾರ್ಕ್ಯನಾಥೆನ RIZ- 
ದೆ же об) o» ಹೊಸೆಳಕೆಯ ಗೆದ್ದೆ ಯಿಂದ ಮೂಡಣದ ಜಿನೆಯ- 
ಲು ಹೊಸೆ ಗದ್ದೆಗಳ ಮಾಡಿಸೂದೆಕ್ಕೆ [ಬೆ]ಟ್ವೈದ ಮೇಲಣ ಚೆಂನಪಟ್ಟಣದ * 


No. 216. 
(А.В. No. 45 of 1901). 
Ох A BROKEN SLAB IN FRONT OF THR NAYI-BASIL AT THE SAME VILLAGE, 
Sapone Ги] ಜಯಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 
. . ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯಾದೆಯ ಕಾಥಿವಾಹುನ ಕಕನ 
2o. ಎ + BORG ಬದಿಗೆ ಚಂದ್ರೆವಾರ ಬ್ರಾಕ್ವಮುಹೂತರ್ಗ] 
ಶ್ರೀ ಕೊಂಡಕುಂದಾನ್ವಯ ಶ್ರೀ ಬಲಾತ್ಯಾರಗಣಾಗ್ರಗಣ್ಣ. 


э Tbe following two lines are completely damaged. 
* The rest of this record is completely damaged. 
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ಹಾವ್ರತನಿರತ ತ್ರ್ಯಸದ್ಯಚಕ್ರವರ್ತಿ кус уоона 


io pum DUM S es కియక్సాక ధాన ಮರ್ಮದ E 

TIS TOREC Bdo ಸಕಲಕಾಸೆ )ನಾರಾವಾರಪ[ರಾ]- 

8. ರಾಧೆಕರುಂ ಉಭಯೆರತ್ತತ್ರಯಾರಾಧಕರುಂ ಮೊಲ್ಫೋತ್ತರಗುಣ ಸೆಂ- 

ЭЕ ತಕ್ಕ ರಣನಿರತರುಂ ಪರನುತಿತ್ಕೊಣಪದೇಕದಿಂದ ಸಕಲಭನೈಜನಗ[9] 

10. ನಿವ] ಚಂದೈಸ್ಟೀರ್ತಿದೇವರುಗೆಳು ತಂಮಾಯುಖ್ಯಾನೆಸಾನದೆ 
ОБ ನಡಸಿ ಸಕಲಸವ್ಯಸೆನನಿಧಿಯಿ ಸಪರನ ಗಳೆ ಸೆರಣಿಸಹಧರ್ವ್ಯ 
12. . . . . ಇರಾಗಿಸ್ವರ್ಗ್ಗಸ್ಥರಾದರು е] ಅವರ ತಿಷ್ಟ್ಯ ತರಸ್ವೀಗಳು ಬಿದಿರೆನಗರದೆ ಅಯ್ದು - 

ಸಾವಿರ] 

18 . . ಮೆಗುರು సాదారణ ಭವ್ಯರ ಚಿತ್ತದದ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು ಸಕಲ ಭವ್ಯರ ಸೆಹಾಯದಿಂದ 
14 5 


ಜಿಯ [ಫೊ]ತುಸಟ್ಟ್ಯ [8]. 
Se Fe He He иж] 


“ No 


యింది ಕಟ್ಟಿಸಿದ ನಿಶಿ ಧಿಮಂಡಸಕೆ ಮಂಗಲ ಮಹಾತ್ರೀ 


217; 


(AR, No. 46 of 1901). 


Оз A STONE BUILT INTO A JAINA TOMB AT THE ЗАМЕ VILLAGE. 


ಬ್ರಂನ್ಹು[ಬಾ]ರಿ ಮಡೆ 
RSR hD- 


ఇ 


v 


No. 


8 ಗೆ ಕ[ಬ್ಬ]ದೆ ಮುಡಿಂಜ 
A. 


218. 


(А.В. No. 47 of 1901). 


Ox A STONE BUILT INTO THE SECOND 
జ్వస్తి [i] ಸಕಲಗುಣಾಸಂಸಂನ- 
Gad 272358 ғ ಸಂಡಿತ್ತ 


ಗಳ PA. ವರ್ದ್ರಮಾನ ಅಂಣಗಳ ಗುಡ್ಡ 
a- 


eee 


No, 


JAINA TOMB IN THR SANK VILLAGE. 
4 [AJEN]; ಬಳಯ ಯೆಳನೆಯಸೆಬ್ರ ಶಾಂ- 
5 ತಣಸಬ್ಬ್ಯ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮುಡಿಜ е] epe] 
ಭೂ- 
6 ಯಾತ [*] 


219. 


(A.B, No. 48 of 1901). 


ON A STONE BUILT INTO THE THIRD 
ಶ್ರೀ ಮದ್ವೆತಿಗಣಾಂಭೋಜ- 
[ಭಾ]ಸೆನ್ನೋ ಭಾತಿ ಭೂತಲೇ [6] ಪ್ರ- 
з ಭೇಂದುಯೆತಿ[ಪ]ಾ ಪ್ರಾಜ್ಞ [s] [>] 
4 వ్యాతాం Го] яаа Геја ೧: 
5 sg కెకశ్యంభేతిక్చెనవ[క్యే]- 
6 [ರ್ಚ್ವ]ನಂ ಮಿತೆಂ] తాలం ಮಹಾತಪ್ಪೇ 


No. 


[m 


JAINA TOMB IN THE SAME VILLAGE. 


T. ORFS . . TRS | ೨॥ಜ- 
8. . зеза оэ . D ಚತು- 
s- 
9. . ೬ . ಕಾದೆಯಃ 
220. 


(А.В. No. 49 of 1901), 


ON A STONE BUILT INTO THE FOURTH 


les 
з. ಇ 
з. 


+ 
dagre 


JAINA TOMB IN THE SAME VILLAGE, 


4. 
శ్‌ 


ಗರಾಜಿ ಸೆಟಿಯೆರು 


. ಭುಜಬಲಕ್ರೀ . ೬ 
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No. 221. 
(А.В. No. 50 of 1901). 
Ох 4 SLAB LYING IN THE COURT-YARD OF THE GAURI TEMPLE AT PBANT a, 
A QUARTER OP THE ЗАМЕ VILLAGE. 

1 gh, [19] ಸಿಮಸ್ತಭುನೆನನಿಖ್ಯಾ- 
2 ತ ಸ್ಫೋಮಕುಳಿತಿಳಕ ಪಾಂಡ್ಯ್ಯಮಹಾ- 
3 ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಕ್ಟರ ಸರಮಭಟ್ಟ್ಯಾರಕಂ ಸಿತ್ಯ- 
4 ರ[ತ್ನಾ]ಕರ [ее ಶ್ರೀಮಂಜನಾಥೆ- 
5 Beis ದಿವ್ಯ కి, Be 'ಪಾದೆಸದ್ತಿರಾ[ಧೆ]ಕ[ರಸ್ಸು ಪರಬಳಿಸಾಧಕ್‌]ರುಮೆ- 
6 వ్వ ಕ್ರೀಮೆ(5)ಪಸ್ಪಾಂಡ್ಯಚಕ್ರವರ್ತಿ ರಾ[ಯಗಜಾಂಕಂಕ] Hed 
7 ಪಾಂಡ್ಯದೇವರು [ವಿ]ಕಛತ್ರದಿಂ రాజ్యంగయ్యుత్తిదృ GF онга. 
8 
9 


[EO . . ౨౨౨౨౨౨ ao 

೧೩೧೧ ಸದು] ed [ems] d LS . o. ಹತ್ತರ ಸಂಪ ತ್ಸರದ ಸಿಂಹ- 
10 GENES D E ы, 2B gh ಎಇ o. ಶಾಂತು 
ate +). ಮಡಗಿದೆ ಆಗ್ರೆಂ . ಎ ಎ . . . баша] 
12 ಅಕ್ಕಿ ಕು. ಬ ಲ ಸಿ 
ಜ್ರ Uo ಟಟ ಟಟ ಚ 
ಗ ಜ್‌ рл U e 
15 ЗЗКИ elo 
аА КАШЫК N мл кка 
17 ಬಿತ್ತುವು. . ౨౨౨౨౨౨ ಗದಾಂ 
18 ಡಕ್ಕೆ Sb ವರಿಸಂಪ್ರತಿ . . . . . ದೆಮೊರ್ಡೆ ere, నలి 


19 ಸುವುದು కేడువెంబేట్టిననేరు ಕೊಡಂಗೊಡಲವರು మొ- 
20 Holl chic ಪಾದಮೂಲಂಕೂಡಿ dun» Fagor అగ్భవెం zD- 
21 ಸುವಂತಾಗಿ ಕಯಿಧಾರೆ ಎಂದು ಪ್ರಿತಿ ಯಂ ಕೊಟ್ಟರು [|*] ಈ Gyr о 
22 DRAFT ಆರಸಿಂಗೆ Moo Gao ತಪ್ಪುವರು [9] ಈ ಭೂಪಿಯ- 
28 ನುತ್ತು ಮೂಪಿಗರು td do ಕೊಂಡದಸಕ್ತ, [#8] ಸರಕಲನೆವ 
24 сре ಅಕುವುದು [[*] ಅರಸಿಂಗ ಅಯಿಗರಣಕ್ಕ ಅರಿಹುದು ж] 
25 ಅಷಿಡದಿರ್ದ್ವೆಡೆ | ಆ ಹೊಂನಂ ಅರಸಿಂಗೆ ತಪ್ಪುವರು [1*] ಆ ಹೊಂನು 
26 బందెడే ಎರಡು ಬೆಟ್ಟಿನ బ్యాక్మణరుం ನಕರಾದಿನಾ- 
27 ల్వరుం ಮುಂತಾಗಿ ಆಗ್ರುಕ್ಯೆ ಸೆವಿಸುವುದು [ie]? 
No. 222, 
(А.В, No. 51 of 1901). 

ON ANOTHER SLAB LYING IN THE SAME PLACE 
ಸ್ವಸ್ತಿ [1*] ಶ್ರೀಮತ್ಪಾಂಡ್ಯಚಕ್ರವರ್ತ್ತಿ ರಾಯ[ರ]- 
ಭುಜಬಳ ಪೀರೆಕೊಲಸ್ನೇಖರಾಳ್ವೇಂದ್ರೆದೇವೆರ విజి- 
యెరాజ్య ಮುತ್ತರಾಭಿವೃದ್ಧಿ BAG and ಮಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯ- 
ತಾರ[ಂ]ಬರ[ದಿ]ಂ ಸುಕಸೆಂಕಥಾವಿನೋದ್ದದಿಂ 2053 25 | ವಿ[ಸು бав] 
నాలు ಎಗ್ಗ[ಂ]ಂ[೬] ಕಲಿಯುಗ ವರಿಸೆ на[о]х посо 
೬ ರು ಮೇಲೆ ನಡ(ವೆ]ಕ್ತಿರ್ದೆಂದುಃ ಸನಾತನ Rosier 
7 ಸಂ ಪ್ರಥಮಾದಿನ . . . . వెడవారం 


1 Below this is found a completely worn out fragment ín slightly bigger charuetera, of which only the 
word t uted ? could bo read. 


ಲಾ ಒಬ ಬಂದ 


12 


8 modo ಕೊ 
9. 
10 
11 
12 
18 . 
14 
15 
16. 
IT 
18. 
19. 


ರು ಬರೆಯಿಸಿ 
ಪೀರನಾಂಡ್ಯದೇವೆರು 


ಕೆಲ್ಲ ಪತಿದೇವೆರ 
ಗಡೆ ನಗರ 
ಯೊಕ್ಕಲು 


+ వేడి ౪ ಹಾನೆ ಅಕ್ಕಿಯೆಲು 


No. 


[ಸೌ]ಕಸ್ತಿರ . . ರಾಗಿರ್ದು ಸ ಕ್ರೀ ಪಾಡಸೊನಿದಾನದಲು 
మొ 


C అలు булэ арай ನಿನ ನರ 


ದೈವೆರಾಂಗಂ 


ге тике 


ಶಾಸೆನವ 


ಬ್ರಾಥ್ವಣರು 
ನರ 


ಸದ್ಯಾ 


ರೆಯೆನಗರದೆ ಸುಂಕ್ಯದೆಲು ಸೆಲುತ್ತಿರ್ಪ್ಫೊದು 
5 ಮೊದಲಾಗಿ! 


223. 


(R.A. No. 52 of 1901). 
Ох THE THIRD SLAB 23280 IN THB SAME PLACE. 


First 
1 sh, Пе] ಕ್ರೀಮೆತ್ಪಾಂಡ್ಯಚಕುವರ್ತ್ತಿ ಶೊ 
2 లశశురాళ్వంద్రుద్యోవే беш жд 
8 ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯವಿತ್ತಿರೆ Яа Tata 
4 868 న(ం)వెక్చిరి ೧೧೨೨] నేయ ಕ್ರೋ 
5 фа eB ಮೈಷಮಾಸ 
6 o2 ನೆ యోదివారెదెందు బర- 


Face. 
7 [d] ಸಿಲಾಭಿಖಿದೆ ಸಾಸನಮೆಸ್ಪು- 
8 [ದು] ಶ್ರೀಮೆನುಮಹಾಶ್ರಧಾನ 
9. . ೦೫ ಅಳಯರು ಕಾಮೆ- 
10. ವೆನು 
n 3 


Second Face. 


12 [ಬಿ]ಕ್ರಾಯಸೆಟ್ಟಿಯ ಬಳಯ [ಆ]- 

18 ಮ್ರಾಣ[ತಿ]ಗುಳಪರಸೆರು ದುರ್ಗಾ [ವೇ]- 

24 ನಿಯ ಡೇಗುಲದಲು erts ಮಡ- 

15 ಗಿದೆ ಧಮ್ವಕಾರ್ಯೈಮಪ್ಪೊರುಂ- 

16 ಕುಜನಾದೇವೆನೂಂ] ಅವನಮಗಂ 

17 ಇ ಇನಾದೇವನುಂ ಅವನಳಿಯೆಂ ವ- 

18 ಸುದೇವೆ ಈಂತ್ತಿಗಮೂ]ವರು ಕೂಡಿ ತ- 

19 మ్మ ಬ್ರಹ್ವದಾಯ[ತ] ಕಳಧೂಮಿಸು 

20 (బర్సిగిన ಗದ್ದೆ ೩ ಮೂಡೆ ಬಿತ್ತುವುದು. 

21 ಕಂಡಿಕೆ । ఎర ಗದ್ದೆ ౪ ಮೂಡೆ ಬಿತ್ತುವುದು 

No. 

(4.7. No. 


22 ಮೂಡಣಗೆದ್ದೆ నా ಶ[ಮು]ಡೆ [ಈಂ]ತು оо 
28 ಮೂಡೆ ಬತ್ತುವೆ ಕಳಿಭುಮಿಯನಿ ಹಿರಿ. 
24 ಡಗರಂಡ ಬರ[ಕ]ನುರಗದ್ಯಾನೆ Xo ಮ[ಂ]- 
ಗೆಲೂ- 
25 d ಗದ್ಯಾನ Xo ಈ[ಂ]ತ್ತು ಎರಡು ಸದ್ಯಾ- 
[ನಳ] ооо ಈ 
26 dad, ಬಿಟ್ಟಿ ಎರಡ ಮೂಡೆ aro ಹೊ- 
న్నుబ- 
A, ಬಿದಿರಿಯೆದ ದೇವಿಯ [zi Jets 
28 ದಲು ಮೂಧಿಗರ ಮೂಡೆ ೬ 
29 dD . 
224. 
58 of 1901). 


ಮೂಡೆ? 


Ох THE FOURTH SLAB LYING IN THE SAME PLACE, 
First Face. 


1 жум, [ie] ಶ್ರೀಮತುಸಂಂಡ್ಯಚಕ್ರ(ವರ್ತ್ತಿ] 
3 *ುಲಸೇಖರಾಳ್ವೇಂದ್ರೆದೇವರೇಕಚ್ಚತ್ತ(ದಿ] 


8 ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯ್ಯ(ತ್ತಿರೆ 252] ಕಾಳಾ. 
4 309 ಸ[ಂ]ನತ್ಸರದೆ ೧೩೬೩ ನೆಯೆ ರಕ್ತಾ-. 


' Fragmentary- 


* Tho rest of the record is damaged. 


జ 
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ಕಿಫ್ಲಿಸೆಂವೆ . . , . 4442 11 ಕ[ಲಟಿ]ಯರು ಪಾದನುೂಲದೆ ಕಟ 
oe уе 12 bor ಬರಯಿಸಿದೆ ರಸಿತಸೂಸೆನ- 
E 1 к 
9 ಕಯ್ಯೆಲು. . శే క్‌ % మొన్న ಬಿಟ್ಟ ಸೈಸ್ಟ್ರ್ಯ ದೈವೆಸ್ಥುನೆಲ್ಲದೆ. 
క „е. э 18 ಮಕ್ತೆ ಕೊಟ್ಟಿ శలయంబ ಭೂಮಿ 

S3 16 duds డుమ్మిబిట్సినవను ತೊಡು! 

Second Face. 

7 నివ్యద్యళ్ళి аза ಅಕ್ಕಿ ಕೊಳಗ ಕ | 25 ತಪ್ಪುವರು గ్ర) ౫ ಮುಟ್ಟಿನಲು- 
в ర యెశ్మేయెం [Rago ಕೆಯವನ ಮುಂದೆ ఆ- 26 ೩ ಹೇರಿಂಗೆ ತೋಟು Act, 
9 955 & ಹೇರಿಂಗೆ ನಿವೇದಿಸಿ ಶ್ರೀಲ 27 ది[ద్భ౯]డే X ರೆ ಹೊನ್ನು wt- 


0 ೨ ಬಾರದಿದ್ದಡೆ ರ ಹೊನ್ನ ಅರಿಂಗೆ 
1 ದೇವರಿಂಗೆ ನೊದೆನೂಲ ತಪ್ಪುವ. P ERE HR) M 

2 ನಗ] ಸೊಡೆಗುಡರನನು ನಡುವಿದ್ದ 29 ಯ ಸೇನ[ಬೋಗ]ಗನ ಬರಹ ಈಳಮೆ- 
8 ನನನು ೨ ಮೂಡೆ ಭತ್ತವೆ శండదిద Fo 30 ಯು ಕಾಳಯಾಚಾರಿ ಈಬ್ಬರು 

4 ಡೆ ಆರಸಿಗೆ ದೈವರಿಂಗೆ ж ర ಹೊನ್ನು) de 


U No. 225. 
(А.В. No. 53-4 of 1901). 

Ох A впав IN THE AMMANAVARA-DASTI IN THE SAME VILLAGE. 
1 ಕ್ರೀಮತ್ಸುರಮೆಗಂಭೀರಸ್ಯಾದ್ಯಾದಾಮೋಫೆಲಾಂಛನಂ [19] 
2 ಜೀಯಾ[ಶ*]ತ a ಳ್ಗೋಕ್ಯನಾಥಸ್ಯ ಸಾಸನಂ ಜಿನಸಾಸನಂ ॥ 
з ಸ್ಪಪ್ಪಿಸಮೆಸ್ತ.ಭುನೆನನಿಖ್ಯಾತೆಸೋಮೆಕುಳತಿಳೆಕಪಾಂಡ್ಕ 
4 ಮೆಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೋಸ್ಟೇರ ಶರಮಭಟ್ಟಾರಕ dua 
5 ಈರ ಸರಹಾಗತವಜ್ರಸಂಬರ ಶ್ರೀಮೇಚ್ಛಾ HS FOS gena 
6 
7 
8 
9 


accade ಸರಬಳಸಾಧೆಕರುಮುಸ್ಸು ಶ್ರೀಮತತ್ಪಾಂಡ್ಯಚಕ್ರ- 

жағ ಏಕ[ಛತ್ರದಿಂ] రాజ్యంగయ్యుత్తి ద్వే? ರಾಯಗಜಬಳೆನರಕು- 

ಲಸೇಖರಾ . . . . ಹತ್ತು ೧೩೩೯೯೫ ನೆ నెందు ದಿನಂ 

ಕಕವೆರುಪ ೧೩೦೬ ಕಥಿಯುಗ YY ಸೆಂದೆ 
108 EE . . ಮಾಸಿ [SA] 
4011 жа, зш кыз ನಿನ ದುದು vao quond 
12 оаза బీదిరియ . ಸದಿಯೊಳು ರತ್ನಸಿಂಪಾಸೆನಾರೂಢ- 
18 . . ON . , ಧರ್ಮ , . . . . ಬಿದಿರೆಯ ಪಾ. 
14 ರ್ಕನಾಫ ದವರಿಗೆ AS [aye]. = « . = ರೊಳಗೆ ORRE . ಈು- 
15. ಂತರು . యళయ్యలు . . . . Sehr ಸರಿಸಿದ ಧರ್ಮ್ವ- 
IS he MR Sd 
17 ACH. ಎ n s zu ವಾ. 
18d . . Sse. » . denies ` 
19/5 ಚ ಜ್‌ eee р. 
B eU i ಗಿ OR 
21 ನ ಈ ಧರ್ಮವ ಕಡಿಸಿ ವಾರಣಾಸಿಯೆಲು నేం 


Y Tho bottom of tho slab ів broken. * The stono is mutilated at the bottom. 
15 


22 
28 
24 
26 
26 


MS omc-uowsow- 
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APSE . . . ಸಾತಕ । ಗುಣಸ- 
oh ಬಾಯವರು. . . . . ದೇವರಿಂ- 
ಗೆ ಪಾದಪೂಜೆ ಪಣ o ಸಲ್ಲಬೇಕು... . dE) 
ಮಂಗಳ mme ಶ್ರೀ [ut]. 
ಎಸೆಖಿಸಿದರು . .. 

No. 226. 


(А.В. No. 58-В of 1901). 
Ох A SLAB SET UP NEAR SANTI-SETTI'S HOUSE AT BETTAKERI. 
A QUARTER OF THE SAME VILLAGE. 
ಶ್ರೀ 19] ನಮಸ್ತುಂಗತಿರಸ್ತುಂಭಿಚಂದ್ರ- 
ಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ । ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ- 
ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ Хозе [1] ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ [18] జయోద్భుద 
ಯ ಕಾವಿನಾಹನಕಕನೆರುಪ охГоо] ನೆಯ ಬಹುಧಾ- 
ನ್ಯಸಂವತ್ಸರದೆ ಕಾರ್ತೀಕ ಬಹುಳ ೧[೧] ಮೆಂಗಳವಾರದೆಲ್ಲು ಶ್ರೀ- 
ಮತು ಚಾರುಕೇರ್ತ್ರಿಸಂಡಿತ[ದ್ಯವರೆ] ನಿರೂಪದಿಂದ. 
BETER , , . . . , ಯನ 
ಎಇ ౪౪ ౪ ಸಬ್ಚಿಕಾರರು నాల్వరు 
ಯೆಳಮಿ[ಗ”]ಳೊಳಗಾದೆ ಸಮಸ್ತೆಹಲರು ವೊಬ್ಬ ಬೆ.. 
HON ಗೊರಸಿಮೈಂದನ ಮನೆಯೆ ಮೂಡಣ 
శాట్టియ ಹಾಕಿದೆ ತಿಲಾಕಾಸನದ ಕ್ರಮನೆಂ- 
ತೆಂದರೆ [1*] Sot, ಹೊಸಮನೆ] ಯಿಂದ ಮೂ... 
ಡಲಾಗಿ ಯೆರಡು[ಸಾ]0ಿನಲೂ ಆರೊಬ್ಬರು ಮನ- 
ಗಳ ಕಟ್ಟಿಸೆಲ್ಲದೆ [19] [ಮನೆ] ಕಟ್ಟಿದೆರೆ ಪುತ್ತಿಗೆಯ tae 
ಮೆನಾಥದೆನರಿಗೂ ಪಾರ್ಕ್ವನಾಥಸ್ಪಾಮುಗೂ ತಬ್ಬ- 
దెవెరే [19] ಚವುಟರಿಗೆ ೧೨೦೦ ವರಹನ ಅಪರಾಧ- 
ವನು ದೈವಸಂಕೇತನನು ಕೊಡುವರು ಯೆಂದು బరా 
ಸಿ ಹಾಕಿದೆ ಶಿಲಾಕಾಸೆನ [19] ಕುಭಮಸ್ತು ಕವಡ- 
ಗೆಯ ನಾರಾಯಣಸ್ನೇನಭೋವೆನ ಬರೆಹ [us] 


No. 227, 
(AR. No. 58-0 of 1901). 

ON ANOTHER SLAB SET UP IN THF SAME PLAOR. 
ಶ್ರೀ [1°] ನಮಸ್ತುಂಗ ಶಿರಸ್ತುಂಬಿಚಂದ್ರೆಚಾಮರಚಾರವ್ವೇ [1e] d уйле c 
ಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಸಂಭವೇ॥ [ಸ್ವಸ್ತಿ] ಶ್ರೀ Гаж] జయాభ్యుదా 
యె ಶಾವಿವಾಹನಕತವರುಪ, ೧10[0] ನೆಯ ಬಹುಧಾನ್ಯಸೆಂವೆ- 
3700 ಕಾರ್ತಿಕ ಬಹುಳ co ಮಂಗಳವಾರ ಕ್ರೀಮತು ಚಾರುಕೀರ್ತಿ 
ಪಂಡಿತ ದೈವರ ನಿರೊಸದಿಂದೆ ಚಿಕ್ಕರಾಜರಸರೊಡೆ ಚವುಟರು బిది- 
ರೆಯ ನಗೆರದ ಯಿಂಟುಮಂದಿ 283 adds నాల్వరుయే- 
ಳಮೆಗಳೊಳಗಾದ ZIR sods ವೊಬ್ಬ బిట్టెళ్వరియ ಗವು[ಡ]- 
ನು ಮೈಂದೆನ ಮನೆಯೆ ಮೊಡಣಕಡೆಯ ಹಾಕಿದ ಕಲಾಕಾ- 
ಸನದ ಕ್ರಮನೆಂತುದರೆ [ie] Sorte a ಹೊಸೆಮನೆಯಿಂ- 
G ಮೂಡಲಾಗಿ ಯರಡುಸಾಪಿನಲು ಆರೊಬ್ಬರು ಮನೆಗ- 
೪ ಸಟ್ಟಸಲ್ಲದು [18] . . . 98300 ಪುತ್ತಿಗೆಯೆ ಸೊಮನಾಥ- 
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12 ದೇವರಿಗೂ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಸ್ಪಾಮಿಗೂ ತಬ್ಬುದವರು а] ಚವುಟರಿ- 

18 ಗೆ ౧౨౦౦ ವೆರಹನ ಅಸರಾಧವನು [ದೇವ]ಸೆಂಸೇತವನು ಕೂ 

14 ಡುವರು ಯೆಂದು ಬರೆಸಿ ಹಾಕಿದೆ ಸಿಲಾಕಾಸನ [ie] ಕುಭ- 

15 ಮೆಸ್ತು [1#] ಕವೆಳಗೆಯೆ ನಾರಾಯಣಸ್ಮೇನಬೋವನ ಬರಹ 

16 ಕ್ರಿಸ್ಲೋಮನಾಥಃ ॥ 

No. 228. 
(А.В. No. 54 of 1901). 

Ox A SLAB ser UP IN FRONT OF THE SOMANATHA TEMPLE AT POTTIGE, NEAR THE SAME VILLAGE. 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ(9) ನಮೊ [18] ನಮಸ್ತುಂಗ 8ರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರ- 
ಚಾರನೇ [17 ತ್ರಯೆಲ್ಯೋಕ್ಸನಗರಾರಂಭಿಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಕಂಭವ್ವೇ గ్ర) 5%, ಕ್ರೀ) е 
ಯಾಭ್ಯುದೆಯ ಕಾವಿವಾಹನಕಕವರುಕ онан ನೆಯ వెరువే నిందు ನಡನ 
ವತ್ತ కనన ಆಂಗಿರೆ ಸೆಂವತ್ಸರದೆ 08084, ಬ ౨ ಮಂಗಳವಾರದಲೂ ಶ್ರೀ ಮತ 
ಪಿಜಯನಗರಿಯ доналар, ЗУ ರಾಯಮಹಾರಾಯಿರು ರಾಜ್ಯ 
వె ನಾಳುವಾಗ avs ತಿಂಮಯ್ಯಗಳ ದಹಾಯಕನಬ್ರ್ಬ ಆ ರಾಯರ ನಿರೂ- 
ಸದಿಂದೆ ಮೆಂಗಲೂರು ಬಾರಣೊರ ರಾಜ್ಯವ du s ао ಆಳು- 
ವಾಗ ದೇವೆರಾಡಿಯರಾದಿ wood ಹೆಗಡೆಯರು ಶಿರುಮೆಲರಸೆರಾದೆ ಕಿಂನಿ- 
9 ಕ ಹೆಗಡೆಯರು ವೊಬ್ಬ ಕಿರುಮೆಲರಾಯ ಚಉಟರಿಗೆ ಬರದು. ಕೊಟ್ಟು 3- 
10 ತ್ತ್ವಿಗೆಯ ಸೋಮನಾಢವೈವರ ಸಂನಿಧಿಯಲೂ ಹಾಕಿದ ಕಿಲಾಕಾಸೆನದೆ 3 *- 
11 మెవంకందరేయేలశరు అ . . [ಕ್‌]ಳ ಪುತ್ತಿಗೆ ಯೂ ಮೂರು ಸ್ಕಾನದೆ 
12 ಧೊರೆಗಳ ಸಂತಾನ ಸಂತಾನ ಪಾರುಸರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕನು- 
13 ಳಲ್ಲಿ ಪೆರಿಯಂತರೆ ವೊಳಗೆ ಬಂಧು ಹೊಂಗೆ Body ಅರ[ಸು] ಅನು- 
[Arve ಯಡತೂ [ತೆರುವ] ಯೂ ನೂಟು [ಬಗೆ] ವೊಂದ್ಹಾಗಿ ಅನುಭನಿ- 
15 ಸಿ ಸಲುಹ ಪುತ್ತಿಗೆಯ [ಸೀಮೆಗೆ ಅರಸು ಆ ನಗರಿಇಂದೆ ಭಯಿ- 
18 ರರಸೆರಿಂದೆ ಕಾಳಗ ಬಾದರೆ ನಂಮ ನಂಮ ಮಂದಿಗೆ ಪ[ಡಿಖಾ]- 
17 BLS] ನಂಮೆ ಕೆಯಿಂದ ನೆ[ಚಿ]ಸಿ Sach ಕಾದಿ ನಿಲುವುದೆಕೆ ತಪ್ಪೆ ಬ. 
18 ಯಿರರೆಸೆರೆ ತಂಮ [ತಾ]ನೆರಡು ಬಗೆಯು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು Do- 
19 ಮೆ E 5 ಯೆರುಮಾಳು' ааа a 


шчот = Owe 


w 
ks 


20 . వరయ 

21 e ದು d eae TE ಪೆ боз. ನಿಂದೆ 

22 . B . ಸಾಳ . ಹವೆಲ್ಲದೆ. 

EDU ASS య ತುಡುಕಿ macto d + +. ಯಿದೆಕೆ ತಬ್ಬದೆರೆ Гову] 


24 [ರ] ಶಿಂಗೆನ ಕಿತ್ತ ದೋಷ ಜನಾರ್ದನದೊನೆರೆ ಕಿತ್ತ ದೋಸ ಗ್ಲೋವುಕ- 
25 ರ್ನದಿಂದೆ Tona ger ಪರಿಯೆಂತದಲುಳ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳ లిం- 
26 ಗವ ಕಿತ್ತ de వారణొస్తియెలి ಸಾಪಿರ ಕಪಿಲೆಯ ಹೊಂದ 
27 ದೋಷ ನೆಂದು ಬರಕಿ mass, ತಿಲಾಕಾಸನಕ್ಕೆ. ಕುಭಿಮ- 
38 ಸ್ತು ಶ್ರೀಶ್ರೀ ಶ್ರೀ Se Se [it] 
No. 229. 
(А.В. No. 55 of 1901). 

IN A ೫2802 ОХЕ MILE SOUTH-BAST PROM THE TRAVELLERS’ BUNGALOW AT THE SAME YILIAGE. 
1 ಶ್ರೀಮೆತ್ತುರಮಗುಭೀರಳಾಪ್ಹ್ಯಾದಾಮೋಫೆಲಾಂಛನಂ [14] ಸ ತ್ರೊಶೋಕ್ಯನಾಥೆ- 
2 s ಕಾಸೆನಂ ಜಿನಕಾಸೆನಂ | ಶ್ರೀಮೆತು ಕಕವೆರುಪ ೧೩೧-೦ ನೆಯ 
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ಸಂನೆತೃರದೆ ಮಿತುನಮಾಸೆಂ cM ನೆಯ ಶುಕ್ರವಾರದಂದು ಶ್ರೀಮೆತು ಅ- 
ಭಿನವೆಚಾರುಕೀರ್ತ್ವಿನಂಡ್ಹಿತ ದೇವೆರ пәс ಸಂನಿಧಿಯೆಲು ಕ್ರೀ ಪ್ಲೀರೆಸರಿಹ- 

Чочо ನಿರೂಪದಿಂದ si [o id, ಪೊಡೆಯರು ಮಂಗಲೂರ ರಾಜ್ಯಂಗೆ- 

Gissgà de» ಮೆಂನಂಣ ಅನಿಕಾರಿಗಳು ಬಿದಿರೆಯ ಸ್ಫಳದೆ ಅಧಿಕಾ." 

ರ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರುಚಉಟರಾದ ಚಉಟರ ಕ3ಲದೆನ್ಲಿ అయివెరు ಹೊರಹಿನ- 

వెరు [ಮಗಂತಾಗಿ ಫೆಬಾಡಿಸ್ರೊಳಗೆ ವ್ರದಿಯರನೆಗೆತೂತ್ರಿ) Hess's obo ಮಗೆ 

Sold ಬ್ರಹ್ಟೆದಾಯ ಇದೆಕ್ಕುಳ್ಳ ಕಳಭುಮಿ ಸೊಣುಡಿಲ ಬಯಲೊಲಗೆ R- 

ದ್ವೈಗಳು а е] ಯಿ ಪೊಲಕ್ಕಾಳ್ಳ ಕರೆ ಮರ ಸಲ ಸಹಿತ నరు ба darts 

ಇಂಶಿವರ ಸಂಸ್ಕ್ರತದಿಂದೆ ಬಿದಿರೆಯೆ Ял ಬಸ್ತಿಯ ಶ್ರೀ ಚಂಡೋಗ್ರಸಾ - 

Ware qd దేగ్రెన్వవను ಮಾಡಿ ಆ ಅರ್ಚ್ವನಾವೃತ್ತಿ()ಯಿಂದ ದೇವರಿಗೆ ರಂಗಭೋಗ ಚಾ- 
ತುರ್ಮಾಸೆದೆ క ತಿಂಗಳಗೆ yee, F Have 2-00 ನಂದಾದೀನಿಗೆಗೆ ನಡಸುವ ತೆ.- 

ಗಿನ 20 ಹಡ ౨ egode» ಹಾಡ ఎరడు [13] ಮತ್ತೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮರಾಯದಿಂದಾ రేం[మె]- 
ಲಂಓರಾದೆ ಮುದಿಯ ರಿಗೆ ಕಾಪೂಳಂಗೆ ಪ್ರತಿ ವರುಷ О-®у ಕಂದಾಯ ఎం 

ced, ಇಕ್ಕುವ BOSE FAA ಸೆಲುನ TRD ಅಂಕುಸೆ ಗೆ ౪ egidon- 


ದ್ಯಾನ ನಾ[ಲಕಿ)ಕು [1°] ಇ ಪೊಡಂಬಡಿಸೆ ಕಬ್ಬ ಕೀಳು ಮೇಲು chew ವೊಸೆಗೆ ನಟ್ಟು ಬಡು ಅ... 


(Ba, ‚] ತೋಡಿ ಐಪಿ[ರೇ]ತಿ «2230: ಕೆಂಗೊಡ ఇలు ಮೊದಲಾಗಿ ಆಉದೂ denr- 
ಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ Key ci» ఎందు ಸವೆ.ಸ್ಲರ ವೊಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯ... 
ವಾಗಿ ನಡಉದೆಂದು ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಳವಾಗಿ ಬರದೆ కానన ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು oye 
ದೇವೆಸ್ವೈದೊಳಗೆ ಇಳದು ಗುಡಿಯೆ ಕಟುಉದು xe) di ШЕ 8005 ಟಾರಿ- 

ಸೊದು ಸಲ್ಲದು [v] ಆರೆ 48 дой అయినారు ನರೆ dd don ಸಾಸಿರ ದವೆ- 

ರ ಸೆಂಕೇತ ಅರಸಿನ ತಪ್ಪು [1°] ಆವನೋರ್ನ್ವನು ఈ ಅಡಕವ ತಬ್ಬದಡೆ ಬಳು. ಘಟ್ಟ: ದ 
ల్సి ఇళద ಕಸಲೆ ê FES ರುಪಿಬ್ರಹ್ಮ್ಮಣರ ನಾರಣೂಸಿಯೆಲು 

ಕೊಂದೆ Sage ದಾನಂ ವಾ ಪಾಲನಂ ವಾತ್ರ ದಾನಾಚ್ಸೆ | ಯೋನುಪಾಲ- 

ನಂ [1*] ದಾನಾತ್ಸ st rondes e 'ಪಾಲನಾದೆ sido వేదం 1 29233,0 
ಸರದತ್ತಾಂ ನಾ ಯೋ ಹರೇ; ನಸುಂಧರಾಂ[/*] дА кд (౯) ಸಹಸ್ರಾ- 

ಣಿ Dn» dixo ಜಾಯೆತ್ರೈ ಕೆ)ಮಿಃ ॥ ಶ್ರೀ ಮಂಗಳ soma) ಶ್ರೀ 


3e 
Ba No. 230. 
(А.Е. No. 56 of 1901). 


Ox A PILLAR GET UP IN THE PHALMARU-MATHA AT KANTAVARA, 
SAME TALUK AND DISTRICT. 


ಸ್ವಸ್ತಿ గ్ర) ನಮಸ್ತುಂಗತಿರಸ್ತು:ಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನೇ [|] ತ್ರೈ) ಲೋಕ್ಯ ನಗರಾರಂಭಿ- 
ಮೂಲಸ್ಮೆಂಭಾಯ ಕಂಭನೇ ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ]ಕಕವರುಷ ೧೩೫ ನೆಯ ಪ್ರಮಾ-. 
దీ ಸೆಂನತ್ಸರದೆ ಆಕಾಢ ಕು ೧೧ ಲೂ ಕ್ರೀ ಮಂ[ನ್ವ]ಹಾ ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜನರನೇ- 


శ్వరే ಶ್ರೀ оу ದೇನೆರಾಯ ಮಹಾರಾಯಿರ ನಿರೂಪದಿಂ ದೇವರಾಜ ವೊಡೆಯೆ- 
ರು ಎಂಂಗೆಲೂರೆ' ರಾಜ್ಯವ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತ. 5 ಯಿಹಲ್ಲಿ ಆವರ ಆಗಫ್ಟ್ಯಿಧಾರೆಕರುಮ- 


ಪು ಮೆಂಗಲೂರ ಪ್ರಧಾನ dedita ಆವರ ತನುಂದಿರು ಬಿದಿರೆಯ Dados Bo- 

ಮೆಗ್ಸರೂ ಕಾಂತಾರದೆ ಬಡಗಣ койа ರಾಜರಾಜೀಕ್ಟರ деш к ಕ್ರೀಪೂದಂಗಳೆ 

[299] ag ಕೊಟ್ಟ [ಪು]ತ್ನಿಯ 8ಲಾಕಾಸನದ ಕ್ರಮನೆಂತೆಂದರೆ ಕಾಂತಾ- 

రెడి ನಾಡೊಳಗೆ ಸಾಲಿಯ ಬಳಿಯ ಸುಇಕಾಂತುನಿನ ಆಳಯ ప్యిలుమె- 

ತ ದೇವರುಸಟಯ ಬ್ರಂಹದಾಯ ಮೂಲದೆ భూమి gy రడియెంబ 

eB d ಗದ್ದೆಗಳು ಸಗರೆಯೆಂಬ ಬಾಗಿಲಗದ್ದೆ ಬಿಯಲೊಳಗೆ ಪ್ರಳೆಮರ- 

ನೆಂಬ ಗ[ದ್ದೆ] ನಿಕ್ರಾಂತ[ವೆ]ಂಬ ಗೆದ್ದೆ ಕಳೆಯಿತಥೆ ఎంబ ಗದ್ದೆ ಬಿಬ್ಬತಿಮರು ಎಂಬ ಗ- 
ದ್ವೆಯ ಬೆಟ್ಟು] ಬಿಯಲು ಬಿತ್ತುವ ಬಿದೆಕಾರು ಮುಡಿತಾಡೆ ಒ до ರ ಲೆಕ್ಕದ ಮೂಡೆ ೧೩. 
WARP ಮೂಡೆ ಗದ್ದೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಮನೆ ಬಾನಿ ತೋಟಿ ತೆಂಗಿನಮರ Bonded ಯೂ. 
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15 ಭೊಮಿಗೆ ಸೆಲುವೆ ಕರೆ ಮೊರೆ ಸಹ ಯಿದಕ್ಕೆ ಸಲುವೆ ಸಮುದಾಯ ಗಂ] || do ಸಿದ್ಧಾಯೆಶಂ- 
16 ದಾಯ ౨ o ೧೭ ಹದಿನೇಳು ಹೊಂನನೂ ರಾಜ[ಕ್ರೀ] ರಾಜೀಕ್ಟರ Bed к ಕ್ರೀಪೆಂಗಳ ಭವ್ಯ 
17 Magi ಸಹಿರಂಣ್ಯೋಧಕ ದೆನಧಾರಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯ ಸ್ವಾಯಿಯಾ- 

18 ಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತೊಟ್ಟಿಯ ಯಿದೆಕ್ಕೆ ಆಕಾಂತ್ರಾರದೆ ಹದಿನಾರರ et) [9 ಯವರ ವಚನ 
19 ಕಾಂತ್ಯೇಕರದವರು xag, [1*] ದೈವರಸೆನ ಬರಹ ತಿಂಮರ್ಸನ ಬರಹ |е] ಯಿ ధేంమ్మె౯ 

20 ಅ (ವೆ)ಳು[ಸೆ]ದವೆನಿಗೆ ವಾನಣಾಸಿಯಲು ಸಾವಿರ ಕವಿಲೆಗಳ ಕೊಂದ ದೋರ ॥ ದಾನಪಾ- 

2 1 SE тазе, (యేను ಪಾಲನಂ [ү*] దానాక్సగ్న౯మెవావ్య్ను (కి ಪಾಲನಾದ ಚ 


No, 231, 
(AR. No. 57 of 1901). 


ON A SLAB 817 UP BEHIND THE KITCHEN IN THE KANTESYARA TEMPLE 
AT THR ВАМИ VILLAGE, 


жуз, (1) ಶ್ರೀಮೆತು ಮೆಹಾಮೆಂಡಳೇಕ್ಟಾರೆ ಆರಿರಾ- 

ಯವಿಬಾ(ಡ] ಬಾಸೆಗೆಸಫ್ಪುವರಾಯೆರಗಂಡ ಶ್ರೀಪೀ- 

ರಹರಿಯಪ್ಪುವೊಡೆಯರ ಪ್ರಧಾನಂ ಹಡನದೆ ಗೌತ- 

ರಸರು ಮೆಂಗಲೂರರಾಜ್ಯಂ ಗೈಉತ್ತಮಿರ್ದೆ ಸರ್ವಧಾರಿ ಸ- 

ಂನೆತ್ಸರೆದೆ ಪ್ರಿಸಭಿಮಾಸ ಕನಿಯ ಮಂಗಳಬಾರದೆಂದು ರಾಂ[ತಾ]ರದೆ 

ದೇವಾಲ್ಯದೆ ಸ್ಕಾನಿಕರ ಗ್ರಾಮದ ಮೂನೂರ್ವ್ಯರುಂ ಹೊರಹಿನವರು- 

o [ಬಾ]ರ್ಯ್ಯಸೇ[ನಾ]ಕಾವನೂ ಕೂಡಿಗೊಂಡು ನೃತ್ತಿಕಾರ ಮಾ[ದ]ಡರುಮ- 
ರು ಮಡೆಯರು [ವಿ]ಕಿರಾಳುನೆರನೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು DONG ಸಿ- 

ಲಾಕಾಸೆನದೆ ಕ್ರಮನೆಂತಂದಡೆ ಧಾರುವಡಹರಿಯ నుగ ಮಾ- 

10 ದೆಡಿಹರಕ್ಳೆಯಲು ಯೂಕ್ತರೆ ಬಾ[ರೆ]ಡು ಕತನೆಯನನ తమ్మె, 

11 ವನಬಾರಡು ಕತನೆಯವನ ತಂನುಂದಿರೂ ಕೂಡಿ ತಂವೊಳ್ಳೆ- 

12 ಕಸ್ತೆರಾಗಿ ತನು ಬ್ರಮ್ವದಾಯಮಂ ಜಿತಾಯ ಬೆಚ್ಚಿನ болд? ಕೆ- 

18 (డవా)గి ಕೊಂಡು ಸೊಲ್ಲ ಬಾರೆಕೂದೆ 508 FAY, ಸಲುವ ಬಾರೆಕೂರೆ 

14 ಗೆ Moo ಈ(ಂ)ಕ್ಯದೆಲು ಸಲು గోదాన ವೈನೂರು [е] ಇ ధేమ్ము౯వనేశి ಕಾನ್ನಾ್‌ 
15 రదల్సి (ಯ]ಮೆವಾಸೆ ಬ್ರಾವ್ವುಣರ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಅಕ್ಕಿ [ಕಾ] ౨౫ [ಕೆ] ದವರಿಗೆ [ಉ]- 
16 ಪ್ಬರಕ್ಕೆ ಅಕ್ಕ ಕಾ ೧ ತುಪ್ಪೆ ಶು [о] ಮೇಲುಬಿಸು[ಕ್ಯ] ಬಾರಕೂ[ತಾ-] 
17 [೨೦] ఇళ్వరబాగడు за ದೇವಾಲ್ಯದಲು ತಂದು [ಕೊ]ಡುನನು (14) 

18 ಇ ದ್ವ(ನರ್ನ್ಟ] ನಡಸಿ ಕುಡುವುದತ್ಯ ಕೋಣೆ ಬರಿದ್ದೇವಬಾರಡು ತವೆ 

19 ಬಿರ್ಮಪೊರಿಯನು ಇ ಧರ್ಮ ನಡ[ಸೆ]ದೆ tas . . ಮೊಲ [దేర్చా 
во (సరగ ದೇನರಿಂದಾ Gey rs ನಡವ್ರದು ಅದಕ್ಕೆ [ಯೆ] . ದೈವ 

21 ರ ನಂದಾದ್ಬೀನಿಗೆ رودم‎ ಸರ್ವಾಧಿತ್ಯ ಕೂಡಿ నడవదు ಇ ಧರ್ಮವ- 

23 ಬದೆಡಿಯೆಡುಮುಂತಾಗಿ ನಡವುದು ಮೊ. , . ಆ[ರು]- 

28 ವಾ[ರಿ]ಗಾ ಧರ್ವುಜಾಸನವಲ್ಲದೆ ಹೊನ ಶುಣಂ[ನ] ಕೊನೆ « « . 

24 ಇ ధమ్మాగ యర ಸಂಸದೆ wads ಗಂಗೆ ವಾರ[ಣಃ]ಸಿಯಲ್ಲು [9]- 

25 ರ ಕಪಿಲೆಯ ಕೊಂದೆ ಪಾಪ ж] బ్బార్మణ ду ಕೂದ್ರ[ರೊ]ಗೆ . . . 
26 cd, స్యదాతియిందేశబ అఫపిదేడే ದೇವರಿಗೆ ತಪ್ರ ಗ 

27 ೫೦೦ ಅರಸರಿಗೆ ಗೆ ೫೦೦ ಗ್ರಾಮದ ಗೆ моо [к] ಇದನೂ. 

28 [ತೆ]ರುವುದು ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ . . - - . 

29 * [ಪು)ರಿಗೆ ಮಂಗಳ ಮಹಾ ಶ್ರೀ He He [i *] 


అయి чач ею 


> 
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o. 232, 
(А.В. No, 57-A of 1901). 
Ow THE SAME SLAB. 


2-೨-8 Damaged. 
ಗಸ್‌ 


5 ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಅರಿರಾಯಬಸುವಸಂಕರ. 
6 Vends F ಹೊಯ್ಬಣ e 
T. 0. భు ಪಿಜಯರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತುಖಿರ್ದೆ । ವಯುಧಾನ್ಯ[ಸಂ- 


җа] ಸಮಸ್ತ З 


8 వెళ్ళేది . ౨... గురువారిదందు ಕ್ರೀನತು mad pd ದೈನರ 
э... . s . ಅಭಿಕಾರಿ Фарде ಬಳಯ ದೇವೆರಿಯಾಳುವ 
о... ೬ ೬ ೬ a ೬. . ಹೊರಗಿನರುಂ ಯಡೆ ಯಣ ಕ್ರೀಧರ 


ile. WA 
12 [ಕನಿಕರ 

DB ಡಾ: ಟು ಜೆ 
ಗ ತ 


ಯಿಸ್ನಿನಿಬರುಂ. ಹೂಡಿ ಬರೆಯ್ಸಿದೆ. ಕಿಲಾರಿಬಿತದೆ. 
గ్యామెద moy ಗ್ರಹಕ್ಕೆ... 
ಮರ್ಯಾದೆ ಯಿ ಹೊಂನು ಬತ್ತನ Rados 

di de ಮರ್ಯ್ಯಾದೆ ಯಲ್ಲದೆ ಮಿಗೆಲಾಗೆ ಕೊಂಡಡೆ 


ಸಾಪತ್ತಿ నెడేవమె 


15 ದೇವರಿಗೆ ಸಂಖದ Ro . ಅರಸಿಂಗೆ ತಪ್ಪು ಗೆ осо ಗ್ರಾಮದವರು ಪಿಚಾ- 


16 ರಗಣಂಣಯ , ತಬ್ಬಿ ಬಾರಿಯ శ్యోన[బిశిగ్రైన 
Mee ರು ಕೊಟ್ಟ 9 ಗ ооо ಅರಸಿಂಗೆ ತಪ್ಪು ಗ осо maJ- 
Фф... ನೂ ತೆರು pe tg 
19 to 28 Damaged. 

No, 233. 


(А.В. No. 58 of 1901). 
Ох ANOTHER SLAB IN THR SAME PLACE. 


First Section, 
Bee шек و‎ లా. "s C 
AS «oso. ಶ್ರೀ ww ar | ಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲು 
ను. ರ ್‌ death ಕಾಂತಾ- 
3. ಸಂವತ್ಸರದ ಕ್ರಾವಣ ಸು ౧ ಸೆನಿವಾರೆದೆಲು cid n sAN 
4. os . ಪರಮೇಕ್ಚರ Mene | 7 ಮಾಲೂರ aR . , 
ದೇವರಾಯ ಮೆಹಾ , . xsl E „>. ж. p 
Second Section, 
9 ನಮೂ оо ಬಯೆಲು ಮೊ ఓ LL 16. ಲೊಳಗ . ಈ 
* ಎ ಮೊ శేలు ನಿಧಾಯ 
10ಡೆ . . ನೆಹೆರೆಮರ ಸಹಿತ ದೇವರಿಂದ AUR ల్‌ లట ಯಾದ ಸ್ಪುದಲು 
edis» . లి ез, 
11 ಅವರಿಂದು ನಡಸುವೆ Medo ದೆವರಉಪಾ ಪೂ... 18. . . + గామద (శరణ , 
ಮೂಜಿ ಮಾ + ಹೊಡಿ 
120 . . ಪೃತಿ ನಡಸೊವಜೀರತಿಗೆ өз, 19 ನ ಇದ್ಯಾ 1, OC 
౧౨ Yo nd od, . 0. 
18 ಭಿತ ಮೂ ೩೬ ಅಸ್ರೆಂಣ[ಮೊ]ದಲಾದವರ. тг ИРНА. 
ಪರಿವರ್ತನೆ mL 
14 ಗೆ ನಡಸುವ ಭತ್ತ ಮೊ ౨౪ ಉಬಯೆಂ ಮೂ- 21 ಅಡಕೆ / Я Е 
ఓం 
és ಲ ಚೆ ತ್ಬುಡೆ ತಾಉ 


+ Five lines below this are entirely damaged, 


No. 234. 
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(A.B. No. 59 of 1901). 
Ох A BROREN SLAB LYING IN SHE SAME PLAGE, 


2 A ಬಾರನೇ ಕ್ರ велев]. 


8 [Be ಮೆಂಮೆಹಾರಾಜಾಧಿ]- 
9 ರಾಜ ರಾಜಶರಮಸ್ಟು- 


8 ಗರಾರಂಭೆ ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ 10 8 ಪ್ನೀರಹರಿಯೆಪ್ಪುಗವೊಡೆ]- 
4 toe (14) ಸ್ವೆಸ್ನಿ ಕ್ರೀ [we] 22- 11 ಯರ రాజ్యాభ్యాదయ 
5 ವೆರುಕ ౧౬ం([౧) నేను 12 ವುತ್ತರೊತ್ತರ wpa) 
6 ಸಿದ್ಧಾರ್ತ್ವಿ ಸಂವತ್ಸರೆದೆ 5у- 18 ಂದ್ರಾರ್ಕತಾರಾಂಬರಂ 
7 ಯಿಕಾಖಸು ೧ ಸ್ಫೋಮೆವಾ[ರ4]ದೆಲಿ 14 ವಿರಲು 
No. 235. 


(А.В. No, 60 of 1901.) 


Ох A SLAB SET UP то THR Онг OF THX ENTRANCE INTO THE SAME TEMPLE, 


ಸ್ವಸ್ತಿಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯೋದೆಯ ಕಾಿರಾಹನ శేళే- 
Ed 

೧೭೩೧ ನೆಯ ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ Жюз ವಿಭುನ 
Rod 

gdo, [ಕು]ಂಪಣಿಯವರ eme వ 
ಕಾರ ರೇನೆ- 

ನಶಾಸಾಹೆಬರ ಆಧಿಕಾರದೆಲು ಯೂ det 
Ra tle 

ರ್ನೊಧಾರದ ого ಕ್ರೀ[ಕಾ್ರಂತೇಕ್ವರೆ- 
HIIRT 

[T g 8ಖರಪರಿ(ಇ)ಯೆಂತ್ರ ಸೊ- 
хәл 


అ 


e 


> 


లా 


e 


7 ಕ್ರೋಧನಸವೆತ್ರರದಾರಭ್ಯ ಯೂ ವಿಭನ- 
ಸೆಂವೆ- 
కి ತರದೆ ಮಾಘ [ಕು] он ವರೆಗೆ ಕೆಲಸ ಸಂಪೂ-. 
ರ್ನವಾ- 
9 ಗಿ ಯಿಚಿಲ [ರಾ]ಯನಾರಾಯಣ ತುತ್ರಿಸಳು 
ಬ್ರ 
10 ого] ева) ಕುಧಸೆಂ eer ಆ- 
ಯಿತು | 
11 ಶ್ರೀಕಾಂಕೇಕ್ಟಾರ కోడందరే ಸ್ಫೋರ ಸುನ నాం 
aao- 
12 m ಅನೇಕಾನೇಕ ಬಿಂನಗ್‌ಂಗಳೂ ॥ Зен 


No, 236. 
(A.B, No. 60-4 of 1901). 
ON THE BACK OF THE ВАМИ SLAB, 
ಭ್ಯುದಯ ಕಶವರುಷ ೧೩೯೯] di ic ಮನ್ನ್ಯಥೆಸುವೆ- 


=. ಬಿಜೆ ಆದಿವಾರದೆಂದು | ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾನಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವ- 


+ +. ಯಿತಾವಹ ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರಾದಿಸತಿ ಫ್ರಪಿರಪ್ರತಾಸ d- 


[ರೂಢ] . - 


1 

2 

ತ 

4 [Banag] ಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯನಗರಿಯಲು ಸ್ಮಿರಸಿಹ್ಹಾಸೆನಾ-. 

5 మిద్దే ల్లి ಅವರ ನಿರೂಪದಿ ಶ್ರೀಪಿತರಸೆರು ಮಂಗಲೂರು బాం 
6 


ರಶೂರರಾಖ್ಯನ ಪಾ£ಸುತ್ತಿರಲು ಶ್ರೀ[ನಂತು] ಕಾಂತೇಕ್ಟರವೇವೆರ ಪುತಿಸೆಂ3- 


* On the top of the elab are found tho following lines :— 


'ಅಂದಾದೇನರ ಬ್ರೆತುಮೆಗಳ ಅಳಿದ dada ತಂದು 


కాయి жой ಗುರು ದಿನಕ್ಕೆ ತಬ್ಬಿ ದವರು ಅದುನಿಮಿತ್ತ ಯೂ. 


ಅರ್ಥಕ್ಕೆ aim 


| «алон కిరళ్ళుంబి ಚಂದ್ರ ಚಾಮರ 


trick ತ್ರಮಿರೋಕ್ಯ ನಗರಾರಂಭಂ seen, Гов ]ಫಾಯ కంభే | DEER, ಕ್ರೀ. 
* The rest of tho inscription containing about 30 lines is completely damaged. 
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No. 237. 
(A.B. No. 61 of 1901). 


Ix A FIELD NEAR THE HOUSE OF Loxarya-Serm AT BELUVAYI, 


10 ಲುತ್ತಿಮಿರೆ ಮೂ 
11 ನದಲು ಬ್ರಹು- 

12 eg (మల్రెషమాని 
18 ದಿನ ఆదివార [ಮೆ]- 
14 [ಹಾ]ನ್ರಧಾನ ಅರಸ 


20 ол ಬರದೆ] 
21 8 ಅವಚ ಸೆ. 
22 8j, wed, d» 
23 ಬಚಬಯಿ- 
24 ತ್ತ ಬಾಯಿ. 


29 d [o] ಅರಸರು ಶ್ರೀ ಹೊಸೆ- 
30 (కార ತ ಭವ ಇತ್ತೆ 
81 ಆಯೆನದೆ ದಿಪಮಾಲೆ- 
32 గే [ಸದ್ಯ್ಯಾಣ] оо 93 
33 ಚತ್ರಮು ದೇವಕಾರ್ಯ 


Ох A SLAB SET UP CLOSE TO THE WEST WALL OF THE CHATURMUKHA-BASTI 


on 


SAME TALUK ASD DISTRICT. 
First Face. 

6 Re- 

7 ಪ್ರವರ್ದ್ವೈಮಾ- 

8 ನ ಮಾಡ(0)ನ್ಹಾ )ರ್ಕ್ಯ- 

9 ತಾರವರ ಸ. 


15 ಹೆಗ್ಗೆ [d] కన్ని ]ಗಾ-. 
16 d ಅನಚಾರೆರು себ. 

| 17 ೪ಕ[ನ್ಹ]ಪ್ರೆರದೆ ಮು- 
18 ಜವುರು шәбе. 

19 ಉರು ಯೊಕ್ಕರದೆ ಶೈ 
Third Face. 

азаю 

26 Oder ని- 

27. ವೇದ್ಯ ಸೆ 

28 е ಪರಿಹ- 


Fourth Face. 
34 ಮುಡೆ ೨ ಮಾಲೆ [ఇ] . 


зв. స .. ೬ ಸಲುವ o. 
37 ಅರಸೆ . . ಪೆ 
88 Sy ನೂರ ತೊಟ್ಟರು] [s*] 


No. 238. 
(A.H. No. 62 of 1901). 


AT KaREALA, SAME TALUK AND DISTHIOT, 
Published in Epigraplia Indica, Vol. VIII, p. 122. 


Ox тик RIGHT SIDE OF THE COLOSSAL STATUE OP GUMMATA AT THE SAME VILLAGE. 


No. 239. 
(А.В. No. 68 of 1901). 


Published in Eyigraphia Indica, Vol. VII, p. 109. 


No. 240. 
(4.7. No. 64 of 1901). 


Ow тнв LEFT SIDE OF TER SAXE STATUE, 
Published in Epigraphia Indica, Vol. VIT, p. 111. 


35. . . ದೆಗ್ಗಳಗ ಮೂಡೆ] . 
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No. 241, 

(А.Е. No, 65 of 1901). 
Ох тнк BRAHMADEVASTANBHA IN FRONT ОР THB ЗАМЕ STATOR. 

Published in Epigraphia Indica, Vol. VIL, p. 111. 
గ్ర 

No. 242. 
(AR. No. 66 of 1901). 


Ow A PILLAR IN THE VERANDAH, LEFT OP ENTRANCE, IN FRONT OP THE AMMANAYARA- BASTI 
AT HIRIYANGADI, sue TALUK 


AND DISTRICT. 


1 ಶ್ರೀ [j*] ನಮಃ ಸಿದ್ದೇಭ್ಯ[ಃ 1*7 ಶ್ರೀಮತ್ಸಖ- 11 RO ಖಾಗಿಸೆಬ ಬಳಯ *ಕೊಬ್ಬಾರಿದೇವರು. 
ವರ್ಷ ogre. gano 

2 ಮನ್ಸ್ಯಥ(8)ಸೆಂಸತ್ಸರದೆ SAR Facts 12 ಬಾಗಿಸೆಟ ಬಳಯ Фао ల్రమంణంగే 

з ದೈ ಪಂಚಮಿ ఆదివార ತೀರ್ಥೆಕರಬಸ್ತಿ.. భాగం ಪು- 

4 ಯೆ ಮುಖನುಂಟಪವೆನು క్రియెన్మలధా- 18 958 ಬಳಯೆ ఆల్వే ಬೀಮುಸೆಟ್ಟಿ [ಸೊಸೆ] 

5 రి ಲವಿತಕ್ಕೀರ್ತ್ತಿಭಟ್ಟಾರಕದವೆರ ಗುಡುಗಳು ಬಾಲೆಯ 

6 ಭಾಗಿಸೆಟಿ [ಬಳಯ ಕಬೆಯೆಮಾಬುಸೆಬ್ರ 14 ಭಾಗೆ On ಕೊಂಬಿಸೆಟಿ ಬಳಯ ಇಡಿಯೆ- 
ಭಾ- 15 оз ಗುಂಮೆಟಿ భాగ о RBRB ಬ- 

7 Ro ಪಿಕ್ರಾಂತಸೆಟ್ಟಿ ಬಳಯ ಕಳೆ ಕಾಮಣ- 16 భయ ಯರ್ಮೆಯ ಮೈಂದೆ ಭಾಗೆ o ಬಾ- 
AB, 17 ಗ[ಸೆ]ಟಬಳಯ ಬೆಟಿಕ್ಕೇರಿಯು ದೇವರು ಭಾಗೆ 

8 భాగ о ಬಾಗಿಸೆಟ್ಟಿ ಬಳಯ ಕಕ್ಕೆ ಸಾಂತಿ- 18 ೧ ಬಿಂಣಣಿ ಬಳಿಯ (ಸುಳ ಸಂಜನಸೆ- 
జెట్టి ಭಾ- 19 ಹಯ ಭಾಗೆ о ಭಿಪಿಸಶ್ನೀರ್ತ್ತಕರ ಮಂ- 

9 ಗೆ ೧ బాగినట్టి ಬಳಯ ಸೇನಶದೇವರು భాం 20 ಕಮಂಟಸದ ಭಾಗೆ ೧೨ [1*] ಭೆದ್ರೆಂ ಭೂ- 
ಗೆಣ 21 యాక్‌ [1*] 

10 ಪುಳಸೆಓ ಬಳಿಯೆ ಬೆಟಿಕೇರಿಯೆ లలిశేంణ ಭಾ- 
No. 243. 


(4.7. No. 67 of 1901). 


ON A SLAB SET UP IN THE NORTH-EAST CORNER OF THE ЗАМЕ BASIL, 


о ಶ್ರೀಪೀತರಾಗಾಯ ನಮಃ ॥ ತ್ರೀಮೆತ್ಪರನುಗಂಭೀ- 
ರಸ್ಯಾದ್ಹಾರಾಮೋಫೆಲಾಂಛನಂ | ಬೇಯಾ[*] ತ್ರೈ_ಲೋಕ್ಯಾನಾ- 
Bay Ro ಜಿನಕಾಸೆನಂ п ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ [1*] జయోభ్యా- 

Bob ಕಾವಿವಾಹನ ಕಕವರ್ಪೆ (|) охоо ನೆಯ ಪ್ರ- 
ಮಾದಿಸೆಂವಸ್ಸರದೆ ಕಾರ್ತಿಕ ಕು ೧ ಬು [ధే *]ವಾರದಲೂ ಬರದೆ ಕಾ- 
ಸೆನದೆ ಕ್ರಮ е] ಲವಿತಕರ್ತ್ತಿಭಟ್ಟಾರಕದೇವರುಗಳ ЗА goed ಕಾ... 
083,8 FE ವಕದಲ್ಲಿ ಕಾಸ್ರ)ದಾನಕ್ಕೆ ಕ್ರಾವಕರು Fa- 

ಟ್ವ್ಯ ವರಹೆಗದ್ಯಾಣ ೧೦೦ ನು ಅವರು ತಂದು ಕಾರಕಳದ ಅ- 

cio ಸಾವಿರ ಹಲರ HGH, ಮಕ್ಕಳ ವೋದಿಸುವಾತ... 

10 ನಸ್ಟಾಸ್ಕಿಗೆ ಶೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರು [[*] ಆ ಹ್ಲೇತ್ರದೆ ವಿನರವನು | 
11 ಚೆಂಬಿನ ಪತ್ರದ[ಶ್ಲಿ] ನೋಡಿಕೊಂಬುದು [[*] odes వి- 

12 ಚಾರಕ್ಕೆ ಲಶಿತಕೀರ್ಶ್ಶಿಭಟ್ಟಾರಕದ್ದೇವರು Гез уо ಭೈೈರವ- 
18 ರೈವೊ(ಡೆ]ಯರ ಆಧಾರ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದೆ ಪತ್ರವನು ಹಲ- 

16 
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14 ರು ಯಿಠ್ಸಿಕೊಂಡು ಬಡ್ಡಿ ಯೆನು ತರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ತಂಮೆ ಅ- 
15 Газо егет ಮಟದೆಲ್ಲೋದಿಸುವರು. [*] ಯಿದಕ್ಕಾ- 
16 ರಾದರು ತಪ್ಪಲಾಗದು [ie] [JEON дела ಗುಂ- 
17 ಮಟಸ್ಯಾಮಿಯ ಪಾದಕ್ಕೆ ತಬ್ಬಿದೆ ಪಾಪ[/*] ಗೋ- 
18 ವು ಬ್ರಾಹ್ವಣವಧೆ ಸಮಸ್ತಸಮಯೆತಿ 
19 ವೆ ಕೆಡಿಸಿದೆ ಪಾಶ [°] ಆರೂ ಯಿದೆಕೆ ತಪ್ಪುಲಾಗದು [1*] ಕ್ರೀ 
20 ಅದುಕಾರಣ ಪ್ರಳಸೆಟ್ಟಿಬಳಯ బిళ్ళిరశట్టియొ ತಂ- 
21 ನೆ ದಾನಮೂಲಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಕಾಂತರಬೆಟ್ಟಿನ ಬಾಳನು 
22 ಚತುಸ್ಸೀಮೆ ಮುಂತಾದೆವನು ಅಯ್ದುಸಾನಿರ sed ఈం 
28 ಯ್ಯಾಲು ಯಿ] ತೆಗೆದುಕೊಂಡ వరక ಗದ್ಯಾಣ ೧೦೦ vg- 
24 dde» Ram ವೆರಹ ಯಿದಕೆ ಬಡ್ಡಿ Xo ಅ ಲೆಕ್ಕ- 
25 ದೆ ಅಕ್ಕಿಮೂಡೆ ౨౫ (1) ಯಿದು ಮೆಕ್ಕಳ ವೋದಿಸುವಾತನ ಸ್ಟಾ- 
26 ALR ಸೆಂದು ಬರುಉದಾಗಿ ಬರಯಿಸಿದೆ ಶಾಸನಂ [|*] 
27 ಭದ್ರಂ ಭೂಯಾತೆ Sexo [xdg Jogos ad s] ಕ್ರೀ [1*] 
У No, 244, 
(А.В. No. 68 of 1901). 


A SLAB BUILT INTO THE NORTH WALL ОР THE GURURAYA-BASTI AT THE ЗАМЕ VILLAGE, 


ಕೀಮತ್ತುರಮಗಂಭೀರಸ್ಯಾದ್ದಾದಾಮೋಫೆಲಾಂಭನಂ (౫) ಜೀಯಾ[ಶ*] dj удар 
TYR, ಕಾಸನಂ ಜಿನಕಾಸೆನಂ а ಸ್ವಸ್ತಿ కల్లా) జయాభ్యుదా 

ಯ ಕಾಿವಾಹನಕಕವರ್ಷಿ ೧೫೧೬ ನೆಯ Deo 

ತ್ರರದೆ ಭಾದ್ರಪದ е ತದಿಗೆಯೂ ರೆವಿವಾರದಲೂ ಬಂ- 

డి వుంముణశేక్టియ ಮೆಗೆ FQ eoi ಬಿರ್ಮಣಸೆಟ್ಟ್ಯಯರು గు 
'ರುರಾಯರಬಸ್ತಿಯೆ ಚಂದ್ರನಾಥಳ್ತಾಮಿಸು Жолобо, 

ನಡವ ಸೋಡಕಭಾವನೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವರಹಗೆದ್ಯಾಣ ೧೬೦ (1) ಇದಕ್ಕೆ ಬ 
డి ಅಕ್ಕಿ Xo ಲೆಕ್ಕದ ಮೂಡೆ XO Пе] ಯೂ ಅಕ್ಕಿಗೆ ನಡವ ధవ్మా[౯*)ద ಪಿವ- 
8 [\*] మిజు ಮಂಗಲದೆಲೂ ಚಂದ್ರವಾಥೆಗೆ ಅಭಿಷೇಕ ಪ್ರಶ್ಯೇಕವಾ- 
10 A &౬ ತಂಡ Set Fed ಪೂಜೆ ನಿತ್ಯದೆಲೂ ಪಂಚಾಮೃತಾಭಿಷೇಕ. 

11 ದ ಸ್ಫೋಡಕಭಾವನೆಯೆ des ಯೂ ಲೆಕ್ಕದೆಲೂ ೩೨ ದಿನೆಸೆ 

12 ನಡಸುವುದು []*] ಈ ೫೧ ಮೂಡೆ ಅಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಾಥನ అభి- 

18 ಸೆಂಕ ೩ d, ಅಕ್ಕಿಮೂಡೆ ఓ ಆ ೩ ಮಂಗೆಲಕ್ಕೆ ಅಕ್ಕಿಮೂಡೆ ౧౨ ಮಿ- 
14 ಕ್ಯ ౨౯ ದಿನದೆ ಪೂಜೆಗೆ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ౨౯ ಸಂಚಪರಮೇಶಿ, ಗಳಿಗೆ 

15 ಅಮೈತನಡಿಗೆ ಅಕ್ಕೈಮೂಡೆ ౨ ನಿತ ಹಾಲಧಾರೆಗೆ ಅಕ್ಕಿಮೂಡೆ ౨ 

16 ಅಂತು ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ хо цв] ಈ ಧರರಾವೆನು ಲಿತಕ್ಕೀರ್ತ್ರಿಭಿಟ್ಟ್ಯಾರ- 
17 ಕದೇವರ ಉಪದೇಕದಿಂದೆ ಆರಿರಾಯೆಗಂಡರದಾವೇಣಿ కిల. 

18 ಭ್ರರರಸನೊಡೆಯರ ಕುಮಾರ ಪಾಂಡ್ಯಸ್ಬುವೊಡೆಯರು. 

19 ಸ್ಥಿರರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಯಿರಲೂ ಕಾರಕಥದ ಸೆಮಸ್ತ- 

20 tod ಸಂಮೆತ ಆ ಬಸ್ತಿಯ ಕರ್ತ್ತಗಳ ಸುಮತದಿಂದೆ ಚಂ- 

21 ದ್ರಾರ್ಥ್ಯಸ್ಯಾಯಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಭದ್ರಂ ಭೂರ್ಯಾ Г *] 

22 ತಂ 29539 о వా ಯ್ಯೋ ಹರೇತಿ ವೆಸುಂಧರಾಂ [೪] à 

28 ಪ್ರಿರ್ವೇರ್ಷಸಹಾಣಿ ವಿಶ್ರ್ಯಾಯಾಂ ಜಾಯೆತ್ಛೇ ಕ್ರಿಮಿ ॥ ಮೆಂಗಲ- 

94 ಮೆಹಾ By He Ue Be He 
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No. 245. ~ 
(А.В. No. 69 of 1901). 
Ох A STAB SET UP TO THE ТЕРТ OF THE ENTRANCE INTO THR HIRR-NEMISYARA- 
BASTI AT тив SAME VILLAGE. 
1 'ವಿಳಂಬಿಸೆಂವೆತ್ಸರದೆ ಭಾದೈಪದೆಬಹುಳ' ದಕ- 
2 ಪಿಯು ಗುರುವಾರದೆಲ್ಲೂ ಕ್ರೀಮತು ಅರಿರಾಯಗಂ- 
з ಡರ ದಾವಣಿ Веле esr Series ಕುಮಾರ af 
4 ರೆರಸನ್ರೊಡೇರು ಕ್ಕೋಲಬಿ೪ ಅಯಿದುಸೂವಿರಾಳಗು 
5 [ಮ]ಲಹ ಅಯಿದುಸೂನಿರಾಳಗು పాలక ಕಟ್ಟಿನ ನಿರೂ- 
в ಪದೆ ಕ್ರಮನೆಂತಂದೆರೆ [1೪] TIRER ಡೆಗೆ ಕೊಟ್ಟೆ ನಂಬಿಗೆ 
7 ಮನುಕ್ಯದೋಕದಿಂದೆ TIRER ಡೆಯು ನೊನಿವೊಗಲಾಗಿ 
8 ಕ್ನೋಲಬಳ ಅಯಿದುಸಾವಿರಾಧು ಬೀತಿಯಸ್ತೆದಾಗಿ [ತೊಲ]ಗೆಲಾಗಿ 
9 ಪಟ್ಟದೆಗುರುಗಳು ಚಉಟರು అజిలరు ನಾಡುಬಳ ಆಯಿದುಸಾ- 
0 ಏಿರಾಳು ದೇಸಿಂಗರೆಸರು 88ಲದರಸೆರು ಹಲರು ಮಾಡಿದ ಮಧಥ್ಯಸ್ತೆ-. 
11 d ವಿವರ ನಂಮೆ ಸೆಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಕೆರವಿಸೆಯ o ag 
12 ನದೆಲ್ಲಿ ಬಾಳ[ಬಿ]ರಾಣವೆಲ್ಲದೆ ಸೆಲ್ಲದೆಂಡು [ಕೇ]ಳಿಸೆಲ್ಲದು [1%] ಕೊೋಲಬಿ- 
18 ೪ ಐ'ದುಸಾ[ವಿ]ರಾಳಿಂನು ಪೂರ್ನಕಟ್ಟಳೆ ಪೂರ್ನಮರ್ಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಪಾನಿ. 
14 ಸಿಕೊಳಾಣ [1] ಪೂರ್ನಕಟಳೆ ಪೂರ್ನಮರ್ಯ್ಯ್ಯಾದೆಗೆ ಕೋಲಬಳಯದ[ವೇ]ರು 
15 ತಬ್ಬದರೆ ಪಿತ್ತಾಪಾರನನು ತೆಕ್ಕೊಂಡು [ರಾ]ಸ್ಯದಿಂದ ಹೊರಡಿಸಾಣ (1) ಅ- 
10 ರೆಸುಗಳಂದೆ ತಪ್ರವಾ[ಗ] ವೊಡೆಯ ಬಂಟರ[ಲ್ಲ] ಮುಂದ- 
17 [Hy] ಮನುಕ್ಯತನನ ನೋಡುವವರು ದ್ರೋಹವ ಮಾಡಿದರೆ ಕಂಣ 
18 [ತೆ]ಗೆ ಸಲ್ಲದು [1೪] Je ಹೆಂಮಕ್ಯಳಗೆ ಸಿರ್‌) ಸಂಕತೆ ಸಲ್ಲದು [14]- 
19 [ак] RS ಕೊಡುನಾಗ ನೂರುಕ್ಕೆ ಕಾಣಿಕೆ ಮೂರು(೯) ಹೊಂನಿನ ಲೈ- 
20 ದೆಲ್ಲಿ ಕೊಡಾಣ [1°] ಹದಿನಾರು(೯) ಮೆಂದಿಯ ಅ[ರ್ಚ]ಕೆ jesse [ГУ] 
21 ಪೂರ್ವಮರ್ಯ್ಯ್ಯಾದೆ ನೀಉ AD) ಬ್ರಾ(ಂ)ಹೃರ ಹೊಯಿದು ಕೊಲ್ಲ ಸಲ್ಲದು [ж] 
22 ಯಿದೆಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುವಾಗ ನಾಡುಬಳ ಐ'ದುಸಾನಿರಾಳು ಕೋಲಬಳ ಐ. 2 
ದುಸಾಪಿರಾಳು ವೊ[ಂ]ದೇ ಬುದ್ಧಿಯೆಂದು. న్యేవిశశ్వరగుమటినా- 
24 d ಸಿಂಹ್ವಾಸೆನ సాక్షి [1] 


జ 
జ 


9 No. 946, 
(AR. No. 70 of 1901). 

Ох ANOTHER SLAB SET UP IN THE SAME PLACE, 
1, కియుక్పరమెగంభిరన్యాద్వాదావేశిఖైలాం[భ]నో [1°] జియ్యా- 
[ಶೇ] క్యెలశిణ్యానాఖిన్య ಕಾಸೆನಂ ಜಿನಕ3ಸೆನಂ | స్వస్తి, ಶ್ರೀ! జయాభ్యుదయే sd- 
Ada одак ನೆಯ ಈಕ್ಷರಸಂವತೃರದೆ ಕಾರ್ತ್ತಿಕಕ್ಕುದ್ದ ಪಾಡ್ಯ ಬುಧವಾರ- 
4 ದೆಂದು ಶ್ರೀಮತ್ಯುಂಡಕುಂದಾನ್ಯಯ ಪನಕೋರಾವಲಿಕ್ಷಾರದೇಶಿಗಣಾಗ್ರಗಣ್ಣಂ- 
5 రుమెన్స శ్రీయన్మలధారిలలికళ శి” ಭಟ್ಟಾ ರೆಕದ್ದೇನರುಗೆಳೆ BA coed అరిం 
6 (రాయక ಗಂಡರದಾವೆಣಿ ಪಟ್ಟ್ರಪೊಂಬುಚಸುರವರಾಧೀಶ್ಷರರುಂ [ಸದ್ಯಾನ]- 


= юе 


1 At the top is engraved in reliof the figure of а seated Tirthaikara with a tuple umbrella over 


his head, flanked on tho proper left by two chouris, a lamp-stand, the sun and a smaller ಪಂ 


on the proper left by two cbauris, a lamp-stand, and а cow with calf. 


* This letter is denoted by © with the mark y given below it ав to consonants, 


+ Hero the vowel ಐ is written in a peculiar way with tho addition of « and ai signs to the vowel అ. 
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10 
11 
12 
1 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
2 
2 
25 
2 
2 
28 
29 
80 
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తెడిచిలబ్భవరనృనాదెరుం ಚಿನದೆತ್ತರಾಯಾನ್ಸಯೆವಾರ್ಥಿವರ್ಧನಕರರುಮೆಪ್ಪು 

ಶ್ರೀ ಮೆದಭಿನವಪಾಂಡ್ಯದೇವಹಿಡೆಯರು ಪೃಥ್ನೀರಾಷ್ಟ್ರಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರಲು..... 

RU myo ಸುಜರ[ಡ]ಹನ ಅಳಯ ಸೆಂಜಿಸಟ್ರ್ಯ ಆ ಪಾಂಡ್ಯದೇವ[ಒಡೆ]- 

యెరే ಕಾರುಣ್ಯದಿಂ ತಂನ ಮೊ[ಲ]ದೆ ತಬಗೊಳಯ ಬೆಟ್ಟಿನ ಬಯೆಲ ಚತು- 

స్పిమేయిందే ನೇಮಿನಾಥಸ್ಟಾಮಿಯ ಚೈತ್ಯ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕ ಕುದ್ಧ ಪಾಡ್ಯದೆಲು [ಫ್ರೀನೂಂ]- 
ಡ್ಯ್ಯದೇನೆಷಡೆಯರ ಹೆಸೆರಿನಲು ದೇವೆರಿಂಗೆ ಮಾಡಿಸುವ ಅಭಿಷ್ಟಕಪೊಜೆಗೆ [ಸೆಲುನೆ] 

BS [wv] ನಿತ್ಯಹಾಲಧಾರೆಗೆ ನಡಸುವ ಭತ್ತ m ೧೨ ಪ್ರ[ತಿ*]ತಿಂಗಳೊಂದಕ್ಕಂ ನಡಸು . . 
ರಂದು HDB ಹೊದೋಟಕು ತೋಟಿಗಗು ಸೆಹ ಕಟ್ಟಿಂಮರಿಯ ఒ 

BAVA ಗದ್ದೆ ಒಂದು | ನೆ[ಟ್ಟಿ]ಂಗಳಿಯದೆಲು ఆకావిగే ಸಲುವ ಚತುಸ್ಫೀಮೆ[ಯೊಳ] 

ಗೆ ಗುಂಮಟದೇವರಿಗೆ ಅಮ್ಭತಪಡಿಗೆ ಪಾಂಡ್ಯದೇವೆ ಒಡೆಯೆಗು ಆಠಾವಿ[ನ ಸಿ]- 

сәф ಮೊದಲಾದೆವನು ಬಿಟು ಪ್ರತಿವರುಷ್ನ ನಡನ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆ ಧರ್ಮಕಾಸೆ. 

[ನ] ಬ ౨౪ ಆ ಶಾವಿಂದ ಒಡೆಯರ ನಿರೂಪದಿಂದ ಸಾರಿಕ್ಟದೇವರಿಗೆ ಸಂಜರಸೆಟ್ಟಿ , , 
ನಿತ್ಯಹಾಲಧಾರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಭತ್ತ ಬ ౨౪ ಅಮೃತಪಡಿಗೆ ಭತ್ತ ಖ ౧౬ ಮು , , . 
ದಲು ತನಗೆ ಸೆಲುನೆ Bats waxy ಠಾಪಿಂದೆ ನಂದಾದೀವಿಗು ನಿತ್ಯ[ಪೂಜೆ]- 

[ಗು] ಸಹ ನಡಸುನೆ ತೆಂಗಿನೆಂಣೆ ను ಹಾಡ ఈ ಉದೆಯದೆ ಪೂಜೆಗೆ до 

యే ಹಾಡ ಮುಕ್ಕಾಲು [19] యెంకి ಧರ್ಮ್ವಗಳನು ತಪ್ಪುದೆ ನಡಸಿ ಅ. ಸೊಜರಸೆಟ್ಟ [=з] 
నే ಸಂತಾನದೆನೆಸು ಆ тә ROD ಆಚಂದಾರ್ಸಸ್ಕೂಯಿಗಳಾಗಿ бөз... 
BIR ನಡಸಿ ಬಹ సమే ಅಲ್ಲದೆ ಒಸೆಗೆ ಅನ್ಯಾಯ ಅನುಚಿತ хе боб ಪಾಂಗ್ಗಡ್ಯದೇ]- 
వె ಒಡೆಯರು DAAL, ಕಾಸೆನದ ಸತ್ರ | ఈ RF ory ತಬ್ಬುದನರು ವಾರ- 
అాసియల్సి ಸಂಚರುಶಾರಾತಕವೆ ಮಾಡಿದೆ ಖಾಂಕ್ಳು Ko), ಕುಟುಂ j 

ದೆ ಪಾಶಕ್ಕೆ] ಹೊ:ಹರು | 'ದಾನನಾಲನಯೋರ್ವ್ಯಧ್ಯೇ ದಾನಾಚ್ಚೈ моба ಖಾಲನಂ] [|ж] 
ದಾನಾತ್ರ್ಯರ್ಗ್ಸಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಪಾಲನಾದೆಚ್ಚುತು ಪದೆಂ ॥ ಸ್ವೇದೆತ್ತಂ ಸರದೆತ್ತಂ ವಾ 

ಯೋ ಹರೈಚ್ಚ ವಸುಂಧರೆ | ಸಪ್ಪ್ರಿರ್ವ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ On» 3 Sro кәсе] [3)]- 

ಮಿ [1] 


“No. 247. 
(А.Р. No. 71 of 1901). 


ON A SLAB SET UP CLOSE TO THE WEST WALL OF THE GURUGALA-BASTI 
AT THE SAME VILLAGE. 
ಟೂ ನಮ್ಮ[ಸ್ಸಿ]ದ್ವೇಳ್ಛ [i] ಶ್ರೀನುಸ್ತುರಮೆಗಂಭೀರಸ್ಕಾದ್ಯಾದಾ(ಂ)ನೋಫೆಲಾಂಛನಂ [14] ಜಯಾ- 
(ఈ) ತ್ರ )ಳೋಕ್ಕನಾಥಸ್ಕ್ಯಾ 

ಕಾಸೆನಂ ಜೆನಕಾಸೆನಂ ॥ Жул, [ie] ಸಮೆಸ್ತ ಭುವನಾಕ್ರಯೆಂ Bee, o ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾ- 
జం ಲಾಜರರಮೇಸ್ಫುರಂ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಂ ಸಮದಿಗತಂಚಮೆ3[ಕಬ್ಬಿಂಮೆಹಾ]ಮೆಂಡಳೇಸ್ಟಂ ವುತ್ತ 
ರಮೆಧುರಾನೀಸ್ಟೇರಂ వట్టి ಪೊಂಬುಂಚಪುರವರಾಧೀಸ್ಟೇರು ಮೆಹೋಗ್ರವಾಸೆಲಲಾಮಂ zi- 
ದ್ವ್ಯಾವಶಿದೇವಿಲಬ್ಬ ವಗಪ್ರಸಾದಾಸಾದಿತವಿಪುಲತುಲಾಪುರುಸೆನುಂ кабус దిబ్బ. 
ಶ್ರೀಪಾದ ಶಶ್ಟ್ರಾರಾದಕನುಮಸ್ಸು ಶ್ರೀಮತು ರಾಯರಾಜಗುರುಮೆಂಡಳಾಚಾಯ್ಯ, 
ರಾಯಖೇವೆರೆಪ್ಸಪೌಳರುಂ ಬಲ್ಲಾಳರಾಯಚಿತ್ತಡಮತ್ಯಾರರುಂ ಮುಂತ್ರವಾದಿಮಕರದ್ದೇಜ- 
రుమేన్సే ಕ್ರೀಮತು ಚಾಸುಕ್ಕೇರ್ತಿವಂಡಿತದೇವರ ದಿಬ್ಯಕ್ರೀಪಾದನದ್ಯಾರಾದೆಕನುನು್ಪು ಪರಬ- 
PERE ಫೀಮನಮೆಹಾಮಂಡಳ್ಳಸ್ಟರ ಶ್ರೀಲೋಕನಾಥೆ ದೇವರಸರು ಪೃಥ್ರೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತಮಿ- 
రలు ಸಕವೆರ್ಕ ೧.೦೬೬ ನೆಯ ಭಾವಸವಕ್ಕರದೆ ಪಾಲ್ಗುಣ ಸುದ್ದ ಪಂಚಮಿ ಬುದೆವಾರದ.- 
ed» ರಾಯೆರಾಜಗುರುಮಂಡಳಾಚಾರ್ಯ್ಯೇರುಂ ತ್ರಿಭುವನವಿದ್ಯಾಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳುಂ ತಪ- 
ರಾಜರಾಜರುಂ ತಪಚಕ್ರವರ್ತ್ತಿಗಳುಂ | ಯೆಶಿಕ್ರೀನಿಳೆಯರುಂ | ಗುರುಕುಳಜ್ಗೋತಿ- 
ರೂಪರುಂ ಗುರುಕುಳಸೆಮುಯಸೆಮುಧರಣರುಂ clon (o) eT Bo ವಾದ್ಧಿಭವ- 
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14 ಕ್ರಾಂಕುಸೆರುಂ votis datore, ౯టినాలయేశధ్రారశోరుం | ಚಾತುರ್ನರ್ಣ್ಯಹಿತಕಾ.. 

15 ರಿಗಳುಂ ಪ್ರಭಯರತ್ತು ತ್ರಯಾರಾದೆಕ'ರುಮೆಸ್ಸು ಶ್ರೀಮೊಲಸೊಘಿಕಾಣೂರ್ಗ್ಗಣ ಕ್ರೀಭಾನುಕೀ- 

16 ರ್ತ್ರೀಮೆಲದಾರಿದೇವೆರ eria osi | ಶ್ರೀಕುಮುದಚಂದ್ರಭಟ್ಟ್ರಾರಕದೇವೆರ ಶಾರೆಕ- 

17 ಇದೆ ಸೆಮಸ್ತೆ ಗುಡ್ಡಗಳು ಕಟ್ಟಿಸಿದೆ ಕಾಂತಿನಾಥದೇವರಬಸ್ತಿಗೆ| Жуз, [iM] ಕ್ರೀಮತು ಬೊಂ- 

18 ಮಿದ್ದೇವೆರೆಸರ వట్టిధరాణినాన సిద్ద లద్యేవియెరే ಅವೆರ ಕುಮಾರ ಲ್ಲೋಕನಾಥೆದೇವೆರಸರ ө. 

19 ಕ್ಯಂದಿರು ಟೊಂಮೆಲದೇಪಿಯೆರುಂ ಸೋಮಲದೇವಿಯರುಂ ಆಲ್ಲಪ್ಪು ಅತಿಕಾರಿಗಳುಂ | 

20 ಸಾವಿಯೆ ಬಳಯೆ ಸಮರ್ತ್ಯಸಿತಗರೆಗಂಡ ಹೊಸಬಡ೯ರುಂ EYA ಶ್ರೀ ಬಯೆಲಲು । 

21 ಕಟ್ಟತಿಮರು ಬೊಪಿಂಬಳ್ಳಿ ಡೆಂನಯಹಳ್ಳ ಅಂತು mas ಗದ್ದೆ а, ಅಂತು Dead) ಮೂ- 

22 ಗಂಡುಗದೆಲು ಬಿತ್ತುವೆ ಮೂಡೆ ೩೦ [ү* | ಇ ಭೂಮಿಯ ಆ ವೂರ ಹೊರವಿನವರುಂ mad. 

28 ಕಳದ ನಾಡು rode ಶ್ರೀಲೋಕನಾಥದೆವೆರಸೆರ ವೆಡ್ಡಂತಿಯದಿನದೆಲು ಆಮೃತತಡಿನಿ- 

24 of ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯೆರದು ಕೊಟ್ಟರು [|*] ఇ ಭೂಮಿಗೆ ಸರ್ವಮಾನ್ಯನೆಂದ: ಸಾಸೆನನನಿಕ್ಕಿ- 

25 ಸಿ ಕೊಟ್ಟರು ॥ ಮತ್ತಂ ಆ ಆರಸುಗಳ ಕಸಂದೆ ಕವೂಡೂರಲು ಕಟ್ಟಿಕಿಲನಿಂಬಾ ಬನಿಲನು ಅದೆಕು- 

26 os» ಕಾಡುಕಜೆಯನು ಬೆಲೆಯನಿಕ್ಕೆ ಹೊಂನ vati, ಹೊಸೆಬಡಹರುಂ ಆ ವೊರ ಹೊರವಿನವರು-. 

27 о ಮುಂತಾಗಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವೈಕವಾಗಿ 000: ಇ ಭೂಮಿಗೆಯುಂ ಅಲ್ಲಿ ಇದ ವೊಳಪಿಗೆಯುಂ HIF- 
ಮಾನ್ಯ 

28 ವೆಂದು ಸಾಸೆನದೆ ತಲ್ಲ DEN ಕೊಟ್ಟರು | ಇ ಭೊನಿಯೊಳೆಗೆ శబీయేమృాండినట్టి ಅವರ ತಂಮದಿರು 

29 ಮಾಟಿಸೆಟ್ಟ್ಯ ಮಾದಿಸಬ್ರದೇವೆರುವು ಸಂಮೆ ఇంది ಹೊಂನ ಕೊಟ್ಟು ಅಮ್ಭತಪಡಿಪಿಗೆ ಸಲುವ ಬತ್ತ 

80 ದ ಮೂಡೆ ೩೬ BLAS ೧೦೪ чулар ಮಹಾಅಭಿಸಕ ಗಂಧ ದೀಪ Gad өр od d. 

81 ಡವುದು [je] ಇ ಭೂಮಿಇಂದ ಸಿಗಿಲಾದೆ ಆದಾಯ ಬಸ್ತಿಯ ter FO» дуа ಮತ್ತಂ ఇ ed. 
ಸುಗಳುಂ ಪ್ರಧಾ- 

82 ನರುಂ ಕಾರೆಕಳದೆ ಹಲರುಂ ವುಭಿಯನಾನಾದೇಿಗಳುಂ। ಬಿಟ್ಟಿ ಸುಂಕ ಸೆಲೆಯ ಮಳನೆಗೆ ವುಬ್ಬನ. 

88 ಹಿಗೆ | ಮೆಣಸಿನ ಭಾರಕ್ಕೆ | ಸೊಂಟಿಯ ಭಾರಕ್ಕೆ | ಬತ್ತದೆ ಹರಿಗೆ | ಅಕ್ಕಿಯ ಹರಿಗೆ | ಯೆಳ್ಳು- 

84 ಜೇನಿಗೆ ಇವು ನೊದಲಾದೆ ಸರ್ವಸುಂಕ' ಇವು ದೇವರ ಭೋಗಕೆ Sayed [ө] ಇ భిశిమిణిందివే 
ಬಡ್ಡಿಯ ಬ- 

86 ತ್ರದೀದವು ಅಲ್ಲಿ ಬಂದ ಆದಾಯನೆನು ದೇವರ ಕ್ರೀಕಾರ್ಯ್ಯ್ಯಬರ್ಣೋದ್ಧಾರವನು ಮಾಡಿ నిగిలదే 

86 ಅಶ್ಷಯಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ॥ ಇ ಧರ್ಮ್ವರಾರ್ಯ್ಯೇವನು едом олбо ಮಾಡಿಸಿದರು ॥ ಇ ಸಾಸನಕ್ಕೆ ತಬ್ಬ- 

87 ದೆವೆರು ಸಂಚಮಹಾಪಾತಕ ಮಾಡಿದೆ dag ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಕಪಿಲೆಯ ಕೊಂದೆ ದ್ಯೊಪ | ಸುದೆ- 

88 ತಾಂ ನರದತ್ತಾಂ వా ಯೋ tdeo ವೆಸುಂಥರೇ | ಸಪ್ಪ್ರಿರ್ವ್ವೈರುರ್ಕಸಹತ್ರಣಿ Ome cimo కాయకి 
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39) fa атая аса Зай afe 1 ఇ e п akai frere и йла aes 
Я st 
40 ಇ ಸಾಸನನ ನೋಡಿ ಬರದೆವೆ ಎರಗ್ನೋಜನ ಮೆಗ ಮಯೋ [|#] ಶ್ರೀರತ್ನ್ನತ್ರಯಸ್ಪಾಮಿಗಳ ews 
శరణు [1*] 


No. 248. 
(А.В. No. 71-A of 1901). 

Ох A SLAB ВЕТ UP IN THE PRAKARA OF THE KEREH-BASTI AT THR SAME VILLAGE, 

1 6 గ) కీబిణారాగాయ నమః ॥ ಕ್ರೀಮತ್ತುರಮೆಗಂಭೀರನ್ಯಾ- 

2 ದ್ಯಾದಾನೋಫಲಾಂಛನಂ [т] ಜೀಯಾ[ಶ] ತ್ರೈ ಸ್ಕೋಸ್ಯನಾಥಸ್ಯೆ ಸಾಸನಂ ಜನಸೂಸೆನಂ [i ೧*] 
8 аах RE ಖ್ಯಾತ ORO శ్వర [ж] ಯೋಭೊಲ್ಲರಿತಕೀರ್ತ್ಯಾಖ್ಯಸೆ- 

4 ನ್ವ್ಯುನ್ನಿಂದ್ರೋನದ್ದೇಶಕ$ | [.o* ಕ್ರೀಮತ್ಸೋಮೆಶುಲಾಂಬರಸ್ಕ deeds Beea] 

5 дужа ಕ್ರೀಮದ್ಭೈರವರಾಜಪಟ್ಟ ಭಿಗಿನ್ನಕ್ನೀಚದಲಾಂಬಾಸುತಃ [*] ಶ್ರೀಮ[ದ್ಯೋ]- 

6 ಜನರೇಂದ್ರೆಸಂಸ್ಸಿ ಭಯೆಕಾ* ಶ್ರೀಪಾಂಡ್ಯ್ರಪುಥ್ಲೀಪತಿ$ ಶ್ರೀಮೆಜ್ಜ್ವನನಿಕೆತನಂ ರಚಿತ- 
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7 వాన్నామ్నో ಚತುರ್ಬ್ಬದ್ರೆಕಂ ॥ [೩*] ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ್ರೀಸಕರಾಜಕಾಲರಿಗತ್ತೇ ಕೈಲತ್ತು[್ಗ]ವೇ- 
[Rpa ў 
8 భి ಕ್ರೋಧ್ಯಬ್ಬೇ ಸುಭಿಲಗ್ನು ಹೋಗಳರಣ್ಣೇ మాసా lt ತುರ್ಯ್ಯೈಕ್ಟೇ | ವಾರ ಭಾನುಸಮಾಭಿ- 
9 ಧಾನಕರೆಭೇ ಕ್ರೀಪಾಂಡ್ಯಭೂಸ್ಪಾಮಿನಾ క్వెమెద్భెదృనివానమధ్యజినా- 
10 ಸೌಖ್ಯಾಯಿ ಪ್ರಶಿಸ್ಠಾಬತಾ ॥ [Vif] ౧౪౬౭ ॥ EFS ಕಂದದು ಕ್ಯೋಧಿಸೆಂವ- 
11 395 ಮಾಫೆಕುದ್ದೆ У ರವಿವಾರದೆಲು ಶ್ರೀ loco phd ಕುಮಾರ ಅರಿರಾ- 
12 ಯೆಗಂಡರಧಾನಣಿ ಕ್ರೀನೀರನಾಂಗ್ಯಪ್ಪೊಡೆಯರೂ ಕಾರಕಳದ ಪಾಂಡ್ಯನಗರಿ- 
18 [ಲೂ] ಚತುರ್ಮಾಖದ ಬಸ್ತಿಯನೂ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಪೂರಿಸ್ಫುವಾಥ ಮುಖ್ಯವಾದೆ ನೆಲೆಮೂರ- 
14 [ಆ]ಲ್ಲೂ ನಡವೆ ದ್ಲನಪೂಜಿಗೆ ಸಾಕನಾಂಕಿತನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಶ್ಲೇತ್ರದ ವಿವರ (15) ನಲೂರು ರೆಂಜಾ- 
15 భది ಬಾಳೊಕ್ಯಲಸಿದ್ಧಾಯದೆಲೂ ಸಲುವ ವರಹ ಗದ್ಯಾಣ గ ೩೭5೧ ರೆಂಜಾಳ- 
16 ದೆ ಮಂಜಗೊಳಯೆ ಕೊಳಂಬಲದೆ ಬಾಳಂದಲೂ ಸೆಲುವ ಸಿಧಾಯದೆ ಬಗೆ వరా 
17 ಹಗದ್ಯಾಣ 2и] ಕೈ ಅಕ್ಕಿ ಖಂಡುಗೆ ೧೬೬ ಶಾನೆ ౨౦| ಕೆಳಗಳ ಮೆಲೆಲದೆಕ್ಕಂ బాం 
18 ಳಸಮಸ್ತೆ . . ಅಕ್ಕಿ ಖಂಡುಗ ам ಅ ಮ್ಹೇ[ಗ]ಣ ಮೆಲ್ಲಿಲರಲೂ ಬರುವ ಅಕ್ಕಿ ಖಂಡುಗ 
19 ೨[೫ಮತ್ತೆ] ಬೆಟ್ಟಿಂವಲೂ ಸಲುವ ಅಕ್ಕಿ బండుగ ೧೩.೦ өбө, . ಯಿಂದ ಸೆಲುನ ಸಿದ್ಧಾ- 
20 ಯದೆ od, ವರೆಹ ౧౨ ಡಕ್ಕಂ ವಸೆಯೆ ಸೆಟ್ಟಿ ಬೆಚ್ಚನ ಗುತ್ತಿಂದಲೂ Bers ಅಕ್ಕಿ ಖಂಡು- 
21 ಗೆ ౧౨౦ ಅಂತು ಅಕ್ಕಿ ಖಂಡುಗ [оу] ಹಾನೆ ౨౦ woda, ವರಹ ಗದ್ಯ್ಯಾಣ X5 [|] ಇ ಧ- 
22 BF ಸೂರ್ಯ್ಯಚಯ್ಯಾದಿತ್ಯರುಳ(ಂ)ನ್ನಬರ  ನಡಉದು గ్రా) ಇ. Fayre, ಅಳುಖದನರು 
ನೇ 


೩8 ವೂಸ್ಟೈರಗುಂಮಟನಾಥೆ ಪಾರಿಸ್ಪನಾಥನ ಬಿ(ಂ)ನ್ನು ಮಾಡಿದ್ಯೋಖಾದಿ [ү] ಗಂಗೆವಾರನಾಸಿ- 
24 ಯಲ್ಲಿ ಕವಿಲೆಯೆ ಕೊಂದೋಪಾಧಿ [1%] ಯೇಳು ಘಟ್ಟದಲ್ಲಳವ ಗೋಳಉಗಳ ಕೊಂದೋಸಾದಿ [i] 
25 ಯಿಧನಳುಖಬದನೆರು сіз Jott, ಹೊರಗು [\*] ಚ[04]ದ್ರಸೊರ್ಯ್ಯರ ಸಾಹಿ ಕ್ರೀ 
У No. 249 
(AR. No. 72 of 1901). 
Ох тнк RIGHT SIDE OP THR COLOSSAL STATUE ОР GUMMATA AT VENUR, 
SAME TALUK AND DISTRICT, 
Published in Epigraphia Indica, Vol. ҮП, p. 112, 
v 
No. 250. 
(AR. No. 78 of 1901). 
ON THR LEFT SIDR OF THR SAME STATUS, 
Published in Epigraphia Indica, Vol. ҮП, p.118. 
v No, 251. 
(А.В. No. 74 of 1901). 
Ох A SLAB SET UP IN FRONT ОР THE AKKANGALA-DASTI WITHIN THR GUMMATA-BASTI 
Ат THR SAME VILLAGE. 
1 ಶ್ರೀಮತ್ಸುರನುಗಂಭ್ಯರಸ್ಕೂದ್ದಾದಾನ್ಕೋಫೆ- 
2 ಲಾಂಛನಂ । ಜಯಾ ®, баре сәх Ba 
з ಸನಂ [ಚಿನಕಾಸೆನೂ*]॥ Жуз, ಕ್ರೀ [i] జయాభ్యుదేయ ಕಾರಿವಾಹನಕಕ-. 
4 BAF ౧౬ ನೆಯ ಸಲುವೆ ಕೋಭಿಕೃತು ಸಂವತ್ಸರದೆ ಪೂ. 
5 ನಮಾಸೆ ಯೆರೆಡನೆಯ ಆದಿನಾರದಲ್ಲೂ ಗೆಯ್ದ ಕಾರ್ಯೇ [5] 
6 ಶ್ರೀ[ಮೆ]ಚ್ಲಾರುಕೀರ್ತಿದೇವರುಗಳ ಬ್ರಯಾಗ್ರತಿಷ್ಟ್ಯರಪ್ಪು ಕ್ರೀ 
т ವೀರೆಶಿಂಮೆರಾಜ ವೊಡೆಯರಾದ ಅಜಿಲ[ರು] dos» ರಾಣಿ 
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8 ನಾ[ಸಿ]ಯೆರಾದ ಕೊಂಬಿಟ್ಟಿಂ ಬಳಯ ಅರಸಕ್ಯಬ್ಛೈಯರೆ wo 

9 ಮಾರ ಪಾಂಡ್ಯೇಪ್ಟರೆಯೆ ಶುಮಾರ್ತೀಯರು ಪಾಂಡ್ಯಸದ್ದೇಪಿಯ- 
10 cad ವರ್ದ್ವಮಾನಕ್ಕಗಳು ಮಲ್ಲಿದೇಪಿಯವರವರಿಗೆ [ಊರು]- 
11 ನೆಲೆಗೊಳಸಿದೆ ಯೇನೂರ ಗುಂಮೆಟಸ್ಕಾಮಿಯ యేడ- 
19 d ಭಾಗದೆ ಚಂದ್ರನಾಥನಚ್ಛಿತ್ಯಾಲಯದ ధెమ్మె౯నెను 
18 ಕೊಟ್ಟೆ ಸೆಂಬಂಧೆ е] ಅವರುಗಳು ಆ ಬಸ್ತಿಯನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಆ ದೇವರ 
14 ಅಮೃತಪಡಿಗೆ ಬಟ್ಟ езуд ವಿವರೆವಿಂತ:ದೊಡೆ |ж ಯಿಂನೂ- 
15 ರಾಳನೆಟ್ಟದೆ ಪಾಬತಡುಕದ ಬಯಲಲ್ಲು [ತಾ]ಳೆತಿಮರು ಕೆಯ್ತಿಮೆ- 
16 ರು ಬಾರುಂಬನ್ಕೋಜ [ಮಾ]ಚಿಲತಿಮೆರು ಬಿನೊರತಿಮರು. 
17 ಬಳಗೆಳು ಸಹ ಗೆದ್ದೆ ೧೨ Wo ಬಿತ್ತುವ ಬೀಸ ಮಡೆ ೫೨ ಮಜ- 
18 ಲು ಬೆಟ್ಟು ಸಹ ಗೆದ್ದೆ ೧೩ ಕ್ಯಂ ಬಿತ್ತುವ ಬ್ಲಜ ಮೂಡೆ оо ಅಂತು ಬ- 
19 ಯಲು ಮಜಲು ಬೆಟ್ಟು ಸಹ ಗದ್ದೆ ౨౫ ಕ್ಯಂ ಬಿತ್ತುವೆ ಬಳ ao[U] 
20 ಲೆಕ್ಕದ ಮೂಡೆ ౬౨ ಯಿದಕ್ಕೆ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಬ Xo ಲೈದೆ ಮೂಡೆ xo 
21 ಮತ್ತಂ ಕುಕ್ಕೆಪೊಳಯಲ್ಲು ಯೆಡೆ[ಪು]ಷೆಯನ್ಲಿ ಯೆಡಿಪುಣಿ ಶಿ(ಮ್ಹ]- 
22 ರು ಅವರ ಮೈಗಣ ಮಕ್ಕಿಗಳು ಸಹ rid, ೬ чо ಬಿತ್ತುವ బ్యిజవరి 
28 ಮೂಡೆ оу ಬೆಟ್ಟು ೧ ಕ್ಲಂ ಬೀಜ ಮೂ ೧ వుభయేం ಬೈಲು 
24 ಬೆಟ್ಟು] ಸಹ ಗದ್ದೆ ೭ чуо ಬೀಜ ಮೂ OX to ಬರುವೆ ಅಕ್ಕಿ ಮೂ- 
25 ಡೆ оо ಒಭೆಯಂ ಗುತ್ತು ౨ ಬಯಲು ಗದ್ದೆ ౧ ಮೆಜಲು ಬೆ- 
26 ಟ್ಟು ಸಹ ಗೆ ౧[౪] ವುಭಯೆ ಗದ್ದೆ ೩.೨ myo ಬಿತ್ತುವೆ ಬೀಜ ಬಳ್ಳ а, ಲೆಕ್ಕ 
27 ಮೂ ೩೩ ಕ್ಯಂ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಬಳ Xo ರ ಲೈದೆ ಮೂಡೆ ఓం [ದೀಪ]ದೆಂ- 
28 ಣೆಗೆ ಸಿದ್ಧಾಯ ಕುಕ್ಕಿ ಪೊಳಯ ಪರಣ ಮೆಬುಂಬಣಿಂದೆ 
29 ಹದಾರ ದ್ರೋಪತಿಕುಂ ಸೋಮನಿಂದೆ ಗ ೧ ಪ್ರತ್ರವನೆನೆ ಬಾಳಂ- 
30 ದೆಗೆ೧| ಅಂತು ಜನ а bo ౫ ౪౯౦ [1%] ಯಿಂತ್ಲೀ ధెన్ముగనావె- 
81 ನು ಅಳಬದವರು ಉಜಂತಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರತುಡ ಜಿನ- 
82 ಬಿಂಬಂಗಳ ವೊಡದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುನರು [1] ದಾನನಾಲನಯೋ- 
88 ರ್ಮೈಧ್ಯೇ ಪಾಲನಸ್ವಾಧಿಕಂ ಫಲಂ | ದಾನಾತ್ರ್ವರ್ಗ್ಗಮವಾಪ್ಪ್ರೋ- 
84 ತಿ ಪಾಲನಾದೆಚ್ಛ್ಯುತಂ వేదం n ವದ್ಯ [F Juno ಜಿನಕಾಸೆನಂ ಕ್ರೀ [w*]- 


v No, 252. 
(4.7. No. 76 of 1901), 
Ох д SLAB SET UP ІХ FRONT OF THE BINNANA-BASTI WITHIN THE SANE BAST. 


ಫೀಮತ್ಸುರಮಗಂಭೀರಸ್ಯಾದತ್ತಾದಾಮೋಫೆಲಾಂಛನಂ | 

000198 yd sed qos, ಉಸೆನಂ ಜಿನಕಾಸನಂ ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ 

ಶ್ರೀ [,*] జయాభ్యుడయ ಕಾರಿವಾಹನಕಕವರ್ಷ ౧౫౨౬ ನಯೆ 

ಸಲುವ ಕೋಭಿಕೃತು ಸಂನೆತ್ಸರದೆ ವೂನಮಾಸ [ಯೆರಡನೆಯ] ಆದಿವಾರ- 
Gon, ಗೆಯ್ದೆ ಕಾರ್ಯ್ಯ (14) ಶ್ರೀಚಾರುಕೇರ್ತ್ವಿಪಂಡಿಕದೇವೆರುಗಳ ಬ್ರಯಾಗ್ರತಿ- 
[Fig] ಕ್ಲೇ ವೀರತಿಂಮರಾಜಿವೊಡೆಯರಾದ ಅಸಲರು ಯ್ಯನೊರ 
(బొబ్బిలి ಗುಂಮಟಸ್ಟಾಮಿಯ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಆ ಬಲದೆ ಭಾಗದೆ ಕಾಂ- 
ತೀಕ್ಟರನ ಚತ್ಯಾಲಯದ бауға dos ರಾಣಿವಾಸಿಯರಾದೆಸ. 
ಪೌರ್ಕ್ವವೇನಿಯರಹ ಬಿಂನಾಣಿಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸಂಬಂಧ ಅವರು ಆ DA,- 
10 ಯನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಆ స్వామియ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಬಿಟ್ಟ, eds ವಿವರ- 

11 ವೆಂತೆಂದೊಡೆ [1°] ಯಿಂನೊರಾಳವಟ್ಟ್ಟದ[ಕುಕ್ಯಿಪೊ]ಅಯ ಪಡುವಣ 

12 ಬೆಯಲಲ್ಲು ಕಮರುಕಚಿಲಗದ್ದೆ ಸಹ ಗದ್ದೆ ೧[೫] శం ಬಿತ್ತುವ ಬಿಜವರಿ 
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8 ವಾಸಿ] ಯರಾದ ಕೊಂಬೆಟ್ಟಿಂ ಬಳಯ ಅರಸೆಶ್ಯಚ್ಛಿಯರ to 

9 ಮಾರ ಪಾಂಡ್ಯೇಸ್ಟರೆಯೆ ಕುಮಾರ್ಶ್ವಿಯಿರು ಪಾಂಡ್ಯಸದ್ದೇಪಿಯ- 
10 сэй zd rade rico ಮನ್ಲಿದ್ದೇಖಿಯೆವೆರವೆರಿಗೆ [ಊರು]- 
11 ನೆಲೆಗೊಳಸಿದೆ ಯೇನೂರ ಗುಂಮೆಟಸ್ಕಾಮಿಯ ಯೆಡ- 
12 ದೆ ಭಾಗದ ಚಂದ್ರೆನಾಢನಚ್ಛತ್ಯ್ಯಾಲಯದೆ ధమ్మె౯నెను 
18 ಕೊಟ್ಟ ಸೆಂಬಂಧ [19] ಅವರುಗಳು ಆ ಬಸ್ತಿಯನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಆ ದೇವೆರೆ. 
14 ಅಮೈತಸಡಿಗೆ ಬಟ್ಟಿ ಶ್ಲೇತ್ರದ వివరేవేంకెందేశిడే [1%] ಯಿಂನೂ- 
15 ರಾಳನೆಟ್ಟದೆ ಪಾವತಡುಕದ ಬಯಲಲ್ಲು [ತಾ]ಳೆತಿಮರು ಕೆಯ್ತಿಮೆ- 
16 ರು ಬಾರುಂಬನ್ನೋಜ [ಮಾ]ಚಿಲತಿಮೆರು ಬಿನೊರತಿಮರು 
17 ಬಳಗೆಳು ಸಹ ಗೆದ್ದೆ ೧೨ tho ಬಿತ್ತುವ ಬೀಜ ಮಡೆ ೫೨ ಮಜ- 
18 ಲು ಬೆಟ್ಟು ಸಹ ಗೆದ್ದೆ ೧೩ Mo ಬಿತ್ತುವೆ ಬಿಜ ಮೆೊಡೆ ౨౦ ಅಂತು ಬ- 
19 ಯಲು ಮಜಲು ಬೆಟ್ಟು ಸಹ ಗದ್ದೆ ох муо ಬಿತ್ತುವ ಬಳ ೩ಿಂ[ರ] 
20 ಲೆಕ್ಕದ ಮೂಡೆ ೬೨ ಯಿದಕ್ಕೆ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಬ хо ಲೈದೆ ಮೂಡೆ Xo 
21 ಮತ್ತಂ ಕುಕ್ಕಿ ಪೊಳಯಲ್ಲು ಯೆಡೆ[ಪು]ಷೆಯನ್ಲಿ ಯೆಡಿಪುಣಿ ಕಿ[ನ್ನಾ]- 
28 ರು ಅವರ ಮೈಗಣ ಮಕ್ಕಿಗಳು ಸಹ ಗದ್ದೆ ೬. ಕ್ಯಂ ಬಿತ್ತುವ ಬೀಜನರಿ 
28 ಮೂಡೆ ౧౪ ಬೆಟ್ಟು ೧ ಕ್ಲಂ బ్యిజ ಮೂ ౧ ವುಭಯಂ ಬೈಲು 
24 ಬೆಟ್ಟ] ಸಹ rid, ೩ чуо ಬಿಜ ಮೊ OX чо ಬರುವ ಅಕ್ಕಿ ಮೂ- 
28 ಡೆ оо ಒಭೆಯಂ ಗುತ್ತು ౨ ಬಯಲು ಗದ್ದೆ ೧೧ ಮೆಜಲು ಬೆ- 
26 ಟ್ಟು ಸಹ ಗೆ ౧[౪] ವುಭಯೆ ಗದ್ದೆ ೩.೨ myo ಬಿತ್ತುವೆ ww ಬಳ್ಳ а, ಲೆಕ್ಕ 
27 ಮೂ ೩೩ ಕ್ಯಂ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಬಳ Xo ರ ಲೈದೆ ಮೂಡೆ ఓం [ದೀಪ]ದೆಂ- 
28 ಣೆಗೆ ಸಿದ್ಧಾಯ (dsl ide voto ಪರಣ ಮೆಜುಂಬೀಣಿಂದೆ 
29 ಹದಾರ ದ್ರೋಪಶಿಕುಂ ಸೋಮನಿಂದೆ ಗ ೧ ಪುತ್ಸವನೆನೆ ಬಾಳಂ- 
80 сто] ಅಂತು ಜನ ಪಿ бо ಗ ౪౯౦ (1) యింతి ಧರ್ಯನಾವೆ- 
31 ನು అభిపిదవెరు ಉಜಂತಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾನಿರತಡ ಜಿನ- 
32 ಬಿಂಬಂಗಳ ವೊಡದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು [11] ದಾನನಾಲನಯೋ- 
88 Syr ಪಾಲನಸ್ವಾಧಿಕಂ ಫಲಂ | ದಾನಾತ್ಸರ್ಗ್ಗಮೆವಾಪ್ಟೋ- 
34 ತಿ ಪಾಲನಾದೆಚ್ಛ್ಯುತಂ వేదం ॥ sid [r sso ಬಿನಕಾಸೆನಂ ಕ್ರೀ [w*]- 


v No, 252. 
(А.В. No. 76 of 1901), 
Ох A SLAB SET UP IN FRONT OP THE BINNANA-BASTI WITHIN THE SAME BASTI, 


ಫೀಮತ್ಸುರಮಗಂಭೀರಸ್ಯಾದತ್ತಾದಾಮೋಫೆಲಾಂಛನಂ | 

sR, JRE ಕಾಸೆನಂ ಚಿನಾಸನಂ ॥ ум, 

ಶ್ರೀ [14] ಜಯಾಭ್ಯೂದೆಯೆ ಕಾರಿವಾಹನಕಕವರ್ಷೆ ౧౫౬౨౬ ನಯೆ 

ಸೆಲುವೆ ಕೋಭಿಕೃತು ಸಂವತ್ಸರದ ವೂನಮಾಸ [ಯೆರಡನೆಯ] ಆದಿವಾರ- 
ದಲ್ಲೂ ಗೆಯ್ದೆ ಕಾರ್ಯ [14] ಶ್ರೀಚಾರುಕೇರ್ತೀಪಂಡಿತದೇನೆರುಗಳ ಬ್ರಯಾಗ್ರಿ- 
[Ag] ಕೀ ಪೀರತಿಂನರಾಜವೊಡೆಯರಾದ ಅಸಲರು ಯೈನೂರ 
[ಬೆಗಟ್ಟಿದ್ಲಿ ಗುಂಮಟಸ್ಪಾಮಿಯ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಆ ಬಲದೆ ಭಾಗದೆ ಕಾಂ- 
ತೀಕ್ಟರನ జ్యాత్యాలయేద бауға dos, ರಾಣಿವಾಸಿಯರಾದೆಸ 
ಪೌರ್ಕ್ವವೇನಿಯರಹ బింనాణియరిగే ಕೊಟ್ಟು ಸಂಬಂಧ అవరు ಆ DA,- 
10 ಯನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಆ స్వామియ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಬಿಟ್ಟ, Beds ಪಿವರ- 

11 ನೆಂತೆಂದೊಡೆ [1*] ಯಿಂನೊರಾಳವಟ್ಟದ[ಕುಕ್ಯೆಪೊ]೪ ಯ ಪಡುವಣ 

12 ಬೆಯಲಲ್ಲು తిమెరుళిజిలగద ಸಹ ಗದ್ದೆ ౧[౪] ಕ್ಯಂ ಬಿತ್ತುವ ಬಿಜವರಿ 


$m లావి = 


ಐ 
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8 ವಾಸಿ] ಯರಾದ ಕೊಂಬೆಟ್ಟಿಂ ಬಳಯ ಅರಸೆಶ್ಯಚ್ಛಿಯರ to 

9 ಮಾರ ಪಾಂಡ್ಯೇಸ್ಟರೆಯೆ ಕುಮಾರ್ಶ್ವಿಯಿರು ಪಾಂಡ್ಯಸದ್ದೇಪಿಯ- 
10 сэй zd rade rico ಮನ್ಲಿದ್ದೇಖಿಯೆವೆರವೆರಿಗೆ [ಊರು]- 
11 ನೆಲೆಗೊಳಸಿದೆ ಯೇನೂರ ಗುಂಮೆಟಸ್ಕಾಮಿಯ ಯೆಡ- 
12 ದೆ ಭಾಗದ ಚಂದ್ರೆನಾಢನಚ್ಛತ್ಯ್ಯಾಲಯದೆ ధమ్మె౯నెను 
18 ಕೊಟ್ಟ ಸೆಂಬಂಧ [19] ಅವರುಗಳು ಆ ಬಸ್ತಿಯನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಆ ದೇವೆರೆ. 
14 ಅಮೈತಸಡಿಗೆ ಬಟ್ಟಿ ಶ್ಲೇತ್ರದ వివరేవేంకెందేశిడే [1%] ಯಿಂನೂ- 
15 ರಾಳನೆಟ್ಟದೆ ಪಾವತಡುಕದ ಬಯಲಲ್ಲು [ತಾ]ಳೆತಿಮರು ಕೆಯ್ತಿಮೆ- 
16 ರು ಬಾರುಂಬನ್ನೋಜ [ಮಾ]ಚಿಲತಿಮೆರು ಬಿನೊರತಿಮರು 
17 ಬಳಗೆಳು ಸಹ ಗೆದ್ದೆ ೧೨ tho ಬಿತ್ತುವ ಬೀಜ ಮಡೆ ೫೨ ಮಜ- 
18 ಲು ಬೆಟ್ಟು ಸಹ ಗೆದ್ದೆ ೧೩ Mo ಬಿತ್ತುವೆ ಬಿಜ ಮೆೊಡೆ ౨౦ ಅಂತು ಬ- 
19 ಯಲು ಮಜಲು ಬೆಟ್ಟು ಸಹ ಗದ್ದೆ ох муо ಬಿತ್ತುವ ಬಳ ೩ಿಂ[ರ] 
20 ಲೆಕ್ಕದ ಮೂಡೆ ೬೨ ಯಿದಕ್ಕೆ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಬ хо ಲೈದೆ ಮೂಡೆ Xo 
21 ಮತ್ತಂ ಕುಕ್ಕಿ ಪೊಳಯಲ್ಲು ಯೆಡೆ[ಪು]ಷೆಯನ್ಲಿ ಯೆಡಿಪುಣಿ ಕಿ[ನ್ನಾ]- 
28 ರು ಅವರ ಮೈಗಣ ಮಕ್ಕಿಗಳು ಸಹ ಗದ್ದೆ ೬. ಕ್ಯಂ ಬಿತ್ತುವ ಬೀಜನರಿ 
28 ಮೂಡೆ ౧౪ ಬೆಟ್ಟು ೧ ಕ್ಲಂ బ్యిజ ಮೂ ౧ ವುಭಯಂ ಬೈಲು 
24 ಬೆಟ್ಟ] ಸಹ rid, ೩ чуо ಬಿಜ ಮೊ OX чо ಬರುವ ಅಕ್ಕಿ ಮೂ- 
28 ಡೆ оо ಒಭೆಯಂ ಗುತ್ತು ౨ ಬಯಲು ಗದ್ದೆ ೧೧ ಮೆಜಲು ಬೆ- 
26 ಟ್ಟು ಸಹ ಗೆ ౧[౪] ವುಭಯೆ ಗದ್ದೆ ೩.೨ myo ಬಿತ್ತುವೆ ww ಬಳ್ಳ а, ಲೆಕ್ಕ 
27 ಮೂ ೩೩ ಕ್ಯಂ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಬಳ Xo ರ ಲೈದೆ ಮೂಡೆ ఓం [ದೀಪ]ದೆಂ- 
28 ಣೆಗೆ ಸಿದ್ಧಾಯ (dsl ide voto ಪರಣ ಮೆಜುಂಬೀಣಿಂದೆ 
29 ಹದಾರ ದ್ರೋಪಶಿಕುಂ ಸೋಮನಿಂದೆ ಗ ೧ ಪುತ್ಸವನೆನೆ ಬಾಳಂ- 
80 сто] ಅಂತು ಜನ ಪಿ бо ಗ ౪౯౦ (1) యింతి ಧರ್ಯನಾವೆ- 
31 ನು అభిపిదవెరు ಉಜಂತಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾನಿರತಡ ಜಿನ- 
32 ಬಿಂಬಂಗಳ ವೊಡದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು [11] ದಾನನಾಲನಯೋ- 
88 Syr ಪಾಲನಸ್ವಾಧಿಕಂ ಫಲಂ | ದಾನಾತ್ಸರ್ಗ್ಗಮೆವಾಪ್ಟೋ- 
34 ತಿ ಪಾಲನಾದೆಚ್ಛ್ಯುತಂ వేదం ॥ sid [r sso ಬಿನಕಾಸೆನಂ ಕ್ರೀ [w*]- 


v No, 252. 
(А.В. No. 76 of 1901), 
Ох A SLAB SET UP IN FRONT OP THE BINNANA-BASTI WITHIN THE SAME BASTI, 


ಫೀಮತ್ಸುರಮಗಂಭೀರಸ್ಯಾದತ್ತಾದಾಮೋಫೆಲಾಂಛನಂ | 

sR, JRE ಕಾಸೆನಂ ಚಿನಾಸನಂ ॥ ум, 

ಶ್ರೀ [14] ಜಯಾಭ್ಯೂದೆಯೆ ಕಾರಿವಾಹನಕಕವರ್ಷೆ ౧౫౬౨౬ ನಯೆ 

ಸೆಲುವೆ ಕೋಭಿಕೃತು ಸಂವತ್ಸರದ ವೂನಮಾಸ [ಯೆರಡನೆಯ] ಆದಿವಾರ- 
ದಲ್ಲೂ ಗೆಯ್ದೆ ಕಾರ್ಯ [14] ಶ್ರೀಚಾರುಕೇರ್ತೀಪಂಡಿತದೇನೆರುಗಳ ಬ್ರಯಾಗ್ರಿ- 
[Ag] ಕೀ ಪೀರತಿಂನರಾಜವೊಡೆಯರಾದ ಅಸಲರು ಯೈನೂರ 
[ಬೆಗಟ್ಟಿದ್ಲಿ ಗುಂಮಟಸ್ಪಾಮಿಯ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಆ ಬಲದೆ ಭಾಗದೆ ಕಾಂ- 
ತೀಕ್ಟರನ జ్యాత్యాలయేద бауға dos, ರಾಣಿವಾಸಿಯರಾದೆಸ 
ಪೌರ್ಕ್ವವೇನಿಯರಹ బింనాణియరిగే ಕೊಟ್ಟು ಸಂಬಂಧ అవరు ಆ DA,- 
10 ಯನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಆ స్వామియ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಬಿಟ್ಟ, Beds ಪಿವರ- 

11 ನೆಂತೆಂದೊಡೆ [1*] ಯಿಂನೊರಾಳವಟ್ಟದ[ಕುಕ್ಯೆಪೊ]೪ ಯ ಪಡುವಣ 

12 ಬೆಯಲಲ್ಲು తిమెరుళిజిలగద ಸಹ ಗದ್ದೆ ౧[౪] ಕ್ಯಂ ಬಿತ್ತುವ ಬಿಜವರಿ 
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18 (ಮೂ]ಡೆ ೫೪ ಬೆಟ್ಟು ಗದ್ದೆ x чуо ede ಮೂ [೬] ವ್ರಭಯಂ ಗದ್ದೆ ೧೯ о ಮು [rw] 
14 కాం ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ బళ్ళ хо ಲೆಕ್ಕದ ಮೂಡೆ ఓం ಪೆಜ[ಳ]ಡ ಮಾಗಣಯಲ್ಲು 
15 [ಮುಡಿ] ರಾಜೆ ಬೈಲಲು ನಾಲು ಮೂಡೆ ಮೊರು ಮೊಡೆಗಳೆಂಬ ಗದ್ದೆ 
18 ತಿಮರು ಸಹ ಗೆದ್ದೆ ೭ eyo ಬಿತ್ತುವ బ్యజ ಮೂ ౨౦ ಬೆಟ್ಟು ಗದ್ದೆ ೪ To te ae ೩. 
17 ಪುಭಿಯೆಂ ಗದ್ದೆ ೧೬ wo ಬಿತ್ತುವ ಬ್ನೀಜ ಮೂ оз Sio ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಬ Хо 
18 ಗಣಿ ಮೂ ೧೨ ವುಭಿಯೆಂ ಮಾಗಣೆ . 9, ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ బం d dm ಮೂಡೆ . 
19 ತಂಮೆ ಪೊರೊಳಗೆ ಹನಿಸಡಿಯೆಂಬಲ್ಲಿ ಸೆಂಕುನನೆಯೆನ ಬಾಳನ N- 
20 ದ್ವಾಯಿದಿಂದ ವರಹ ಸ ౪౯ ಹೊಳೆ ಔಯ ಅಪ್ಪಾಚಿಭಟ್ಟನ ಬಾಳ- 
21. వే . ౪ ಗೊಂಮಟನಾಥೆನ ಸಂನಿನಯೆಲ್ಲಿ పొంస్యశ్చరనంంది [ಬಿಂ]- 
22 ನಾಣಿಯರ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ನಡೆನ ನಿತ್ಯಹಾಖಧಾರೆಗೆ ವಣಗೂರನೂರು Da- 
28 [fF] ಸಿದ್ಧಾಯದಿಂದೆ ಗೆ ೧೯]೦: [1°] ಯೂ FRED ಅಳಬದೆವರು ಗಂ- 
24 ಗೆಯ ತಡಿಯಲ್ಲಿ . ಗಳು ಕೆನಿಲೆಯ ಕೊಂದೆ cave, ಹೋಗುವರು е] 
25 ಸ್ವೊದತ್ತಾಂ ಪರವತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇಚ್ಛ ವಸುಂಧರಾಂ గ్ర) AA, Arar 
26 ಸಹಸ್ರಾಣಿ cue aimo ಜಾಯತ್ನ ಕ್ರಿಮೀಃ | SAFE ಜಿನಕಾಸನಂ [1] 
No. 253, 
(А.В, No. 76 of 1901). 


Ох A SLAB BUILT INTO THE FLOOR ОР THE MAHALINGESVARA TEMPLE 
AT THE SAME VILLAGE, 


1 ಸ್ವಸ್ತಿ Bel] [ಸಕನ್ಫತಕಾಲಾಗತ್ನೀತೆಸಂಪತ್ಸ- | $ . ದೋಲನ ಸುನರ್ದೀತ ಸಕಳಕೂಳಾ- 

2 ರಸತಜ್ನಳೆಯುನೂ [Om ತೊಂ[ಭಿ] | 9 ಮಾನ [Daa 
ನೆಯ | zae] 

8 ಪ್ರಭವಾದಿ Rondo заку | A | 7 ಚಾಚಾರ నయనినయ зәрә ц]. 
[Pag] 9 ವಾಸನಪಸ್ಥಳ భృశ్యజిన్నానుణో 


4 ವಿರ್ಭೂತ [ನಿಸ್ಟಿ]ತುತಾಮುಹಾ 


No. 254. 
(А.В. No. 77 of 1901). 
Ох тнк NANDI-HILLAR IN FRONT OP THE ЗАМЕ TEMPLE. 


1 6್ರ ಸ್ವಸ್ತಿ [15] ಶ್ರೀಮ- 8 [ಗು] 423,8 అపా 
2 ಹಾದ್ದೆವಾಯಿ ನ- 9 ರಮೆಗಂಬ್ಬಿರು- 
з ಮಃ [je] ಸೆರಿಯ- 10 AB, ಮಡಿಸಿ- 
4 o ಬಳಿಯೆ విశ్ళా- 11 ದೆಂತಮನಸ್ತೆಂ- 
5 ಂತ[ರಿ]ಡಲ ఆ- 12 ಬಮಿದೆಂ ಮೆಂ- 
6 ವನ ಹೌಡಕಿ ಭಾ- 18 ಗಳ Be Be Be [19] 
7 Tigo ಬಳಿಯೆ ಬ- 
x No. 255. 


(А.В. No. 18 of 1901). 


Ох A SLAB SET UP CLOSE TO THE EAST WALL OP THE TIRTHANKARA-BASTI WITHIN THE 
SANTISVARA-BASIT AT THE SAME VILLAGE. 


1 O ಕ್ರೀನುತ್ಸುರಮೆಗಂಭೀರಸ್ಯದ್ಯಾದಾನ್ನೋಫೆಲಾಂಭನೂ [1°] ಚೀಯಾ[3*] ತ್ರ Sere edt, 
2 ಕಾಕನ[ಂ] ಜಿನಕಾಕನಂ [i] ಸ್ವಸಿತ್ರೀ [೪] ನಿಜಯಾಧ್ಯುದೆಯ ಕಾರಠಿವಾಹನಸಕವರುಪ ೧೪೫೪ ನೆಯ 
ದುರ್ಮ್ಯುತಿಸೆವತ್ತೆ- 


{This may be read alno nso. 
Test of the record on the other side of the slab is built in. 
సు engraved below to line: 
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3 US wed rete, ೧ ಸ್ಥಿರವಾರದೆಲ್ಲು ಗೆಯ್ದ కాయ్య౯ sd zio ಯ್ಯೇನೂರೆ ಕಾಂತೀಕ್ವರ- 
ಶ್ವಾಮಿಯ ಚ್ರೌ- 

4 ತ್ಯಾಲಯದನ್ಲಿ ಲಶಿತಕೀರ್ತಿಭಿಬ್ಯಾರಕದ್ನವರ YOSE ಮದುರಕದೇವಿಯರಾದೆ. 
అంమ్మో- 


5 ಜಿಯರು ಪುಂಜಳಕೆಯ ರಾಜ್ಯಂಗೆ[ಯ್ದೇ] ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳರಿಯ ಸಂಕರ ಅರಸರ ಕುಮಾರ ಈಬೆಯರೆ 


ಬಳಯ 
6 ರಾಮನಾಥ ಅರಸೆರು జేదనారుమెంది dM) ados ಮೂನೂರ ಅರುವತ್ತ ಅರುಮೆಂದಿ ಯೆಳನುಗೊ.- 
gra- 
та i ү ಮುಂದಿಟ್ಟು ಆಚಂಪ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಮ್ಯಾಯಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮದ ವಿವರವೆಂತೆಂ- 
ж 
S సాంకెశ్వరన్వామిగే ನಂಚಾಮ್ರುತಧ өрт ವರ್ಧ್ವಮಾನಸ್ಪಾಮಿಯ ನಿರ್ವ್ವಾಣಕಲ್ಯಾಣದ 
ಪೂಜೆ ಕ- 
9 ಮ್ಹ್ವನಿರ್ಜರಿಯ бабо ಪಂಡನರಮ್ಮೇಪ್ಟಿಗಳ ಆಮ್ರುತಪಡಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಬಲದೆಭಾಗದ Age. 
ಕರಬ 


10 ಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಜೀನದೆಯಾಪ ಮಿಯ ನೋನಿ ತಿಂಗಳಗೆ ವೊಂದು ಸುಕ್ರವಾರದಿವೆಸ ತಪೋಧನರುಗಳಗೆ 
11 ಅಹಾರದಾನ ж] యెంకి [FERT ಮದಡುರಕಜ್ಯೇವಿಯರಾದ ಅಂಮಾಜಿಯರ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಆ 
ರಾಮನ 
12 ಥತರಸರು ಕೊಟ್ಟಿ ವರಹ] ಗದ್ಯಾಣ ооо అక్షారదిల్లు ನೊರು ವರಹನ ಕೊಟ್ಟು ಧಾರಾದತ್ತವಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂ- 
18 ಡು ನೆರೆದೇವೆಸ್ಟವಾದ ಫ್ರೇತುದ ವಿವರ [|] ಯಿಂನೊರಾಳವೆಟ್ವದ ಮಾರನದುಕಟ್ಟ್ವದ ಬಯಲಲ್ಲು అరి 
ఆరిరి- 


24 ಮಾರೆಂಬ ಸದ್ದೆ ೧ ಮೇಗಣಮಕಳಯಾಬ ಗೆದ್ದೆ ೧ Sgt ಪೊಂಗಾರ್ತಿಮಾರೆಬ Жа, ೧ మొండికి- 
మోరేంబ 

15 ಗದ್ದೆ ೧ ಅಂತು బయల лане, ಬಿತ್ತುವ ಬೀಜ ఇం dd ಲೈದೆ ಮೂಡೆ шо ಯಿದಕ್ಕಾಳ್ಳ ತೆಂಕಣ 
ಬಟ್ಟುಗಳು 

16 ಗೆದ್ದೆ а. కృ exei ಮೂಡೆ v అభయం గద్ద ౬ ಫೈ ಬೀಜ ಮೂಡೆ ౨౯ ಸ್ಯ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಮಡೆ xo 
ತ್ತರ ಲೆಕ್ಕದ 

17 ಮೂಡೆ ах ч ధెమ్మెకావ్యయ వద్భగమానన్వామియ ನಿರ್ವಾಣಪೂಜಿಗು కాంకిశ్వరన 

18 ಅಭಿಪ್ಲೇಕಕು ಅಕ್ಕಿ дый v Гео Sagar! ಅಕ್ಕಿ ಮು ನ otdi Ry 
ಅಮ್ರುಕ(ಪ)- 

19 ZAR ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ а. ر‎ ನಡವ ಜನೆದೆಯಾಪ್ಟ್ಯಮಿನೋನಿಗೆ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡಿ x ಕುಕೃವಾ- 

20 ರ ತಿಂಗಳಗೆ ವೊಂದು ತಪೋಧನರುಗಳಗೆ ಆಹಾರದಾನಕ್ಯೆ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ: ೧೦ ಅಂತು అశ్మ ಮೂಡೆ ax 
[1+] యింక [BaF 

21 ವನು ಆರಸಪ್ರತಿ ಯಿನರು GSES ಉಭಯಾನುಮತದಿದ ಮಾಡಿಧ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮಂಗಲ ಮಹಾ ಶ್ರೀ 

22 ಶಶೀ] 

" V No. 256. 

(AR. No. 79 of 1901). 

Он A SLAB SET UP IN THE SOUTH-EAST CORNER OF THE MANDAPA IN FRONT OF THX 

SANTISVARA-BASTY AT THE SAME VILLAGE, 


1 ಶ್ರೀ ಕಾಂತಿನಾಥಾಯನಮೆಃ (1*) ಶ್ರಿಮತ್ಪುರಮಗಂ- 
2 (భిలరస్యాద్వాదాన్రిలాంధనం [18] బ్యియా[క*) ತುಲ. ಕ್ಯಾ- 
з ನಾಧಸ್ಕ್ಯಾ ಕಾಸನಂ ಜೆನಕಾಸನು [1*] Жу, ತ್ರೀ [ve] ಕಕವರು- 


x 
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4 ಷಂ[೫ ನೆಯ ಸೆಂದ ವರ್ತಮಾನ ಹೇಮ[ಳಂಬಿಸ]- 

5 о ಕಾರ್ತಿಕ ಕುದ್ಧೈ ೧೦ ಆ ಲೂ ಅ[ಅು]ವೆದ రాజ్యవెనాళ్వ 

6 ಹೊಂನಂಮ aes శుమోరే మెం[డళళ] ಸೂಮ[ನಾ]- 
ఖే... ట్ట నాల్వ ಸಾಂಡ್ಯವೇವರಸೆರಾದ అజిలరు ಇಲದ- 
ಲೂ ಅಮೆರ వృథానే బింనాణిం ಬಳಿಯೆ అద్యద్యేవెరశరేశి 
ಯೈನೂರ BITS ಚೈತ್ಯಾಲಸುದಲೂ wader [or] es. 
10 3393 ಪ್ರತಿಮೆಯನು ನೆರಸಿ ಪ್ರತಿಮೆಯ ಮಾಡಿ ә. 

11 వెరి ಆಮೈೆತಪಡಿಗೆ ева గడియ ಬಯೆಲಲೂ ಮಾಡಿದ 

12 ಧರ್ಮ್ವ್ವಕಾರ್ಯ್ಯಕ್ಕೆ బర్మా ಕಿಲಾಕಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂ- 

18 GB [jn] ಯ್ನನೂರ ಶಾಂತಿನಾಥನ ಸೆಂನಿಧಿಯಲೂ ovise- 
14 ರ್ತ್ರಿಭಟ್ಟಾರಕ dedic» ಹದಿನಾರು మెంది ZE Tad- 

15 ರು ಮೂನೂರ ಅರುವೆತ್ತಾರು ಮಂದಿ ಯೆಳಮೆಗಳು ಮು- 

16 ge ಆ ಪಾಂಡ್ಯಪ್ಪೊಡೆಯೆರ ಹೆಸ್ತೆದಲೂ ఆ దే - 


ean 


173 » + జేయు ಬಯಲಲೂ ಧಾರಾಪೊರ್ಪೇಕವಾಗಿ. 
18 ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಭೊಮಿಯ ಕ್ರಯ ವೊಡೆಯರೆ mix Go 
19. . . ವೆರಹ ಗದಾ] ar ಅಕ್ರೆರದೆಲು ವರಹ ಗ ಆ- 


20 бз б ಯೂ [ಹೊಂನ] ಸಸಿ ಕೈಕೊಂಡ ಗದ್ದೆಗಳ] 

21 [o] ಆ ಕರ್ತ್ರೋಟಯ ಬಯಲಲ ಬಡಗಣ ದಿಕ್ಕಿ- 

22 ನ + మే. ಂಡನುಲ್ಲಣ ಚತಕ ತಿಮರೆಂಬ ಗದ್ದೆ ೧ о 

28 [ಬಿತ್ತುವೆ] బి౭ ಮೂಡೆ ౫ ಅನ್ಲಿಂದೆ ಮೈಲಣ గద్య ౧ళ్ళం 

24 ಬೀಜ ಮೂಡೆ (౪) ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲಣ . [905998058 очо] 

25 ಬೀಜ ಮಾಡೆ ౪ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲಣ ಮುಡ . . అనెంబ RE 

26 ಬಿತ್ತು ಬಿಜ ಮೂಡೆ × అల్సిందే ಮೇಲಣ [ತಾಡಿತಿಮರೆಂಬ] 

27 ಗೆದ್ದೆ ೧ to ಬಿತ್ತು ಬೀಜ ಮೂಡೆ ೩ ॥ ಮೌಯಿತಿಮಿರಿಂದೆ 

28 ಪಡುವಣ ಮುಕ್ಕಮುಡ್ಡನೆಂಬ. ಗದ್ದೆ o ಶಕ್ಯಂ ಬೀಜ ಮೂಡೆ y 

29 ಮೆಕಳೆಯೆ[ರೆಂ]ಬ ಗದೆಯಿಂದ ಮೇಲಣ ಪರಿಆ- 

80 ರಗದ್ದೆ ೧ to ಬೀಜ ಮೂಡೆ ೭ ಅಂತೂ ಬಯಲ. RER- 

81 భం оо me ಬಿತ್ತುವ ಬೀಜ ಮೂಡೆ శం ॥ * ಕ್ರಯ эх 

82 ನ ಆ ವೊಡೆಯರ. ಹಸ್ತಕ್ಕೆ ZON ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಭೊಮಿ 

33 ಬಿಂನಾಣಿತ್ತಿ ಬಳಯ ఆ 065608 ಕಾಂತಿನಾಥನ Хо®®- 

84 choo ಲಳ[ತ*]ಕೀರ್ತ್ತಿಭಟ್ಟ್ರಾರಕರು ಯೀನೂರ ಹಲರ ಮುಂ- 

85 ದಿಟ್ಟ ಡತುರ್ನಿಂಕತಿತಿರ್ಥಕರ ಅವ್ರಾತಪಡಿಗೆ ಆಚಂ- 

86 ದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ ಸಕಳ[ಧೂ]ಮಿಯನೂ ಬೀಡು eise 

37 ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರು [je] ಯೂ م‎ ಭೂಮಿಯನೂ ಆರು ಅಳು[ಪ]- 

38 [ಬಾರ]ದೆಂದು ಬರಸಿದ ಶಿಲಾಸಾಕನಕ್ಕೆ ಶುಭಮಸ್ತು ॥”ಯೊಧೆ- 

39 ವಾನ ನಳುಖದೆವರಿಗೆ ಗಾ p ಪರದೆತ್ತಾಂ ವಾ యేం ಹರೇತು ವಸುಂಧ- 

40. so. ಜಾಯತೇ ಕಮ್ಮಿ] n 

¥ No. 257. 
(А.В. No. 80 of 1901). 
Ох A SLAB SET UP TO THE RIGHT OF THE ENTRANCE INTO THR SAME MANDAPA. 
1 ಶ್ರೀಮತ್ಸುರಮಗಂಭೀರಸ್ಫಾದ್ವಾದಾಮೋಫಲಾ- | 3 ಶಾಸನಂ ಜಿನಕಾಸನಂ [1%] Жум, ಶ್ರ [|] 
2 నెం (1) జ్యియా[క*] зоба ಕಕವರುಪ್ಪ 
ನಾಥೆಸ್ಯ (ಶಾ) 4 ೧೫೧೧ ನೆಯೆ ಸೌಮ್ಯ ಸಂವೆತ್ಸರದೆ 
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5 ವೂನಮಾಸೆ ೧[೦ ್ರೀಮೆನ್ಯಹಾಗಮ 18 (ಬೆತ್ತುವ] . . 
6 ಂಡವಿಕ ಸೋ; Pts Б т [з] 
7 ಯರು ಪುಂಜ[೪]ಯೆ రాజ్యంగ్యేవ ಕಾ- 
8 ಲದೆಲೂ ಅವೆರ అంమె ಕಾಮಾದೇವಿಯ- 
9 [ರು] ಏನೂರ ಹದಿನಾರುಮಂದಿ ಸಬ್ಬ್ವಕಾ- 
10 ರರು ಮೂನೂರು ಅರುವತ್ತುಮಂದಿ యె. 
11 ಳಮೆಗಳು ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಮಸ್ತ ಹಲರ ಮುಂ- 


19 ಕೆಂಕಣಯಿಂದೆ. (ಯಿಂದ) ಬಡಗಣ [®]- 

20 ದ್ವಾರಿ ಸರ್ಯ್ಯಂತ್ತರಂ [ಶೇ)ತ್ರದೆಲೂ ಉಳ 
v- 

21 ದಾಯೆನೆನು ಆಹಾರದಾನಕ್ಕೆ ಯಿಂದು 

32 ಧಾರೆಯನೆಟದು ಬರಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಶಾಸನ ಆ... 

ವಿಟ ಕಾಂತು బత్యాల 157 ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಸಸ್ಕಾಯಿಯಾಗಿ [ನ]ಡವಬಹುದು. 

18 oe, ಬಿಜೆಯಂ ಮಾಡಿದ ತಪೋಧನ[ರು]- ತ್ತ 

14 ಗಳಗೆ ವಾಹಾರದಾನಕ್ಕ ಕೊಟ್ಟ ಫ್ಲೇತ್ರದ ವಿವರ Ut] 

15 యెంతేందేరే [je] ಬೋಕೂರಲ್ಯಡೆಯ [ಬ. | 34 Cy SASS ಸ್ಫುದತ್ತಂ ಪರದೆತ್ತಂ ವಾ ಯೋ 

DT | 25 ಸೇತಿ ವಸುಂಧರಾಂ [*] నమ్మం ವರ್ಷಸೆಹ- 
ಸ್ರಾಣಿ వి- 

26 ಪ್ರ್ರಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ [1] 


16 లు ಬಿತ್ತುವ ಬಿಡೆಕಾರು ಮೂಡೆ ౫ 
17 ಅಲ್ಲಿಂ[ದೆ] ಚತುಮೆಜಲುಕ . [ಮುರ- 
ಮದ] eue 


No. 258. 
(А.В. No. 80-A of 1901). 
Ох THE BAOK OF A SCULPTURED SLAB SET UP NEAR THE GUMMATA STATUE IN THR ЗАМЕ VILLAGE. 


1 © ಸ್ವಸ್ತಿ Гн] ಕ್ರೀಮನ್ಯಹಾಮಣ್ಣಳೇಕ್ರು-. | 8 వె మృన్నువాళ్ళర (ಬೆ]ಸದಿಂ ಕ್ರೀಸೇ- 

2 ರ ಸೈವ್ಯಗೆಲ್ಲರಸರ್ಪ್ಪೊಜಳ್ಳೆ ಚಾಲೂ- 9 ವ್ಯಗೆಲ್ಲರ ಸೆಹಕ್ರವರ್ಪಕ್ಕೆ వళ 

8 ಳೈಯುಮನ್ಯೇಕಛತೃದಿಂದಾಳ್ಯು రాజ్య[0] 10 వాళయేం ತಪ್ಪುದೆನ್ನು నిజీసిదే w- 

4 ಗೆಯ್ಯುತ್ತುಮಿರೆ ಸೆಕನ್ರಿಪ್ರಕಾಲಾತೀತ 11 ез, [i] JERE o కిల 
5 ೧೦೫೦ ನೆಯ ಪಿಳಂಬಿಸೆಂವತ್ಸರೆದೆ 12 ಯುಮೆಕ್ಯ ಮಂಗಳ ಮಹಾತ್ರೀ 

6 ಕಾರ್ತಿಕ దెమేనాన్య ಬುಧೆವಾರದ- 18 ಶ್ರೀ [3] 


т న్ను O9 ವೆರ್ಗ್ಗಡೆಯ ಬಳಯ ಕಾ[ಜ]- 
5 బన్ని: [ಜಾ] 
Мо. 259. 


(А.В. No 81 of 1901). 


Ow ASLAB SET UP IN THE DURGA TEMPLE AT BAPPANAD, A HAMLET OP MULKI, 
MANGALORE TALUK, SAME DISTRICT. 


1 [A55] కియన్మైనారాజాధిరాజు ರಾಜಕರಮ್ನೇಕ್ಟುರ ಶ್ರೀವ್ನೀರಪ್ರತಾಪ 
ದೇವರಾಯ ಮಸಾರಾಯರ ವಿಜೆಯರಾಜ್ಯಾಭ್ಯುದೆಯಕಾಲ. . 

ಯರ ನಿರೂಪದಿಂದೆ [ಕ್ರೀ ತಿಂ]ಮೆಂಣವೊಡೆಯರು ಮಂಗಲೂ[ರೌ]ರಾಜ್ಯವೆ ಪಾರಿ- 

నువు TIO [Be] ಕಕವರುಷ ೧೩೩೩ ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ ಪಿಶೃತಸಂವತ್ಸರದೆ 
ಮಿಥುನಮಾ[ಸ] . . . ಅಮವಾಸೆ ಮೈಗಳಿರ ನಪ್ಪತ್ರದೆ ಪುಂಣ್ಯಾಕಾಲದಲು . '. . 
ಯ ಕಟ ವಿಜೆಯರಾದ ಕೆಂನಿಕೆಹೆಗ್ಗೆಡೆಯರು . . . . , . . 
ಸಿದೆ ಧೂರ್ಟಸಾಸೆನದೆ Губ) So doar [ಪಾಂಡ್ಯ ಪ್ಪುರಸರಾದ బంగరు ಮುಖವಾಗಿ 
ಕ್ವೇಕಿರಿಮಣೊಡೆಯೆರಾದ ಹದಿನಾರು బళ dd . . . ಸೆಟಿಅಯಿನೂರು 
ಬಾಳುವವರು . . . ದ ಹೊರಗಿನ ಕಿಂನಿಕೆಹೆಗೆಡೆಯರಾದ ಅಂಣನ್ರೊಡೆಅವೆರು 
ಸಮಂದಸೆಹ . . . . ಪೊಳ[ಗಾ]ದ ಬಾಡಕೂಡ ಮೂವಿಗಳ: 


S e o 4 o o ж c i 


* The rest of the inscription is damaged. 
174 


182 


Ко. 260. 
(AR. No. 82 of 1901). 


Ox THE SOUTH PACB ОР THE MANASTAMDHA IN PRONT OP THE JAINA BASTI AT MULKI, 


SAME TALUK AND DISTRICT, 


азад ధేమ్మ౯పాలన‏ وو 
ನವ್ಯಕಾವ್ಯ БП ನರ್ಮ್ವಲಾಲನ‏ 
Bs sis ಚಿರವದ್ಯೆ Tarte‏ 
EA వెందాద్య శోమ్మాగ[వా)లనో‏ | 


ಸತ್ಯಸಂಧ pem ಸತ್ಯೃಶಾಸೆನ 
ನಿತ್ಯಗಂಧ ಭವನಾಕ ನೃತ್ಯಭಾಸನ: 
న్యూబంధే mum Dyes 
зов ಶನನಾಕ С 


эж ಸುಖಪೂರ Жиде 
దృళ్ళవృద్య శి బార కెత్వభానషణ 
అ్వదాద్యి ವಿತ್ತೂಭೂಪಣ 
[R] Snye 


Е | ಕಾಂತಿರಂಜಿನ 
భితైడశర ಕಾಂತಿಸೆಂಜನ 
ಪಾರಿತಾಪ್ಯಃ ಪುರೆನೊಯ ದಾಂತಿಮಂಜನ 
заба 255500 ಕಾಂತಿರಂಜನ 


че ож ою 


ES oe 


[M ಗುಣಲೋಲ. ಮುಕ್ತಿನಾಯಕ 
Rode ಫೆಣಮಾಲ ಭುಕ್ತಿದಾಯಕ 
зоо ಗಣರೂಲ ಯುಕ್ತೆ[ದಾ]ಯಕ 
Souris бее ಕಕ್ತಿಸಾಯಕ 


No. 261. 
(AR. No. 88 of 1901). 


Ox A SLAB LYING IN vox OP THE MAHALINGESVARA TEMPLE AT PAYANIA, 
SAME TALUK AND DISTRIOT. 


್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯ್ಯೇ నమ * | ನಮಸ್ತುಂಗತಿರಕ್ಕುಂಬಿ1ಡಂದ್ರ 
ರಚಾರವೇೇ [19] ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭನೂಲಸ್ತಂಭಾಯ . . . 

* Roh ಶ್ರೀ [14] ಜಯಾದ್ಮ್ರದಯ ಕಕವರುಷ ೧೩೪೦ ನೆಯ [ಹೇಪಿಲಂಬಿ] . . 
а ವೆಯಿಕಾಖ ಕು оо ಸ್ನೋ ಕ್ರೇಮ(ಂ)ನ್ಟಯಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂಾ[ಜಸರನ್ನ]ಸ್ವ-. 

ర Ream Bened ಯಸ(ಂ)ಮ್ರುಡಿ[ದೇನೆ]ರಾಯ ಮಹಾರಾಯ [ರ ನಿರೂ]- 
ಪದಿಂ ಆಂಣಪಓಡೆಯೆರು ಮಂಗಲೂರು ಬಾರಕೂರೆ ರಾಜ್ಯವನು ಪ್ರ... 

ತಿಪಾಲಿಸು[ನ*] ಶಾಲದೆಲ್ಲೂ ವಿಠಲದ್ದೇನಿಯರಾದೆ ಬಂಗ[ರು]ನಾದ 

రాద ಬಂಗರು ಹೊಯಿಸೆಣ ರಾಜ್ಯದ ಬೆಳುಗುಳದ ವಂತೆ] ನು ВА, 

ತೂರ ಆತ್ರೈಯಗ್ಗೋತ್ಯದೆ ಗೋಯೆಂದದೇವಗಳ ಮಕ್ಕಳು ರಾಯಶದ್ದೇವ 
ಯೆಂಣಂಗಳಿಗೆ ತಂಮ ಮೂಲದ Ped ಕವ್ರಂತೆಯ . . , . . 

ನು ದಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಧಾರೆಯ бебо ಕೊಟ್ಟ ಚತುಸ್ಪೀಮೆಯ ವಿವರ. . 
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12 ಹರಿವರಿಯ ವ್ರಬನ ಕಳದೆ WeDo ಬಡಗಲು ಪಡುವಲ ಹೊ . . . , 
38 ಸಿದೆ ಹಿರಿಯೆ ಉಬನ శలెదిం ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು . . 
14 бой ಹೋಗುವ ಯದ್ದೆನ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ [కేం]కోలు ಮೂಡಲು... . , . . 
15 ಬಳಯೆವರೆ ಗಡಿಯಿಂದಲೂ ಸಾಣತನೆನೆಂಬ ಹಾರುವನ ಗೆಡಿಖುಂದೆಂ ಪ- 
16 ಡುನಲು ಯಿಂತೀ ಚತುಸ್ಸ್ರಿಮೆಯೊಳಗುಳ ಗದೆ ಬಯಲು 
17 ಮೆನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಗದೆ ಮೂಡೆ ೧ ı ಉಭಯಂ ಬಿತ್ತುವ ಗದೆ ಬಳೆ ао о бүз ಮೊಡೆ . 
18 ಯೆರವಾಳಮಾಟದ ಉಪಿನಕಳ ಯಿದೆ nente ಮಕ್ಕಿ ಮರ ಮೆಂಕಿ ನಿಡಿಲು [నిద] 
19 ನಿಶ್ನೇಪ ಜಲಪಾಪಾಣ cii ced ಆಗಾಮಿ ಸಿದ್ಧ (ಆ)ಸಾಧ್ಯ್ಯ ಆರಾಮ ಕೂಪ ಒಳ: 
20 ಗಾದ ಅಷ್ಟ బోలో కజన్వా(ఇన్మ్యుయనుళదను [ಬ]]ಂಗರು ಹರಿಯೆಂಣಂಗಳ... 
21 ಗೆ [ನಾಳು]ವಾಗಿ ಧಾರೆಯೆ ನೆಎದುಕೊಟ್ಟ್ಟರು ಯಿ ಭೂ[ಮಿ*]ಯ:ನೂ ಹರಿಯೆಂಣಂಗೆ ತಂ- 
22 ಮೆ ಮಕ್ಕಳು ಸಂತಾನರಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಭೋಗಿಸಿಬಹರು ಯಿ ಭೂಮಿಗೆ 
28 ಸ್ತಳ సయ ಪಾಳಉಂಜದೆ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವಿಗೆ ಪ್ರಶಿವರುಪದಲೂ ಪ್ರಿಶ್ಚಿ ಕಮಾಸದ- 
24 ಲೂ ಒಂದು ಹಾಡ ತೆಂಗಿನ ಯೆಂಣೆಯನೂ ನಡಸಿಬ[ಹಳ]ರುಯಿ' . , , . 
No. 262, 
(AR. No. 84 of 1901). 
Ох A SLAB SET UP AT ТИЕ ENTRANCE INTO THE BAYILANGADI MELE-BASTI AT 
PapuvA-PANAMBUR, SAME TALUK AND DISTRIOT. 

ಕ್ಯೀಮತ್ತುರಮಗಂಭೀರನ್ಮ್ಯಾದ್ಯಾದಾ SPO | IRS d, )ಲೋಕ್ಕ್ಯ- 
ನಾಫೆಸ್ಟ ಶಾಸನಂ ಚಿನಕಾಸೆನಂ , Гот] ಭುವೆನಾ9ಛೋ ಸಮಾರ್ಮ್ಮ್ಮಂಡಂ qoa do sa 
ಯ್ಯೋಧರಂ(]*]ಹೋಗಿಕಲ್ಪುತರು€ TID) ದೈವೆದ್ದೇನಂ shi ges» ॥ (౨) జయక్వె[నుగ్రయ్య- 
ಮಾಹಾತ್ಟ್ರ್ಯಂ ವಿ[ಕಾ]ತಿತಕುಕಾಕನಂ | ಕಾಕನಂ ಜೈನನುದ್ಯಾಸಿ ಮುಕ್ಕಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ[ಕ]- 
ಕಾಕನಂ ॥ ta) As, Вит ооа ను ಕಾಲಿವಾಹನ ಕಠವರ್ಷ ೧೫೬೫ ನೆಯ ಸಂ- 
ది ವರ್ತಮಾನ ಸುಭಿಕೃತು ಸಂನತೃರದೆ ಸಿಂಹಮಾಸೆ ೧೩ ನೆಯ ಅದಿವಾರದಲು ಕ್ರೀಮದನಂ- 
ತತ್ತೀರ್ಶ್ಯೇಶ್ಟಾರಬಾದಾರನಿಂದೆದ್ದೇಂದ್ರನಿರೂತರಸೇವಾಸೆಮತ[೯3]ನಿಜನಿರ್ಮ್ಯಲಚಿತಮಂಗಳರುಂ ఆ- 
ಉಧಾರ್ಯ್ಯಪರ್ಯ್ಯೇಗಾಂಭೀಯ್ಯ್ಯಾ ದ್ವನತಗುಣರತ್ತು ರತ್ನಾ ಕರರುಂ ದೀನ ಎನ[ಯಿ]ಈಚಿಂ- 
aortas ಭವ್ಯಕಿರೋಮಣೆಗಳು ಮಸ್ತು ಕ್ರೀಮ್ಯಿಂಸ್ಸಿ ಕ ಸಾಮಂತರಳಯ Cary e- 
10 ಸಾವಂತ ತಂನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮೆಗೆ ನಿರಂತರಾಭ್ಯುದಯನಿಕ್ಟೋಯಸಫಲಸಿದ್ದಿನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
11 ಕ್ರೀಮದಭಿ *ನನಚಾರುಕ್ತೀರ್ತ್ರೀಪಂಡಿತದೇವರುಗಳ ಪರನ್ಕೋಪನೇಕನಿಡಿದು ಶ್ರೀಮೆದನಂತಶ್ತೀರ್ತ್ಯೈಕ್ಳರರ. 
12 నిశ్యన్చేమిత్వశో ಅಭಿಷೇಕ ಪೂ ಸಾವಿಧಾನಂಗಳಿಗೆ ನಿತ್ಯ್ರಾಹಾರದಾನಂಗಳಗು ತಂಮ ಅಕ್ಕ 
18 ಚೆಂನಮದೇನಿಯರು ತಂದು ಮೂರುಸಾವಿರ ಆಳು ಯೆರಡು ನಕರದ ಸಮಸ್ತ ಹಲ[ರ] ಅನು- 
14 ಮಥದಿಂದ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಯಾಯಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಬ್ರ ಹ್ವ್ರದಾಯಿದ ವಿವರನೆಂತೆನೆ [1%] ಉಚಲದೆ. 
15 ಬಯಲಲು ಅಡುಕಹೋಡಿ ಶಿಮರೊ ೧ ಕೈ ಬಳ ಶಂ ಲೆಕ್ಕದೆ అక్కి ಮುಡೆ ౧౪ ಪಾರಿತಿಮೆರೊ ౧ % 
16 ಅಕ್ಕೆ ಮುಡೆ оь ಅದರ ಮೊಡಣಗದ್ದೆ ಯೆ о d, ಅಕ್ಕೆ ಮೂಡೆ ov ಕೊಳಕೆ ಗದ್ದೆ ಯೆ оя 


=з ಲಾಲಾ ಎಂಬು as 


17 ಮೂಡೆ Qo ಕೆದುಕಿಮೆರೊ ೧ ಕೈ ಮುಜೆ ೧೩ ಕಂಗಿತೆಮೆರೊ ೧ ©, ಮುಡೆ ೬ ಕೊಗ್ಗಿ ಗದ್ದೆ 
೧ಮುಡೆಳ 

18 ನಳಯಿತಿಮರೊ ೧ ಕೈ ಮೂಡೆ ೩ ಕಲ್ಲ ತಿಮರೊ ೧ ಕೈ మేడే ౫ ಉತ್ಪನ ಗದ್ದೆ యేం ಕೈ ಮುಡೆ ౬ ॥ 
wh- 


19 ard, ಮು ౨ d, ಮೂಡೆ ox మెరగిణంది ಅಕ್ಕಿ ಮುಡಿ ೧೧ ಪಡುವಣ ಉಚೆಲದದ್ಲಿ బయల 
20 ಗದ್ದೆ ೩ ಬೆಟ್ಟುಬಾಗಿಲು ಗದ್ದೆ ಸಹ ౨ ಕ್ಯೆ ಸಸ ಅಕ್ಕಿ ಮುಡೆ AV ನಾಯೆಕ ಬೆಟ್ಟನಲ್ಲಿ [కం]డుకిమె- 
21 ರುಡಿ ತಾಳತಡಿತಿಮರು ೧ убой యె о ಸಹ ಗೆದ್ದೆ ೫ కే ಅಕ್ಕೆ ಮುಡ ೧೨ ಬೋಳತೆ- 


+ The rest of the record is lost, ? The letter ಭಿ is engraved above the line, 
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22 ಮರು ೧ ಮುಜೆ ೩ ಅಂತು ಮುಡೆ ౨౦౪ ಆಹಾರವಾನಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಸ್ಥಳ ವಾಗಣಕೊಂ- 

28 ಮೆ ಸಂಕರನ బాళంద ಅಕ್ಕಿ ಮುಡೆ ೭೬ eo оа 8 ಬಾಳಂದ ಅಕ್ಕಿ DA ౨౪ ಮಧ್ಯ್ಯಮೆಂ 
көз, 

d 

94 ಚಿತಾ)ಪುವಿನ ಕೇಕಪೆಲಾಯನ ಬಾಳಂದೆ ಅಕ್ಕಿ ಮುಡೆ ౧౨ ಅಂತು Чо ಲೆಕ್ಕದೆ Е) [а]ог 

25 d, ನಡವೆ ధెష్మా౯ది వివర ಅನಂತೆನಾಥ ನಮ್ಮತವಡಿಗೆ ಅಕ್ಕಿ ಮುಡೆ Xo ಮೂಟಂತಂಡ ದೇಹಾ 

26 ರಕ್ಕೆ ಮುಡೆ ౨౨ ವೈಷಭತೀರ್ಸ್ಯಕರ ಅಮೈತಶಡಿಗೆ. ಮುಡೆ ೧ ಹಾಲಧಾರೆಗೆ ಮುಡೆ ౨ ಪಂಚಾ. 

27 ಮೃತ ಕೋಡಪೆ ಭಾವನೆಯ ಪ್ರಥೆಮೆದಿನ ಹಬ್ಬದ. ಪೂಜೆ నిగాఏ ಪಾಡ್ಯ జ్యివేదయోన మి 
ಸಿರಾ 

зв ತ್ರ ಅ[ಸ್ಟ್ರಾ]ತಗ(ಧ] ಸೆಹ ಇಂತಿವಕ್ಕೆ ಸಹ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ vo ಮದ್ಯಮಂಗಲಕ್ಕೆ ಮುಡೆ ೧೨ 


29 ಇ ನೆಲೆ: ದೇಹಾರದ ಆಮೃತನಡಿಗೆ ಮುಡೆ ೫೦ d ತ್ರಯದ್ದಹಾರಕ್ಕೆ ಮುಡೆ ೧೦ ನಿತ್ಯನೈಮಿ- 
80 уч, ಮುಡೆ ౨౦ ಹಾಲಧಾರೆಗೆ ಮುಡೆ ౪ ಮಂಧೆರದೆ ಹಾಲಧಾರೆಗೆ ಮುಡೆ ಕ ಅಡಿಬಗೆ ಮುಡೆ ov 
F- 
31 ಕರಭಸ್ತಿಯ ಅಮ್ಭತಪಡಿಗೆ ಅಕ್ಕಿ ಮುಡೆ Yo [esa ]d ౫ ಕ್ಯೆ ಅಕ್ಕಿ ಮುಡೆ хо ಇಂತಿವೆರ ಉಬಯಾ d, 
ತದಿಂ 

88 ಆಚಂದ್ರಾರ್ಸ್ಯಸ್ಥಾಇಯಾಗಿ. ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಕಾಸನಕ್ಕೆ ಇಂಶಿವರುಗಳು ಧರ್ಯಂಗೆಳನು ಮಾ- 

88 ಡಿ ತೀರ್ತ್ವಿಪುಣ್ಯವನುಪಾರ್ಜ್ವೆಸಿಕೊಂಡರು []*] ಇಂತ್ಲೀ ಧರ್ಮ್ವಂಗಳಿಗೆ ತ್ರ/ಕರಣ ಕುದ್ಧಿಯಿಂ అభిపి- 
ದೆವರಿಗೆ ಧರೆಯುಳ ಕಾಲತನಕಯೋ , . ಯು ನರಕ ನಿತ್ಯನಿ . 

d ದುಃಖಕ್ಕೆ ಭಾಜನ[ರ*]ಹರು[]*] ಊರ್ಜ್ವಯಿಂತಗಿರಿಯಲು ನವಕೋಟಿ ಮುನ್ನೀಕ್ಟರರ ಕೊಂದೆ 
ಸಾಸ [|*] ಮತ್ತಂ ನಾರಣಾಕಿಯಲು ನವಕ್ಲೋಟ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳ 

ಕೊಂದೆ ಪಾಪ[/*]ಮೆತ್ತಂ ov ಘಟ್ಟ! Сео ಇಳಿವೆ оу ನಾಪಿರಕನಿಲಿಯೆ ಕೊಂದ ಪಾಸ (|*] రుషివేధే 
تیور‎ ಬಾಲವಧೆ A, pid ಹವಲೆ sos. 


= 
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36 ಮಹಾನಾತಕ , , , ಪಕ್ಕೆ ಹೋಸರು а ಸ್ವದತಾಂ ಸರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೇ ಹರೇಚ್ಚ ವಸುಂಧ- 
ರಾಂ [|*] ಷಸ್ಟ್ರಿರ್ಪ್ರರ್ಪಸಹಸ್ರಾಣಿ Әлә imo ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ॥ П 
No. 263. 


(AR. No. 84-4 of 1901). 
IN THE SAME PLACE, 


1 ಪೂಜಕಾನಾಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಕಾವಾಂ ಯೆತ್ಮೀಂದ್ರಸಾಮಾನ್ಯತಪೋಧನಾನಾಮ್ಮತಸ್ಯ್ಯ Ove, ಸ್ಕೈ ALN, 


2 శుభం ಮ [೧೯] జయకి నేళీల్యవృద్భి) జ్యా! RIH] ا رد‎ 
ಹಧ್ಯಾಂತಸೆಂದೊಹಭಾನುಃ [1°] ಅಜಿತಕಳಿಮೆಲಾನಾ . , n 


з. on (೨%) . . . . ರೋ ತೈನಧರ್ಮೈವಮಧುರಳೂ | eee. ತತ 
ಸಾಮನ್ನೆರೂ ಪೋಲೋಜೆ . . . . . . ಗೆಣ ಸಾಮನ್ತೆರೊ ತಮಗೆ ಸಕಲ జ్ఞాన 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 

4 ಶಾಸ್ತ್ರೆ)ದಾನನಮಾಡಿ , 


. ವೆಂದು ಕಕವರ್ಪ ೧೫೪೧ నేయ ಕಾಳಯು[ಕುತಿ] ಸೆಂವೆತ್ಸರದ ಫೊಲ್ಲು 

ನ ಕುದ್ಧ ೧೦ ನೆಯೆಲ್ಲಿ ನಾಯಕ , d ಪಳನಾಯಕರು 

ಬರುವ ಸಿದ್ಧಾಯದ ವರಹ] ೧೨ , - , . . ೨೭ అక్లోరదల్ని (ಹ) ಹದಿನೇಳು. ವರ ವರಹ 
ಹೊಂನನು ಆಚಂದ್ರಾರ್ತಸ್ಕಾಯಿಯೌಗಿ ಕಾಸ್ತೆ )ದಾನವನು ಮಾಡಿದರು ಇ , , - 


6 ಪಾಧ್ಯಾಯರ ಮೆಗ . . . ಚಂದ್ರೋಪಾಧ್ಯಾಯಿರಿಗೆ ಅರ್ಚಕ ಕಾಲ ಪರಿಯೆಂತವಾಗಿ ಕಾಸೆನಾಂ- 
శితెవాగి ಹನ್ನೆರಡು [ವೆ]ರೆಹವೆನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರು . . 

7 ಕನಾಂಕಿತವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರ)ದಾಧಕ್ಕ ಬಟ್ಟರು [ನ] ವರ್ತತಾಂ ಜನ అననం [v] ಕೀನೀತರಾಗಾಯ 
Saver Вен" 


Another line in continuation of this is completely worn out. 


ewe 


= 
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No. 264. 
(А.В. No. 84-B of 1901). 
Іх THR SAMB PLAGE. 

ತ್ರೀ ಅನಂತನಾಥಾಯನಮೆಃ [1] ಕುಭಕೃತು ಸಂವತ್ಸರದ ಸಿಂಹನಾಸ ೧೩ Sahoo 

ಆದಿವಾರದೆಲು ಶ್ರೀಮದನಂತಶ್ಶೀರ್ತ್ಸೇಶ್ಟಾರರ ಚೈತ್ಕಾಲಯದನ್ನುಲಣ ನೆಲೆಯ [ಪಡು]- 

వణ ದಿಕ್ಸಿಗನ] ಸಂದರ್ಕಕ್ಕೆ ಕುಡಂಗೆಯ ಬಳಯ ಉಂಡೊ೪ ನಾರಣಸೆಟ್ಟಿಯರು dod Sagra,- 
ತ್ಸ ರ೯*]ವಾಗಿ ಗೆ- 

ಯಿದೆ ಕಾರ್ಯ ಕೆಂನಿಕಸಾಮೆಂತರ ಸಂಮತದಿಂದಲೂ ಸಮಸ್ತ ಹಲರ ಸಂಮತದಿಂದಲೂ ಮೆಂದೆರದೆ 

ನಿತ್ಯನೈಮಿತಿ ಕ ಅಭಿಸ್ನೇಕ ಪೊಜಾ ಪಿಧಾನಂಗಳಗೆ ಆಚಂದಾರ್ಕಸ್ಕಾಯಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮಾದಾಯ 
ಉಚಿ- 

ಲದೆ ಬಯೆಲಲು ಹೆದ್ದಾರಿಯಿಂದ ಪಡುವಣ ಗದ್ದೆ ౨ vio ಬುತ್ತುವೆ ಬಿದೆಕಾರ ао ಲೆಕ್ಕದ ಮುಡೆ ೧೫೦ 
ಬಳ Yo ಅಕ್ಕಿ ಮು. 

ಡೆ ఓం ಬೆಳಂಬೆಟ್ಟನಲೂ ಬಾಗಿಲ ಗದ್ದೆ ೧ vio ಬಿತ್ತುವ ಬಿದೆಕಾರ ಮೂಡೆ ౫ ಕ್ಯಂ ಮತ್ತಂ ಬಡಗಣ 
ದಿಕ್ಕಿನ మొగేరే ಗ- 

ದ್ದೆ ೧ уо ಬಿತ್ತುವ ಬಿದೆಕಾರ ಮೊಡೆ а ಅಂತು ಮೊ v ತೆಂಗಿನಮರೆಕ್ಕಟಿಸಹಿತ ಗಣೆ ಭಳ కం 
ಮುಡಿ ао ಪಡಂ[ಬೂ]- 

రి ಸಡುವಣ desee gd ಪಡುವಣ ದಿಕ್ಕಿನ ಬಾಯಿರಿಗಳ ಬಗೆ ಗದ್ದೆ ౪ уо ಬಿತ್ತುವ ಬಿದೆಕಾರ ಮೂ- 

ಡೆ toned ಅಕ್ಕಿ ఈం ತ್ತರ ಲೆಕ್ಕದ ಮೂಡೆ ೧೩ Bate ಬಾಸುಸೆರ್ಲ್ಲಾಯೆನ ಕಯಿಂದೆ ಬಿ[ಟಾ]- 

ರ್ವ್ಯಾರ ಹಿಡಿದೆ ಗದ್ದೆ ೩ ಕ್ಯಂ ಬತ್ತುವ ಬಿದೆಕಾರ ಮೂಡೆ ౧౦ ಕೃಂ rud ಅಕ್ಕಿ ಬಳ ಕಂ ded 
ಮೂಡೆ ౨౫ అ[0]- 

ತ್ತು ಮೂಡೆ av ಮತ್ತಂ ಅಂಣಕುಳದಲು ಇರ[(ಣೆ]ಹೆಗ್ಗಡೆ ಬಳಯ ಸಂ[ಕೆ]ತೆ ಸಂಕರನ శయ్య 
ಬಿಬಾರ್ವ್ವಾರವಾಗಿ, 

ಹಿಡಿದೆ ತೆಂಕಣ ಗದ್ದೆ ౨ ಕೈ ಬಿತುವೆ ಮುಡೆ ౫ ఆ ಗದ್ದೆಯಿಂದ Baye, ei, ముడి ౨౨ ಅಂತು 
೫೦ ಲೆಕ್ಕದ ಅಕ್ಕೆ మొడే 


ожо ಯಿದೆರಿಂದೆ ಮೆಂದರಕ್ಕೆ ಸಮಸ್ತದೇಹಾರಕ್ಯೆ ಸೆಹ a ಅಕ್ಕಿ ಮೂ Xo ಮತ್ತಂ ನಿತ್ಯ 
ಪಂಚಾ 


ಮುತ) ಅಭಿಸ್ನೇಕಕ್ಕೆ ಮುಡೆ ౧౮ ರತ್ನತ್ರಯಾರಾಧನೆಗೆ ಮುಡೆ ox өдә tw, ముడి ౧౨ ಹಾಲ- 
ಧಾರೆಗೆ 

ಅಕ್ಕಿ ಮುಡೆ ೧೦ ನಂದಾದೀನಿಗೆ ಯೆಂಣೆ ಹಾಡ v- ಗಂಧಧೊಪದೂಡಸಹಿತ ಮುಡೆ ೧೬ ಬಿದಿರೆಯ- 
ರುಂ 


ಗಳ ಬಸ್ತಿಯ ಮೈಗಣ ನೆಲೆ ಹಾಲಧಿಾರೆಗೆ ಅಕ್ಕಿ ಮುಡೆ ౨ ಇಲ್ಲ ಕೆಳಗಣ ನೆಲೆ ಭಮೆತಿಗೆ ಅಕ್ಕಿ dud 
೧೨ 


ಕೋಡಕ ಭಾವನೆಯ ನ್ನೋಯ а, jo ಅಂತ್ಯಮೆಂಗಲ ಹಬ್ಬದ ಪೂಜಿ ಸಹ ಅಕ್ಕಿ ಮುಡೆ ೬ ನಿಕ್ಕಿಷ 
ಆದಾಯ] 

ಅಕ್ಕಿ ಮುಡೆ × ಆಹಾರದಾನಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಸ್ಫಲವಾರ ౫ чо ಸೊದ್ರೆಂಣ ಗದ್ದೆ ఎ ಬಿತ್ತುವ Sod ау 
ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಮುಡೆ ೧೪ 

ಅವರೆ ಪಡುವಣ ಗದ್ದೆ ౨ о గ్యేణ ed, ಮುಡೆ ఎం ಅದ್ಲಿದ್ದೆ ತಂಗಿನ ಮರನ ಗಣಿ ಮುಡೆ ош 
ಅಂತು ಮುಡೆ ೦ ಇ ಅಕ್ಕಿಗೆ ಮನೆ యె ! 

No. 265. 
(А.В. No. 85 of 1901). 


Ох A SLAB SET UP IN THE SIVA TEMPLE AT THE SAME VILLAGE. 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಯೇ(0) ನಮೆ | ನಮೆಸ್ತುಂಗತಿರಸ್ತುಂಬಿಡಂದ್ರೇ ಚಾಮರಚಾರವೇ Ге] ತ್ರಯಿ- 


"Tho rest of the inscription is lost, 


aar జ ы 


^ 


© 
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ಲೋಗಕ್ಟ]ನಗರಾರಂಭ(0)ಮುಲಸ್ತಂಭಾಯೆ son) [uw] Жула [1೪] ಜಯಾದ್ಭ್ರದಯ ಕಠ 
Scr 


TA] . . ವರ್ತಮಾನ పింగళ ಸಂನತ್ರರದ ವಯಿಕಾಖ ಕುಡ್ಕೆ ೧೮ ಸೋ ಶ್ರೀ ಮಕಾ. 
ರಾಜಾಧಿ- 

ರಾಜ [ರಾ]ಜನರಮ್ಮಕ್ಷರ ಗಜಬೇಟೆಕಾಟ ಶ್ರೀ ಪೀರೆ ಯಿಂಮಡಿ ದೈವರಾಯಮಹಾರಾಯಿರ ನಿರೂಪ 

Bon . . ಪುಪ್ರೊಡೆಯರು ಮಂಗಲೂರು ಬಾರಕೂರ ರಾಜ್ಯವನು ಪ್ರತಿವಾನಿಸುತ್ತಿರ್ದ ಕಾಲ- 
ದಲ್ಲಿ В 

ಪಿತಲದೇನಿಯರಾದ ಬಂಗರಕುವಾಾರ ಪಾಂಡ್ಯಪೃರಸೆರುಂ] బంగారి ಹೊಯಿಸಣ . . 

are She] ಕೊಳತೂರ ಅತ್ರೇಯಗೋತ್ಯಡ Марсела [ಮಕ್ಕಳು] ರಾಯಸದೆ 


b ಮ ಮೂಲ ಸಡಂಬೂರ ಪಡುನಣ ಉರಲು ಅಂಣರಗೊಳವಂಬ ಠಾನಿನ , , , 
+ + ಷೆನಾಗಿ ಧಾರೆಯ నేజదు ಕೊಟ್ಟ ಶಾಪಿನ ಚತುಸ್ಸಿಮೆಯ వివర | ಬಂಕಿಯಾ[ಳು]- 
o + లు | ಪಡಂಬೂರ ಸಡುವಣ ದೈವಸ್ಯದಿಂ ಪಡುವಲು | ವಾಸಾ [ಬಿತ್ತುವ ಸಾ]- 

Bodo . 

లు | Dot] ಮುಡಲು | [cds]ode ಚತುಸ್ನೀಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳಿ ಮನೆ భావి Wed [oda - 
ಗಾಗಿ a] 

ಠಾಸಿ[ನ]ಲೂ ಬಿತ್ತುವ ಬಯಲ . . ۰ ಬೆದೆಕೂರು బళ్ళ ೩೦ ಲೆಕ್ಕದ ಬಿತ್ತುವ ಬಿತ್ತು ಮುಡಿ 
೧[೬) ಯಿ 

d» . . ಳೆಗುಳ ಕರೆಮರಕ [tw] ದೆರು ತುಂಬೆಲಾದಿ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಐಲಪಾಕಾಣ Wes ಆ 

ಗಾಮಿಸಿದ್ಧೆ ಸಾಧ್ಯ ಆಗಮವೊಳಗಾದ vz arIo) ಯೈನುಳದನು ಬಂಗರುಸ್ಯಾಮಿ- 

ಯ . . ಗಳಿಗೆ ದಾನಾರ್ಜವಾಗೆ ಧಾರೆಯನೆಎದು vals; ಭೂಮಿಯನು ಹರಿಯಂಣಗಳೂ 

o OMS ಸಂತಾನ ಸಂತಾನ ಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ' 'ಭೋಸಿಬಹರು ಯೆಂದು .. ,_ 

4 dd ಪಡುನೆಣ ಉಮಾಮೆಹೈಕ್ಟುರದ್ದೇವರ సా загу [ಆ]- 

+ ಹಾಗಿ... ой ಹಾಡ ತೆಂಗಿನೆಂಣೆಯನು ನ 
ನೆಸಿದ್ಯಾಯೆನ . , . . . ಒಸೆಗೆ ಆಉದು ಸ we నవ్వగమాంన్య 

A e ಹಣ್ಯೋದಕ ಸಹಿತ [ಧಾರೆಯಗ]ನೆೊದು ಕೊಟ್ಟು ಬಂಸಿದ [8]ಲಾಕಾಸೆನ [೪] ಯೂ 
ಮರಿಯಾ- 

ಗ [JF ಆರೊಬ್ಬುರು ಆಳುಬದರೆ ವಾರಣಾಸಿಯಲೂ ಸಹಸ್ರಕವಿಲಿ.. 


యేను [ಕೊಂದೆ ಪಾಪ]ದಬ caesi co] ॥ 'ದಾನವಾಲ[ನ]ಯ್ಯೋರ್ಯಧ್ಯೇ ದಾನಾಕ್ರೀಯ್ಯೋನ್ನು 


ಪಾಲನಂ] 
canes ಸ್ವರ್ಗ್ಗಮನಾಪ್ಲೋತಿ ಪಾಲನಾದೆಚ್ಚು ತಂ. వేదం ॥ ಯೂ ಬರದ ಕಾಸನ 
OF. . ನಾಢೆದ್ದವರು 1 ಯೂ ಕಾಸನ ಬರದೆನರು ನಾಗು[ಣ] టాం జ 
జ | న్యందనాథ్యన Waga ಮಂಗಳ ನುಖಕ್ರೀ ಕ್ರೀ Be De He Зе Be ಶೀ ಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀ 


No. 266. 
(AR. Mo. 86 of 1901). 
ON A SLAB SET UP IN А FIELD AT PASARATA, SAME TALUK AND DISTRICT, 

[ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತ]ಯ್ಯೇ ನಮಃ [un] జయాభ్యుదయ. 
. ಕಕವರುಪ ೧೩೫೪ ನೆಯ ಪರಾ- 
ಭವೆಸಂವೆತ್ಸರದ ಕುಂಭಮಾಸ ౨౦ ನೆಯ: 
ಶ್ರೀಮೆ(0)ನ್ಲಹಾಮೆಂಡಲೇಕ್ವರ ಪ್ರತಾಪನ್ನೇವೆರಾಯ ಮ- 
ಹಾರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂದ ನರಸಿಂಹದನೊಡೆಯರು 
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6 ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯ . - - - ಯಿಹಣ] . . . ಳಖಯರಾದ 
T. . . . . ಬಯ ಭಂಡರಿ ಕಾಂತು ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಬರ- 
8 [ಸಿದೆ ಸಿ)ಲಾಕಾಸೆನದೆ ಶ್ರಮನಿಂತೆದರೆ . . . 4 - ಹೋ 
9 ಸವೊಳಲಲೂ [ಗಳ]ರಾಳು ಪತ್ತಿಯೆಗದ್ದೆ ಮಹಿವೆಸಿರು . ಆ ಗೆ 
то ಮಾಡಣ ಮಾನಜನಿ ಆ теди. . ಹಿನ ಅಗಳೊಳಿಗಣ 
11 ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ಭೂಮಿ ಕಟ್ಟಿ ಧರ್ಮಸಹವಾಗಿ నాకా ನಿನಗೆ 
12 ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವೈಕವಾಗಿ ಮೂ[]ವೆ Fats сал ఆ ತಾಸಿಗೆ] ನೀನು ಬಾಗ ವ 
18 ರುಷಂಪ್ರತಿ ಹೊಸೆವೊಳಲ ಸೋಮನಾಥದೇನರಿಗೆ ನಂದಾದೀನಿಗೆ [ಯ] 
14 pet] ಯೆಂಣೆ ಹಾಡ о ಹಸ್ನಿ]ಗೆಯ ಸ್ಫೋಮನಾಥೆದೇವರಿಗೆ- 
15 ನ... ಬೆ... ಪೊಸೆಗೆಯ ಬಗೆಗೆ ವರುಷಂಪ್ರತಿ ನಡ- 
16 ಸುವ ಬತ್ತ D ао ಆ ಲೆಕ್ಕದೆಲೂ ಮು ೧೦ ವರುಷ- 
17 ಂಪ್ರತಿ ಹೊಸೆವೊಳಲ ದೇವಸ್ಥಾನದಲೂ ಯ[ಸು]ತ್ತನಾ- 
16 (ల్ము]మెంది myo ಭೋಜನನನೂ ನಡಸೂ- 
19 ವೆದು[/*] ಯೂ ಯರಡು ಸ್ಥಾನಂಗಳಲೂ ನಡನೆ ಯೆಂ- 
20 ಣೆ ಭತ್ತ ಬ್ರಾಂಸ್ಪೃಣಭೋಹಜನೆ ಮುಂತಾಗಿ యిలు 
21 ಅಲ್ಲದೆ ಯೂ ತಾವಿಗೆ ಅ[ರವೆತ್ತು] ಬೇಡುವೊಸೆಗೆ ಅನಾ- 
22 ಯವ್ನೇನೂ d»[o,] [i] Os ಮರಿಸಾದೆಯೆ/ಲ್ಲೂ ನೀನು Sed ಸಾ. 
33 ಅತಿಯಾಗಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಬಾಳುಉದು [/*]ಯೂ 
24 ధం) (మ్మెరవే ನಳವೆವರಿಗೆ ಗಂಗೆವಾರಣಾಸಿ- 
25 ಯೆಲೂ ಕಬಲೆಗಳಿ ಕೊಲ್ಲುವೆ благе) ಯೂ 
26 ధ(ఇమ్మ౯న ಪಾವಿಸುವನರಿಗೆ ಅನುತಫಲನು[ಸ್ತು] (ఆ) 


No. 267. 
(А.В. No, 87 of 1901). 
Ох A SLAB SET UP IN THE VISHNU TRIPLE AT PHALVARU, UDIFI TALUK; SAM DISTAIOT, 

1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಯ್ಯೇ ನಮಃ [1%] ನಮೆಸ್ತುಂಗಸಿರಚ್ಚಂಬಿಚಂದೈಚಾಮರಚಾ- 

2 ರರ್ನೇ[/*] ತ್ರಯಿಲೋಶ್ಯನಗರಾರಂಬಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ tod [ae] ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ[1*]ಕಖವ- 

8 ರುಷ ೧೩೨೩ నేయ ವಿಷು ಸೆಂವೆತ್ಸರದೆ ಕ್ಯಾವಣ ಸುದ್ದೈ [೩] ఆద . . . ಕ್ರೀಮಂಮೆ- 

4 ಹಾ ರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರನೆಕ್ಟ ಶ್ರೀವೀರಹರಿಯೆಪ್ಪೊಡೆ . - . . . =. 

5 to 28 damaged 
24. . o. ಯಿತ್ಯೆದೆ ದೋಷ ಅ శివాల్యదల్సి ಆ ಸ್ಕಾನಪತ . 0. 

25 p d UR M [mS erranda ల్‌ 
26 ಅನಾದೆಚ್ಛ್ಯುತಂ ಪದಂ ॥ - - + ಹೆಗ್ಗಡೆಯ. 
ರ eee D. 
28 . ತಕೊಂಡ ವ್ನೀರಾಚರಿಯ ಮಗ ನಂಬಿಯಾಚಾರಿ | ಸ್ಫೈದೆತ್ತಾಂ ಪರದ. 

29 ತಾಂ ವಾ dag Mee) ವಸುಂಧರಾಂ ಪಪ್ಟಿರ್ವರುಷ ಸಸಸ್ರಾಣಿ DTI odo 

80 Eg ಕ್ರುಮಿಃ ॥ ಕ್ರೀ WIBI Be TOS SA... - - 


No, 268, 
(A.B. No. 88 of 1901). 
Ох A SLAB SET UP IN THE ŠIVA TEMPLE IN THE SAMS VILLAGE. 
The insoription is completely damaged and worn ont, Vira-Bukkanna-Ojeya, Kicnika Heggado 


Lakhadévi-Avvagalu and Góparass-Odeya are mentioned. 
18 
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No. 269. 
(AR. Wo. 89 of 1901). 
Ом A PILLAR IN тив JANARDANA TEMPLE AT YERMAL, SANE TALUK AND DISTRICT. 


First Face, 

1 RABe] Rp ನಮಃ[/*] 9 ರ್ಮಣಸೇನಸನೆ ಅಳಯ ಗಣನಣ 

2 ಕ್ರೀಬಂಗಳಸಂವತ್ಸರದೆ ә - 10 ಯಿಯೂ ತನಗೆ ಪ್ರಂಣ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೆ 

8 ಕಮಾಸೆ ೩೦ ನೆಯಲು ఎ[ఆ]- 11 ಕಾರಣವಾಗಿ | Dj Fins ಸಲುವೆ 

4 ರ್ಮಾಳ ಜನಾರ್ಧನದೇವರ ಶ್ರೀ. 12 ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯ ದಿನಕ್ಕೆ ಜನಾರ್ದೆನದ್ದೇವೆ- 
5 ಪಾದಕ್ಕೆ ತಿರುಮಲರಸೆರಾ d - 13 ರ ಅಲಂಕಾರ ಸಹ ರಂಗಪೂಜೆಯ- 

6 ಮಾದೆಂಬ ಹೆಗ್ಗಡೆಯರ ಒಡಂಬಡಿ- 14 ನೊ Beers ಬವಿಕಲ್ಲತನಕ ಸಾ- 

7 ಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ Bod ಸಾಪಿರಾಳು 15 లునిప్యాధ్యదింద ಯೆಕಂಡದವಿಗೆ 

8 ಸಂಮತದಿಂದು ಆಯಣ್ಯಾಬಳಿಯ [ಪಾ]- 

Second Face. 

16 ಮೂ ಸಿವ... . . ೪ಗೂಹೊಜಗಣ . 28 ವೆರುಪ ೧ಕ್ಕ ದಿ.೩೬ ಆ tom. 
17. . . . . ಇಸಾವಪೆಯಂ еер 24 md ಜನ ೩೬ d, ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಕಲ್ಲ 


25 ದೆ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ೧ ಉಭಯೆಂ ಬ- 
26 గేం ಕ್ಕೆ ಪಡುವ ಬಯಲ ಮೂಡ. 
27 ಕಡೆ ಕುದುರೆತಿಮರೆಲ್ಲಿ ಬಹ ಅ- 
28 ಕೈ ಮೂಡೆ ౫ ಮತ್ತಂ ಸಿಂಹಮಾಸೆ_ 
29 ದೆ ಡಿನ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ. . . 


18. . . . ಯೆಂಣೆಗೂ నిన్యద్యమొం 
"Des ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಹ bene 
and 
20 ಅಕ್ಕಿ ಬಳ x ಹೊದ್ದಿಕೆಯ де 

21 ದೆ ಮೂಡೆ ೫ de ಮಾಸೆ о ಕ್ಯಂ ಹಾ- 


GENUS అభయం 80 ಸೈ dex ಅವರುಗಳ ಮನೆಯ శ్మో_ 
*| 81 ಇಗಣ ಬಯಲಗೆದ್ದೆಯಕ್ಕಿ ಬ 

Third Face. 

82 ర గయే өз, ಬಳ್ಳ шо ರ ಹೊತಿ- 41 ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬರಸಿದೆ ಅಕ್ಕಿ Hen 

88 ಕೆಯ ಲೆಕ್ಕದೆ ಮೊ ౨| ಇದೆಚಿಂದ ಬ್ರಾ- 42 ашура ధెంమ్మగివ ಮಾಚಂ- 

84 ಹ್ವರ ಛತ್ರಸ್ಯೆ ೧ ಮೂಡೆಯ ಕುಳಮ d- 48 cwjer ಉಳಿಷ್ಟು ದಿನಪರಿಯಂತರ 

85 డమ ౨ ಮೂಡೆ ಆಕೆಗೆ 23 28 చి- 44 ತೆಪ್ಪುದೆ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ನಡನ de. 

86 ನಾಯಕಚಳುತಿಯ ಹೋಮಕ್ಕೆ 45 ಶಾಧಿಪಶಿಯೂ ಸ್ಥಾನದ ಕರ್ತರು ನೆ. 

87 ಜನ ೧೦ರ Rody ಛತ್ರಕ್ಕೆ ಸಹವಾ- 46 GA ನನಗೆ ಪ್ರಣ್ಯವ ಮಾಸಿಕೊಟ್ಟು 

88 ಸಿ ನಿರ್ವ್ವೈರ್ತ್ತಿಸಿದೆ ಅಲಂಕಾರಪೂಜೆ 17 ಸಿಕಿಲಾ ಉತ್ತಮರು యిం ಧಂರ್ಮವ 

88 ಹೊಮೆ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಮುಂತಾಗಿ ಕ್ರೀಜನಾ- 48 ಪಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಪರಿಮಾಡಿಸಿಕೊಂ- 

40 ರ್ದನದ್ದೇವೆರೆ ಅನುಸ್ರಹದಿಂದೆ ಕಿಲಾ- 49 ಬುದಾಗಿ ಶ್ರೀಜನಾರ್ದೆನಮೇನರ ಪಾದಕ್ಕೆ . 
No. 270. 


(4.7. No. 90 of 1901). 
Ow A SLAB SET UP IN THE SAME TEMPLE. 
1 స్వర కళ్ళ వాయ ವೋ ಜಲದಕ್ಕಾಮಶಾರ್ಜಶ್ವಾಘಾತಕರ್ಕ್ಯಶಾ[* తృలిశ్యపెంద్యవి- 
2 [ಸ್ರಂಭಾ] ಚತ್ತಾರೋ ಹರಿಬಾಸವಃ ॥ ಕ್ರೀಮನ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ రాజు 
в వరసాత్రైర [ಶ್ರೀ] ನೀರಹರಿಹರರಾಯರು ಯೈಕಛತ್ರದದ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವನು ಪ್ರತಿಪಾವಿಸು- 
4 ವ ಕಾಲದಲ್ಲು ಅವರ ನಿರೂಪದಿಂದೆ ಬಿಸವಂಣ್ತು ಒಡೆಯರು ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯ 
*5 వె ನಾಳು[ವೆ]ಕಾಲ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ್ರೀ 4]ಜಯಾಭ್ಯುದಯ కళవెరుష ೧೩೨೦ ಚಿತ್ರಭಾನು 
6 ಸಂವೆತೃರದೆ ಭಾ | కు గు 1 శేళలిగేయే өшү дуў ಮಕ್ಕಳು [R] 
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7 ಗಳು యమ్మా౯ళ ಶ್ರೀನಾರ್ದ್ವನದ್ದೇವೆರ ಭೋಗದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮದ ಕೃಮ- 
8 ವೆಂಕಂದೆಡೆ ಯೆರ್ಮಾಳೆ ಊಜ್ಞಂಕೆಯಾ ಧವರ್ಸ್ವಾರಂನಂಗನೆ]ರ್ಗ್ಗಡೆಯ- 
9 ಶು ಅ ಪೂರ ౨౪ ಪ್ರಚೆಜನನಿಗಳು ಯೆರ್ಮ್ವ್ಯಾಳದ್ದೇವರ ಪಾದೆನೂಪಿಗಳು 
10 ಯಿವರೆಲ್ಲರ ಸೆನುಮತದಿಂದ ಅವರುಗಳ ಮುಂ(ತಾಗ್ರಗಿ ಆ ಗಣಪಂ- 
11 ఇగెళు ಅ ಪಾದೆಮೊಬಿ гй 50, ನಾರಣನೆಲ್ಲಿ ಹೇಕವೆನೆಲ್ಲಿ ಯಿವರು- 
12. . [Fy ಅರ್ಥೆಸರಿಲ್ಟೇದವಾಗಿ ಮೂಳಯ ಹಣ ಸಹಿತವಾಗಿ కేశి 
18 టు ಮೂಲ n ಧಾರಾಪೂರ್ವೈಶನಾಗಿ ಕೊಂಡ (ಶ್ಲೇ)ಕೃದೆ d- 
14 వరే aaar ಬಾಲ್ಯದ యెకాంన్యైదె ಮೂಲೆಯಲ್ಲುಳ್ಳೆ ದೈವರ- 
15 ಮೆಜಲಲ್ಲು ಅ ಭೂಮಿಯ ಚಕುಸೀಮೆ ಮೂಡಲು ಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಬಾಳಂ- 
16 దేలు ಪಡುವಲುಳ್ಳ ಬಯಲಗದ್ದೆ ಕೆಂಕಲು 24), అగ్ని ಹರಿಹರ- 
17 ಸಂಡೆಯ ಬಾಳಂದ ಬಡಗಲು ಪಡುವೆಲು ಗೆಂ[ಗಾ]ಧರ ಆಗ್ಮೇಯೆ- 
18 బట్టిన ಪಡುವಣ ಬಾಗಿಲಗದ್ದೆಯಿಂದೆ Pine ಆತನ ಬಾಗಿಲಗದ್ದೆ 
19 ಸೆರಿತವಾಗಿ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು' yz 00300 ಬಾಳಂದ ತೆಕ- 
20 ಲು ಯಿ ಚತುಃಸೀಮೆ eme, ಬಾಳು ಮೂಡಣದಿಕ್ಕಿನಲು ಬಯಲ- 
21 ಗೆಡ್ಡೆ ಬಿತ್ತುವೆ ಬೆದೆ ಮೂಡೆ ೬ ಮತ್ತಂ ಮಜಲಗದ್ದೆ ೧ ಕಂ ಬೆಡಿ ಮೂ ౪ ಆ- 
22 008 ಪಡುನೇ» ಬಾಗಿಲಗದ್ದೆ ೧ ಕಂ ಬಿತ್ತು ಮೊ ఓ ಅಲ್ಲಿಂದ నా 
28 doses HB oo ಮೆನೆ శాలు ಕಳ బావి du ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಪಡು- 
24 వెలు ಗೆಗಾಧರಗ್ಸಿಯ ಬಾಗಿಲಗದ್ದೆ ೧ жо ಬೆದೆ ಮೂ ఇ ಅಂ- 
25 ತು యి ಚತುಸ್ನಿಮೆಯ ఆరి పార Bo ಜಲ Dana ನಿಧಿ ನಿಶ್ನೇ- 
26 ಪ [ಸತ ಮೂಲವಾಗಿ ಕೊಂಡ ಯಿ зуу ತರು duds అన్యా- 
27 ಯೆ నాట్బుజియ ಆಉದೂ ос, ಯೆಂದು sire (og. 
28 ವಾಗಿ ಆ ಊರವರು ಮಾರಮವೆಗ್ಗಡೆಯ ಬರಸಿ ನಡಸಿ ಕೊಟ నిం 
29 ಲಾಕಾಸನದೆ ಯಿ ಫ್ಲೇತ್ರವನು ಧಾರಾಪೂರ್ವೇಕವಾಗಿ ಕೊಂಡು 
30 ಅ జనాద్దే౯నద్యేవేరి ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ. 
31 ಪ್ರಶಿದಿನದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ tre ees ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಅಕನ ಮೇಲು- 
ವೆಚ್ಚ విశ్రోయె[ను] ವವರ ಹಾನೆಯಲ್ಲಿ యి ಹಾನೆ edi 
33 ಮರ್ಡ್ಯೊವೆ:ನ್ಲಿ ಪ್ರತಿವರ್ಷದೆನ್ಲಿ ౨౪ ಮೂಡೆ. [ಅಕ್ಕಿಯ] ನಡವೆ-. 


E 
స 


34. . . ಆ ಗಣಪಂಣಗಳು ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು] ದೇ- 

35. . . ಯಿಂತಪ್ಪುದೆಕ್ಕೆ ಆ ಊರ ಧೆರ್ಮೈಜನಂಗಳಿ с 

36 . . . . ಶ್ರೀಜನಾರ್ದನದೇವರು ಮಾರನಿರ್ಗ್ಗಡೆಯ m 
37. . . . . ಜನಾರ್ದನ ಹೈವರು ಆ ಪಾದಮೂಲ. ....... 
కతి MO ಗಾ ЖЕЗ బో a ಜಾ u 11 

89 JE. cele) er, р die 

40 зза ಸುಧರಾಂ [Pah FR] ಎ ಎ ಎ 

41. . ಖಾಯೆತ್ಛೇ SAs] ದಾನವಾಲನಯೋರ್ವ್ವ್ವಧ್ಯೇ Exe 


42 ಯೋನುಪಾಲನು [1*] గానా[5*] ಸ್ಪರ್ಗ್ಗಮವಾಪ್ರೋತಿ ಪಾಲನಾ ದೆಚ್ಛ್ಯುತ: 
48 ಪದೆಂ , ಆರೊಬ್ಬುರು యె ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಳಯ FANGS ಗ- 

44 ೦ಗೆಯೆ ತಟೆಯಲ್ಲು ಕಪಿಲೆಯ ಕೊಂದೆ ದೋಷಕ್ಕೆ ಹೋಹ... 

45 ರುಯೂ ers. ಪಾಪಿಸಿದೆನರಿಗೆ ನಾರಣಾಕಿಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ- 

46 ಕಪಿಲೆಯ ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವೆ ಸಂದು యి GAF- 

47 ವ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ವೊ . . . . ಪೆರಿಗೆಉ ಮಂಗಳೆಮ- 

48 mde ಶ್ರೀ Dedede- 


T The lotter 7 is written below the line, 
sla 
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No, 271. 


Ох THE TOP OF THE HILL AT Goorr, Goorr TALUK, ANANTAPUR DISTRICT. 
1 @ Age, [*] ಸಮಸ್ತೆಭುವವಾಕ್ರಯಂ ಶ್ರೀ Dea, sio ಮೆಹಾರಾಜಾ]ಧಿರಾ s వరమేం్వరం 
ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಂ ಸತ್ಯಾ ಕ್ರಯೆಕುಳತಿಳ ಅಂ. 
з ಚಾಳುತ್ಯ್ಯಾಭಿರೌಂ ಶ್ರೀಮ[(ತ*]ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲದೇವೆರ ವಿಜಯರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರವರ್ದ್ವ[ಮಾನ*] ಮಾಡಂ- 
ದ್ರಾರ್ಸ್ಯತಾರಂಬರಂ ಕಲ್ಯಾಣದ ನೆಲೆವ್ನೀಡಿಗನೊಳು] 
శ ಸುಖಸಂಕಥಾ ವಿನೋದೆದಿರಾಖ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆ; RAR EARS ಸಾವಾಸಿ Djo- 
ಭಡಟ್ಟನಾಗಯೆ]ಕನುಂ , 
4 ವರ್ಮ್ವಚಟ್ಟನಾಯಕನುಂ ಜೈಷ್ಪೃಚಟ್ಟೈನಾಯ್ಯಕ*]ನು(ಂ] ಶ್ರೀಮದ್ದುತ್ತಿಯೆ ಕೊಟಿ . . . 
саад аја ಪಾಳೆಯದಿಸರೆಲವತೆನುಮತ್ತ 
5 ಸೆಮಧಿಗೆತಪಂಚಮಹಾಬ್ಹ ಮಹಾಮಂಡಳ್ಳೇಕ್ಟಾರ ವ್ಯೀರಮಾಸೇೇಸ್ಟಾರಂ ಚೋೋಳಕಟಿ5ಕರಿತುರಗಪಟು 
ಸುಭಟನಿಚಯನಿಜ- 
6 ಬಳವೆದರಿಬಳತಿರುರಖಂಡನ ಪ್ರತಾಪ ಮಾರ್ತ್ತಂಡಂ ನಿಕರಕ್ಕೋದೆಂಡು ದೈವಿಳಮಂಡಳಕಕಿಯಬಂಡನ 
ಮೆಂಡಳಕಮುಖನುಂಡನ ನದಟ 
7. . ಯತಾರಕಾಸುರಾರಿ ದಸೆವ[ದ]ನಮುರಾರಿ ಮಿತ್ರಮೆಂಡಳಕ ಕುಳಾರ್ಣಾವೆಚಂದ್ರೆ . 
ಗಾಮೆರೇಂದ್ರ ಸೆತ್ಯವಿಖ್ಯಾತಂ ಮಂಡಳಕಮಾಂಧಾತ DIESA ಸೇನೆಯ 
8. ಪತಿಕ್ಸೋ[ಟಿ]ಫೆರಟ್ಟಿಗೂರ್ಜ್ಯರದಿಕಾಪಟ್ಟಿಂ ಶ್ರೀ ಮ[ತ*]ತೃಿಭುವನಮಲ್ಲದ್ದೇವರ ಕಟ್ಟಿದೆ. 
ವರ వరయ ನಾಮಾದಿಸಮಸ್ತ HEA odo ಕ್ರೀಮಚ್ಚಾ Və- 
Tari ಮಲ್ಲರಸೆರು. అ(త్త్రవాళినలివ్యడినలు ಸಿಂದೆವಾಡಿ ೧೦೦೦ ರಮುಮನಾಳುತ್ತಂ ಸುಖದಿ- 
ಸಿರೆ; ತತ್ಪಾದ ಪದ್ಧ್ಯೋಪಜ್ಜೇಪಿಗಳು ಸಮಸ್ತ DAN Boto, 
10 ಶ್ರೀ ಮದ್ಗುತ್ತಿಯ ಕೋಟೆಯ ದಂಡನಾಯಕ] ಕಸೆವೆರಾಜನುಂ ಸಿಂಗರಸೆ[ನುಂ] ಬಜಿಂತರ- 
ಸೆನುಂ ಮುದ್ದರಸನುಂ ಶ್ರೀ bte vow, ಪಿಕ್ರಮಕಾಲದೆ аго. 
11 ಯೆ ಸರ್ವಧಾರಿ ಸಂವತ್ಸರದೆ ಆಕ್ಟಯುಖ ಬ ೬ ಯಾಗದಿ*ವಾರದಂದು: ಆತೆ. . ಗೆಯ ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟ 
ರಿಗೆ гды eme s Ra My . . 
I [న] ಪೂಜಘನಸ್ಕಾರಳ್ಯಂ ಧಾರಾಪೂರ್ನ್ವಶಂ ಮಾಡಿ ಕೋಟಿಯ ನೈರಿತ್ಯದಿಕಾವರದಲೂ 
ಬಿಟ್ಟೆ ಕ[ಯಿ] 
18 యరమే ಮತ್ತರು ౧౨ ಇಂತೀ ధెమ్మెగవవ్‌ ತೃಭ್ಯೋಗಾಭ್ಯಂತರ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿ ಬಟ್ಟರು @ 
14 ಮತ್ತಂ ಕೋಟೆಯ ಪಶ್ಚಿಮೆದಿಕಾವರದೆ ಕಳ್ಬ[ನೇ]್ರಣಿಗೆಯೆ. . , . . ಹಡುನೆಮಿ ಬಿಟ್ಟ ಕರಿಯ... 
15 ಕೆಯಿ ಮತ್ತರು ೩೦೦ ಗಾಣ ೧ Saget! ೧ O ಕಲ್ಯುಟಿಗೆ ಮಾದಂಗೆ ಬಿಟ್ಟ m 


16 ಬ್ರೋಗೋಜಂಗೆ ಮತ್ತರು v ల్ర ದೇವೆರಕೆಯ್ಯೇ ody ಬಡಗಣಿ ಬರೆ ಮೂಡಲು... 


CODD OR = EXEC B E 
18 ಹಡುವಲು ಕಟ್ಟೆಯ ಗೋಡೆ ನಾಯವೈದಲು . . 
న ht DON TE 
RE Е: line 
No. 272. 


Is тик вами ೫೩4೫. 
2 aiding ವಿಕ್ರಮಕಲದ оз ಸುಕುಲ оаа జితం ಬ. [до] ಅಮಾವಾಸೆಯುದು ಸ್ವಸ್ತಿ [и] 
Зе ಕೆಂಪ . ದಂಡನಾಯೆಕನುಂ ಚಟ್ಟಿನುಂ- 
2 [ಚೌ]ಣ್ಹೆಯನಾಯಕನುಂ ವೆನ್ನಯನಾಯಕನು 
3 మజ్ను ವಿನಾಯಕರ್ಗೈ ಬಿಟ್ಟಿ ಕರಿಯೆಕೆಯಿ 
4 ಮತ್ತರು ೫೫ төш! . , 


17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
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No, 273. 
(А.В. No. 91 of 1901). 
Ox A SLAB SET UP IN THE JANARDANA TEMPLE AT KAP, 
з 00171 TALUK, 80078 KANARA DISTRICT. 
ನಮಸ್ಸುಂಗಿರಕ್ಕು ಅಬಿಚಂದ್ರಚಾಮೆಚಾರನ್ನೇ [15] ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಯನಗ- 
ರಾರಂಭಿಮೊಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕಂಭವೇ [M] Ayu, [18] Be dn od 
бэйсез бен ೧೫೧ ಸಂದು ಯೆರಡಕೆಯ ವರ್ತಮಾ. 
ನ ಸಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಧನುಮಾಸೆ ౨ [೯7ನೇಯ ಕುಶ್ರವಾರದಲೂ క్రయెకు 
ಕು[ಂ]ಕ[ದೊ]]ಡಿಯೆರಾದೆ trod ಹೆಗ್ಗಡೆಯೆರೂ ಬಂದು ಆಕ್ರಯಿಸಿದೆವರೂ 
ನಂಮೊಳೇಕಸ್ಮೆರಾಗಿ ತಿರುಮಲೆ ಅರಸೆರಾದ ಮದೆ ಹೆಗಣೆಯರಿಗೂ ಆ[ಸಿರಿ]- 
ಸಿದೆವರಿಗೂ ಬರಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ] 8ಲಾಕಾಕಾನದೆ ಶ್ರಮನೆಂತಂದರೆ [1%] ಭೊನಿ- 
ಯೊ ಚಂದ್ರೆನೂ ಉಳವಿ ಪರ್ಮ್ಯಾಂತರಂ ಸೆಲ್ಲುದು ಕಾಪು ಯೆರಡು ಸ್ಥಾನ- 
3౫౪౫౪౫ ಬಂದು ಹೊಗೆ eostyd ಅರಸು ಆನಂತಿಗಳರಿ ಯಿಡೆಕೊಟರೆ [ನಂ]- 
మ ಅಳು ಅಂಬು ಆರಿ ಕೊಪ್ಪುರಿಗೆಯೆನೂ ಯಿತ್ತು dos» ಅನುವರ . ನುಜ- 
ಯಿಸಿಕೊಡುನೆವು ನಂನೊಳಗೆ ವೊಬ್ಬರ ಯಿದಿರಿಗೆ ಫೊಬ್ಬುರು ಮಧ[ರಿ]ಂ- 
ದೆಸಲ್ಲದು Фо ಯಿದಿರಿಗೆ ಒಹ್‌ ಅನುಸೆರಿಗಳಗೆ Sos Fa- 
ಡಸಲ್ಲದು spe) o ಬಿಟ್ಟು ವೊಬ್ಬರು ನಿಲಸಲ್ಲದು ನೆ ಮು ಯಿರು]- 
ವರ [A] ಮೋಹರ್ಸಿ ಬಹಂಥಾವರ [ಛ]ಂಡೆಬುದ್ದಿಯಿಂದೆ ವಧಿಸಿ. 
ದೆ ಯಿಧಿರಾದೆ ಅನುಸರಿಗಳನೂ ಜಯಿಸಿಕೊಂಬೆಉ ನಂಮೆ ಯಿ- 
ಳಿಗೆ ಮನಸ್ತಾಪಗಳು ಬಂದರೆ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲ್ಲೇ IOW- 
'ಕೊಳಬೇಕಲ್ಲದೆ ತುಡುಕಿ ಕಾದಸೆಲ್ಲದು [|*] ಈ ವಬ್ಬಣಿಕೆಗೆ నాలు ತಬ್ಬು- 
AS ಯುಂಟುಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಯಿಳನ ಯೆತ್ತುಗಳ ಕೊಂದ ದೋಕ గ) ಗಂಗೆಯ 
శటియళ్ళి ಸೂನಿರ ಕನಿಲೆಯೆ 'ಕೊಂದ ದ್ಲೋಕ [v] ವಾರಣಾಸಿ ಯಿಂದೆ. 
ರಾಮೇಶ್ವರ ಪರ್ಯಂತರ ಪ್ರಥಿಪ್ಟೈಯಾದ Doris ಕಿತ್ತ clas [i] ಯೂ 
ಕಿಲಾಕಾಸನದ ಅಡಕಕೆ ತಪ್ಪುವವರಲ್ಲವೆಂದು ಬರದು ಕೊಟ್ಟ ೩. 
ಲಾಕಾಸನ [\*] ಯೂ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಪಾಂಡ್ಯ್ಯದೈವರಸೆವೊಡೆಯರ ವೊಪ್ಪು [1°] నందం 
ಹೆಕೆಯ ದಯಿನಗಳಗೆ ತಬ್ಬದವರು [1] ಕುಭಿಮಸ್ಸು 1) 
No. 274. 
(А.В. No. 92 of 1901). 
SLAB SET UP UNDER A PERPUL TRER IN THE BAZAR STREET АТ THE SAME VILLAGE. 
Rh, [I JES 02798,7 ಅರಿರಾಯ- 
ಬಸವಸುಖರ క్రిగ్లమక్‌) ಸ್ಫೋಇದೇವಾಳುಪೇ- 
ಂದ್ರವೇವರೆಸರ ಪಿಯರಾಷ್ಯ್ಯಮುತ್ತಗರೊತ್ತ]- 
ರಾಭಿವು/ದ್ಧಿ]ಪ್ರ[ವರ್ದ್ವೆ]ಮಾನಮಾಚಂದ್ರಾ- 
ರ್ಕ್ಯ್ಯತಾರಾಂಬರು ಸೆಲುತ್ತಿರೆ Be ಕಕವರ್ಪ 
೧.೨೫೬ Ta, [Xem gh] శంన్యా . . - 
'ಬಾರಸಕನ್ಯಾಪುರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ನ[ಸಿಂಹಾಸ]- 
ನಾರೂಢರಾಗಿ ವೊಡ್ಡೋಲಗಂ ಗೊಬ್ಬಿರಲು- 
ಶ್ರ್ರಿಮೆನುಮಹಾಪುಧಾನಂ ಸಿಂಗಣಸಾಹಣಿ of] 
ría one ಬಾಹತ್ತರ ನಿಯೋಗಿಗಳ ನಿ[ರೂಂದಿಂ] 
ಕಾಖನ వాలిగేరళిజీషంద ಹೋದ . ಮೂಡ. 
ಡುವ ಮಲಾವೆರೆ ಗಡಿಇಂ ಬಡಗಹಾಕಂಡು 
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18 RGD, ಮೊನ[ತ್ತ]ರ ಕುಳಾದ್ಯೇಕ್ಯೆ ಮು vo 
14 ಮೂ ೧ ಅಂಗಣದೆ [ಮು] ౨౦ Sa ಕೂಡಿ 
15 ರಿಗೆ ತೆತ್ತು ಬಾಳುವೆ ಹಾದಿ ಬೇಹಾರಿಗೆ ని 
16 ಡು ಕೊಟರು ఈ తేరే 

17. ఇడో(ఇకాగి ಮೂಡೆ ux 
18 ಬಾಳು ಅವರಿಗೆ 
19 ದೇವರಿಗೆ ಅದಿನುಿಗೆವು ಸ 
20 ದೆಸಲ್ಲಿದು తప్పి ಆರೊಬ ಈ 
21 dod ಗೆ Xoo ಕೊಂದೆ. 
92. 


దండే R ౧౦౦౦- 
ಅನುಮತು ನಡಪುದಾರೊಬರಿಗೆ ಕೈಡುಬ'- 


ಗೆ ಗೀತ) 
TA 
లి Ded 
ಮುಡಿಯ 
(>) 
ಸೊರಿಂ- 
acd. 


No. 215. 
(А.В. No. 98 of 1901). 
Ох A VIRAGAL SET UP ON THE ROADSIDE, NORTH ОР THE SAME VILLAGE. 
First Face. 


1 ಶ್ರೀ [ಗ್‌]ನಾನಿಪತೆಯೋ ನಮ್ಮ] [i] 

2 ಸೆರಸೆತ್ಯೆಯೋ ನಮಃ [1*] ಶ್ರೀಗುರು- 

శి [stage ನಮ್‌ pie] ನಿರ್ಮಿಸ್ಟುಮಸ್ತು [జ] 
Be- 

4 ಮತು ದುಂದುಭಿಸೆಂವತ್ಸರೆದೆ 

5 ಕಂನ್ಸೈಮಾಸ ౨౧ ಯೆಲು ತಿ. 

6 ರುಮಲ್ಲ ಅರಸರಾದ ಮೆದಹೆ- 


8 ಖರಾಜ್ಯ ಆಳುವಾ Saee» 
9. ಶಾರಕಳದೆ ಬಯಿರಸೆರು ಕಾಹಿಮ- 
10 ಜಕಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದಾರೆಂಬ ಗಹೆಂ- 
11 ಗುಳ ಬಳಯ ಷಯನಸೆಟ್ಟಿ ಬ. 
12 ಕೆಯ ಹೇಳದೆ ಬಾಹಿಮದೆಹೆಗಡೆಯ- 
18 d ಕೂಡೆ ಬುದಿ ಬರೆಸಿ Gp ಬಂಡಾರಿ ವಜ- 
14 © ಬೀದಿಗೆ బయెరరనర ಮಂದಿ ఆ- 


Second Face. 


т (ಗಡೆ ರನ ಜನನದೆಲು ಸು- 
18. . ನಾಗೆ Rody ಬೀಡಿನ- 


16 ಮುಂದೆ ಹೊಯಿದಾಡೆ ಹ... 
17 [ಸಿ]ಕೊಂಬೆ ತೀರಗಿದರೆ кэ 
18. FAY VERE ಆರಿಯಿಸಿ-. 


E 


No. 


19 095 ಕೂಡೆ [ಬು]ದಿ ಬರಿಸಿ[0] 
20 ಬಕಯ ಹೇಳಿ ನೋಡಿ నెట్టిదె- 
21 ನೆಂದು ಬಲ್ಲಳು ಬಾರಿಸಿ ಹಾ- 
22 [ಕೆ] ಕೊಟ್ಟ ಪೀರಗಲ್ಲು [1*]- 


276. 


(4.7. No. 98-A of 1901). 
Ix THE SANE PLACE, 


1 ಶ್ರೀಗೆಣಾ[ಧಿ]ಸತಯೇ ನಮ್ಮ [18] 
2 ಶ್ರೀ хб, ನಮಃ [M RIR- 
3 ಸ್ತು Ге] ವಿಕಾ[ರಿ]ಸಂನೆತ್ಸರದೆ ಮೇಕಮಾಸ 


4 ov నే ದ್ಯಾದೆಕಿಯೆಲು ಶ್ರೀಮತು ಗ- 
5 ఇవణ ಸೊವಂತರಾದೆ zi Si ಡೆಯ- 
6 ರು ಸುಖರಾಜ್ಯನನಾಳುವೆ ಕಾಲದಲು* 


No. 277. 
(А.В. No. 94 of 1901). 


ON AN OCTAGONAL PILLAR IN FRONT OF 
TEMPLE AT UDIYAYARA, 


THE SAMBRUKALLU-BRATRAYA (CHAMKAL) 
SAME TALUK AND DISTHICT. 


Published in Epiyraphia Indica, Vol. IX, p. 17. 


+ The rest of the record is damaged. 


* The continuation is missing, 
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No. 218, 
(AR. No. 95 of 1901). 
Ох A SLAB 01088 TO THE BALIPITHA IN THE SAME TEMPLE. 
1 Ah [ie] ಸಖನ್ಫಿಪರಾಳಾಶ್ಮೀತ ಸಂವತ್ಸರ ಸೆತಂ- 
2 ಗಳು ೫1೧೦ ನೆಯ ವಿಳಂಬಿಸೆಂವೆತ್ರರದ. 
3 (ಚೈತ್ರದ ಸುದ್ದ ಪ್ರಣ್ಣಮೆ ೧೯ ನೆ ಯುಡೆಯೆಂ [3] 
4 (ಡ್ವ]ವಾರದನ್ನು ಚೊಕಿಪಾದಿಯೆ voles o 
5 ಕ್ರೀಮಸ್ತು[ಹಾಮಣ್ಯ ಳೇಕ್ಟರೆ] Toda,- 
ಕ ರಟ್ಟ... ಎ. = ರಿಸಣದೆಣ್ಣಸಾ- 
No, 279. 
(A.B. No. 96 of 1901). 


LON AN OOTAGONAL PILLAR BUILT INTO THE PLATFORM OF THE ೫೫೫೩೫೦೫ INTO THE 
INNER ENOLOSURE OF THR SAME TEMPLE. 

1 ಸ್ಪೆಸ್ಪೈಣ್ವನಿಭೂತವಿಸ್ನೀ- - 

2 [ರ್ನ] ಬತಾಮಖಾವಳೋಕನ ಸ[ಂ]- 

3 SA Fs ಕುಲಾಭಿಮಾನಸೆ- 

4 ಕಳ ಕ್ರೀಮಔ ಆಳುವರಸೆರುಂ 

5 ಪಳ್ಳ [ಯೊಡೆಯೊ]ನು ರಾಸ್ಟ್ರಂಗೆ- 

6 య్యా ನೆಳ್ಳನತ್ತಮು ನ್ನೈವಗೆರಿಯು న్నా- 

7 ಲೃರುಮಾ (ಸ]ರ್ದ್ವಿಪರಿಯಿರೆಂಕಾಳ 

8 [ಗ]ಳಕೇಸರಿಯು ಕಾಪು ಮಾಯಿ ಚಣ್ಣುಗತೊ]ಮುರಕೊಲ್ಲನು 

9 ನಿಳೆನಿದ (జ్యొన్నెను [ನು]ನುರಪಾಳು оа] о దిళ్ళవుర్శద 

10 Rede de, ]ಕ್ಯಲು ಮುತ್ಬುದ[ರೊ]ಳ ಮಲ್ಲಿ೨[ಗಿ ಚಿ]ಲ್ಲವನುಂ eo ಪೋಟನುಂ ಅಂ[ಬ]ರುಂ 
11 ಮಾಗುಡರುಂ ನಾಕ್ಯೆಯೂರಂ ಕಾಪುಮಾಗಿ సివాళ . సాసిబ్బ౯రుం ಚೊಕಪಾಳಯೆ ಬಂಟ್ವ- 

12 రు ಮರಿಯ AQ wots ಮ್ಹುಳ್ಳೆವೆರಕ್ಕಮ್ಟಳ್ಳ[ಯೊ)ಡೆಯಾ . . . . ರಮಾ 

ಈಡ ನಿಡಕಲ್ಲಾಯ- 
18 ಗೊರನರ್ಪುಡಿದ್ದೋ ರೀಕಾಸನ ಮನರ ಬಟಸೊಳಾರಾಳ್ಟೊಳಿ . » ಉಕಲ್ಗುಟಸಾ] ಳ್ಳ. 
ಮ್ಯೊದಲಾಗಿ యోబ్బు౯నా- 
14 ₹శ్వినొవ్రూనాను ವೂ ಧರರ್ಯಮೆ ددمت رون ددح‎ ನಟಜ್ಯೋನು[ಸು]ನಮ್ಸಾರ್ವೇರು ಮಾ ಕೊ 
Sa to ತಮ್ಮೆಬ್ಬೈಯೊ- 

15 js] ಮುಖ್ಯ ಮಹಾಸಾ- 

16 [ತ] శమెం ಗೆಯ್ದೋ ನಿದು ಚ- 

17 [gj] ದಿತ್ಯಕಳುಳ್ಳನ న్నిల్వుదుం 

18 ಶ್ರೀಕಾಳಾದಿತ್ಯನ ( 

19 ದರೆಗೊಳಾಣ್ವಾಮ್ಹಧೆದೋದ (14) 

No. 280. 
(А.В. No. 98-A of 1901). 
IN THE SAME PLACE. 


їе 4 end 
2 ದುಗ್ಗಳ- 5 ದೋಡ] [*] 


з ಗೆಪುಡಿ- 
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No. 281. 
(4.೫. No. 97 of 1901). 

Ox AN OCTAGONAL PILLAR IN THE COURT-YARD OP TAE SAME TEMPLE. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. IX, p. 28. 
No. 282. 

(А.Е. No. 98 of 1901). 

Ох THR SAME PILLAR, 

Published in Epigraphia Indica, Vol. 1X, р. 22. 
No. 283. 

(А.В. No. 99 of 1901). 

OW ANOTHER PILLAR IN THE SAMB PLACE. 


Firat Face. 
1 zs, Defe] 6 శాయిగాయ్య్మన్‌ 
259953 7 eas do 
8 ఆల్వేరోర్‌ 8 wes [Hac] 
4 ಕೊಳಲ 9 ಒದೆವುರ 
5 ನಕರಕ್ಕೆ 10 тоза 
Second Face. 
11 Rew ಶ್ರೀ 18 ಗೊರವರು [ие] 
12 өөө 
А No. 284. 


(AR. No. 100 of 1901). 
Ох THE THIRD PILLAR IN THE SAMK PLACE. 
1 XA, ಕ್ರೀಚೆನೆಬ್ಬುಕಲ್ಲ ಭಟ್ಟರ[ಕ] ಕ್ಲೀರಣನೊಗಲಾಳುಸೇನ್ನ jo» 
2 ರಾಜ್ಯದುಳ್ಳಿ © дуйду, తీయ ಪದಿನೆಣ್ಣು So 
3 QU, ವ್ಯವಸ್ತೆ ಪಡಿ ಮೆಳಸು ಅಕ್ಕಿಯುಳ್ಳ నేల్ఫుళ్ళముది- 
4 ಯಪುರಡೆ ನಗರನೊನ್ನು беда eo ಗೊಳವಳ್ಳ ದೋರ್ವ್ವೈ(ಳ್ಳ ನಾಗೆ басо: 
5 ಈ ವ್ಯವಸ್ಥ ಆಗೆ ಊರು ರಫ್ಷಿಪ್ಪುದು acad e Fe d ಸೆಟರ್ಕ್ಯೊಳ್ಳೋರೊಳರಾ 
6 ёзу Uo ಬ್ರಬ್ಬಪುರಮು మెజీద ಮಹಾಸಾತ*ಕನಕ್ಯ, ಅನ್ನೀಟಿಮೆಹನರಕಕ್ಕೆ 
т сапу) 
Do No. 285. 
(A.B. No. 101 of 1901). 
Ох THE FOURTH PILLAR IN THE ЗАМЕ PLAGE, 
Published in Epigraphia Indica, Vol. IX, p. 20. 
No. 886, 
(4.7. No. 102 of 1901). 
Ox THE FIFTH PILLAR IN THB SAME PLACE. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. IX, p. 20 f, 


* Two lines after this are completely damaged. 
* Tho letter ತ is written below the line, 


* At the bottom is carved the figure of tho frala, 
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No. 287. 


(А.Е. 77. 103 of 1901). 
Ох AN OOTAGONAL PILLAR IN THE SOUTH-WEST OORNER OP THE COURT-YARD OF THR SAME TRMPLE, 
Published in Epigraphia Indica, Vol. IX; р. 19. 
No. 288. 
(4.7. No. 104 of 1901). 
Оз A SLAB SRT UP ІХ THE COURI-YARD OF THR SAME TEMPLE, 

1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಾಯ್ಕೇ ನಮಃ (1) ನಮಸ್ಸುಂಗಕಿರಕ್ಲುಎಬಿಡಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನ್ನ (*) з) 
2 ಯಿಲೋಕ್ಳನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಕಂಭನ್ನೇ [v*] Xi, Ве [1*]ಜಯಾಭ್ಮ್ಯುದಯ 
8 ಕಕವೆರುವ ೧೩4೧ Хо . ಕೀಲಕಸಂವೆತೃರದೆ uie ಸುಧ ೧ ಅದಿವಾರದಲು ಕ್ರೇ- 
4 ಮ(0)ನ್ಯಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮ್ಮೇಕ್ಟರ ಅರರಾಯವಿಭಾಡ ಬಾಸೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯ-. 
5 ರೆಗಂಡ әз, ಪಶ್ಚಿಮ ಉತ್ತರ ದೆಕ್ಲಿಣ ನಾಲ್ಕು ಚತುಸೆಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಕ್ರೀನ್ನೀರಪ್ರಕಾಪ ದೇ- 
6 ವರಾಯನುಹಾರಾಯರು ಸೆಕಳಸಾಂಬ್ರಾಸ್ಯವನು ಯೇಶಛತ)ಿಂ ಆಳುವೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
7 ಆ ದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರ నిరశిశదిం [ನರ]ಸಿಂಹ್ವನಡೆಯರು ಬಾರಕೂ- 
8 
9 


ರರಾಜ್ಯವನು ಪ್ರತಿಪೊಖಿಸು ಕಾಲದಶಿ L[d]jeco . . ದದ್ದವರ ಬೀಡು ದೈವ. కేబా- 
ಳು ಚೆತ್ರವಳಯ దేక్తిశల్లళళయ. ಬಾಳನು ROYAN ಮೂಡಿ... . . , 
10. . ಧ್ಯರು ಹದಿನ್ನಛೊಳ್ಳಲು 'ಬ್ಯಾಂಸ್ಟುರಿಗೆ ನಾಯರ; ಮೂಲವಾಗಿ, DELE ್‌ 
11 ಮನೆ] ಹು వివేరే ಪಡುವಣ ಕೋಡಿನ ಮಧ್ಯದಿಂದ dove . . . . + + ಯಿಂದ ಪ್‌ 
12 ಡುವಲು ತೆಂಕಲು ದಕ್ತಿಕಬ್ಲಿಂದೆ ಬಡಗಲ . . donde . . . . , .ನ 


18 #000 ಕೆಂಕಲು Dode ಚತುಸ್ಸಿಮೆ ಒಳೆಗುಳೆ ಬಾಳನು Peraidd 

14 ಡಣ [ನೋ]್ರಕೆಯಿಂದ ಬ ೩೦ dd ಮೂ оо ಕೈ [E ಸಿಘಿಳಬಾಹಿರಿಯಿಂದ ಬ 

16 ао ಲೈದ [ಮೂ] ೧೦ ಕೈ ಅಕ್ಕಿ ಸಲೆ ವಾರಂಣಬಾಸಿರಿಯಿಂದ బె д0 dj ಮೂ ೧೦ 

16 лос ಬಾಹಿರಿಗೆ ಬ до ಲೈದ ಮೂ ౧౦ ಸಾನಂತ್ರಿಘೆಳಗೆ ಬ ಎಂ. ಲೈದ ಮೂ ೧೦ 

17 ಕೊರಳ ತಿಮ ಬಾಹಿಯರ ಬ ಎಂ ಲೈದೆ ಮೂ ౧౦ ಮೂಡಮನೆಯ ಅಂಣಬಾಸಿರಿಗೆ 

18 ಬಳ Qo ಮೂ Oo ಯಿಂದ್ರಾಣಿ బాధ్యవరినాయనింద wao ಲೈದ ಮೂ ೧೦ 

19 ತುರ[ಬಿ]ನಇಂ್ಯಂಣಿಸಿಂದೆ ಬ ఇం ಲೈದ ಮೂ ೧೦ ರಾಮನಿಷ್ಟುಗೋಯಿಂದೆಗೆ 

20 ಬಾಳೆರಡು ಬ ао ಲೈದ ಮೂ ౨౦ ಕ್ರಪ್ಸಮಟ್ಟಿನಾಯನಿಂದ బేషం ಲೈದೆ ಮೂ ೧೦[ತು]ರು- 

21 ಬಿನ ರಾಮ ತುರುಬಿನ ಸಿವ ತುರುಬಿನ ಉಂಳ್ಳಾಂಣ ಅಂತ . . . + 2d 

22 دت‎ ಬ ао 62 ಮೂ го ರಾಮಬಾಯಿರಿ ಅಂಣಗೆ ಬಾಳು ಅಕ್ಕಿ ಬ ೩೦. ಲೈದೆ ಮೂ X ಸ್ಫೋನಂ- 
28 ee ಬಾಹಿರಿಯ ಮಳಗೆ ಬಾಳು ಅಕ್ಕೆ ಬ ಎಂ ಲೈದೆ ಮೂ x ಸಿನಬಾಸಿರಿಯೆ ఆంంగ్యంణ- 

24 ಗೆ ಬಾಳು ಅಕೆ ಬ ао ಲೈದೆ ಮೂ ౫ ಗಳಾರಿ ಮಾಣಿರಾಮಂಗೆ ಬಾಳು ಅಕ್ಕಿ ಬ ఇం ಲೈದೆ ಮೂ 
35 х . . ನಾರಂಣಗೆ ಬಷಿಂಲೈದ ಮೂಣಂ кы шэхер మూ ಗೋಯಿಂದರಿಗೆ ಬ 

26 ао dd ಮೂ оо ಯಿ sided es ಬ್ರಾಶ್ಟ್ರ್‌ರು ನಾಯೆರು ಮೂಲವಾಗಿ ಕೊಂಡ Sect. 
27 ದೃದ್ಧೇವರೆ ದೈವಸ್ವನನೂ ಬರು ಕಾಲಕಾಲ್ಕ್‌ ei, ಬ೩ಿಂ ಲೈದ ಮೂ ೬ಎ... es ನಡಸಿ[ಬ]. 
28 ಹರು ವೀರಭದ್ರದೇವರ ಪಾದಮೂಳಿ ಮತಾದಿಗೆ ಕತ್ತುಬಹರು cha ಹದಿನೆ.[ಳು*] ಬ್ರಾಂ್ಟ್ರು- 


29 ರಿಗೆ ಯೆರಡು ಬಾಳೆದೆ ನಾಡ ವರಿಷಸ್ಥೆರಿಬ . ೩ಗೆಅಕ್ಕಿ ಮೂ . . ಲೆಬದ , , ಮೂಲ. 
80 ನೆರೆಯ ಸಲ್ಲದು ನಮ್ಮ] ಮುಡಿದಕ್ಕೆ ಹಾ. . FOES a 
зи ಲ್ಲದು ಆಕಿ ಮೂ × Qasr . . . . ಸರ್ವೇಮಾಂನ್ಸವಾಗಿ . , . , 

No. 289. 


(4.R. No. 105 of 1901). 
Ох AN OCTAGONAL PILLAR IN FRONT ОР RAGHAVENDEABHATTA’S HOUSE 
IN THE SAME VILLAGE. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. IX, p. 19. 


* The next seven lines are completely damaged. 
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ಹ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಅಂಣಪ್ಪವೊಡೆಯೆರ ನಿರೊಸದಿಂ ಸಿಂಗರಸೆ- 
ಪೊಡೆಯರು ಕೊಟದು ಸಗುರಿಯ ಆಧಿವಾಸದೊಳಗೆ 
ಕೊಡುವೆ ಕಗುರಿಯ ವೈಕದಿಂಬಂಜಾ ನೋಡಿಯರಾಮ- 
"hose: ಮುಲವಾಗಿ ದೇವರಿಗೆ ಮಂಲವಾಗಿ ಕೊಟ ಬಾ- 
ಳು ಕಂಬಳ ಗದೆ ಕೊಯಿಲ್ಲು ಹೆದಿನಾರು ಅಲ್ಲಿಂದ dos 
ಸಡುವಗಾಳ ಗದೆ ವೊಂದಕೆ ಕೊಯಿಲು ಹತ್ತು ಆ ತೆಂಕ 
ಮೇಲೆ ಬಾಗಿಲಗದೆ ವೊಂದೆಕೆ ಅದ್ದೆ ಯೆರಡಕೆ ಕೊಯಿಲು ಹ- 
ಏನಾಗು ಆ бота ಹಳಿಗಳು ಯೆರಡು ಅನ್ನೇಲೆ ಮನೆ Өбө 
dod ಕಾಸು ಸೆಹವಾಗಿ ಯೂ ಬಾಳ ಸಿದಯ- дубо ಮೊ- 
dotê ಸಿದ್ಧೆಯನ ಮೊದಲು ತಾರಕೊರಕೆ ವೊಂಬತ್ತು. 
ಹಣವಿಗೆ ಬಹ Ad ch ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಕರಂ 
ನ್ಯಾಯ ಆನಯಕನಿಲ್ಲದೆ ನಡದು ಬಹದು ಕಾಟಿ ಹತ್ತು ಹೊ- 
అన్ను ಅತ್ಲರನಲ್ಲು ಹತ್ತು ಹೊಂಣು ಮೈಲಾದೆ meon 
ಕಗುರಿಯೆ ಮದ್ಯಸ್ತನು ದೇವರಿಗೆ ಆ ರೊ[ಕೃಗ]ಿಲನ್ಲಿ ಯರಡು 
ಹೊಂನನು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಬ್ಬಿಸಿಕೊಟು ಬಹನು sue 
యేం пой ಹೊಂನು అక్షరదలు ಕಾಟಿ గద్యణ ಹಂ- 
ನೆರಡು ಹೊಂನು ಸೆಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪುರ್ವ- 
ಕವಾಗಿ ಆಡಂದ್ರರ್ಕಸ್ತೆಯಿಯೆಗಿ కకం д, беш ಅ- 
ಮ್ರುತೆನಡಿ ನಂದಾದಿಬ್ಮಗೆ ಅಗಿ ನಡದು ಬಹಂತಾಗಿ ಸಿಂ- 
ಗರೆಸರು ಧಾರೆಯೆ ನೆರದು ಕೊಟದೆ[/9] ಯೂ ಬಾಳ జననిగ- 
ಳು ಮದ್ಯೆಸ್ತನು ಶಾಾಲಕಾಲಕೆ ನಡಸಿ 27905 ఎందు ಸಿಂ- 
MAG, ತಂಮ ಸ್ವೇರೂಪನುಡಬಟು ಪೊಡನಟು ಕೊ- 
Ы ಧರ್ಮಲಾಸನನಟಿ (е) ಯೂ ಧರ್ಮವನು అళసిదవరిగే 
ವಾರಣಾ8ಯಲು ಸೆಳಸೃಕಬಲೆ ಸಾವಿರಬ್ರಂಹಣರ [ತ]. 
ನು SHA, САСО ಹೋಹರು [|] ಅಂಣಪವೊಡೆಯೆರ 
ವೊಪ್ಪ ಕರುಣಿಕ ಪುಶುಪೋತಮ ಬರಹ್‌ ಮುಡಿಲ ನಿಡುಂ- 
'ಬೂರವೆರ ಗ್ರಾಮದವರ ವೊಪ್ಪು ॥ ಸ್ವದೆತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ 
ಯೋ ಹರತ ವಸುಂಧರ [*] а бузду ವಿಷ್ಟ್ಯ- 
యాం ಚಾಯೆತ್ತೇ ಸ್ರಮಿಃ а ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೋ Da- 
ಲನಂ క్రయ అబ్యాశ్య ә) ದಾನಾದಾಯ ಸ್ಪರ್ಗ್ಗಮಾಪ್ರ್ಯೋ- 
తి ಪಾಲನಾದಡ್ಚತಂ వదం [ie] ಕೀ Be Bye Be Ben 
Мо. 297. 
(A.B. No. 110 of 1901). 
Он ANOTHER SLAB IN THE SAME PLACE. 
ಸ್ವಸ್ತಿ B E[S JES orade oei ಚಂದ್ರಚಾನುರಚಾರನೇ [v] ತ್ರಪಲೋೋಸ್ಯನಗೆರಾರಂಭ- 
ಮೂ' 
35 SER Gor] Ge [0F] ಹನ್ನೇ[ನಿ್ರೀಲಾನೆರಾಹಕ್ಯ Gne, )ದಂಡ ಸೆ ಪಾತ షా ಹೈಮಾ- 
ದ್ರಿಕಲಕಾ ಯತ್ರ тарау 
భేకృకియం FO? oA, Вав Јасаг oto ಕಾರಿವಾಪನ teza ಸಾ ೧೩೬ 
య ಪ್ರಮಾದಿ tosis} 
dd #52 ಉ ౧౨ ಲೂ 1 ಶ್ರೀಮೆದ್ಭಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಶರಮೇಶ್ವರ ್ರೀಪ್ನೀರಪ್ರತಾಪ Medor- 
macies ಮಸಾ[ರಾ]- 
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ಯೆರೂ ಪೆನುಗುಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಹ್ಹಾಸನಸ್ಮೆರಾಸಿ, cere ರಾ ್ಯನೆನೂ ಪ್ರತಿ ಸಾರಿಸುತ್ತಾ dud ಕಾಲ- 
сә, ಅವರ ө[лә, 1ಧಾರಕರಾದಿ 

ಕೆಳದಿ Bowe Jiya మకరం ತುಳುರಾಜ್ಯ €— ಸದ್ಭರ್ಮದಿಂದ ಆಳುವ ಕಾ[ಲ*]- 
ದೆಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತ್ಪುರವುಹಾಸಃರಿವ್ರಾ- 

జకాజార్యవెక్య ಪದನಾ[ಕ್ಟಳ]ಶ್ರಮಾಣ[ಗ್ವ್ತಿರಾದ eels aa oss ಸಿದ್ಧಾಂ[ತ] ಪ್ರತಿಷಾತ- 
ನಾಚಾರ್ಯರಾದ ಕ್ರೀಸಯಗ್ರೀನದೇವರ. сем 

ಬಾದಶನಾರಾಧಕರಾದ ಕ್ರೀಮದ್ವ್ಯಾನರಾನತ್ತೀರ್ಥಶ್ರೀ ಪಾದಂಗಳ ಕರಕಮಲಸುಜಾತರಾದ Fecal che] 

ದನೇದ್ಯತೀಥೆ [7°] ಶ್ರೀಬಾದಂಗಳು 

ತಂ[ಮ] ತ್ರೈ ಮಾಯದಲ್ಲಿ ಉಡುಪಿನ Ute ests ಮತಊ ಮೊದಲೆ ಮರಗೆಲಸನಾಗಿ 

యెరేలాగి | Be, 


10 ನೂ ಹೊರ ಮಂಟಪಕೆ ಬಿಡಿಮಾಡಿಸಿ , che ದೈವರಪೂಜೆಯೆನೂ ಸಾಂಗನಾಗಿ ನಡಸುತಲೆ ದವರ. 
ಗರ್ಭಾಗಾರಮುಂ- 

11 దణ ಮಠವನೂ 8ಲಾಮಯವ ಮಾಡಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ವಿಂಡುನೆಲೆಯಾಗಿ ತಾಂಬ್ರದೆ ಹೊಗಕೆಯನೂ ಮಾಡಿಸಿ 
ese] 

12 ಕಲಕಸ್ಕಾಪೆನೆಯನೊ ಮಾಡಿಸಿ | ಕೆಳದಿ ನೆಂಕಟ್ಬುವಾಯಳಣ ಮುದ್ರೆಯಾಗಿ ಚಿಂನ ಭಂಡಾರದ ವೋಬ-. 
'ರಸೆಯಗಳೆ ಮ- 

18 'ಕ್ಯಳು ODO) ಪ್ರುವೊಡೆಯ ರೂ ಬಾರಕೂರ ಸಿಂಹಸನವೆನಾಳುತ್ತಂ Hand ಸಮಸುದಲ್ಲಿ edd 
ಅನುವಂತಿಯಿ(0]- 

14 ದೆ ತಥಾತಿಥಿಯನ್ಲಿ ವಿದ್ಮೇಕ ಶ್ರಕಾರದಿಂದ Bev; dette ಪುನಃ ಪ್ರತಿಪ್ಟೈಯನೂ ಮಾಡಿದೆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ | ವೆಂಕಟಪಶಿದ್ದವ- 

15 [ಮೇ] ಹಾ[ರಾ*]ಯರ ನಿರೂಪದಿಂದೆ Prox ವೆಂಕಟಪ್ಪುನಾಯಶರೂ ಶ್ರೀ то ದೇವರ ಅಮ್ರತ. 
ಪಡಿ ನಂದಾದಿ:ಪಕ್ಕೆ ಬಾರಕೂರ[ರಾ]- 

16 гуу ಸಲುವ ನಾಲ್ಡಂತ್ಮನಾಡೊಳಗಣ ಕಳೆಗಣ ಹೂಪಿನಕರೆ ಗ್ರಾಮವನೂ da dendo ಕಾರ್ತಿಕ ಶು 

ох ಸೋಮೊಸರಾ[ಗ]- 

17 ಪೂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುರು[ಗೇ]ಕ್ಟಗನ Ro, ಸಹಿರಂಣ್ಯ್ಕೋದೆಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವೂಗಿ 
ಬಾರಳೂ[ರ*] ರಾ[ಜ್ಯಳ]- 

18 ಕೈ ಸಲುನ ನಾಲ್ಗುತ್ತನಾಡೊಳಗಣ ಕೆಳಗಣ ಹೂನಿನಕೆರೆಗ್ರಾನಂಕ್ಯೆ Boos ಚತುಸ್ಯೀಮೆಗೂ ನಾಮನ- 
ಮುದ್ರೆಕಿಲಾ[ಪ್ರ]- 

19 ತಿಲ್ಬೈಯನೂ ಮಾಡಿಸಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ వరు ಉತ್ತಾರಎನೂ ಮಾಡಿಸಿ ತಂಮ ಗುರಿಯಾದೆ ಮನುಷ್ಯರು. 

20) ಎ್ಯಿಸಪ್ಪಯ್ಯಗಳನು ಕಳುಹಿಸಿ Beso dedi bsc ಚತುಬ್ಬೀಮೆಗೂ ಡಕ್ರ[ಕು]ಬದ ಕಲಾ 
ಪ್ರತಿಪ್ಟೈಯನೂ ಮೊ- 

21 ಡಿಸಿ ಬರಸಿದ ಧರ್ಮಶಾಸೆನ | ಕ್ರೀಪ್ರಮಾದಿಸಂ ಮಕರಮಾಸೆ ౪ ಹೋಹ ಮಾಘ ಕು ೧ స్నిరవారదలి 
bety] 

28 ವರ ಹರಿವಾಣ న్య వఆ)ద్యశ్మే ವದನ್ನೇದ್ಯತೀ[ಫ]್ಗಕ್ರೀಪಾದಂಗಳೂ ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮದ ಏಿವರ | బం 
న్నింజడ ಅಧಿವಾಸದೊ[ಳಗ]- 

28 ಣ వందే ಬೈಟಿಬಿಯಲಲ್ಲಿ ನಾರಣಮುಕೆ ಮೂಲದ ಇಂಳನಗದೆ వలి ಕೊಟ ವರಹ ಗೆ ೧.೦೦ ಕೆನರುಪ 
೧ಕ೫ಂರಪೆ 

2419 ಮುಜೆ ೨೦ ಮತ್ತಂ ಶುಮದಾರೆ ಬಯಲೊಳಗಣ ಬೇಳಂಣ чуй s ಮೂಲದಬಳ್ಳ ಎಂಬ ಗದ್ದೆ 
ಕೊಟ್ಟ ವರ . 

95 ವರ್ಷಂ os ಮುಡಿ х ಉಭಯಂ ಗ ೧೪೬ ನರಹಕ್ಕೆ ನಡವ ಬಡ್ಡಿ ಅಕ್ಕಿ ಮುಡೆ on ನೂ 
Sess, [So] 

46 ಮತವ 8098008 ಮಾಡುವ! ನರಕ್ಕೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದೆ ದ್ರವ್ಯಹೊರತಾಗಿ ನಂದು ಕಯ್ಯ ಮುಟ್ಟಿಸಿದ 
ದ್ರಷ್ಟೈ ಆ . + 


లా 
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ಸಹ BREF Soh ಧಾರೆಯೆ ನೆರದು абас ಧರ್ಮಕಾಸನ | Bel ಸ್ವದತ್ತೆಂ ಪರದಕ್ತಂ వా 
ಯೋ ಹರೇ[ತ] 
ವೆಸುಂಧೆ೦3[೨/*] ಪಶ್ರ್ರಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಶ್ವಾಯಾಂ ಜಾಯತ್ನೇ ತ್ರಿಮಿಃ। ಸ್ವದ ತ್ತಾ ದ್ರುಗುಣಂ [ಪ್ರ]- 
ణ్యం ಪರದೆತ್ತಾನುವಾಲನಂ ಪರೆದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ AT vo ಭವತ | ಎಂಬ ವತನ[ಗ]- 
ಫೆ ಯಿಂಥಾವಾಗಿ ಯಿಂಥಾ ಧರ್ಮಗಳಗೆ ತಪ್ಪುದೆ ಧರ್ಮಪ್ರತಿಪಾಲ್ಡನೆ*]ಯೆ ಮಾಡಿ ಧರ್ಮಕೀರ್ತಿಯ 
ಮಾಡಿಕೊಳ[ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು [°] ಮಂಗಲ ಮಹಾಶ್ರೀ ಶ್ರೀಶ್ರೀ | 
No. 298. 
(4.8. No. 111 of 1901). 

Ох THE THIRD SLAB IN THE SAME PLACE. 
eye ಬಹ ತೆರು శా౭టి గద్యాణ oD ಹೊಂನ್ನು |. 5 
[ರು] ಹಣ « ಬಂನಿಂಜ ಅದಿವಾಸೆದೆಲು ಆ ಊರವರ ಸ- 
ಮುಚಾಸುದೆ ಅಪ್ಪುಣೆಯಂ ಮೊದಲು [ಮು]ರು ಹಣಕಾ 
ರೆ. ಯೆರಡು ಕ್ರಮಧಾರೆಕ್ಯಳ ಕತ್ತಿಅಕ್ವಳ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೊದಲು ಆ... 
[రు] ಹೊಂನು ಅರುಹಣ ತಾರ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಉಭಿಯೆ బంనిం- 
జ ಅಧಿವೆಸೆದಿ ಯರೆಡು జోశింన్ను ಯಿಪ್ಪುಣವಿಗೆ уй . . . 
కాటి ಗದ್ಯಾಣ ನಾಲ್ದತ್ಮಆಯಿದೆ. ಉಭಯಂ కివఖయె ಗ್ರಾ- 
ಮದಿಂದ ಅವಾಸ ಯೆರಡಕ್ಕಂ ಮೊದಲು కాటి ring es ಆಯಿದು. 
ಹೊಂನ್ನು ತಾರ ಯೆರಡಕ್ಕಂ ಬಹೆ ತೆರು ಗದ್ಯಾಣ ಯೆಪ್ಪುತ್ತಯೆರ- 
ಡು aci», ಅರುಣ з ಪಡುವಭಗೆ ಕೊಟೆ అర ಅಧಿಮಾಸೆದೆ[್ಲಿ 
о ತೆಂಕಣ ಕರ್ಕಬಕನೆನ ಅಪ್ಪುಣೆಯ ಮೊದಲು ಕಾಟಿ ಗದ್ಯಾಣಾನ- 
ರುಹಣ ತಾರ ಅರು ತುಮಕಾರಕ್ಕಳ ಅಪ್ಪುಣಮಂ ನಾಲ್ಬುಹೆಣಉ ತಾರೆಯಾಸತ್ತುಉಧೆ- 
యేం ಪಡ:ವಭಾಗೆಯೆಲು ಕಾಟಿ ಸದ್ಯಾಣಾವೊಂದೆಕಂ ಬಹ ತೆರು ಗದ್ಯಾಣ] 
ಯಿಪ್ಪುತ್ತೇಳು sors ಯಿಪ್ಪುಣ бозо ಕಿವಿಯ ಪಡುವೆ ಬಾಗೆಯೆಂ 
ತೆರುವ ತುನಲು ಪೃತನ್ಯೋತ್ಯರುಷೆಯ ವಿದ್ಯಾಮೋದೆ ತೀರ್ಥಕ್ರೀಪಾದಂಗಳು 
ಮೊದಲಾದೆ ನಿಂಟು ಉತ್ಕರುಪೆಯೆರು ಆರಾಧಿಸುವಂಥಾ ಉಡುಬನ 
Syrah 095 дора ಸರ್ವಮಾನ್ಯಮಾಗಿ ಕೊಟದು ಬಾರ್ತೂರ ಕಾಟಿ ಸದ್ಯಾ 
ఇ ಹೊಂನು ооо ಅಕ್ರರದಲು ಹೊಂನು ನೂರು[|*] ಯಿ ಹೊಂನಿನವೊಳಗೆ 
ಉಡುಪಿನ ಮಹಾದೇವರಿಗೆ ವೊಂದು ನಂದಾನೀವಿಗೆಯನು ನಡೆಯಿಸಿ ಬ- 
зоре] ಯಿ ಹೊಂನ ತೆರುವ ಬಾಳೆ ಚತುಸ್ಸೀಮೆವೊಳಗುಳ IPIE- 
ಪಜಲಪಾಪಾಣಾಅ್ರಿಣಿಆಗರಿ(ಸಿ)ಸಿದ್ಧ నాధ GA Ea 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಸರ್ವುಮಾನ್ಯೃವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಟ್ರಾಯೂಯಾಗಿ ನಣೆ[ಯಿ]- 
ಸಿ ಬಹದು యెందు ರಾಯರು ಮಾಡಿದೆ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಬರಸಿದ ಸಿಲಾಕಾಸ-.. 
ನ [1] యె ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆರೊಬ್ಬರು ತಪ್ಪುಬಾರದು ತಬ್ಬದವರಿಗೆ ವಾರಣಾ- 
సియలి ಅಯಿನೂರಯೆಂಟು vnd ಕೊಂದೆ ಮೋಷದಲ್ಲಿ ಹೋಹೆ- 
ರು sso ಪರದೆತ್ತಂ ವಾ ಬ್ರಂಹ್ಯ ಕತ್ತಿ ಹರೇತ 28 
ಸೆಹೆಸ್ರೂಣಿ pu ойло ಜಾಯತೇ ಕ್ರಮಿಾ а ದಾನಪಾಲನಯ್ಯೋ- 
BEG ge ಸಾಲನಂ ಕ್ರಯ అజ్యత 15] ದಾನಾ ತೃರ್ಗ್ಗಮಾಪ್ರೋತಿ ಐಾಲನಾ- 
зу ಪದೆಂ । ಶ್ರೀಸರಿಹರಾಯರ ಕಯ್ಯೇಲು ಮಾಡಿದೆ 
ಧರ ಶ್ರೀವ್ವೀರಹರೀಹರರಾಯಗ Soy ಕ್ರೀವಿರುಪಶ್ರದೇವೆರು 
23907: ಮೂದಿಲ್ಲವೆರು ನಿಡುಂಬೂರ ಗ್ರಾಮದ em). 
ಉಡುಪಿನ ಕ್ರೀಮೆಹಾದೇನರು ಸಗುರಿಯ ಕುಂಜತವನ ನ- 


* The foregoing portion of this inscription is missing. 
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88 ಡುವಂತಿ ೫[ನ]ನರತ ದೈವಳಯದೇವೆರು ಬಂಸಿಂಜದ ಅಧಿವಾಸ- 
84 ದೆ ಜನನಿಗಳ ವೊಪ್ಪು ತಾಳೆಕುಡೆದ್ದೆವರು Gadd ಜನನಿಗಳ Se- 
88 Dy ಕಾನಡ ಕಂಕ್ರವಾರಾಯಣದ್ದೇವರ dox). ಮಂಗಳ Фолә- 
38 He Be Ве De Se Ber 
No, 899, 
(AR. No. 112 of 1901). 
ON THE FOURTHSLAB IN THE SAME PLACE. 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ [11*] ಗಣಾಧಿಪತಏಿ оу నామాః [je] ಸಾಂತು ಒ codvacins ಕಾಂರ್ಗಜ್ಯಾಧಾತ- 
ಈ ೫೯58 [je] ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಯಮೇಂಟಿಸಸ್ತೆಂಭಾಃ 
X, Syd, ಹಂಬಾಹನಃ [ve] ಸ್ವಸಿಕ್ರೀ [14] ನಯಾಭ್ಯ್ಯದೆಯ ಕಕವರಕ часа ಮುನುಜಹದಿನೇ- 
ಳನೆಯ ಭವ. ಸಂವೆಚ್ಚರದೆ ವಯಿಕಕ ಸು- 
ಧ ಪಾಡ್ಯ ಗುರುವರದಲು ' ಶ್ರೀಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾ- ಪರಮೇತ್ಟುರ ಕ್ರೀಪೀರಹರಿಹರೆಮೆಹಾಲಾಯರು ов. 
ಯೆನಗರದಲು 
ಸೆಕಲರಾಜ್ಯವನು ನರಿಪಾವಿಸುವ ಶಾಲದಲು ಆ ಮಹಾರಾಯನ oi do ಹೆಗ್ಗಡೆ ಕಂಕರಸರು 
ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವೆನೂಳುವ ಕಾ- 
OO ಕಿವಿಯ shade ನಿಡುಂಬುರ ಗ್ರಾಮದ మధ్యేద ಉಡುಬನ ಸ್ಥಾನದ ಶ್ರೀಕುುಷ್ಟೃದೇವರಿಗೆ 
838 ಆಮ್ರುತಪಡಿನಂದಾದ್ಮೀ- 
Ъ А ಮೂಲವಾಗಿ ಕೊಂಡು ಬಾಳವೆ ಗದೆಗಳ ಪಿನರ Byb ಗ್ರಾಮದ ಚಗುರಿಯ ಆದಿವಾಸೆದೆಲು 
'ಶುಂಜಾತ್ತಬೆಟ್ಟಿನ ಪಡುನೆಬಿಯ 
లలు ಕಲಸಂಕಟಿಂದೆ ಬಡಗಲೂ ವಖಕ್ಕೋಣೆಂಬ ಗದ್ದೆ ೧ ಕೊಯಿಲು ಹಂನೆರಡು әс оп ಬಡಗ 
ಪಡುವಲು ಕುಕಿಯಗದ್ದೆ- 
ಗಳು ೨ ಕೊಯಿಲು ಯಿನ್ಪುತ್ತಯೆರಡು eios ಬಡಗಲು ಮುಂನೆಯ ಗದೆಗಳು ౨ శశ యలు ಯೆಂಟು 
eddod బ- 
ಡಗಲು ಸಾಲಬಳಯ ಕಲ್ಲಾಯ ಗದ್ದೆ ೧ ಕೊಯಿಲು యేంచు ಆದೆಟೆಂದ ಮುಡಲು ಕಂಕರನಾರಾ ಮಣ 
ನಡುವಂತಿಲನ ಬಡಗ 
10 ಬಯಲಲೂ ಕೊಳಕೆಯಗದೆ ೧ ಕೊಯಿಲು ಸಂನೆರಡು ಆದಟಿಂದೆ ಮೂಡಲು ಭಟಸೋಮಾಜ್ಯರ ಮೆನೆಯ. 
AAR ಬಯ- 
11 ee» ಬಡಗ ಬಳಿಯಲಿ ಹಿ[ರಿ]ಯ ಗದ್ದೆ ೧ ಕೊಯಿಲು కోదినాఆం [ಆ]ದಚೆಂದೆ ಪಡುನೆಲು ಬಳಯುಬ 
ಗದ್ದೆ ೧ ಕೊಯಿಲು ಹ- 
12 do [ә] 2803 ತಂಕಲು ಬಾಗಿಲ ಗೆದ್ದೆ ೧ ಕೊಯಿಲು ಯೆಂಟು [೨])ದಟಿಂದೆ ಮೈಲಣ ಹಾಳ ೧ ಕೊ- 
యిలు ವೊಂದು ಮನೆತಾಉ ಕ- 
13 ನು ಹೊಡಿ ಕಾಡು ಸಹಿತ ದವರ ಮೂಲ ॥ ಬಂನಿಂಜದೆ ಅವಾಸದ ಬಯಲ ಒಳಗೆ ಕ್ರೀಕ್ರುಷ್ಟೃದ್ಧವರ 
ಮೂಲದ ಬದ್ದೆಬಾಳನ ನಿವ- 
14 ರ ತೆಂಕಬಡಗ ಹೋಹ ಹೆಧಾರಿಯಿಂದೆ ಮೂಡಲು ಗುಡ್ಡೆಯ ಗದೆ ೧ [ಶು]ಯಿಲು v ನಯಕ ಬಳ ౧ 
ಕೊಲ್ಲು ఈ ಹೊಯಿಗಯ ಗದ್ದೆ [೧] 
18 ಕೊಯಿಲ್ಲು ౪ రోదారియింద ಪಡುವೆಲು ಸಿರಿಯೆ ಗದ್ದೆ ೧ ಹೊಯಿಲ್ಲು ೯ అదజింద ಬಡಗ[ಲು] ಬಳ- 
ಯೆ ಕಂಡ ೧ ಕೊಯಿಲು [v] ಆ- 
16 des ಬಡಗಣ ಕಲಂಬುಳಯೆಂಬ ಗದ್ದೆ о ಕೊಯಿಲು Oo ಕುದುರೆತಕ್‌ಂಡ ೧ ಕೊಯಿಲು У ಅದೆಚೆಂದೆ. 
ಪಡುವೆಲು ಕುದು- 
17 ರಕಂಡಂಗಳು ೩ ಕೊಯಿಲು ౪ ಸಿತಿಂಬಲ ౧ ಕೊಯಿಲು ೫ ಕಂಡಕೆಯೆಂಬ m ೧ ಕೊಯಿಲು ೩ 
ತೆಂಕಣ Fact ೧ ಶೊಯಿ- 
18 ಲು ೬ ನಡುವಣ *ಯ್ಯೇಲೆಯೆಂಬ ಗದೆ ೧ ಕೊಯಿಲು ೪ ಬಡಗಣ కయ్యలేయారు ೧ ಕೊಯಿಲು ೭ 
ಆದೆಟಿಂದ [ವ]ಡುವೆಕಯ್ಯ. 
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లెయారు ೧ ಹಾಳ О ಅಂತ್ರು ౨ ಕೊಯಿಲು Оо годе ಪದಿಲದೊಳಗೆ ಮೊಡಣ ಕಡೆಯ ಬಳ 
೧ ಕೊಯಿಲು ೫ ತೆಂಿನಕಟು ಸಹ 

ಅಗಡಿಯಿಂದ ಪಡವಲು ಪೋಳಗಿಯ ಗದೆ o ಕೊಯಿಲು х sted ಪಡುವ ನಟಿಲಯೆಂಬ గదీ o 
ಕೊಯಿಲು у ಹಿರಿಹುನಟಿಲ 

ಯೆಂಬ ಗದೆ ೧ ಕೊಯಿಲು ೧೬ ಹಿರಿಯಶಟಿಲದೆ ಮೂಡಣ ಕೊಂಕೆಯಿಂಬ ಗದೆ ೧ ಕೊಯಿಲು ೫ 
మరియవనటిలదె ಬಡಗಣ ಹಾ- 

೪ ೧ ಕೊಯಿಲು а ಆದಖ ಬಡಗಣ ಕಟ್ಟು ಸಹ ಮೂಡಣ ಬಳಯ ಈಟ್ಟಿಂದೆ ಪಡುವಲು ತೆಂಗಿನ ಕಟ್ಟು 
8 ಆದೆತಿಂದ ಪಡುವಲು 

ಯೊಕ್ತುರಪಟಿಲ ಯೆಂಬ ಗದೆ ೧ ಕೊಯಿಲು ౪ ಹೆಬಾರರಿಂದೆ ಕೊಂಡ ಇಡಿಯ ಗದ್ದೆ ೧ ಕೊಯಿಲು 7 
ಅಾಳೆತಮೊರ್ಕಯಿಂಬ గదే 

೧ ಕೊಯಿಲು х ಆದೆಟಿಂದೆ ಬಡಗೆ ಪಡುವೆಲು ಮುರ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ನೆಂಗಾಂಸೆಯೆಂಬ md ౧ ಹಿರಿಯಗದೆ ೧ 
ಅಂತು ಗದೆ ౨ ಕೊ- 


5 ಯಿಲು оо ಅದೆಣೆಂದ ಬಡಗ ಮುಡಲು ಕೊಡುಂಕುರತಾಲಾಫಿ ತೆಗಿನಕ್ಕೊಟ ಕಣ ಬಾವಿ ೧ ಆದಣೆಂದೆ. 


ತೆಂಕಲು శన్నే జే. 

యే Яй о ఆదజిందే ತೆಂಕಣ ಯೆರಡು ಹಾಳ ಅಂತೂ 2 ಕೊಯಿಲು ೧೦ Жейсу ಬಯಲಒಳಗೆ 
'ಅಧಿಪದಿ ಹುಂಬ. 

ಗದೆ о ಕೊಯಿಲು ೪ ಸೊಡಿಲತಬಸುಲ ಪಟಿಲದೆಲ್ಲಿ ಮೂಡಣಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪರೆಲೆಯಿಂಬ ಗದ್ದೆ о 
ಕೊಯಿಲು ೧೦ ಆದೆಆ ಬಡ- 


గాలు ಬುದಿವಂತ ಬಳಯೆಂಬ ಗದ್ದೆ ೧ ಕೊಯಿಲ; ఓ ಆದೆ. ಬಡಗಣ ಗುಡ್ಡೆ ird ೧ Faces ೧೦ 
ಅದಟ ಬಡಗಣ ಆಲು- 


ಡಿಯ ಗದೆ ೧ ಕೊಯಿಲು ೭ ecd ಪಡುನಲು ಫೊರಿಂಕೆಯೆಂಬ ಗದೆ ౨ ಕೊಯಿಲು ౧౦ ಕಟ್ಟು doh- 
ನಮರ ಸೆಹ್‌ ಅಲ್ಲಿಂದ బ_ 

an ಹೋಯಿಗೆಯ ಗದೆ ೧ ಕೊಯಿಲು ೫ ಕಟ್ಟು ತೆಂಗು ಸಹ ఆదెజ Dare ಬಜತುಮರು ఇ ಆಣೆ. 
ಕೊಯಿಲು ೧.೨ ede ಬ. 

ಡಗಣ ಭಟ್ಟರ De ಯರಡು edade Oo ಆದ ಬಡಗಣ ಮುರಂತುಮೆರುಯೆಂಬ ಗದೆ o 
ಕೊಯಿಲು ೪- ಕುಳಂಬೆಯಿಂಬ 

ಗದೆ о ಕೊಯಿಲು ೧೦ ecd. ಪಡುವೆಣ ಹೊಸೆತುಮರು О ಕೊರಿಲು ౪ ಪಡುವ ಭಾಗಿಯ ಪೇರೊ- 
ಛಕೆಯಿಬಯಲ алу ಮುಡ ಬ- 

೪ಯಪ್ಲಿ FAIS о ಕೊಯಿಲು ౪ ಅದೆಆ ಪಡುವಣ ಬಳಯೆಂಬ ಗದ್ದೆ ೧ ಕೊಯಿಲು ೬ ಆದೆಆ 
Жах ಬುಲಂ[ಥೆ]ನೆಂ- 

ಬ గదే ೧ ಕೊಯಿಲು Oo ఆదెఆ ಪಡುವಣ ಆಂಮೆಂಣಬಾಸುಯಿಂಬ ಗದೆ ೧ ಕೊಯಿಲು ౧౦ ಅದೆಆ 
ಪಡುವಣ eus xo 

ಕೊಯಿಲು ౪ ees ಬಡಗಣ ಕೋಟಿಯ ಗದೆ o ಕೊಯಿಲು ೧೦ ಹೇಸರಿಕನಡಿಯ ಗದ್ದೆಯಿಂದೆ 
ಮೂಡಲು ತೊಡುಕುರ ಹೆದ್ದಾರ- 

ಯಿಂದೆ ಪಡುವೆಲು ಗದೆ ೬ ಆಯಿದು" ಗದೆಯ GES Sog ಮರ ಸಹ Vets, ద్యవర ಮೂಲ , 
ಸ್ವಸ್ತಿ WANS Sor- 

ಳೆದಿಂದ ಬಡಗ Bev eso ಬಾಳನ ಚತುಸ್ಲೀಮಿಯ ವಿವರ ಬಯೆಖಿದು ಪಡುವ ನಿಡುಂಬುರರ: 
[Fit aso 

ದೆ ಪಚಿನವನ ಗದೆಯಿಂದ ಬಡಗಲು ಕೆಂಕಿಲನ ಮೂಲದಿಂದ. ಮುಡಲು ಉಪ್ಪುಳಿದ ಬಾಹರಿಗಳಿ ಮುಲ- 
ದಿಂದ ತೆಂಕಲೂ 

యెంకి ಚತುಸ್ಥಿಮೆಯೊಳಗುಳ ಬಾಗಲ ಗದೆ ಆಡಕೆಯೆ ತ್ಯೋತೆ ತೆಂಗಿನ మెర ಹಲಸಮ అ ಮನೆಕಉ 
ಕೂ బని ತುಂಬೆನೆ[ಕ]]- 

ex, ಸೆಹ Beso ced ಮುಲ ಉಡುಪಿನ ಬಯಲ ಒಳಗೆ ನಾಯರ md ೧ ಕೊಯಿಲು ಎಂ ఆదే 
ಆಗ್ರ್ರೇಯದ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ. 
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41 ಹಾಳ ೨ ಕೊಯಿಲು ౨ ಸಾಫಿಂದೆ ಮೂಡಣ ಹೊಳಿಗದೆ ೧ ಕೊಯಿಲು ౪ ಅದೆಟಿಂದ ಬಡಗಲು ಬುಡಂಬ- 
ನೆಂಬ ಗದೆ ೧ ಕೊಯಿ- 

42 లు ౨ ದೊಡಸಾಧಿಂದ ತೆಂಕಣ Злото) ಗದೆ ಆಣೆ о ಕೊಯಿಲು ౯ ಕದಿಲದ బయల ಒಳಗೆ аур 
ಗಳೆಂಬ ಗದೆ ౨ ಕೊಯಿಲು ఓ 

48 ಉಡುಖನ ಸನಥೆ dodo» ತಿನಕಳದೆ ಕೊರ್ಮೂಡಿನವನ ಬಗಿಲ ಗದೆಯಿಂದ dove» ಸಲಡಿಯ ಹಳ[ಗ]- 


ಳು ಕೊಲ್ಲಳ- 

44 దినమివెదలు ఇ ಕೊಯಿಲು ౪ ತಿಣ್ರಿಷ್ಣೃದೈ;ಪರಿಂದ ನಿಡುಂಬುರರು ಸೆನಪಳಯ ಬಯಲ ಒಳಗೆ ಯೆಂಟು 
ಗೆಡೆಗ- 

48 d ತೆಗದುಕೊಂಡ: ಆಡಕೆ SOA ಪೃತಿಪಣೆಯ ನಾಡಿಯ ಬಯಲಪಳಗೆ ಸರ್ವಮಾನ್ಯನೆಗಿ ದಾರಪೂ- 
ರ್ವಕವಾಗಿ 

46 oO ಕೊಯಿಲು ೪ ತಂಗಬೆಟಿನರಿ | రామళంగిన ಜನರ್ಜ(ನ] ಕಂಗಿನತನು ಕೊತ ಉ అలి ಕಣ ಬನಿ. 
ಆಚೆಯಕಲು జిం 

47 ಹ 0095 ಮೂಲ ಆರ್ಶಳಪೂಡಿನ ಮೊಡಕಡೆಸುಲು ಕಂಹಾಗಡಿಕೆಯಂಬ ಭಾಳು ಮಜಲು ಮಕ್ಕಿ ಮನೆ 
అకు ಕಣ ಬಾನಿ- 

48 గెలు కేజి ಹೊಲ dort ಹಲಸುಮಾಉ ఒకేయేనుర ಸಹ ತೆರತೆಗದು ಆಯಿವತರಿ ೩ ಮೂಡೆ ಅಕ್ಕ 
ಗೇಣಿ ಸಹ ಬುಮಿ 

49 ದೇವೆರ ಮೂಖ ಬೆಳಕಾಳಯಿ ಆದಿವಾಸೆದೆಲು ಕಂಣರನೆಂಬವನು ಕೊಟ ಬಾಳೆ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೆ ವಿವರ ಕಂ- 
ಡಿಂ . ಪಡುವಲು 

56 cooler ]eowayos ಗೋವಿಂದಕಂಣರನ ಈಡುನಿನ ಬಳಂದೆ ಬಸುರಿಂಜತನನ Bacê ಕಡುವಳಂದಉ 
ಬಡಗಲು ಸಿದ್ಧ. 


51 ಆ ಗೆಡಿಖಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಹೋರಳಕಳ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ತೆಂಕಲು యెంకి ಚತುಸ್ನೀಮೆ [ಒಳಗಣ ಕಟಿ 
«эчэ ದೇವೆಸ್ಟ್ರದೆ ಗಡೆ ಬ[ಯ]- 

82 ಲಗದೆ ಸಹ х ಗೆಡೆಗಳು ಮಕ್ಕಿ ಮನೆ ಠಾಉ భావి ಕ[ಳ] ಓಣಿ ತೆಂಗಿನ ತೋಟಿ ಹೊಲ ನೆಲ ಕಂಣಅ 
ಸಿಡಕೊಂಡ ಜನಾನ ಸಹ ಕ್ರೀಕ್ರಿಷ್ಟ 

58 ದೇವೆರಮೂಲ॥ ಉಡುಲಾಳಬಳಯಿಂದೆ ಆದ doves ಕೊಯಿಲು ೩ ದೇವರೆ ಮೂಲ ಬಯಲುರ ಬಯಲ. 


ಒಳಗೆ ದೇವರಗದೆ 

54. . . యెంబగెద ౧ ಕುಂಡಿಲ ಗದೆ ౧ SAID ౪ ದೇನರೆ ಮೂಲ ಹಾಜಿನನಾ[ರಿ]ಮಾತದಗದೆ. 
ಯೆಂಬ ಗದೆ. . ದವರ ಮೂಲ. 

55. . . ಉಡುಬನ ಬಯಲ ಗದೆಗಳ ಸ್ನೇಣಿಯಿಂದೆ ಪಾಯೆಸಮೊಸೆರೋಗರು ಚಿಪಶಿಯಿಂದಿವನು ನಾ- 
ల్వనే ಬೆಳಾತಿಗೆ ಅಕ್ಕಿಯಿಂದ ದಿನದಿನ 

56. . . . ಸುವೆರು ಸೆಗುರಿಬಂನಿಂಜ ಕೊಟ ಉರು ಅಂತು ಮುಜು ಅಧಿವಸದೆ ಮೂಲದ ದೇವೆಸ್ವದೆ 

ಗ್ಲೇಣಿಯಿಂದ ಕನಜೆ ಯಿಪ್ಪುತ್ತು 

57. . . . боо] . ಳನುಯಿತ್ಪುತ್ತುಹಾಗಿ . . . , . . , , . , 

ಯೆಂಟು మెంది ಪರು[ಪ]ತ್ರಿನವೆರು ನಡಸಿಬಹರು ॥ 


No. 300. 
(4.R. No. 112-A of 1901). 
Ох A FILIAR IN THE MANDAPA OP THE SAME MATHA. 


at agi Tree qus. 
1 వాగు saret чүн 1141 5 ఇగ ಯ (ಎ 
si ೬... amt fae: 1 azai- 
GE ಚ್‌ ಟು 7 Tede «99 ar aga- 
smh... Rega. 8 eggs sara (e ream [3] 


ಯ... p 9 ada аҹ ಇ q- 
2 
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10 чїй wizard ಇತ್ತ: afi goia- 15 iaaea йа и ( 
11 we нєн Rafi: n 11 ॥ | 16 కాం qui wg ug 

12 àgi | qnin 

13 ೪7780 ДХ | esit ama- | sma 


14 aie: [a ಇ wafer (. 
No. 301. 
(А.Е, No. 118 of 1901). 

Ох A SLAN BUILT INTO THK WEST WALL OF THE SAME MATHA, 
1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ14]ಜಯಾದುದಯ ಕಾಳಿವಾಹನ క[కశ]వేరున్న ೧೫೩೬ ನೆಯ xod ಆನಂ- 
2 ದ ಸೆಂವತ್ಸುರದ jay కుద్భ ೧೦ ಸ್ಥಿರವಾರದಲ್ಲು ವಿದ್ಯಾಧೀಕತ್ರೀರ್ಥಕ್ರೀಪದಂಗಳು D- 
3 ಲ್ಯೋಪದೇಕತಿರ್ಥಪ್ರಸೂಿದಂಗಳ ಉಡುಪಿನ Benya „38 ಪೂಜಾಕಾಲದೆಲು ಕೊ- 
а [೪ಬ]ಗ್ರಾಮದೊಳಗಣ ಸಂಕುನಾ೪ ಆಗ್ರಹಾರದ ಕೊಂಕಣನೆಗ್ಗ್‌ದೆ ಬ್ರಾಂಕ್ಟ್ರು- 
5 ಇ ರುಕುಕಾಕ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದೆ ಸೌದೆಯ ಚಿಂನವರದ ನಾರಣಪ್ಪುಯ ಮಗ 
6 ಓಂಗಪ್ಪುಯ  ಶ್ರೀಕ್ರುಪ್ಕೈದವೆರ శంన్ముబదల్సి ದಿನ o ಕೈ ಅರೆಹಾನೆ ಅಕ್ಕಿಗೆ ಬೆಲ್ಲ ಕುತ್ತು 
7 ವರ್ಕದಿ ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿ бохо ಎಳೆಂಣೆ ನಂದಾದೀಪ ౧ ತ್ಯೆ ಸಹವಾಗಿ DON ವೇವರಿ- 
8 ಗೆ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯನ್ಸಾಯಿಯಾಗಿ ಆತಿರಸನೈವೇದ್ಯೆ Dorê ನಂದಾದ್ಮೀಷಕ್ಕೆ ಸಹವಾಗಿ 
9 ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ Зуу наб aagi o- 
0 ದು ಧಾರೆ(ಯ*] ನೆರದು ಕೊಟ್ಟ ಗ ооо ಅಶ್ಲರದೆಲ್ಲು ನೂರಾ е] ಯಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ [ಕಾ]ಲಕಾ- 
11 ಲಂಪ್ರಕಿಯಾಗಿ ಅಕ್ಕಿಯು mas to] డోశిలిళే . ముడి ౨౦ [*] ಯಿ ಧರ್ಮವೆನು 
12 ವೊಯಿದರಿಗೆ వారణాకిఎలి ಸಸಕ್ರತಬರಿಯ ಕೊಂದೆ ಮ್ಯೊಸೆದೆ- 
18 ಲ್ಲಿ ಹೋಹರು п ಸ್ವದತಾಂ ಸರದೆತಾಂ ನಾ Cag ಹರತ ವಸುಂಧರಾಂ [1%] 
14 E aed ವಿಶ್ರ್ಯಾಯಾಗಂ*] ನಾಯತ್ನೇ eas ॥ ದಾನುಪಾಲನ- 
15 జనమే ಕೇ పొలన[ం) ತು AES [*]ಥಾನಾತ್ಸಂರ್ಗಮಾಪ್ಲೋತಿ ಪಾಲನಾದ- 
16 ey do ಪದಂ []*] ಮಂಗಳ ಮೆ[ಹಾ]ಕ್ರೀ ಮಹಾಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಶ್ರೀ 


No, 302. 
(А.В. No. 114 of 1901). 
Ох ANOTHER SLAB HWUILT INTO THB SAME WALL. 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ [1°] ನಮಸ್ತುಂಗಸ್ಸಿರಣ್ಬಂಬಿ]ಚಂದ್ರೆಚಾಮರಚಾರವೇ [15] ತ್ರಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ- 
ಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯ ಕಂ[ಭನ್ನ | ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ್ರ[:*]ಜಯಾದ್ದ್ಯುದೆಯ eae ವಾಹನಕಕವರ್ಷ 
೧೫೩೬೬ ಪ್ರಮಾದಿಸಂನತ್ಸರದ . . . ಥೆ ೧ ಲೂ ಸ್ವಸ್ತಿ [14] ಕ್ರೀವಾದಿರಾಜಶೀರ್ಶಕ್ರೀ- 
ಪಾದಂಗಳ ಕರಳನುಲಸೆಂಬಾತರಾದ Seded Ber ಕ್ರಿರಾದಂಗಳು ಉಡು- 
ಬನ етуй ಖಿ . . . ನ ಕಾಲದಲೂ ಸಾಸೆಸ್ಟ್ರಿಗ್ರಾಮವೊಳಗಣ ಅಪ್ಟ್ಯ[ಗ್ರಾಮ]- 
మొ 


ಲಾ ಯು ಜು = 


ಖ್ಯವಾದ ಮಠಗ್ರಾಮಕ್ಯೆ ಮೊದದಿಗರಾದ ಶೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಯಾಖೆಯ ದಾಂಪ್ರಭುಗಳ ಮಗ ದಾ- 

ಮುಕ್ರಪ್ರಭು ಮಾಡಿದೆ ಧರ್ಮೆದೆ వివర (т) sog ಹಿರಿತಂದೆ ರಂಗಪ್ರಭು ಆತನ ಮಾಳಯ- 

ಗ ಸಹ ಅಜ್ಚಯೆಪೂಣ್ಣಲೋಕಪ್ರಾಮ್ಮಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು Beso ದೇವರಿಗೆ ನಿತ್ಯ್ರಹರಿವಾಣ- ^ 
ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಪುತಿಖನ [о] F ಅಕ್ಕೈ was ౨౧ ಲೈವರ್ಷ ೧ಕ್ಕೆ ಮು оу ಅನ್ನುಕುಧಿಗೆ ಮು ಎ ಪ್ರತಿ 

10 ಮಿಯುಲ್ಲಿ యెతిభిళ్లై ದಕಮಿದಿಂದಿ ಉತ್ಸಹಕ್ಕೆ ಸಹ ಮು ॥ ಲೈ ಮು ౧౨ [ತೂ] 

11 ಹಾನೆ Xo ಲೈದೆ ಮು ೩.೦ ಮೊನತ್ತೆರಡು тэо) ಅಚಂದ್ರಾರ್ಕೃಸ್ಕಾ[ಯಿ*]ಯಾ- 

12 ಗಿ ನಡಸುವ ಹಾಗೆ ಆರುವಾರಸ್ಕೆಳದೆ Sé ಸೊಟ್ಟ ದೊಡವರ ಗೆ ೧೬೦ ನೂ- 


Фоча 
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18 అ vah, ವಂಹನ್ನೂ ಶೊಟು ಸೆಸಿರಂಣ್ಟೋದಕಥಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಿಟಿ ದರ್ಮ ಶ್ರೀ 

14 Brym ch ನಮಃ ॥ 11 od ದಿನದಲ್ಲಿ кэл, coro edi ләде 

15 ಮುಖ್ಯವಾದ ಮತಗ್ರಾಮಕ್ಯೆ ನೊದಲ್ಲಿಗರಾದ ದಾಸರ ದಾಂಪ್ರಭು ಮಗೆ ಗೊನಿಂದಸುಭು 

16 зой ಮಾತಾಸಿತೃಗಳಿಗೆ అర్షాయో јоз Влез ನ)ಬ್ಲಯಾಗಬೇಕೆಂದು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 

37 ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾಭಿಳದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮದ ನಿವರ గ) TUR Medo ಗರ್ಭಗ್ರುಹದೆ 
Say er - 

18 па 9% ಗುಂಡ್ಕೋತ್ತರೆ serio) Had] ಕದ ಬತ್ತಿ madog ತೂಲೆ ಮುಚ € 


19 ಲ್ಲ ಸಹ ಮಾಡಿಸುವ ಕಲಸಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟದ ಅರ್ಥವನೂ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದ್ಯಧಾರಾಪೂರ್ವಕ- 
20 ಫ್‌ ಕನು [и] besos Heston ಸೈನೇಧ್ಯವ ಮಾಡಿ ಆಚಾರ್ಯರ ಸಮರ್ಪಣೆಗೆ ಪ್ರತಿ. 
21 ನೊಂದಕೆ ез, mado буп, ವರ್ಷ ೧ ಕ್ಯೆ ಮು 2 ಹಾ ೧೦ уд ced ಮುಂದೆ ನಿತ್ಯಃ 
92 కంగినంణే SoD, о ಕೈ ed, ಮು ౪ ಉಭಯಂ ಅಕ್ಕಿ ಮು ౧౧ 
28 ಹಂನೊಂದು ಮೂಡೆಯೂ ಶಾನೆಯಾತಕ್ಯೆ ಆರುವಾಗ ಶ್ಲೇತ್ರದ [ನೃ] ಕೊಟ್ಟ 
24 ಅರ್ಥೆ ದೊಡವರಹ ಗೆ ХХ అయివళ్ళీదు ವರಹನು ಕೊಟು xiodosu ecu. 
25 ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ఈ ಸೊಂನಿಗೆ ಸಲುವ ಬಡಿ ಅಕ್ಕಿಯನೂ ನೈ ರದ್ಯನಂದಾದ್ಮೀ.. 
36 ಬ್ರಗೆಅಷಂಸ್ರಾರ್ಕನ್ಮೂಯಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮರಾಸನ [i] bedna Deio) యిం 

ತಪ್ಪು- 
27 dê... ಚಂಪ್ರಾವನಿಲಾನಲಾ ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಿಯನುಕ್ಕ 

ಅಹ- 
28: «паза అభ జో Rod ge ಧರ್ಮಸ್ಯ జానాతి de, suis o [16] asd o ಪರೆದೆತ್ತಂ ವಾ ಯೋ 
29 ಹರತ వనుంధరా[6 |*] ಪಶ್ಚ್ರಿರ್ವರ್ಪಿಸಹಳ್ರಾಣಿ цэ cio ಜಾಯತೇ ತ್ರಮಿಃ [1೪] ದಾನ. 
80 ಪಾಲನಯ್ಯೋ ರ್ಮದ್ಯೋ ಧಾನಾಛ್ಪೇಯೋನುನಾಲನು [1౯] ದಾನಾತ್ಸ್ರುರ್ಣಮನಾಸ್ಟೋತಿ 
31 ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಸದು [1] ಪನಿಕುರಾಮ॥ . . ಕ್ರೀ 
No. 303. 
(AR. No. 115 of 1901). 
Os A SLAB BUILT INTO THE SOUTH WALL OP THR SAME МАТНА. 


ERE ಭು 2o Е 0 
೩... ರೆಗ್ರಾಮದ ಮಧ್ಯದ . . , . . 

8. ಮುಖಿಸೆಂವತೃಣದಬಾಲ್ಲುನಸು . . . . 

4. ಶ್ರೀನಿರುಪಾಶ್ಯದ್ದವರ ಸನ್ನಿಧಿ , . <. tuo vae 

8. . . . Wom AA ಮೂಲ . . ಕೊಂಡು . . . , , 

6. . ನೆಗೆಕುಳನಾಗಿ ತಮ್ಮ ಬಹ ಬಾರಕೂರ కాటి గద్యాణ ౧౦౦ . . . , , , 
T. . ಯರು అ ದೇವರಿಗೆ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವೈಕವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕೃಸ್ಕ್ಕಾಯಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಮ್ಮಾ ನ್ಯ] . 

8 ದಿದ forty . . . . ಗ್ರಾಮದವೊಳಗೆ ಧೂರ್ಮ್ಟೊತ್ಪಾರವಾಗಿ cyto юй. . 
9. = ಡೆ ಡಗುರಿಯ ಆದಿನಾಸದೆಲು ಕುಂಸತಬೆಟ್ಟನ ಪಡುವಬಯಲಲು. "n 


10 . ಹಿರಿಯೆಕುಂಜತನನ uzito deas ಮೊದಲು కాటి ಗದ್ಯಾಣ > ತಾರ 

11 esi быз ಕಾಟಿ గో .oo[i] నేశవెంకిల్వనే ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂ ನೊಡಲು కాటి గ о 

12 ಅವ feo ಕಾಟ ಗೆ ал ಉಭಯಂ ಚಗುರಿಯ ಆಧಿವಾಸದೆ ಬಾಳು ౨ ಆಮೇಲೆ ಮೊಡ 

18 m . ఎ] . * ಕಂಬಹ dwd ಕಾಟ ಗ ౨౬|| ಬಂನಿಂಜೆಯೆ ಆಧಿವಾಸೆದೆಲು. 

14 . . . . ಮುನಕದೆ అవృణయిం ಮೊದಲು గ ojo ತಾರ ౨ ಕ್ರಮಧಾರೆಯಕ್ನಳು ಚಿ- 


1 The beginning of the inscription is lost. 
204 


On 


19 


21 


16 


17 
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ಲಕೈಳಸ್ಪು ಆಣೆಯ ಮೊದಲು ಗೆ о ||| ತಾರ ೧೫ ಉಭೆಯೆಂ బంన్నేంజియే ಆಧಿ- 
Abo ಮೊದಲು గో | ಕೈಂ ಬಹ కేజుకాటి గ ೫॥ అభియం ಸಿವೆಳ್ಳಿಯಗ್ರಾಮೆದಿಂ 
ದಿವಾಸೆ ౨ ಕಂ ಮೊದಲು ಕಾಟ ಗೆ ౫ ತಾರ ౨ о ಬಹ తేజు ಗ а-о] ಪಡುವ ಭಾಗಿ, 
ಕೊಡಊರ ಆಧಿವಾಸೆದೆಲು ತೆಂಕಣ ಕಲುಕಟಿತವೆನ ಅಪ್ಪುಣೆಯಿಂ ಮೊದಲು 
ಕಾಟಿ ಗಂ) o [ತಾ]ರ ೬ ಕುಡುಕಾಆಕ್ಯಳ ಅಸ್ಪುಣೆಯಿಂ ಮೊದಲು ಗೆ ಉ ತಾರ ೧೦ 
ಉಭಯಂ ಪಡುವೆ ಭಾಗೆದಲು ಮೊದಲು ಕಾಟ ಗೆ o фо ಬಹ ತೆಟಂ ಗೆ ౨౬|| ಅಂ- 
[ತು] ಸಿವಳ್ಳಪಡುವಭಾಗದೆಲು Sears dédos ಪ್ರಥಮೋತ್ಯರುಸೆಯ. ವಿದ್ಧಾಮೊ- 
ರ್ತ್ರಿತರ್ಥೈಶೀವಾದಂಗಳು ಮೊದೆ[ಲಾ]ದೆ ఎంటు ಉತ್ಕರಿಸೆಯವರು ಆರಾಧಿ- 
бора ಉಡುನನ ಕ್ರೀಕ್ರುಷ್ಟೃದೇವರ ಆಮ್ರುತಪಡಿ [JOAN ಸರ್ವ್ವೇನಾ- 
Yat) ಬಾರಕೂರ ಕಾಟಿ ಗದ್ಫಾಣ ೧೦೦ ಅಶ್ಲಾರೆದೆಲು ನೂಟಂ ಹೊ- 
оф []*] ಯೂ ಹೊಂಸ್ತಿನವೊಳಗೆ ಉಡುಬನ ಕ್ರೀಮಜೂದೇವೆರ Ronen ಗ ೬ ಆ- 
ಹೊಂನ್ಹುನೂ ನಡಸಿ ಬಸರು [14] ಯೂ ಹೊಂನ್ನು కేజునే ಬಾಣಿಂಸ ಸಲುವ ಚ- 
ತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗುಳಿ ನಿದಿನಿಪ್ಲೇಸಜಲಖಾಸಾಣಲತ್ಲೀಣಿಆಗಾನಿಸಿದ್ದಾಸಾಧ್ಯ- 
ಅಷ್ಟ್ರಭ್ಯೋಗತೇಜಸಕ್ತಾಮ್ಯ ಸಹಿತವಾಗಿ ARFERID ಆಡಂದ್ರಾರ್ಸಸಕ್ಳಿಯಿಯಾ-. 
[^] ನಡಸಿ ಬಿಹರು ఎందు ರಾಯರು ಮಾಡಿದ Чоё, ಬರದೆ 8ಲಾಕಾಸೆನ ॥ యె ಧೆ- 
Syr) ಆರೊಬ್ಬರು ತಬ್ಬದನರಿಗೆ ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ನೂಟವಿಂಟು VOI ಕೊಂದ dag- 
[ನದಲ್ಲಿ ಕೋಹರು 1 ಸ್ಫದೆತ್ತಾಂ ಪರದೆತ್ತ್ವಾಂ ನಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ (1) ಪಪ್ಟಿರ್ನರುಪ- 
[ಸಹ್‌]ಸಕಿ sua, cimo [г> ese ಕ್ರಿಮಿಃ ॥ ದಾನನಾಲನಯೋ rds (1) ದಾನಾತ್ಸೇ- 
ಯೋನುಪಾಲನಂ। ITN TF 0994) (8 ಪಾಲನಾದಚ್ಚ್ರುತಂ ಪದಂ ॥ ನಿಧ್ಯಾಧಿ- 
[ರಾ]ಜ ತೀರ್ಡ್ಯಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು ಹರಿಹರರಾಂಯನ ಕಯ್ಯೇಲು ಮಾಡಿದ бобы 
್ರೇಷ್ಠೀರೆಹರಿರಂತಿಯರ Sez, ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಥ ದೇವರು॥ ಸಿವಳಯ ಮೂಡಿಲ ని- 
ಡುಂಬುರಗ್ರಾಮದೆ ಸೊಪ್ಪು | ಉಡುಪಿನ ಕ್ಲೊೀಮಹಾದೇವರು ॥ ಕೊಂಡಊರವರ Sexy 
'ಕೊನತದೇವರು ॥ ಮಂಗಳೆ ಮಹಾಕ್ರೀ Fe Fe ಶಿ Fe 


No. 304. 

(A.B. No. 116 of 1901). 
SLAB BUILT INTO THE WALL SURROUNDING THE TANK NEAR THE SAME MATHA. 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯ್ಯ(9) ನಮಃ к) beri sono, [и] ಕ್ರೀನಿತದೋಪಾಯ . . 
Aol, ಶ್ರೀ и] ವಿಜಯಾ ಕಳವೆರುಕ ೧೩೯೭ ನೆಯ ವರ್ತ್ರ[ಮಾ]ನ ಮನ್ನ್ಯಥ ಸಂವತ್ಸರದ] 
Bayt ౫ ಅಲ್ಲು ಬಾರಕೂರ ಪಿಶರಸವೊಡೆಯರು ರಾಜ್ಯವ ನಾಳುನ ಕಾಲದಲಿ Arbo 
ರು E ಬಳ ನೆಳಲು ದೇವೆರಾಡಿಯರಾದೆ ಕುಂದಗೆಗ್ಗಡೆಯರು Cory, అన 
cad ಮರ್ದ್ದಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಯೈಳಂಜದ SR ಕಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಬಂದು BN. . 
ರು anys 'అయేనశ అవరు ತಂಪೊಳಗೆ ದ್ರುಢವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ С 
(యి ನಾಲ್ಕು) ಸತ್ತಿನದವೆರು కంచు ಸ್ವೊರೂಚೆಯಿಂದ ಬರದುಕೊಂಡ 8ಲಾಕಸನದ Ayr 
. edd ದೇನೆರಾಡಿಯರಾದ ಕುಂದೆೆಗೆಡೆಯರ ಹಿರಿಯರು ಹತಿಕೊಂಡ . . 
+ + + ಬಗೆಯ ಬಾಳು ಮೆಣಲತುಮೆರನ: ದುಗಣಸ್ಕೇಬಿತರಾದೆ soo койг} డేయ 
. . ತ್ತಿ [s] ಪೊತ್ತನು ಯಿರಿಸಿ ಬಾಳನು ಬಿಟೆಉ ಯೆಲ್ಲುರುಕಾಪು ನಿರಡುಸ್ತಾನ 
. ಹೆಗ್ಗಡಿಯರ ёо rc 8908 ಯಿರಡು ಇನನದೆಲು ಕಾಳ[ಗ]ನೆ ಕಾದ 
[£5] Seon ಬಂದು ಹೊಟಗೆ ಅಂನ್ಯ ಅರಸು ಯೆ|ಡೆತೋಟ[ಗೆ] ವೊಬ್ಬರ[ಲೇ]ಸು ಹೊಲ- 
వెను ಪೊಬ್ಬರೊಬ್ಬರು ಬಿಟು ನಿಲ್ಲದೆ dera ತಂಮ మెందిగే ಅಕಿ ಕೊಡುವ . 
ಹಿತವಾಗಿ ವೊದೆಗಿ Avy dev [*] ಸೇರದವರ ಮಾತ ಕ ತುಂದಹಗ್ಗಡೆಯೆರು sos eain? ]- 
ಡೆಯರಮ್ಮೊಲೆ ವೊತ್ತಿದರೆ ಕಾಬ್ಬುನ ದೇವರಿಗೆ Bers ಅಕೆಯ ತಳನನು . ಬ್ರಂ[ಹ್ವ್‌]- 
ತಿಗೆದು ಧಾರೆ ಎರದು ಬಳಿಕ особа ಕಟ್ಟೆ నిలువలు [[*] ಸೇರದವರೆ ಮಾತ 
[dF jih 'ಕುಂದಹ್‌ಗ್ಗಡೆಯರಮ್ಮೀಶೆ ವೊತಿದರೆ ಯಲ್ಲುರ 
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18. . ಪೊಪ್ಪಾನೆಯನೆಯ ತಳವನು ಬ್ರಂಸ್ಟೇತಿಗೆಂದು ನಯಿನೇದ್ಯಕೆಂದು ಧಾರೆ 
19 абаз ಯಿ ಬರದೆ ಸಕನದ శటిగే నిలువేళు [1*] ಮತ್ತೆ శంందరోగ్గ BN నేల 
0 [ರದವರ] ಮಾತ ಕೇಳ ಕಿಂನಿಕಸೆಮಿತರ ಮಲೆ ವೊಶಿದೆರೆ ಸ್ಥಿಮಂತೂರದೇವರಿಗೆ ಪೊಪಾನೆ 
1 [ಕಿ]ಯತಳವನು ನೈನೇದ್ಯೇಕೆ ಬ್ರಂಹ್ಟೇಕೆಗೆಂದು ಧಾರೆಯ ನೆರದ ಬಳಕೆ ಯಿ ಬರ]. 
2 [ದೆ казе ನಿಲುವರು ತಂನಿಕಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಸೇರದವರ ಮಾತ ಕೇಳ ಶುಂದಹಗ್ಗ(ಡೆ]- 
з ಯರ ಮೋಲೆ ಪೊತ್ತಿದೆರೆ ಯೆಲುರದ್ದೇವಗಿಗೆ ಸೈವೇನ್ಯಜ್ಯೆ Sams ಅಕ್ಕಿಯ ತಳವನು. 
4 [ಬುಸ್ಟೇ]ತಿಗೆಂದು ಧಾರೆಯನೆರದು ಯಿ ಬರದೆ ಸಕನದ ವಕ್ಕಣೆಗೆ నిలువెర ಕಟ್ಟ... 
25 . [ನೆ]ಲ[ದ] ಬಳ ಯೆರಡುನಾಡು ಸೆಸಿಂತ [ಕ3]ಬನರಿ ಮರ್ದ್ವಹೆಗಡೆಯರ [Seca . 
26 . ಗೆ ತುಂದಹೆಗಡೆಸುರು ಕಿಂನಿಕಹ್ಣಗ]ಡೆಯರು чону ತಂಮ ಮಾಡಿಗೆ d d ಜೋಡಿಸಿ . . 
27 . ವೊಬಗೆ ಒದೆಗುವರು [1%] ಕಟು ಪಾಡಿ మొటు ನೆಲದ ಬಳ ಯೆರಡುನಾಡು ಚಉಟರು ಬಂದು 
8 [ಕುಂದ]ಹಗ್ಗ ಡೆಯರು మల్‌ ಹೊಯಿ ದರ] ಮರ್ದ್ವೆಡ್‌ಗ್ಗಡೆಯರು ಕೆಂನಿಕಸ್ಮಬಿತರು ತಂ[ಮ] 
29 [ತಂಪು] ಮಂದಿಗೆ Sef у ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಯೈಲುರಿಗೆ ವೊದಗುವರು (үк) Hn. 
80 . ಯೆ`ರಡುನಾಡವರು ತೌಂನಿಕಕ್ಕೇಬಿತರಮ್ಮೇಕೆ ಹೊಯಿದೆರೆ ಕುಂದೆಸೆಗ್ಗಡೆಯೆ[ರು ಮ]- 
1 [ರ್ದ್ವ]ಹಗ್ಗಡೆಯರು కందు Зойә ಮಂದಿಗೆ ನೆಚ್ಚಥ್ಕೆ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಯೇಳಜಕ್ಕೆ 1 
No, 305, 
(А.В, No. 116-4 of 1901). 
Ох THE BASE OF THE BRINDAVANA NEAR THE LAMP-PILLAR IN THE ЗАМЕ MATHA, 
First Face. 
Ru, Sio [ಪೂಜ್ಯ]ಸಾದೆನೇಂದ್ರತೀರ್ಥಕ್ರೀಪಾದೆಂ[ಗಳಗೆ] 
ಬಾರಕುರ ಮಲಪವೊಡೆಯರು Bed 08 ದರುಕನಕ" ಬರಲಾಗಿ 
ಸುಕಲುಸ್ತಳಸೆಂ ಕೊಡವಥೆನಂ ಕೊಂ[ಡು] ಮೆಲ್ಲಪವೊಡೆಯರ ಅನಣೆ-ರಿಂದ 
ಸರ[ಭ]ವ ಸಂ[ವೌ]ತ್ಸರ[ದೇ] wy ಅಗಷ್ಟ್ರ]ಮಿ FAT] ೧೬ (5 . ಬುಧಾವರದಲು 
'ಕೇಕಸಯನು 


5 ಮುದೆಲರಾ ನಿಡುಂಬುರವರ ಗ್ರಾಮದವರ ಕರೆಸಿ ಬಡಗಲೂ బలడలి Be- 
в ಸ್ರಸ್ಲೃದೇವರಂಗಹರಿಸೆಕೊಡರಿ ಧಾರಯರೆಸಿಕೊ[09]ಡ ಚತುರಸ್ಸೀವೆ:ಯ వినర ॥ 
Second Face. 
т ಪೂರ್ನೆದ[ಮೆ]ನಿಂದ ಮುಡಲು [೫] ಸೋಲು doves ೫ ಕೋಲು ಪಡುವಲು ఓ ಕೋಲು ಭೋಜನ- 
8 [аэ] ಮಧ್ಯಸರದಿಂದ ಬಡಗಲು 'ಶ್ರುಪ್ಪೃದೇವೆರಗಡಿಯಿಂದ ಹುವಿನತೋಂಟದಿಂದ ಕೆಂಕಲು rode 
9 ಯೊಳಗಣ ಚತುರಸ್ಸೀಮೆ ಆ(ರಚಂದ))(ರ)ರ್ಕವಾಗಿ Зуу clesia ಸೇವೆಗೆ ನಡನೆಂತಗಿ ಶ್ರೀಕ್ರು- 
0 ದೇವರಿಗೆ ಧಾರೆಯೆರದು ಕೊಟರು [1%] ಯಿದಕೆ ಮುಡಲನರು నిడుబురవికు ಗ್ರಮದನರು ಸೇನ- 
11 ಬೋವ ಯಿ[ವೃ]ರೊಳಗೆ ಆರೊಬ SLOSS ಮಲೆ] ಸಂನೆರೆತು ಸಾಪಿರಾ ವರಹನ ಆಪರಾದಾ 
12 ತೆತು ಬಹರು ಯಂದು ಮೆಲಸನೊಡೆರ. ಬರೆಸಿದ ಬರಹ ದೇವರ ಕ್ರೀಮುಂಬಗದವಿ ತಾಂಬರ.- 
18 [ಹೊ]ದಕೆಗಳಐ ಮಂಟ್ವನ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಸಂಚಿನತೊಳಸಿವೈಂದವನ ಹ*ಸಿದು ಮಲ್ಲಪವೊಡೆ ಸುರು [14] 
270, 306, 
(А.В. No. 117 of 1901). 
ON A SLAB SET UP TO THE LEFT ОР ENTRANOR INTO THR ANANIESVARA TEMPLE 
AT THE SAMB VILLAGE, 
1 у, [1*]ನಮಸ್ತುಂಗಸಿರಸ್ತುಂಬಿಚಂದ್ರ ತಾಮರಚಾರನ್ನೇ [೪] ತ್ರೈ )ರೋ- 
2 ಕ್ಯೃನಗರಾರಂಭೆ ಂ)ಮುಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕಂಭನ್ನೇ [1*] ಕಕವರುಕ ошу [у] ಯ 


1 Tho rest of the insoription engraved on the other side of the slab is built in, 
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ಸರಾಧನೆಸಂವತ್ಸರದೆ BA, ಕು ೧೩ ಮಂಗಳಿವಾರದೆಂದು ಶ್ಲೀಮನನು- 
కామెండెలేశ్వరం ಅರಿರಾಯನಿಭಾಡ ಭಾ[ಸೆ]ಗೆಪ್ಪುನರಾಯರ- 

ಗಂಡ ಫ್ರೀಪ್ಠಿರಬುಕಂಣವೊಡೆಯರ ನಿರೂಪದಿಂ ಕ್ಲೀಮನುಮೆಕಾ- 

ಪ್ರಧಾನಂ ಗೋಪರಸನ್ರೊಡೆಯರು ಬಾರಕೂರ ರಾಜ್ಯನನಾಳುವಲ್ಲಿ ಉಡು- 

పిన ದವರಿಗೆ ನಯಿವೇದ್ಯೈನಂದಾಸೀ[ಬ್ರ [ಯ బ్క్బాంక్మోణర ಛೋಜನಕೆ ಮಾಡಿದೆ ಧ- 
(ఎమ్మాగదె ಕಿಲಾಕಾಸನದ ಕ್ರಮನೆಂಕಂದಡೆ ಪೂರ್ವದಲು ಸ್ಫೋಪಲದೇವಿ- 

ಯರ ಬಾಳನೂ ವಿಶಪದಂಣಾಯಕರು ಮೂಲವಾಗಿ ಕೊಂಡು 

10 ವ ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನ ౧ wo ನಯಿನೈದ್ಯೇದೆ ಆಕಿ ಬ ೧ ನಂಗಾದೀವಿಗೆ ౨ ಉಂಬ 

11 ಬ್ರಾಂಹ್ವಣ జ ೧೬ ಕಂ ಅಸ್ಕಿ ಬ ೧೬ ಮೇಲು ಬಿಯಕ [5 ] ೧ ಯಿ ಮರ್ಯೌ- 
12 ದೆಯಲು ನಡಸುವರು ಸೋಷಲದೇವಿ DRFA oad ಬಳಕ . ಬಿಯ . 

18 వివర. . . . మెల్సియదంణాయళరు ಮಾಡಿದೆ (ey 

14 ಮೊಡದೇವರ ROH ಪ್ರತಿದಿನ ೧ ಕಂ ಆಕಿ ಬ ౨ ಉಂಬ myo ¥ ye 

15 ರುಜಳ ಕಂ ಅಕೆ ಬ [V] ಮೇಲು ಬಿಯಕೆ 5| ಅಂತು ಪ್ರತಿದಿನ ೧ ಶಂ యిబరు 
16 ದೇವರ HONE ಅಕಿ ಬ ౪ ಸಂದಾದ್ಮೀಪಿಗೆ ౨ ಉಂಬ ಬ್ಯಾಂಹ್ಟ್‌ರು జ [v ಕ] 
17 [o ಅಕ್ಕಿ బ v ಮೇಲು] ಬಿಯಕೆ 5 on ಯಿ ಮರ್ಯೌದೆಯ ಲು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಮಾ- 
18 [యి]ఆగి ನಡವದಕ್ಕೆ ಬಿಟ ಬಾಳು ಪಡುವೊಂಗದೆಓಳಗೆ ನಿಡು ತೆರೆಯ ಸ[ಡುವ ಬ]. 
19 ೪ಯ ಬಾಳು ಮುಡಲು ತೊನಸೆಯ ದವರು ಮೂರಿಯೆ ಬಾಳಂದಂ ಪಡು- 

20 ವಲು ತೆಂಕಲು ಹಂನೊಂದ ಮೊದಲ బాఖందం ಬಡಗಲು ಪಡುನ- 

21 ಲು ಸಮುದೃದಿಂ ಮುಡಲು ಬಡಗಲು ಕೊನಸೆಯ ಮೆಂಜಾಳುವೆನ ಬಾಳ- 

22 odo ತೆಂಕಲು ಯಿ ಚತುಸ್ನೀಮಿಯೊಳಗುಳ ಬಾಳು ಅಳು ತೆಂಗಿನತೋ- 

28 Ы ತೊನಸೆಯಒಳಗೆ ಮೂಡಲು ದೇಸಿಂಗರೆ[ಸ]ನ ಬಾಳಿಂ ಪಡುವೆಲು ತೆಂಠಲು 

24 ಶೋಟೀಸೆರಸೆಚಿಯೆ ತೂಟದಿಂ ಬಡಗಲು ಸಡುನೆಲು ಚಯಿಸಹಾರಸಿ [Hi] 

25 tgo ಮೂಡಲು ಬಡಗೆ ciated sucio కేశాలు ಯಿ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಒಳಗುಳ 
28 ಬಾಳು ಕಂಕಲು ಮಂಜಾಳುವನ ಮುಜುಲಪಾಟಿಯ ತೋಟದಿಂ ಬಡಗಲು . . . 
27 ಕಾಜನಕಾಟಿಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗ ಹೊಸಬು ಪರುಂಡನ ತೊಟ. . . 

28 ತಂಕಲು ಯಿ ಮೊಟು ಸ್ಫೀಮೆ ಒಳಗುಳ ತೆಂಗಿನ ತೋಟ ಕೆಡೆಊರಲು ಬಿ . 

29 ಬಾಳುವೆನ ಉಪನ ಅಗರ ಮುಡಲು ಮೇಕೆತನನ ಬಾಳಂದಂ ಪಡುವಲು , . 

80 ತೆಂಕಲು ಚಂದಲದೇಪಿಯ tao ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಸಮುದ್ರ 

31 ದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗ ಬಿಂಮುನರ್ತ್ರನ ಅರುವೊರದ ಅಗರಂ ತೆಂಕ 

32 ಯಿ ಚತುಸ್ಲೀಮಿೂಳಗಣ ಅಗರ ಅ ಬಾಳು ಅಂತು ಯಿವುಜು ಠಾನಿನ . . . 
88 ತುಸ ಗುಳ ಬಾಳು ಅಳು ನಿಧಿನಿಶ್ಚೇಪಜಲಪಾಶಾಣವನು 

34. [ಸ ನಾಲ್ಕೂ] ಚೆರಿಕಲದೆ ಮರಿಯಾದೆಯಾಗಿ లుడుసినే РЕ 
зз... . . ఠా [అగు ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಡನಿಬಹರು ಯೂ ಬ- 

86 . . ಯ ಕಾಟಿನಲು ಪನಿಕುನರು ಯಿ ధెంస్మాగాళ్ళీ ಆರು 

87 ಬರು TUAS ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲು ಸಾಸಿರ ಕನಿಲೆಯ- 

зв ನೂ ಸಾವಿರ ಬ್ರಾಂಗ್ಟ್ರಾರನೂ (వృధిసిదె ದೋಕದರಿ ಹೋಹರು [1] 

89 ಗೋಪರೈನ [ಬ]ಗಹಾ [1*] 


о ч о а А o 


క్ష 


No, 307. 
(AR. No. 118 of 1901). 
Ох A SLAB SET UP TO THE EAST ОР THB SAME TEMPLE, 
Bex . 8 ಗಂ ನಾಥನ್ಮುಕ వి 
ರೆಣಮ್ಮೆಪ್ಪು ಪೊರಿ 4 [ನು]ಳಾದಿತ್ಯವಾದ- 
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5 ನ್ಹು [ಹುನಿ] 
6 కెసి 
7 ದಕ್ಕೆ 


No, 308. 


8 ಪಪ್ಟಿಟಂ[ಮಾನ] 
9 ўша . 
10 ನ್ಹುದರೋ[ಂ] [1*] 


(AR. No. 118-4 of 1901). 
Ох A STAB ser UP IN THE MAHALINGESYARA TEMPLE IN THE AME VILLAGE. 


1 ಪೃಭಿವೆ ಸೆಂವೇಛರದೆ ಆಶಾಢ బ а మె 
2 ಕರ್ಕ್ಯಾಟಗಮಾಸೆ ೯ ಮಂಗಳವಾರ ది 
8 ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ್ರೀಮು ಪಾಂಡ್ಯಚಕ್ರನರ್ಶ್ವಿ 


8 ಕಲನಾಸುರು ಅವೂರು ಮುಂತಾ. 
9 ಗಿ బంనింజియ ౫ еөз [ret 
10 గే ао ಮೂಡರಿಂದ ತಾಜಿಗುಡಯೆ- 


ಅರಿದ 11 ದೇವರಿಗೆ ಗೆ ೧ ಮೂಡರಿ ಕಾಡು ಕೊಟ್ಟರು 
4 ರಾಯ ಬಸೆವಸೂಂಖರ ಕ್ರೀನ್ನಿರಸ್ನೋಇ- 18 ಇದ[ಕೈ] ಅಳಬದವರು. ವಾರಣಾಸಿಯರಿ 
5. ದೈವಾಳುಪೇಂದ್ರದ್ದವರಸರಾ Ye- v3- 
6 ಮನುನೆಹಾಪ್ರಧಾನಂ Aorist- 18 ಲೆಯ ಕೊಂದೆ ಫಲ MRANTI 
7 ಣೆ ಭೋಷೂ ಅಧಿಕಾರಿ ನಡನ ಕೊಡ- 
No. 309. 
(AR. No, 119 of 1901). 
ON THE PIRST SLAB SRE UP 01058 TO THE WEST WALL ОР THE SOMISYARA TEMPLE 
AT MUDAKERI NEAR DARAKUR, SAME TALUK AND DISTRICT. 
1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಸಿ(೨) ನಮಃ [j*] YERE I(E) ನಮಃ [\*] ಶ್ರೀಗುರುಬ್ಯೋ(ಂ) ನಮಃ [[*] 
ನಿರ್ವಿಘ್ನಮಸ್ಸು ж] ನಮಸ್ತು- 
2 ಂಗತಿರೆಕ್ಟಂಬಿಡಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ [ж] ಕ್ರ ಈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯೆ కెంభిన్యే | 
8 жуы, ಕ್ರಿ.[॥5]ಜಯಾಧ್ಯುದಯ ಕಕವರುಷ ೧೩೫೩ dob xd Paws ಸಾಧಾರಣಸೆಂವೆಛರದೆ ಭಾ- 
буда ಬ 
4 ೧೦ ಸೋಲು ಕ್ಲೀಮೆನ್ವುಹಾರಾಸಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರಮೇಶ್ರುದ RIHI ದೈನರಾಯನಂಕಾರಾಯರೂ 
5 ವಿಚೆಯಾನಗರಿ ಸು ಸಿಂ ಸಾಸಿನದವಿರ್ದ್ಮು ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹಿಸ್ಮ ಪ್ರತಿ ರಾಲನೆಯನೂ ಮಾಡಿ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿ- 
6 Saco ಖಿಕಛತ್ರದಿ. ಸಕಳ ಾಂಬಾಜ್ಯವನೂ a SDR ac FQ, ಅವರ ಸಿರೂಪದಿಂ Fe 
zh- 
7 RR ಡಂಡರೆಸನೊಡೆಯರೂ ಬಾರಕೂರ ತುಳುರಾಜ್ಯನನೂ ಪ್ರತಿಪಾವಿಸುವ ಕಾಲದಲೂ ಬೂರ- 
8 ಕೂರ bled ಹತ್ತು ಕೈರಿಯೆಸ್ರಳಗೆಣ ಮೂಜುಕ್ಟೇರಿ [ಚೌ] ಯಕೇರಿಯನೆರೂ ಬೆವಹಾರವನಾಡುವೆ 


dug- 
9 ಗೆ ಬರಸಿದ ಶಾಸನದ ಕ್ರಮನೆಂತೆಂದರೆ ಚೌಳಯಕ್ಕೇಗಿ ಮೂಜುಕ್ಕೇರಗೂ ಸೆ[ಖ]ರೆಯ ಬೆನೆಹಾರದಿಂದ 

xona 

10 ವಾಗಿ ನಂಮ ಎರಡು ಕೈರಿಯನರೂ కాటిళట్సి ಬೆವಹಾರಳು Fi, ಇದ್ದಲ್ಲಿ నంమ ವಿರಡು ಕೈರಿಯನೂ 
ಚಂಡ. 3 

11 бй ವೊಡೆಯರೂ ಕರಸಿ ಸಂನಾಜನನೂ BIF ಬುಧಿಸುನೂ ಹಳ ಒಡಂಬಡಿಸಿ ಸೆಂಶ:ರಿಸಿದರಾಗಿ 
ಚೌಳ | 

12 ಯಕೆರಿಯ యెవరు ಹಲರು ಮೂಟಕೆನಿಯ ಮೂನಸು ಸೆಟ್ಟಿಕಾಟರು ನೂಟಯಿವಕ್ಕಳಮೆವೂಳ- 
గా 

18 ದೆ ಸಮಸ್ತ ಹಲರೂ ಸಹರಾಗಿ ವೊಡಂಬಟ್ಟು ಆಡುನ ಬೆನಹಾರದೆ ಕಟ್ಟಳೆ ಘಟ್ಟದ ಮೈಲಣೆಂದಲೂ 
wd- 


14 య ಬೆನಹಾರದಿಂದಲೂ озода ఆశి ಗೋದಿ ಕಡಲೆ ಉದ್ದು ಹೆಸರು ಎಳ್ಳು ಕಬು ನಜಿಬರಿಯ 
15 Sood ತುಪ್ಪು ಬೆಲ್ಲ ಸಂಭಾರಸಹನಾದ ಪಿದಳಧಾಂನ್ಯದ ಹೈಟು ತಲೆವೊಜೆಯ ಲೂ ಬಂದಂಥಾದ... 
16 ನೂ ವಿರಡುಕ್ಕರಿಯನರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಣಾಯಿಕ್ಕಿಕೊ:ಡು Sony dos, ಸೇರಿಯಲೂ ಬೆವೆಕಾರವನಾಡು 


26 


41 
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వెళు exeo уос ಅದೆಂಥಾ ದ್ಲೇವಣವತ್ತಿಗೆ ದೈವರಾಯ[ಗೆ*]ಊ ಚೌಸುಕ್ಳೇರಿಯ ವಿನಾಯೆಕದ್ದೇ 
ವರಿಗೂ 


ಮೂ ಕೇರಿಯ ಸೌಮ್ಯದೇವೆರಗೂ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡನ ಸ[ಬ]ರೆಯೆ ಬೆವಹಾರವೆ ನಾಡುವೆ ಕಟ್ಟಳೆ 
భట్ట 

దే ಮೇಲಣಿಂದೆ ಮೂಜುಕ್ಕೇರಿ ಚೌಛಯಕೇರಿಯ ಒಳಗುಳಿ AE riva ಹೇಚಿನಲೂ ತಂದೆಂಥಾ ಸಬರೆ d. 

ಲೆವೊತೆಯಲೂ ತುದುಫಾ ಸಖ . ಯೆ ದೇಸೆಬೆನಸಾರಿಗಳೂ ಹೇಚಿನಲೂ ತುಂದಂಥಾ ಸೆಖರೆ ತಲೆನೊ- 


ಹೆಯಲೂ ತಂದಂಥಾ ಸಖರೆಯೆ . . . . . Pa ಮೂಡಲು ನೀರು ಹರಿವ ತೋಡಿಂದೆಂ 
ಪಡು- 

వెలు ತೆಂಕಲು . . . . . . Bde» ನಾರಾ[ಯೆ]ಣದ್ದೇವೆರ ವೆ:ಗಿವಿಂದಂ ಬಡಗಲು 
ಪಡುವಲು 

ನಾರಾಯಣ . . . . . . . . డియెందేం ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಪಡುವೆ ಗೋಲ. 
ಬಳಯ 

ವೆರೆ қара) . . . . . , . . యే ಪೊಳೆಗುಳ ఎండు ಕಾಣಗೊಟ್ಟಗೆಯೆ 
ತಾವಿನ- 

ಲೂ ಚೌಳ . . . . . . .' . , . ಸರಿಯಾಗಿ ಬಡಗವಾಗಿಲಮೆಳಗೆ- 

యనేశి ಕಟ್ಟಿ: , . . . , . . . ಹಾಯಿಕ್ಕುನರು ಸಖನೆಯೆ ies 

edi Seer yet igh . కలియ ವಿನಾಯೆಕದ್ದೇವರಿಗೂ ಮೂ... 

[=Й ++ 8... ಹೆಂಣೆಯ ಮಾಡುವ ಎರಡು 


++ + ಉವಿಕ್ರಯವಾಗಿ ಮಾಣದೆ ಮಿ 
ಕಸೆ. ಎ ಎಎ ಎ aS oat ಕೇರಿಗೆ ಕೊಂಡು ಹೋಗಸೆಲದು 
[1°] ಚೌಳಯಕರಿಯ- 
ӘЗ» [sess] ಕೇರಿಗೆ ಕೊಂಡು ಹೋಗಸೆಲ್ಲದು [9] ಆ ಮಳಗೆಯವೊಳಗೆ ಯಿಟ್ಟು ముందే ಧಾರಣೆ 
ಅದಗ 
ಕೊಂಬಂಥಾ ಗ್ರಾಹಕರಿಗೆ ಮಾಜೂದು ನೂಲುಸ್ನೀರೆಸು ಬೈಹಾರವೊ ಮೂಟುಕೇರಿಯವರಿ-. 
గే ಸಲುಉದು [ж] ಉಳಧಾದ ಬೆವೆಹಾರಉ ನಂಮ ಎಿರಡುಕೈರಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಲುಉದು ಪೂರ್ವಮೆರಿ- 
ಯ್ಯಾವೆಯಲೂ ಚೌಳಯಕೇರಿ ಮೂ ತೇರಿಗೆ ಸ್ನೀರುವಡ್ಡಿಯೆಲೂ [ಕೂ]ಂಡು ಬಹ ಎಳುನಿಧಳಧಾ.. 
(9952 ಬೆವೆಹಾರವನೂ ಸೆರಿಯಾಗಿ ಅಡುವೆಉ [9] ನಂದ ವಿರಡುಕೇರಿಯಲೂ ನಂಮೊಳಿಗೆ ನಾಉ 
గంవాజు యటిదర ಸಮಯೆಸೂಕೇತದಮೇಲೆ ಅಡಿಮಾಡಿಕೊಂಬೆಉ [9] Чуй ಹಿಡಿದು ಕಾ- 
ದಸಲ್ಲದು [|e] ನಂಮೆ ಎರಡುಶೇರಿಯವರೂ ಆಡುನಂಥಾ ಬೆವಹಾರವನೂ ನಂಮೊ[ಛ]ಗೆ నాకా ವಂಚ- 
ನೆಯಿಲ್ಲದೆ ವೊತ್ತಂಬಲ್ಲವ ಮಾಡದೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬೆವಹಾರವನೂ ಅಡುವಿಉ [ө] ಈ ಬರದೆ ಕಟ್ಟಳೆಗೆ 
ನಾ ತಖದೆವಾದರೆ ವಾರಣಾಸಿಯ ಗಂಗೆಯಲೂ ಶ್ರೀವಿಕ್ಷುನಾಥದ್ದವರ ಸೆನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಫೋಮ- 
ಸೊರ್ಯ್ಯೇಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರೆಸಂಬೆಯ ಬ್ರಾಹ್ವರನೂ ಸೆಹಸ್ರೆಸಂಖೆಯ ಗ್ನೋಉಗಳನೂ ವ. 
BAG ದೋಷಕ್ಕೆ ಹೋಹೇ [|e] ಉುಡುಕೂರ ಶ್ರೀಕೋಟನಾಥೆದೇವರ Dort ಕಿತ್ತ ದೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಹೆ- 
ಉ [9] ಹತುಕೇರಿಯ ವಾರಾಯಣದ್ದೇವರ ಕಿತ್ತ ದೋಪಕ್ಯೆ ಜೋಹೆಉ [je] ಕೊಡಳಯ ಕುಖರ- 
'ನಾರಾಯಣ- 
д 9 ಶಿಂಗವೆ ಕಿತ್ತ ದೋಷಕ್ಕೆ ಹೋಉ [9] ಅರಮೆನೆಗೆ ತಪ್ಪು ವರಹ ಹೆಂನೆರಡುಸಾವರೆ ಹೊಂನ- 
ನೂ తేజునేకు и) ಮುಂದೆ ఈ ಬರದೆ ಕಟಳೆಗೆ ನಿಂದು ಬಾಳುನೆಉ доб: ಚೌಛಯಕೇರಿಯ 
SHS ಹಲರೂ మేశిజుకేరియే ಮೂವರು ಸಟ್ಟಿಕಾಅರು ನೂಜ ಈನತ್ತೆಛಮೆ ವೊಳ- 
ಗಾದೆ ಸೆಮಸ್ತ Bode ನಮ್ಮೊಳಗೆ ಬಕಮೆತ್ಯವಾಗಿ ವೊಡಂಬಟ್ಟು ಬರಸಿದೆ ಕಲಾಕಾಸ.. 
ನ [19] dos yas, ಬರದಾತ ಕರಣರೇವೊಡೆಯಪ್ಪುಗಳ ಪಯಿಕದೆ ಅತವಣೆಯ ನಾ- 
ಸರಸನ ಬರಹಾ ಆ da» rd ಚೌಛಯಕ್ಕೇರಿಯ ఐవరా ಹಲರ ವೊನ *ೆಲಂಗೈಟಿಯ ಶ್ರೀವಿನಾಯಕ. 
ದೇವರು మాయంశేశన ಬರಹ ಮೊಖುಕೇರಿಯ ಮೆೊನರು ಸೆಟಕಾಟರು ನೂಚ್ಛಿವತ್ತೆಳೆಮೆ ವೊಳಗಾದ. 
ಸಮಸ್ತಾ ಹಲ*]ರ ವೊ[ಸ] ಕ್ರೀ ಕೋಮನಾಥೆದೈವರು... . + Жол ಮೆಹಾಶ್ರೀಕ್ಸೀ 
Sepe] 
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270, 310, 
(4.7. No. 120 of 1901). 
ON THE THIRD SLAB SET UP IN THE BAME PLACE, 
ಶ್ರೀ ಗಣಾಧಿಪತಯ್ಯೇ నమః) ನವಂಸ್ತು. ೨ಗತಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದೆಚಾಮ- 
ರಚಾರವ್ನೇ [1e] ತ್ರಯಿಲೋಸ್‌ ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಸಂಭವೈೇ а 
RB [ena dol శళోవరుషె ೧೩೩೫ ನೆ ವರ್ತ್ತಮಾನ ನಂದಿನ Ho- 
ವತ್ಸರದ ಫಾಲ್ಗುಣಕುದ್ದ о.о ಸ್ಫೋಮವಾರದಂದು ಶ್ರೀಮನಮುಹಾರಾಜಾಧಿರಾ-. 
జ ರಾಜಸರನ್ನೊಶ್ಟರ ಅರಿರಾಯನಿಭಾಳ ಭಾಸೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರಗಂಡ ಕ್ರೀಪೀರ- 
ವೈವೆರಾಯೆವೊಡೆಯರು ರಾಜ್ಯಾದ್ಭದಯಂ ಗೆಯಿನಲ್ಲಿ ಅ ದೇವರಾಯವೊಡೆಯ- 
8 ನಿರೂಪದಿಂ ಕ್ಲೀಮಂಮೆಹಾಪ್ರಧಾನ ಸೆಂಬರದ್ಗೆವ ವೊಡೆಯೆರು ಬಾರಕೂರ ರಾ- 
ಜ್ಯವೆನು ಆಳುವ ಕಾಲದಲು bad ibat ಕ್ರೀಸ್ಕೋಮನಾಥವೇವರ Xo- 
ನಿಭಿಯೆಲು ನಾಗಮೆಂಗಲದೆ ಆರಿ[ಕ]ನಫಟ್ಟದ ಜೋಗಿಸಬ ಆತನ ಮ- 
10 ದೆವೆಳಿಗೆ ರಾನುಕ್ಯ అవేరిబ్బరే ಮಗ 038,283, ದೇವರ ಉಪಾರದ [ನ]ಲುಮಿಯ- 
11 లి ರುದ್ರಪೊಜಿಯಲ್ಲಿ ವೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಟಣನ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದೆ (oir, ವರುಷ 
12 ಉಪುಶಿ ನಡವ ಅಕ್ಕೆ ಮೂ о.о ಕೈ ಸ್ಫೋಮನಾಥದೇವರಿಗೆ ಬೈಳೂರನ್ರೊಳಗೆ ಸೋನೆಂಣ- 
18 ಸೆಟ್ಟಿ ಮೂಲವ ಕೊಟ್ಟು ಬಾಳನವೊಳಗೆ ಹಂನೆರಡು ಮೂಡೆ ಅಕ್ಕಿಗೆ ಆ ಚಿಕ್ಕಿಸೆಟ್ಟ ಅ- 
14 ಡ್ವವನೂ ЧАН AW ಅ ಧಂರ್ಮನನೂ ಸೋಮನಾಥದ್ದೇವೆರೂ лесс 
15 ಹಲರೂ ಅಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯವಾಗಿ ನಡಸಿ ಪಾಲ್ಸಿಬಹರು | XS o ಪಗದೆತ್ತಂ ವಾ ಯೋ 
18 ಹರೇತಿ ವೆಸುಂಧರಾ[ಂ |*] ಪಪ್ಟಿರ್ನರುಷಸೆಹ್ರಾಣಿ ನಿಪ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯ- 
17 de ಕ್ರಮಿ | ado AF Î ge ದಾನಾಶ್ರೇಯೋನುಸಾಲನಂ డానా[క*]న్వే- 
18 ರ್ಗ್ಗಮನಾಪ್ಟೋಶಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ | ಯೂ ಧ(0)ರ್ಮ್ಮವನು ಅರೊಬ್ಬ- 
19 ರು ಕೆಡಿಸೆಲುಕೆ ಅಳಯಯದರೆ ತುಳುರಾಜ್ಯದೆ ಧರ್ಮವೆ ಕಡಿಸಿದವರು [e] ವಾ- 
20 రణాసియేల్ని ನೂಜೆಂಟುಕನಿಲೆಯ ಕೊಂದೆ ದೋಪದೆನ್ಲಿ ಹೋಹರು [/೪] ಯೂ 
21 ayes [ಮಾ]ಡಿದವರಿಗೆ ಯೂ (о) уға ಪಾಲಿಸಿದವೆರಿಗೆಊ ಮಂಗಳ ಮ- 
22 ಹಾಕ್ರೀ Be Be Be Be Be [ie] 


очае = оюк 


El 


No. 811, „ 
(4.7. No, 121 of 1901). 
Ох тнк FOURTH SLAB SET UP IN THE SAME PLACE, 

ಫ್ರೀಗಹಾಧಿಸತಯೇ(ಂ) 5:7 | ಕ್ರೀಸೆರಸ್ಫತ್ಯೃಯ್ಯೇ(ಂ) ನಮಃ [4] ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ((0) ನಮಃ [1*] 

ನಿರ್ಪಿಫ್ಲಿಮಸ್ತು [10] ನಮ- 
ಸ್ತುಂಗತಿರಕ್ಟುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ [9] ತ್ರಯಿಲ್ಲೋಕ್ಳನಗರಾರೂಭಿಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ 
ಕಂಭಿನೇ | ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ [1] ಜಖಾಭ್ಯೂದೆಯಕರವರುಷ саха ನೆಯ ವರ್ತ್ತಮಾನ ನಿರೋಧಿಶ್ರುತು- 

ಸಂವತ್ಸರದ 


ಅಜ 


ಬೇಸೆಗೆಯ ತಿಂಗಳು ನೊದಲಾಗಿ ಕ್ರಿ ಮೆನ್ಚುಹಾರಾ ಸಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರಮೇಶ್ಟರೆ ಕ್ರೀನ್ಲೀರಪ್ರತಾಪ ದೇವರಾ- 
ಯೆಮಹಾರಾಯರೂ ವಿಜಯಾನಗರಿಯ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಸುಖಸೆಂಕಥಾವಿನೋದೆದಿಂ ಸೆಳಸೊಂ- 
ಬ್ರಾಜ್ಯವನು ಪ್ರಶಿಸಾವಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರೆ ನಿರೂಸದಿಂ ಚಂಡರಸವೊಡೆಯರೂ ಬಾರಕೂರ ತು- 
ಉರಾಜ್ಯವನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಕಾಲದಲು ಮೊಂಖಕೇರಿಯ ಶ್ರೀಸೋಮೆನಾಥದೇವೆರಿಗೆ ಹಯಿವೆರಾಜ್ಯ- 
ದೆ . ಟಗಿಯೆಗ್ಯಾಮದ క్రియన్మకానభు ಬಂಕೇಸೆಹಯಿವೆರ ವೂಡವುಚ್ಚದರು ಕಾ[ಕ್ಯ]ಸಗೋ- 
ತ್ರದೆಯೆ- 
ಜಕಾಖೆಯೆ ಸಾನಾಟಯ ಶ್ರೀಧರಭಿಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳೂ = гы 309 Bots ಭಟ್ಟರು ಮಾಡಿದೆ ಧರ್ಮದ 
10 ಸನದಿ ಶ್ರಮೆನೆಂತೆಂದರೆ ನಮಗೆ ದೇವರಾಯನುಹಾರಾಯರ ಕೈಯಲು ಸೋಮೋಪರಾಗಪುಂಣ್ಯಾಕಾಲ್ಲ 
до, 
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11 ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದೆಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ಬಂದೆ ಅನೆಗಳಯೆಗ್ಳಾಮದೆ ಚತುಸ್ಬೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂ- 

12 ಡಲು ನಾಗಣರಾಉತನ ಗಡಿ ಉಡುವೆರ ಬಳಯವೆರ ಗಡಿ ಗೋಜರೆ ಬಳಯ afi Ba cis ಗಡಿ ಅರಿಯ 
tw- 

18 ಯವರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವೆಲು ತೆಂಕಲು ಉಡುವರ ಬಳಯವರ ಭಾಗಿಯ[ಕೋ]ಣಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು 

14 [ಶ್ರೀಮೆ]ತುಕುಂಡಿನಪುರದೆ ಹರಿದೆ ಹೊಳೆಯ ಅಚೆ WO odo ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಹರಿದೆ ಹೊಳೆಯ 

15 ಅದೆರಿಂದೆಂ ಕೆಂಕಲು [ಜಳಗ] ಮೂಡಗಾ ಜೈನರಿ ಚೆಲೆಯ ಅಂಣಿಸೆಟಿಯಗಡಿಯಿಂ ಸಡುನೆಲು ಗೋಹ[ರ]- 


2w- 

16 ಯವರು ಜೆಲೆಯ ಅಂಣಿಸೆಟಿಯ [ಗಡಿ]ಯಿಂದಂ Bowen ಮೂಡಲು ಪೊಸನಿನಕಟಿಯೆ ಬಡಗಣ ಹರಿ- 
ದೆಹೊ- 

17 ಳೆಯ అద్యరిం]దం dower ооа е ಚತುಸ್ಸಿಮೆಯವೊಳಗುಳಿ ಅನೆಗಳಯ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕಂ శుభం 
ಕಾ[ರಂಭಿ] ಪ... 

18 ರನರೆಯಿಂದೆ ಕೊಕಣಗ . ಅಕ್ಕೆ ನಾಗಂಡುಗದೆಲ್ಲು ಮು [೩]. అభయం ಕಾಟಿ ಗ ೫೮ өз, 
ಮು ಪಿಂ ಅಪ್ಲರದಲು 

19 wold ನಾನೂಟಅಯಿನತ್ತನಾಲ್ಯು ಹೊಂನು ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ಮುನತ್ತಯೆರಡಕ್ಕೆ . . . . ನೂ 
అంగ్యోరియే ಕ್ರೀಸೋಮ-. 

20 ನಾಥೆದೇವರಿಗೆ ಜಾತಕಭೆಟ್ಟರು ಮಾಡಿದೆ ಧರ್ಮದ (ವಿ]ವೆರ ಸೋಮೆ . . . . . ಅಮ್ರುತ 
ಹರಿನಾಣದೆ ಉವಾರ 

DEL . = ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯ ಪಂಚಾಮ್ರುತ ಉಖಾರ ಭಿಕ್ಷೆ ಸಹ 


BDA o o ಕಾ గతి дас 

32 ಮನಾರದ e чый, ವರುಷ ೧ ಕಂ ಕಾ ಗೆ ೪ ನವರಾತ್ರಿಯ es odd, ವರುಷ о శం కా గ 
೩ ದೇನೆರೊಳಿಗಣ ನಾ- 

98 ರಾಯಣದ್ದೇವರಿಗೆ ಬ[ಲ್ಲ]ಪತ್ರಿಯನಾಲೆ dne ವರುಷ ೧ శం ನಾಗಂಡುಗದೆಲು ಅಕ್ಕಿ ಮೂ. 
оо ರುಡ್ರ- 

24 ಪೂಜೆಯಲು ಉಂಬ ಬಾಹ್ವರ ಜನ ౨ ಕು ನಾಗಂಡುಗದೆಲ್ಲು ಅಕ್ಕಿ ಮು ofA] ಜಾತಕ ಕಂಕರ- 
ಭಟ್ಟರೂ ಅರೆಸೆತ್ಪು- 


25 ವೊಡೆಯೆಗ ಹೆಸರಿಮಾ . . . . . Gb, rode ವರುಷ o Yo Fa R Y i Foda- 
BREGA отот. s 

26 ಟಗ ೬ ಅಂತು వరున о ಕಂ TIR ೩೬ ಅಕ್ಕಿ ನಾಗಂಡುಗದಲು ಮು ೩ ado, ಕಾಟಿ 
ಮೊನೆತ್ತಆಟಂ 

27 ಹೊಂನೂ ನಾಗಂಡುಗದಲು ಹಾನಿ SW e ಲೈ ದೆ ಮೂವತ್ತಮೂಟು ಮೂಡೆ ಅಕ್ಕಿಯನೂ ಸಹಿರು- 
ಜ್ಯೋದಕದಾ- 

28 ನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವೇಕವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಫಾಯಿಯಾಗಿ Apa ಸುದ ಹೊಂನಿ(0ನಲೂ . d . ವರಿ 
ಯಿಂದೆಲೂ (ಕಾಲ). 

29 ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ತಪ್ಪದೆ ನಡಸಿ ಬೆ ఎందు. ನಂಮ ಸ್ಟೇರೂಚೆಯಿಂದ ನೊೊಡ-[ಬ]ಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ Boa 
ಕಾಸನ ಜಾತಕಭೆ- 

30 ಟ್ವರನೂ ಊರು ಜಗತಿನೂಟ ಆನುಸೆರಿ ಪೊತಿ . ದರೆ అ ವೊತ್ತನೂ ಪ೦ಿಸರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಯೂ ಧರ್ಮ. 
ವನೂ ನಡಸಿ- 

31 ಕೊಂಬರು [Je] ಊರು ಜಿಗತಿನಪೊಳಗೆ ಆರೊಬ್ಬರು ಖಾತಕಭಟ್ಟರನೂ ಊರನೂ |. , , „ 

88 Вот . . . ಆಳಕವುಳವಾಗಿ. . ಬಾಳುಭಟ್ಟಿರಿಗೆ , . ర ಅವರು ಆ 
ಉರಿಯಿಂಹೊಟ[ಗೆ] 


ಉರೊಳಗೆ ಆರೊಬ್ಬರು ವೊಳೆಸ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಜಾತಕಭಿಟ್ಟರೂ woda ಉರು ಜಗತ್ಮೂ ಕೂಡಿ ತ 
ಪ್ಪುಹೊ- 
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ಆಸಿ ಹರವ[ರಿ]ಿಯ ಮಾಡಿಕೊಂಬರ[ಲ್ಲ]ದೆ ಭಟರೇೇ ಹರವರಿಯ ಸಾಡಿಕೊಳಿಸಲ್ಲದು [i] ಪೂರ್ವ 
ES са 


Dum c + ಹಂನೆರಡು . , . . . ಕೈ ಆಯಿದು ಮೂಡೆ 
[ಅಕ್ಕಿ ]- 

86 యెన్ను . . . ۰ + ಅಕ್ಕಿ ತಪ್ಪುದೆ ನಡಸಿಬಹರು. 
peer Qo өзб... 

37 ಮೂಡೆ ಅಕ್ಕಿಯನು ಜಾತಕಭಟ್ಟರು ನಡಸಿಬಹರು [(*] ಹರವೆರಿಯ ತೋಟ- 
ವೆಲ್ಲದೆ ಗ್ರಾ- 

88 ಮದೊಳಗೆಉ ವರ ಅಂ... ತಸಲ್ಲದು ಜಾತಕಭಟ್ಟರ ವೊಪ್ಪು ಮಲ್ಲಣನ des. SET 

39 ಉರು ವೊಪ ಕಂಡ ನಾರಣಿಹೆಬಾರನ ವೊಸ [ಸೆ]ನಿಲಾಳೂರಿ . . ಮುಹರಹಬಾರನ ಜನನಕೆ విర 
ಮೂ- 

40 ಡಕೇನ[ಯ] o ಕ eng ehe cc voa. cef өйө. 
ಬಾರನ Sey . . . . ಹೇರದೆಕೇಕವಸೆಬರ- 

41 ನ dem ಸಂಸ . ತನೆಯ ಜನನದೆ ಆರುವಾಂಕಾಟರ дә ౨.౨ ౨... Bt 
ನಾರಸಿಹೆ వనే 

42 pees సక్స... . . ಯಿವಕೊಂದು дуй ಹೇಳ ಮಧ್ಯಸ್ತ ಕ್ರೀಧರ- 
ಭಟ್ಟ- T 

48 ರ EM . 


44. 


No. 312. 
(AR. No. 122 of 1901) 

ON THE SEVENTH SLAB IN THE SAME PLACE. 
ಸ್ವಸ್ತಿ (ఆ) ಕ್ಲೀಮದ್ಯಾದನಚಕ್ರವೆರ್ತಿ ಅರಿರಾಯ ಬಸೆನಕಂಕರ 
ಹೊಯಿಸ ಕ್ರಿಪ್ನೀರಭಲ್ಲಾಳದೇವರೈರ ಪಟ್ಟದ ಬರಿಯರ- 
ಸಿ [aR] ತಾಯಿಗಳ ಕ್ರೀಪಾದಸಂನಿಧಿಯಲು Fess 
ನು ಮಹಾಪ್ರಧಾನಂ ವಯಿಚಸ್ಸುದೆಂಣ್ನಾ ಯೆಕರೂ ಅಜ್ವಂ- 
ಸಾಹೆಣಿಯರ ಪ್ರಧಾನಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮೆತು ಕಕನೆರುಕ 
೧.೦ ನೆಯೆ ಭಾತುಸೆಂವತ್ಸರದ ಮೈಕಾಖ ಕುಧ ೧ ಮೈಕಮಾ- 
ಸೆ OF ನೆಯ ಕನಿವಾರದೆಂದು ಮೂಟುಕೆರ್ಯ್ಯ NPD gle 
sdb o ಬಾ[ಕಿ]ಸೆಟ್ಟಿಯ ಮಕ್ಕಳು ಸೋನಂಣ ಬಾಕಂಣನವರು. 
ಹೊ[7] ಹಾಡಿಯ ದೇವಸ್ಥದ ಬಾಳ ಮೇಲೆ ಅಗ್ರನಾಕಕ್ಕೆ ವರುಕ ೧ d 
ನಾಗಂಡುಗದಲ್ಲು [ನೂ] ನಾಲ್ದತ್ತುಮೂಡೆ ಭತ್ತ ಬಹ ಬಾಳ- 
ನು ಅರ್ಥವೆ ಕೊಟ್ಟು Trower} Fra ಕೊಂಡು ಅಗ್ರನಾಲ್ಯ- 
ಕೈ ತಾ[ವು] ಧಾರಾಪೊರ್ಬ್ಯಕವಾಗಿ ಯಿಟದು ಕೊಟ್ಟಿ 
ರು (1) ಸೋನುನಾಥೆದೇವರ ಬ್ಲೇಹರ ನಡವಡೆ ಯಿ [sir] 
ನಡವುದು [1] ಯಿದಕ್ಕೆ ಬಾನಗ್ನೇಡು ಬಟಗೈಡಿಲ್ಲ [14] ಮೂಟು-. 
ಕೇರಿಯ ಮೂವರು BY wade ನೂಜು ಅಯ್ದುತ್ತು d- 
లను ಮುಂತಾಗಿ ಮಾಡಿದೆಂಥಾ ahy (14) ಯಿ ಧರ್ಮ್ವದ- 
ನಾರು ಅಳಬದಡೆ'ವಾರಣಾಸಿಯೆಲು ೧೦೪ ಕ. 
ವಿಲೆಯೆ ಕೊಂದೆ ದೋಕ ಶ್ರೀ ಸೋಮನಾಥ ದೇವರ ಕಿತ್ತ ದೋಕನುಕ್ಳ 
ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರಡೆತ್ತಾಂ ವಾ Bag ಹರೇಚ ವೆಸುಂಧೆರಾ[ಂ i] ಕಪ್ಮಿ- 
ರ್ವ್ವರ್ಕ್ಯಸೆಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಷ್ಕಾಯಾಂ ಜಾಯತೆ ಕ್ರಿಮಿ a 
ಪೊಸ ಶೀಸೋಮನಾಥೆ [1] 


21A 


164 


No. 313, 
(А.В, No. 128 of 1901). 


Ок THE BIGHTH SLAB SET UP INTHE ЗАМЕ 21408, 


1 ಶ್ರೀ ಗಣ್ಮಕಾಯ ನಮಃ [|] ನನಸ್ತಂಗಿರಕ್ಸುಂಬಿಚಂದ್ರೆಚಾನುರೆ-. 
2 ಚಾರವೇ | ತ್ರಯಿಲ್ಕೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭನೂಲಸ್ತೆಂಭೂಯೆ కంభివ్య ॥ [AoW] Bea Jois- 
8 ಭ್ಯುದೆಯೆ ಕಕವರ್ಷ ойло ನೆಯ ವರ್ತ್ವ್ರ ಮಾನ ಸಿದಾರ್ಥಿಸುವತ್ರರದೆ. ಚಯಿತ್ರ ಬ до ag 
жә. 
4. . ಪುಂಣ್ಯರಾಲದೆಲೂ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರಮೈಕ್ಜುರ ಗೆಜಬಟೆಗಾಟ ದೈವೆರಾಯ 
ಮಹಾ 
5 ರಾಯರು ನಿಜಯಾನಗಗಿಯ ರಾಜಧಾನಿಯ ಸಿಂಹಾಸೆನದೆಲ್ಲ ಕುಳರ್ದೆ ಸುಖಸುಕಥಾನಿ. 
6 ನೋದೆದಿಂ ಸಕಲಸ(0)ಮ್ರಾ(ಂ)ಜ್ಯಾಧ್ಯುದೆಯಕಾಲದಲಿ . ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ eon [x] 
ವೊಡೆ- 
8 ಯರು ಬಾರಕೂರು. ಮಂಗಲೂರು. ರಾಜ್ಯಗಳ ನಾಳುವ ಕಾಲನಿ ఆ ಅಂಇಪವೊಡೆ ಯರು ರಾಯ್ಯರ 
[Re]- 
9 85A ನೈದೋಕ್ತವಹ. ఆయొవ్యాభిళ్కాధి ಯೆಹೇತಾಗಿ ಹರಿತಗತ್ರದೆ. ಯೆಜುಕ್ಕಾಪೆಯ , 
10 ಭದ ಚಿಕ್ಕಂಣ ಅಯ್ಯನವರ ಮಕ್ಕಳು ತಿಮ್ಮಿರೆ]ದಂಡ್ಡನ]ಅಯ್ಯೆನವರಿಗೆ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕ್‌ ದಾನಧಾ- 


11 ರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ ಬಾರ(ಕೂ]ರ ವೊಳಗಣ ಹಾನೆಯ ಹಳ್ಳಿಯ. ಊರೆ ವೊಳಗೆ ಹರವರಿಯವರೆ ಬ[೪]ಯ 
నె 


ಶಿಲಾಕಾ 
12 ನದ ಶ್ರಮನೆಂತಂದರೆ ಉಪಾರವರಿಗೆ ಸಲುವ ಮೇಲುಶಾಖ ౫ ఇ ಭತ್ತೆ ಬಳ జానే vo లెళ్ళిదెలు 
ಮೂಡೆ . . 
18 ಭೂಮಿಗಳ . . ಮರಗಳ ಚತುಸ್ಲಿಮೆಯ . . . [ಮ]ಲೆಮ್ಮೇಕಯೆಂಬ ಬಯಲ . , 
ಮೂಡಲು a] 


14 vae ರುದ್ರೆಸೆಟಿಯರು [ನ]ರಣಿಸಟಿಯ dud ಗನೆಯ ಗಡಿಯಿಂ ಪಡುನಲು ಸ್ಫೋಮೆಯಿ 


diis 
15 [зо ಬಡಗೆಲು ಸಟಕಾ[ಆ] ಶನಿಸೆಬಯರ ಗದೆಯ mo ಮೂಡಲು ರುದ್ರಿಸೆಟಿಯರ ಗಡಿ 
do- 


16 ತಲು యింక ಚತುಸ್ನೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತುವೆ ಗದೆ. , ಬೆದೆಗಣಿಲು ಮೂ Гоа] ಯಿ... 

17 ನರಸೆಟತಿ ಬಯಿರಂಣಸೆಟಿಯೆ ಗೆಡಿಯಿಂದೆಲು యెంకి ಚತುಸ್ಥೀಮಿಯಲಿ ಬಿತ್ತುವೆ ಬೆದೆಗಣಿಲು. 
ಮೂಡೆ . , 

18. . . ನೆಯೆ ಗದೆ ೧ ede ಮೊಡ ತೆಂಕ ಗದೆ ಎ, ಉ[ಭ*]ಯಂ ಗದೆ а, Чо hess ಮೂಡ ತಂ 
శసిమేయలు . . . 

19 ಟಿ ಪಡುವೆ ಅಂಣಿಸೆಟಿಯ ಗಡಿಂ ಮೂಡಲು ಮೈಗಣದ [ಕಾಟಿಯ ಗದೆ ೧ ede ಬಡಗಣ dada 
Bo- 

FUIT ылыы. త гг 

91. ರೆಣಸೆಟಿಯೆ ಗೆಡಿಂ ಮೊಡ ಬಡಗಣ. ಉಂಣ್ಣಸೆಟಿಯೆ ಗಡಿಂತೆಕಲ , , , , 

22. . . ತೆಂಕ ಹೊಳೆ ಮೂಡ ಪಡುವ ಬಡಗಣ ಮಾಧವ ಸ್ಪಾಮಿಆಯೆನವರು. Dode బోతుస్క్యిమా- 
ಯೊಳೆಗು[೪] 


೩8. . . బయలగదే . . ಯೆಕ್ಕೆ ಸೆಹ ಬೆಡೆಗಣಲು ಮೂಡೆ ಇ) . . . . , 


2 


= 


25 . 


26 
27 


28. 


29 


30. 


81 


82 
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84. 


8 


క 


36 
8 


Е) 


onama mm 


10 
11 
12 
18 
14 
15 


165 


ಸಾಣ өе ಆಗಾಮಿ ಸಿಧ ಸಾಧ್ಯ ва, ಟ್ರಭೋಗತೇಜಸತ್ತೀಮ್ಯೇಸೆಹಿತನಾಗಿ ಆ , , , , , 
Dhar! + 500089 , N Dn 
+. ಫುಂಣ್ಯಶಾಲದಲ್ಲಿ 2.2.2... , , , , ಗಃ 
‚+. ತಮ ಸಂತಾನ ಪಾರಂಸರಿಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ ನಾಯಿಯಾಗಿ న్‌ 
‚ ++ వెతాగిసా . ಕೊಂಡು ಬರಸಿ, . ಶಿಲಾಕಾಸನ . , , , . , 


+ + Bags ಸಂಕದ ಬಾಳು ನೂಡೆಯೆ ಹರವರಿಯೆ. ಉ[ತ್ರಿ]ಯೆ ನಡಸಲು 
* లాయ ಕಾಟಿ ಗ ೩ ಸಹಸ್ತೆಳ ౨ Myo ಅಕ್ಕೆ ಮೂ ౨ [೬] ಯಿಂಠಿಯೆ ರಕ್ತಾ ಭೋಗಾರ್ಥ- 
„ BAA [аео] ಕೇ. 
ರಿಯ ಸೌಮ್ಯದೇವರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡದು . . . , ತೆಗಿನಯೆಂಣೆಯೆನೂ 
+ AN ಗೆಕೊಡುತ್ತ nem ಯಿ ಉತ್ತಿಯ ಅಸಾಧ್ಯೈಸಾರಿ . . . D 
wo s s ಅಪ್ಪುಗಳ ಬರಹ್‌ [14] ಸ್ವದತ್ತಾಂ ies о వా Cag BIS ವಸೂ. 
ಧರಾ [\*] Ah rds ಸಹಸಾಣಿ ವಿಷ್ಟ್ರಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ತ್ರನಿ[*] [аж] ದಾನಪಾಲಯೊ 

ರ್ಮಧ್ಯೇದಾನಾ- 

ಶ್ರಯೋನುಪಾಲನ೪*) దానా[క*) ಸರ್ಗಮನಾಪ್ಟೋಶಿ Moma dtd, do ಪದಂ [15] 
ಪರಿವಾರದೆ ಒಪ್ಪು [1°] 


No. 314. 
(AR. No. 124 of 1901). 
Ох THE NINTH SLAB SET UP IN THE SAME PLACE, 

ಶ್ರೀ ಗಣಾಧಿಸತಯ್ಯ ನಮಃ [83 Sto | 
Жуз, [1*)ಶ್ರೀಮತು ದೊರ್ವಾಸಮುಸೀಂದ್ರವಂಕತಿಲಕ್‌ . . . 
оф ಸಂತತಿ ಸೆಂಜಾತರಪ್ಪು ಕ್ಲೀಮತುಗಗನತಿವಾ- 
జాయ్యగంగే ದತ್ತಾ сос) Bj [sh 3 ಒಡ್ಡ аги]. 
ల ಬಾರಹಕಂನ್ಯಾಪುರದೆ ಬರಿಯರೆಮನೆಯ್ಯಲು ಹ- 
3010000 ಹೆಲರು ಮುಂತಾಗಿ ಕಾರಕಳದ 
'ಕದುರಬೆ[ಲ]ಂಬೆಚ್ಚನ [ty] ahd . _ 
[30], ಅ ೬೦ ಮೂಡೆ ಬಿತ್ತು[ವ ಬ್ರಯಲನೂ జి 
ಯಲು ನಖರ ಮುಂತಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರು ಪೂಜೆಯ 
[ಧಾ]ರೆಯ నేజదు ಕೊಟ್ಟರು ಆ ಭೂಮಿ ಅವೆರ 
ಸಂತತಿ ಸೆಂತತಿಯೆ ಶ್ರೀಮಠಕ್ಕೆ ನಡವುದು. 
ಯೂ ಧರ್ಮ್ವನನೂ ಅರ್ಸು ನಾಡು ನಖರ дәру). 
Bad ಯೊ Bayes ನನೆ ಕೆಡಿಸಿದ moa 
ವಾರಣಾಸಿಯಲು [೧೦] ಕನಿಲೆಯನೂ 
ಬ್ರಾಹ್ವ್ರರನೂ ಕೊಂದ ದೋಪ [i] న్వేదకాం ಪರೆದೆತಾಂ' 

No. 315. 

(AR. No. 125 of 1901). 
Ох THR TENTH SLAB SET UP IN THE SAME ೫1.4೧೫, 

ಶ್ರೀ ಗಣಾಧಿಪಕಯ್ಕೇ ನಮಃ ж) ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ [1%] осе о, [le] ನಮಸ್ತುಂಗೆ- 


о- 


* The continuation is missing. 
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2 ಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ [[*] ತ್ರಯಿಕೋಕ್ಳನಗರಾರಂಭ ಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯೆ ಕಂಭಿ- 

3 Se [14] ಸೈಸ್ತಿ ಶ್ರೀ] -ಯಾಭ್ಯ್ಯಾದೆ ಯ ಕಕವರುಷ್ನ ೧೩೪೯೦ నెందు ವರ್ತಮಾನ ಬನ್ಯಸಂ - 
4 ವತ್ಸರದ ఆక్విజ ಕು ೧ ళు లు ಕ್ರಿಮ(೧)ನ್ಸುಖಾರಾಜಾಧಿ ರಾಜ ರಾಜನರಮೇಶ್ಚರ aga 

5 diro ಪಶ್ಚಿಮ ಉತ್ತರಚತುಸಮುದ್ಯಾಧಿಸತ್ಮಿಕ್ಟುರ ಅರಿರಾಯೆಕೋಳಾಹಳ ಕತ್ರುಜನ- 

6 [97000,6 ಪರಕಟಿಕನಿಭಾಡ ಪ್ನೀರಪ್ರತಾಶ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಮಹಾರಾಯೆರು నిడయోనే- 

7 ROS ಮಹಾಸಿಂಹಾಸೆನದಲ್ಲಿ ಕಂದು ಸಮಸ್ತ ವಣರ್ತಾಕೃನುಧರ್ಮಗಳ ಪ್ರತಿಖಾದಿಸುವ ಕಾಲ- 

в ದ[ಲ್ಲಿ] ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ BE o YEER с (o)? один ಸಮಸ್ತೆದ- 
9 [еэ] ಮಾಡು(ವ] ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ axd ದಂಣಾಯಕರ (ಸ್ಟ್ರಿರನಿರೂಪದಿಂ ಗುರು. 
10 ವಸ್ಸು ಒಡೆಯರು ಬಾರಕೂರ ರಾಜ್ಯವನಾಳುವ ಕ್‌ಾಲದಲ್ಲ ಮೂಟಂಕೇರಿಯ ಶ್ರೀ ಸೋಮನಾ- 
11 090999 ನಯಿವೇದ್ಯೆ ನ:ದಾಸೀನಿಗ ಅಂಗೆರಂಗೆಭೋಗಬಾತೃ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ విని- 

12 ಯೋಗಕೆ ರಾಯರ ಅಗ್ಚ್ರೆಯಿಂ ದಂಣಾಯಕರ ನಿರೂನದಿಂ ಅಂಣಪನಾಯಕರ ಅಪ್ಪುಣೆಯಿಂ 

18 ಗುರುವಪ್ಪು ಒಡೆಯರು ರಾಯೆರಿಗೆ [ಆ)ಯುರಾರೋಗ್ಯಗಆ]ಯುಪ್ಛ್ಯಾಭಿಕ್ರಧಿಕತ್ರುಕ್ತಯ 

14 ಮಿತ್ಯಾರ್ಜಯವೆ[ಹ]ಂತಾಗಿ ಮೂ అంకోరియే ಕ್ರೀಸೋಮನಾಥದೇವರಿಗೆ ಕೆಲನಾಡ ಒಳ- 

15 ಗಣ ಕೂರಾಡಿಯ ಊರೆ ಕುಳ ಉಪಚಾರದ వివర ಬಾರಕೂರ ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ 

16 ಕರಣಿಕರ వ [ಹಿ]ಪ್ರಮಾಣು ಪ್ರಾಕ್‌ ಕುಳ ಕಾಟ ಗೆ ағо || ಉಪಚಾರ ಕಾಟ ಗರ್ಭ శ, 

17 ಊರವರ ಉಡುಗೊತಿಕಾಬ ಗ ౧౦ | ನುಳದು శుభే కాటి ಗ [೩] ui ಸೈನಬೋವಗೆ కాటి 
18 గ Fi ర్‌ ವನು [ಳಾ]ದು ಕುಥ కాటి ಗ ov ర్‌ ೧, ಹೊಸ್ತಿನ ರಾಣಿಕೆ ಡಕ್ಕೆಯ ಬರಿ ಸಹ ಶಾ ಗೆ ој 
19 ಸೈನಬೋವನ ವರ್ತನೆಯಿಂ ಕಾಗೆ ೧೦ ಅಂತು ಕಾಟ rt o.» || ర్‌ం ॥ ನೂ ಕ್ರೀಸೋಮೆ- 
20 ನಾಢವೇವರಿಗೆ ಸ್ಫೊಮೋಪರಾಗ (o) 72035 ಸಹಿ ]ರ(ಂ)ಹ್ಟೋದಕದಾನಧಾ-. 
31 ರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬರಸಿ ಕೊಟ್ಟ, ತಿಲಾಕಾಸೆನ [೪] ಯಿಂಂತೊಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಗುರುವಪ್ಪ [ನು] గ) 


No. 316. 
(А.Е. No. 126 of 1901), 


Ох THE ELEVENTH SLAB SET UP IN THE SAME PLACE. 


Ap, [197 ಶ್ರೀನಿನಾಯಕಾಯ gifs] ನನುಸ್ತು 9ಗತರಚ್ಛ್ಯಂಬಿಡ- 
*ದ್ರೆಚಾಮರಚಾರವೇೇ []*] ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಟನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂ- 
భాయ боди ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ]ಐಯಾವು, geb spe ease 
одоо ನೈಯೆ ಕಳಯುಕ್ತ ಸಂನತ್ಸರದೆ | ಬ್ವಾತ್ಮೀಯ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಸು 
ох ಕುಶ್ರವಾರದೆಲು ಶ್ರೀಮೆ(0)ನ್ವ(ಮ)ಹಾರಾಬಾನಿರಾ-. 
జ రాజనరమెశ్రర ಶ್ರೀಪ್ಮೀರಣಶಿಯಪ್ಪು ಒಡೆಯರ ರಾ- 
జ్యాభ్యుదేయదెలు ಅವರ ಸರೂಪದಿಂ ಶ್ರೀಮ(0)ನ್ವ್ರಹಾ- 
ಪ್ರಧಃನಂ ಬೊಂಮರಸೆ ವೊಡೆಯರು ಬಾರಕೂ- 

9 ರ ರಾಜ್ಯವ ನಾಛುವ ರಾಣದಲು دته قم دی ودل‎ 
10 gezer ಸೋಮೋಪರಾಗಪ್ಪ(ಂ)ಣ್ಳಕಇಲದೆಲು 
11 ಕಾಡಿನಿರಹರಿಗಳು ವರಾಡಿದ. ಧ(ಂ)ರ್ಮ ಪ್ರತಿ ಪಉರ್ಣ- 
18 cob ಒಂದು ದಿನದಲು ಆ ಸೌಮ್ಯುದೇವರ R[F] 
18 ಗ್ರುಹದಲ್ಲಾ ఎరడు ತಳುನಿಂಗೆ ಎಂಣೆ ತೆಂಗು ೩ dead ವೊ. 
14 ಳಸುತ್ತುಪಉಳಯ ದ್ವೀಪಿಗೆಗೆ ఎంజి ತಂಗು ఓ నెందినుం- 
15 ಟಪದ ಸುತು ತಳುನಿಂಗೆ ఎంణ్‌ ತೆಂಗು ఓ ಅಂತು дог 
16 ತೆಂಗು on ನೂ ಪ್ರತಿ ಪಉರ್ನಮಿಯಲು ನಡಸುವೆ Ho) Sar 
17 ನಂಬಳಯೊಳಗೆ ಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಬೆಬ್ಬನಲು ನಾರಣ ಹೊ... 
18 ЧА ಮಕ್ಕಳು ವಿಷ್ಣ್ಯುಹೊಳ ಆತನ కంచు dRe- 
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19 ವ ಹೊಳ್ಳ ಅಂತು ಯಿಬ್ಬರೂ ಏಿಶಸ್ತರಾಗಿ ತಾವು బ- 

20 d, ಬ್ರಹ್ಯದಾಯೆದೆ ಮೂಲದ ಬಾಳು ಬಯಲು ನಾ... 

21 ಗಂಡುಗದೆಲು ಬಿತ್ತುವ ಮೂ ౪ ಮೆಕ್ಕೆ ಮೊ. ౨ ಮೆಕ್ಯಮೊ ౧౪ అ. 
22 ನ್ನು ಬಿತ್ತುವ ಮೂ ౨౦ ಅಶ್ಲಿಯ ಮನೆ ಠಾಉ ಮೆಕ್ಕೆ ಮರ 

28 ನಿಕೆ]ನಿಡಿಲು ಸಹಿತವಾಗಿ ఆ ಬಾಳ ಬದ್ದುಹರಿಗೆಳು ಮಾಡಿದ ಮ... 

24 ಕ್ಯ (ನಾ]ಗಂಡುಗದಲ್ಲು (ಭ]ತದ ಹಾನೆಸುಲ್ಲಿ ಆಕಿ ಮೂಡೆ 

೪5 ೫% ಮೂಡೆ ಅಕ್ಕೆಯೆನು ತೆತ್ತು ಬಾಳುವನು ಆ ಬಾಳಿಂಗೆ den ವೊಂದು 
26 ಮೂಡೆಯ deii ಮೊದೆಲನು ಆ ವುರ అజువర ಸೆಂಮಾಂದೆದಿಂದ 

27 అ ಉರ ನಾಳುನೆ ಚವುಡ್ಪುಆಯೆನವರು ದೇವರುಅಯನನೆರು ಮಂಗಲೂ 
28 ರ ಚವ್ರುಡ್ಬಅಯನವೆರು ಅಂತು ಮೂವರು ಯೇಕ್ಯಸ್ತರಾಗಿ ಅ ваг 
29 Жара езен ಸರ್ನಮಾಂನ್ಯ ವಾಗಿ ಧ ನೆಯ dec. 

зо రుగ్రా)ఆ ಹೊಳಕ್ಕಳು ಆ ಅಕ್ಕಿಯನು ಉಳಿಯೆದೆ ನಡಸಿಬಹ- 

81 ರು[*]ನಡಸೆದೆ. soya ಆ ಬಾಳನು сой ವೊಬ್ಬೈಸಿದವರು। 

32 ಯಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆದಿರಾಲಕರು ಮೊಖಕ್ಕೆರಿಯೆ sec 

88 Zoldo ಪರದತಂ ವಾ Cee ಹರತು ವಸುಂಧರಾಂ | ಕಪ್ಪ್ರಿರ್ವರು- 
84 వ ಸಹಸ್ರಾಣಿ оца aimo ಜಾಯತ್ನೇ ಕ್ರಿಮಿ | ಬೊಂಮೆ- 

85 GÀ елаз ಸುಹಸ್ತೆದೆ ఒన్చ | ಬೊಂಮೆರಸೆರ ಬರ[ಹ್‌] 

86 ಶಕ ae [ae] 


528 


8 


© 


Мо. 317. 
(А.Е. No. 127 of 1901). 
Ох THE TWELFTH SLAB SET ГРІХ THE SAMB PLACE. 


2 ಚಂದ್ರೆಚಾಮರಚಾರವೇ [1*] ауар тсә 
8 ರಂಭಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯೆ ಕುಭವ್ನೇ а Ао Зе [ಟ್‌] జయో(భ్య)దయ 
4 ಕಶವೆರುವೆ ಸಾವಿರದ ಮೊನೊಆಯಿಂಟಿನೆಯ ವರ್ತ್ತಮಾನ[ದೆ] కయ 
5 Rot ಭಾದ್ರಪದೆ ಬಹಲ cp го] ಬುಧವಾರದಂದು уо): 
6 ಹಾರಾಸಾಧಿರಾಜ ರಾಜನರಮೈಕ್ವರ ಕ್ರೀಪೀರಹನಿಸರ ಮಹಾರಾ-. 
7 ಯರ ರಾಜ್ಯ್ಯಾಭ್ಯದೆಯದೆಲು ಕ್ರೀಮನುಮಕಾಪೃಧಾನೆ ಮುದ್ದೆ [ದೆ]ಂಡನಾ- 
8 ಯಕರ ಪ್ರಧಾನಿ [ಕ್ರೀಮ]ತು (ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವೆನು) న 
9 ಬಾರಕೂರು ರಾಜ್ಯವನು SONRA . o 
10 అభయ కా[యే]ణ ಸ್ಫೋಮನಾಥೆದೇವೆರಧಿ ರುದಪೂಜೆಗೆ ఒందు an 
11 . ತೋಮೆಟಹಳ್ಳನ сЗл వివర ಕಾಡೂರಒಳಗೆ ಮೊಡ[ಲು ಗೋವಿಂದ. 
18 . `. ಡುವೆಲು ತೆಂಕಲು ద్యేనియరే ಬಳಯವೆರ ಗೆಡಿಯಂದೆಂ ಬಸ[ಗಲು] 
18 ಪಡುವಲು ಪೊನ್ಸಿಸೆಟ್ಟಯ బళయవర ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು] 
14 [ಮಾ]ಸ ಗಡಿಖುಂದೆ ತೆಂಕಲು యెంత ಚತು[1] ಸೀಮೆಒಳಗು 
15 9 ಸೀರುಸಾದುವಿನಗ್ಲೆ ಒಂದು ನೀರುಸಾದುನಿನ 
16 . ಉ್ಯುಗದೆ ಯೆರಡಕೆ ಬಿತ್ತುವ ಬಿದೆಗ[ಣಗಿ]ಲು ನಾಗಂಡುಗದೆ ಮೂಡೆ 
17 ಅಕ್ಕಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯ ಆ ಊರು ಜಂನೆಯ mod бәсе, 
18 . . ಸೆಚ್ಚಿಯ ಜ್‌ ಸಹಾ ಸ್ವೊದೆತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ сэ Cae 
19 ಹರತಿ ವಸುಂಧರಾ। ಪಪ್ಟರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾ]ಣಿ Sua dixo o ಜಾಯೆ--. 
20 ве ಕ್ರಿಮಿಃ 
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No. 318, 
(А.В. No. 128 of 1901). 
ON THE THIRTEENTH SLAB SET UP IN THE SAME PLACE. 
1 [ಕ್ರೀಗಗಣಾಧಿಸತಯ್ಯೇ నమః [|] ನಮಸ್ಸುಂಗತಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದೈಚಾ-. 
2 ಮರಚಾರನೇ[1*]ತ್ರೈ)ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮೆಂಭಾಯೆ కం 
8 ಭವ್ನೇ[॥*]ಸ್ಟಸ್ತಿ He (17) ಜಯಾಭ್ಯುದೆಯ ಕಕನರ್ಪ ೧೩೬ ೦ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ ಸಿದ್ಧಾ- 
4 yr ಸೆಂವತ್ಸರದೆ ವೈಶಾಖ ಕು а, ಗುರುವಾರದೆಲು ಶ್ರೀಮನ್ವ್ರಹಾರಾಖಾ- 
5 ధిరాజు రాజనరమత్ర్వారే ಶ್ರೀನ್ನೀರಪ್ರತಾಪ ಗಜಬೇಟಿಕಾಆ ದೇನರಾ- 
6 ಯ ಮಹಾರಾಯರು ನಿಜಯಾನಗರಿಯ ರಾಜಧಾನಿಯ ಸಿಂಹಾ- 
7 ಸನದೆಲು ಕುಳಿದು ಸುಖಸೆಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಸೆಕಲವರ್ಣಾಕ್ರ 
8 ಮಧರ್ಮಗಳನೂ ಪ್ರತಿಪಾಠಿಸುತ(0) ವಿದ್ದಲ್ಲ ರಾಯರ ನಿರೂ- 
9 ಸದಿಂ ಅಖಂಣ್ಣುದೆಂಹಾಯಕರು Bay, cox ಪಾ- 
10 ರಿಪತ್ಯವೆ ಮಾಡುನ ಕಾಲದೆಲ್ಲೂ ಅಂಣ್ದುಪೆ ಒಡೆಯರು బార 
11 ಕೂರು ಮಂಗಲೂರ ರಾಜ್ಯವೆ ನಾಳುನೆ ಕಾಲದಲೂ ಬಸು. 
12 ಟೂರಗ್ರಾಮದ ವೊಳಗಣ ಹಟಯ ಕುದುರಿ eor. - 
18 ಸಒಡೆಯರು ರುಕುಕಾಖೆಯ ಮದ್ದ ಛ್ವಗೋತ್ರದೆ Bo 
14 ಮಾಡಿ ಜೋಯಿಸರ ಮೆಕ್ಕಳು ಜೋಯಿಸ ರಾಮಂಣಗಳಗೆ 
15 ಕೂಟ ಥ(ಂ)ರ್ಮಕಿಲಾಕಾಸೆನದೆ ಕ್ರಮನೆಂತೆಂದೆರೆ ಹಟಿ- 
16 ಯೆ ಕುದುರಿ ಕುಳಪ್ರಮಾಣು [Ta] ಗದ್ಯಾಣ ౫౯ ಅಪ್ರಾ- 
17 ರದೆಲು ಅಯ್ದತೆಸಂಭತ್ತು ಹೊನ್ನುನೂ ಪರಿವಾರ ಸೆಮುಚಯ- 
18 ದೆಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಅಣ್ನುಪ್ಪುವೊಡೆಯರು ಜೋಯಿಸ ರಾನುಂ- 
19 ಇಗಳಗೆ ಸ್ಫೊಮವಾರ ಅಮಾವಾಸೆ ಪ್ರ(ಂ)ಗ್ರಕಾಲದೆಲು ಸೆಹಿ- 
20 ರಣ್ಯೋದೆಕದಾನಧಾರಾಪೂನ ೯ಕನಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಕಾಯಿ- 
21 ಯಾಗಿ ಸೆದ್ಯ/ಪರಿಶ್ಸೇದೆವಾಗಿ ಧಾರೆಯ ನೆಟದು ಕೊಟ್ಟ d- 
22 ರ್ಮೆಕಿಲಾಕಾಸನ [Jeo ಪುನ ಬರಹ ಬಾರಕೂರ ಮೂ ಸೂ- 
28 విర ಪರಿವಾರದ ವೊಸ್ಪು [ү*] Bie ಚಂಡಿಕಾದೇಪಿಯ ಹಟ್ಟೈಯ- 
24 ಕುದುರ ರೆಾಭೋಗಾರ್ಥೆವಾಗಿ ರಾಮೆಂಣಗಳು ಮೊಟು- 
25 ಕೇರಿಯ ಶ್ರೀ ಸೋನುನಾಥೆದೇವೆರಿಗೆ ಮೆಹಾನನೆನಿಯೆ ಒಂದು 
26 2503 ಪೂಜೆಗೆ ಯೆರಡು ಹೊಂನನೂ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು బం 
27 ಹೆಳು | к) ದಾನಪಾಲನ ано ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುವಾಲನ- 
28 o [je] ದಾನಾತ್ಸ್ಮ್ಯರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಡ್ಯುತಂ ಪದಂ [ү*] మొ 
29 one ಮಹಾಶ್ರೀ ಶೀ Beie] 
No, 319. 
(AR. No. 129 of 1901). 
Ох THE FOURTEENTH SLAB SET UP IN THE SAME PLACE, 
1 ಶ್ರೀ ಗಣಾಧಿಪತಯೇ(0)ನಮ್ಮ[8]| Savas orcs, o- 
2 ಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ [1] ಕ್ರತಿ ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂ 
8 ಲಸ್ತಂಭಾಯ dod Sen уо Ган )జయోభ్యుదియ ಸ- 
4 ಕವರುಕ ೧೯೩ ಅನೆಯ 98 Fans ವಿರೋಭಿಕುುತು ಸೆಂನೆ- 
5 ತರದೆ అన్వజ ಬ ао ಸೊರಿಯಗ್ರಹಣದೆ ದಿನ Жум [00] ಕ್ರೀಮ- 
6 ನುಮಹಾಮಂಡಳೇಸ್ಟೈರ[ಂ] ಅರಿರಾಯವಿಭಾ[ಡ] ಭಾಸೆಗೆತಪ್ಪುವೆ- 
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ರಯರಗಂಡ ಕ್ರೀಪೀರಬುಕ್ಯಂಣ್ಪು ಒಡೆಯೆರ ನಿಜಯರಾಜ್ಯಾ- 
ಭ್ಯುದೆಸುದಲ್ಲು © vor ವೊಡೆ ಸುರ నియోమెదిం Beso 
ನುಮಹಾಪ್ರಧಾನಂ ಗೋಪರೃಪೊಡೆಯರು ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವೆ నా- 
ಳುವ ಕಾಲದಲು ಮಟುಕೇರಿಯ ಕ್ರೀಸ್ಲೋಮನಾಥೆ ಲೇನರ ಸೆಂನಿಧಿಯ- 
లు Hades joi» ಬಳಯ ದುಗ್ಗು ಬಿಂನಾಣಿತಿ ತಂನ ಮಗ್‌ RRF 
ಸ್ಪನಾದಲ್ಲಿ ಆತಂಗೆ ದಿನ ото ವೊ[ಬ್ಬು] ಬ್ಯಾಹ್ವಣನು ಉಂಬ ಹಾಗೆ మాం 
ad ಧರ್ಮ ತಂತ್ರಾಡಿವೊಳಗೆ ತಾ ಬದ್ಧ ]ಬ್ರಹ್ವದಾಯದೆ ಮೊಲದೆ ಬಾಳು 
ಅಣಿರಿತ್ತಿಯೆ ಗದ್ದೆ o ಗುಳಯೆನಗೆದ್ದೆ ೧ అన్ను గొన్నే ౨ ಕಂ ಬಿತ್ತುವ ಬೆ. 
ದೆಗಣಲು ನಾಗಂಡಿಗದಲು ಮೂಡೆ V ಆ ಬಾಲನ ಚತುಸ್ನಿಮೆ 
dover ಹೊಳೆಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಆಗಳಂದೆ- 
о] deve» ಮೂಡಲು ಹೊಸೆ ನಾಡಿದೆ ಗದ್ದೆಯಿಂದೆಂ ಸೆಡುನೆಲು 
ಹಾಯ್ಕನ ಬರೆ] ಅನರು ಬಾಳ ಗಡಿಯಿಂದೊ ಮೂಡಲು ఇంకి 
ಚತುಸ್ಟೀಮಿಯೊಳಗುಳ ಬಾಳು ಆ ಬಾಳಂಗೆ ಬಂದೆ FE odd 
ಮು ೬ ನರಿಸಿಂಗಾಳುವನ ಆಳಿಯ ಬೆಂನಂಂಣ್ಣುಶಂಬಳ- 
TOG] కేజను cori ಬಿಂನಾಣಿತ್ಮಿ ಆ ಕೆಚೆಂಗೆ ಕಲವಾಗಿ ಮಾ. 
'ಕಬೆಸು tB д ಮಕ್ಕೆ ಮೂ. ೫ ಮನೆ ಅಡಿ ад дз ಕೊಟ್ಟು ode 
ಯಇಸಿಕೊಂಡ) ಆ Pate ತೊಂಡು ಕೊಂಡಾರ ಇ బాం 
оол [JR ಬಿಂನಾಣಿತ್ತಿಊ BH sent (Ooh Mode ಕೂ- 
ಡಿ [ದು]ಕೆನಮಂಡಚನ ಮಗ ಕ್ರಿಷ್ಟ್ಯಮಂಡಚಂಗೆ ನಾಯರು ಮೂ- 
ಲ]ನಾಗಿ ಯೆಟದು ಕೊಟ್ಟರು (అ ನುಂತಚನು [ಬಾ]ನಗ್ನೇಡು ಬಟಗೇಡು 
ಯಿಂನದೆ ನಾಗಂಡುಗದೆಲು DIH fe] e ಹಾನೆಲು ಭತ್ತ ಮೂ. 
Qo ಕೆ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ оо ನೂ ವೊರನೆಯಕಿ ಸಾಗಿ ಬಾರಕೂರಿಗೆ ತಂ- 
сә] ಕಾಇಕುವನು[[*]ಇ. HF ದುಗು ಬಿಂನಾಣಿತಿ ತಂನ ಮಗೆ. 
ನರಸಿಂಗ ಬಿಂನಾಣಿ ಸ್ಪರ್ಗ್ಗಸ್ಮನಾದಲ್ಲಿ ದಿನ ೧ಕ್ಕೆ ವೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಟ ಉ. 
ою ಹಂಗೆ ಮಾಡಿದೆ быж] ಅತುಗೆ ಇ ಧರ್ಮ್ಮಕೆ ತಂತ್ರಾಡಿಊರಸಿ- 
mid | ಇ ಧರ್ಮ್ಮವನು ದುಗುಬಿನಾಣಿತಿ ಇದ್ದೆ ಇಸು ಶಾಲ ದು... 
тз, ಬಿಂನಾಣಿತಿ ನಡಇಸುವಳು[[*]ದುಗು ಬಿಂನಾಣಿತಿ ఇ 

. ಬಳಕೆ ಆ. ధేమ్మగవను ದುಗ್ಗುಬಿಂನಾಣಿಕಿ ಸೆಂತಾನದವೆ- 
ರು ನಡಇಸುವರು ! 03 o ಪರದೆತ್ತಂ వా ag ಹರೇಶಿ ವ- 
ಸುಂಧರಾ[9/*]ಸಪ್ಟ್ರಿ ನೆರುಸಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಶ್ಟ್ರಾಯಾಂ బాయ B~ 
дз ಅನನಾನೊಬ್ಬನು. apr узиб ವಾರಣಾಸಿಯಲಂ. 
೧ಂ೪ಕನಿಲೆಯೆ . . «o. ತೊಂದೆ Sud Be Be 


No. 320. 
(А.Е. No. 180 of 1901). 

Ох THEFIPTERNTH SLAB SET UP IN THE SAME PLAOR. 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತೆಯ್ಯೇ నెమె[8|*] DOH, sha [i ses, ಶ್ರೀ [1*] జయాభ్యాదయ ಕಾ 
ಿನಾಹನರಕವೆರ್ಷ ೧೩೪೭ಸಂದೆ sd ғаз ವ್ಯಯ ಸಂನೆತ್ಸರದೆ ಚಯಿತು ಕು 
'ಕುಕ್ರವಾರದಲೂ ಕ್ಲೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಜಸರಮೋಕ್ಟರೆ ಶ್ರೀನೀರಪ್ರತಾಪ ವಿರೂಪ. 
ತಮೆಹಾರಾಯನ್ರೊಡೆಯರು ನಿಜಯನಗರಿಯ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ [YF] ಸು- 

m ರಾಜ್ಯಂಗೆಯಿನ ಕಾಲದೆಲ್ಲಿ ಅವರ ನಿರೂಪದಿಂದ ಬಾರೆಊರರಾಜ್ಯವ [ord వండే 
ಯರೂ ಆಳುನೆದ್ಲಿ hated ಶ್ಲೀಸೋನುನಾಹದೇವೆರ ಸನ್ನಿಧಿಯ . . - 
ಮೆಗಳು ಸೊಕಂಮ್ಚೈನೂ ಮಾಡಿದೆ ಧರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರ ಸತಿ) ದಿನ обо ಉಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರೌಇರು 
22 
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జ ళ్ళి ಪ್ರತಿವರ್ಷ ото ನಡವ ಅಕ್ಕಿ Sve ಅ ಬಾಳೆ ಎನೆರೆಮೋಲಕೇ . = 
aos ಕೊಟ್ಟದು ಮೊ . ರನೆಯ ವೊಳಗಣ ಬಾಳ ಚತುಸ್ಮಿಮೆಯ ವಿ 
ಹಉರಾಲ ದೇವರ ಕಾಹಾಡೆಯ ದೇವರ BEX ಗಡಿಯಿಂ ಮೂಡ. . . . = » 
ಹೊಳೆಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು Saee fe hg [ಹ]ಲರ . . . ಗದ್ದೆಯಿ- 
o ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಹಲರೆ ಮಲ್ಲಗಡ್ಡೆಯಿಂತೆಂಕಳು ........ 
ಬಾಳ ಬಯಲು ಹಿರಿಯಗದೆ೧ . . . ಹಾಳೆಂ . . . 
ನಲು ಮು ೧೩ ಮೂಡಣ ಹೆಂಮಾಡಿ ಗದ್ದೆ ಯೂ ಚತುಸ್ಸೀಮೆ: ಮೂಡಣಹೊಳೆ. 
ಲ್ಲದಿಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಶಲು ಮೂಡುಕ್ಕೇರ್ಯ್ಯೇ niodo ಬಾಳಂ ಬಡಗಲು [бә]. 
లు [ವೊಳ]ಹರಬಳ[ರ] ಗಡಿಯಿಂ ಮೊಡಲು ಬಡಗಲು ಚೋಳಿಕೇರ್ಯ್ಯ ಹೆ 
ಗಡಯಿಂ Cowen యెంకి ಚತುಸ್ಬೀಮೆಪೊಳಗುಳಿ ಬಯಲು [ಬಾಳು] ಮೂಳ. 
ಮೂಡಲು ої JE ಬಳಿಯವರ [ವೊಳ]ರ ಬಳಯನರ ಗಡಿ[ಯಿಂದಂ] 

ಪಡುವಲು doro: ವೊ ಹಸಬಳ[ರ] ಗಡಿಯಿಂ బడో+లు ಪಡುವೆಲು ಮೂಡ 
Tests ಗಡಿಯಿಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಬಡಗಣಿಣ್ನೇವರ ಗಡಿಯಿಂ ತೆಂಕಲು 
rode ಚತುಸ್ಸ(ಮೆ]ಒಳೆಗುಳ ತೋಟ ಮೆಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದಗಣಗಿಲ zo, ಮೂಡೆ . 
ಚತ್ತನ ಬಳಯವರ ಹೊಲನಿಂ ಪಡುನಲು ಕೆಂಕ್ಕಲು ನಾಲ್ಕು ಮಕ್ಕೆ [Ж] ಮೆಕ್ಕಿಯೆ . 

P ತುಲು ఇ ಸ್ತಾನಬಳಯನರ ಮೂವರಸೆದ್ದೇವರ ಗಡಿಯಿಂ [ಮೂಡಲು] 
ಬಡಗಲು ಚೆತ್ನಾನ ಬಳಯವರ ಯೊಲನಿಂದೆಂ కేంళోలు [ಯಿಂತೇ ಚತುಸ್ಸೀಮೆ ಪೊ]- 

Ab . . dovesse . . А ಗಾಂ 

ಜಾಳು ತತಾ. 1 i angi, ази ATP 

‘ ನಾಢದ್ದೆವರಿಗೆ , . . . 


No. 321. 
(AR. No, 181 of 1901). 

Ох A SLAB SED UP OUTSIDE JHR WEST WALL OF THE SAME TEMPLE. 

ಕುಭಿಮೆಸ್ತು | ನಮಸ್ತುಂಗತಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾವ:ರಚಾರವ್ವೇ | ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಛನಗರಾರಂಭಮೂ- 

ಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕಂಭಿನ್ನೇ [ue] Xs, ಶ್ರೀ [we] ಜಯಾಔಭುದೆಯ ಕಾರಿವಾಹನಕ ಇವರುಕ: ೧೫೦೩. 
ches ಸಂ- 

దు ಯಂಟನೆಯ ನರ್ತ್ತಮಾನ ಪೂರ್ಥಿ[ವಳ]ಸೆಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಕು o[.s] ಭಉಮಾಸೆರದಲೂ 
ಶ್ರಿಮನ್ಮಹಾ- 

ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮಕ್ಟರ B) ನೀರಖ್ರತಾಪ ಸದಾಶಿನಗಾಯಿರು ಪಿಷಯಗರಿಯ ಸಿಂಹಾಸೆನದೆಲೂ 

ಕುಳಿತು ಸೆಕಲ ವೈಲ)ನ್ನಾ೯*]ಕ[ಮ*]ಥೆ(6)ವರ್ಯಂಗಳನು ಪ್ರತಿಪಾರಿಸುವ ಕಾಲದಲೂ | ಅ ರಾಯರ 
ನಿರೂಪದಿಂದ శోళేది- 

య ಸೆದಾಕಿವರಾಯನಾಯಕರ ಮೊಂಮೆಗ ರಾಮರಾಜನಾಯಕರೆ ನಿರೂಪದಿಂದ ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವನು ಅ- 

ಚ್ಹ್ವಪ್ಪವೊಡೆಯರು ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುವ ಕಾಲದಲೂ।| ಶ್ರೀ ಮೂಜಕೇರಿಯೆ ಸೋಮನಾಥದೇನರ 
ಸಂನಿಧಿಯೆಲೂ 

ಮೂಟಂಕೇರಿಯ sod ಮುಂದಿಟು ವಾರಸಿಂಹಸೆ&1ಯರ ಮಗ ಕಲುಡಿ జబళియ ನಾರಣಸೆಟ್ಟ್ಯಸ- 

ರು ಕಟ್ಟಿದ ಮಟದ ಗಡಿ ವಿವರ ಮೂಡಲು ಸ್ಫೋಮನಾ ದೇವರ ರಾಜಾಂಗಣದಿಂದ ಪಡುವ ತ[ಂ*]ಕ 
vd- 

[ಲ್ಲಾನ]ನಾಸಿಗಳ ಗೆಡಿಯಿಂ ಬಿಗ ಪಡುವಲ ಅಗ್ರಹಾರದ ಗಡಿಯಿಂ ಮೂಡ ಬಡಗ ಬಿಲ್ಲಯ ಸಂಕಂಮ 


ನ 
m Ja 'ಅರಿಬಳಯ ಹಾವಿನಸಿತ್ತಿಲ ಗಡಿಯಿಂ dos» ಯಿಂತ್ಲೇ ನಾಲುಕು ಗಡಿಯಿಂದೆಂ. 
ಪೊಳಗೆಉಳ ಮಟರೆಲೂ ಪೃತಿದಿನದಲೂ ಉಂಬ ಬ್ರಹ್ವರ జ ೬ # కాలు ಬಧೆ ಬ್ರ ಹತ್ವಾದಾಯದೆ 
ಬಾಳಂದೆಲೂ [ನ]ಡನ ಅಕ್ಕಿ ಮು ఓం ಕೈ ಬಿಟ ಸ್ಪ ಳದ ವಿವರ ಗುಂಡುಮೆಯ 08 vd ಮೂಡಿನರಿ నా 
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14 ಬಸುರೊಳಗೆ ಗೋಜರಡಿ ಬಳಯ ಅರನಿಟ IPD ಸೆಟಯ ಹುಟು ಅ ಮಾಿಂಗಸೆಟಯೆ ಮಠದೆ D- 


15 а ನೆ ಬರಸುವದಸ್ಯೆ ಬೊಪ್ಪೆನಿಂತ ಬಾಳ cdi escis ವಿವರ ಮುಡಲು ಯೊಳೆಯಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು ತೆಂ- 
ಕಲು ಮಾಲಿಂ- 


16 RAO ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಸೆಮುದ್ರೆದಿಂದಂ ಮುಡಲು ಬಡಗಲು ಮಾಳೆಚ್ಛಂಣ ಬಿತ್ತುವ 
17 ಗೇಣಿ ಬಾಳಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಯಿಂತ್ಸೀ ನಾಲ್ಯುಗಡಿಯಿದಂವೊಳಗೆ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ನಗಂಡುಗದ-. 


లం] ಬಿತ್ತು- 

18 ಜ್‌ ೧೫ ವೊಂದು ಮುಕಲು ಮತ್ತಂ ಮಡಲು ಮಾಳಿಡಂಣ ಬಿಕ್ತುವೆ ಗ್ನೇಣಿ ಬಾಳಂದಂ ಪಡುನಲು 
ತೆಂಕಲು మోళ- 

19 ಚಂಣ ಬಿತ್ತುವೆ ಬಾಳ ಗಡಿಯಿಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಸೆಮುದ್ರೆ:ಂದೆಂ ಮುಡಲು mme» 
ನರಸಿಮಂಣಸೆ-. 

20 టె ಗಡಿಯಿಂ ಕೆಂಕಲು యెంతిగ ನಲ್ಯುಗಡಿಯಿಂವೊಳಗೆ ಬಿತ್ತು మొ „у ಮುವತು ಹನೆ ಗದೆ ಉಭಿಯೆಂ. 
ಬಿತ್ತು ము 24 

21 ಯೆಂಡುವರೆ ಮೂಡೆ ೩ ಗದ್ದೆ ಯಿದಕ ಗೇಣಿ ed, ತೆರು ದೇವೆಸ್ಟೇಕೆಳದೆ ಕಾಲಂ ಪ್ರತಿ ಸುದದೆಯದೆಲು 
ನಾಗಂಡುಗದೆಲು 

22 ಅಕಿ ಮು ೧೫ ಹಧಿನಾಲ್ಯು ಮುಡೆ ಆಯಿ[ನುಎಂ] ಮೆಟದೆ ಕಸೆನಕ್ಕೆ ಮಾಲಿಂಗಸಬಿ ಪೊಬ್ಬಿದನು। మెం 
ಮುರುಕೈರಿ- 

28 ಯ ಹಲರೆ ಕೆಯ್ಯು ಅರ್ಥನೆ ಕೊಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಬಾಳು ಹಂದಟನಲೂ | ದೈವಪ್ಪು[ಹಾದೆ] 
ಬಿತ್ತುವೆ ನಾಯ- 

24 [ರ]ನುಲದ ಬಾಳಂದಲೂ ಲರು ಕ್ಕೋಟಿಸುಶಿಗೆಯ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ದೈವೆಸ್ಸುಹಂಡೆಯಿಂದ ಕಲಂ ಪ್ರತಿ 
ನಡಸುವ ಅಕ್ಕಿ 

26 ಮು ೭ ches ಮುಡೆ ಅಕ್ಕಿ । ಮಕ್ತಂ ಭಂಡೆನುಟದೆಲು ಕೊರೆನೆ ಕಲುಕೂರ ಕಳ ಹುಟು (బాదం 
ಚಳಿಯ] ಗದೆಯ 

26 ಗಡಿ ವಿವರ ಮುಡಲು ಮುರುಕೇರಿ ಹಲರ ಬಗೆ 'ಕೋಚಿನಾಯರ ಗದ್ದೆಯ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗ । ಪಡುವೆ 
ತೆಂಕಲು ಬೆ. , 

27 ಬಳಯವರ ಚಿತಲೆಯ ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗ | ನಡುವಲು | 'ಕಲುಕೂರ ಕೆಳಗಡಿಖಂಂದೆಂ ಮುಡಲು ಬಡಗ 

28 e» . . స్వానుఅయ్యెననర ಗಡಿ ಸೆದಾವರ್ಶ್ತಿಯು ಮಟದೆ. ಬಾಳಂದಂ ತಂಕಲು ಯಿಂತ್ಲೀ sex 
mado [ವೊ]- 

39. . . . . ಮುಡೆ à ಕೈ ಗೇಣಿ ಮುಡೆ ೧೦ ಕ ಅಯ್ಯೇನವರ ತೆರಿಗೆ ಮುಡೆ ೩... 

30. . ೬ ೬ ೬ ೬ + ೬ ಬದೆಬ್ರಹ್ಮದಾಯದೆ ಬಾಳ wire . . , . . 

зї... .. ಎ ಸೆಬಿತಿ ಜಿಯೆಗಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುವೆ | ತಕ 

ЖОЛДА Tn таска ಕ 

CR 


No. 322. 

(А.Е. No. 182 of 1901). 
Ох A SLAB LYING NEAR THE TANK АТ THE SANE ೪117108, 

1 [Bg] ನಮಸ್ಸುಂಗಳಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರಾಮ[ರಕಿ]ಚಾರನ್ನ | ತೈಶೋಕ್ಯನಗ- 
ರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮೆಂಭಾಯ ಕಂಭವ್ನೇ ॥ Apr, ಕ್ರೀ [18] ಜಯಾದಭ್ಯೂದಯ 
ಶಕವರ್ಷ ошу dob ವರ್ತ್ತಮಾನ ಸಾರ್ವ್ಯರಿ ಸಂವೇಧರದೆ Ser ౯3 
оф ೧೫ అ ಸೋಮೆಗ್ರಹಣದಲು ಕ್ರಿ ಮನ್ವಹಾಮಂಡಳಸ್ಟೊರ[ಂ] 
ಆರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರಗಂಡ Be- 
ಪೀರಬುಕಂಣ ಒಡೆಯರ] ವಿಜಯರಾಜ್ಯಾಭ್ಯೂದೆಯೆದೆಲು ಆ ಬು- 
or ಒಡೆಯರ ನಿರೂಸದಿಂ ಶ್ರಿ Ф ಪ್ರಧಾನಂ ಮಲ್ಲಿಯ ದೆ. 
ಹಾಯಕರು ಬಾರಕೂರ ರಾಜ್ಯನ ನಾಳುನೆ ಕಾಲದಲು ವುತ್ತಮ ಸೆಬಯ]- 
8 ಮಗ ನಾಗಾಸೆಟಿಯರು (శ్యంబుళు కేజియే 8) ಸ್ಫೂಮನಾಥೆದ್ದೇವೆರಲು 
224 


9 woe mw 
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10 ರಂಗನಾಲೆಯ ನಿಕ್ಯುವದಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದೆ FF ಕ್ಯ ತುಕುಡೆಯಲು tapa 
11 [9] а ಮೊಡಲು ಹೆಬಾರುವೆನ ತೋಟಿ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಗೌರಿ ಅ. 
12 ఇన ಬಾಳಂದೆಂ ಬಡಗಲು ನಡುನಲು ಹೊಳೆಯಿಂದ ಮೂಡಲು ಬ- 
18 ಡಗಲು ಹೊವಿನ ತೋಟದಿಂ dose» ಇಂತೀ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ಒಳಗುಳ್ಳಿ 
14 ಬಾಳಂದೆಲು &(боуд[к Jo ಪ್ರತಿ ನಾಗಂಡುಗದಲು оу ಮೂಡೆ ಭತ್ತ 'ನಡ- 
15 ವುದ್ದ[[*]ಯಾ ಬಾಳಂಗೆ కేజు ನಿಧಾಯ ಹಡಿಕ ಹರೆಣ್ಯ ಅರ అంన్య్యాయే- 
10 ವಿಲ್ಲದೆಂತಾಗಿ ಸರ್ವ್ಯಾಬಾಧ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಬರಸಿಕೊಟ dIa- 
17 AI, ಮಂಗಳ ಮಹಾಶ್ಚೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ *]ಮಲ್ಲೈಯ ದೆಂಣಾಯಕ- 
18 ರ Ху ಒಪ್ಪು ಬಾರಹ । ಸ್ಫದತ್ತಂ ಪರೆನತಂ ಎಾ ಯೋ ಹರತ 
19 Roofs JBA езуд ವಿಷ್ಟಾಯಾ[ಂ] essaie 3,2» [we] 
No, 323, 
(А.В. No, 188 of 1901). 
ON A SLAB LYING IN THE HOUSE OF SUNBANNA-ADIGAL IN THR SAME VILLAGE, 


1. . ಗಣಾಧಿಸಕಯ್ಯೇ ನಮಃ [[*]ನಮಸ್ತುಂಗಳಿರಣ್ಟಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ [9]ತ್ರಲೋ- 
ಕೃನಗರಾರ- 

2 [ಅಭಿ]ನೊಲಕ್ತಿಂಭಾಯ воран Ayu, ಶ್ರೀ [ue] జయాద్భుదయ. Dolor ಪ್ರಥಮನಾದ 
'ದೆಲು' 

3. . Coot [Be] ಕಾಣವಾಹನನ ಕಳವರುಸೆ ౧(ఇ౨]౪ ಸಂದು ವರ್ತ್ತಮಾನ ಚಿತ್ರಭಾನು 


ಸಂವೆತೃರದೆ ಚೈತ್ರ ಬಿ ಗು-ಲು. 
4 [ಕೀಮನ್ಸ]]ಿಯಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರನೋಕ್ಟರೆ ಶ್ರೀ ನೀರಪುತಾಪ ಕರಿಹರಮಹಾರಾಯರೂ ಪಿಜಯ- 
ರಾಜ್ಯಾಭ್ಯೂದೆಯದೆರಿ 
5 ಕ್ಲೀಮನ್ಸಹಾಪ್ರಧಾನಂ [ಬ]ಸನೆಂಣನೊಡೆಯಸೂ 'ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯನನು ಸಾಧಿಸುವಲ್ಲಿ ಬಾರಕೂರೆ 
ವತ್ಪಾಸಾಹುವಿನ ಮೊ- 
6 ಂಮಕ್ಕಳು ಮಲ್ಲದ್ದೇನಸೂಹುಗಳೂ ತಕುರಸಿಸಾುನಿನ ಮೊ[ಂ]ಮಕ್ಯಳು ನರಸಿಂಹಕಕುರರೂ ಮೂ. 
Fda ಕಾಮ್ಯದೇ- 
7 83 ಸಂನಿಧೆಯೆಲೂ ತಾಉ ಮಾಡಿದೆ id, ಕೆಖಪೂಡಿಯ [ವಸವೆಗೊಣಹೆಗ್ಗಡೆಯ Ге ]ಯ್ಯೇಲೂ 
ತಾನು ಮೂಲವ ಕೊಂಡ] 


8. . . ಅಳುವಿನಮೂ[ರಿ]ಕರ . . . ಶಾಹು ಮೇಹು ಹೊಲ ನೆಲ ಮೊದೆಲಾಳ್ಕೆಯ ಸ್ತೆಳಿದೆ. 
ಟೌಸ್ಟೀಮೆ ಸೆಂ(ಬ]ಂಧಮೆಲ್ಲವನೂ 
9. . . = ನೂ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ойыс ಕೊಟ್ಟರು ಆ ಸ್ತಳಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು 
ಬಯಲಗುಂಡಿಯನೂ 
10 . ಮೆಕ್ಕೆಯಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು 598 8 ಯಣಸಿನ ಸೆಟಿಯ ತೊಳಳಂದಂ ಮೂಡಲು ಕಂಚಿಸೆಟಿಯ ಗೋಡೆ 
ಯಿಂದೆಂ కేంకోలు 
11. . . ಡನ ಬಾಳಂದಂ ಬಡಗಲು యెంకి ಚತುಸ್ಸೀನೆಯ ಹೊಲನೆಲನೊಳಗುಳ್ಳ) ಬಾಳನ వివర 


ಬಯಲಗುಂಡಿ xo RE ma- 

18 . 9 ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ ನಾಗಂಡುಗದಲೂ ಮೂ [೩] ಆ ಗದ್ದೆಯ ಕೆಳಗಣ ಕೊಂಬಳಗದ್ದೆ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ 
ನಾಗಂಡುಗವಲೂ మేశి ౧౦ ಅ- 

18 Dodo ಕೆಳೆಗೆಣಕಟಿಯ ಕಟ್ಟಿನ ಗದ್ದೆ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ ನಾಗಂಡುಗದೆಲೂ ಮೂ [೪] ಆ ಗದ್ದೆಯ ಮೇಲಣ 

S #883 oh ಹಾದಿ] үз: ig PUER 

14 ತ್ರುವ ಬೆದೆ ನಾಗಂಡುಗೆದಲು ಮೂ (ఇ) ಅಂತು ಬಯಲು ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ ನಾಗಂಡುಗಲೆಲೂ ಮೂ ౨౦ 
యెంకి ಪತುಸ್ಸೀಮೆ ಮೂಡಲು ಹೈ- 

15 Яла о ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು[ಕೇರಿ]ಯ ಬಳಯ ಮಾರಕವೆ ಯದೇವರು ನಂದೆನ ಬಾಳಿಂದೆಂ ಮೊಡಲು 
ತೈಕಲು ದೇವ[ರು] 

16 ಮಾದಮಾರಕನಿಯ ತನ . ಜೆನಗೆದ್ದೆಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು [ಕೋ] ಟಿನಾಥದ್ದೇವರ dt ಕಲುಕು 
ರಕ್ಕ ೬ ಗಳಂದೆಂ oven ಬಡಗಿಯೆ 
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iss + + లు ನಾಗೆಂಡುಗೆದಲೂ ಮೂ ೬ . ದರಿ బోకుస్స్యిమయ 
288 ಮೂಡಲು ಬಾಹಾಂತನ ಬಾಳಂದೆ. 

18. ಎ + s s దెం ಮೂಡಲು ತೆಂಕ]... ಸೆಚಂತನ బాభందం బడా 
Ren ಕೊಂಬಣದಡಿಗಳ ದೈವಸ್ಥುದೆಲು 

19. . . Bode dove» ಮೂಡಲ(ಗ]ದ್ದೆಯ ಬಯಲು ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ನಾಗಂಡುಗದೆಲು 


ರ್ಮೊೋ ಅಂತೂ AL. 
20 ಮೆ dove ಹೊಳೆಯಿಂದೆಂ ಪಡುನೆಲು ಬಾಹಂತನ ಗಡಿಯಿಂದ ಕೆಂಕಲು ಹರಿದೆ ಬಚ್ಚ Dori 


‚. ಪಡುವೆ. 

31. . . ಬಾಳಂದು ಕೆಂಕಲು , . . + + ನಾಗಂಡುಗದಲು 

29 . . ಚತುಸ್ಸೀಮೆ ಮೂಡಲು [jone ಯು ತೋರದ ಸನ ಬಾಳಂದಂ ನಡುವಲು అ ಕೊಬ್ಬ 
ಸೆರೆದೇಹನ ಬಾಳಂದೆಂ ಮೂ- 

28 ಡಲು ಕೆಂಕಲು [ಕೋ] ಟ್ಟಸರದೆಹನ ಮಕ್ಕಿಯಿಂ ಬಡಗಲು [ಉಭಯ] . . . . . ಬಯ 


ಲ ಗದ್ದೆ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ ನಾಗಂ- 

ಡುಗದೆಲೂ ಮೂ [v] ಆ [ಶೂ]ಡಣಮಕ್ಕಿ ನಾಗಂಡುಗೆದಲು ಮೂ[ಂ] ಯ ಆಯಿದು ಡತಸ್ಸೀ 
ಮೆ ಮೂಡಲು ದೇವರು 

[ಮಾ]ದನಾರಕವೆಯನ ಗದ್ದೆಯಿಂ ಪಡುವಲು అంణనిధ్యనే ಬಾಳಂನಂ ಮೂಡಲು ತೆಂಕಲು శంభ్యెం 
దనే ಬಿಟಿ. 

edo ಬಡಗಲು ಹರಿದೆ ಬಚವಿಂ. ತೆಂಕಲು ಹಿತ್ತಿಲ ನಡುವಗದ್ದೆ ೧ ಕೈ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ ನಾಗಂಡುಗದಲೂ 
mods 

27 ಗದ್ದೆ ಸಡುನಲು . విరదనే ಬೆಟಂ ಮೂಡಲು ತೆಂಕಲು . . . ,. . . . , 

ಗುಡಿಯ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗ: 

[ಲು] ಕೊಟ್ಟಸರ[ದೇ]ಹನ ಬಳೆಯಾತನ ಚಲ್ಲಿ ಯ ಗದ್ದೆಯಿಂ Bono ಕೊಳೆಯ బయల ಮುಡಂ 

‚ ಬಳಗದ್ದೆ ಬಿತ್ತುವೆ eid (నా)- 


= 


Li 


2 


2 


E] 


29 ಗೊಡುಗದಲೂ ಮೂ ೩ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೆ వివర ಮೂಡಲು . . ಲು ಸೆಟ್ಟಿಯ ಗದ್ದೆಯಿಂ ಸಡು- 
ವೆಲು ಕೆಹಗದ್ದೆಯಿಂ- 

80 do ಮೂಡಲು dover ಅಂಣಸ್ಸುಜ್ಯನ ಬಾಳಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು అంణ . . . ರನ ಬಾಳಂದೆಂ 
dovo- 

31 ಳಜಿಯಗದ್ದೆ . . ಮೂಡೆನಾಗಂಡುಗದಲು ಮೂ ೩ ఆ ಅ ಚೆಸುಬ್ಬೀಮೆ ಮೂಡಲ; wey rt o 
ಪೆಡುವೆಲು 

82 ಚೌಳೆಯನ ಬಳಗದ್ದೆಯಿಂ ಮೂಡಲು dove» ಹರಿದೆ ಬಚರಿಂ ಬಡಗೆಲು ಮೂಚಣ ಬಾಳಿಯಿಂ loroa 

88 ಉಳಿ ಗದೆಯೆ دمت‎ . . « ., ಬಿತ್ತುನ ಬೆದೆ ನಾಗಂಡುಗದಲೂ ಮೂ 4e ಗದೆ ಮೂಡಲು 

so. అయ 

34 . రియబాళంవిడునలు . . ಟಯನ ಬಾಳಂದೆಂ ಮೂಡಲು ತೆಂಕಲುಬಾ , , , . , 
ಬಾಳಂದೆಂ ಪ- 

35 ಡುನಲು ಬಾ(ಹಾಗಂತನ. . . . ಯಳುನಿಯೊಳಗಣ ತೊಳೆಯ ಬಯಲು ಬತ್ತುವ ಬೆದೆ ನಾ- 
ಗಂಡುಗದಲೂ 

86 ಮೂ ౨ ಆ ಗೆದ್ದೆ ಮೂಡ[ಣ] . . ond ಬಾಳಂ ಸಡುನಲೂ ಅಜ್ಜಪಕುಲುಕುರನ ಬಾಳಿಂ 
ಮೂಡಲು ತೆಂಕಲು 

зт... os es s s ತೆಂಕಬಯಲು [ಬಿತ್ತುವೆ ಬೆದೆ] ನಾಗಂಡುಗದೆಲೂ 

88 ಮೂ абла . . . ೬೬ ೬. s ಭಂಡಾರಿಯ (ಗದೆ]ಯಿಂ ಪಡುನೆಲು 


X DU $E s ter టి? 
40 оО 
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EE a ಇಸಾ o 

కక ల ದ್ಯ ಗ + RBA ವಾಗುಡುಚದಲಾ о T EA, 
ಎ Vou + ಟಟ) 

SEI ES ier wx Л а 
AT ಬಿಯೆಲು .. , . , , . . . . . ಬಯಿಂದೆ 
48 ಬಾಳಂದ . , , . . 

49-50. 

пя ಎ 

52 ಯಂಅಮೂಕ . . ಗ 
ЕКИ ಜಿ ಟಟ G 
54 ಆ ота [ಬಾಳ] monte, . ನೆಂಕ[ಲಲ್ಲಿ]ಕಾಲಂಪ್ರತಿ [BR . . . , , = 


88. ... ನೀಂಕಾಗ[ಂ)ಸಹೇರಿಗೆಕಳತಿಟ್ಟುಡಿಯ , . . 
56 ಮುಳವಂದಾಬಾಳಂದಂ . . ಹೆರಿಗೆ 5 ೫ నారణనక్య్యారేనిం es ಸೆ ಜಿಯ ಲೆ 
57 ORR o ಅವೆಲು[ಹೆಗ] ೧| . ಜನ ಕಲುಕುರಸಿಂ గ౫ | ಅಂಣಕಲುಕರನಿ . . . . . 


58 ತ್ರ ನಾರಣನಿಂ ದವರ ర్‌ ౪ [ಹಾ] ೭ ఇయ ನಾರಣನಿಂ ದೇವರ ಗ [೫]೧ ಗಂಧಕೆಣಿಯನ್ನೀ ದೇವರಿಗೆ... 


мз... s - ಮೆನೆಬ್ರಾಗ್ಟಾರಿಗೆಗೆ bu ಅನಲು ಹಾ до ಅಳುನಿನ್ಲಿಯ ಕುಂಟೆಯೆ ಗದ್ದೆ 
[ಹ] ಮೈಲೆಣ 

60 BHO . . . . . ಹರಹಾಯಕುರ ಬಯಲು ಮಕ್ಕೆಯಮ್ನೇಲೆ ಗ оо ಕೋಬೈಸೆರ ಮೈ 
ot ಬದ್ದ tale 

61 ದೈಯಲೂ ಮುದ್ದಸೆಟಿಯ . ದಾ ಗದೆಯಲೂ శోల్యురదేలు ಭತ್ತ ಮೂ 1 ಅಂತ್ತು moto భి 
honeys 


62 دەك‎ т ov о ಭತ Фах ಆ ಹೆಗಡೆಯ ಜನನಸ್ಕೀ ಮೆರಡು ವರುಕಕೊಂದೆ ನಡವೆ ಬೆ. , , 


68 vo ಬಳಗಿಯ ಕಲ್ಲ ಗೆಡ್ಡೆ ಮಲೆ ౫౨1౨ అంణన[వ]డ్యనే ಕೊರಡಿನ ಬಯಲೆಮೈಲೆ Re . adda 


బిట్టిన ಮಿತ 

64 గటర్‌ o ಅಲಾಳಸೆಟಯೆ . ಗೆಯ ಮಕ್ಕಿಯ ಮಲೆ ಗೆ ೧5 o ಬೆಂನುಣಕೆರೆಗಟಿಂ ಬಾಳಯ మళ్ళి 
యే ಹಾನೆ ತಾಪಿ 

65 dd ಗ ೨ ಹೊಸಬ . . . ಯನಹುನೆನ ಹಾಳಯ ತೆರೆ ಗೆ ೧ ಕಂನೆಕನಿಯನ ಬಾಗಿಲಗದೆಯ. 
ಮೈಲೆಗಂ5 ౧ 

66 asn 85080500 . . Bob ಮೈಕೆ గాం! ou ಅಂತ್ತೂಬೆಡುಂಗೂಳು ಗೆ ೧೬ | ಅಖಂಡ 

67 ಸ್ಫೋಡಿಯಹಬ್ಬ ಕ್ಕೆ] . . ಚಿಕೆ ಚಕೆಯ ಕರಗಿದೆ ds) ಹಾ обо , , . ತು 
mom. . ಯ 

68. . Bo бай . . ನಿಂತು ಮಾ. ತೆಂಕ బయల ವೊಕಲನ್ನೊರಣ ಮಾ ш 
[ಕೊಲ್ಪಟಿಸರ . ರದೊಡೆ నం మెలి) 

69 ಕಲುಕುರೆ. =  అంకేశినిక్య тә хә ಜನನಕ್ಕುಳ . . ಬೆಗಿತ್ತುಹಾ[ಲ] . . 
ಹಾಲೆಯಕಂ. 

70 ಬಿತ್ತುಗೆಡಿಯ . . ಕಟಿಪಮಾಲೆಯ ಕಂ . . . . . 9ನ ಅನೆಯ ಕುಂಟಿನೊನ ಹಾಳೆ 


(య్య 35315992 ಹಾರುವೆ. 
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ಯನುಳ್ಳಿ ಸಿಧನಾ(0)ಧ್ಯೇ ಹೊಲನೆಲ араб జలహాకాణయెక్షి [ణి] ಆಗಾಮಿ ಸಿಧಸಾಧ್ಯೆಯೆಂಬ 


ex 
gam 
No. 324. 
(AR. No. 184 of 1901), 
Ох ANOTHER SLAB LYING IN тив SAME PLACE. 

ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಕ[ಗ] ನಮಸ್ತುಂಗಳಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ 
ತೆ), usd ded 'ಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕ ಸ್ವಸ್ತಿ [1೪] ಅಯಾದ್ಭುದೆಯ 
ಎಂ ಇ s RBR . . + . ನೆಕೆಕನೆರುವೆ ೧೩೫ నేం 
.o. o. ಚಿತ್ರಭಾನುಸೆಂವತ್ಸರದೆ das вят DE 'ಮ(ಂ)ನ್ನೆಹಾರಾಜಾಧಿರಾ- 
5 ರ ಶ್ರೀನೀರಪ್ರತಾಪ ಹರಿಹರಮಖಾರಾಯರ నిజయేరాజ్యాభ్యు - 
ಎಇ + + + ಮನ್ನ ಹಾಪ್ರಧಾನಂ ಬಸವಂಣಒಡೆಯರು ಬಾರಕೂರ ರಾಜ್ಯವ ಪತಿ 
. ೬ ೬ ಎ ಅಹಾರನತ್ಪಾಹಸಾಹುನಿನವರ ಮಕ್ಕಳು ಮಲ್ಲದೇವೆಸಾಹುವಿ[ನ] Әта . 

ಮಕ್ಕಳು ನರಸಿಂಹ dedos ಮೂ-ಖಕೇರಿಯ ಸೌಮ್ಯದೇವರ ಸೊನಿಧಿಯಲು . . 

ಟುಹಾಡಿಯೆ ಬಂಚಂಣಣೆಗ್ಗಡೆಯ ಕಯಲ ಕೊಟ ಮೂಲನೆ ಕೊಂಡು 

బై ండిళదేశిర్యలు ಕಾಸು ಮೇಹು ಹೊಲನೆಲ ಮೊದೆಲಾಗದ] . . . . . 
ಎಂ o. నే ఆ BSD BH, ಧಾರಾಫೂರ್ವೆಕವಾಗಿ Queda ಕೂಟ್ಟರು[|*]ಅ 


+ + ೬ s. + ಮೂಡಲು ಆನೆಗುಂಡಿಯ ಮೂಡಕರೆಇಂದೆ ಸಡುವೆಲು ಒತ್ತಿನ ಹರ- 
. + 4 + Botte ಮೊಡಲು ಕುಂಬರಡಿಯೆ RA Roto Bowes ದಾಸೆಕೆಜೆಯರ ಬಾಳಂ-. 
Go ಬಡಗಲು ఇంతి ಚತುಸ್ಲೀಿಮೆಯ ಹೊಲನೆಲನೊಳಗುಳ್ಳ ಬಾಳನ 28d ಬಯೆಲಗುಂಡಿಯ ಗದೆ 53 


e. « ಮಾಗಂಡುಗದೆಮೂ ೩ಆಗದ್ದೆಯ ಕಳ ಕಂಬಳಿಗದ್ದೆ ಬಿತ್ತುವೆ ಬೆದೆ ನಾ ಮೂ . 
ಅಲ್ಲಿಂದೆಂ 

ಎ ಡಿಯೆಕಟ್ಟನ ಗದ್ದೆ ಬಿಕ್ಕುನೆ ಬೆದೆ ನಾ ಮು ೬ ಆಗದ್ದೆಯೆ ಮೈಲಣ SES ಹೊಳೆ ಬಿಕ್ತು- 

ನ గెండుగే ಮೂ ౨ ಇಂತು ಬಯಲು ಬಿತ್ತುವೆ ಬೆದೆ ನಾಮೆ ౨౧ ಅದಟ ಚತುಸ್ಸೀ 

do. . + ಗೆಡೆಯೆ ಗಡಿಇದೆಂ ಪಡುವಲು ಆರಿಯೆಬಳಯ ಮೌಾರಕನೆಯದೇನೆರು. ನಂದನ. 

тодо ಮೂಡಲು ಕಂಕಲು ದೈನೆಂಾನಂದ ಮಾರಕನೆನ [ರಭಾ]ಜಿನಗದ್ದೆ ಇಂದಂ ಬಡಗಲು ಕೋಟಿನಾ- 


25035 поза тола ಬಾಳಿಂದೆಂ ಕಂಕಲು ಬಡಗಿಯ ಬಹುಲಗದ್ದೆ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ[ಗಣ] 

గిలు ನಾಗಂ ಮೂ tw ಚತುಸ್ಸೀಮಿ ಮೂಡಲು ಬಸನೆಂತನ ಬಾಳಂದೆಂ ಪಡುನಲು ಬಸೆನೆಂತನ ಬಾಳ 

обо ಮೂಡಲು ತೆಂಕಲು ಬಸನಂತನೆ ಬಾಳಂದಂ ಬಡಗಲು ಕ್ಲೋಟಿನಾಥೆದೇವೆರ ದೇನೆಸ್ಟೈದೆ ಕಲುಕೂ. 

[ರಬಾ]ಭಂದಂ dove» ಕೂಡಲಗರೆಯ ಬಯಲು ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ నా ಮೂ ೯ ಅ ಚತುಸ್ಟೀನೆ ಮೂಡಲು 
ಹೊ- 


oto ಪಡುವೆಲು ಬಸೆನಂತನ ಗೆದ್ದೆ ಇಂದಂ ಮೂಡಲು ತೆಂಕಲು ಹರಿದ ಬಚ್ಚ Dado ಬಡಗಲು ದೇ. 

[ಸೌರ ಬಳಯವರ ಬಾಳಂದಂ ತೆಕಲು ಹೆಂಮೆಕ್ಕಿಯೊಳಗೆ [ತೊ ]ಅಕಾರಗದ್ದೆ బయలు ಬಿತ್ತುವ బా 
ದೆ ನಾಗಂ ಮೂ У ఆ ಚತುಸ್ಸೀಮೆ ಮೂಡಲು ಬಳ್ಳಾ ಬಳಯ ಕ್ಯೋಟ್ಟಸರದಹನ ಬಾಳಂನಂ ಪಡುವಲು 
[೮] ಕೋಹ್ನೀಸೆರದಹನ ಬಾಳಂದಂ ಮೊಡಲು ತಂಕಲು ಕ್ಯೋಟೀಸರದಹನ ಮಕ್ಕಿ ಇಂದಂ ಬಡಗಲು 

deg Doo dowen ವೊದವಿನ ಬಸುಲಗದ್ದೆ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ ನಾಗಂ ಮೂ ౪ ಆ ಹಡಣ ಮಕ್ಕಿ ನಾ- 
ಗಂ ಮೂ о ಈಖೆದೆಬೆ ಚತುಸ್ಬೀಮೆ ಮೂಡರಿ ದೇವರು ನಂದಮಾಗುಕ್ಯನೆನ ಗದ್ದೆ ఇందం ಸಡುವಲು 
ಅಂಗನ] ಜನಬಾಳಂದಂ ಮೂಡಲು ತೆಂಕಲು ಗ್ಗೋಇಂದನ ಬೆಟ್ಟಿಂದಂ 'ಬಡಗಲು ಹಂದ. ಬಚ್ಚ Dod. 
o ot ಸಿತ್ತಿಲನಡುವ ಗದ್ದೆ od, ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆನಾ ಮೂ ೧ ఆ ಗಡಿ ಪಡುವಲು ಗೋಇಂದನ 00830 
ಮೂಡಲು ತೆಂಕಲು ಬೆಂಮಣಕೆರೆನಲೆಆಗುಡೆಯ ಗದ್ದೆ ಇಂ ಬಡಗಲು ಮೊಗನಣಚಕ್ಕಾರ . . - 


“The inscription stops here, 
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గోదేషందెం. dove» ಕೊಳಕೆಯ ಬಯಲೊಳಗೆ ಬಳಗದೆ ಬಿತ್ತೋದು ನಾಗಂಡುಗದ ಮೂ ౨ ಆ 
ಚತುಸ್ಸೀ- 

ಮೆ ಮೂಡಲು dots) ob ಗದ್ದೆ ಇಂ ಪಡುವಲ: ಕಲ್ಲ ಗದ್ದೆ ಇಂದಂ ಮೂಡಲು ತೆಂಕಲು ಅಂಇಪ್ಪು- 

ನ обого ಬಡಗಲು ಆಂಣಕುಲುಕೂರನ ಬಾಲಂ ತೆಂಕಲು ಕೆಚೆಯ ಗದ್ದೆ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ ನಾ ಮೂ 

೩ ಚಕುಸ್ಸೀಮೆ ಮೊಡಲು we) ಗದ್ದೆ ಇಂ ಐಡುವಲು ಮೋಳನ wend ಇಂ ಮೂಡಲು ತೆಂಕಲು ಹರಿದ బ- 

gg Dogo ಬಡಗಲು ತುಣಿಕನ avv aoo ತೆಂಕಲು ಇಳುನೆಯಲ ಹಾಳ ೩ бо ಬಿತ್ತುವೆ ಬೆದೆ నా 


ಮೂ Qe గదే ಮೊಡಲು ಮಂಡಲಭಂಡಾರಿಯೆ ಬಾಳಂದಂ ಪಡುವೆಲು . . . . . ನಬಾಳಂ.. 
бо ಮೂಡಲು ತೆಂಕ ಬಾಚೆರಿಯೆಣ ಬಾಳಂದಂ ಬಡಗಲು ಬಚವಿಂದಂ . . . . , ಯೊಳಗಣ 
Pages: ಬಸುಲು ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ Teche ఆ ಗಡಿ ಮೂಡಲು . miedo rage 


'ಕುಲುಕೂರನ ಬಾಳಂದಂ ಮೂಡಲು doves apr Bob ಬಾಳಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು శీజీఇం- 
దం ತೆಂಕಲು ತೊಕಬಯಲು ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ నాగం ಮೂ ೯೬ ಗಡಿ ಮೂಡಲು ಮಂಡಲಭಂಡಾ- 
ರಿಯ ಗಡಿಇಂದು ಪಡುವಲ ಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಖಂಡಿಕದ ಗಡಿಇಂದೆಂ ಮೂಡಲು ತೆಂಕಲು ಸೆತ್ತಿ- 
ದೆ ಆಗಳಂದಂ ಬಡಗಲು ಗೂಜಗೆಕೊಟ್ಟ ಬಾಳಿಂದಂ Cowen ತೆಚೆರುಡೆಸು ಬಯಲು ಬಿ. 
ತ್ತುವ ಬೆದೆ ನಾಗಂ ನೂ odes ಕೂಡಣ ಮಕ್ಕಿ WHS ಬೆದೆ ನಾಗಂ ಮೂ x ಹೆ- 
ಗ್ಲಡೆಯ ಮನೆ ಮನೆಕಾಉ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಗದ್ದೆ ಮತ್ತಗದ್ದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ మ్యలేణ 
ಹರಹಿನ ಮಕ್ಕಿ ಸಹ ಬಿಕ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ನಾಗಂ ಮೂ ౨౧ ಅದೆ ಚತು- 
Ayess ಮೂಡಲು ಮಂಡಲಭಂಡಾರಿಯೆ ಬಾಳಂದಂ ಪಡುನಲು ಬ್ರಂಹ್ಚರಾ- 
© ಸಡುವಲು ಬೆಂಮಣನಃಯಕನ ಗಡಿಇಂದಂ ಮೂಡಲು ತೆಂಕಲು 93 G 
ಆಗಳಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಹಾಜೆಗನ ಬಿಯರಿಂದಂ dove» ಆ ಮಕ್ಕೆಯ тл. 
ಡಣ ಮಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ ನಾಗಂಡುಗದ ಮೂ ох ಅಂತು ಬಯಲು ಬಿತ್ತುವ 
ಬೆದೆಗಣಗಲು ನಾಗಂಡುಗದೆ ಮೂ ೬೯॥ ಮಕ್ಕಿ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ನಾಗಂ- 
ಡುಗದ ಮೂಡೆ Yo ಉಭಯಂ ಬಯಲು ಮಕ್ಕಿ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ ನಾಗಂಡು-. 
ಗದ ಮೂಡೆ ೧೧೦ ॥ 
No. 325. 
(4.7. No. 185 of 1901). 
SLAB LYING NEAR THE WELL IN THR GOPALAKRISHNA TEMPLE AT THE SAME VILLAGE, 
КОР ನಮಃ | ನಮೆಸ್ತುಂಗಳಿಕ್ವುಂಬಿಚಂದ್ರೆಚಾಮರಚಾರವೇ 1 ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂ-. 
©]- 
Ht эзе VS [e ES, g]32, ೧೩೦.೨ ನೆಯ dij tosta ideo Bee 
ಮದ್ರಾಹಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮ್ಮಕ್ವರ ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಕಿಗೆತಪ್ಪುನೆರಾಯರಗಂಡ 
ಪೊರ್ವ್ಯನಕ್ಸಿಮದಪ್ಲಿಣಸೆಮುದ್ಯಾಭಿಸತಿ ಕ್ರೀನೀರಹರಿಹೆರಮುಸಾರಾಯರ ರಾಜ್ಯಾಧ್ಯುದ- 
«дез ರಾಯನ ನಿರೂಸದಿಂ ಕ್ರೀಮೆನುಮಹಾಸ್ರಧಾನಂ ಬೊಂಮರ್ಸೆ ಒಡೆಸುರು ಬಾರಕೂರುರಾಜ್ಞ-. 
వే ಬಾಳುವ ಕಾಲಜಲು ಕುಮಾರಮಾಧವೆನತ್ತಾಮಿಗಳು ಬಾರಳೂರ ಮಠದೆಿ забу ಪ್ರತಿಷ್ಟ್ರೆಯ್ಯ మూ 
ಡಿದ ಗೊಬಿನಾಥದೇವರ белеш ces ಬರದು. ನಟ್ಟ лайда ಶುಮೆನಿಂತೆಂದಡಿ BF] Nag- 
ಮಿ ದೇವರಾಯನು ಸೊರಿಯ ಗ್ರಹಣದವಿ ಧಾರಾಪೂರ್ಬ್ರ್ವಕನಾಗಿ. శిలాన్యాశినన ನ[ಟ್ಟು] ಕೊಟ್ಟ 
to- 
ಡ್ವಿಯ ಮೆಕದೊರೆ ಹಡಿಕೆಯ ಹೊಂನನೂ ನಡವೆ ಮನುಕ್ಯನ ಜನಿತನನೂ ADDA . 
олыо ಭೂಗಿಯ ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದ್ದು ಭಾಗಿ ಹೊಂನಿಂದೆ ಹೊಟಗಣ ಸೌಮ್ಯದೇವರಲ್ಲಿ ವರುಸಂಪ್ರತಿ 
R- 
ನುರ್ಮಾಸ ೧೬ ಹೋಹದ್ಲಿ ಕಿವಗೂಗೆಯ Ss ub ಮಾಡಿದೆ ದಿನ ರಂಗಪೂಜೆ ಬ್ರಾಹ್ವ್ಯಾಣಭೋಜನವೆ. 
ನಡಿ... 
సె ವೈದಾಧ್ಯೇಯೆನಕ್ಕೆ ಗ о.о ಹೊಂನನೂ ಕೊಟ್ಟು ಹೆೊಂನು మిళ్ళదే ನಇಮ್ಯದೇವರಿಂಗೆಕುಡುಉದುಭ- 
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18 ಂಡಿಯಮತದೆ ತೆಕ್ಯದ್ದೇನೆರಿಗೆ ఒందు ಭಾಗೆಯ ಹೊಂಸಿಂ[ದೆ] ದಿನಂಪ್ರತಿ ರುದ್ರಪೂಜಿಯ a, ವರು ಬ್ರಾ- 

14 ಹ್ವರಿಂಗೆ ನಡಸಿ ಹೊಂನು ಮಿಕ್ಕದೆ ತೆಂಕ್ಯದೇವರಿಂಗೆ ಕುಡುಉದಂ ಒಂದು ಭಾಗಿಯ ಹೊಂನು ತಪ್ಪು 

15 ವೊಪ್ಪು ಮೊದೆಲಾಟೆ deea кё ಆ ಉರ ಒಡೆತನ ಗೋಹಿನಾಥೆದೇವೆರಿಂಗೆ ಆ ಆತಾರದಲು 
ಅನೆ. 

16 ಯ ಬಾಳು ಒತ್ತಿನಮೈಲೆ ಕೊಉರ೬ಳಿಗೆ ಸರೆಕ್ಕದೆ ಕಾಣ ಬಾಳು ಬೆಕ್ಕಾಟಯಲ್ಲಿ HIDE ಬಾಳು 
ಹಾ[ನೆ]ಯ 

17 50000 ಲೊಕ್ಕಿಯ ಹೆಡುಖಿನ ತೋಟ ಆದಕ್ಕೆ ನಿರಡುಳರೆ ಮೂಡೆಯ do ಮೊದೆಲಾದೆ ಪ್ರಮಾ- 

18 ಇದಿ: ಹೊಂನು ఇ ನೂ ಸಗಮ್ಯದೇವರಿಂಗೆ Roy ಕೊಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿಯೆ ಚನ್ಪುರ ಆಅನಟ್ಟಗೆಯ- 
ನೂ ನಡ್ಸು- 

19 ವಧು [ಭ]ಂಡಿಯೆಮುತದಥಿ ಮೂಲದೆ ತೋಟ ౨ ಯಿಷ್ಟ್ರೂ ಗೋಹಿನಾಥದೇವೆರಿಂಗ್ಸೆ ಬೀಡು ದೇವಸ್ಥೇ ఇ 
ಆಯ- 

20 God ದೇವಿಗೆ ದಿನಂಪ್ರತಿ ನೈನೇದ್ಯ а mad ಆಕ್ಕಿ ನಂದಾವೆಳಕುಂಗೆ ರುದ್ರೆಪೂಜೆಗೆ а వెరు ಬ್ರಾಹ್ವ- 

31 mda ಆಕ್ರಂಣಂಗ ಆಕಿ mad о ನೈಮಿಕ್ತಿಕಪ್ರೀರಾಬ್ಬಿ ಹೂವಿನಕೋಟ ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರವ ಮಾಡುವ- 
ರು [[*] ಇನಸು- 

22 ವನೂ ಆಯ್ಯೆನನರು ಮೊದಲಾಗಿ ಆರು [ಕೊ]ಳೆಸಲ್ಲದು [е] ಕೊಂಡವರು ನಿಸ್ಸಂತ್ತಾನವಾಗಿ నేరేళదలి 
(బిల్ర- 

28 ಳುವೆರು ಗ್ರುಹಸ್ತೆರು ఆయ్యేనవెరు ಆದರೆ ಹಿರಿಯಾತಂಗಲ್ಲದೆ శిజీయేవెరింగో ೫[೦]ಬಳ ಭಾ- 

24 ಗಿ ಸೆಲ್ಲದು [t] ಯಿ Byrd ಪಾಲನೆಯ ಮುಟುಕ್ಕೇರಿಯ ఇ ವರು ಸೆಟ್ಟಿ ಕಾಟರು ಸಮಸ್ತೆಹಲರು 
ae] 

25 ದಾಶ್ರಿಂಕ್ಟಾಲೋಭಿರಹಿತರಾಗಿ ಮಾಡುವರು [je] ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ೩ ವರು ದೈವೆರ ಕಿತ್ತ ದೋಷ Gor, 

26 యేమెళదల్సి ಕಲ್ಲ Хоч обо ಪಡುವಲು ಹೊಳೆಯಿಂ ಬಳಸಲು [ವಿಪ್ರ]ವಾಳಯ ಕಜೆಯ నట్టి- 

27 бо ಮೂಡಲು ಆಟಯಿಂ Bets ದೇನರ ಮನೆ ebd ಹೊಲೆಯರ ಆಂಕಸೆಟ್ಟಿ ಬಂಟ್ಟ ಸಂಭಾ- 

28 ಇಗೆ ಜನನಸೆಲ್ಲದು ಇ ಅಡಕವ ತಬ್ಬದೆಡೆ ೧ ತಲೆ ೧೦೦೦ ಹೊಂನು ಅರ್ಸಿಂಗೆ God, ॥ ಸ್ವದೆತ್ತಾಂ ಪ. 
రా 

29 ದೆತ್ತಾಂ ವ್ಹಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ [je] ಕಪ್ಟರ್ವೈರುಕಸೆಹಸೂ)ಣಿ నిన్వాయాం епо 
ಕೈಮಿ 03- 

30 ನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ವ ಧ್ಯ ದಾನಾತ್ರ್ಯೇಯೋನುಪಾಲನಂ[]*] ದಾನಾತ್ಸ್ಟರ್ಗ್ಗಮವಾಪ್ರೋೋತಿ ಪಾಲ- 

ನಾದಚ್ಯುತಂ ಪ- 
Bo u je Se 


No. 326. 
(А.В. No. 185-4 of 1901). 
Ох THE SAME SLAB. 

ಕ್ರೀಗೊಟುನಾಥೆದೇವರಲ್ಲಿ ಉಡುವದ ಬಳಯ ಸೋವಂಣಸೆಟ್ಟ್ಯ ದಿನಂ- 
ಪ್ರತಿ ೧ ಬ್ರಾಹ್ವಣಂಗೆ ರುದ್ರೆಪೂಜಿ ನಡವಹಂಗೆ భం(డ్ని ]ಯಮಶಠದೆವಿ ತಾನು ಮೊಲವಾ- 
గి aod, ಗುಳಯಗದ್ದೆ o ಮೂಲವಾಗಿ лос, ೆಂಗಿನತೋಟಿ ಕಂಮಾಟನ ತೋಟದಿಂ- 
de» ಪಡುನೆಲು ತೆಂಗಿನತೋಟ ಕಂಕ್ಯವಕ್ಕಿಯಒಳಗೆ ಗೋನಿನಾಥೆದೇವೆರ Bron dos ಮೂ- 
ಲ ತಂಗಿನಕ್ಕೋಟವೆ ಕೊಟ್ಟನು ಗದ್ದೆ ಕಂಗಿನತ್ಕೋಟಂಗಳ dasa ಕಾಯಿನಿಕೊಟ್ಟನು тай ಹೋ- 
ಗದೆ ಕೊಟಕೆಗೆ ಗೋಹಿನಾಥೆದೇವರ ಶ್ಲೇತ್ರದ ಮಲೆ ౫ vo ಹೊಂನನೂ ಕೊಟ್ಟನು [ಬ] . ೪ 

ಚೋ- 
T ಡಆಯ್ಯೇನವರ ಹೊಂನು ಗ ೧೫೦ ಹೊಂನನು ಗೊಬನಾಥೆನೇವೆರ deis ಮೇಲೆ [ಹೊ] . 
в [ಯ] ದಿನಂಪುತಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ಯಾ ಹ್ವ್ರಣಂಗೆ ರುದ್ರಪೊಜಿ ನಡಉದು ಆಯ್ಯನವೆರು ತಂಮ [ud]. 

зз 
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Ж ಸುಗತಿ ಅಹಂತ್ತಾಗಿ ಗೋಬನಾಥೆದೇವರಶ್ಲಿ ೧-ಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ವ್ರಣಂಗೆ ಬಾಳಾಂದೆರೆ ಕೋಟದಲ್ಲಿ ರು- 
10 ದ್ರಪೂಜೆ ನಡಉದು ఇ ಮೂವರು ರುದೈಪೂಜೆಯನು ಗೊಮಿನಾಥವೇವರು ತಂಮೆ ದೇವಸ್ತೇದಿಂ-. 
11 ದೆ ನಡಸುವರು ಸೊಟುನಾಥದೇವರಿಂಗೆ ಉಪಾರದೆ. оа ಅಕ್ಕಿ ಕ್ರೀಧ[ರೆ]ನ ಮಗ [ಮಾ]ಧವಂಗೆ ವೂ- 
wads 
12 ೧೩ ಅಕ್ಕಿ ಸುಭದ್ರೆಯ ಮಗ ಹರಿಹರೆಂಗೆ ಮೂಲ ಆಕ್ರಂಣಂಗೆ ನಾಡ ಇಂಮಾನ ಆಕ್ಕಿವಿಕಷ- 
18 ದ Vo ಆಕ್ಕಿ రోం ॥ ಆಕ್ರಂಣ್ಟಂಗೆ ಇಂತ್ಲೀ ಅಕ್ಕೆ ಆಲ[ತಾ]ರ ದೈವೆಸ್ಟದಿಂದ e$, ಮೂ Yor ನೂ 
తా- 
14 ಉ ತಂದುಕೊಂಬ್ಬರು [ie] ದೇವೆಕಾರಿಯ್ಯವನು ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಹರಾಗೆ ನಡಸ್ಸಿಕೊಂಬ್ಬರು [ө | ದೇವೆ- 
15 న్వేది కా[య]ర[క్ల] ಇಬ್ಬರು ಪಾದಿಮೊರಿಗಳದರ ತಂಕಣಕೋಟಿಯನಿ ಹರಿಹರಸಟ್ಟ ౨౦౦౦ 
16 ಸಾವಿರ ಕಂಗಿನಸಸಿ ಇಕ್ಕುವ కానెను ಮೂಲವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು [/*] 
No. 327, 
(А.В. No. 136' of 1901). 
Ох A VIRAGAL SET UP TO THR LEFT OY ENTRANOB INTO THR SOMESVARA TEMPLE 
AT THE SAMB VILLAGE, 
ಸ್ವಸ್ತಿ] ಸೆಮಸ್ತೆಲ್ಯೋಕೈಕವ್ಯ್ಯಾಪ್ತಯೆಕ್ಕೊಪಿಸ್ಪಾರರುಂ 
ನಿಜದತ್ಷ್ಟಿಣದೋರ್ದ್ವಣ್ವಕರವಾಳ್ಳಕಸ:ಶಾಯರು- 
ಮಾಗಿ ತುಳುವಿಷೆಯದೊಳ್ಳು ಜಾ[ಜ್ಞಿ]ಯಂ నిలిసి 
ಮಲೆಯೇಂ ಕೊಂಬುಮ ನಳ[ನ]ರೆಳುಮುಲೆ ಪಾ- 
[೪ರೆಲ್ಲಮೆಂ ನಿಜಸಾಮಿ ಕ್ರೀ[ಬ]ಂಕೆಯಾಳುಪ್ಯೇ- 
ನ್ವ)ದೇವರ agb eaae, ಕೃನ[ನ][ನ್ಯಾ]ಡ 
ಚಿ ಮೈೇಲೆ(ನ]ನ್ನ Saeed deno ಬೆಂಕೊಣ್ಣ . ойе, 
'ಶೊಮರದೆಣ್ಣ ಮುಖ್ಯರಾಗಿಲ್ಲ ಮಣ್ಣಳಕ Some. 
మెణ్నళిళోనశ్నిగతిన్సగదింబర ёле, నిజన్వామి 
10 ಕ್ರೀ[ಬ]ಾಕಿಯಾಳುಪೇನ್ಸ)ದೇವರ್ಗ್ಗೊಬ್ಬುಸಿ ಸೆಮಸ್ತ[ದೇ]ಕಾಧೀಕ್ಷಾ- 
11 ర్యర] Әә . ಜವೃಭಾವಮುಮನಲ್ಣ- 
12 v, ಸೆಂವ್ಯೈವಹಾರದೊಳ್ಳೈಸುಚೆವನ್ನ ef . ಡೊಳ- 
18 [ನು]ಂ ತ್ಯಾಗದ] ಕಣೆಯುವಾಗಿ Pag, ¢ ಸಾಯಿರಮೆಂ оер]. 
14 djs shoe ರಾಚ್ಯಂಗೆಯ್ಯಾತಂ ಕೊಂಕಣ] ಯಂಕರಂ 
E o . . = . . - . * * 
No, 328, 
(А.В. No. 187 of 1901). 
ON ANOTHER YIRAGAL IN THR SAME PLACE. 
Asha, [°] ಸೆಮಸ್ತೆಲ್ಯೋಕೈಕವ್ಫಾಪ್ತಯ- 
dap . . . . నిజదక్షణబుజాదణ్న- 
ವಾಳ್ಳುಳ ಸೆಹಾಯರು- 
ಮಾಗಿ ತುಳುವಿಪಯದೊಳ್ಳು saa [o] 
నిలిసి ಮರೆಯೇಖಂ[ಕೊಂಬು]ಮನಾಲ-. 
ನ ಲೆಳುಮಲೆ ಪಾ[೪]ನರೆಲ್ಲಮಂ ನಿಜಸ- 
మీ ಕ್ರೀಬಂತಿಯಾಳುಪೇನ್ನ )ದೇವರ దివ్య 
атэш, ಕೃವನತಮ್ವ್ಯಾಡಿ аба do ಬೆಸ 1 
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No, 329, 
(А.В. No. 138 of 1901). 
Ок A SLAB LYING IN PARAMESVARABHATTA'S HOUSE IN THE SAME VILLAGE. 

1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಯ್ಯೇ ನಮಃ [je] ನಮಸ್ಸುಂಗತಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾ- 

2 ರವೇ [19] ತ್ರೆಯಿಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತ್ಮಂಭಾಯ ಕಂಭಿವ್ನೇ॥ Жду, ಶ್ರೀ [ve] [22]- 

8 ಯಾಭ್ಯುದಯೆ ಸೆಖವೆರುಕ ౧౨౪౨ ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ నెవ్వేరి ಸಂನತ್ಸರದ ಮಾ- 

4 ರ್ಗಸಿರ ಸುದ್ದ ox ఆదివార ಸೋಮೆಗ್ರಹಣದೆನ್ಲಿ ಕ್ರೀಮನ್ನುಹಾಮಂಡಳೇಸ್ಟರಂ [ಆ]. 

5 [ರಿ]ರಾಯನಿ[ಛಾ]ಡ ಭಾಸೆಗೆತಪ್ಪುವೆರಾಯರಗಂಡ ಕ್ರೀಪಿರಬುಕ್ಯಂ[ಕ್ನಾ)ನೊಡೆಯ- 

6 ర ನಿಜಯರಾಖ್ಯಾಭ್ಯುದೆಯದಲು ಕ್ರೀಮನ್ವಹಸಿಪ್ರಧಾನಂ ನುಲ್ಲಿಯದೆಂಣ್ಸಾ- 

7 ಯೆಕರು ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವ ನಾಳುವೆ ಕಾಲದಲು . . మినొట్టియేర ಮಗ ನಾ- 

8 [ಗಂ]ಣಸಟ್ಟ್ಯಯರು ತಂಬುಲಗೆಟೆಯ ಕ್ರೀ ಸೋಮನಾಥದೇವರ ಸಾಂನಿಧ್ಯದೆಲು [ಮಾ]- 

9 Bd ಧರ್ಮ ತಂಮ ಮಠದ ಛತ್ರಕ್ಕೆ ನಡನ ಬಾಳು ಬಸುರೂರೊಳಗೆ ಹಿರಿ. 
10 ಯ ಅಲ್ಲಾಳಸೆಟ್ಟ್ವಯ ಕೂಡೆ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಬಹ ಭಿತ್ತ ನಾಡ- 
11 ಹಾನೆ Yo ಮೂಡೆ во ಅಲ್ಲಿ ಕೋಟದ శీజింద ಬಹ ಗ ౪ ನೂ ಸ್ಕೋನೆಣ್ಣಸೆಟ್ಟ್ಯ ನ- 
12 ಡಸುವನು [1%] ಮತ್ತಂ ಬೈಳೂರೊಳಗೆ Booth ವೊಕ್ಯವಿಂದ SAS ಭತ್ತ ಮೂಡೆ Yoo 
18 ಕೈ ಮಠದ ಭತ್ತಕ್ಕೆ]  ವೊಕ್ಯ]ರಿಂದ ಭತ್ತ ನಾಡಖಾನೆ ೫೦ ಆ ಮೂಡೆ ౨౦౦ ಸಿರಾ- 
14 ಂಗಸೆಬ್ಬಯರ ವಿನಾಯಕದೇವರಿಂಗೆ క ವೊಕ್ಯಲಿಂದ ನಡವೆ ಭತ್ತ ನಾಡಹಾ- 
16 d vo e ಮೂಡೆ ವೊತದೆ ಹಾನೆಯಲ್ಲಿ ೨೦೦ ಮತ್ತಂ ಬುಕ್ಯಪಟ್ಟ[ಣ]ದೆಗ್ಲಿ Зас 
16 ತೆಟಿಂದ ಹೊಜೆಯಗ್ಗೇಣಿಯಿಂದೆ ಗೆ ау") ಮತ್ತಂ ಕುಕ್ಳುಡೆಯೊಳಗೆ ಕೊಳಗಬ- 
17 ಯಲ ಗೇಣೆಯಿಂದೆ ದ್ವವರಮುಂದಣ ರೆಂಗವಲ್ಲಿಗೆ ನಡವೆ ಭತ ಮೂಡೆ ౨౪ [ನುಡ] 
18—24 completely effaced 


PET баро ಹ а. ౨ 
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26 ದೋಟಕ್ಕೆ ನಡವ ಭತ್ತ ನಾಗಂಡುಗದೆ ಮೂಡೆ [o]! ನೂ ಕೋಟಿಸೆಟ ನಡಸುವನು ಮತ್ತಂ 

27 ಸಾಂಡೇಸ್ಟರದೇವೆರವರೆಯೆ ಹತ್ತಿ.» . ತನ, . . . so. ೬ ಪುದಕ್ಕೆತಿ- 

28 6ಗಳಿತಿಂಗಳ ಅಮಾ[ವಾ]ಸೆಗೆ య్యళువాధ్య . |... cto నాగంణనటేయర ಮತದ 

29 Q, ತಂದು ನಡಸುವನು ಮಂದೆ ಭತ್ರದ[ಘ] ಉಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಟ [ಇರು г ov ಮೆತದೆ 

во ಈಸೆವೆ ಕಳವೆ ಬೆಸನಿತ್ತಿಗೆ ಭತ್ತ ಮೂಡೆ. . . - . . [ಹೆ]ಬ್ಸಾರಂಗೆಗ 

81 ౨ [ಮಣೆ ಕೆಡುಕೆಲಸೆವ RD . . . . NODE ಛರ್ಮವನು ನಾ- 


32 ಗಂಣಸೆಟ್ಟೈಯರೆ ಕುಟುಂಬದೆವರು ನಡಸಿಬಹರು ನಡಸದೆ ಪುದಾಸೀನಂ 
88 ಮಾಡೆ grea ಸೋಮನಾಥದೈನೆರೂ ಮೂ ಎಕ್ನೇರಿಯ ಹಲರೂ విజార్సి 
34 ಅನೆರೆ ಕಯಿಂದೆ ನಡಸುವರು ನಡಸೆದೆ [ವ್ಯ]ಢಾಯಮಾಡಿ [ವು]ಳದಡೆ ಸೂ;ಮನಾಥ- 
35 deside ಮೂಜನಕೇರಿಯ ಹಲರೂ ನಡಸುವೆರು ద్యవెన్వద фәт . . ೧ ызла. 
36 44 OR ಮಂಗಳ ಮಹಾಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಮೆಲ್ಲೆಯದಂಣಾಯಕ್ಯರ ಸುಹಸ್ತ- 
зт ದಿ ವೊಸ್ಸು8 - * ° 
No. 330, 


(А.В. No. 139 of 1901). 
Ох A SLAB BUILT INTO THE WALL ОР PADMANABHABHATTA’S HOUSE 
IN THE SAME VILLAGE. 

ಶ್ರೀಗಣಾಧಿರತಯ್ಯೇ నమెగ్రా) | ಕ್ರೀಸೋಮನಾಹೆ ಕರಣು | ನಮೆಸ್ತುಂಗಕಿರಕ್ಸು- 
ಂಬಿಡಂದ್ರೆಚಾಮರಚಾರನೇ | ತ್ರೂಲೋಕೃನಗರಾರುಭಿಮೊಲಸ್ತಂ- 
భాయ ಶಂಭವೇ | ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ [1*] ಜಯಾಭ್ಯುವಯ ಕಕವರುಪ 
олго ನೆಯ dé zs వికారి ಸಂವತೃರದೆ ಪುಷ್ಪ ಬ до ಆದಿವಾ- 
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ರದ ಅರ್ದ್ಯ್ಯೊದೆಯೆದಂದು Rg, ಫ್ರೀಮನ್ವಹಾಮಂಡಳೇಕ್ವರಂ w303- 

యెవిభాడ ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವೆರಾಯೆರಗಂಡ ಕ್ರೀವೀರಬುಕ್ಕಂ- 

ಇ್ಲುವೊಡೆಯರ ರಾಖ್ಯ್ಯಾಭ್ಯುದಯದಲು ಆ ಬುಕ್ಯಂಣ್ಣು ವೊಡೆಯರ ನಿ- 

ರೂಪದೆಲು ಕ್ರೀಮನ್ವಯಾಶ್ರಧಾನಂ ನಲ್ಲೆಯ ದಂಪ್ಸಾಯಕರು ಬಾರಕೂ- 

ರ[ರಾ]ನ್ಯವೆ ನಾಳುವ ಕಾಲದೆಲು ತಂ[ಬು]ಗೆಚೆಯ ಕ್ರೀಸ್ಕೊಮನಾಡದೇವೆರ ಸಂ- 

10 ನಿಧ್ಯದಲು ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ಬಂಕರಸೆರ ಮಕ್ಕಳು ಕಾಳಮರಸರು ಹಂನೆರಸು [ಪ್ರಜೆ] 

11 బ్బాక్ముణరిగే ತೃತ್ರಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದೆಂಥಾ ಧರ್ಮವ್ರತಿಪ್ಠೆಗೆ ಆಚಂದ್ಯಾರ್ಕೃಸ್ಕಾಯಿಯಾಗಿ ನ- 
12 ಡವುದಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದೆಂಥಾ ಮಠದ ಚತುಸ್ಸೀಮೆ ಮೂಡಲು ಕೆಚಿಯಬೆಟ್ಟಮೂಡಿಂದೆಂ 

18 ಪಡುವೆಲು dove» ಹೆದ್ದಾರಿಯಿಂ ಬಡಗಲು ಪಸುವಲು ಮೂರ್ತಿದೇವೆರ- 

14 ಮತದೆ ಸ್ಥೀಮೆಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಕ್ರೀಸ್ಲೊಮನಾಥಸ್ಲೇನರ ತೋಟದ ಗ- 

16 . Bodo ತೆಂಕಲು యెంత ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳಂಥಾ నిధి ನಿಕ್ಷೇಪ ಜಲ ಪಾ- 

16 ಪಣ ಅಪ್ಲೀಣಿ ఆగామి ಸಿದ್ಧ ಸಾಧ್ಯ ಮುಂತಾಗಿ ಭುನುಳ್ಳದನೂ ಮೂಟಕೇರಿಯ [ಮೊ]- 
17 ವರು ಸೆಟ್ಟ್ರಿಕಾಟರು ನೂರಯ್ದತ್ತೆಛಮೆ ಮುಂತಾಗಿ ಶ್ರ್ರೀಸ್ಕೋಮನಾಥದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಥ್ಯನರಿ- 
18 HEDA ಕೊಟ್ಟು ಮೂಲಸರಿತ್ಸೇದವಾಗಿ ಧಾರಾ ಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ನಿಟಸಿಕೊಂಡು ಕ... 
19 ಬ್ರೈಸಿದೆ ಆ ಮಠದಲ್ಲಿ ನಡವ ಧರ್ಮ ಪ್ರತಿದಿನ ೧ d, ఆ ತೃತ್ರದಲ್ಲಿ ಪುಂಬ ಬ್ರಾಹ್ವ- 

20 ಇರು ౧౨ ಅಡಿಗೆಯ ಮಾಸುವ ಬ್ರಾಸ್ಟುಣ ೧ ಅನ್ನು బ్బార్మోణరు ೧೩ ಕ್ಯೆ ಪ್ರತಿದಿನ- 

21 ಕೈ [ನಾಡ] ಹಾನೆ ೧೩ అ ಲೆಕ್ಕದೆಲ್ಲು ವರುಸ ೧ శ్యాం ದಿನ ೩೬[೬] ಕೈ ಅಕ್ಕಿ ನಾಡಹಾನೆ co- 
22 ex ೫೩೬೦ ಕೈ ಹಾನೆ Чо ఆ ಲೆಕ್ಕದೆ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ೧೧೯ [ಕೈ] ಭತ್ತ ಮೂಡೆ [ರ್ರ್‌ ಹಾ- 
28 నే го ದೇವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನ ೧ ಕೈ ಅಕ್ಕಿ ನಾಡಹಾನೆ o ಆ ಲೆಕ್ಕ వి వే 

24 dd ೧ ಕ್ಯೆ ಭತ್ತ ಮೂಡೆ оа, ಆ ಮತದ [ಬಿ]ಡಿಲ ಸೊರತಿಯೆಕೆಲಸೆವ ಮಾಡು 

25 ವ ಕುಂಬಾಟಿಕೆಗೆ ವರುಷ o ಕ್ಯೆ ಭತ್ತ ಮೂಡೆ x ಇ ಮಠದ ಬಡಿಗೆ ಗೆಲಸೆದ ಬೆಸ 

26 DAR ವರುಷ ೧ ಕೈ ಛತ್ತ ಮೂಡೆ ೯ అన్ను ಭತ್ತ ಮೂಡೆ а[аЛ# ಹಾನೆ ౨౦ ಆತ್ಸ- 

27 ತ್ರದ ಮೈಲುನೆಚ್ಚ ಕೈ ಪ್ರತಿದಿನ ೧ ಕೈ ಬಾರಕೂರ ర్‌ on ಲೆಳ್ಕದಲು ವರುಷ ೧ ಕೆ 

28 ಬಾರಕೂರ ಗ av B [x] ಮತಕ್ಕೆ ಮಿಗೆಸು ಗ ఓ 5 v ಅನ್ನು ಗೆ ೩೪ ಅಂನ್ನು (ವರ್ಷ [೧ ಕೆ] 
29 ಭತ್ತ ಮೂಡೆ ೩೩೫ ರೊಕ ಗ ೩೫ ಕೆ ನಡವ ಬಾಳನ ವಿವರ ಅರಸ[ನ ಬ]ಡ್ಡ- 

80 © ಬಾಳನಲು ನಾಗಂಡುಗ ಮೂಡೆ охо ಬೆಇಪ್ಪೆಯಬೇಶಾರಿಯ శ్యేయ్యేలు ಮೂ- 

81 ಅನ ಕೊಂಡ ಬಾಳು ಕಂಚ ಯಿಚ್ಚುವನ ಕಯ್ಯೇಲು ಕೊಂಡ ಮೂಡೆಯ [ಮೂ] ಡಿ. 

82 నేయ ಆ ಬಾಳು[(ಯೊ)ಳಗಾಗಿ ಅ ಬಾಳನ des . - ನಡವ ಭಿತ್ತ ಮೂಡೆ o[v]x 

38 (ota, Gyre, ನಡವ ಭತ್ತ ನಾಗಂಡುಗದೆ ಮೂಡೆ аах ಮೈಲುನೆಚ್ಚಳೆ ನ- 

34 ಡವೆದು ತ್ಲೋಟಗ್ನೇಣಿ ಅರ್ಸನ ಬಚ್ಚಲ ತೋಟದಿಂದ ಗೆ ౪౪ ಬೊಪೆಯ ಬೇಹಾರಿಯ 

36 శయ్యేలు ಕೊಂಡ ಬಾಳು ಕೆಂಚ cozy sd ಕಯ್ಯ ಕೊಂಡ ಬಾಳನ Bae. 

36 ಟದಿಂದೆ т> ಗೆ [аә e(2)da, ಗ ೩೫ ಹೊಂನೂ ನಡನದು ಯಿ Gyre ನ- 

87 ಡನೆಂಥಾ ಬಾಳನೂ ಮೂರಿಗಳ శయ్యలు ಅರ್ಥ್ಯಪರಿಶ್ಸಥವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು 

88 ಮೂಲನರಿತ್ಸ್ನಥವಾಗಿ ವಾರೆಯನೂ ಎಟಸಿಕೊಂಡು ಅ ಬಾಳನಮ್ಮೊಲೆ ಬ[ಂ]- 

38 dopa ಸೆಮುದಾಯ ಅನಾಯ ಏಿನುಳದೆನೂ ಆ[ರ್ರಿ]ನ శయ్యలు ಸರ್ನಮಾನ್ಯವಾ- 

40 ಗಿ ಕೊಡಿಸಿ ಕೊಂಡು ಕಾಳಮರ್ಸರು ಧರ್ಮವನೂ ನಡಸಿ ಬಹರು యి ಧರ್ಮುವನೂ 

41 ಶ್ರೀಸೋಮನಾಥದವೆರೂ ಮೂಟುಕರಿಯ ಹಲರೂ ಪ್ರತಿಪಾವಿಸುವರು 

42 ಯಿ ಧರ್ಮಕಊ ಅ ಧರ್ಮ್ವುದಾಚರಿಂಗೆಊ ಸರ್ವೇಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಅರ್ಸುಗಳು ®[о]- 

48 ಡು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟಿ 3ರಾಕಾಕನ [v] ದಂಣಾಯಕರ ಸುಹಸ್ತಯೊಪ್ಸು ಮತ್ತು 

44 ౪ ಸ್ವೊದೆತ್ತಾಂ ಪರದೆತ್ತಾಂ ವಾ య్య ಹರೆ;ತ ವಸುಂಧರಾಂ [|*] AA FAF- 

45 ಸೆಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ವಾಯೊಂ జాయకత్యే FL] ॥ ದಾನಪಾಲನಯೋ(ರ್ಮಧೆ, sel 

46 ದಾನಾ[ತ್ರ್ರೇ]ಯೋನು, ಪಾಲನಂ [೪] ದಾನ, ಹ ಸ್ಪರ್ಗ್ಸಮವಾಪ್ರೋತಿ, 

47 ಪಾಲನಾದೆಚ್ಛ್ಯುತಂ ಪದಂ ॥ ಮಂಗ್ಲಳ ಮಹಾತ್ರೀ ಶ್ರೀ [19] 
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No. 331. 
(A.B, No. 140 of 1901). 
ON A SLAB LYING IN SRIDHARASASTRI’S HOUSE IN THE SAME VILLAGE. 
Буттар о ನನು? |] ಕ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋಂ ನಮ[ಃ 1) ನಿರ್ಪೀಗ್ನು ಮಸ್ತು | ನಮೆಸ್ತುಂಗತಿರಚ್ಚಾ ಂಬಿ-. 
ಚ[್ಗಂ*]ದ್ರೇಚಾಮರಚಾರನೇ | ತ್ರ- 
ಲೋಸ್ಟ್ರನಗರಾರಂಬೆಮುಲಸ್ತಂಭಯ ಕಂಬನೇ ж] ಸ್ವಸ್ತಿ Be [1೨] ಜಯಾದ್ಭುದಯೆ ಕಾಠಿವಾಹನ. 
ಕಕನರುಕ oxo[v-] ಸಂದು 
ವರ್ತಮಾನ ಸರ್ವಜಿತೂ More 00 09003) éxi à ಗುರು до A ಮಹಾ]ನಥತ್ರಕ ౨౯ 
ತ್ರ ಚಿತ್ರೆ ೫೬ ॥ అయింద 
ಯೋಗ [೯] ॥ ಗರಜಂಕರಣ ಯೇವಂ ಪಂಚಾಂಗ ಶ್ರೀಮಂನ್ವಾಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರನೊಸ್ಟೂರ 
ಶ್ರೀನೀರಪ/ತಾಶ ಕ್ರೀಸದಾಕಿವರಾ- 
[ಯರು] ವಿಜಯನಗರಿಯ ಸಿಂಹಾಸನದಲೂ ಸುಕಿಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ದ್ಯೋಲಗಂಗೊಟ್ಟಿಹ ಸೆಮೆಯದೆ- 
ಲೂ ಅ ರಾಯರ ನಿರೂಸದಿಂ 
[ಕ]ಂಚಸವೊಡೆಯರು ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಕಾಲದಲೂ ಮೂಟಂಕರಿಯ ಸ್ಫೋಮ- 
ನಾಥದೇವೆರ ಸಂಸಿಧಿಸುಲೂ ನಾಗುವಂಣ- 
[ಸೆಬ್ಬಿ]ಯರ ಮೆಗ ಪುತ್ರಬಳಯ ಸಂಣಣಸೆಟ್ಟಿಯರು ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವೈಕವಾಗಿ wi Auc eid soda 
ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೆ వివర ಮೂಡಲೂ vayored- 
ನರ ಮಠದ ಗಡಿಯಿಂ ಪಡುನಲೂ ತೆಂಕಲು ರಾಖಬ್ಬೀದಿಯಿ[ಂ*] ಬಡಗೆ ಪಡುವಲು ರಾಜಖೀದಿಖಿ- 
[9%] ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಸೋನುನಾಥದ್ದೆವೆರ ರಾಜಾಂಗಣದಿಂ ಆಗ್ರುದೆ- 
ಲು ಮೆಟದೆ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ dude» oð e ಚತುಸ್ಥಿಮೆಯ ವೊಳಗುಳ ಮಟದಲೂ ಊಬ್‌] ಬ್ರಾ 
శ్మణ ಭೋಜನ ಪ್ರತಿದಿನದಲೂ ನಡವ ಜನ ೬ [ಗೊ] ದೈವ- 
10 ಪೂಜೆಗು ಬಿಟ್ಟ ಅಕ್ಕಿ ಸ್ಥಳ వివర ನಾಉ ಬದ ಬ್ರಹ್ವದಾಯದೆ ಮೂಲದ ಬಾಳು ಕ್ಯೋಟಕಟ್ಟನ ಪ- 
ಡುವ[ದೆ] ತೆಂಕಣದ ಮನೆಯ ಬಯಲೊಳಿಗೆ ಅ ಬಾಳ 
11 ಚತುಸ್ಸೀಮೆ వివర ಹೊಳೆಯಿಂದಂ ನಡುವಲು ಕುಂನ್ಯಣಹೇರಳ Boles ಹೇರಳ ಗಡಿಯಿಂದ ಬಡಗಲೂ 
ಕ[ನ್ನ]ನ ಗಡಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ನಾರಣಹೇರ 
12 d ಗಡಿಯಿಂದೆಂ dove» ಯಿಂತ್ತೀ ನಾಲ್ಕು ಗಡಿ ಯಿಂದೆಂವೊಳಗೆ ಬಿತು ಮೊ” о | ಮುನತ್ತು 
(బానే . [ಮೂಡು] ಹೋದ ಕೊಳೆಯಿಂದೆಂ ಸಡುವಲು కో 
18 ಕವತುಂಗರ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಕರ್ತರ ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ Baden ವಿಪ್ಲುಹೋಳರೆ ಗಡಿಯಿಂದ do- 
ಕಲು Date ನಾಲು ಗಡಿಯಿಂದೆಂನೊ- 
14 (లగే ಬಿ ಮು од ಮೂವತ್ತು ಹಾನೆ ಗದೆ మేం ನಾರಣಹ್ನೋಳರ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುವಲ wu Fd 
ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಿಷ್ಣ್ಯುಹೇರಳೆ ಗಡಿಯಿಂದೆ- 
15 o ಮೂಡಲು ನಾರಣಹೋಳೆನ ಸೇಕವೆಕಾರಂತನ ಯಿ TE Fd ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ತೆಂಕಲು ಯಿಂತ್ರೀ ನಾಲ್ಕು 
ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ವೊಳಗೆ ಬಿ ಮು ди యినెక్త(య]- 
16 ದು mad ಗದೆ మం ಕರ್ತರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು ಕರ್ತರ ಗಡಿಯಿಂ ಬಡಗಲು ಕರ್ತರ ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ 
ಮೂಡಲು [ತು]ಗಣರ ಗೆಡಿಯಿಂದೆ ತೆಂ... 
17 ಕಲು ಯೂ ನಾಲ್ಕು ಗಡಿಯಿಂದೆಂವೊಳಗೆ ಬಿ ಮು cod, ಹಾನೆ ಗದೆಮ್ಹಂ woz osque 
ಗಡಿಯಿಂದ [ಪೆ]ಡುವಲು [ಕೆ]ಂಗರವರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು 
18 ಕುನ್ಸುಹೇರಳ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಪಿಸ್ಕೃಹ್ನೇರಳೆ ಗಡಿ ರಂ. ತೆಂಕಲು ಯೂ ನಾಲು ಗಡಿಯಿಂದೆಂ 
ಪೊಳಗೆ ಬಿ ಮು од ಮುನತ್ತು ಹಾನೆ ಗದೆ అం- 
19 ತು అయిదు TOS ಬಳು ಸಹ ಬಿತ್ತು ಮು వం ಮೊಟುಮುಡಿಯು ಮೂವತ್ತಯಿದು жай ಗದೆ 
« [893 ғ] ಕಳಚಿ ಮಟಕ್ಕೆ ನಡಸುವ గ్యోణి ಕಾ- 
20 [ojos ವಾಘಂತುಗದಲೂ ಅಕ್ಕಿ ಮು оо ಹನೊಂದು ಮುಡಿ td, ಮತಂ ಹೆದೆಟಿನೊಳಗೆ ಯಿ. 
[ಎಮಾ]ರಬಯಲೊಳಗೆ ಮುಡಲೂ 
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21. ಬ್ರಹಸೆದೆ ವೋಣಿ ಗಡಿಯಿಂದ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ನ[ಡೆ]ವೆ ವೋಣಿಯಿಂದಂ ಬಡ... ಯೊಳೆ- 
ಗಣ ಚೋಳಕೇರಿಯ ಮಟದ 7ಡಿ 

28 ಮಣಿಗಾರರ ಕೇರಿ ಬಸ್ತಿ ಯೂ ನಾಲ್ಕು ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವೆಲು ಮೆಣಿಗಾರಕ್ಕೆರಿ ['ಹೆ]ಲರ ಗಡಿ 
то ಬಾಸುರಿ ಗಡಿ ಯಿ- 

28 ಕರ್ತರ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ರನು ಆಯಿತ ಉನುಕನ್ನೆಮೆ ಬಾಸುರಿಯ ಬಾಸುರಿಯ మొడ 
ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ 

24 dover ಯಿ[ಂ*]ತ್ಲೀ ನಾಲ್ಕು ಗೆಡಿಯಿ[ಂ*]ಥೆಂ ವೊಳಗೆ ನಾಘೆಂಡುಗೆದಲು [ಅಕ್ಕಿ] ಮು х ಆಯಿದು] 
ಮುಡಿ ಗದೆ ಮತಂ aod 

25 ಬಾಸುರಿ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವ | ಬಾವೆನನ ಬಾಸುರಿ WY, ಬಾಸುರಿ . . . . . . : - 

ಯಿಂದೆ[ಂ] ಬಡ ನಡವ ವೋಣಿಇ-. 

26 ойо ಮೂಡ ನಡವೆ ವೋಣಿ ту ಬಾಸುರಿಯ ఎరడు ಗಡಿಯಿಂದೆಂ . . o . . - . . 
.o. ಬಿತ್ತುಮು- 

27 ахх ಆಯಿದು ಮುಡಿಯು ಮುವತ್ತಯಿದು mad ಗದೆ ಯಿ ಬಾಳಂಗೆ ನಾಗಂ . 
rs ನಾಗಂಡುಗದಲು өз, 

28 ಮು од ಯಿಪ್ಪತಮುರು ಮುಡಿ ಆಕ್ಕಿ ಸಗಂಸಳಪಡುವಕರೆ . . . . . . . . ೬ 

29 ತದಿಂದಂ మొడ ಕುಂನ್ಯಮಣೆ ಹೇರಳ ಗಡಿಯಿಂದಂ ತೆಂಕ . . . . . . . . . '. 

30 ನಡವ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಮುಡಿ ೧೬ ಆಶ್ಲರದಲು ಹದಿನರು ಮುಡಿ ನಾಗ . . . . . . నేమొ 
Bra . . . ನಗಡಿಯಿಂದಂ 

31 ಪಡುವಲೂ | ದೇವೆಸ್ಟೆದಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು | ಜಿಜಣನಗಡಿ[ಯಿ] . . . , . . . =. 
. ಡ ಗಡಿಯಿಂದ. 1 

32 ಮೂಡಲೂ | ಶಿಂಮಪ್ಪಹ್ಮೋಳರೆ | ಸೆಂಕರಹ್ಕೋಳೆಗೆಯಿಕಳ . . . . . . . ಯಿಂದೊಳಗೆ 
ಮು ಹಾ- 

88 . XRG ಮತಂ ಜಜಣನೆ ಗಡಿಯಿಂದ ಪಡುವೆ | ಜಜಣ ಹೋ . . . . . . . . 
ಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು జీజణ- 

84 ನ ಗಡಿಯಿಂದ ಮುಡಲು ا‎ ож) Во ಶೆ[ಂ*]೫ | ЕТЕ. 
. ಯೆರಡು ಮುಡಿಯು 

8ರ ಹನೆರಡು లోనే కరు ದೇವಸ್ವೆ ಕಳಚಿ ನಡನ ಅಕ್ಕಿ ము . . . . . , . . ೬ ೬ 
чех ಕಟ್ಟಿನ ಗುಮನ ಗಡಿ 

36 ಬಾಳಗಡಿ వివర ಮಣಿಗರಕೇರಿಯಲು | ಬ್ರಹ್ಟ್ಮಸದೆ ಪೋಣಿ . . . . . . . ಗಡಿಯಿಂದ 
ಪಡುವ ನರಣ ಅಲಸೆಯ ಗಡಿಂ- i 

87 ದಂ ಬಡಗ | ಮಣಿಗಾರಕೇರಿ ಹಲರ ಗಡಿಯಿಂ మొడ | ಮೆಣಿಗರಕೇರಿ Wed ಗಡಿಯಿಂ ತೆಂಕ | ನಲು-. 
ಗಡಿಯಿಂದೊಳಗೆ | ах ಅ- 

зв (శ్ర్రాందిలు ಮೂವತ್ತಯಿ[ದು] ಮುಡಿ 


No. 389, 
(А.В, No. 141 of 1901). 


Ох A STAB LYING IN BAMASASTRUS HOUSE IN THE SAME VILLAGE, 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಯೇ(0) ನಮ್ಮ[*] 1 ನಮಸಸ್ತುಂಗಳರಕ್ಟುಂಬಿಡಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ [i] Bj 8¢ 
ನಗರಾರಂಭೆ- 
ಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ биде ॥ RA, Be [19] జయోభ్యుదేయే ಕಕವರುಷ ೧.೨೯೩ ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ 
> 
в క్వావేను ಸುವೆತ್ಸರದೆ ಆಸ್ಟಾಜ ಬ ౪ ಕು ಸ್ಫಸ್ತಿ ಕ್ರೀಮನುಮಹಾಮೆಂಡಳೇಸ್ಟೇರಂ ಅರಿಂಾಯನಿಭಾಡ[ಂ] 
4 ಭಾಸೆಗೆತಪುವರಾಯರಗಂಡ ತ್ರೀನೀರಬುಕ(ಂ)ಣ್ನ ವೊಡೆಯೆರ ನಿಯಾಮದಿಂ ಕ್ರೀಮನುನುಹಾ- 


ಅ 


లా 


అయ 


27 
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а з ыш ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವ ನಾಳುವೆ ಕಾಲದಲ್ಲು ಜಗದಾರಾಧ್ಯ್ಯರ Hg 

ఆ] ಬಾಳೆಸೆಟ್ಟಿ ಮಾಡಿದೆ ಧರ್ಮ ಮೂಟುಕ್ಕರಿಯ ಹೊಟಗಣ ಸ್ಫೋಮೆಯದ್ದೇವೆರ మొందెణ 
ತೆಂಬು[ಲ]- 

Чер ಮುಂದಣ ಬಡಗಣ ಕಡೆಯ ಮಠದೆಲು ಚ್ಛೃತ್ರದೆಲು ಉ[ಲ೪]ಬ బమ్మెర ಪ್ರತಿನಿನ ೧ ಕಂ 

ಜನ ౧౨ ಅಡಿಗೆಯ ಮಾಡುವೆ ಜನ ౨ ಉಭೆಯೆಂ ಜನ ОУ ಉಂಬಂತಾಗಿ ಹೊಟಗೆ . ಹಗೆರೆ- 

. (గి ಎ... тайбоо ಮೂಲವಾಗಿ ಕೊಂಡ ಹರನೆರಿಯ ಚತುಸ್ನಿಮೆಯೊ- 

ಳಗೆ 

«o. ನಾಲುಕೇರಿಯೊಳೆಗೆ [©] ಗೇಣಿ ನೊರನೆಯಾಗಿ ವೊತದೆ ಹಾನೆಲು ನಾಗಂಡುಗದೆ 
ಮೂಡೆ x [ಬು]ಲ್ಲವ 

ನಾಲ್ಯುಕೆರಿಯೊಳಗ[ಣ] ಹೆಡಹಿನಲು ಇಸ್ಟರಸ್ನೇನಬೋವನ ಕೈಯಲು ಮೂಲವಾಗಿ ಕೊ[ಂ*] [ಡ] 
'ಬಾಳನ[ಲು ಬಿ ಮು] 

+. ಪೊತದೆ ಹೂನೆಯೆಲು ಅಕ್ಕಿ ನಾಗಂಡುಗದಲು ಮೂ ೧೬ ಕ್ಲೋಣಿನಲು ದೇವರು Aa 
ಭೋವನೆ ಕೈಯ್ಯ. i 

లు ಕೊಂಡ ಹೊಲದೆ ಬಾಳನಲು ನ[ಟಿ] ಕಲ್ಲಿನ ಪ್ರಮಾಣಿನಲು ಬಹ ಅಕ್ಕಿ ವೊರವೆಯಾಗಿ ವೊತದ ಹಾನೆ- 

[లు өзу] ನಾಗಂಡುಗದೆ [sow] ౨ ಕೊಟಡಿಕೆಗಡೆಯ ಕೈಯಲು ಉರ್ಕ್ಯಡದ ಅಧೆವಾಸದ. 
ಮೂವೆರ ಬಳಿಯ 

బగయం ಮೂಲವಾಗಿ ಕೊಂಡ [ಬ]ಹ ಮೂಡೆ ov ಕೆ ಬಹ de ಗ ೬ ಹಡಹಿನ ಬಾಳನ ಮೂಲ- 
ನಾಗಿ 

ಕೊಂಡ ripeto [19] ತೆಂಕಲು [S] оон] ಬಡಗಲು ಪಡುನಲು ಕಟಂಗಳು ಬಸ 
ao] 

[Ex]des ಬಡಗಲು ಕಡೆಸಟ್ಟಬಾವಿ ಮನೆ ವೊಳಗಾಗಿ [owes ಮೂಡಲು ಕೆಜೆ ಸಹಿತ 
ನಾಗಿ వా 

ಡುನೆಲು a[or]ee ಚತುಸ್ಸೀಮೆಪೊಳೆಗಾಗಿ ಬಿತ್ತುವ. ಬೆದೆಗಣಲು ನಾಗಂಡುಗದೆ ಮೂಡೆ ೧೦ 
ಕ್ಯಂರಾ- 

ಮ ಶಾರಂತ್ತನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನಾಯರುಮೂಲ ಕೋಡಿನ ದೇವರು ಸೇನಬೋನೆನ ಕೈಯ ಕೊಡ. 
మెశిలద ಬಾಳು ಬಾ- 

ವನ ತುಂಗ ದೆಂನಾಯ್ಯುರು ಮೂಲವಾಗಿ valido, е0 So Bowers ನಿಲನನೂ duo Шей 
ಅನಾ 

య ಎಲವನೂ ತನ sod ಮಾಡೂಕೊಡು ನಾಯರು ಮೂಲವಾಗಿ ಕೊಂಡು ನೆರುಸ o ಕಂ 
ಇತು ಗೇಣಿ ಗ [X] 

Adrien ಬಾಳೆ ಗಡಿ ಮೂಡಲು ಹೊಳೆ[ಗ]ಡಿ ಪಡುವೆಲು ಸೆಮುದ್ರೆಗಡಿ ಬತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಲು ನಾಲ 
ಮೆಹಾ- 

[ನಿನ್ನೇದ್ಯ]ಕೆ ಇಳುವೆ ಗೇಣಿ ಗೆ ఓ ಹಡಖನ ಬಾಸುರಿಯ ಕೈಯ ಮುಲವಾ[ಗ] Фа[о*]а ಬಾಳು 
ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಲು 

ನಾಗಂಡುಗದೆ ಮೂ ೬ ಸ್ಯ ಇಕ್ಕುವ ಗೇಣಿ ౫ ౫ ಕಾಹಾಡಿಯೆ ಬಾಳು ಲಖಪದಿ[ಕಾ]ರಿಯೆ ಕೈಯಲು 


ಚೆಕ[ಲ್ಲಾಳ] 
ಕಾಟಿ ಗೆ ೩೦೦ ಕೆ da[o*]d ಬಾಳ ಆ ಬಾಳ ಬಿತ್ತುವ ಗೇಣಿಕಾಟರ ಬಗೆಇಂ ಬಹ [е]8, [ಮೂ] 


ах ಅನ್ನು ಯ್ಯೇಕತ್ರವಾ- 
ಗಿ. ಬಹ. ಅಕ್ಕಿ నాగండుగద ಮೂ ೧೨೦ ಕಾಟಿ గ ೫೦ (оу, б . . . + 
ಬಿಳಯ ಮತದ qu уб 
ವೆರುಕ o to ಅಕ್ಕಿ ಮೂ ೧೦೦ ಮೈಲುಬೀಯತ್ಯೆ ಕಟ್ಟು[ಗು]ತ್ತಗೆಯಾಗಿ ಗೆ ೪೦ ಒ[ಡೆ]ಲ నిళ్ళు 
ಬಾಟಂಗೆ ಅಕ್ಕಿ 
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38 ಮೂ [5X] . . . . . ನಡಸುನ ಜಸೆನಿತ್ತಿಗೆ ಮೂ ౨ ಜಗದಾರಾಧ್ಯೇರ ಕೇಸೆವನಾಥವೇ- 
29 ವೆರ ಧರ್ಮ್ವ . . - . . . సొద) ಪೂಜೆಗೆ ಅಕ್ಕಿ ಮು ಕನಿವಾರದೆ ಎಣಿಗೆವತದೆ- i 
RM ತೀರಾ Bh: ಧರ್ಮ ನಡವಂತಾಗಿ యెండిందు ಆ ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ತಾಇಯಾ- 


at. ТРА T P 90830 88580. వా యశ ಹರೇತಿ ವಸು[ಂ*]ಧ[ರಾ/*] 
ಷಪ್ಟ್ರಿರ್ವುರ್ಷಸೆಪಸ್ರಾಣಿ ನಿಯ್ರಾ- 
82 ಯಾಂ ಜಾಯೆತ್ಸ ур j*] ದಾನಸಾಲನಯ್ಯೋರ್ಮ್ವ್ವಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುನಾಲನಂ [దానాక్స్వె- 
ರ್ಗೆಮೆನಾ]- 
88 Bed . .,. ., . do ಪದಂ. 
dre E E 
No, 333. 
(А.В. No. 142 of 1901). 
Ох A SLAB SET UP CLOSE TO SIVARAMA-KARANIKA'S HOUSE IN THE SAME VILLAGE. 
1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಯ್ಯೇ Гаж] VOR, మెను [[*] ನಮೆಸ್ತು: ೨ಗತಿರೆಚ್ಚುಂಬಿ ಚಂದ್ರ- 
2 జామరెజారవ [je] ತ್ರೈರೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಕಂಭವೇ | ಸ್ವಸ್ತಿ Be 
Г] ಜಯಾ- 
8 ಭ್ಯುದಯ ಶಾಲಿವಾಹನ ಕಕವರುಪ ೧೫೩೦ ಸಂದ ವರ್ತಮಾನ ಕೀಲಕ ಸವೆತ್ರರದ ಕಾರ್ತಿಕ್‌ కు ೧೬ 
'ಆದಿವಾರ! ಸ್ಫೋಮೋಸರಾ- 
గతం కాలదు олбо (Осо ಕ್ರೀಸೋಮನಾಥದೇವೆರ ಸಂನಿಧಿಯಲ್ಲು ವೈವರಂಗೆಯೆ ಮೊ- 
ಕಾಮನೆ... 


SG ಬಳಯ ಅಜ್ಜಿಲ]ಸೆಟಯರು HH AS ಮತದರಿ ಬರೆಸಿದ ಧರ್ಮ್ವಕಾಸನದ ವಿವರ ಪೊರ್ವ- 
BO ಅಜಿಲಸೆಟಿಯರು 

ಮಾಡಿದ ಧ(ಲ)ರ್ಮ జ ఓ ಅವರ ಮೊಂಮೆಗೆ ನರ[ನಾಗ]ಯ ಅಯ್ಯ ಸೆಟ್ಟ್ರಯರ ಮಗೆ ತಿಮೆಯೆಸೆಚ್ಚಯರು 
ಮಾಡಿದೆ [Fo]- 

మెగ జ ೬ ಅತನ ತಾಯಿ DARES ಮಾಡಿದೆ జ ೧ ಅ ome ೧[೩] ಕೈ ಅಜಿಲಸಬ್ರಿಯರು 
ಮಾಡಿದೆ ಜ ೬ ಕೆ ಮಠದ ಸ್ತ- 

೪ 285 ಹೊಸವೆಛದೆರಿ ಮೂಟಂಕೇರಿಯ ಕಲರ శయ్య ಕೊಂಡ ಮೂಲ (ಮು]ದ್ಧನ ಗದ್ದೆಯ ಚತು- 


A 


ಸೀನಿಮೂಡ . . . . 
9 ಮೂಳೆಯೆ ಮೆರುಸೆಟ್ಟಿಯ 'ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವೆಲು ಕರ್ತನ ಬಳಯವರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು 

E ಫೋಣಿಯಿಂದು 

10 ಮೂಡಲು ಅಕ್ಕರಿಗೆ ಮಲ್ಲಪನ ಗಡಿಂದೆಂ ತೆಂಕಲು ಯೂ ನಾಲ್ಕು ಗಡಿಯೊಳಗೆ ಬಿತ್ತು మొం de 
ಬಾಳಗೆತೊ |... 

11 కాటి ಹಣ ತೆತ್ತುವದಕ್ಕೆ ನಡಸುವ ಅಕ್ಕೆ ನಾಘಂಡುಗೆದಲ್ಲು ಮು ೧೬ ಮತಂ ಮೂಟುಕ್ಕರಿಯ ಮೂವರ 
"ehe . . 2 , 

12 ಯೊಳಗೆ ಕೊಂಡ ಮೂಲದೆ ದೇಮಣನಾಯ್ಯರ బిటి ಸೆಬಕಾಟ ರುದ್ರಸೆಬಯ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು 
ಮೂಟುಕೇಲಿಯವ- E 

18 8 ಗಡಿಯಿಂ బడగలు Beau ರುದ್ರೆಸೆಟ್ಟಯ ಗಡಿಯಿಂ ಮೂಡಲು ಹರಿವೆ ಬಚ್ಚ Собо doren 
Га] ನಾಲ್ಕು za- 

14 ಯೊಳಗೆ ಮಕ್ಕಿ ಮೂ од ಮೆಲಗಡೆ ಬಿತ್ತು ಮು ೬ కంబళగదే wired ಹರಿವ ಬುಡ್ಡ бодо » 
ಪೆಡುವೆಲು ಮೂರುಕೇರಿಯ ಹಲರ ಗಡಿಯಿಂ-. 


15 దం ಬಡಗಲು *ರ್ತನ ಗಡಿ ಮಡಿಗದೆಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಹರಿನ బజాలిందం ಕಂಕಲು ಇ ನಾಲ್ಕು ಗಡಿ- 
ಯೊಳಗೆ ಬಿತ್ತು ಮು аң ಮತ್ತಂ 


~ "here was a lunar eclipse in the month ಯ of this year; bat it occurred on Wednesday, The 
inscription has clearly ఆదివార 
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36 ಬಿತ್ತುವೆ గదే ಮು ж ಅಂತು ಬಿತು ಮು ох ಮನೆ ಮನೆಕಾಉ ನಡು ಮಠಕೆ ನಡವ Reed 
ಮು ೧[೬ ಮೆತ್ತಂ] ಮೊಮುಕೇವಿಯ ಹಲರ 

17 ಕಯ್ಯ ಕೊಂಡ ಮೂಲ ೋಟತಟ್ಟನಲು eom, ತುಂಗ ಬಿತ್ತುವ ಬಾಳು. . ನಡವೆ. ..ಹಾ- 

18 ದಿಯಿಂದೆಂ dowod కావిన ಗಡಿ ಅಂಣಹೇರಳ ಗಡಿ . . ళ్ళ కందెన ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು 
ಯೂ ನಾಲ್ಕು ಗಡಿಯಲು ವಿ. 

19 ವರ (|) ಕ್ಕೆ ಯೂ ಬಾಳಗೆ dud ಮೂ కం శోగో ಹತ್ತು ೧[೦*]| ನುಳದು కేజున కేజు ತತ್ತು 
ಯೂ ಬಾಳನ ಮೆನೆ ತಾನಿನ ಗಡಿ అంణనే 

20 ತುಂಗನ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುವೆಲು . . . . ಬಾವೆನ ತುಂಗನ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗೆಲು , e 
+ + ತುಂಗನ ಗಡಿಯಿಂ ಮೂ 

21 ಡಲು ಕರ್ತನ ಗಡಿಯಿಂ отео ಯೂ. ನಾಣ್ಯ ಗಡಿ ಮನೆಯೆಡಿಯೆ ಹಾಳಯಿಂ . , . , , , 

ಅಕ್ಕಿ ಮು . 

32 ಮೆತ್ತಂ ಬಾಳೆಕುದುರವೊಳಗೆ ಬೀಮಿಭಟ್ಟಿನ ಮಗ [ಸ್ಫೋ]ಮಭಟನ ಹೊದುಳ ಈುಮುಸೆಟಿಯ 
ಕಟ್ಟುಗೆಡಿ . . ಯಡಿ [ತ]ನಕೊ- 

28 о ಬಾಹಿರಿಯ ನಾರಸಿಹದೇವರೆ ಯ ಮೂವರೆ Rao ಪಡುವಲು vd Fd [Fay Jat сәз 
ಗೆಡಿಯಿಂ ಬ- 

24 డేగలు ಸೆಂಕರಬಾಹಿರಿಯ ವಾರಸಿಂಹದ್ದೇವೆರೆ ಗಡಿಯಿಂ ಮೂಡಲು ಜಾಗತಿನಭಿಟ್ಟರ ಗಡಿಯಿಂ ತೆಂ- 
ಕಲು ಯಿ 

25 ನಾಲ್ಯು ಗಡಿಯಿಂದೊಳೆಗೆ ಬಿತು ಮು ౨ ಗದ್ದೆಗೆ ಬಿಡಾರುವಾರವಾದ абш хх о. , , , , 


37. . ಮೆಸಟಿಯ ಕಟ್ಟು . . ವಳಯೆ ಬಯಲ ಗಡಿ . . . . . , ౪ 


ಹೆಬಾರ Sos dna [cov Jo . 

28. . . Bodo ಬಡಗೆಲು ನಾರಾಯಣಸೆಟಯ ಗಡಿಯ ಕ್ಲೊಟಿಂ ಮೂಡಲು ಪೆರ್ಬಾಚರ ಗಡಿ 
ಜವಾರ್ದ್ವನ Saeed] ಗಡಿ[ಯಿ*] 

29. . dover శేజి ಸೆಹ [ಯಿ] ನಾಲ್ಕು ಗಡಿಯೊಳಗೆ ಬಿತ್ತು ಮು [೫] ಮತ್ತಂ ಮೂಡ ಕೊಳಕೆಯ 
ಬಯೆಲೊಳಗೆ ನಡವ ವೋಣಿ 

30. . ಗಡಿಯಿಂ ಪಡುವಲು ಯೆಗ್ವೌಭೆಟರ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಪುಟ್ಟಿ ಭಟರ ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೂಡ. 
ಲು ಪಂಡಿ- 

31 (మయ్య ಹೋರೆ ಗೆಡಿಯಿಂ doves ಯೂ ನಾಲ್ಕು ಗಡಿಯೊಳಗೆ ಬಿತ್ತುಮು ೧ ಹಸ ಮತು ಪಾಉ. 
ಸೆಟಿಯ efi od ಬ- 


32 [un] ಗಡಿಯಿಂ ಸಡುವಲು ಗುಡೆಹೋಳಿರ ಗಡಿ[ಯೀ*] ಬಡಗಲು ಕರ್ತರ ಗಡಿ ವೊಡೆಯೆಪಹೋಳ 
[ರಳ]ಗೆಡಿಯಿಂ ಮೊಡಲು ಜನಾರ್ದ್ವ-.. 


38 ನ ಹೋಳರ ಗಡಿಯಿಂ ತೆಂಕಲು ಯಿ ನಾಲ್ಕು ಗಡಿಯೊಳಗೆ ಬಿತ್ತು ಹಾ dX . . . ಲುಕಾಚನ 
ಬಾಳು ಸೆಹವಾ- 

за ಗಿ ಬತ್ತು ಮು... . ಸೈ ಹದಿ ಗದ್ದೆಯನು ಬಿಡಾರುವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು తిరుమెనిటియే ಕಯಲು ತೆಗದು- 
ಕೊಂಡ ವರಹ. 


35 ಗೆ [2 Joo ಮೂಲಾದಿಗೆ ಗ ౪౯ ಅಂತು ಅರುವಾರ ಮೂಲಾಧಿ ಸೆಹ ಸಾಹಾಯ ಬಾಳೆನು eb . , 
86 . ಬಾಳುವರು ಯೂ ಬಾಳ ಮೇಲೆ ಮೆತಕ್ಕೆ [ಪ್ರ7]ಡಾನಾಯವಾಗಿ ನಡವ ಅಕ್ಕಿ ಮು ೨೯ . .. [we] 
24 
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Мо. 334, 
(A.B. No. 142-A of 1901). 


Ох A SLAB LYING IN FRONT OP THE ENTRANCE INTO THE ENCLOSURE OF THE SOMANATHA 


"ow x 


అయి 


5 


TEMPLE AT THE ЗАМЕ VILLAGE. 


್ರೀಗಣಾಧಿಸತನಿ నమః ॥ ಶ್ರೀ . . ೩ . . ನಮೆಸ್ತುಂಗಕಿರೆನ್ಸುಂಬಿ- 
ಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ [*] ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಳವಸರಾಗರಂಭ]ಮೂಲಸ್ತ ಉಭಾಯ жоёт Жу, 
Se[*]e- 
యోబ్బుయ 'ಶಕನರುಕ ೧೩೯೧ ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ ವಿಶ್ರುತಿ ಸಂನೆಕ್ಸರೆ . . = = > 
ಲೂ ಶ್ರೀಮೆ(0)ನ್ವಹಾರಾಜಾ- 
ಧಿರಾಜ రాజనంమెశ్రర ಕೀಪೀರಪ್ರತ್‌ಪ ವಿರುಪಾಘ್ಯರಾಯಮಹಾರಾಯರು. ಪಿಜಯಾನಗರಿಯ 
tomatan, ಶು[೪ತ್ತು] 
ಸೆಕ್ತಲವನರ್ನ್ವಾಕ್ರಮಧರ್ಮ್ವಂಗಳನು JMO . 2 .. . . . . . : ಅ 
ಪಿರುಪಾಶ್ರರಾಯನುಹಾರಾಯ 
ಡೆಯೆರ ನಿರೂಸೆದಿಂದ ವಿಶರೆಸೆಪೊಡೆಯರು ಬಾರಕೂರು m ws ee (ಐ OR 
ಯೆಮಹಾರಾ- 
ಹೆರಿಗೆ ಕೀರ್ತಿ . . .ಪಾರ್ಜಿತಆಯುರು. .... . = ಸೋಮ್ನೋಪ] . . . 
сэл ಪ್ರಂಣ್ಯ ಸ [ಮಾ]ಡದ sje «ಎ ಎ 
ಗೆ" 
౪ ಮಕಳು ವೇವರಸರಿಗೆ ಬ್ರ[ಹ್ವ್ರಾವರೆ]ಗ್ರಾಮದ ಮೂಡ ಭಾಗದಲು . . - . - - 


ಪರಣ ಗೆ [ко] 90 ಆಥಾರದೆಲೂ ಆಟುನೆತು ವರಹ... . . . . . * ೬ 

ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯ duc [ಕೊ]ಟ . 

ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸುಬಿರಿ ಎಂದು . «ಎ = . ೩ 

. =. ಪಿವರೆ ಮಹದೇವೆ ಉಗಳುರ soit 

ಲಂ ಬೆಟುಮು ೧ . . . . ಸೆಂಕರನಯೆ . ಚ tress 
ಭೊಮಿಗೆ ಅರುವಾರಮುಲದೆ Mice . . .. . . . . . . ೬ 

ముంద కామము [ಮಡ] د ا د‎ 0 Dawra బంటి. 


ಕ್ರ పప ಲ . 


aiit యింక - . . ಬಿಯೆಲಪೊಳಿಗೆ ಹಿರಿಯಗದೆ ಮು ೩ ಪಡುವೆ ಮ... . ತಿರಣ- 
బీటు ಬಯ[ಲೊಳ] скр 

aad sted చెన్నయి TONY ಬಾಯ ನೆ మొ ೧ ಹ ಆತು ಮೂ Bb ದ್‌ 
wom. = 39 ‚ 

ಗ ಅಡಿಯಗದೆ ల. ಮತಿಸಹ ಮುಕಿ ದುಗಾತು:ಗುಂಪಳಯ ಹದಿ EET 
ಯಿಂ ಮು ೧॥ ಧರ್ಮೆ . . . - 

ನ ಬಳಯನೂ wed . . ದೆತರು . . ಗದೆಯಿಂದೆ ಮು ೩ Suec ಬಟು ಮುಂ ಬಳ- 
ಬ ಚಟ ಗ య Че 

ಹಲು ಮು B . . ಂತ್ರದುಗಾದುಂಗುಸಳನೆ ಮು ೪ 11 ಮಹ[ದೇ]ವೆ ಉಂಗುರೆಪ೪ ಹದಿ 
ಮಂಜತ[ನ]ಮೆ ಎ 4 ౬ и 

20.0. . . ಆರುವಾರ ಗ[ದೆಯೊ]ಳಗೆ ಮು o ಆಂತ್ತು] . ಭುವಿಮು ೬ ц ಹಂದೆಡಿ- 


af 
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35 . ತ್ಯೋಟದೆಗದೆಯಿಂ మొ ೧ ಮಹದೇವ ಉಂಗುರಪಂಯ ಹಾದಿ ಯೂಸ್ಪುರಸೆಟಿಗೆ ಬಯಲವೊಳಗೆ 
ಬಳಿಯ ಗದೆ ಮು ೧ ದುಗಾದುಂಗುರಪ- 


36 ఇయ ಹಾದಿ ಭಾಗ್ಯಣ . . . ಬಯಲ ಯೊಸರಸೆಬಗೆ ಆರುವಾರ ಹುತ್ತಿನ. ಸಜೆ ಮು [а] 
ಮೆಂಜತ್ತನ [ಮೂಡ] ಕೋಟದ ла . . ಮು 

37 ಅಂತು ಮು ౫ ಮೆಹಸ್ನೇನ [ಉಂಗುರ] ಪಳಯೆ ಹಾದಿ ಇರಿಯ ಕಂಣಿಗೆ ಬಯೆಲವೊಳಗೆ ಕೊಳಿಕೆಯ 
md ಮೈಲಣ ಮೆಕಿ ಸಹ ಮು ೬ ೫ [ಹ]- 

38 . ರವೆತ್ತಿಗೆ ಮಹದೇವ ಉಗುಗಪಳಯ mes ಹೆಬಾರುವನ ಬಳೆಯಿಂ [ಮಾನಂ ಬಳಯ ಗದೆ ಮಾ. 
ನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಸೆಹೆ బయలు ಮು ౨ ॥ ೫ ದು- 2 


29 ಗ್ಯಾದೆಬಗು]ರಪಳಯ . . . . ಕಂನದಿಗ afd ಮೊಲ ಕೋಟಿಯಪ್ಪುಗನಾಯರೆ 
ಮೂ ಬಯಲೊಳಗೆ ಮು ౨॥ ದುಗಾದುಂಗುರ- 

30 వయ ಹಾದಿ... Габак] ಗದೆ ಮು ona] 8ಿವಕಾವಳಯ ಗಡೆ ಮು 0೬ 
ಆಂತು ಮು оо ದುಗಾಮಿಂಗುರಪಳಯ wð- 

31 ಮಂಜತ್ತೆನ మెశిలవే . . ಗೆ . ಅಂಣಿಸೆಟಗೆ ಆರುವಾರ ಬಯಲನ್ರೊಳಗೆ ಮು ಎ. dats 
ಉಂಗುರಸಳಯ ಹಾದಿ ಕಿವಕಾವೆಳಯ . . ಬ. 


32 ಯಲು ನೈಲಣ వెళి ಸೆಹ ಮು ౨|| ಮಹಾದೇವ ಉಂಗುರಪಳಯ ಹಾದಿ ಗಾಣಕ Sosyo 
ಚೂಯೆ ಬೆಟು బయలు 

33 ಮೈಲಣ ಮಕ್ಕೆ] ಸಹ ಮು оо ದುರಾದಾಂಗುರಪಳಯ ಹಾದಿ ಆತನ ಮೊಲ ಮಾಕಂಣಸೆಟಿಗೆ అరు. 
ವಾರ ಬಯಲು ಮೇಲಣ 

34 ಮೆನೆ ಸೆಹ ಮು ೬ ಅಂತು ಮು уло ಮಹದೇವ ಉಂಗುರವಳಯೆ ಹದಿ ಮೈಚಿಕುಳಗಿಂದ ಮು ov 

ದುಗಾರುಂಗುರನಳಯೆ ಹದಿ ಮಂಗಲೂರ 

NE 850 ಬಯಲವೊಳಗೆ ಕುಡೆ ಕಂಭ ಮು ౨ ಮಹದೆವೆ ಉಗುರಶಳಯ. 

WÀ ರಾಮಕಂನಂಸಳಗೆ ಬಡಗ ಬಯರೊಳಗೆ ಚೆಂ- 

36. . . [Яй] ಮು on ದುಗಾದುಿಂಗುರತಳಯ ಹ[ದಿ] ಬಯೆಲವೊಳಗೆ ಆಬರೆಯ గద 
ಮು о ಅಂತು ಮು ал! ಸೋವಿಸೆಬಿಯ ಮಗ ಅಂಣಿಸೆ- 

37 ಬಗೆ ಯೊಸೆರೆ ಉಂಗುರಸಳಯ ಹದಿ ಅಹಿಯೆಗದೆ ಬಾಗಿಲಗೆದೆ నయ ಮೆಂಶ ಮಧ್ಯೆ + Fo 
ತ್ಯೋ[ಟಿ]ದ ಬಾಗಿಲ గదే ಸೆಹ ಮು or ಕಬ 

88 ಸ[ರ]ನ ಮೂಲ ಸ್ಫೋಪಿಸಟ [ಕಿ] ಆಂಯ ಮಗೆನ ಆರುವಾರ ಮೆನೆ ಬಾಗಿಲ ಗದೆ ಬೆಟುಸಹ ಮು o 
ಯೊಸರ ಉಂಗುರಸಳ ಹದಿ ರಾಮಕನಂಪ- 

89 ೪ ಬಾಗಿಲು ಗೆ ಮು Шо ಯೊಸೆರ ಉಂಗುರಪಳಯ ಹದಿದೊಳು ಭರುಮಣಗೆ ಮನೆಯೆ ಬಾಗಿಲ ಗದೆ. 
BB మొ ೦॥ ೬ ಯೊಸರ eu 

40 ಂಗುರಪೆಳಯ ಹಾದಿ ಕಿಟಿಯಂಣಿಸೆಚ ಸಂಕರಚೂಯನ ಕಯಲೂ ಕೊಂಡು ಬಯಲೊಳಗೆ ಮೂಲ- 
Gnd mean , 

41 ಗುರಪಳಯ ಹಾದಿ дас ಮೂಲೆ ಮೂಟುಕ್ಕೇರಿಯ. ಮೌಾ[ಥ]ಣಸೆಟಯ ಆರುವಾರ ಬಯಲು 
ಮೊಲ . d$ X. 

42 ಹನಾಗಿ ಮು ೩ ಯೂಸುರ ಉಂಗುರಸಳಯ ಹಾದಿ ಕಲುಕುರನ ಮೂಲ మెశే ಬಯಲು ಸೆಹಮು ೨ " 
ಯೂಸುರ ಉಂಗುರಪಳ ಹಾನಿ ಆ- 

48 ಜುವಾರ ಮಕ್ಕೆ ಬಯಲು ಸಹ[ವಾ]ಗಿ ಮು онх ФАЗ ಉಂಗುರಪಳ ಹಾದಿ ಕಾನಳಗೆ ಮನೆ 
ತಾವು ಮಕ್ಕಿ ಸಹವಾಗಿ ಮು [o] . . . . - 

44 [ಗು]ರೆಸಳಯ ಹಾದಿ ಬಿಕ್ಕು доба ಮೂಲ ಬಯಿಲವೊಳಗೆ ಗುಳಯ ಗದೆ మొ ಹ ದುಗ್ಲಾ- 
Wood ಚೂಯಪಳಯೆ ಹಾದಿ 

45 ಮೆರದಭೂಯೆನ ಮೂಲಮೆಂಣ ಮಕ್ಕೆ ಮುಂ ॥ ದುಗಾತುಂಗುರಪಳಯ ಹದಿ may ಮೂಲ. మోరి. 
ಸೆಟಿಗೆಆರುವಾರ . , . , ౨ 
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46 ಮಹಾದೇನೆ ಉಂಗುರಪಳಯ ಕಳೆ ಕೊಳತ ತನಿಂದಬಯಲೊಳಗೆ [ದಾ]ರಿಗೆದೆ ಮು ౨1 . . ಮಕ್ಕಿ 
ಸೆಹವಾಗಿ . . $$ 

AT. ಎ ಎ. ಎ ಎ ೬. ಗಾನಿದಿಯೆ ಮೂಲ ಮೂಡ 8839 ಮು уза . . 

48 ದವೆ ಉಂಗುರಪಲಯೆ ವೊಪ್ಪು . . . ಉಂಗುರಸಳಯ sez, ದುಗಾದುಂಗುರ ಪಳಿಯ Sex 
ಊರೆ. Е den Se» dod, ಆರು 

49. అ . ಪಾಶಕ್ಕೆ ಹೋಹರು [೫] Ryd, ಸರದೆತ್ತಂ ವಾ ой 
= - 

50 eo. o. ದಾನಾ es ನ್ರುಪಾಲನಂ [|*] ದಾನಾ(5*] 

51 ಸಗ joder. ^ pst i . o. మొ ౧౮ ಆಹಾರದಲ್ಲೂ 

52. ಮನೆ + + = బయలు మెళ్ళి ಸಹಮು ೧॥ಕನಂ- 
тәш బయలు E ಸಿ 

ಕ8ಹಮುಂ[ಕ] . . . . . . . ರಾಮೆಕನಂಪಳಿಯೆ ಮೂಲ ಮ ಹಾದಿ Sonor” బయే- 
ಲೊಳ- 

о OES 

No. 335. 


(A.B. No. 148 of 1901). 
Ох A SLAB SET UP IN THE GANAPATI TEMPLE Ат CHAULIKERI NEAR DARAKUR, 
SAME TALUK AND DISTRICT. 

1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯ್ಯೇ буа] | ನಮಸ್ತುಂಗಕಿರಕ್ಸುಂಬಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನೇ [|ж] 

2 ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕಂಭನ್ನೇ | дуз, ಕ್ರೀ [1*] ಜಯಾಭ್ಯ್ಯದೆ- 

з [ch] ಕಕವರುಷ ೧೩೩೪ ನೆಯ Se ғә ಮೆನುಮಥೆ ಸಂನಛರಡ జీను du ౧౨ 

[ಸೋಲ್ತಿನು- 

4 ವಾರದಲ್ಲು ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮನ್ವ್ರಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರಮೊತ್ಟ ಕ್ರ ಪೀರಪ್ರತಾಪ ದೈವರಾಸು 

5 ಮೆಹಾರಾಯರು ವಿಜಯಾನಗರಿಯ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಸಳಲಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯವ ನಾಳು- 

6 ವ ಶಾಲದರಿ ಆ ದೈವರಾಯ ಮೆಹಾರಾಯೆರ ನಿರೂಪಿಂದೆ ಬಾರಕೂರೆ ರಾಜ್ಯವನು 

7 ಕಂಕರದೇವೆಒಡೆಯರು ಪ್ರತಿನಾಲಿಸುವೆ ಕಾಲದಲು ಚೋಳಯಕೇರಿಯ ಕೆಚೆಯಬಳ- 

8 యే ವಿನಾಯಕದೇವೆರ నెంనిధియలి ಕುಕರದೇವವಡೆಯೆರ ಮಠದವಿ ಮುಗುನಿನ ಮೂ. 

9 SNYDE ಅಟಂಗಳ ಬಾಯಿಗಳೆ ಮುಗಿಲಹಳಯ ಆನಂದಸೆರಸ್ವೇಶೀಕ್ರಿಪಾದಂಗ- 
10 ౪ ಕಷ್ಕರು ಅಮ್ರುತೇಂದ್ರೆತ್ತಿರ್ಥೆರು ಆವೆರೆ BA g ಅಮ್ರುತಪ್ರಗ್ವ್ಯರು ವಾರಾಯಣಗಿ- 
11 ರಿಗಳು ತಂಮೆ ಗುರುಗಳು అనందెశరన్వకి శ్రివాదెంగిళు ಸಿದ್ದಿತ್ಯಮಾಡಿದೆ ಬಳಿಕ గురుం 
12 ಸೆಮಾರಾಧನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಸ್ಟಣ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಮೊಡೆ ಅಕ್ಕಿಯನು ಧರ್ಮವ 
18 ಮಾಡಿದೆ ಬರದು ನಟ್ಟ [3]ಲಾಕಾಕನ ಮುಂನ ఆనెందెనెరెన్వకి ಕ್ರಿಪಾದೆಂಗಳಗೆ ಬ- 

14 ರದು ನೆಟೆ [ಕಾ]ಸನ ಪ್ರಮಾಣಿನಲು ಮುಗಾನಿನ ಮುಖಂಗ್ರಾಮದಓಳಗೆ ಅರಮನೆಗೆ [ನಡುವೆ ಹಣ] 
15 5 ౫ ಹೆಣನಿನ ಮೂ[ನತಿಂಗೆ] ಮುಂದೆಮುಂಡೆಯಾಗಿ [ಗೆ] ೩೭[5]೧) ವನು ಹಲ[ರ RR 
16 ದಿ ಯೆತಿಕೊಡು]ವರು ಕ್ರವಾದೆಂಗಳಗೆ ಬಸ ag ನಡನ eê ನಾಗಂಡುಗದೆಲು ma- 
17 [8] ౨౬ ಮೂಡೆ ಅಕ್ಕಿಯೊಳಗೆ ಕಂಖರೆದ್ದೇವಏಡೆಯರೆ ಮಠಕೆ ಮು ೧೦ ಅಕ್ಕಿ Bod 

18 edjso ಸಸ್ಯ ಬು зза РА ನಾರಾಯಣಗಿರಿಗಳು ತಂಮೆ 

19 ಪೊ . ದಿಂದ ಮು ов ಅಕ್ಕಿಯನು ಚಿಕ್ಕೆಯನು ಅರ್ಥಪರಿಕ್ಷೇಧೆವಾಗಿ ಕೊಂಡು ಮೊ- 

20 ల ಪರಿಶ್ಸೇಧವಾಗಿ ಧಾರೆಯ dedo ಕೊಟರು ನಾರಾಯಣಗಿರಿಗಳಗೆಊ ಅಮ್ರುತಪ್ರ- 
21 ಗ್ಹೃರಿಗೆಊ ಅರ್ದಾರ್ಥ ವೃತಿಸುಫಿದೆಲ ಆ ಅಮ್ರುತಪ್ರ[ಗ್ಯ್ಯ,]ರಿಗೆ ಮೊಟ[ಗ್ರಾ]ಮೆ(ದಿಂ) 
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ದಿಂದ జూఖయెళ్ళరియె అలరు ಮನುಕ್ಯರು ಅರಗಿಸುವ[ರು] ವಕ್ರವಿಲ್ಲದೆ ಸಾಗಿ 

ತಿಂಗಳಗೆ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ಹದಿನೇಳನೂ ಯೆತ್ತಿಕುಡುವಗು ಅಮ್ರುತಪ್ರಸ್ವರು ನಾ- 

ರಾಯಣಗಿರಿಗಳಗೆ ಪೆಜ[ವ್ರೊ]ಗರದ ಮಠವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಡವೆ ges so ದಾರಯ 

నేజదు ಕೊಟೆಉ ಆನಂದಸೆರಸ್ಸುತಿಗಳಗೆ ಬರೆದು ನಟಿ ಕಾಸನದೆ ಪ್ರಮಾಣಿನಲು 

అమ్మొ steer ಶ್ರಿಪಾದೆಂಗಳು ನಾರಾಯೇಣಗಿರಿಗಳ E 

ЖО ОКК ಜೂ NM 
ದಾರೆ- 

ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 299 ee саноа [25] ಅತಿ 

ಮತದಿಂದಗಳ 

R Xo ಹೊಂನನೂ ಬೋಡು ಬೂ 

ಳುಸುನ್ಯಾಸಿಗಳವೊಪ್ಪು . . . . . . ша . . ಮೊ 
ಗ್ರಾಮೆ- 

ದೆವೊಪುಮಹಾ . . . . . BH . . . ತಡೇವರು . . . .., 

З ವೊಪ್ಪು KIPSI | ಸ್ಯದೆತಂ ಸರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ WEB ವಸುಂಧ- 

ರಾಂ []*] ಸಶಿರ್ವ್ವೈರುಪಸಹಸ್ರಾಣಿ వివ్యాయాం ಜಾಯತೇ A: ಯೂ ಶಾಸನ] 

'ಅಳುಖದವರು ವಾರಣಾಸಿಯವಿ ಸಾಪಿರ чудо ಕೊಂದೆ ಪಾಪದಂಿ (ಹೋಹ]- 

ರು ಯೂ ಕಾಕನವ వాల్సిదవెరు Xe FO . .'. ಭೋಗಿಸುವೆರು[*] 

No, 336. 
(A.B. No. 144 of 1901). 
Ох ANOTHER SLAB SET UP IN THE SAME PLACE. 

ಫ್ರೀಸಹಾಧಿಪತೆಯೇ ನಮಃ ॥ GSP, ಮಸ್ತು | ನಮಸ್ತುಂಗತಿರಕ್ತುಂಬಿಚಂದ್ರೆಚಾಮರಚಾರವ್ನೇ [vh] ತ್ರು- 

ಲೋಕ್ರನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕಂಭವೈೇ [иж] ಸ್ವಸ್ತಿ ತ್ರೀ [14] ಜಯಾಭ್ಯೂದೆಯ Goz 
೧೩೭೧೦ Zo- 

ದು ಯೆಂಭತ್ತವೊಂದನೆಯೆ ವರ್ತಮಾನ ಬಹುಧಾನ್ಯ ಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಕಿರೆ ಬ ೧೩ ಆ ಲೂ | ಕ್ಲಿಮ- 
ಪ್ರಾಜಾ- 

ಧಿರಾಜ ರಾಜಸರಮೇತ್ವರ ಶ್ರೀಪ್ನೀರಕ್ರತಾಪ ಯಿ()ಮ್ವಡಿದ್ದೆವರಾಯಮಹಾರಾಯರೂ విద్యా 

రియ ರಾಜಧಾನಿಯಲೂ ಯಿದ ಸಳಲಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯವನಾಳ ವರ್ನಾಕ್ರಮಧರ್ಮಗಳನೂ ಪ್ರತಿಪಾಪಿಸು 
save- 

లు edd ನಿರೂಪದಿಂದ ಬಾರಕೂರ ರಾಜ್ಯವನೂ ಗುರುನಪ್ಪಒಡೆಯೆ ರಾಳುವೆ ಕಾಲದಲೂ ಚೋಳಯೆ- 
శయ్య 

[goia ಎಿನಾಯ್ಯದೇವೆರ ದಿವ್ಯಶ್ರೀಪಾದಪದಂಗಳಗೂ ಆಯಿವೆರೂ ಹಲರಿಗೂ ಪಿಜಾ[ನ]ಗರಿ- 
ಯ ಹಿರಿ- 


యె ಅರಮನೆಯ ಶಾಮವಟ್ಟದ ವೆಲ್ಲಭೆದ್ದವಗಳೂ ದೇವರ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ಪ್ರೈಕವಾಗಿ ಆಚ- 
ا‎ 

ಯಿಯಾಗಿ ಬರದು ನಟ್ಟ ಕಿಲಾಕಾಸನದ್ದೆ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ದೈವರಾಯಮಸಾರಾಯರು ನಮಗೆ దానధా- 

ರಾಖೊರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾ[ರೆ]ಯ నెరదు ನಾಊ ಬದ್ದು ಬಾದೆ ಬ್ರಹ್ವಿದಾಯ ಮೂಲ ರಾಜಾವಿಕಂನ್ಯಾನದ 
Bed, ನಮಗೆ 

ಕಾಸನಸ್ಯೈವಾಗಿ ನಡದು ಬಹ ಕುಳದ ಹೊಂನಿನಒಳಗೆ ಪಿನಾಸ್ಯುದೇವರ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಸ್ಯಸ್ಟ್ರಾ- 
ಯಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದು బా- 

Sead ಪರಿವ[ವೈ]ಕ್ಯೆ ಸಲ್ಲುವ ಶಾಟ ಗೆ ೩೦ ಹೊನ್ನು ಅಷ್ಟರದೆಲ್ಲೂ ಕಾಟ ಗದ್ಯಾಣ ಯಸ್ಪತ್ತು 
ಹೊಂನನೂ ఆం 
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ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಸೃಸ್ಕಾಯಿಯಾಗಿ ದೀವೆಳಗೆಯಹಬ್ಬದೆ ಮೂ ುದಿನದ್ದೆರ್ಮಕೆ ನಡಸಿಕೊಟ್ಟು ಬಹೆವು ಆ 
ಪೊರಿಗೆ ಆರು ಅನುಸರಿ ವೊತ್ತಿದರೆ ಹೆಲರೂ ఆ ವೊತ್ತನೂ కాదు ಆ వినాయ్యదేశ్రరిగ dev ಮಾಡಿದ 
av- 

TENE మేశిజుదినే ದೀಪೋತ್ಸಹದ ಧರ್ಮೆವನೂ ನಡಸಿಕೊಂಬಿರೆಂದು ಪೊಡಃಬಟ್ಟ್ಯು ಬರದು 
ನಟ್ಟ ತಿಲಾಶಾಸೆನ [19] ಯೂ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ರಾಜಾದಿಕಂ್ಯಾನದೆ ನಾಲುಪೂರ 'ಹಂನೆರಡುವೆಂದಿ ಜನನಿ. 
ಗಳು ಯಿಬ್ಬುರು ಹೊರಹಿನವರು ಆಯಿವತ್ತೆರಡು ಒಕ್ಕಲುಗಳು ವೊಡಂಬಟ್ಟು ಮಾಡಿ(ದ*]ಧರ್ಮೆಕಾಸನ: 
ಆ ಕರ್ತರು ವಲ್ಲಭದೇವರೆಸರ ಒಪ | ಕ್ರಿಸ್ಕೋಮನಾಥದೇವರು ವೂರ ಹಂನೆರಡು ಮಂದಿ జననిగళ ವೊಪ್ಪು 
ಗುಭಿಕೋ[ಣ] ನಾಸುದೇನರು ಬಾಕಿಹೆಗ್ಗಜೆಯೆ ఒప్ప ರಾಜಾದಿಯ ಬ್ರಹ್ಮರು ಆಂಣಹೆಗ್ಗ ಡೆಯ ఒన్న 

ಬ್ರಹ್ಮರು ಆಇವತ್ತೆರಡು ಪೊಕ್ಯಲ ай, ವಾಸುದೇನರು ಚೋಳಯಕೇರ್ಯ್ಯ ಆಯಿನರು cede 
(ಹಲರೂ) ವಲ್ಲಭುದೇವರಸೆರಿಗೆ ಮೂಲವಾಗಿ ಧಾರೆಯ ನೆಟದುಕೊಟ್ಟ ಮನೆಯ ಚತು- 
(సిలమయ ವಿವರ ಮೂಡಲು ಪಂಡಿತರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಆಗ್ರೆಹಾ- 
రెదిం ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ರಾಜಬೀದಿಯಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು బడగలు (జ్యో]ణం- 
ಗಳ ಗಡಿಯಿಂದಂ ತೆಂಕಲು యెండిం ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೆ ಒಳೆಗುಳ ಮನೆಯನು మి... 
ಲವಾಗಿ ಧಾರೆಯ deco ಕೊಡುದೆಂದು ಬರದು నట్టి ತಿಲಾಕಾಸೆನ ॥ 
ಜಾನಪಾಲನಯಾ ಮದೇ ದಾನಾ ಛ್ರೇಯೋನುಸಾಲನ (14) దానా ಸ್ಫರ್ಗ್ಸಮವಾ- 
ಪ್ಲೋತಿ ಪಾಲನಾದಚುತ[0]ದೆಂ [ve] ಕುಭಮಸ್ತು | ов ಮಹಾಶ್ರೀ 8 [19] 

No, 337. 
(A.B. No. 145 of 1901). 
Ох THE THIRD STAB SET UP IN THE SAME PLACE. 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯ್ಯೇ(ಂ) నమె[8*] | DIFP DR; | ನಮಸ್ಸುಂಗತಿರಕ್ಕು- 
ಇಬಿಚಂದ್ರೆಚಾಮರಚಾರವ್ನೇ [|*] ತ್ರ ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾ- 
ಯ ಶಂಭವೇ [15] ಸ್ವಸ್ತಿಶ್ರೀ [1*]ಜಯಾದ್ಭದಯ ಕಠನೆರುಷ одао నెందు 
ಯೆರಡನಿಯ ವರ್ತ್ತಮಾನ కుళ్ల ಸೆಂವತ್ಸರದೆ 'ಚಯಿತ್ರ ಬ ೧೦ ಲೂ | Bed 
ದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರನೋೇಕ್ಟೂರೆ ಯಿಂಮಡಿದ್ಯವರಾಯಮಹಾರಾ- 
ಯರು ವಿದ್ಯಾನಗರಿಯ రాజధానియలిదుగ ಪೂರ್ವ దక్షిణ ಪಶ್ಚಿಮ ಉತ್ತರ 
ಚತು ಸೆಮುದ್ರೆವನೂ бод iy ಕಿಪ್ಪ್ಯಪ್ರತಿಪಾಲನೆಯನೂ ಮಾಡಿ ಸುಕಸೆ- 
ಂಶಥಾನಿನೋದದಿಂ ಸೆಕಳಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯ [ವಾಳು]ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ అవర ನಿರೂಪದಿಂ 
'ರಾಯರಸೆ ವೊಡೆಯರು ಬಾರಕೂರ ರಾಜ್ಯವ ಪ್ರತಿಪಾವಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಚೋಳಯ ಕಲ್ಲಂಗೆಚಿಯ ನಿನಾಯಕದೇವರಿಗೆ ಧಾನಧಾರಾಪೊರ್ವುಕವಾಗಿ ಧಾರೆ- 
ಯ ನೆರದು ಬರದು ಸೊಟ ಕಿಲಾಕಾಸನದೆ ಪಟ್ಟಿಯ ಕ್ರಮವೆಂದರೆ ಯಿಂಮಡಿದೇವ-. 
రాయ ಮಹಾರಾಯರಿಗೆ ಬಂದಂಥಾ ಕಂಟಕ నివ్యంటళవాగి ಸಕಲ ಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯವಾಗಿ 
ಆಯುಪ್ಯಾಭಿಸ್ರಿಧಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಅವರ ನಿರೂಪದಿಂ ರಾಯರಸೆವೂಷ(ಯ]ರು 
ಉದೆಯಿತ್ತಾಳಂವನ ಬಡಗಳ್ಳೈ ಪಾಡಿಯ oiu gae) ವೂಕ್ಮಲ ಮೇಲಣ ಪಾಹುಯಿಪ್ರ- 
ಮಾಡಾ ಕಾಟ ౫ av ಅಶ್ಯಾರದಲೂ ಅಜುವತ್ತಯೆಂಟು ಹೊಂನತೂ ಸೊರ್ಯ್ಯೋಪ- 
ರಾಗ ಪುಂಜ್ಯಾಶಾಲದದಿ ಪಶ್ಚಿಮ: ಸೆಮುದ್ರ[ತ್ತೀರ]ದಲು ಧಾರೆಯ [ನೆರದು] ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮದ ವಿವರ 
ವೈವಾಲ್ಯಯಿರಡಕಂ Ko ౨ то ಶಾಲಿ ಗೆ. ಹೊಂನು ಅಮ್ಮುತನಡಿ దేగ్రాల్య 
ಯೆರಡಕಂ ei, జానే ౪ ರ ಲೆಕ್ಕದಲು వెరుషి ೧ Ho ei ಮು ೩೬ [ಕಂ] కాటి గ ಎಷ Zo 
ಚಸರ್ವ ದೀವಳಿಗೆ ಹಬ ಹ್ಲೀರಾ[ದೃಿ] ಸಿಖರದ ಹುಂಣಮೆ ಕಿವಾರಾತ್ರ ವಸೆಂತಯುಗಾ- 
ದಿ ವಯಿಶಾಖ ಹುಂಣಮೆ ನೂಲಹಬ ಬೆಗ್ಗನಕನ] ಚಉತಿ ಮೊದೆಲಾಗಿಯಿದ್ದ зоба. 
ರೈಗಳಿಗೆ ಪ[ಂಚಾ)ಮ್ರು[ತ] ಹರಿವಾಳ ನಯಿನ್ನೇದ್ಯವೊಳಗಣ కళియెడి[సో ಸಹ] ಕಾಟ 
R &oe- 

(ಉನ [ಕಾಟ ಗ]ದ್ಯ್ಯಾಣ ౫ ау” ಹೊಂನು ಅಫಾರದೆಲೂ оз соо ಹೊಂನನೂ 
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ಥರ್ಮೆವ ಮಾಡಿ ಸರ್ವೇಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಕೂಯಿಯಾಗಿ ಬಿಡಗಳೆಯಿ ಬಾಳಯೆನೂ ಧೆರ್ಮೆವ- 
ನೂ ಮಾಡಿ ಭರದುಕೊಟ್ಟಿ, ತಿಲಾಕಾಸನ cedi de, ರಾಯರಸೆವೊಡೆಯರ ಸುಹಸ್ತೆದ. 
ез ಶ್ರೀತ್ರಿ]ಯಂಬಕದ್ದವರು ಆ ಭಡಗಳಯಪಾಡಿಯ ಜನನಾಥೆ ಮೂನಿಗೊಳಾಳ್ಯೆ ಬಳಯ ನ- 
[ರ]ಸಿಂಗಾಳುವನ ಅಳಯ. ಅಂಣಪ್ಪು[ಳು]ನನ Sed. ಕುದುರ: ಹೆಡಕು[ಡೆ]ಡ್ಡಿನ ಬ್ರಹ್ಮರು ಅವನ š- 
ಜಿಯ ತಾಯೆ మో ಸಿರಿಯೆಂವಾಳುವ ಸೆಂಬಾದೆ ಅತನ ವೊಪ್ಪು ಗುಡೆಡ್ಡಿನ ಬ್ರಹ್ಮರು 
© ಬಡಗಳಯಪಾಡಿಯ ಊರು ಯೆಪ್ಪುತ್ತನಾಲ್ಯು. ವೊಕ್ಯಲ Жеруй ಅವರ ವೊಪ್ಪು ಶ್ರೀ Rog 
ಸಿನಾಥದೇವರು [1e] ದಾನಮಾಲನಯೋರ್ಮಧೇ | ದಾನಾ ಛೈಯೋನ್ರುಪಾಲನಂ сәнә, gj ғ. 
ಮನವಾ 
[ia Jê పొలనాదజ్యుతం ಪದೆ [1e] ಯಿ ಧರ್ಮ್ವವನೂ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ xed SI ಅಚ್ಚುತ 
వదని[ 4) арз ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ [ie] mi, FORSR sê 
E 
ಯಾಂ ಜಾಯತೈೇ ಕ್ರಿಮಿ ಓಟೆಯ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಳುವಿದೆವರು ವಾರಣಾಸಿಯೆಫಿ ಸಾವಿರಕವಿಲೆಯ ಸೊ- 
ಇದೆ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಹರು ಕುಭಿಮಸ್ತು ಮಂಗಳ ಮಸಾಕ್ರೀ ಕ್ರೀ Sp Be He Be Fe 
Аваре) дел, [1] 
0. 


(А.В. No. 146 of 1901). 

Ох THR FOURTH SLAB SET UP IN THE SAME TEMPLE, 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಯ್ಯೇ ನಮಃ [18] ಕ್ರೀಸೆರಸ್ವತ್ಯೇಯೇ ನಮಃ [15] 
ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ | DIFP ಮಸ್ತು [1] ನಮಸ್ತುಂಗ BOR) o- 
ಬಿಚಂದ್ರೆಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ [18] ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಿಮೂಲ- 
Ж оз ಕಂಭವೇ [ue] ಸ್ವಸ್ಲಿಶ್ರೀ[॥*]ನಯಾಭ್ಯದೆಯೆ ಕಕವೆ cava ಸಂ- 
ದು ವಾಲ್ಯನೆಯ SE FERS ನಿಷ ಸಂವತ್ಸರ TOA FY ను о ಸು-ಲೂ ಶ್ರೀಮನ್ವಹಾ- 
ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವೇರ ಶ್ರೀಪ್ನೀರಪ್ರತಾಪ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜ್‌ನಮೆಹಾರಾ- 
ಯರು ಪಿಚೆಯನಗೆರ್ಯ್ಯ್ಯ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲು ಸಕಲಪರ್ನಧರ್ಮ್ಟ್ಯಾಕ್ರಮಂಗ- 
లను ಪ್ರತಿಪಾಪಿಸುವೆ ಕಾಲನಿ ಆ ಮೆಹಾರಾಯರ Date ಕ್ರೀಮ-. 
ಸ್ವ್ರಹಾಪ್ರಧಾನ ದೈವೆಪದಂಣಾಯಕರು ಬಾರಕೂರ ರಾಜ್ಯವನು ಆಳುವ ಶಾಲ- 
BD, ಚೌಳಯಕೇರ್ಯ್ಯ ಕೆಲ್ಲಂಗೆಚೆಯೆ ಶ್ರೀವಿನಾಯಕದ್ದೇವರಲು ವೊ. 
++. ಸೆಟ್ಟಿಯೆ అలయ ಅಂಣಪಸೆಟಿ ಸ್ಫೋಮೋತರಾಗ ಪುಷ್ಯ್ಯಗಕಾ)- 
OBD ಕ್ರೀಪಿಫ್ಲೇಕ್ವರೆಲೇವೆರು ನ:ಮಿಜನಾಥೆವೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲು ఆ- 
ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಫ್ಯಾಯಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ gae ఐటియ ಹ[ಬ]ವಾಗಿರ್ದ] ಕಿ. 
а PES ಪಂಚಪೈಿಯಲು NO ಸಹ ಮೊ ದೇವಾಲ್ಯದೆ . ಚಾ. 
ಮ್ರುತ ЦЗ ವೆಯಿಜನಾಥದೇವರೆ ರಂಗಪೂಚೆ ತರುವಿನ ದೀವಿಗೆ 
ಗೂ ಧಾರದೀವಿಗೆ ахыбал ಯಿಷ್ಟು ನಡವ ಮರ್ಯ್ಯಾದೆಯಲೂ ಆ ಧರ 
ಸ್ಯ . ద ನಾಡವೊಳಗೆ తావే ಬದ ಬ್ರಹ್ಮ್ವಾದಾಯದ ಮೂಲದೆ ಬಾಳು 
ಡಗೆಯಬಯಲ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ಪಿವೆರ ಮೂಡಲು ಹರಿವೆ ಬಚಿ- 
Dotto ಪಡುವೆಲು ತೆಂಕಲು ತೆಂಗಿ ಆಡಹಿತ್ತಿಯಮರ [ಗು]- 
ಳೆಬಾಳ ಗೆಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವೆಲು ಕೋಪೀಸ್ಟರ ಭಂ- 
ಡಾರ್ಯ್ಯ್ಯೇಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ. ಮೂಡಲು ಬಡಗ[ಉ] ಮಾದಂಣ ಹೋ- 
93 ಗಡಿಯಿಂದೆಂ dose» code ಚತುಸ್ಪೀಮೆಯೆವೊ- 
ಫುಗುಳ್ಳ ಬಯಲು ಬಿತು ಬೆದೆಗಣಗಿ ನಾಗಂಡುಗಲೆಕ್ಯದ ಮೊ క 
ಬೆಟ್ಟುನುಕ್ಕಿ ಹಲು ಸೆಹ ಬಿತ್ತುವ ಮು ೩ ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿ ಯೇನುಳಿಂಥಾ 
మెళి ಮರ ನಿಕ್ಕಿ ನಿಡಿಲು ನಿಧಿ ನಿಶ್ಲೇಪ ಜಲನಾಪಾಣ అక్షి [ణి ఆ- 
గామి ಸಿಧ ಸಾಧ್ಯ ಅಪ್ಟ್ರಭೋಗತ್ಯಜನ್ಯೂಮ್ಯಸಹವಾಗಿ ಧಾರೆಯ- 
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27 ನು ಯೆ.ದುಕೊಟು ಬರದ ಶಿಲಾಕಾಸೆನ [19] ಯೂ బాఖ- 

38 Rte . . ಅನಾಯ . . . . ಯಕಾಣಿಗ್‌]ಆ- 
29 ಉದು ха ಸೆರ್ವ್ವೈಮಾ(ಂ)ನ್ಯೇ 'ಯಿಂತಪ್ರದೆಕೆ ಆ ಆಂಣಪ- 

30 ಸೆಬಯೆ ಸುಹೆಸ್ತದೆ Jen ಬಾಕ[ಟಿ]ಗಳು ಬ್ರಹ್ಮರು ಅ. 


81... . . ೬ уға ಮರ್ಯ್ಯಾಡ 
32... . . . . ಅರೊಬರು ಆಳು- 
зз. . .. . s ೬ రెయెంటు ಕಪಿಲೆಯ ಕೊಂ- 
34. . . ADF ಧಾನಾ ಛ್ರೇ- 
Зва os sos 21೬ ಮವಾಪ್ರೋಶಿ ಪಾಲನಾ. 
BBY iets TEV 

No. 339. 


(А.В. No. 147 of 1901). 
Ох THE FIFTH SLAB SET UP IN THR SAME PLACE, 

1 ಡಗಣಾಧಿಪತಯ್ಯೇ ನಮ] (*) ನಮಸ್ತುಂಗಿರಕ್ಸುಂಬಿಚಂದ್ರ[ಚಾಮರಚಾರ]- 

2 de | ತ್ರಯಿಲೋಸ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯೆ ಕುಭನ್ನೀ «Ay, ತ್ರೀ [ve] 

8 ಜಯಾಭ್ಯುದೆಯ ತಕವೆರುಪ оаду ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ о) о 

4 ವೆತ್ಸರದೆ ಜೈಪ್ಟ ಕು ౧౨ ಸ್ಫೊಮನಾರದಲು ಸ್ವಸ್ತಿ Гаж] ಶ್ರೀಮೆನ್ವಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ 
5 ರಾಜಪರಮೇಕ್ಷರ ಶ್ರೀನೀರಪ್ರತಾಪ ದೇವೆರಾಯಮಹಾಗಾಯರು ವಿಜಯಾನಗ- 

6 (ರಿ)ರ್ಯ ಲಾಜಧಾನಿಯೆಶಿದ್ದು ಸಕಲಸೊಂಬ್ರಾಜ್ಯವೆ ನಾಳುವೆ ಕಾಲದೆಿ ౪ ದೈವೆ- 

T ರಾಯೆಮಹಾರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂದೆ ಬಾರಕ್ಯೂರರಾಜ್ಯವನು ಕಂಕರೆ- 

8 ದೇವೆಪ್ರೊಡೆಯರು HIIRI ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆನಂದೆಸರಸ್ತೇಶಿತ್ರೀಸಾದಂಗ- 

9 ౪ Bagh ಅಮ್ರುತಪ್ರಗ್ನೈರು ನಾರಾಯೊಂಗಗಿರಿಗ[ಳು] ಮುಗುಖಿನಗ್ರಾಮೆದೆ 
10 ಮೂಣುಗ್ರಾಮದೆರಿ ಬರದು SY, ಕಾಸೆನದೆವಿದ್ದೆ ಅರಮನೆಗೆ ನಡವ 
11 ಗ ೩೬ B[F] | ತಮೆಗೆ ಬಹ ಅಕ್ಕಿ ಮೂ -೨೩[ಆ]ವೊಳಗೆ vob sear శంక- 
12 ರದ್ದೇವಹಡೆಯರ మళిదెలి ವೊಬ್ಬ ಬಾ)ಕ್ಟಣಂಗೆ ಮೂ ೧೦ e$ dos ಧಾರಾ- 
18 ಪೂರ್ವ್ವೈಕವಾಗಿ ಯೆಎದುಕೊಟ್ಟರು ಮೇಲಾದ ಮೂ ೧೭ ಅಕ್ಯಿಯನೂ ಅಮ್ರುತ- 
14 వగరు [ಯೆಗ]ತಿ.ಕೊಂಬರು ಆ ಮೂಜಗ್ರಾಮದ ಬ್ರಾ(ಂ)ಹ್ಮಣರಿಂಗೆ ವೊನು 

15 ಸತ್ರು ಬಂದರೆ ಅರಸಿಂಗೆ ಬಿಂನಹಂನಾಡಿ ಚೌಳಯಕೇರ್ಯ್ಯ ಆಯೆ- 
16 ನವರು Bods ಪೊನಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹರು | xod o ಪರದೆತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ 
17 Roos [ole] HLL, ವೃರುಷಸೆಹಸೂ)ಣಿ 5дэ ойло ಜಾಯತ್ನ ಕ್ರಿಮಿಃ [1] 


0. 340. 
(А.В. No. 148 of 1901). 
Оз A SLAB LYING IN IHE SAME PLACE. 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯ್ಗೇ(9) నమః [к] ಶ್ರೀ ಸಂಸ್ತ್ರತಯೇ(0) ನಮಃ [|] ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ(ಂ) ә] 
a 
л 1 ನಮೆಸ್ತುಂಗತಿರಕ್ಕು ಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ [1%] ತ್ರಯಿಲ್ಲೊ- 
'ಶೃನಗರಾರಂಭಮೆೊಲಸ್ತೆಂಭಾಯ కంభివ్య [i] న్వస్నిత్యి [1*] జయోభ్యుదెయ ಕ. 
శవెరున ೧೩೫೩ ನೆಯ ವರ್ತ್ರಮಾನ ಸಾಧಾರಣ] ಸಂಪತೃರದ ಭಾದ್ರಪದ ಬ ೧೦ 
నేలు ಶ್ರೀಮನ್ವೆಯಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಿನರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ctos. 
య ಮೆಹಾರಾಯರೂ ವಿಜೆಯಾನಗ[ರ]ದೆ ಸಿಂಯ್ಯಾಸನದೆಲ್ಲಿರ್ದು ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ 
ಸಿಷ್ವಪುತಿವಾಲನೆಯನೂ ಮಾಡಿ ಸುಖಸೆಂ*ಥಾಸಿನ್ನೋದೆದಿಂ ಯೈಕಛತ್ರದಿಂ ಸ- 
ಕಳಸೂಾಂಬ್ರಾಜ್ಯವನು ಪ್ರತಿಪಾಶಿಸುತಂಯಿರ್ದೈಲ್ಲಿ ಆವರ ನಿರೊಪದಿಂ ಕ್ರೀಮ(ಂನ್ರ- 
ಹಾಪ್ರಧಾನಂ ಚಂಡರಸೆವೊಡೆಯೆರೂ ಬಾರಕೂರ ತುಳುರಾಜ್ಯವನು ಪ್ರತಿಪಾಫಿಸು- 


= c 9 c өю 
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10 ವ ಕಾಲಡಲೂ ಬಾರೆಕೂರಸಟಣದೆ ಹತ್ತುಕೈರಿಯೆಪೊಳಗಳಾ ಚೌಳಯಕ್ಕೇರಿ ಮೂ- 

11 ಅಂಕೇಗಿಯ ಬೆವಹಾರವನಾಡುವ ಕಟ್ಟಳೆಗೆ ಬರಸಿದ ಶಾಸನದ ಶ್ರಮನೆಂತೆೊದರೆ ಚೌ. 

12 ೪ಯತೇರಿ ಮೂಜಂಶೇರಿ ಹ[ತ್ತುಕೇ]ರಿಯ ಬೇಹಾರದಿಂದ ಸಂವಾಜವಾಗಿ నమ్మ 

18 арса р ಯವರ . . . . . ಬೇಹಾರಕೆಟ್ಟು యెద్చల్సి నమ్మ ಯರಡು ч. 

14 ರಿಯನೂ ಡಂಡರಸವೊಡೆಯರೂ ಕರೆಸಿ ಸಂವಾಜವ 35 ಬುದ್ದಿ యనం 

15 ವೊಚಂಬಡಿಸಿ ಸಂತಯಿಸಿದರಾಗಿ ಚೌಳಯಕೇರಿಯ ಅಯಿವರ್‌ అలరు ಮೂ- 

16 ಅಂಕೇಶಿಯ ಮೂವರು [ಸೆಬಕಾ]ಜರು бяс ಛಮೆವೊಳಗಾದ ಸೆಮಸ್ತೆ wie. 

17 ರು ಸಹವಾಗಿ ವೊಡಂಬಟ್ಟು ಅಡುನೆ ಬೇಹಾರದ ಕಟ್ಟಳೆ ಫಟ್ಟ ದಮ್ಮಲಣಿಂದಲೂ 

18 ಹಾದಿಯೆ ಬೈಹಾರಬಂದಲೂ ಬಹಂಥಾ ಅಕ್ಕಿ [ಗೋಗ್ರದಿ ಕಡಲೆ ಉದ್ದು Beo ಯಿ- 

19 ళ్ళు ಕಬ್ಬು ನಜಬಲ್ಲಿಯೆ tod ತುಪ್ಪ ಬೆಲ್ಲ ಸಂಭಾರ ಸಹವಾದ ನಿದಳಧಾ(ಂ)ನ್ಯದೆ 

20 (కలు ತಲೆನೇಜಿಯೆಲೂ ಬಂದೆಂಥಾದನೂ ಯೆರಡುಕೇರಿಯವರೂ ಸರಿಯಾ- 

21 ಗಿ ಹಾಯಿಕ್ಕೆ ಕೊಂಡು ನಂಮ ನುಮೆ ಕೇ[ರಿ]ಯಲೂ ಬೇಹಾರನೆ ನಾಡುವೆಉ votes, 

22. . . ಅದಂಥಾ ದೈನಣಸತ್ತಿಗೆ ದೌವ[ರಾ]ಯ ерсе бсб ನಿನಾಯಕದೇವ- 

28 [ರಿಗೂ] анбор ಸ್ಕೋಮಯ್ಯದೇನರಿಗೂ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡಉದು | ಸಬರೆಯ 

24 [ಬೆನಹಾರ]ವೆನಾಡುವ ಕಟ್ಟಳೆ ಘಟ್ಯದನ್ನುಖಣೊದೆ ಚೌಟ дуу ಮೂಂತ್ಕರಿ. 

25 య ವೂಳಗುಳ ಸೆಟ್ಟಿಗಳೂ Mesa ತಂದಥಾ ಸೆಖರೆ ತಲೆವೊಚೆಯಲೂ [ತಂ] - 

26 [ದಂಥಾ ಸೆಖರೆ]] ಸರದೇಸಿಬೆವಹಾರಿಗಳೂ [ಹೇ] 2ಿನಲೂ ತಂದಂಥ ಸಖರೆ dase. 

27 ಹೆಯೆಸಲೂ ತಂದೆಂಥಾ ಸಖರೆಯನೂ ಹಾಯಿಕ್ಕಾನ ಠಾಉ ಮೂಡಲು ನೀರು ಹರಿವ 

28 ತೋಡಿಂಡಂ ಪಡುವಲು ತೆಕಲು ಮುದ್ದ ಕೊಂಗನ ಮಠದಿಂದಲೂ ನಾರಾಯಣ. 

29 [ದೇವರ] మేనేయిందం ಬಡಗಲು ಪಡುವೆಲು ನಾರಾಯೆಣದ್ದೇವೆರೆ ಅಯಿಯನವರ. 

80 [Sor] ಗಡಿಯಿಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಪಡುವ శేత్యలబళయెవర ಗಡಿಯಿಂದೊ. 

31 [ತೆಂ]ಕಲು ಯಿಂತೀ ಚತುಸ್ಸೀವೆ:ಯವೊಳಗುಳ ಯೆರಡು ಗಾಣಗೊಟ್ಟಗೆಯ ಠಾವ 

82 ನಲು | జూళయశేరియెవేరు асот сбой ісе ಕೂಡಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಡಗ బా- 

38 ಗಿಲ ಮೆಳಗೆಯೆನೂ 78 mosso ಆ ಮುಳಗೆಯೆವೊಳಗೆ ತಂದ ಸಖರೆಯೆ- 

84 ನೂ ಯಾಯಿಕ್ಕ್ಯವೆರು ಸಖರೆಯೆ ಹೇಟಿಂದೆ ಯಿತಿ_ಬಂದೆಂಥಾ [zy ee» ಪತಿ - 

85 ಗದ್ದೇವರಾಯ[ಗೊ]ಉ ಚಾಛಯಕ್ಕೆರಿಯ ಪಿನಾಯಕದ್ಮೆವೆರಿಗೂ ಮೂಜಂಸೇದಿಯ ಸೌ 

36 ಮ್ಯದೇವರಿಗೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಂದುಬಹುದು ಸಬರೆಯ ಧಾರಣೆಯ ಮಾಡುವೋ- 

87 ದಕ್ಕ] ಯೆರಡುಕೇರಿಯನರೂ ಕೊಡಿ ಸೆಖರೆಯ ಧಾರಣೆಯೆ ಮಾಡಿ ತೂಗಿಸು- 

38 ev ಪಿಶ್ರಯವಾಗಿ ಮಾಜದೆ ಮಿಕ್ಯ ಸಖರೆಯೆನೂ ಮೆ ಎಂಕೇರಿಯನೆರು dodo శో 

89 ರಿಗೆ ಕೊಂಡು ಹೋಸಸೆಲ್ಲದು ಚೌಳಿಯಕೇರಿಯನರು ತಂಮೆ ತೇರಿಗೆ ಕೊಂಡು ಹೋ- 

40 ಗಸೆಲ್ಲದು ಆ ಮೆಳಗೆಯವೊಳಗೆ యెట్లు ಮುಂದೆ ಧಾರೆಣೆ ಆದಾಗ ಕೊಂಬಂಥಾ пә. 

41 ಹಕರಿಗೆ ಮಾಖೂದು [9] ನೂಲು సితే ಬೈಹಾರನಿ ಮೂಟೂಕೇರಿಯೆವರಿಗೆ ಸೆಲು- 

42 ಉದು | ಉಳದಾದೆ బేవెజారేకు ನಂಮೆ ಯೆರಡುಕೇರಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಲುಉದು а 

48 ಪೂರ್ವ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಚೌಳಯಕ್ಕೇರಿ ಮೂಅುತೇರಿಗೆ ನ್ನೀರುವಡ್ಡಿಯಲೂ 

44 నెందు ಬಹೆ [393] 239 ధ్యాం)న్యద ಬೆವಹಾರವನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಅಡುವ 

45 ಉ Sony ఎరడు ಕೇರಿಯಲೂ ನುನ್ಫ್ರೊಳಗೆ ನಾವು ಸಂವಾಜ ml) CÓ ಸಮಯ Xo. 

46 92 ಮೊಲೆ ಅಡಿಮಾಡಿಕೊಂಬೆ ಸ ಕೈದುನೆ ಹಿಡಿದು కాదెనిల్లదు ನಂಮ ఎరడు 

47 ಕೇದಿಯವೆರೂ ಅಡುನಂಥಾ ಬೆವಹಾರವೆನೂ ನಂಮೊಳಗೆ ನಾವು ವಂಚನೆಯಿ- 

48 ಲ್ಲದೆ desones ಮಾಡದೆ ಸೆಂಯಾಗಿ ಬೆವೆಹಾರವನೂ ಆಡುವೆಉ ಯಿ ಬರ- 

49 ద ಕಟ್ಟಳೆಗೆ నాల ತಬ್ಬದೆವಾದಡೆ ವಾರಣಾಸಿಯ ಗಂಗೆಯಲೂ ಕ್ರೀ[ನಿಕ್ಟವಾಥದೆ]. 

50 ಪರ ಸಂನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಫೋಮಸೂರ್ಯ್ಯರ ಗೃಹಣದಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಸೂಖೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಟರನೂ ಸ 

51 ಹಸ್ರೆಸಂಖೆಯ ಗೋಉಗಳನೂ ವಧಿಸಿದ ದೋಕಕ್ಕೆ ಹ್ಲೋಹೆಉ ಪಡುವೇಶ್ರೀಸ್ಕೋ- 

52 ಮ[ದ]ವ[ರ] ಶಿಂಗವ ಕಿತ ಮೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಹೆಉ ಹತ್ತುಕೇರಿಯ నారాయణ ದೇವ[ರಕಿತ್ತ ] 
25 
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53 [аже] ಹೋಸೆ [ಕೊ]ಡಳಯ ಕಂಕರನಾರಾಯಣದೇವೆರೆ Dona ಕಿತ್ತ ದೋಕ- 
54 ಕ್ಯ ಹೋಉ ಅರಮನೆಗೆ ತಪ್ಪು ವರಹ ಹ(0)ನ್ಮೆ ರಡು ಸಾವಿನ ಹೊಂನನೂ తేజం. 
55 [Sev] ಮುಂದೆ ಯಿ బంద ಕಟ್ಟಳೆಗೆ ನಿಂದು ಬಾಳುವೇಉ ఎందు ಟೌಛಯಕೇರಿ- 
56 యే అమెవెరు ಹಲರು ಮೂಟಂಕರಿಯೆ ಮೂವರು ಸೆಬಕಾಆ[ರು] ನೂ- 
57 ಆಯಿವೆಕ್ರೆಳಮೆಗಳೊಳೆಗಾದ ಸಮಸ್ಸೆ ede ನಂನೊಳಿಗೆ ಐಕಮತ್ಯವಾಗಿ 
58 ಪೊಡಂಬಟ್ಟು ಬರಸಿದೆ ತಿಲಾಕಾಸೆನ ಯಿಂತಪ್ಪೈದಕ್ಕೆ ಬರದಾತ ಕರಣಿಕ [ವೊ]- 
59 ಡೆಯಪ್ಪುಗಳೆ ಪಯಿಕದ ಆಶನಣೆಯ ನಾಗರಸನ ಬರಹ ಆ ಕರ್ತರು ಚೌಛಯ- 
60 ಕೇರಿಯ ಅಯಿವರು ಹಲರ ಸುಹಸ್ತೆದ ವೊಸ್ಸು ಸೆಲ್ಲಂಗೆಜೆಯ ವಿನಾಯಕದ್ದೇವರು 
61 ಮೂಜುಕೇರಿಯ ಮೂವರು ಸೆಟ್ಟ್ರಿಕಾಟರು ನೂಯಿವೆತ್ತಛಮೆವೊಳಗಾದೆ ಸ- 
62 ಮಸ್ತ ಹಲರ ಸುಹಸ್ತದ [SoH] [:*] [Be ]ಸೋಮನಾಥದೇವರು ದೇವರಸನ ಬರ- 
63 ౫ (౯) ಮಂಗಳ ಮಹಾಶ್ರೀ ಕೀ He Se He 
No, 341, 
(А.В. No. 148-A of 1901). 


ON ANOTHER SLAB IN THE SAME 7೩೬೧೩. 
First Face. 
1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪಕಯ್ಕೇ ನಮೆ 815] ನಮಸ್ಸುಂಗಸಿರಕ್ತುಂಬಿಡ- 
2 ಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನೇ (16) ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಸನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾ- 
8 ಯ ಕಂಭವ್ನೇ [we] ಸ್ವಸ್ತಿ Be [1*] ಜಯಾಭ್ಯ್ಯದಯೆ ಕಳವರ್ಪಂಗೆ ೧೨- 
4 ғу ನೆಯ ವರ್ತ್ತಮಾನ ನಳ ಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಕುದ್ಧೆ a ಗುರು- 
5 ವಾರದಂದು ಕ್ರೀಮಂ[ಮೆ]ಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಟರ ಅರಿರಾಯವಿಭಾ- 
6 ಡ ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುನರಾಯರಗಂಡ [ае] Зоо бео 
7 ರ ನಿರೊಪದಿಂ [Be Jwan pago [ಬಾಚ್ಚ ]ರಸವೊಡೆ- 
8 ಯರು ಬಾರಕೂರರಾಖ್ಯಾವೆ ನಾಳುವ ಕಾಲದೆಲ್ಲು ಚೌಳಯ- 
э soo ಅರಿಯೆಬಳಯ ಬಲ್ಲೆ [ದೇವೆ]ಸಚ್ಛಯರ ಅಲ. 
0 ಯ ಸಿರಾಂಗಸೆಟ್ವಿಯರು [ಕ್‌]ಲ್ಲಂಗಣೆಯ ಪಿನಾಯಕದೇನಾ-. 
11 ల్యదెలి ಪುರಾಣವ ಹೈಳಸುವ (o eoru, ಅ ಸಿರಾಂಗಸೆ- 
12 H, ಆಯಿಪಾಡಿಯ ಕಂಡಿಕದಲು ಕ್ರೊನಿನಾಯಕದೇವ- 
18 З ದೇವಸ್ಥೈದೊಳಗೆ ಪೊತದ ಹಾನೆಯಏ ೧೬ ಮೂಡೆ అ_ 
14 3, ಗೇಣಿ ಬಹಂಥಾ ಬಾಳನು ಆ ಸಿರಾಂಗಸೆಬ ಅ నినా- 
15 ಯೆಕದೇವರಿಂಗೆ ಅರ್ಥಪರಿಡ್ಸೇದವಾಗಿ ಹೊಟ್ಟು ಮೂಲನರಿ- 
16 pea FEED ಸೆಖಕಾಟ]ಹಲರು ತಂ- 
17 Зате USA ಅವರ ಸಂಮಂಧೆದಿಂದ ಕೊಟಿ ಧರ್ಮದೊ- 
18 [95] ಮೂಲವ ಆ ZE ob ಹಾದಿ] ಬಾಳು ವಿನಾಯಕದೇವ- 
19 [ರ] ದೈವಾಲ್ಯದಲ್ಲು ಪುರಾಣವ ಹೇಳಿಸುವ ಧ(0)ಮರ್ಮ್ವಕ್ಯೆ ಧಾ. 
20 ರಾಪೂರ್ವ್ವೈಕವಾಗಿ . - . . ಸೊಟ್ಟರು ಇ ಧ(0)ರ್ಮ್ವವ- 
21 ನು [ಪಾಪಿ]ಸುವರು. . . . . ಸೆಟ್ಟಕಾಜರು/ಸ 
22 [ಮಸ್ತ] боба ಧಾನಪಾಲನಯೋ ಮ ಧಾನಾ భి 
28 ಯೋನುಖಾಲನಂ। ದಾನಾ «руб FDA ¢ 
34 ಪಾಲನಾದೆಚ್ಛ್ಯುತ5 ಪದೆಂ॥ ಯಿ G(o)Syrs (ನ]ಳು- 
25 పిదెవెరు ವಾರಣಾನಿಯೆಲ್ಲಿ ನೂಟುಕನಿಲೆಯೆ 
26 802 ಪಾಪ 079 ಮಹಾಶ್ರೀ ಶ್ರೀಶ್ರೀ 
27 ಮತಂ ಬಾಲೆಯಸೆಟ್ಟಿಯರ ಆ[೪]ಯ [ಸಿರಾಂ]- 
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Second Face. 
28 [ಗ)ಸೆಟ್ಟಿಯರು ಸೆರೆಕಟ್ಟ್ಯ- 
29 ಯನ ಬಾಳಿಗೆ ಹೊಟಗಣ ಬ್ರಂದು- 
80 ನಾತದೇವರ dem ಭಾಳನ . ಗೆ ಬ.. 
81 యల Rd, ೧ ಕೊಟ ನಿತಿ ಅತ್ತು ಬಿತ್ತುವ 
32 ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ನಾಗಂಡುಗದಲು ಮೂಡೆ [౨] ఇ 
88 ಬಾಳಾಂಗೆ Red ಅಕ್ಕಿ ನಾಗಂಡುಗದಲು ವೊತದೆ [ಹಾ]- 
84 ನೆಯಲು ಮೂಡೆ [er], ಯಿ ಬಾ[ಳ]ಯೆನೊಳಗೆ ಅಕ್ಕಿಮೂ 
85 ಡೆ ೧೬ eod, ಮೂಡೆ ౨౨ ಯಿದೆಟವೊಳಗೆ [ನುತ]. 
86 Жу ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ೧೦ ರುದ್ರಪೊ[ಜಿ]ಯ ದ(0)ರ್ಮ್ಮಕ್ಯೆ ಆಕಿ ಮೂ. 


Ej 


87 ಡೆ ೧೨ ಯೆರಡು ద్యేవాల్యడ . . . . .  ಅಜ್ಯಿದಿನ. 
38. . ಯೂ ಮೂಲ ಧ[ಂ]ರ್ವ್ಯವನು బల్సియినట్బియర ಅ... 
39 ೪ಯ ಸಿರಾಂಗುಸೆಚ್ಚಯರು ಮಾಡಿದರು. 90186] 

No, 342. 


(A.R. No. 149 of 1901). 
Ох ANOTHER SLAB SET UP NEAR THE ЗАМЕ TEMPLE. 
1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಯ್ಯೇ ನಮಃ [ie] ನವ.ಸ್ತುಂಗತಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರೆಚಾ- 
2 ಮರಚಾರನ್ನೇ [le] ತ್ರಲೋತ್ಸನಗರಾರಂಭಮೂಲಸೆಂಭಾಯೆ కంభి[వ్య] ॥ 
3 AA, ಶ್ರೀ [ae] ಜಯಾಭ್ಯುದೆಯ gridi ೧೩೧[1-]ನೆಯ ವರ್ತ್ತ್ವಮಾನ యువె o3- 
4 ಕ್ಸರದ [ಕ್ರಾವ]ಣ ಸು ౨ ಗು ಕ್ರೀಮನ್ವಖಾರಾಜಾಧಿರಾಜ రాజవరమత్ర్యర e со 
5 [218 5 ಸಮುದ್ರಾಧೀ ಶ್ವರ ಕ್ರೀನೀರಹರಿಹರೆರಾಯನ ನಿರೂಪದಿಂ ಕ್ರೀಮತು ಮಲ್ಲ xo. 
6 ಡಿಯರು ತುಳು ಹ[ಯಿ:]ನೆಯರಾಜ್ಯವ ಖಾಶಿಸುವ ಗಾಲದೆಲು ಬಾರಕೂರ ಚಿಕ್ಕಮಲ್ಲ-. 
7 ಪೈಗಳು ಕೆಲ್ಲಂಗೆಚೆಯ ವಿನಾಯಕದೇವರ ತರನಾಯಾದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆ ವಿನಾಯಕ- 
8 ದೇವರೆ сус ಬಾಳನೂ ಅರ್ಥನರಿತ್ರೇದೆವಾನಿ ತೊಟ್ಟು ا‎ eco ಕೊಂಡು 
9 баға ಕೊಟ್ಟ ಬಾಳನ వినర Hao ಕೆಚಿಸಂಕದೆಸಡುವ [ವೊ]ತಿನ 
10 లి ತಂಗಿನತ್ಕೋಟದಿ జోకుసియేయ వివర ಮೂಡಲು ಹೆದ್ದಾರಿಯಿಂದ ಪಡು- 
11 వెలు ತೆಂಕಲು ಸಂಕದಕೋಡಿಂದೆ ಬಡಗಲು [ಮು]ಡಲು ಪಡುವಣ ఆ[జోం]_ 
12 ಯವರ ತೋಟದಿಂ ಮುಡಲು ಬಡಗಲು Зот ಆಚರಿಯರ ತೊಟದಿಂ. 
18 ಕಂಕಲು ಯಿಂತ್ನೀ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ವೊಳಗುಳ ತೋಟ *ಕೈಲ್ಲಂಗೆಣೆಯೆ ಯೂ. 
14 ಶಾಂನ್ಯ್ಯ G[f]e» ಹೊಸತಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಬಾಳು ಚತುಸ್ಪೀಮೆಯೆ వివర ಮೊಡಲು ಉಲ. 
15 des [ಬ]೪ಯವರೆ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಪೆಡುವೆಲು ತೆಂಕಲು,ಅಬ್ಬೈಯೆ ಬಳಯವೆರ ಬಾಳಂದೆಂ 
16 ಬಡಗೆಲು వడువెలు [ಸಿರಿ] ಸಿಂಗನೂಲಿ[ಯ] ಬಾಳಂದ ಮುಡಲು ಬಡಗಲು 
17 ಉಡುವರ ಬಳವೆರ ಬಾಳಂದಂ dots యె ಚಕಯೇಮೆಗೆ ಯೆತ್ತಿದೆ ಅಗಳ- 
18 od ವೊಳಗೆ ವುಳಂಥಾ ಬಾಳು ಯೆರಡು ead ತ್ಲೋಟದಿಂದೆ ಕೆಲ್ಲಂಗೆಜೆ[ಯ] 
19 ವಿನಾಯುಕದೇವರಿಗೆ ದಿನಂಪ್ರತಿ ನಡಸುವ ಪಂಚಕರೂಯಿಕೆ ಕಬ್ಬು ಬಾಳಿ- 
20 ಯೆ[ಹಂಣು] ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಕಡಲೆ ಬೆಲ್ಲ ಅಂತೂ ಸರುಖಾಯಿ ౫ శో 
21. . . ಯೆ ದೀನಿಗೆಯಯೆಂಣೆ[ಗೆ] ತಾ o ಉಭಯಂ ತಾ ೬ అ- 
29 ಪಾರದೆಲು ತಾವ еГе3 ಮರಿಯಾಡೆಯಲು ಆ ಚಂದ್ರರ್ಕ್ಯವಾಗಿ' 
38 ಚೌಛಯಕೇರಿಯೆ ಆಯಿವರು ಹಲರು ನಡಸಿ[ತೊಡುವೆರು] ಯೆರಡು 
24 wads ಬಾಳು Seide» ಭೆವಾನಿಯೆ . ಗೇಣಿ . . [Pome] మెల్బ[న్చ)- 
25 ಗಳ ధెవ్మా౯వాగి ಅ ನಿನಾಯೆಕದೇವರಪಿ ನಡಸಿ ಬಹೇಉ ॥ [ಮ |ಲ್ಲ[ಪ್ಪ] 
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26 ಗಳ ಬರ- । дубо ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾ [о*] [85 ۴ [- 


ರುಪ ಸೆಹಸ್ರಾಣೆ душа ойо ал033 8081 ಬರದಾತ వే 
[ಮೆಲ[ಪ]ಣನು ॥ ಶಿವಮಸ್ತು а 
No, 343, 
(А.В. No. 150 of 1901). 

ON ANOTHER SLAB SET UP IN THE SAME PLAOE. 

ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯ್ಯೇ(ಂ) ನಮಃ [*] నివ్వగ్నీమన్ను | నమెన్నుం “3రళ్ళుంబిజాంద, జా మరేజా రవ 

It] ತ್ರಯಿಶೋಕ್ಯನಗರಾ- 

eee, ಸ್ಪಂಭಾಯೆ Tos | ಸ್ವಸ್ತಿಶ್ರೀ Ге] ಜಯಾದ್ಭುದೆಯೆ ಕಕವರುಕ ೧೫೫೩. ವರ್ತಮಾನ 
తారణ 

Rodi dd FHS, శు ೧೦ ಮ-ಲೂ ಶ್ರ್ವೀಮಂಮ್ಚ ಹಾರ ಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇತ್ವರ Be QOS jaa 

ಕ್ರುಷ್ಕ್ಯರಾ- 

ಯಮಕಾರಾಯರೂ ವಿಜ[ಯ*]ನಗರಿಯೆ ರಾಜಧಾನಿಯೆ[ಲು*] ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನ್ನೋದದಿಂ ಸಮಸ್ಸೆ 

ವಂರ್ನಾಕ್ರಮಂ(ಗೆಳ)- 

[ನು] ಪ್ರತಿಪಾಫಿಸುತ್ತ ಯಿಹ ಕಾಲದಲೂ ಆ ಕ್ರುಪ್ಪರಾಯಮಹಾರಾಯರ (ನಿ]ರೂಪದಿ:ದ Ome 
ಮಾರಾ- 

ಯಣಕರಣಿಕರ ಕುಮಾರೆ ಪಿತರಸನ್ರೊಡೆಯರೂ ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವ ನಾಳುವೆ ಕಾಲದಲೂ vado. 
ರಿಯ v 

ಕೆಲ್ಲಂಗೆಷೆಯ ವಿನಾಯೆಕದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯೆಲೂ ಬೊಂಮಿಸೆಬಯ ಬಳಯ ಮುದೆಗೆಡೆ ಅಂ[ಣಿ]ಸೆಟಿ- 

ಯರೂ ಸ್ಫೋಮ್ಕೋಪರಾಗದೆ ಪು()ಣ್ಯಾಕಾಲದಲೂ ದಾನಧಾರಾಪೊರ್ವ್ವೆಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯ ded 8ಲಾಕಾ... 
ಸೆನದೆ [ಕು]ಮವೆಂ. 

ತೆಂದೆರ ಮಠದ ಗಡಿಯ ವಿವರ ರಾಜಬ್ಬೀದಿಯಿಂದಂ ಪಡುವೆಲು ಸಿಂದುರಗೊಳರಾಜಬ್ಬಿದಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು 
ಯೊಸಸೆಟ್ಟ್ಯದು- 

ఇది ಗಡಿಯಿಂದ ಮೂಡಲು ವವರ] ಹೊರಪವುಳಯಿಂದೆಂ dove» ಯೂ ಗಡಿಯಿಂದೊಳಗೆ dB ud 
ಮತ ಬಿಟ್ಟ ధా 

Byrd, ದಿನ ೧ శే ಉಂಬ пао) ಜನ ఓకే ಬಿಟ್ಟಿ ಬಾಳಿ ವಿವರ ತೆಂಕಹಡಸಿನಫ್ಲಿ ಬಾಳಗಡಿ did 
Tad ತಂಮ್ಚೇ- 

ಇಸೆಬ್ಬ್ಯ ಗಡಿ ಬೆಳುವ ಗಣ್ಣುಸೆಟ್ಟಿ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುವಲು ಹೊಳೆ:ಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಜೊರೆದೆರ ಬಳ- 
యెవెరే ಗಡಿ 

ತೊಳೆಹರಬಳಯವರ ಗಡಿಯಿಂದ ಮೂಡಲು ಕೊಳಹರಬಳಯವರ ಗಡಿಯಿಂದಂ $ отел ಯೂ RB- 
ಯಿ 

ಇದೊಳಗೆ ಮೆನೆಬಾಉ ಸಪ ಬ[ತ್ರೂಬಾಳು] ಮು ೩ ಗದ್ದೆ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಮು ои] ಆಯಿಕ್ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಲ[ಸೆ]ಬೆಳ್ಟು ಪಡುವನುನೆಯ 

ಜನ್ವಿಕ್ರುಷ್ಟಕ್‌ಬಾರನ ಹುಟು ಸ್ಫೋಮನಾಣಿದೇವರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು ನಡನ ಒತ್ಕೆಂದಂ బడగలు 
ಶ್ರಿರುಮಣಸಟ್ಟ ಗಡಿ ಕು 

ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು Hl, . . . . ಗೆಡಿಯಿಂದಂ doses ಯೂ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಒಳಗೆ. 
ಮೂ ಹ ಎ ಮತ್ತಂ ಮನೆ ಬಾಗಿಲ 

Tid ಕರ್ತರ ಕಂಖರಹೆಬಾರನ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುವೆಲು ನಡವ ఒళ్ళు ಕರ್ತರ ಮಂನೆಶಾನಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಈ- 
ರ್ತರ ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ 

ಮೂಡಲು EFÛ ಗಡಿಯಿಂದಂ అంశాలు. ಯೂ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯನ್ಲಿ ಬಿತ್ತ ಬಾಳು ಮು 10 ಆ ಯೆರಡು 
ಖಾವಿನ ಬಾಳು మొ on 

ಗದೆ ಮೈಲೆ ಅರುಪರಮೂಲಾದಿ గ va ನಾರುವಣಸೆಟಗೆ ನಡವ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಮು von ಕಬ ಗ అ- 
[92] ಹೆಬಾರನು ಯೂ ಬಾಳಿಗೆ కే 
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20 ಮು ಯೂ ಬಾಳಿಗೆ (ಸು]ಗಿ[ಕೂ]ಳಕೆಗೆ ಹುರುಳುತ್ತ . ЧОК ನೀರು ಮನೆಯ ಹಾದಿನ wor 
నిరు ಶಾಹು ಒಂದೆ[ಹಾ] ಮನೆನು . . 
21 ನ ROR ಪಡುಮೆನೆ ಹೆಬಾರ್ರ ಜಂನದ ಕಾಹು ಗುಂಡುಮೆಯ ತೆಂಕ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ర... 
Wadid . . . . 


22 ಡುವಲು 5005 ತ್ಕೋಡಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ನಿಡಬೆಟ್ಟನ ಕಂಖರನಾರಾಯಣದೇವರ . ನಗಡಿ 


28 ಯಿಂದೆಂ ಮೊಡಲು ಕರ್ಕರೆ ಗಡಿಯಿಂದ ತ್ರೆಂಕಲು ಯೂ ನಾಲ್ಯು ಗಡಿಯಿಂದೊಳಗೆ ಬಿತ್ತು ಭೂಮಿ 


34 ಮೆತ್ತಂ ಬಂಜೆಟೆಬಾಳೆ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುವೆಲು ಹರಿವ ಶೋಡಿಂದಂ ಬಡಗಲು 

25 ದಲೂ ಸೊರಾಲಕಾರಂತ್ಮನ ಗಡಿದೊಡ್ಡಿ ಹೊಳಹಾದಿಯಿಂದೆಂ à 
26 ಮು ೧ | ಅಯಿನತ್ತು ಕಾನೆ ಉಭಯಂ ಮು ೨ ಗದೆ . . . ,. . . . , Ll 
27 ಮತ್ತಂ ಕುಂಜಣ FAE] RA . . , . . . 3 


No. 344, 
(А.Е. No. 151 of 1901). 

Ох THE THIRD SLAB SET UP IN THE SAME PLACE. 
[ಶ್ರ]ಗಣಾಧಿಸತಯೆ(0) ನಮ [ae] [1] ನಮಸ್ಸುಂಗತಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರೆಚಾನುರಚಾರವೇ (*) 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಸನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ కంభివ్య | ಸ್ವಸ್ತಿ [19] ಶ್ರೀಮೆಂಮಹಾರಾ-. 
జాధిరాజ ರಾಜಪರಮೇಕ್ಷರ ಶ್ರೀವ್ನಿರಹರಿಹ್‌ರಮೆಹಾರಾಯನು ದೋಪೆಸೆಮುದ್ರದೆ 
ನೆಲೆಬೂಡಿನಲ್ಲಿರ್ದು ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ Ад 795909 ಮಾಡಿ ಸುಖಸಂಕಘಾನಿನೋದೆದಿ 
ಯೇಕಛತ್ರದಿಂ ರಾಜ್ಯಮಂ ಪ್ರತಿಪಾಠಿಸುತ್ತಂ వరలు ತತ್ಪಾದಪದ್ದೋಪಜೀಷಿ(ಗ]ಳಪ್ಪು ಶ್ರೀ-. 
ಪೀರಮೆ ಹಾಪ್ರಧಾನಂ ಸಿಂಗಂಣ್ವ ವೊಡೆಯೆರು ಬಾರಕೂರರಾಜಧಾನಿಯೊ-. 

POL = ತುಳುಮಲಹರಾಜ್ಯಂಗಳನು ಪುತಿಪಾಖಿಸುತ್ತ (ಂ)ಫಿರಲು ಕಕವರುಪದೆ 

೧೩೩೦೫ ಸಂದ ox ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ ಅಂಗಿರಸಸೆವಸ್ಸುರದೆ ಶ್ರಾವಣ ಕು ౧౦ Hae 

లు ಚೌಳಯಕೇವಿಯ SASH ಸಮಸ್ತಹಲರು ಕೊಂಡಾಡುವಂಥಾ Se) orie- 

10 ಯೆ ಪಿನಾಯೆಕದೆವರೆ ಸೆನಿನಿಯೆಲು ಆ ನಿನಾಸುಕದ್ದೇವೆರ ಪಡುವೆಣಕಡೆಯಲು జ- 

11 ಂಬಿಖಂಹಿಯೆ ಸಿದ್ಧೆಪ್ಪುಗಳೆ ಮಕ್ಕಳು ಕರಣಿಕ್ಯಸಿಂಗಂಣಂಗಳು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯ-. 

12 ಸ್ಕಾಯಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನೆಸೆವೂ ಆಜು ಪ್ರಜೆ ಬ್ರಾಹ್ಚಣಭೋಜನಕ್ಕೆಂದು wi) - 

18 ಸಿದೆ ಮಠದೆ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯೆ ಪಿವರ ಮೊಡಲು ವಿನಾಯಕದೇವರ ಹೊಆಸೌೌಛಇಂ- 

14 దెం ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಕೆಂಪಂಣಗಳ ಮಠದ ಗಡಿಇಂದೆಂ ಬಡಗೆಲು ನೆಡುವ- 

15 లు ಅಪ್ಪುವಿನ ಮೆಶ್ಯಳ ತಂಗಿನತೋಟದ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗೆಲು S- 

16 ಹೆದೇವರ ಗಡಿಇಂದಂ ತೆಂಕಲು ಅಂತು ಮತದ ಸೀಮೆ ಇ ಮೆತದೆ ಬಾಳನ ವಿವರ 

17 ಬಾಳಕುದ:ರೊಳಗೆ ಯಿಕ್ವರಬಾಹಿರಿಯ ಕೈಯಲು ಕೊಂಡ ಮೊಲ ಮೂಡಲ ಭಾ- 

18 [¥ odo ಪಡುವಲು ತೆಂಕು ದೇನಂಣ[ನೂ]ರಿಗೆ ಆರುನಾರವ నిరిసిదె ಬಾಳಂದಂ ಬಡಗ. 
19 ಲು ಪಡುವೆಲು ಕೆದಲಕ್ಕೇಕವನ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗೆಲು ಆಯ್ಯಪನವರ [ಗ]ಡಿಇ- 
20 обо dore ಇಂತೀ ಚತುಸ್ಥಿಮೆಯೊಳಗೆ ಬಿತ್ತುವ ಕೂನೆ Yo ತ್ರಆ ಮೂಡ ೫ మే- 

21 ನೆತಾನಿನೊಳಗೆ SOUS ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಡಸುವ ಗೇಣಿ కేజు దేంచెన్వ ಆಕರ ಆಂನ್ಯಾಯ dog- 
23 ನು [ಬ]ಂದೆದೆನೂ ಆ ಬಾಹಿರಿ ತಾನು ಕೆತ್ತು ನಾಯರು ಮೂಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ 
38 ನಶ್ಚ್ವಿಕುಪ್ಪಿಯೆಂನದೆ ನಡಸಿ[ಬ]ಹನಾದ ಹಾನೆ Yo ಆಲು ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ೧೫ ಆಪ್ಲಿಂ 
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దెం ಪಡುವಲು ಕಲುಕೂರನ శయ్యలు ಮೂಲವ ಕೊಂಡ ಗದೆ ೧ శృం ಬಿತ್ತುವ ಬಯಲು 

జానే ೪೦ ಆಲು ಮೂಡೆ ೩ ಇದಕೆ ез ಮೂಡೆ ೧ ಖಾನೆ ೧೩ ಕಂ ಸೆಲುವೆ (ತೆಆ)ತೆ- 

ಆ కేకు ಕುಥೆವಾಗಿ ನಡಸಿ ಬಹ ಅಕ್ಕಿ ಮೊಡೆ ೧೦ ಅವಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಸ್ರೇಕನಮಡಿ[ಕು]- 

ಡಲನ కయ్యలు ಕೊಂಡ ಬಾಳನ ಚತುನ್ನೀಮೆ ಮೂಡಲು ಫೇಕವಕೆದಿಲನ ಗಡಿಇಂದಂ ಪ- 

ಡುವಲು ಕೆಂಕಲು ತಿವಮಡಿಕುಡಲನ nodo ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು Fasto- 

ನ ಗಡಿಯಿಂದೆ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ವಾರಣವುಪಾಧ್ಗ್ಯರ ಗಡಿಇಂದೆಂ ತೆಂಕಲು Ro- 

Bp ಚತುಸೀಮಿಯೊಳಿಗ ಗದ್ದೆ ೧ శృం ಬಿತುವ ಜನೆ ೬೦ ಮತಂ ಚತುಸ್ಥೀಮೆ ಮೂಡಲು Të- 

Ba ಮನೆಇಂದಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ದೇಪೆದತ್ತನ ಗಡಿಇಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು 

ಹೊಳಇಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು доу ЫС ಗಡಿಇಂದಂ ತೆಂಕಲು Bode ಚ 
ನಸ್ಬೀಮಿಯವೊಳಗೆ ಗದೆ ೧ శ్యాం ಬಿತುವ mad Qo ಆ ಮನೆಯ ಮೂಡಣ ಹೊಸೆ ಗ- 

ದೆ ೧ чуо ಬಿತುವ ಹಾನೆ ೧೦ ಅಂತು ಬಿಗೆ తి to ಮೂಡೆ ౨ ಹಾನೆ со ಆ ಮನೆ ಮನೆಶಾ- 

లు WH}, ಕಣ dd ಇದಕ್ಕೆ duo deag ಅಕರ ಆಂನ್ಕಾಯ ಯೆಲ್ಲವನೂ ಹೇಕವಮಡಿಕು- 

ಡಲನು ಕತ್ತು ನಾಯಗು ಮೂಲನಾಗಿ ಹಿಡಿದು ವರುಪೆಂಪ್ರತಿ ನಡಸಿಬಹ ವಾಡ vo ಆ- 

లు ಅಕೆ ಮೂ ү ಅಂತು ಬಾಳಕುದುರೊಳಗೆ ಬಗೆ చి чуо ಆಕಿ ಮೂಡೆ చిం ಹೆಯಿವಳವೊಳ- 

గే ಅಪುಗನ కయ్యలి ಕೊಂಡ ಮೂಲದ ಬಾಳನ Press Said ಮೂಡಲು ಉಡು- 

ವರ ಬಳಯೆವರ ಬಾಳ ಗಡಿಇಂದಂ ಬಂದಿಯಾರನ ಬಾಳ ಗಡಿಇಂದಂ ಪಡುವೆಲು E- 

ಕಲು ಚಂದುವ ಬಾಳೆ ಗಡಿಇಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ತಂಮಿಸ್ಕೋವಂಣನವೆರ ಬಾಳ- 

ಗಡಿಇಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಪಿಕ್ವಪಾಥನ ಬಾಳಗಡಿಇಂದಂ ಪೊರಾಲಬಾಳ 

ಗಡಿಇಂದಂ dot o ಇಂತೀ ಚನುಸೀಮಿಯೊಳಗೆ ಬಯಲ ಗದೆ ೩ ಶಂ ess ಬೆದಗ- 

ಇಗಿಲು ನಾಗಂಡುಗದೆ ಮೊ х మెళి ಬಿತುವ ನಾಗಂಡುಗದ ಮೊ э. ಮನೆತಾಉ ಹಟ 

శాణను ಕೆಜೆ ಬಾವಿ Bode ಚತುಸ್ಥೀಮೆಯೊಳಗುಳ ತೆಂಗಿನಮರ ಮಕ ಮರ SF నిడిలు 

ಸಹಿತ ಇಂತ್ಲೀ ಭೂಮಿಗೆ ನಡದುಬಹ ಅಕ್ಕಿ ನಾಡನಾಗಂಡುಗೆದೆ ಮೂಡ оү ಪಡೆ. 

ತಾಡಿಯೊಳರಬಳಯರ ಬಳಯಸೆಟಿ ಯೆಂಣಹೆಗೆಡೆಯೆ ಕಯವಿ ಮೂಲವ ಕೊ-. 

ಂಡ ಬಾಳನ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು ತೋಟಿಯಂಣ ಇಭಂಡಾರಿಯ ಬಾಳ గా 

డెఇందెం ಪಡುನಲು ತೆಂಕಲು ಮಾ[ಚ]ಂಣಸೆಟಯೆ ಬಾಳ ಗಡಿಇಂದಂ ಬಡಗಲು 

ಪಡುವಲು ಸೋವೆಂಣಸೆಟಿಯ ಬಾಳ ಗಡಿಇಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗೆಲು ಸ್ಫೋವೆಂಣ-. 

ಸಿಯ ಬಾಳೆ ಗಡಿಇಂದಂ ತೆಂಕಲು ಇಂತೀ ಚತುಸ್ನೀಮೆಯೊಳೆಗಣ ಬಯಲ ಬೂ... 

[ಔಲ]ಗದೆ ಎ ಕಂ 'ಬಿತುವೆ ನಾಗಂಡುಗದೆಲು ಮೂಡೆ ೩ "ad? శటుందేజు ర్‌ం ಇದ. 

=, ನಡವ ನಾಗಂಡುಗದ అశ ಮೂಡೆ v ಬಾಳ" ಕುಡುಗಬಾಹಿರಿಯೆ ಅಇವತು 

ಹೊಂನು ಅರುವಾರದ ಬಗೆಯಲಿ బలి ಮಾಗಂಡು[ಗ] ಅಕಿ ಮೂಡೆ ౨ ಅಂತು ಬಾ- 

ಫು ೬ ಕಂ ಇ ಮಠಕ್ಕೆ ನಡವ. ಅಕ್ಕಿಯ ಮೂಡೆ ఓం ఇ ಮೆಠದೆ ಧರ್ಮವನು ಜೌಳಯಕ್ಕೇರಿಯ 

ಹಲರು ಪಾಫಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹರು edes ಲೇಸು ಹೊಲೆಹ ಸಾನ Borne ಚಾ 

[abe O]ob ಹಲರ[ದು] ఇ ಧರ್ಮೆಕೆ ಅಳೆಯದಡೆ ವಾರಣಾಸಿಯವಿ ಸಹಸ್ರಗೋನನು ta 

ос ವಾಪಕ ಹೋಹೆರು ఇ ಧರ್ಮವನು ಪಾಪಿಸುವೆಂಗ ವಾರಣಾಸಿ- 

యే తటియెలి ಸಹಸ್ರೆಗ್ಯೋಧಾನನೆನು ಕೊಟ ಸಲನೆಹುದು ['*] 

'ದಾನನಾಲನೆಯೋರ್ಮಧ್ವ ದಾನಾಸ್ಸ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ [15] ದಾನಾ[ಶ] శ్వ- 

ರ್ನುಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಪಾಲನಾದೆಡುತು ಸರೆಂ [14] ಇ ಧರ್ಮಕ್ಯ ಆರೊಬರು 

ಅಧುಬದರೆ ಸಹಸ್ರವಿಂಗಪ್ರತಿಪ್ಟೈಯ ಕಿತ್ತ dag ಸೆಹಕ್ರ ಅ- 

жез ಸಹಕ್ರಬೈಹ್ಟೇತಿ ಗೋವೆಥೆಯ ಮಾಡಿದೆ ಪಾನಕ್ಕೆ ಹೋ- 

ಹರು ಯಿ ಧರ್ಮವ ಅಳುಖಬದೆವೆರು ಸಂಚಮಹಾಸೂತ- 

[73] ಮಾಡಿದವರು [je] «ооп оха 

He Be ಶೀ He He ಶೀ [9] 
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No. 345. 
(A.R. No. 152 of 1901). 
Ох тнк FOURTH SLAB SET UP IN THE SAME PLACE- 

ತ್ರೀಗಣಾಧಿಪತೆಯೇ ನಮಃ [je] ಶ್ರೀಗುರುನ್ಳೋ ನಮ್ಮ [Ie] ನಿರ್ನಿಫ್ತಿಮಸ್ತು [je] ನಮಸ್ತೂಂಗ- 
ತಿರಕ್ಟುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮ- Ы 

ರಚಾರವೇೇ [js] ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಯ ನೆಗೆರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕಂಭವ್ನೇ [1/9] ಶ್ರೀಕಾರದಾಯೆ ನಮಃ 
ಸ್ಥಿ] ў 

ಯಾ[ದ್ಭು]ದೆನು ಕಾವಿವಾಹನ 89954 ೧೫೨೫ నెందు ಯಿಶ್ಪುತ್ತ ಅಖುದನೆಯೆ ವರ್ತಮಾನ co 
ರ್ಮೆತಿ ಸಂವೆತ್ಸರ- 

4 ದೆ ಮಾಘ ಕು of sue. ಪು(0)ಣ್ಯ್ರಕಾಲದ భ్రుగు ರೈನತಿಯೆಲೂ ಕ್ರೀ[ಮೇ]ನ್ವಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ 

сагв 

ಕ್ರೀನೀರಪ್ರತಾಪ ಶ್ರೀನ್ನೀರನರಸಿಂಗರಾಯರು ವಿಜಯನಗರಿಯ ರಾಜಧಾನಿಯೆಲು ದುಷ್ಪ 397065 

BA aed ವ[ನ್ಸಾ]]ಕ್ರಮೆಧಂರ್ಮಂಗಳನು ನಡಸಿ ಕಾಲದಲು ಆ ನರೆನರಸಿಂಗರಾಯರ 
'ನಿರೂಪದೆಲು ಬಾರಕೂರ 

7 ಶಾಜ್ಯನನು ತೊಡದ ಬಸವರಸೆವೊಡೆಯರು ಅಳುವ ಕಾಲದಲು ಚೋಳಯಕ್ಕರ್ಯ್ಯ ಸೆಲ್ಲಂಗೆಚೆಸು 
ವಿನಾಯಕದ್ದೇವರ ಗೊಹಿನಾ- 

BASS ಸೂನಿಧಿಯಲು ಬೆಳಾನ ಬೂಯ Geet [on] ಮೊಂನುಗೆ odeti 
ದುಗಣ ಹೆಗಡೆಯರ ಅ- 

అయే ದುಗ್ಗೆಸೆಟಿಯರು ತಂತು ಗುರುಗಳಿಹ ಪೊತ್ಯಾಶ್ರವೊವೊಡೆಯರ ನಿರೊರದಲು ಮಾಡಿದ ಛತ್ರ- 
ಮತವ Oe a 

10 d ಬರಿದೆ 8ರ ಸಾಕನದ శృమేవేంకేందేరే ಪ್ರತಿ ದಿ ೧ శ్యాం ಉಂಬ జ ೫ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ జ 


ಬ 


= 


ec 


= 


అ 


o ಉಭ 

11 ಯೊ ಜ ೬ కం ಪ್ರತಿವರುಷ ೧ శం өз ಮುಡಿ [ವೊ]ತದ ಯನೆಯಲ್ಲು e$; మ ఓం ಕೃಂ ಯೂ ಅಕಿಗೆ 
ಬಾಳ 

12 వివర ಬ್ರಡಗಳ್ರೈಪಾಡಿಯ ವೊಳಗೆ ವಿಷ್ಣುಬಾಹಿರಿಕಯೆ ಕೊಂಡದಿವಾಸದ. ಬಾಳ, езд 
ವಿವರ ಮೂ- 

18 ಡಲು ಹೊಳೆಯಿ[ಂಳ]ದಂ ನಡುನೆಲು ತೆಂಕಲು ಉಡುನರ ಬಳಿಯ rads[o*]do ಬಡಗಲು zdidos 
ಸಮುದ್ರದಿಂ' 

14 ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಜೊರಡೊರಗಡಿಯಿ[ಂ]್ರದಂ dodo» ಯೂ FRUS ಬಿತ್ತುವೆ ಗದೆ 
ap [oe ಡುಗ + 

18 db, ಮುಡಿ [2] ಸೂ ಬಾಳನು ಆರ್ರುವಾತವಾಗಿ ಯಿರಿಸಿ ಕಡಂಗೊಂಡದು ಬಾರಕೂರಿಗೆ ಸಲುವ ಗ 
оох ಆ. 

16 ಬಾಳ ಮೇಲೆ ಮಯಿಸೂಲವಾ[ಗಿ] ತೆಗದುಕೊಂಡದು ವೆ ಗೆ ೨೦. ಪ್ರಭಯಂ ಆಶ್ಲಾರದಲು ದೊಡ್ಡ ವಗ 
сах ಯೂ 


17 ಹೊಂನಿಗೆ ಬಡಿ వెరుష ೧ ళం ఆశి [ಮು] ౨౦ ಮತಂ ಪೊಳತೂರೊಳಗೆ [joint ಬಯಲವೊಳಗೆ 
зә nion ಗಡಿ ವಿವರ 

18 [Че] ізо, осо ಮೂಡಲು ಗದೆ ౨ ಕಂ ನಾಫೆಂಡುಗದಲು ಗದೆ ಮು а ಮಾದನ ಗದೆ ೧ శో [ಹ] 
до అ[నేక్కె]న ла}, మొ on ಆದರೊ- 

19 ಳಗೆ ಮೂಡ . ಶೈಸವಗೆ ಹೊಂ ౫ [ಕಂ]ಂಜಾರನ Hod ಮೂಡಲು ಗದೆ ಮು ೧ ಹಾ ಎಂ ಆದೆರ #9- 
ಗೆಣ ಗದೆ ಮು ೧ ಹಾ ೧೦ ವೊಡಿ- 

20 [d] ಗದೆ ಮು о ಬಾಳೆಯ [ಮಂ]ಣಿನ ಕಳ ಸಣಗದೆ ೧ ಕೈ ಮು on ಆಂತು ಗಡೆ ೭ ಕ ನಾಘಂಡುಗದಲು 
Hoss ಮೊಲದೆ ಬಾಳು ಮು ౯ ಹಾ оң ಅ- 


1 ба. Lis clear on thy impression, The astronomical details furnished in this insoription do not answer 
tho requirements of Kapila-shashtht given in L D. Swami kannu Pillai’s Ephemeris, Vol. L, р, 37. 
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dere ಕಳ మెనేకావు బావి అ ಸ್ತಳರೊಳಗೆ ನವಗೆ en rua ಅಸ್ಪಾನಗದೆಯ ಮೇಲಣ 
ಟೊಂಗೆ ನ[ಮ]ಗೆ ಅರ್ಧಭಾಗಿ ಕತಿ 

ಸಹ ಹರಿಯೆಶಸೆಟಯ ಆಳಯ ದುಗ್ಗೆಸೆಟಯ ಕಯ್ಯ. ಗಿಳಯಾರದ ಊರು ನಾಲ್ವರು ఆ ౫౬ ಪ್ರಜೆ 
ಮಧ್ಯಸ್ತನು ವೂಬ್ಬು ಕೊಟ ಪತ್ರದ ಕ್ರ- 

ಮನೆಯ dodo ಪ್ರಸ್ತ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ತೆಗದುಕೊಂಡ ದೊಡವರಹ ಗ ೬೦ అక్షా౭రేదెలు అజువెక్తు 
ವರಹ cba ವೆರಹನ ಬ- 

ಡ್ಲಿ ಹರಿಯಪ శటుకేజీన ಬಗೆ ಗದ್ದೆ ಮು ೬ ವುರಚೆಟ್ಟಿನ ಬಗೆ ಮುಡಿ а dos ಬಗೆ wats ಬಾಳು 
ಮುಡಿ ౨ ಹಾ а ಬೋಗಾ- 

ಅನ ಬಾಳೆ ಪಡುವಲು ಮುಡಿ о ಕಾಸು (ಗು]ಡೆನ vos THESES ಬಗೆ Be ಆ ಉರುನಾಲರು 
ಮಧ್ಯಸ್ತರು ಪೊ[ಬಂ]ಕೊಟ ಬಾಲು ಹದಿ ಮು- 

өз ಮುಡಿ ಠೊಟಿನು ಅನಾಯ ಬಂದರೆ ತಾಉ ತೆತ್ತು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಾಹಿಸಿಕೊಡುವೆರು ಬಡಗೆ 
ಸ್ರೌಪಾಡಿವೊಳಗೆ ದುಗ್ಗ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ನಾರಣಹ್ನೋಳರ dd- 

೨೫ ಹೋಳರು ಕೊಟ್ಟ ಪತ್ರದ ಸ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ತಾನು ಬದ [ಬ್ರ] ಹಾದಾಯದನೂಲದ ಬಾಳಿ ಚತ್ತು- 
ಸೀಮೆಯ 588 ಸೊಡರು రోశిలేయె[08]దం 

ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು శేటియే గాగియె[0]దం ಬಡಗಲು ಸಮುದ್ರದಿಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಜಪದೆಸೆಂಕರ 
శరంకేనే ಗಡಿಯಿ[ಂ]ದೆಂ 

ತೆಂಕಲು ಯಿಂತ್ಲೀ ಬಾಳು ನಾಗಫಗಂಡುಗೆದಲು ಮುಡಿ ౧ ॥ eddo ಮುಡಿ оа ಬಿಡಾರುವಾರವಾಗಿ 
ಯಿರಿಸಿ ತಗದು ಕೊಟಿದು ಬಾರಕೂರ ಪರಿವ- 

FFER ಸಲುನ ದೊಡ್ಡ ವರಹೆ 30 [ಅಶ]ರದೆಲು ವರಹ ಅಯಿವತ್ತಯಿದು ಕುಪ್ಪೃಕಾರಂತನ ಹೊಣೆ 
ವಿಶ್ವಾಸದೆ ಬಾಳು ವೊಳಹರ ಬಾ- 


Ф ಗಿಳಯಾರದ ಬಾಳು ಅಂತು . . ಅಕ್ಕಿ ಮುಡಿ ೬೦ ಮದ ಧರ್ನುಕ್ಯೆ ಅರಿಂದಂ ಹೊಟಗಣ ಅಕಿ 
ಗೋಹಿನಾಥೆದ್ದವ- 

ರಿಗೆ EE Rech [ode] ಗೊಮಿನಾಫದೇವರೆ ಪೂಜಾ 
ಸೇವೆಯನು! 


No. 846, 
(А.В. No. 153 of 1901). 
Ох тнк FIFTH SLAB SET UP IN THE SAME PLACE. 
ಕ್ರೀಗಣಾದಿಸತ್ಯೇ ನಮ |. ಕ್ರೀಸರಸ್ವತ್ಯೆ್ರಿ నమః [ie] ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ(2) నమః గ్ర) DAF 
ಫ್ರುಮೆ- 
ಸ್ತು LS ನಮಸ್ತುಂಗತಿರಕ್ಕು ಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮೆ್‌ಚಾರನ್ನೇ [5] ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೊೂಲ- 


ಯ ಕಂಭನ್ನೇ [14] ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ [1°] జయోభ్యుదియ ಸೆಕವರುಪ ౧౬౯౬ ಸಂದು ಯೆಂಟನೆಯ ವರ್ತ- 
ಮಾನ ಮಂನ್ಯಥೆ ಸಂವತ್ಸರ... 

ದೆ ಕಾರ್ತಿಕ ను о ಲೂ ಶ್ರೀಮೆ(0)ನ್ವ್ರಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ 090018850805 ಕ್ರೀನೀರಪ್ರತಾಪ ಪಿರು- 
ಪಾಶ್ರೆಮಹಾರಾ- 

Быз eS ರಾಜಧಾನಿಯೆಲೂ ಸುಖಸಂಕಥಾನಿನೋದೆದಿಂಡ ಸೆಮಸ್ತೆ వెన్న ко) 

5 ಪ್ರತಿಸಾಪಿಸುತ್ತ (0) ಪಿಹ ಕಾಲದಲೂ అ ವಿರುಪಾಶ್ಲಮಹಾರಾಯರ ಸಿಂಗಣದಣಾಯಕರ 
ನಿರೂಪ- 

ದಿಂದ ವಿಶ್ವರಸವೊಡೆಯರೂ ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವ ನಾಳುವ ಕಾಲದೆಲೂ ಬೌಳಯಕ್ಕರಿಯೆ ve ors 

ಯ ವಿನಾಯಕದ್ಯೇವರ ಸೊನಿಧಿಯಲೂ ಮಾದ[ಣ]ಸೊಡರ ಮಕ್ಕಳು блоха сб ಬಳಯ ಮಾ- 


1 The inscription is left unfinished, 
* Tho year 1297 is clear on the impression. Tt has been wrongly read аз 1387 in the Annua? Report on 
Epigraphy for 1901. 
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9 ಧಣಸೊಡರು ಅವರ ತಂಮ ಸಂಣಸೆಟ್ಟಿಯರು ಅವರೆ ತಂಮ ನಾರೆಣಸೆಟ್ಟಿಯರು ಯೂ ಮೂ- 
ವರೂ ವೊ- 

10 ప్పి ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವೇಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯ ನೆಜದು ಮಾಡಿದೆ ಛತ್ರದ ಮತದ (O), ಬರಸಿದ ಬಾಳಕೆಯೆ- 

11 3ಲಾಕಾಸೆನದೆ 959005 ಪ್ರತಿದಿನ ೧ శం ಮಠದೆಲೂ ಉಂಬ ಬ್ರಾಹ್ವಣ జ [X] ಅ ಛತ್ರದ 


ಆಡುವೆ. 

12 బ్బార్మేణరు ಜನ ೧ ಉಭಿಯಂ ಜನ ೬ శ్యాం ಪ್ರತಿವರುಷ ೧ Fo ಅಕ್ಕಿ మొ ೬೦ శ్యాం అ బాంళియే 
ವಿವರ మెణ- 

18 ವೂರವೊಳಗೆ ಕೊಟಗಿಯೆ hoa [ತಾ]ಉ బద్భిబృర్మైదాయెదె ಮೂಲದೆ ಬಾಳೆ ಚತುಸ್ಸೀ- 
ಮೆಯೆ ವಿವೆ- 

14 ರೆ ಮೂಡಲು ಅಚ್ಚುತಾಳುವೆನ ಬಗೆಯೆವರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು ಪಡುವಲು ನೀರು ಹರಿವೆ: 
ತೋಡಿಂದೆಂ 

15 ಮೂಡಲು ಯೂ ಯೆರಡು ಗಡಿಯಿಂದೊಳಗೆ ಬಿತ್ತೂದು ಗದ್ದೆ మాం, ಗೆ గణి ಅಕ್ಕೆ ಮು x ಯೂ. 
ಬಾಳಗೆ ತಂ[ತ್ರಾ]- 

16 [9] ನೆರ ಆಪ್ಪುಣೆಯಿಂದೆ ತಂಕವ ತೆಟುವದೆ Jade) ಮತ್ತಂ ತೆಂಕ ಕುದುರವೊಳಗೆ ಮೂಡಲು. 
ಹೊಳರಳಿಗ- 

17 ಡಿಯಿಂದೆಂ ಪೆಡುನೆಲು ಪಡುವೆಲು ಹೊಗ್ಗಳ]ರಳಗೆಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಯೂ ಯೆರಡು ಗಡಿಯಿಂ. 
ದೊಳಗೆ ಬಿ. 


18 s» ಬೆದೆಗಣ[ಗಿ]ಲು ಹಿರಿಯಹಾನೆಯಲೂ ಹಾಳಂ ಗದ್ದೆಗೆ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕೆ ಮು [1] ಯೂ ಬಾಳಗೆ[ತ]-. 

19 ಉತ್ರಾಳುವರ өзүӊ [ಏಳು] ತಾರದ కేజి ಮೊದೆಲು ಮತ್ತಂ ಬಡಗಳುದುರಲೂ ಮೂಡಲು ಅಂಣ 
'ಹೋರಳೆ- 

20 ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು ಪಡುವಲು ೋಟಿದೆದೇವೆರು BEE ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಯೂ ಯೆರಡು 

21 ಗೆಡಿಯಿಂಗದೊ]ಳಗೆ ಬಿತ್ತೊದಿ юз ух ಯಿ ಬಾಳ ತೆಂಕ ತ್ನೊಡಿನ కటిన ಬಳಯೆನಿ ಮೂಡಲು: 


ಮಾಳೆಉಪಾಧ್ಯ- 

22 ನ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು ಪಡುವಲು [aegis ದೇವರ ద్యోవెన్వేదిందేం ಮೂಡಲು ಯೂ ಯೆರಡು 
ಗಡಿಯಿ- 

28 [о] ವೊಳಗೆ ಬಿತ್ತೂದು ಹಾ ot ಉಭಯಂ ಹಾ ೩೦ ಗದೆಗೆ గ్యోణి ಅಕ್ಕಿ ಮು ү deo ಅಟುತಾರೆದೆ. 
Baden ಹೊಳೆ... 

24 Rood ಪಡುವೆ ತಟ ಮೂಡಲು ಪೊರಾಡಿಯ[ಹೊ ರಳ ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವೆಲು ಪಡುನೆಲು Paes 
ದೇವೆರೆ ದೇವೆ- 

25 న్వెదిందెం ಮೂಡಲು ಯೂ ಯೆರಡು ಗಡಿಯಿಂವೊಳಗೆ ಬಿತ್ತೂದು ಮು ౨ ಗದ್ದೆಗೆ గణి ಅಕ್ಕಿ ಮು ೪ 
అజుకారది dd- 

26 ಗೆ ಮೊದೆಲು ಮತ್ತಂ ತೆಂಗಿನ ಮೆಕ್ಕೈಯೆವೊಳಗೆ ಮೂಡಲು duh ಹೆರಳಿಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವೆಲು 
ತೆಂಕಲು ಹೋಳ- 

97 శ్యాళమయ్యెళ్ళళ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಊ ಗಡಿಯಿಂದೊಳಗೆ ಬಿತ್ತೂದು ಹಾ Чо man ಗೇಣಿ 
ಅಕ್ಕಿ zy d- 

28 ಆಂ ಮೂಜಖತಾರದ ಮೊದಲು ಮತ್ತಂ ಪಿಟ್ಟಣಬಾಳವೊಳಗೆ ಮೂಡಲು ಹೊಳೆಯಿಂದು ಪಡುವೆಲ 
వెడువెలు ಮೊಟು- 

29 ಕೈರ್ಯ್ರೇ ಬಳಯ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಯೂ ಗಡಿಯಿಂದೊಳಗೆ ಬಿತ್ತೂದು ಹಾ ೩೦ ಗದ್ದೆಗೆ red 
ಅಕ್ಕೈ ಮು 2 ches 

30 ತಾರದ ಮೊದಲ ಕಟು ಮೆತ್ತಂ [ಕೊಳ್ಸಟಯವೊಳಗೆ ಭಟರ Yaad ಬಯಲನ್ರೇಳೆಗೆ ಮೂಡಲು: 
ಮಿದಿಗಿಯಿಂ- 


31 దెం ಪೆಡುವಲು ಪಡುವೆಲು ಮಾಪಿನಕಟ್ಟಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಯೂ ಗಡಿಯಿಂದೊಳಗೆ ಬಿತ್ತೂದುಮು а 
ಗದ್ದೆ ಯೂ TRA- 
28 
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ಡುವಕಡೆ ಮೂಡಲು. శట్టెందేం ಪಡುವೆಲು ಪಡುವಲು mode, ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೊಡಲು ಯೂ ಗಡಿ 


ಯಿಂದೆ- 

ವೊಳಗೆ ಬತ್ತೂದು ಹಾ vo ಗದ್ದೆ ಉಭಯಂ ಮು ೬ ಗುಂಮೆಯ ಬಾಗಿಲಗದೆಹೆ ೧ ಯ ಗ್ನೇಣಿಯ ಹಾ 
vod ಗದೆ ಹಾ ౫ 

ಅದ ಪಡುವಣಗದ್ದೆ ಹಾ ох ೪(೦)ನ್ನು ಮು 3: [ಸೆ] ಗದ್ದೆ ಬಯೆಲೊಳಗೆ ನಾಯರ ಮೂಲ del 
ದೇವಸ್ಸು ಕಳಚಿ ಬಹ ಅಕ್ಕಿ మొ 

[оо] es)». ಮಾದೆಇಸೊಡರ ಬಗೆಯಿಂದ ಅಕ್ಕಿ ಮು to ಸೆಂತುಸೆಟಿಯ ಬಗೆಯಿಂದೆ ಮೆಣಊರಲೂ 


ರವೊಳಗೆ ಆ ಬಾಳೆ ಗಡಿಯ వివర [ಚಾ]]ಟುವೆ ಪಿಷ್ಣುಮಯ್ಯನ ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ 3- 
ಡುವಲು соза]. 
ಯೆ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಬಾಚಣಬಾಸಿರಿಯ ಬ್ರಾಕ್ಟ್ರ್‌ಣಿಗೆ ಬರೆದೆ ಬಾಳಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಗ್ಲೋನಿಂ- 


ದೆಬಾಸಿರಿಯೆ ಗಡಿಯಿಂದಂ owes ಯೂ ಚತುಸ್ಥಿಮೆಯಿಂದೊಳಗೆ ಬಿತ್ತೂದು ಹಾನೆ ౨౦ అలిందే 
ತೆಂಕ- 


ಕಡೆ [ಯೊ]ಳದ್ದೇವರ ಗಡಿಯಿಂದೊ ಪಡುವಲು ತುಂಗದ್ದೇನರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಯೂ ಗಡಿಯಿಂ- 
ದೊಳ- 


ಗೆ ಬಿತ್ತೂದು ಯಿಂಡು ಗದೆವು ಕೂಡಿ దానే ao ಮತ್ತಂ ಹಂಡೆಯಗಡಿಯ ಪಡುವೆ ಗದೆ ಹಾ vo ಮತ್ತಂ 
sr 

ಣ್ಣು. m ಗೆಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುವಲು ಮಾದಣಸೊಡನ ಗಡಿ:ಮಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಯೂ ಗಡಿಯಿಂದೊಳ- 
R- 

ತ್ತೂದು ಗಡ್ಡೆ ౧ Fo ಹಾ до ಆ(ಂ)ನ್ನು ಬಗೆ ౪ ಕ್ಯಂ ಬಿತ್ತೂದು ಮು | ಯೂ ಬಾಳಗೆ Beso యేంటు- 
ತಾರದ За. 

Ben ಯೂ ಬಾಳೆ] Reed ಅಕ್ಕಿ ಮು ೧೦ ಮತ್ತಂ ಮೆಣವೊರವೊಳಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ಮದ್ಯಾನ మో వాన్నల 
ವಮಯ್ಯ ಕೊ. 

Ыр ಬಾಳನ జకుసిమ్రయ వివర ಮೂಡ ಬಯಲು ಮಾಲೆಯ [ತೊ]್ರಡಿನವೊಳಗೆ e ಬಾಳಗಡಿ 
'ಕುಡುಕೊರಗ- 

ಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವೆಲು ಮತ್ತಂ ಕುಡುಕೂರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು Асл ರಾಮನ ಗಡಿಯಿಂದಂ. 

ಮೂಡಲು ಕಿನಭಟ್ಟನ ಗಡಿಯಿಂದಂ ತೆಂಕಲು rode ನಾಲ್ಕುಪಗಡಿಯಿಂವೊಳಗೆ ಬಿತ್ತೂದು నొభిం- 

ಡುಗದಲೂ wed Yo ಯೂ ಬಾಳಿಗೆ ತೆಟ ಮೊಟ ತಾರದೆ ಮೊದಲು ಮತ್ತಂ ಮಾಧವಸ್ನನಬೋವೆ ಕೊ- 
Wy ewe 

ನ ಗಡಿಯ వివర ಶಿವಭಟ್ಟೃನ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವೆಲು ಮಹಾದೇವರ ಬಾಳ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲುೂ BR- 

d ಬಳಯ ಬರಣಸೆಚ್ಚಯ ಗಡಿಯಿಂದ ಮೂಡಲ. ಹೆಗ್ಗೆ ಡೆಬಳಯ ಸಂಕರಸೆಟ್ಟಯ 

ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಕಲು ಯೂ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯಿಂದೊಳಗೆ ಬಿತ್ತೂದು ಗದೆ ಮು ಯೂ ಬಾಳಗೆ ಕ 

టుందేజు ಕಾಟಿ ಗ ೧ ಪುಭಯಂ ಮು а ಗರೆಗೆಗ್ನಣಿ ಮು ೧೧ ಮತ್ತಂ గుండి[గ]డియే ಬಯೆ- 

ಲವೂಳಗೆ ಅ ಬಾಳ ಗಡಿಯ ವಿವರ మోదణనట్టియ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುನೆಲು ಮತ್ತಂ ಮಾದಣ-. 

ಸೆಟ್ಟಿಯ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗೆಲು ಅಳಪೆಯ ಕಾರುತನ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಮತ್ತಂ ಮಾ- 

దెణశేట్టియ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ತಂಕಲು ಯೂ ಚತುಸ್ಥಿಮೆಯಿಂದೊಳಗೆ ಬಿತ್ತೂದು ಮು ೧ శో ಗ್ನೇಣಿ 

ಅಕ್ಕಿ ಮು ౪ ಯಿ ಬಾಳಗೆ ಕಟು ತಾರ క ಯಿ ಅಕ್ಕಿಯವೊಳಗೆ ಸಂಕರಬಾಸಿರಿಗೆ వబ ಬ್ರಾಹ್ಮ- 

೫ [Ro] (оуу, ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ నెంళునటయ [ಬಗೆಯಿಂದ ನಡವ erit, ಮುಡಿ ೧೦ do, 

ಮತ್ತಂ ನಾರಣಸೆಟ್ಟಿ ಧ()ರ್ಮ್ಮಕ್ಕೆ ಮಾಡಿ ಬರಸಿಡ ಬಾಳ ವಿವರ ಹರಸಟಯ ಗಡಿಯಿಂಡು ಪಡು- 

వేలు ತೆಂಕಲು ಹರ[ಪೆ]ಬಯ. ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಮೆತದ ಗಡಿಯೆ ಗಡಿಯಿಂದೆ- 

о ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಸೆಂಕರಹೇರಳ ಗಡಿಯಿಂದ ತಂಕಲು ಯಿಂತ್ತೀ ಚತುಸ್ಥಿಮೆಯಿಂದೊ- 

OR ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ಮು ಎಜು ಹಾನೆ ಎಂ ತ್ತು ಮತ್ತಂ eDodo ಬಡಗಲು ಆ ಬಾಳ 
ಚತು- 
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ಸೀಮೆಯ వివర ಮೊಡಲು ಹಲರ గడియిందం వేడువెలు తేంశోలు ಹಲರ ಗೆಡಿಯಿಂದಂ బ- + 

ಡಗಲು ಸಡುವೆಲು ಮನೆಠಾಉ ಸಹವಾಗಿ ಹಲರ ಗೆಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು 

[ಹಲ]ರ ಗಡಿಯಿಂದ కేంశాలు code ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯಿಂದೊಳಗುಳ ಗೆದೆಬಾ[ಳು] ಬಿತ್ತೂದು 

ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ಮುಡ o [ದ]ಹೆನ ಹ оо ತ್ತು eod» ಬಿತ್ತೂದು ಮುಡೆ X ದು యె ಬಾಳಂಗೆ 

ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ಹ o ಯಿ ಬಾಳಂಗೆ did ಮೊದಲು ಕಾಶಿಯ ಹಣ ж ಯಿ ಅಯಿದು రో- 

(అవ్వా ತೆತ್ತು మోద (ry ಬಾಳುವುದು ಮತ್ತಂ ಮಾದೆಂಣಸೊಡರ ಮನೆ ಮೂಡಲು 
ನೆಡವ ಹಾರಿ- 


(ದಿ)ಯಿಂದೆಂ ಪೆಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಗೋಜಿರಡಿಯೆ ಬಳಯವರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗೆಲು ಪಡುವೆ- 
ಲು ತುಂಗೆ: ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳ sag ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಬಿತಗಲು ಪರೆಪಳ [ನಾ]ಯ- 

. 6 al? sore ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ತೆಂಕಲು ಯಿಂಶ್ಛೇ ನಾಲ್ಕು ಗೆಡಿಯಿಂದೊಳಗೆ ಬತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣ- 
[^]e» ನಾಘೀಡಂಗದೆಲು ಮುಡೆ ಹ ೧೦ ತ್ತು ಅಪ್ಲಿ ವುಳಂಥಾ ಬೆಟು BB ಮರ ಫಲ ಸಹಿತ ಮಾ- 
ಧನಾ ನಾ (o), Fẹ өз, ಮೂಡೆ ೧ಯಿ ಅಕ್ಕಿ క యేనేశి ಮತಕೆ (ನಡ) ನಡಸಿ ತಾನೂ 


వెరు ಬಾಳುವೆರು (సాల ಮೂಲಕ ಕೊಡಸಲ್ಲದು ತಂದೆ ಬಡ್ಡಿಗೆ ಕೊಡಸಲ್ಲದು ಸಾಲವ [Fe] 
ಸಲ್ಲದು ಬ್ಲ 

[oij ಬಂದ ಮೆಕಳಗೆ ಕೂಡುವುದು ಸಲದು ಬಾರಕೊರಮಶದೆ ವಾರಿಪತ್ಯವ ಕಂಡು ಪ[ರಿ]ಣಾಮಿಸಿ 
ಯಣ] 

ರು ಬಾಳ ತೀರದೆ] ಯಿದರೆ] ಮಠಡ Xoy ಹಾಯಿ ಕ್ಯು]ನರು ಯೂ ಬಾಳಗೆ ತೆರ ಮೊದೆಲು 
ಇಯ ವೊಂದು 


ಹಣವನು ತರೆ ಕರುವರುಯಿ . . ತಟತೊನಮದ . 2. . . .... 
ಹ ಟ್‌ + o. + ಆರುವಾರದೆ ಬರದು ಕೊಟ್ಟಿ . [i] ಆ ಅರ್ಥವನೂ 

(о) Е ತೆತ್ತು ಯೂ ಬಾಳು SAA ಕೊ- 
[ಟು] ಅಯಿವರು шеф . . . . . అవరు che ಪಾಗಪತ್ಯವನು ಹಲರು ಕಂಡೆದಿಲ್ಲಾ- 

"ಯೆಂದರೆ 

ಎಇ «ಎ ಮೆಣಊರ ತಂತ್ರಾಳನ ವೊಪ್ಪು [е] 
No, 345. 
(А.В. No. 154 of 1901). 

А SLAB LYING SEAR THR HOUSE OP SUBBARAYABHATTA IN THE ЗАМЕ VILLAGE, 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿನತೆಯೇ() ನಮಃ n ನಮಸ್ತ್ಸುಂಗಳಿರಷ್ಟು ಂಬಿಚಂದ್ರೆಚಾಮರಚಾರವ್ನೇ [18] SyS- 
ರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಿಂಛಾಯೆ ಕುಭೆನೀ॥ у, ಶ್ರಿಮೆಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ 
Feed ಹರಿಹರಮಹಾರಾಯನು ದ್ಯೋರಸೆಮುದ್ರೆದೆ ನೆಲೆಬೀಡಿನೊಳ[ರ್ದೆ] ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ 
ಪೃಪ್ರತಿವಾಲನೆಯೆ ಮಾಡಿ ಸುಖಸೆಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಯೇಕಚತ್ರದಿಂ ರಾಜ್ಯಮಂ 
ಪ್ರತಿಪಾಠಿಸುತಂ ಯಿರಲು ತತ್ಪಾದಪದ್ಯೋಪಜೀನಿಗಳಸ್ಸು [ಕ್ರೀಮನ್ನು] ಹಾಪ್ರಧಾನಿ ಕ್ರೀಮ- 
ಲ್ಲನ್ಪುವೊಡೆಯರು ಬಾರಕ್ಕೂರ ರಾಜಿಧಾನಿಯೊಳರ್ದ್ಮು ತುಳುಶ್ಟ್‌ ನೆಕೊಂಕಣರಾಜ್ಯ- 
ಗಳನು. ಪ್ರತಿಪಾವಿಸುತ್ತಂ[ದಿ]ನ ಶಕವರ್ಷ ೧೩೦೯] ಸಂದು оо ನೆಯ si rxix- 

నె ಪ್ರಭಿವಸಂವಕ್ಸರದ ಆಸಾಡ ಕು ೧ ಸೋಮೆವಾರದಲು ಚಿೌಛಯಕೇರಿಯ 
ಆಯಿವರು ಸಮಸ್ತ ಹಲರು ಕೊಂಡಾಡುನಂಥಾ ಕೆಲ್ಲಂಗೆಚೆಯ ನಿನಾ- 
ಯುಕದೇವೆರ ಸೇನಿಧಿಯಲು ಆ ಕೆಜಿಯ ಮೂಡಣಕಡೆಯೆ- 
లు ಬೆಟ್ಟಯ ಪರಕುರಾಮದೇನೆನಾಯಕರ ತಂಮಂಖರು ಕಾಮೆ- 
ದೈವನಾಯಕರು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ವಾಯಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಹ 

ంనేరడు ಪ್ರಜೆ ಬ್ರಾಪ್ವೈಣಭೋಜನಕ್ಕೆಂದು vH x, ಮೆತದೆ ಚತುಸ್ನೀ-. 
మెయి నిపో ಮೂಡಲು ಬಿತ್ತುವೆ ಗದೆಯ абсо ಪಡುವಲ: 
ತೆಂಕಲು కేజేయ ಸಗ್ಗ ಲ್ಲ ಕಹಿಯ ಸ್ಥೀಮೆಯಿಂದಂ ಬಡಗೆಲು ಪಡುವ - 
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16 లు ಕೆಜೆಯಿಂದೆ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಸಿರಂಗಿಸಟ್ಟಯ ಮಠದಿಂ- 

17 o ನ್ನೀರು ಹರಿವೆ ತ್ಲೋಡಿಂದೆಲು ತೆಂಕಲು ಅಂತು ಮಠದೆ ಸ್ನೀಮಿಬಾಳ 

18 ನ 283 ಯೆಡೆತೋಡಿಯಲು ದಾಳೆಯಾಡಿಯೊಳಗೆ ಆ ಬಾಳನ ಚೆತು- 

19 ಸೀಮೆಯ ನಿನೆರ ಮೂಡಲು ಬೊಂಮುವದಹನ ಗಡಿಯ ಹೆಡ್ದಾರಿಯಿ- 

20 обо ಪಡುವೆಲು ತೆಂಕಲು ನರಸಿಂಗನಂದೆ[ರಿ]ಯ ಬಾಳ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಬ- 

21 ಡಗೆಲು ಪಡುನಲು ಬರೆಯಬಳಯ ಗದ್ದೆ ಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು 

22 ತುಬ್ಬುಟ್ಟಿಯ ಗದೆಯಿಂದೆಂ ತೆಂಕಲು Boda, AVA ಬಸುಲು ಬೆತ್ತು- 

28 ವ ನಾಗುಡುಗದಲು ಮು а ಮೆಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತುವ ಮು ೬ ಅಂತು ಮು ೧೩ ಯಿ ಬಾಳ- 
24 ой ಯಿಕ್ಕುವ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಮು [о]. ಯಿದಕ್ಕೆ శట్సుందేజు ЖЗ бу ಜಯವ. 
25 ರಿಗೆ [ಮು] ೫ ಮತ್ತಂ [ಹಾ]ಉಕ್ಕೋಲಲ್ಲಿ ಕೋಟಾಡಿಯೆ ಬಾಳು ಮೂಡಲು ಪುರು- 
26 ಪಂಣಸಬಯ ಬಾಳ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಹೊಳೆಯಿಂ- 

27 దెం ಬಡಗಲು ಸಡುನಲು ಪಿದ್ಯಾನಾಡದೇವಂಗಳ ಬಾಳ ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೂ- 

28 ಡಲು ಬಡಗಲು ಪುರುಷೆಂಣಸೆಟೆಯ ಬಾಳ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ತಂಕಲು 

29 యింతి ಚತುಸ್ಥಿಮೆಯೊಳಗೆ బయలు ಬಿತ್ತುವ ನಾಗಂಡುಗೆದ ಮು ot ede 

30 ಬಡಗಣ ಮೆಕ್ಕೆ ಬಿ[ತು]ವೆ ನಾಗಂಡುಗದೆಲು ಮು а, ಅಂತು ಮು v ಯಿ ಬಾಳಂ- 
81 ಗೆ ಯಿಕುವ ಅಕ್ಕಿ 7009 ನಾಗಂಡುಗದ ಮು v- ಯೂ ಬಾಳಂಗೆ ಮಗಳವೆಗ್ಗಡೆ- 
82 ಗೆ thole ౪౪ ಕೈಪಾಡಿಯಲು ಮೂಡಲು ಹೊಳೆಯಿಂದ ಸಡುವೆಲು 

88 doses ದೈವೆಂಣಂಗಳ ಬಾಳ ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವೆಲು ಸಮುದ್ರ 

84 додо ಮೊಡಲು ಬಡಗಲು ಕೋಟಯೆಂಣಸ್ನೇನಭವನ ಬಾಳೆ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ 

35 ತೆಂಕಲು ಯಿ ಚತುಸ್ಲಿಮೆಯೊಳಿಗು[ಳ] ಬಯಲು ಬಿತುವ ನಾಗಂಡುಗದ ಮೂ 
36 ౪ ಹಾನೆ ಆ ಯಿದೆಕೆ ತೆಂಗಿನಮರನ ಗ್ನೇಣಿವೊಳಗಾಗಿ cuite ಕಳದು ಶುದ್ದವಾಗಿ. 
87 ಬಹ [ಗೆಲ್ರಣಿ ಆಕ್ಕಿ ಮು ೧೫ ಹಡಹಿನೊಳಗೆ ಮೂಡಣ ಬಗೆಯಿಂದೆಲು ಬಿತ್ತು 

38 వె ಗದೆಯಿಂದೆಲು ಬಿತ್ತುವ ಮು ౧౪ ಪಡುವೆಣ ಬಗೆ ಬಿತ್ತುವ ಮು ೬ ಯಿದೆ 

89 ಕೆ ನಾಕು ಗಡಿಯೊಳಗೆಉಳ ಮಠನು ಮನೆಕಾಉ ಅಂತು ಬಗೆ ౨ 

40 శ్యాం ಬಿತುನ ನಾಗಂಡುಗದೆ ಮು ౨౦ అదళుళ ಅಳವ[ಣ]ದೆಲು ಸೆಹ- 

41 ವಾಗಿ ಯಿಕುವೆ ಗೇಣಿ ಅಕಿ ಮೂ ౨౪ ಅಂತು ಮೊಲದ ಬಗೆಯಿಂ 

42 ಸೀಮೆಯ ಕಳದು ಬಸ ಅಕಿ ಮೂ ೬೦ ವಿದ್ಯಾನಾಥೆದೇವೆಗಳು ತಂದು 

48 ಮಾತಿದ тобооо ಬಾಳನು ಗೆ ೪7೦೦ శే ಅರುವಾರನ ನಿರಿಸಿದೆ] 

44 ಅಡ ఆదియోగి ಬಹೆ ಅಕಿ ಮೂ ೬೦ ಯಿ ಬಾಳನ ಹೊಂನು ಬಂದಡೆ 

45 ಯಿ ಧರ್ಮಕೆ ಹೊಸತಾಗಿ ಮೂಲದ ಬಾಳಂಗೆ ಸಲುಉದು ಅಂತು 

46 ಅ[ಕೆ]ಯ ಮು ౧౨౮ ಮೂಡೆಯಿಂದಲು ಪ್ರತಿದಿವಸ ಹಂನೆರಡು 

47 ಪ್ರಜೆ ಬ್ರಾಹ್ವರಿಗೆ ಭೋಜನಕೆ ನಡದುಬಹುದು (1*) ಸ್ವದಿತ್ತಾಂ ಪರದೆತ್ತಾಂ ವಾ 
48 [ಯೋ] ಹರತ ವಸುಂಧರಾಂ Пе] Ad, SFR ವಿಸ್ತ್ರಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ] 


* 


49 ಯಂ ಧರ್ಮೆಸ್ಸುತುಂ ಮ್ರಪಾಣಾತಿಂ wade ಕಾಲೇ ಪಾಲನ್ನಿಯ್ಯೋ ಭಿನದ್ಧಿಃ గ*) శివ్వాగనశ్రాను 
ಭಾವಿನ[8*] వాం k 
50 ರ್ಥಿವೇಂದಾ)ಂ Haag ಭೂಯೋ ಯಾಚತ್ಯೇ ರಾಮಚಂದ್ರೆ1[1*] 
No. 348. 
(A.B. No. 154-A of 1901). 
Ox A SLAB SET UP IN THE SITE OF A RUINED BASTI ON THE RIGHT SIDE ОР TRE ROAD 
LEADING TO ÜRAULIKERI. 
1 ಕ್ರೀಗಣಾಧಿಪತೆಯೇ(0) ನಮಃ | ನಮಸು ಂಗತಿರಕ್ಕು ಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ [ү*]8, у— 
2 ಲೋಸ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ вое [ve] Rey FeLi] ಜಯಾಭ್ಯುದೆಯೆ ಕಕವೆರುಷ್ಮ 
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e 


೧೩೫೩ ನೆಯ ಸಾಧಾರಣಸೊನೆತ್ಸರದೆ api. [ಬ] ೩೦ [ರ] ಅ[ರ್ಧೊ()ದಯಪುಂಣ್ಯಕಾಲ[ದೆಲು] 
egy 

ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮ್ಮೇಶ್ವರ ಕ್ರೀನೀರಪ್ರತಾನ ದ್ವವರಾಯಮಹಾರಾಯರು. ಏಜೆಯನಗರಿಯ ರಾ- 

5 жк: ಸುಖಸೆಂಕಥಾನಿನೋದದಿಂ ಸಮಸ್ತೆರಾಜ್ಯಂಗಳನೂ ಸೆಕಲವರ್ಣಾಕ್ರಮಧರ್ಮಂಗಳನೂ 

6 ಪಾಪಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲು ಆ ಮಹಾರಾಯರೆ ನಿರೂನದಿಂ ಮಹಾಪ್ರಧಾನ ಚಂಡಪ್ಪುಗಳು ಬಾರಕೂರು 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ 

ವನೂ ಪ್ರತಿಸಾವಿಸುವ ಶಾಲದಲೂ ಆ ದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರು ಮಾಡಿದೆ ತೃತ್ರದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋ- 
ಜನದ 

MUCK DUNG ಧ(ಂ)ರ್ಮಕಾಸನದೆ ಕ್ರಮವೆಂತಂದರೆ ಬ್ರಾ)ಸ್ಟ್ರಣಭ್ಯೋಜನಕ್ಕೆ ಉಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮರ as 
[೨೦] ಅಡಿಗೆ- 

9 ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮರ ಜ ౨ వరిజారేళ eos td జ [౨] ಅಂತು ಬ್ರಾಹ್ವರೆ ಜ.೪ do ಪ್ರತಿ ಜಂ ಕಂ ವರುಷ 
ожо e- 
10 4 ನಾಡ[ಹಾನೆಯೆಲು] ಮು ೧ ಲೈಲು ಅಕ್ಕಿ ಮೂ ౨౫ [ದೆ]ಕ್ಕಂ ಕಾಚ ౫ [ಕ್ಕ] ತುಪ ಪ್ರತಿ ದಿ ೧ 
мо [o] ಹಾಲು 


ا 


A 


e 


+ ಪ್ರತಿದಿನಂಕಂವರಹ ಎ] ఆ ಒಳಗೆ ಗೆ... . 


- дәв ಪ್ರತಿ Bo. 
12 ಗಳು ಕಟ ್ಮ e 
10 9 BA ‚ ద్వాదేకి ೨ ಹುಂಣಮೆ ಅಮಾವಸೆ ౨ ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ೧ అంకె 
Bx ಕಂ ಹಂ- 
44. ee ಎ ಪರುಷ OF MS . ಕಂ [ಕಾ] ಗೆ ಎ ಬೆಲ್ಲ ಪ್ರತಿ తిం 


о жо ಅಚ್ಚಾ Хо 64 
ತ ಡಾ ಛೆ ಪ್ರತಿ ತಿಂ о чуо ಹಾ ೩೬ ಲೈ Sido ౧ శ్యాం Wa Fo ಕ್ಯಂ ಕಾ 
16 గ్ర) . 333 . . Do ತಿಂ [ಂ]ಕಂ ಹಾಂ] о లు do 4o Чо т గ ౧ DA 
Bo ожо B ౫ Bo ತೆಂ 
17 аз ಲೈ ವರುಷ о чо కేం Fo чә కా గ ೫ Sob, ಅಡಕೆ[ಿ]ಗೆ కా ౫ [o] ಆ(ಲ)ನ್ನು ಬ್ರಾ- 


(sys ಭೋ- 
18 ಜನದ ಕಟ್ಟಳೆಗೆ ಕಾ ಗೆ ೩೦೦ ಹೊಂನು యె ಧರ್ಮದ ಅಕ್ಕಿಯನೂ ಎತ್ತಿ ಪಾರಿಪತ್ಯವೆ ಮಾಡುವೆ ಮಂ. 
ಗರು 


19 23 మెగ ಪಿರುಪಂಣನ Заб ಕಾ ಗ ೩೦ ಹೊಂನು ಉಭಯಂ ಕಾ ಗ ೩೩೦ ಅಷ್‌ರೆದೆಲೂ 
20 కాటి ಮೂನೂಜಮೊವತ್ತು రోశింనిగే ರಾಯರೂ ಧಾರೆಯ Saco ಬರಸಿ ಕೊಟ್ಟದು ಗದೆಬಿ . . 
. Odoach- 

31 ಸಪ್ರಮಾಣಿನ ләудобдолд వివెరే ಕುಡುಕೂರ ವೊತ್ತಿನ ಮೂಟೂರೆಗ್ರಾಮದೊಳಗಣ бабі 
ಅಧಿವಾ- 

22 ಸ ೧ Bo [B]? ಕಾಗ ೧೦೨ jon ಉನಚಾರ ಕಾ ಗ oono ಉಭಯಂ ಶಾ ಗೆ ೧.೫೬ ವಿರುಪಂಣನೂ 
ಬಿತ್ತು- 

28 వే ಮೊಲದೆ ಕಂದಾಉರದೆ ಗ್ರಾಮೆ[ವೊ]ಳಗಣ ಭಿತ್ತ ಬಳೆಕಿರ್ಯ್ಯ ಸಂದಾಉರದೆ ಹಳ ವರಿಸೆಕ್ಕಂ ಮು 
೫೦ 

24 ಮೆಹಾಬಳದೇವೆರೆಸೆನ ಹರವರಿ ౧ уо ಮೂ ೧೯೦ అ[యొన్ఫే౯]ద్యనే ಹೆರವರಿ ౧ శ్యాం ಕುಳ ಮೂ ౨౦ 
ನಿಯತ ಪಿ- 

25 క్వ . ಮೂ ао ಉಭಯಂ ಮು Хо ಆ(0ನ್ತು ಕಂದಾಉರದ ಒಳಗಣ ವಿರುಸಂ[ಣ]ನ ನಾಯರ 
ಮೊಲದೆಹ- 

26 ರವರಿ [೧]ಕಂ ಆ ವಿರು[ಸೆ]ಂಣನೂ ಸಿಸುವೆ ಭತ್ತ ಬಳ Yo లు [33] ౨౯౦ Чо eri మొ ౧౧| туо 
ಕಾಗ оо | ಬ್ರಹ್ಟೊರಗ್ರಾ- 


30 
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ಮದೊಳಗಣ [ಅಂಗೆಯೆ] ಕೋಗಂಣನ ಬಾಳ ಹರವರಿಯಿಂ ಪಿರುವಂಣನೂ ಸಿಸುವೆ ಅಕ್ಕಿ ೧೦೦ లు ಮು 
Зо ಕ್ಯಂ [ಕಾ]- : 

టె. . . ಆಗ್ರಾಮದೊಳಗಣ [ಒಳ]ಕೂರ ಹರವರಿ ೧ ಕಂ ಕುಳಿಮ್ಮಲಾಯ ಗ ೧೦ಬ < 
ಶಾಗೆ ಪಿ eho 

ಎಇ s మొ౪ంకళాం өзү sio да vo ma గె ೩೬ ಉಭಯಂ 

ವೆರಿಯಿಂ ಕಾಟಿ 


re ಹರವರಿಗಳು ಸಹ ಕಾ గ адо అక్షాగదల ಕಾಟಿ ಮೂನೂಜಮೂವತ್ತು 


ಹೊಂ 
ಗ್ರಾಮ ಹರವರಿಗಳ . . . AP AYE ಜಲ ಪಾಪಾಣ CÅ ಅಗಾಮಿ AG ಸಾಧ್ಯ 
эа ява . 

едо] ಸಹನಾಗಿ అదశ్భిగ్యదెయవ(లణ్యకశలదెలణి ಸಹಿರ(ಂ)ಹ್ಯೋಡಕದಾನಧಾ - . 
(ರ್ವ್ವ]ಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಆಡಂದ್ರಾರ್ಸ್ಯನ್ಕಾಯಿಯಾಗಿ ದಾರೆಯ deco ಕೊಟ್ಟಿವಾಗಿ ಆ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ- 

Bg . . 
2... ಎ ಎ ಆಚೆಯ್ರಾರ್ಕೈಸ್ಕಾಯಿಯಾಗಿ ನಡಸುತ ಬಹದೊ ఎందు ಬಾ 
BUNA 
ಧರ್ಮ... ಎ ಸೊಟ್ಟ ಗ್ರಾಮಹರನರಿಗಳು . . . . దే 
ಲೂ ಉಂಬ బ్బార్మోణ 

ಎಇ ಎ ಎ ಇ ವಿರುಪಂಣನುಯಿ! 

No, 349. 
(A.B, No. 154-B of 1901). 
Ox THE SAME SLAB. 

ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಯ್ಯೇ నవే[8 1] ನವಂಸ್ತುಂಗಕಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನೇ [1೪] f) 3- 
ಲೋಕ್ಳನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕಂಛನೇ [1*] ಸ್ಪಪ್ತಿ ಶ್ರೀ [*] ಜಯಾಛ್ಯುದೆಯೆ зеб 

оа [ov] 
యె ವರ್ತಮಾನ DAO, FS ಸಂವತ್ಸರದ ದ್ವಿತಿಯ ಆಸಾಡ ಸು о ಸೆನಿವಾರದಲು ಕ್ರೀಮ(ಂ)[ನ್ವಯಾ- 

రాజా]- 
ಧಿರಾಜ ರಾಜವರಮೇಕಶ್ಟರ ಕ್ರೀನೀರೆಪ್ರತಾಪ ಬುಕ್ಯಮೆಹಾರಾಯರು ದ್ಯೋರಸಮುದ್ರದೆ Soe 
абат ғ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ BR SRNR ಮಾಡಿ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದೆದಿಂ Ота) 
ತ್ರದಿಂ ರಾಜ್ಯವೆಂ ಪ್ರತಿಪಾಠಿಸುನಲ್ಲಿ ಬಾರಕೊರೆ 59200000 ಸ್ಕಾನಾಸತಿ ಚಿಕಂಣನು బి(ఇన్నే- 

ಹಂ 


ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಆ ಬುಕ್ಯಮೆಹಾರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ ಶ್ರೀಮ್ಮಂ)ನ್ವಹಾಪ್ರಧಾನಂ ಗೋವೆಯ ಬಾಚಂ- 

ಇಗಳು ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯತೆ ಬಿಜೆಯಮಾಡಿ ಆ ಬಾರಕೂರ ಪಟ್ಟಣದ ನಬರಹಂಜಮಾನ మొం- 

Bad ಹತ್ತುಕೇರಿಯ ಹಲರ ALES ಆ(೦)ನ್ಯ ಮಲ್ಯನ. ಸಮಯ ಸೊಕ್ಳೇತವನೂ ಮಹಾಬಳದೇ- 
an 

లు ಸೆಡಿಸಿದೆರಾಗಿ ಆ ಹತ್ತುಕೇರಿಯ ಹಲರಿಗೆ ಬುಕ್ಯಮಹಾರಾಯರು మెంణ ನಾ(ಂ)ನ್ಯ ಹೊಂ- 

ನ ಜವಳಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಹರನೆಿಗೆ ಆ ಬಾಚತ್ಪುಗಳು ನಡಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಕಿಲಾಕಾಸಿನದೆ ನರಹಾಡಿಗಾವಳಯ. 
ಚತುಸೀ- . 

మయ ವಿವರ | ಪಡುವಲು ಅಂಣನಂದೆನನ మళ్ళియ ಗಡಿಬಯಲು ಕೊಂಗನಗದ್ದೆಯೆ ಪಡುವ [ಚೋ್ರಡಿ 
vos 

ನೆಯ ಹರವರಿಗೆಯಾಗಿದ ಗೆಡಿಯಕಳಿಂದೆ ವಾಡುಹೆಡಳನ ಗದೆಯಗಡಿ ಯಿ మశ గోడియిందెం Ba- 


* The remaining thirteen lines are entirely damaged. 
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14 ಡಲು ಬಡಗಲು ооо об ತಡಮೆಯ ಹೆದ್ದಾರಿಯ SEES ಕಟಿ ಮತಿಯ ಬೆಬಿನ Sopas] 

15 ಕಳ ಗಡಿ ಆ(ಂ)ನ್ನು ಯಿ ಮೂ ಗಡಿಯಿಂದ కేంశోలు | ಮೂಡಲು ಬೆಂಣೆಯ ಭಿಂಡಾರಿಯ- 

18 ವರಂಗಡಿಯ ಯಿ ಎರಡು ಗೆಡಿ:ಯಂದಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಜಂಪೆದೇವನ ಪರಕುರಾಮನ జి[క]ంణ- 

17 ನ ಶಲುಕಟಿಯ ಹೆ[ದ್ವಾ]ರ ಯಿ ನಾಲ್ಕು గడియెందెం ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಹಿರಿಯ ಹೆದ್ದಾರಿಇಂ 

18 ಮೂಡಲು ಯಿಂತ್ಲೀ ಚತುಸೀನೆಯಿಂದೊಳಗುಳ ಹರೆನರಿಯಿಂದ wos ಮಂಣ [ಮಾ](ಂ)ನ್ಯದ ಭತ್ತ 

19 ಮೂಡೆ oto [Sis os ಜವಳಗೆ మ్యలా[ఎ]డే ಗೆ Xo ಬಾರೆಕೂರ ಮೂಟು ಸ್ಥಾನಿಕ ಪರಿವಾರನಾರ- 
ಇದೇ 

29 ವರಿಗೆ ಪಾತ್ರಭೋಗಕೆ ಧಾರೆಯೆನು Jed ಮಠದ್ದೇವೆಣವೆಸೆಂ బటు ಕೊಟು то . . . 

21 ರಕ್ಕೆ ವುತ್ತರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿ Dasso ಕಾಬಿಗದ್ಯಾಣ Sex [2] iis. ಹರವೆರಿಯಿಂದ ಕೊಟ 

22 ಭತ್ತ ಮೂಡೆ ౨౬౫ wo ಆದ ಹೊಂನು గ ೧೩೭% ಮೇಲಾಯದಿಂ ಗ ಕಪಿ ಉಭೆಯಿಂ ಹರ- 

28 ವೆರಿಯಿಂ ಭತ್ತ ಮೂಡೆ ಆಯಿನೂಆಯಿಪತ್ತಅಯಿದು ಮೈಲಾಯ[ದಿಂ] ತೊಂಭತ್ತಮೂ- 


24 ఆం ಹೊಂನು ಪರಿವಾರಕ[ರಾದೆ] ద్యోవెన్వామిగే ಪಾತ್ರಭೋಗಕ್ಕೆ ಪಡಿ... .. д 
хез 

25 ಮೈಲಾಯೆನಂ ಸಂಕ . . . ಡುನ ಕಾಗೆ ౧౫౦ ನೂಟಂಅಯಿವೆತು ಹೊಂನು ಯಿ 

26 ಹರನರಿಯ ಒಳಗುಳ . ఆళి . . . ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿ ನಿಧಿ IRT ಜಲ ಪಾಪಾ- 

27 ಣಾಯೆಶ್ಲೀ[ಣಿೀ] ಯಾಗಾಮಿ Ad, ಸಾಧ್ಯ . . . me хаал ಸರ್ವೈಸ್ಟಾ(ಂ)- 

28 с ಸಾರಾಯಣದೇವರಿಗೆ . . . . ಮಕ್ಕಿ ಸೆಹ(ವಾದ] gere v- 


39 ಚಂದ್ರಾರ್ಸೃಸ್ಕಾಯಿಯಾಗಿ ನಡನ... . 185 

30 exo ಹೊಂಸಿಗೆಉ ಆ ಬಾಚಸ್ಸುಗಳು ನಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ [8ಲಾಕಾಸೆನಕ್ಕೆ ಬಾಚಪ್ಪುಗಳ] ಸು- 
81 ಹಸ್ತದೆ ಒಪ್ಪು ಬಾಚನ[ಗ್‌]ಳೆ ಬರಹ ಯಿ ಹರವರಿಯೆ , . ౨౨౨. 
82 [ಂ]ಬರನಾರಾಯಣದೇವರಿಗೆ ನಡ[ವ] . . .. . . . . వె. | 


38 ದೇವರಿಗೆ [j*] ದಾನನಾಲನಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಲೋ ದಾನಾ 
34 ಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಛುತಂ [ಪದಂ] 


35 ох ಪಿತಾನಿ ಬಲಾದೆಪಹರ . . . Aa or + +. . ವಿಶ್ಯಾಯಾ 

36 o [ಜಾ]ಯತ್ನೇ ಕ್ರಿಮಿ а ಬ ಗ್‌ 

87 ರವನು ಪಾವಿಸುತ್ತಿರಲಾಗಿ . . . . ದೇವೆರು . . 'ಮುಂಗಳ нәвә ಶ್ರೀ 
No. 350. 


(A.B, No. 154-0 of 1901). 
Іх тни SAME PLACE, 

ಫ್ರೀಗಣಾಧಿಪತೆಯ್ದೇ ನಮಃ [|] ನಮಸ್ತುಂಗತಿಂಕ್ಟಾ ಬಿಚಂದ್ರೆಚಾಮೆರಟಾರ್ನೇ [/9]3.. 
ಯಿಶೋಕ್ಯ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯೆ ಕಂಭವೇ [1] ಸ್ವಸ್ತಿಶ್ರೀ [ve Jacinto ga 
ಯೆ అశోవరువ్నే ೧೩೦[೧] ನೆಯ ವರ್ತ್ತಮಾನ [ಪ್ರಮಾದಿ] ಸಂಪತ್ಸರದೆ ಕ್ಯಾವಣ ಕು ೧ శు 
ಫ್ರೀಮ (0) ನಮಹಾರಾಸಾಧಿರಾಜ ರಾಜನರಮೋಕ್ಟರ ಕ್ರೀಪೀರಪ್ರತಾಪ ಹರಿಹರಮಹಾ-. 
ರಾಯರು ದ್ಯೋರೆಸೆಮುದ್ರದೆ безас ғ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ಶಿಶ್ಪೃಪ್ರತಿಪಾಲನೆಯ-. 
ನೂ ಮಾಡಿ ಸುಖಸಂಕಥಾನಿನೋದೆದಿ ಿಶಛತ್ರದಿಂದ ರ: ಜ್ಯವಂ ಪ್ರತಿಪಾ£ ಸುತಂ D- 
ರಲು ತತ್ಸಾದೆೆದ್ಯ್ರೋಪಜೀನಿತರಸ್ಸು ಕ್ರೀಮ(ಂ)ನಮೆಹಾಪ್ರಧನ ನಾಗಂಸೆವ್ರೊಡೆಯರು ಆ 
'ಹರಿಪರಮಹಾರಾಯರ ನಿರೂಸದಿಂದ ಬಾರಕೂರು ರಾಜಧಾನಿಯೊಳರ್ದ್ದು ಪ್ರತಿಪಾಿ- 
ап FQ, ಆ ನಾಗರಸಿಪ್ರೇಡೆಯರು ಬಾರಕೂರ ಹತ್ತು бобо ಹದಿನಾಟಂ ಸಂದಿ ಸೆಬಿಕಾಟರು D- 
ಳುನೂಜವಿಸ್ಪುತ್ತು ಯೆಳಮೆವೊಳಗಾದವರೂ ಹಂಜಮಾನದೆ ಹಲರು [ಸಾಗುವ]ಾಗೆಯ 
11 ಕೊಳಹರು ಮೂಡಿಲ ನಿಡುಂಬುರರು అజువెక్కు ಬಲ್ಲಾಳುಗಳು ನಾಲ್ಕು [ಗ್ರಾಮ] ನಾಲ್ಕು 
ನಾಡುನಾ[ಡೆ]ರು ನಾಯಕರು Sevres ಸಮಸ್ತ ಶಟ್ಟಿಳೆಯನೆರಿಗೆ ಮಾಂ)ನ್ಯನಾ[ಗಿ] ಕೊಟ್ಟ ಹ- 


అరు чае auc 


= 


స 
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13 d35A ಬರದು #3, ಕಿಲಾಶಾಸೆನದ ಸ್ರಮನೆಂತೆಂದೆರೆ. ಮೆಂಗಸ್ಪುದೆಂಣಾಯೆಕರು. ಬಿಟ್ಟ ere 


34 ರಾಜಕಾರಿಯೆ ಮಂದಿ... o ల ೬ ೬. ೬ ಅ evh m ಯ%% = 
ಯಾಗಿ 

15 యం ಬಾರಕೂರ ಹತ್ತು ಕಪಿಯ . ಗಟ ಪವ ఎటు 

16ಟ್ಟರಗದೆ ಎ ಎ = Bad ec 

ಜಟ [1] 

18 880 ....... . ಮೈಲಾಯಿ ಗದ್ಯಾಣ . . - 

19, . . . аб . . . ౨౨౨ ಹೆರೆರಿಹಳ ಅಕ್ಕಿ. '. ನಾಗೆಂಡುಗೆದೆ 
ಮುಡೆ очо. 

20. . ఎ ఎ ನಾಗೆಂಡುಗೆ ಅಕ್ಕಿ . ಮೊಡೆ хоо ಅಶ್ರರದಲು ees 

21 . ನಾಯಕರಿಗೆ ಕೊಟು . . . . ಸರ್ವಮಾನ್ಯ 

BO; ML ರಡ ಗಾ tal ಇ ಟೂ ate కలలు ts ಎ S as. 

28. ARE EE 

24 ತುಸ್ನಿಮೆಪೊಳಗುಳ ಬಯಲು ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ಬಯೆಳಿದೆಂ . . . . . * . ಬ 
ಯಲೊ 

ЯКЫ) ಜಟ ಲ ಟ್ಟಿ 

26 . ಎಇ ಇ s ೬. ಸಿಂಹಂಣನ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು 

27 ಬು 5 ا د‎ +. + ವಿನಾಯಕವೇವರೆ ಗಡಿಯ 

28 ойо dose» యెంకి [ಪತುಸಿಮಿನ್ರೇಳಗುಳ ಬಯಲು ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಾಳು ಮೂಡೆ [ајә 
మెనేణశెని- 


29 ನ 293305 ಮೂಡಲು ಸಿಂಹಂಣಂಗಳ ಗಡಿಯಿಂ ಪಡುನಲು ತೆಂಕ್‌ಲು ಕುಖಾರದೇವೆರ Hayy 

80 бойо ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಸ್ಫೋಮಯಿದೇವರ dese Botte ಜೋಳಿಯರ ಬಾಳ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೂ- 

31 ಡಲು ಬಡಗಲು ಜೋಳಯೆರೆ ಬಾಳ ಗಡಿಯಿಂ0ದಂ ತೆಂಕಲು ಯಿಂತೀ ಚತುಸ್ನೀಮೆವ್ರೊಳಗುಳ ಮೆ- 

32 ಕ್ಯ ಮಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಾಳು ಮೂಡೆ oto ಮತ್ತಂ ಸೂಳೆನಿಕಿ ಹತ್ತು ಮೂಡೆ [ತ]ಳೆತೊನಸೆಯೆ. 
ಹರವೆ- 

зз ರಿಯ ಚತುಸ್ಥಿಮೆ ಮೂಡಲು ಹರಿವ sie до [ಬೊ]]ಡುವಂ ಬಳಯೆ ಭ್ಲೀರೆಂಣ ಮೆಲ[ಕ]ಟಿಕ ಹೊರೆ- 
ಯನ. 

84 ಬಳಯ ದೈಮೆನಂ ಮೊಲಿಯ ಗೆಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುವೆಲು కలాలు ಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಬಳಯ ಮಾಖ- 

35 ಲಸೇನಬೋವೆನ ಬಾಳ ಗಡಿಯಿಂದ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಮಾರಂಪಹೆಗ್ಗಡೆಯೆ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೂ- 

36 ಡಲು ಬಡ[ಗೇ]ಲು ಹೊಳೆಯಿಂದೆಂ dede» యెంకి ಚತುಸ್ಥೀಮೆವೊಳಗುಳ బయలు ಮಕ್ಕೆ do. 
LL 

87 ಹಿತ ಬಿತ್ತುವೆ ಬೆದೆಗಾಳು ವಾಗಂಡುಗದೆ ಮೂ ೬೦ ಯಿ ಎರಡು ಹರವರೆಗೆ (వు]ళంథా ಹೊಲಗನೆ]- 

зв ಲ್ಲನು ಆಳು ಹೋಳು ಸ್ಲೀಮೆ ಸಾ(ಂ)ಮ್ಯೇಉ ಚತುಸ್ಲೀಮಿ ಒಳಗುಳ ಮಕ್ಕೆ ಮ[ರ] ನಿಕ್ಕಿ ನಿಡಿಲು ನಿಧಿ 
ನಿ 

39 కైన జల ಪಾಪಾಣ OF [rds] ಯಾಗಾಮಿನಿ AG, ಸಾಧ್ಯ ಯೈನುಳಂಥಾದನೂ ಆಚಂದ್ರಾ.. 

40 ರ್ಕ್ಯಸ್ಮ್ಯಾಯಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ನಾಗರಸಒಡೆಯರು ತುಳುರಾಬ್ಯದವೊ[ಳು మల్రెరే ಕಟ್ಟಳೆಯ- 

41. . ಬಾಹನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯೆ ಮಾಡಿ ಶ್ರಿನಾರಾ[ಯೆ*]ಇದ್ದೇವರ ಸಂಸಿಧಿಯರಿ ಬರಡು ನಟ್ಟ 3- 

42 ಲಾಕಾಸನ [іж] ಯಿ ಹರವರಿಗೆ ಸರ್ವ್ವೈಮಾ(0)ನ್ಯು ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ನಾಗರಸರ ಬರಹ | ಯೂ ಹರವ-. 

48 [Boo] ಬಾರೆಕೂರೆ ಹತ್ತುಕೇರಿಯ ನಖರ ಹಂಜಮಾನದ . . . . RS 

44 ಹಲರೂ ಸೆಮಸ್ತೆ ಕಟ್ಟೃಳಿಯನೆರೂ ಕ್ಟೀನಾರಾಯಣದೇವೆ . . . . . . *ೆಆಚಂದ್ರಾ- 

45 ರ್ಕೈನ್ಯಾಯಿಯಾಗಿ ನ[ಡೆವುದು] ಇದರು «ಎ - . . . 


= 


© 
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46, ವೆರು (ಯಿ) . . . . . . . . ವಾರಾಣಾಸಿಯವಿ ಸಾವಿರ ಕವಿಲೆಯನೂ ಕೊಂದೆ. 
వేరు de- 

AT . . ೨ ల ೬ ೬೧ ೬೧ =. ధరాం ಪಪ್ಪ್ರಿರ್ಶೈರುಪಸೆಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಶ್ರ್ಯಾಯಾಂ ಜಾ- 

48. . M M LL oasis OIE 0ле. 

49 [ese] ಜು 


50 Be Be Be 
No. 351. 
(4.7. No. 154-D of 1901). 
Ох ANOTHER SLAB IN THE SAME PLACE. 
ಶ್ರೀಗಹಾಧಿಪತಯ್ಯೇ ನಮೀ] n ನಮಸಸ್ಸುಂಗ್ಗರಕ್ಕುಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ [14] ತ್ರಯಿ- 
ಲೋಶ್ಯನಗರಾರಂಭಮುಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕಂಭನ್ನೇ ॥ ಆಗ್ಲ್ಯಾ, ಯಸ್ಯ ನ್ರುಪಾಲಮೆವುಳಪಿಲಸದ್ರತ್ತಾ - 
duan [ie] ಯ[ಸ್ಟ್ರೇ]7೨*]ದ[ಕ್ಟ]ಲತಾಯಕೋತಿವಿಮಲಂ ಮಳ ಉ paas] 
ವಾಣಿ యన ಗುಣಾವಳಂ 
4 ಗಣಯಿತುಂ ಧೆಕ್ತೇಶ್ರಮಾಲಾಂ Fe | ಸೋಯಂ ರಾಜತಿ ಭೂತಲೇ ಹರಿಹರ್ಕೋ ರಾಜಾಧಿರಾಜಾಗ್ರ- 
ಣೇ] v 
రాజా Sie. ಭಾತಿ ರಿಪುರಾಜಭಯಂಕರ(,*] | ಕರಣಾಗತಭೂವಾಲಕುಲಾವಾಮೆಭಯೆಂ- 
wise] n 
в жы: 3895 ಮಲ್ಲಪಕ್ರಿಕಿವಾಲಕ[34] | ರಾಮವೆದ್ರಾಜತೇ ಲೋಕ]ಲಾಲನ್ನೀ- 
ಯಯ[ಕಾ] ಭುನಿ గ] 
7 Ry, ಕ್ರೀಮೆನ್ವುಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಕ್ವರ: ಕ್ರೀಪೀರಹರಿಹರಮುಖಾರಾಯನು ದೋರ- 
8 RENDJE ನೆಲೆಬ್ಬಿಡಿನೊಳರ್ದ ದುಷ್ಡ್ವನಿಗೈಹಸಿಪ್ಪಪ್ರತಿಪಾಲನಯ ಮಾಡಿ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದೆದಿಂ 
9 ಯೈೇಕತ್ಸತ್ರದಿಂ ರಾಜ್ಯನಂ ಪ್ರತಿಪಾಥಿಸುತ್ತಂವಿರೆಲು. dae state etes ಫ್ರೀಮನುಮಹಾಪ್ರ- 
10 ధానం ಮಲ್ಲ ಸ್ಪುವೊಡಯೆರು ಬಾರಕೂರರಾಜಧಾನಿಯಲು ಯಿದ್ದು ತುಳು ಹೆಯಿವೆ Zao. 
11 ಕಣ ರಾಜ್ಯಂಗಳನು ಪ್ರತಿರಾ[ನಿಸು]ಕಂ ಯಿದ್ದಂದಿನ “езд ೧೩೦೪ నే యే ಹೈಯೆಸಂವ: 


ಅಟ 


లా 


12 ತೃರಡ ಮಾಘ ಕು ೧ವೆಡವಾರೆದಲು . . - o. దాళువి ಅಧಿಕಾ- 

18 ರಿಯ ಆಯ, Brod [gas] ಮಾಡಿದಿ sepu И Rug 
ನಾ 

14 Bed «ಎ: 2o. ROE очо 


15 e$, ನಾಡಹಾನೆ [aso] ES ಪ್ರತಿ ಮಡೆ] o a ಅಕ್ಕಿ ನಾಡಹಾನೆ Yo ಲೆಕ್ಕದೆಲು ಅಕ್ಕಿ ಮೂ. 

16 ಡೇ ಕಂ [ಆದೆ ಬಡ್ಡಿ зз а] ఆ ಮರಿಯಾದೆಯೆಲು ಭತ್ತ ಮೂಡೆ ౨ ॥ ಆ ಭತ್ತವನೂ ಅ ದೇವರಿಗೆ 

17 dxd [ಕಡ] ಸಾಲ ಇತ್ತ ಮೂಡೆ о п бобо ಭತ್ತ ಬಳಂಲೆಕ್ಟದೆ mad .... 
ಹತ್ತೆ ನಡವ: 

18 ಬಾಳನ ಪವರ ಅಧಿ]ಕಾರಿತನ ಮೊ . . ಉನ ಹಾದಿಯೆಲು . . . . . . . , 
g- 

19 o Sere) 'ಹೊಳಗಡೆ ತೋಂಟ ಎ . (బ్య్బాళయ ಗದೆ ಕಲ್ಲ ಗದೆ ಬಡಗಣ ಯ? ಗದೆ 

20 ಗಳು . . . ಅಧಿಕಾರಿಯ ಬಾಳ Sed . . ಸ್ನೀಮೆಯೆ బయల. . . . 
na "నాగా 

21 డుగదె . . . . . [ಕಂಗ]ಡಿಕದೆ 'ಮೊಡಹಾದಿಯೆಪೊಳೆ . . ೩ 


28 ಅಯಿಮೆ [n9] ಸಹ ಮೇಲೆ ಭತ್ತ ಮೂಡೆ ೧ ಉಡುಪಿಕಳಾತಾತೃದೆ. . . . - ಳವೊ- 
38 ಗಾದ ಮಣ್ಣಿ] ಬಾಳ ಮೇಲೆ Gs, ಮುಡೆ ೩ ಮೆಲ್ಲದ್ದೇವೆಗಳ + ರ ಪೂಜೆಗೆ [JRF ದೈಂ)- 
మోగా 
a 
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24 ದಾಯದೆ [ಲಧಿಕಾ]ರಿ ದಾನವಾಗಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವೈಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯ бего ಕೊಟ್ಟ ಬಾಳು d- 

25 ంళబయలలు ಬೋಗಿಯಗದ್ದೆ [ಯಿ]ಂದೆಉ ಪಡುವೆ ಉಡುಬನ ದೇವ[ಸ್ಟೇ]ದಿಂ ಮೂಡಲು 

26 ಬಿತುವ ಮೂಡೆ . [ಮೂ]]ಡಬಯಲು ಮೇಲಣ ನಾಗನಗದ್ದೆ ಹಾಳ ಸಹಿತ ಬಿತ್ತುವ ಮೂ- 

эт а [x] e ತೋಟ [ಬಯ]ಲಲು ಬಾಳನ] ಗೆಡಿಂದೆ ಪಡುವೆ ಅಸರಿತದೆ ತಂಕಲು ಉಳ ಹಾಳವೊ- 

28 ಗಾದೆ ಬಾಳ ಮೈಲೆಣ . . . . . Фа, ಮೂಡೆ ೨ ,رہ )ت‎ ಭತ್ತ ಮುಡೆ ಎಳ ನೂ 
ಕಂಚಿನ ಹಾ- 

29 ನಿ оо ಕೈ ನಾಡಹಾನೆ [x] = [OG] ಹಾನಿಯಲು ಪ್ರತಿವೆರುಷದಲೂ ನಡಸಿಬಹರು ಆ ಕಟ್ಟಿ[ದಂ]- 

80 [¥] ಮಾವಿನಲು ఆజ(వ్ఫొట్బిగేయె ನೀರ ಕಟೂದಕ್ಕೆ AES ಮೂಲದ ಬಾಳು [ಆ ಕ]ಟ್ರೃದ 
ಮಾವಿ 

31 ನ ಹೆದಾರಿಯಿಂದೆ ತೆಂಕಣ ಮಕ್ಕಿ ಆ ಪಿಠಪ್ಪುಗಳು ಮಾಡಿಸಿದೆ ಹೊಸತೋಟದೆ ಕಟ್ಟಿಯೆ 

82 SxS ಪ್ರತಿವರುಷ ೧ ಸೈ ಭತ್ತಹಾನಿಯ ಲೆಕ್ಕ ಮೂಡೆ ೩ ॥ ಯನೂ ನಡಸಿಬಹೆರು 


88 ಕಲ್ಲಂಗಚೆಯಲು . . ತ್ಯೋಟದೆ ಹಿಂದೆಣ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರರಿಯ ಮನೆ оо чо ಪ್ರತಿಮನೆ- 

84 ౫ ove 53905 ೧ಕ್ಕೆ ಬ ೧೨ ರೊಕ್ಯ ಕಾಟಿ ಗ ೧ ಲೆಕ್ಕದ ಭತ್ತ 
ಮೂ ಎಕ E 

85 ಕಾಟಿ ಗ ೧೨ ಹೊಂನನೂ . . ಎ . . ವದಟ್ವ್ಯಗೆ ಆ ಮುಟ್ಟಿನ ಹಳೆಯ ಖಂಡಿಕದೆ ಬ್ರಾ- 


36 ಶ್ವರ ಮೇಲೆ ಗೆ ౧౨ ಆಧಿಕೌರಿಯೆ ಮೂಲದ ಬಾಳನ ಮೇಲೆ ನಡಸುವ ಭತ್ತ ಮೂಡೆ o ಯಿ- 
37 zo, SCR ಪೂರ್ವ ಸಿಲಾಕಾಸನ ಪ್ರಮಾಣಿನ ಉಡುಖಬನ сео ಬಾಳನೂ ಅಧಿಕಾರಿ 
ನಾಯ- 


88 ರು ಮೂಲವಾಗಿ ಬೋದು ಆ ದವರಿಗೆ ನಡಸುವೆ ಭತ್ತ ಹತ್ತಕೆ ಹಡಿನಾಟರ ನಾಡಹಾನಿಯಲು ಬ Yoo 

89 ಕ್ಯ ಭತ್ತ ಮೂಡೆ Xo кй ОСО TRE ಬಾಳನೂ ಅಧಿಕಾರಿ DIA ಆ ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರಜಾ 
felt 

40 [to]d ನಡನೆ ಭಕ್ತ BF ೧೬ ಲೆಕ బ కం ఆ ಲೆಕ ಮೂ ೬೬] ಆ ದೇವಸ್ಸದ ಬೋಗಿಯ ಗದೆಯ. 
ನೂ మె 


41 [9,7879 వికేవగ (ల) ನಾಯರು ಮೂಲವಾಗಿ ಬಿತ್ತಿ ಭತ್ತಹಾ కం ಲೈ ಮೂಡೆ ౯ ಉಭೆಯಂ ನಾ- 
49 ಗೇಕ್ಟರಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಮೂಡೆ ೭೫ ಯಿಷ್ಟು ಧ(0)ರ್ಮ್ಮವನೂ ಬಾರಕೂರ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಸೆಂತಾನಸೆಂತಾನ 
48 ಉಳಂನಬರ ಅಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ತಾಯಿಯಾಗಿ ನಡಸಿಬಹರು ಅದಿಟ್ಟಿನಹಳಿಗೆ ನೆರನಾಡು 
44 ಪರನಾಡು ಅರಸು ಅನುಸೆರಿಯಿಂದ್ದ ಅದೆಂಥಾ ಭಾಗಧೆ]ಯೆನೂ ಬಾರಕೂರ ಹತ್ತು ಕೇರಿ 
45 ಯ ಹೆಲರೂ ಅರಸೊ ಆ ಬಾಧೆಯನು ಪರಿಹಾರಿಸಿ ಆ ಧ(0)ಮ್ಮ್ವವೆ ಪಾಪಿಸುವೆರು (ಯಿ) 
46 ಯಿ ಥ(ಂ)ರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಳುನಿದವರು ವಾರಣಾಸಿಯಲು [ಗ್ಗೋ]ನನೂ' ಬ್ರಾಹ್ವರನೂ ವಧಿಸಿದ ದೋಪೆದೆ- 
47 өз ಹೋಹರು॥ ಸೂಮಾಂನೋಯಂ ಧೈಂ)ರ್ಮಸೇತುಂ ನ್ರುಪಾಣಾ[ಂ*] wade ಕಾಲೇ ಪಾಲ- 
ನೀಯೋ egi [esae] 
48 ಸರ್ವಾ(ಂ)ನ್ನೇತಾನ ಭಾವಿನ ಪ್ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರ[3*] | 
ಶ್ರೀನಾರಸಿಂಹೆ | 
49 ಯಿ ತಿಲಾಜಸನಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಮೆಲ್ಲಪ್ಪು ವೊ- 
50 ಡೆಯೆರ ವೊಸ abe ws ಬರಹ[1*] మెం- 
51 [ಗಳ] ಮಹಾಶ್ರೀ [ue 
[ಗಳ] ಮಹಾಶ್ರೀ [19] ol laps, 
(AR. No. 155 of 1901). 
A SLAB SET UP IN THE SoMANATHESVARA TEMPLE AT MANIGARAKERI NEAR BARAKUR, 
SAME TALUK AND DISTRICT. 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತವಿ(ಂ) నమ)  ನಮಸ್ತುಂಗಕಿರಕ್ಸುಂಬಿ- 
ಕ್ಹೃಂದ್ರಚಾಮರಚಾಾರವೇ[|೨] ತ್ರೈಲೋಶ್ಚನಗರಾರಂಭ(ಂ)ಮೂಲಸ್ಥ [orga ]- 
ಯ ಸಂಭನೇ ॥ луз) ಜಯಾಭ್ಯ್ಯುದಯ ಕತವೆರುಷ ೧೩೦೧ ನೆಯೆ 
ವರ್ತಮಾನ ಕಾಳಯುಕ್ತಾ d, Хозер UG ಮಾರ್ಗ್ಗಸಿರ ಸು [о] бабке 


తరు టి 
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doch ಶ್ರೀರ್ಮಮುಹಾಮೆಂಡಳೇಸ್ಟೇರ ಆರಿರಾಯನಿಭಾಡ ಭಾಕೆಗೆತ- 
ಪ್ರುನೆರಾಯರಗೆಂಡ ಕ್ವೀನೀರಬುಕ್ಕಂಣ್ವಾವೊಡೆಯರ ಇಂಮಾರ ಫ್ರೀಮ- 
ತು ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರಮೇಸ್ಟೇರ ಕ್ರೀನೀರ ಹರಿಯನ್ಸುವೊಡೆಯ- 
ರ ವಿಜೆಯೆರಾಜ್ಯಾಭ್ಯೂದೆಯದಲ್ಲು ಕ್ಲೀರ್ಮಮಹಾಪುಭಾನ ಬೊಂಮರಸೆ. 
ವೊಡೆಯರು ಬಾರಕುರರಾಜ್ಯವ ನಾಳುವಲ್ಲಿಮಣಿಗಾರಕೇರಿಯ- 
10 Sevres ಸೋಮೆಇದೇವರಲ್ಲಿ ఆవిలిశట్టియ ರಾಮಂಣ್ಪ ಪೆಟಿಯ 
11 dodo, ನಾಗನೆ ರುದಪುಜೆಗೆ ಬ್ರಾಸ್ಯಣ. ಭೋಜನಕ್ಕೆ. E 
12 бой DIRS ದೇವರಿಂಗೆ Fats, ಗ [o ಕೈ] ಕೊಂ[ಡು] కబశిర[ల్సి ದೇವ]- 
18 бе ಮೂಲದಿ ಬಾಳೆ ಒಳಗೆ p ೧ಕ್ಕೆ Tog S ಅಕ್ಕಿ ಹಾ ೧ పాల 
14 ಲುಬ್ಬೀಯೆಕ್ಕೆ ax [ро] ಕ್ರೋ[ಯಾ]]ರದೆಬಳಗೆ за . ತುಪ್ಪು ಮೇಲೋಗರ [೩] ನೊಸೆರು 
15 ಪೀಳೆಯ ಇಷ್ಟನು ನಡಸುವರು ಕೊಳಕಿಯಮಾಲಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ౫ క ಶಾರ್ಶ್ಮಿ(ಕ*]ಮಾಸದ- 
16 ల్సి ಪ್ರತಿದಿನ ౧ ಕೈ ದಿಪೋತ್ಸವ[ಹಂ]ನಬ್ಬುದೆ ತುಪ್ಪುದೆದೀಷಿಗೆಗೆ ಹುಂಣವೆಯ. 
17 ದಿನ ಪಂಚಾಮ್ರಿತ ಉಪಾರಸಿಖನದೆ ದೀಪಿ[ಗೆ] ఇ ధెమ్మ౯ళ ನಾಗನೆ ಕೊಟ್ಟ ಗೆ оң ಆ- 
18 [ತು] ಗ ೫.೨ ವನೂ ಕೊಂಡು ಇ ಬಾಳಂದಲ್ಲಿ ಮಣಿಗಾಆಕೇರಿಯ ೩ ಸೆಬ್ಛ್ರಕಾಜರೂ ಸಮ- 
19 ಸ್ಮ ಹಲರೂ ದೇವರ ಕ್ರೀಕಾರಿಯನ ನಡ್ಬುವಾತನು[*] ಇ FYFE азго 
20. ద్యేవే[ర] ಅಮ್ರುತಪಡಿ ನಡವ[ದೆ] ఇ ಧರ್ಮ ನಡಉದು ಆ ans Г, ತಾ- 
21 ಇಬ್ರಡೆ [атоо o xti о ತುಡಿಇವ ತಂಬುಗೆ o ದೆನರಿಂಗ[ಪ]ಂಣತೆ 
28 о ಇಷ್ಟೆನೂ ಮಾಡಿಕಿ ತೊಟ್ಟಳು ಇನ ಹಚಿಮುಜಿಯನು [G] ಮಾಡಿಸುವ- 
28 die)» FEF, ಆವನಾನೊರ್ಬ್ಬ etna ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ] (೧)- 
24 ೧,೦೦೦ ಕಪಿಲೆಯ ವಧಿದೆ ದೋಕದೆಲ್ಲಿ ಹ್ನೋಹರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
25 ೧,೦೦೦ ಪ್ರಜೆಯ 03 ದೋಕದಲ್ಲಿ ಹೋಹರು ॥ ಸ್ಫದತ್ತಾಂ ಪರೆ- 
26 Gs», s» ಯೋ [ಹರೇತು] ವಸುಂಧರ [10] à. grove ಸಹಸ್ರಾಣಿ వా 
27 ಪ್ರ್ಯಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ $208 [ie] (నాగవే ದೈವಿಯ]ರ ಒಪ್ಪು ಶ್ರೀ [ie] 
No. 353. 
(AR. No. 186 of 1901). 
Ох ANOTHER SLAB SET UP IN THE ЗАМЕ PLAUE. 
1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯ್ನೇ(೨) ನಮ[] | ve] ನಮೆಸ್ತುಂಗಕಿರಕುಂಬಿಚಂದ್ರೆಚಾಮರಚಾ- 
2 Ode Пе] తుల+త్యానారారంభిమశిలన్నంభాయే ಕಾಭವ್ನ(5) Гак) ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ] -ಯಾ- 
3 ಭ್ಯಾದೆಯ ಕಕವರುಪ ೧೩೧೨೨ ವರ್ತಮಾನ ಸುಕ್ಣಸೆಂನತ್ಸರದ ಕುಂಭಮಾಸ 
4 са ನೆಯ ಗುರುವಾರದಂದು ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ ಅರಿರಾಯನಿಬಾಡ ಭಾಷೆ- 
5 ಗೆತಪ್ರುವೆರಾಯರಗಂಡ ಉತ್ತರ cisco xB ಮ ಸಮುದ್ಯಾಧಿಪಶಿ ಶ್ರೀವ್ಮೀರಕರಿಕ್‌ರ- 
а ಟೆ 
d 
В 


eran 


© 


ae 


ಮಹಾರಾಯರ ನಿರೂಸದಿಂ ಮಲ್ಲಪ್ಪುಒಡೆಯರು ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವೆ ಪ್ರತಿಪಾಲನೆಯ 
ಮಾಡುವೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಣಿಗಾಆಸೇರಿಯೊಳಗೆ ಸೋಮೈಯದೇವೆರ ಸಂನಿಧಿಯೆಲು ದೇವೆರೆ 
ಆರೋಗಣೆಯ ಸಮೆಯಕ್ಕೆ ದೋರಾಜರ ಬಳಿಯ отба [оу] ಮಳ್ಯಳು ಬೆಂಮೆಂಣಸೆಬ್ರ್ಯ 
9 бо огей усо ತಂ[ಮೆ] ಮಾದೆಸೆಟ್ಟಿಯೂ ರುದ ಪೊಜಿಗೆ ಬ್ರಾಪ್ಟುಣಬೋಜನಕ್ಕೆ 
10 జక ಸಂ ಕೊಟ್ಟಂಥಾ ಬಾಳನ వివర ಹಾರುಂಜಿಯೊಳಗೆ కాలు ಬದ್ದ 3 ಬ್ರಹ್ಟದಾಯದ Da 
11 ಲದ ಬಾಳು ಮೂಡಲು ಕೊಳೆಗದ್ದೆ ಯಿಂದಂ ಪೆಡುವೆಲು ತೆಂಕಲು ಅಡೆಯಿತ್ತಿ (ಯವರ 
12 ಬಾಳಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಉಪ್ಪೂರೆಹೊಲನಿಂ ಮೊಡಲು ಬಡಗಲು ಕಸ್ತೂರಿಯ 
18 ಹರವರಿಯಿಂ ತಂಕಲು ಯಿ(ಂ)ನ್ನೀ ಚುತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳಿಂಥಾ ಬೆಟ್ಟು ಮೆಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತುವ ಬೆ. 
14 ದೆಗಣಗಿಲು ನಾಘೆಂಡುಗದೆಲು ಮು ox Fo ನಡಸುವೆ Ayes ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ನಾಫೆಂಡುಗ- 
15 ದಲು ಭತ್ತ ಮು ೧೧೦ ಮತ್ತಂ ಮೂಡಲು ಮೇಕಂಟನ ಮೆನೆಯಿಂದಂ ಮೊಡಲು బయే- 
16 ల [ಮಾ]ನಿನಗದ್ದೆ о уо ಬಿತ್ತುವೆ ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ನಾಘಂಡುಗದೆಲು మొ ౨ ಕಂ ನಡಸುವೆ 
ma 
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17 ಗೇಣಿ ಭಿತ್ತ ನಾಫೆಂಡುಗದೆಲು ಮು ох ಯಿ(0)ನ್ತೀ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳಂಥಾ ಮ- 
18 ರ ಫಲ ಹಲಸು ಮಾಉ ತೆಂಗು ನಿಧಿ DEE ಜಲ ಪಾಪಾಣ ಒಳಗಾಗಿ ಯೇನುಳ್ಳಂಥಫಾದು 
19 ಯಿ gere, ನಡದುಬಹುದು [je] ಮತ್ತಂ ತಿವರಾತ್ರೆಯ ತಳುಹಿನದಿವಿಗೆ ఎంణ ಹಾ- 
20 [аа] యి ರುದ ಪೊಜೆ ಶಿನರಾತ್ರೆಯೆ ಧರ್ಮ್ಮವನು ಬೆಂನುಣಸೆಬ್ಟಿ ಬೆಂಮಂಣ- 
21 AB cb ಸಂತಾನದವರು ನಡಸಿಬಹರು [/*] ಯಿ ಧರ್ಮದ ಆರೆಯಿಕೆ ಮಣೆಗಾಟ- 
22 ಕೈರಿಯೆ ಮೂವರು HH] Fato ನೂಆಯಿವೆತ್ತು ಯೆಳಮಿಯೊಳೆಗಾ- 
28 ದ ಸಮಸ್ತ ಹಲರು ಅಡಂದ್ರಾರ್ಸಿಸ್ಕಾಯಿಯಾಗಿ ಪಾವಿಸಿಬಹರು ॥ ಶ್ಲೋಕ | 
24 ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ವಧ್ಯೋ ದಾನಾತ್ಕೇಯೋನ್ರುಪಾಲನಂ [16] ದಾನಾಸ್ಸ್ಪರ್ಗ್ಗೆನುವಾಪ್ರೋ- 
26 ತಿ ವಾಲನಾದೆಚ್ಯುತು ಪರಂ | ಸ್ಫೈದತ್ತಂ ಪರದೆತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರ 
26 ಚ ವಸುಂಧರಾಂ *] ಪಪ್ಟ್ರಿರ್ನೇರುಷಸೆಹಸ್ರೋಣಿ элэ ойло ಜಾಯತೇ 
27 ಕೈಮಿ[8*] 1 ಮಂಗಳ మశక ಕ್ರೀ ಶ್ರೀಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
No, 354, 
(A.R. No. 157 of 1901). 
Ох THE THIRD SLAB SET UP IN THE SAME PLAOR. 
1 ಸ್ವಸ್ತಿ [1*]ಶ್ರೀಮತ್ಪಾಂಡ್ಯಚಕೃವರ್ತ್ತಿ ಅರಿರಾಯ [ಬಸೆವೆ]ಸಂಖರ- 
2 [88 ಸೋಯಿಪೇವಾಲ್ಪೇಂದ್ರದ್ದೇವರಸೆರ ನಿಜೆಯರಾಜ್ಯೋದೆಯ- 
3 dd deci ovS jo FERS ಮಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾ- 
4 ರಾಂಬರೆಂ Хез 23d F శళనరున్నె ೧-೦೩೪ ನೆಯ 
5 ರಾಜ್ಯಸೆಸಂವತ್ಸರದ Заб ҒАС Xd, ೧೩ [BJ ಕಮಾ-. 
6 ® ೧೩ ಸೋಮವಾರದಂದು ಬಾರಕಂಗನ್ನೂ]ಪ್ರರದ[ರ]ಮನೆಯ ಲು- 
7 (న్నక) ಹಿಹ್ಹಾಸೆನಾರೂ(ಢ]ರಾಗಿ ಪೊಡ್ಡ್ಯೋಲಗಂಗೊಬ್ಬರ್ದ್ವಾಪ)ಸ್ತೆವೆದೊಳು. 
8 ವಾಳ್ಪುರ ಬಳಯ] ಬಾಕಿದ್ದೇವೆರಸರು ಸಾಮೆನ್ನಪ್ರಧಾನ- 
9 ರೂ. . ಪುರು[ನ]ರೂ ಎರಡುಕ್ಕೋಲ ಬಳಿಯುಂ బాణి. 
10 ತ್ರರನಿಯೋಗಿಗಳೊ ಮುಂತಾಗಿ vos ಸ್ನೇನಬ್ಬೊವರ (అ)ంణ్న [ದಾತ] ಹೆ- 
11 ಗ್ಲಡೆಯೆರಿಗೆ ಆಯಿದೊರವೊಳೆಗಣ ఆ [stay icto ಬಾಳಂಗೆ ನ- 
12 aisi ಕಟ್ಟುತಡೆಯ ಹತ್ತು ಹೊಂನನೂ ಮಣಿಗಾಆಕೇರಿಯ 
18 ಸ್ಫೋಮನಾಥಾದೇವರಿಗೆ (మ్యామ్మా]నెళ్మీయే నవ్యేద్య ವೊಂದು ನಂದಾ 
14 ಬೆಳಿಕನೂ ನಡಸುವಂತಾಗಿ ఆ[రు]కీన ಹೊಂನನೂ ಸೋಯಿದೇವರ- 
15 ಸೆರು ಧಾರಾಪೊರ್ಬ್ಯಕವಾಗಿ ಬಟದುಕೊಟ್ಟರು [12] ಆ ಬಾಳಂಗೆ కేజి 
16 వానల ಆಬ್ಬುರ್ಗ]ಸುವೆ ex, хес ಅರ್ಸನ ಮಾನಿಸ್ಯ್ಯರು ಹ[ಂ]ಗಸ[ರು] 
17 ಬೀಡು ಡೇವೆಕ್ಟ[ವಾ]]ಗಿ ಆ ಸ್ಫೋಮನಥದೇವರ ಮನುಸ್ಕರೇ ನೋಡಿ ఆ 
18 [Ge] ең” ನಡಸುವರು [1*] ಅಯಿದೂರು ಮುಂತಾಗಿ ಒಡೆಯರು. 
19 ಮಾಡಿದೆ Gaye [[*] ಯಿ (ಧ*)ವರ್ಸ್ವ(ವ] ನಾರಾನು ಅಳದವರಿಗೆ ವಾಜಾಪಾಸಿ- 
20 ಯೆಲ್ಲು ಸಹಸ್ರ ಕಪಿಲೆಯ ವೃಂ)ಧನಿದೆ ದೋಕ (1*) ಸ್ವದೆತ್ತಾಂ 
21 ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ояр ಹರೇತೆ ವಸುಂಧೆರಾ[ಂ =] FA ZF- 
22 ಪೆಸಹಸ್ರಾಣಿ విషయం азо HOA]. + 
FH ES . 
No. 355. 
(AR, No. 158 of 1901). 


Оз тнв FOURTH SLAB SET UP IN THE SAME PLACE. 
3... ೬ ೬ ೬ =. ಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾ- 
2 ರನ್ನೇ [ж] ತ್ರೊಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ oesi] ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ Ге] La 
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ಯಾಭ್ಯುದೆಯ tt оаға నెందు ವಾಲ್ಯ್ಯನೆ]ಯೆ sid raed ಖರಸಂನತ್ಸರ 
ಬೇಸಗೆಯ ತಿಂಗಳು ಮೊದೆಲಾಗಿ ಕ್ರೀಮನ್ವಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಕ್ಷ. 

[ಕ ಶ್ರೀ]ನೀರಪ್ರತಾಸ ಪ್ರೌಡದೇವರಾಯ ಮಹಾರಾಯರು ಪಿಚಿಯನಗರಿಯ дота. 
аа Dan ಸಕಳವರ್ನಾಕ್ರಮಧ(5)ರ್ಮಗಳ ಪ್ರತಿವಾವಿಸುತ್ತಿಹ ಕಾಲದಲ್ಲು 

ಆ ರಾಯರ ಅಜ್ವ್ರಾಧಾಕಕರುಮನ್ಪು ಕ್ರೀಮೆನ್ವಹಾಪ)ಧಾನ ಸಿಂಗರಸ[ದಂಣಾ]ಯ- 
'ಶ್ಯೊಡೆಯೆರ ನಿರೂಪದಿಂ ನಿತ್ಯರಸವಡೆಯರು ಬಾರಕ್ಕೂರ ತುಳುರಾಜ್ಯವನು ಪ್ರ. 
ತಿಪಾವಿಸುತ್ತಿಪ ಕಾಲದಲು ಬಾರಕೂರ ಮಣಿಗಾಆಕೇವಿಯೆ ಗಣ ಸೋಮೆನಾಥದೇ- 
10 ವೆರೆ ಸಂನಿಧಿಯಲ್ಲೂ ತೊನಸೆಯ ಹೆದಳೆಬಿಳಯ ಬೆಂಮೆಣ ಭಾಸತನ evoh ಹ[ರಿ]ಯ- 
11 [FRE ಹೆಗಡೆ అభయ ಶೋಗ[ಟಿ]ಯನ್ಪುಸೆಟ್ಟಿ ಬಿಡಾರುವಾರವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆ ಬಾಳು ಹಂ[ದೊ]- 
12 . ಡಿಯೆವೊಳಗೆ ತಾ uu, ಬ್ರ(ಂ)ಹ್ಟಾದಾಯದ ಮೂಲದ ಬಾಳು ಅ ಬಾಳ ಚತುಸ್ಬೀ- 
18 ಮೆಯೆ వివర ಮೂಡಲು ಬೇಡಣ ವುಂಗುರುಪಳಯ ಗಡಿಯಿಂದ ಪಡುವಲು [౫౭]- 
14 . . ವಾಯ್ಯೆರ ಗಡಿಯಿಂದ ಬಿಡಗಲು ಪಡು[ವಲು] ತೋಟಿಯಸ್ಪುಸೆಟ್ಟಿ ತೂ 

15 ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಗೆಣಪಣಸೆಬ್ರ್ಯಯ ಗಡಿಯಿಂದ [ತೆ]ಂಕಲು' 

16 ಯಿಂತ್ನೀ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ ಹಾನೆಯ[ಡಿ]ಯು ಬಾಳು ಬಿತ್ತುವ ಬೆಡೆಗಣಗಿಲು 

17 ನಾಫೆಂಡುಗರೆಲು ಮು v- ಯೆಂಟು ముడి md. ಕೆಚೆಸೆಹವಾಗಿ ಬಿಡಾರುವಾರನಾ- 

18 ಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಕಡಂಕೊಂಡ ಹ . ಗೆ ೧೬೬ ಯಿ ಬಾಳಂಗೆ deo ಕೇಕವನಾಥೆವುಂಗು- 
19 ರುಪಳಯೆ ಹೆಥಿ ಮು аці ವಾರಣವುಂಗುರುಪಳಯ wp ಮು ೧1 తేజు ಈ- 

20 ಚಿ ನಾಫೆಂಡುಗದಲು ಅಕ್ಕಿ ಮು ೧೦ ಯಿ ಅಕ್ಸಿಯನೂ ಸೋಮವಾರ ಆಮಾ- 

21 [ನಾಸೆ] ಪು(0)ಣ್ಯಾಕಾಲದಲು ಶ್ರೀಸ್ಫೋಮನಾಥಿದೈವರ ಮೊಸೆರೋಗರದ ನೈವೇ- 

22 ауу ಪಾನಧಾರಾ ಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಹರಿಯು +8) оф [ಆಷ್ಟು ಕೊಟ್ಟನು [*] 
28 ಯೂ ಬಾಳಿಗೆ ed e బందరు ಪ್ರಿತ್ತಿಬಂದರು ಸ್ಫೋಮನಾಥೆದವರಿಗೊದು. 

24 еше [ವೆಂದು] | ಕೊಟ್ಟ ಧ(0)ವರ್ಸ್ವಕಾಸೆನ [i+] ಯೂ ಬಾಳ ಮೂವಿಯೆ 

28 ವೊಸ್ಸು ı ದಾನನಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಕ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ [5] ದಾ- 

26 ನಾ[3] ಸ್ವರ್ಗ್ಗೆಮವಾಪ್ನೋತಿ పాలనాడజ్యుతు ಪದಂ а ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಕ್ರೀ 


270, 356, 
(AR. Wo. 159 of 1901). 
Ох THE FIFTH SLAB SET UP IN TRE ЗАМЕ PLACE, 


ಶ್ರಿಗಣಾಧಿಸತಯ್ಯೇ. ನನ [°] ನಿರ್ಪಿಫ್ಲೆಮೆಸ್ತು |ж] ನಮಸ್ತುಂಗತಿರಣ್ಣಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರ- 


оча е c 


ఇ 


Ej 


© 


ಚಾರವ್ನೇ [i] ತ್ರಯ- 
2 ಲೋಸನಗರಾರಂಭ(ಂ)ನೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕಂಭಿನೇ(3) [1°] zh Bg [v*] జయాభ్యుడియ ಕಕವರುಷೆ 
ogo- 


೬ ನೆಯ SEF awed ಕ್ರೀಮುಖಸೆಂನೆತ್ಸಗದೆ ಬೈಸಗೆಯತಿಂಗಳು ಮೊದಲಾಗಿ ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಖಪರಮ್ಮೇ- 

[Rs] ಚತುಸೃಮುದ್ಯಾಧಿಪಶಿ ಕ್ರೀಪೀರಪ್ರತಾಪ ಹರಿಹರವುಹಾರಾಯರ [ನಿರೂ]ಸದಿಂ ಕಂಕರದ್ದೇವ- 
Pa- 

ಯರು ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವೆನ ಪ್ರತಿಪಾಲನೆಯ ಮಾಡುವೆ ಕಾಲದೆಲ್ಲು ಮೆಣಿಗಾಆಸ್ಳೇರಿಯವೊಳಗೆಣ 
ಸೋ 

ಮೆನಾಫದೇವೆರ ಸಂನಿಧಿಯಲು ವಿಜಯನಾಯಿಕರ ಮಗ ಫೇಕನೆನಾಯಕರು ಅಮಾವಾಸೆ [сау]. 
do Go) F- 

ಕೈ ಕೊಟ್ಟೆ ಬಾಳನ వివర ಆ(ಯಿ]ರಡಿಯೆಪೊಳಗಣ ದಂಡೆಬೆಬ್ಚನಲು ತಾಉ ಬದ್ದ ಬೃಹ್ವದಾಯದ 
ಮೂಲ- 

ದೆ ಬಾ[೪]ನ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ వినర ಕಡಸಲಗದ್ದೆ ಮೂಡಲೂ ಕೇಕವನಾವುದನ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಪಡು- 
వెలు 


> 


లా 


a 
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9 ತೆಂಕಲು ಮೂಡಿಳಗಿನ ಮಾಸುದೇನೆನ ಗಡಿಂಯಂದಂ ಬಿಡಗಲು ಪಡುವೆಲು . . ಯಿಂದೆಂ ಮೊಡ- 


లు 

10 ಬಡಗಲು ಪಿಷ್ಣುವಾವುದನ మెళ్ళళ ಗಡಿಯಿಂದ ತೆಂಕಲು ಯಿ(9)ಸ್ನೀ ಚತು[ಸ್ಸೀ]ಮೆಯವೊಳ- 
Toe, గా 

11 d, o ಕ್ಯಂ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ಹಾನೆ xo ea saas] ವೊಳಗೆಣ ಗದ್ದೆ ಯಿ ಚತುಸ್ಸೀ- 
ಮೆಯ 

12 [2785 ಮೂಡಲು әсә ಗೋನಿಂದೆಕಾರಂತನ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುನಲು ತೆಂಕಲು ಗಂಕ [ತ] . . 
ಗಡಿಯಿ- 

13 обо ಬಡಗೆಲು ಪಡುವಲ ನಿಷ್ಣ್ಯುವಾಪುದೆನ ಮಕ್ಕಳ [ಗ]ಡಿಯಂದಂ ಮೂಡಲು [ಬಡಗೆಲು] ಹಂಡನ 
ನಾ 

14 ರಣ ಕಾರಂತನ [ಗೆ]ಡಿಯಿಂದೆಂ Coven ಯಿ(0)ನ್ನೀ ಚಕುಸ್ಸೀಮಿಯೆ ವೊಳಗುಳ್ಳ ಗದ್ದೆ (౨ శృం) 
ಬಿತ್ತುವ జానే 

15 or ಉಭಯಂ тб ೩ ಕಂ ಬಿತ್ತುವ ಶಾನೆ ೭೪ ಹಿರಿಯ ಗದ್ದೆಗೆ [ಕ]ಡಸಾಲಕೆಚಿಯ నిరు 
ಹೊಲಕ್ಕೆ ಬಂದದು. 

18 ಯಿರಡು ಗದ್ದೆಗೆ ತುಂನಿಲ್ಲಿಯೆ శేజియ ನೀರು ಕೂಲಕೆ ಬಂದದು ಯಿ ಬಾಳಂಗೆ Зс తేజు 
ಹಾನೆಂ . 

17 ಯಿಬಾಳನೂ за ಅಲಸೆಯ ಮಗೆ ವಾಸುದೇವೆ ಅಲ[ಸಿ]ಗೆ ನಾಯೆರು ಮೂಲವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು. 
ವಾಸುದೇ-. 


18 ವ ಅಲಸೆ da» duit, ಅಕರ ಅಂನ್ಯಾಯ కోడికి ಹೊದಕೆ ಬೆಡು[ಗು]ಳು ಮುಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲವನೂ. 
ತ- 

19 ತ್ತು ಮಾನಗೇಡು ಬರೆಗೇಡಿಲ್ಲದೆ ಹ . . [ನೆ] ಪೆರವೆಯಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿನೆರುಕ o wo ನಡ 
ಸುನ ಅಕ್ಸಿವಾಗ 

20 ಂಡುಗದೆಲು ಮೂಡೆ ಅಟನೂ ತಂದು ಹಾಯಿಕುಳನು ಹೊ[ಆ]ಕೂರಿ అజం [ಎರೆಯ] ಅನಾಯ Fa- 

21 ಯಲಾಟದೆ [A] ಹೋದೆ ಮಂಣಿಂಗೆ ಬಿಟ್ಟಿ; ಬಾಳು తాళ) ad, ಬ್ರ(0)ಹ್ವ್ರದಾಯದೆ ಮೂ... 
ಅದ ಬಾ9[ನ] 

22 ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ వివర ಕ್ಕೋಪಿಯನ್ಸುನನರೆ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೊಡಲು ಚಂನ[ಸೇಕವ] ಬೇಶಿಯಿಂ- 

28 do ಕೆಳಗೆ Sod ಅಂಣನ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುವಲು ನಡವ ಹೆದ್ಬಾರಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು d- 

24 (суду ಚತುಸ್ಥಿಮೆಯೆವೊಳಗೆ ಹೋದಮಂಣಿಂಗೆ ಬಿಟ್ಟಿದು ಗದ್ದೆ ೧ то ಬಿತ್ತುವ ಹಾನ [೩೩] 
[ಕೇಕವ]ನಾ- 

25 DOR ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ವೊಂದು కుజుబీయలి ಯೆರಡು Зо . ವನು 

26 [ಬ]ಹನು ಯಿ ಥ(ಲರ್ಮ್ವದ ಆತ್ಮೀಯ ನಡಸುವದೆಕ್ಕೆ ed ಹೊಣೆ ಯಿ[ಸ್ವೇರ]ಅಲಸೆಯ ಹಿರಿಯ- 


27 deed ಹೊದೆಮೆಂಣನೂ ನಾಯರು[ಮೊ]ಲವೆನೂ ಬದ್ದು ಅಕ್ಕಿಯ. ನಡಸು[ವೆ]ನು [[*] యెం- 
(ar £ 

28 Ge ಸೂಫ್ತಿಗಳು ಕೇಕವೆಕಾರಂತನ ಮಗೆ ಗೋಪಿಂದೆಕಾರಂತ ಪಡುವಮನೆಯ ಹಂಡನ వి- 

29 A Tod మగ ವಾರಣಕಾರಂತ ಕ್ಲೇಜಿಭಟ್ಟ್ಯಅಯ್ಯ್ಯವವರೆ మగ ಮೆಯಿಜಂಣನ- 

80 [ವರು ಕೋಟಿಯಪ್ಪುಸೆಟ್ಟಯ నాగ PORE, ಯಿಂತಪ್ಪುದೆಕ್ಕೆ ಸೂಮಸಂಯೈನರ ಸ್ನನಬ್ಯೋ- 

82 వే ಪಂಡರಿದವೆನ ಬ[ರ]ಹ ಯುಂತಪ್ಪುದಕೆ ಕೈಕವದ್ಯೆವನಾಯಕರ ವೊಪ್ಪ ಮಯಿ- 

88 ಲಾರದವರು ಅ wd rd dex, ಭಗವಶಿ ಹೂಣೆಕಾಟನ ವೊಸ್ಸು ಭಗವತ[ಸಾಫ್ರಿಗಳು] 

38 ವೊಸ್ಪು ಶ್ರೀಧರ್ನ್ವಾಮಹಾ _ಶ್ರೀವ್ನೀತರಾಗ ಮಂಗಳ ಮೆಹಾಶ್ರೀ ಕ್ರೀ ಶ್ರೀ ಫೀ Se He Be Be? 


+ Below this are found the following twollines in characters belonging to the ваше period :— 
1 ಯಿಶ್ತಾರ ಸಂವಭರದ ಬೇಸಗೆಯ ತಿಂಗಳು ಮೊದಲಾಗಿ ವಿಜಯನಾಯಕರ 
2 [ಮಗ] ಸಪ್ತಂಣನವರು ಅಯಿರಡಿಂದುವೊಳಗೆ ಹಂಡನೆ 3 d od ಮಗ 
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No, 357. 
(A.R. No. 160 of 1901). 

ON тив SIXIR SLAB SET UP IN THE SAME PLAGE. 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯ್ಯೇ ನಮಃ [ve] ನಮಸ್ತುಂಗಕಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರೆ. 
ವೇ [19] ಕ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ ಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯಾ ಕಂಭಿವೈ [1] ಸ್ಪುಸ್ತಿತ್ರೀ [wr] ಜಯಾ- 
ಭ್ಯ್ಯದೆಯ ಕಕವೆರುಪ ೧೩೫೩ ನೆಯ ವರ್ತ್ತಮಾನ ಶಾರ್ವರಿಸೆಂವಛರೆದ ಬೇಸಗೆ. 
ಯತಿಂಗಳು ಮೊದೆಲಾಗೆ ರಾಜಾಧಿರಾಜ రాజవరసుత్రార ಕ್ರೀ HIJS 
[=] ದೈನರಾಯಮಹಾರಾಯೆರು ಸಾ(0)ಮ್ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ವೇ ಕಾಲದಲ್ಲ ಆ ರಾಯರ 
ನಿರೂಪದಿಂದೆ ಕಂಕರದೇನಒಡೆಯರು ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವನು ಪ್ರತಿಪಾಿಸುವೆ ಕಾಲ- 
ದಲ್ಲಿ ಹರಿಹರದ್ದ[ವ*]ಅಯ್ಯೇನನರೆ తేంమెందిరు నాగంణ్న అయ్యేనవర ಮಕ್ಕಳು (ದೇ]- 
Bor, అయ్యనవెరు ಲಖಂಣಯ್ಯ್ಯನವರ ಮೆಕ್ಕಳು ಮಹಾಗಣಪತಿದ್ದೇವರು ಹರಿಹ- 
ರದ್ದೇವಯ್ಯೇನವರ ಮೆಕ್ಯಳು ಚಉಡಪಂಗಳು ದೇವಂಣಯ್ಯನವರ ಮಕ್ಕಳು ನರಶರಿ- 
ದೇವರು ಸ್ರಪ್ಪೃದ್ಯೇವಆಯ್ಯ್ಯನವರ ಮಕ್ಕಳು ನಿಶ್ವಲದೇವರು ಹರಿಹರದೇನರೆ ಮಸ್ಯಳು Зуп ce 
వెఅయ్యేనేవెరు ಬರಸಿದ ಶಾಸನದ даз ре] ಹಿಂದೆ ಹರಿಹರದ ನೆಅಯ್ಯೆನವರು 
ಶಂನ್ಯ್ಯಾನರೆ ಉಳೊರಿಂಗೆ ಬಾರಕೂರೊಳಗಣ ಹೊಸಕೆಷೆಯ ಬಾಳು ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಿ- 
ಮೊದಲಾದ ಗ್ರುಹಶ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಅರಸು ಅನುಸೆರಿಗಳಂದ ಬಂದಂಘಾ [ಬತ್ತ ಪರಿಹರಿ. 
ಸಿ ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಸೆಂರಘೂಬ್ಯೋಗವಾಗಿ ಮಾಡಿದಂಥಾ ಯೆಂಣೆಯೆನೂ ಹಿಂದೆ- 
ತ್ಯೆ [ಹಿಡಿ] ಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ತತ್ಪಂವೆತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಆರಭ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಮಣಿಗಾಟಗೆರ್ಯ್ಯೇ- 
ಒಳೆಗಣ ಸೋಮನಾಥೆದೇವರ ಸೋಮೆಮೆತದೆ ಒಳತಳುನಿನ ದ್ವೀಪೋತ್ಸವಳ್ಕೆ ನಾಕು ಖಾನ 
డే ತೆಂಗಿನ ವಿಂಣೆಸುನು ಬಾರಕೂರ ಬಾಳನೂ ಊಳೂರನೂ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಬಂ- 
ನಿ ಸ್ಪೆ[ಭಾ]ಗಪ್ರಮಾಣಿನಂ ಹೊಸೆಕೆಷೆಯ ಬಾಳು ಬ್ರಹ್ಮಪುರಿ ಮೊದೆಲಾದೆ 
Же ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿವರುಪದಲ್ಲ ನಡಿಸಿಬಹಿರಿ [ಎ]ಂದು ಬರೆಸಿದೆ B- 
ಲಾಕಾಸೆನ [ү*] ಯೂ ಪ್ರಮಾಣಿಂಗೆ ಸಾಕ್ರಿಗಳು ನರಿಕುವೆದೇವೆಆಯ್ಯೂನ: 
ರು ಚ[ವು]ಡಪ್ಪಆಯ್ಯೇನವರು ಮಾಧವಸ್ಯಾಮಿಗಳೆ ಮಂಚಣಅಯ್ಯೂನವರು ಪದು- 
మెంణంగళ ನರಹರಿಭಟ್ಟರು обеда ಔಭಿಳದೇವರ ಕ್ರೀಮದ್ರಾಯರಾ- 
ಜ[ಗು]ರು ಸಾಮನೇದಿಯಜನಾದಿಸಟ್ಯರ್ವ್ಯನಿರತರಹ ఆరాధ్యరు- 
ಗಳ ezh Be Be Be Be De D ewe] 

No. 358. 
(A.R. No. 161 of 1901). 
ON THE SEVENTH SLAB SET UP IN THE SAME PLACE. 

ಸ್ವಸಿ He [*] ನಮಸ್ಸುಂಗತಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರೆಚಾಮೆರಚಾರವೇ [| ತ್ರೈ) ಲೋಕ್ಕಾನಗ]-. 
ರಾರ[]ಭಿಮುಲಸೆಂಭಾಯ ಕ[6]ಭೆವೇ [v*] ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ್ರೀ [11%] జయాద్భుదయ str 
శీ ౧౨౯ నేయ ಪ್ರಮಾದ್ಮೀಚಸೆಂವತೃರದೆ ಸ್ಯಾಮಾ ಕು [о] గు ಕ್ರಮ]ಮ್ಯಾಹಾಮ- 
ండేల్ళోన్వర ಆರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಸೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರಗಂಡ [ಪ್ರನ]ದಪ್ಲಿಣಪ- 
ಕ್ಹಿಮ ಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಕ್ರೀಪಿರಲುಕೃಣವೊಡೇರು ರಾಜ್ಯಭ್ಯು[ದೇ]ಯ ಪರಿಪಾಲನೆಯ 
ಮಾಡ[ವ]ರಿ ಆ ಬುಕೃಣ್ಣು[ವೊ]ಡಯರ ನಿರುಪದಿಂ ಕ್ರೀಮೆನುಮೆ[ಹಾಪ್ರ]- 
ధానం ಗೋಪ[ರೈ]ಪ್ರೊಡೆಯರು ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವ ಪ್ರತಿಪಾಲನೆಯ ಮಾ- 
ಡುವೆಲ್ಲಿ ಮಣಿಗಾಅಕೇರಿಯ ವೊಳ[ಗ*]ಇ ಸೋಮಸುದೇವೆರಲ್ಲಿ ಸಾವಾಸ ಮ[ದವಿ]- 
ನವೆರ ಮಗಳು eise, ಮಾಡಿದೆ ಧರ್ಮ [|*] бабае фасы . . . వెన 
Rago ದೇವರಿಗೆ ಮಃಲವಾಗಿ ಯೆರಡೆ ಬಾಳನೂ అక్క్ళురనాయి. . 
ಸೋಮಯ್ಯದೇವರಿಂಗೆ ತಟಿಕೊಂಡ ತೆರು ನಾಗಂ([ಡುಗ]ದೆ[ಲು] ಬತದೆ [ಹಾ]- 
ನೆಯಲ್ಲಿ ಭತ್ತ ಮೂಡೆ ко ನೂ ಸೊಮಯ್ಯದೇವರ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಅ[ಮಿತ]ಅಕ- 
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[S]: మొలవాగి ಕೊ(04]ಡಳು [1] ಯಿ ಧರ್ಮದ ಮೈಲು x гете eas 
IF] ಹಾನೆಯ [ಬಾ]ಗಿಲಗದ್ದೆಯೆ roy . . > 
ಯನೂ ಆ ಅಮ್ಮಿ[ತ]ಕ್ಯನ[ವರ] ಮೂಲವಾಗಿ ಕೊಂಡು 'అయివెలు ಬಹ್ಮ 
ಗೆ ಛತ್ರ ನಡವಕಾಗೆ ಹೊಸಕತೆಯ ಬಡಗಣ ಸ[ವುಂ]ಡಮಠದಭಿ ಆ ಧರ ನಡು. 
ನೆಹಾಗೆ ಮೂನರು Tadd ನೂರಅಯಿವತು es essen [cs] d- 
Hyp ನಡವೆಹಾಂಗೆ ಧಾರೆಯನೆ ఎరదరు ಯೂ Gaye ಆಮಿತಕ್ಕ wai, ЈУЛ ನಡೆ- 
వెరు ನಡೆಸದೆ ಯಿದೆ ಯಿ Sayre, ಆರುವೊಬ್ಬರು [ಆಳುಓ]ದೆಡೆ ಬಾರಣಾ- 
ಸಿಯ ತಡಿಯ ಕವಿರೆಯ ಕೊಂದೆ ದೋಕದರಿ ಹೋಹರು [1°] 903,0 వం 
ರೆದತ್ತಂ ವಾಯೋ ಹರತ] ವಸುಂಧರಾ [I] ಕಪ್ಟಿರ್ನುರುಕಸಹಳ್ರಾಣಿ DT cio జా- 
ಯತ್ತೇ [ಕ್ರಿಮಿ] ॥ ಯಿಂತಪುದೆಕ್ಕೆ ಗೋಪ ಪಡೆಯ శ్వరోన్నెదే ವೊಪ್ಪು 
'ಮಣಿಗಾರಕ್ಕೆರಿಯೆ ಮೂವರು ಸೆಬಿಗಾರರೂ ನುರಅಯಿವತು అనతి 
Tai dez ಸೋಮಯ್ಯವೇನರು [18] © - . e e or e 
No. 359. 
(A.B. No. 161-4 of 1901). 

ON ANOTHER SLAB ВЕТ UP IN THE SAME PLACE. 
ಪ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯ 558%) [*] ಶ್ರೀಗುರುಬ್ಛೋೋ నమ е] 
(FRG నృళాబ ಶುದ್ಧ а, ಲು ಕ್ರೀ- 
ಮತು ಕ್ರೀಸೋಮನಾಥೆದೇವರಿಗೂ ಮಣಿಗಾಆಸೇನಿಯೆ [ಹ]- 
ಅರಿಗು aed] [ದೇ]ಮೆಣಾ ಹಂಡೆಯ ಮಗ ಸಂಕರ 
ಹಂಡೆಯರು Sem ಬದ್ದಬ್ರ(ಂ)ಸ್ಟರಾಯದೆ ಮೂಲದ ಬಾಳನು 
ಉರ జ(ఇన్నే ವೆನು ಉಬ್ಬನ ಆಗರದೆ ಜಂನವೆನು ಅ 
ಜಂನದೆ той ಮು ౨ ॥ ಉಬ್ಬುನ ಅಗೆರದೆ ಜಂನದ 
ಯಿಳುಪು ಉತ್ಪಾರ ಹೊಂನು ಗೆ о ಬಾಳುಗೆದ್ದೆ ಶ್ರೀಸೋ- 
ಮೆನಾಥವೇವರ ಹಲರ ವಕವಾಗಿ ಯಿದೆ బిశ్రవరే 
ಮು ೧೩ ಸೊಸೆಯ ಬಗೆಯಲು ಮು У ಉಭೆಯೆಂ ಮು- 
డి ೧೩ రందేద్యేవాల్యదె ಸ್ಥಾನದ ಕಟ್ಟಳೆ ಜಂನ ಸರ್ವಸ್ಯ 
dd, ಯಿರಖ ಬದ್ದೆ ಬಾಳುಒಳಗೆಣ ಮೂಲ ಹೊ- 
rire ಅರುವರ ಯ್ಲೇನುಂಬಾದೆರು ಶ್ರೀಸೋಮನಾಥ- 


'ದೇವರಿಗು ಮಾಣಿಗಾಟಕೇರಿಯೆ ಹೆಲರಿಗೆ ಸೆಂಕ- 
бей ಅರ್ಥೈಪರಿತ್ರೇಧ್ಯನಗಿ ತೆಗದು $ೊಂ- 


ಡು ಮೊಲಪೌಿಚ್ಛೇದ್ಯನಾಗಿ ತೊ[ಟ್ಟಿ]ನು ಯಿದಕ ಹೊ : 
No. 360. 
(4.R. Wo. 162 of 1901). 

ON TAB EIGHTH SLAB SET UP IN THE ЗАМЕ PLACE. 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಯ್ದೇ(0) ци) Злу o) ನಮ [Bi] ಶ್ರೀ тобоно) < 
[ನಿರ್ನಿ]ನುಮೆ[ಸ್ತು] ನಮಸ್ತುಂಗಕಿರಸ್ತು ನ್ತಿಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ж) ತ್ರಯಿಲ್ಯೋಶ್ಯಾನಗೆ- 
ರಾರಂಭ ಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ([ಸೆ]ಂಭವೈೇ [TEs de [1*] ಜಯಾ[ಭ್ಯು]ದೆಯೆ ಕಾನಿವಾಹನ ಕ. 
dac ೧೩೫೬ ಸಂದು ತೊಂಭತ್ತರೊಂಭಿತ್ತನೆಯ «з Рза ದು(ಂ)ರ್ಮಾಖಿಸಂವೆತ್ಸರಡಿ 
ವೆಯಿಕಾಖ ಕು а ಲು ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರೆಮೈೇಕ್ಟರ ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಶ Bey 
g ವಿರೂಪಾ[ಪ]ರಾಯಮಹಾರಾಯರೂ ನಿಜೆಯಾನಗರಿಯೆಲೂ ಸಿಂಹ್ವಾಸನಸ್ಥರಾಗಿ ಸೆ- 


* This record is left unfinished, 
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7 ಕಲ S(oyr qo) వన్మాగళ మంగళం ಪುತಿಖಾಪಿಸುತ್ತಿಕ್‌ ಕಾಖದಲೂ ಆ ರಾಯರ dors. 
8 ಯಕವೊಡಯರ ಸಿರೂಪದಿಂ వ ತರಸೆವೊಡೆಯೆರೂ. ಬಾರಕೂರರಾಷ್ಟ್ರವ ನಾಳುವ 'ಕಾಲದೆ[ಲ. 
9 ಶ್ರೀನುತು ಮಣಿಗಾಆಕೇನಿಯ ಕ್ರಿೀಸ್ಲೋಮನಾಥೆದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲು BE 

[pes ಸೋವಕ್ಕನು ಮಾಡಿದೆ (озду, [i] ಯೂ sudes душ IO 


ಜನ ಪ್ರತಿದಿವಸೆದಲು = ఓ ಶಕ್ಯಂ ಬಿಟ್ಟ ಬಾಳು Bod] ಬಿ]ನನೊಳಗೆ ಭಟ್ಟನ 
ಬಾಳ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೆ Sud ಮೂಡಲು ಮೆನೆಯನ ಬೆಟ್ಟಿನ ಗ[ಡಿ]ಯಿಂದ. 
ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಮಾದೆಂಣಹೆಂದೆ ಕೆಸಾಸುರಿಯ ಗಡಿಯಿಂದ. 

14 ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಸಬ್ಛ್ರಾಯಿತನ URIS ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡ- 

15 ಲು ಬಡಗಲು ಅಕ್ಕರಹಂದೆಯೆ ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ ತೆಂಕಲು ಮತ್ತ[ನಾ]- 

ಗದ್ದೆಯ ಚೆಕುಸ್ಬೀನೆಯ వివర ಮೊಡಲು ಉಬ್ಬುನಾಗರದೆ ಸಾಲಿಂದೆಂ. 

17 ಪಡುವಲು ತಂಕಲು [ಆಂಣ]]ಹೇರೆಳರ Nao . . . ನೂರಾಳನಗಡಿ- 
18 యం ಬಡಗಲು వేడువెలు ಬೆಂಗರ[ಯಗ] ಗಡಿಯಿಂ ಮೂಡಲು dor 

ಲು [ಬಾಳನ ಸುರಿಕೂರಾಳನ ndo ತೆಂಕಲು ಉಬನ ಆಗರ [R] 

20 ru ox ಚತುಸ್ಸೀ]ಮೆಯೆ ವಿವರ: [925,09] + FO ಗಡಿಯಿಂ ಪಡುವ. 
ಲು... . ರಾಳೆನೆಗೆಡಿಖಿಂ ಬಡಗಲು ಸೆಮುದ್ರದೆ RAD 
ಮೊಡಲು ಹಿರಿಯ [8 IL ಹೆಂದೆಯೆ ಗಡಿಯಿಂ tots ಮೆತ್ತಂ ಉ- 

28 ప్పినేఆగర ಚತುಸ್ಲೀಮಿಯೆಪಿನೆರ . . . . .أ‎ ав 
24 ಗೆಡಿಸಿಂ ಪಡುವೆಲು ಹಿನಿಯ ಮಾಣಿಹಂಸೆಯ ಗಡಿಯಿಂ ಬಡಗಲು ಹರ. 
ಪೆರಿಯ ಮಾದೆಂಣ[ಹೆ]ಂಥೆಯೆ ಗಡಿಯಿಂ ಮೂಡಲು ಮಾದೆಂಣಹಂದೆ- 

26 యే ಗಡಿಯಿಂ ತೆಂಕಲು code ಚಕುಸ್ಟೀಮೆಯೊಳಗುಳೆ ಉಬ್ಬನಾಗರ [ತ]- 
27౪ . ದು తాలుగుంధి] ಯೆರಡು ಗುಡ ಯಿ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯವೊಳಿಗೆ ಬಿತ್ತುವೆ. 
28 ಮು oo [1೫] ಯಿ ಬಾಳಗುಳ್ಳ ಮನೆಯಡಿಯ ಚತುಸ್ಪೀಮೆಯ ವಿವೆರೆ ಬೌಗರೆ- 
29 ಯೆಹೂನೆಯಕ್ಯಳಿ RADo ಪಡುವಲು ನಡವ ವೋಗಣಿ]ಯಿಂ ಬಡಗಲು 
ಪಡುವಲು ಮಾದೆಣಹಂದೆಯೆ ಗಡಿಯಿಂ ಸೂಡಲು [ez:]9- 

(ರ)ಹಂದೆಯ ಗಡಿಂಯಿಂದಂ కేంకోలు rooe ahis 

82 ಯೆವೊಳಗುಳ್ಳ) ಬಾಳು ಉಬ್ಬ್ಬನಾ]ಗರ ಮನೆ యెంకి 

88 ಬಿತ್ತುವದು ಬಳಲೂ ಮು೧ಣಯಿಬಾ . . . 

84. . ಅಕ್ಕಿ ಮು ао 


No. 361. 
(А.В. No. 168 of 1901). 

ON THE NINTH SLAB SET UP IN THE замк PLACE, 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತೆಯ್ಯೇ ага] | ನಮಸ್ತುಂಗಕಿರಕ್ಕು ಂಬಿಚಂ- 
ದ್ರಚಾಮರಚಾರವ್ನೇ [|] ತ್ರ ೋಸ್ಸನಗರಾರಂಭ್ಯೋ олот оросо 
Зоде] [1*] ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ್ರೀ [v*] జయాద్భుడియ ಕಠವರುಕ ೧[೩]1೧॥ నేయ ಸ್ಟಭಾ- 
ನುಸ[ವ]ತ್ರರ тэз к= ಕು[ದ್ದ అ) ಆ ಶ್ರೀನ್ಯಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾ[ಜ]. 
ಪರೆಮೈಕ್ವಾರ ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವರಾ ಸುರಗಂಡ ಪೂ- 
వ్వే౯ ಪಶ್ಚಿಮ దక్షిణ ಸಮುದ್ಯಾಧಿಪಶಿ ಕ್ರೀನೀರಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನರಾಯನ ಪಿ. 
ಜಯರಾಷ್ಟ್ರಾದ್ಯಾದಯದಲು ರಾಯರ Adado ಶ್ರೀನ್ಯಂಮಹಾಪೃಧಾ- 
ನ ಲಬಣವೊಡೆಯರು ಬಾಗಕೂರರಾಜ್ಯನ ನಾಳುವ ಶಾಲದಲು ಬಾರಕೂರ 
మెణి క3ఆశ్యయ్యెగావ్రంళగణ ಸ್ಫೋಮನಾಥೆವೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲು ನಾ... 
ess sideris ತೊರೆಗೆಯಹುಟ್ರಿನ ಕ್ಯೂಟಿಯಕ d) Bats sario 
ಕೈಸೆನಮಕಿಯ ತಿರುಮೆಸೆಟಿ ಮಾಡಿದಂಧಾ ರುದ್ರಪೂಜಿ ಯಿಬ್ಬರು ಬ್ರಾ(ಂ)- 
28 


L5 eououwmwe- 
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Adon ವೆರುವಂತ್ರತಿ ೧ ಕ್ಯಂ ವೋತದಹಾನೆ ನೊರನೆ ಸುತ್ತಿ ಸಾಸಂಡುಗೆದೆಲು ಅ- 
ಕ್ಕಿ ಮು ೨೦ ಅ[ತ್‌]ರದೆಲು ಯಿಸ್ಪುತ್ತು ಮುಡೆ ಅಕ್ಕಿಯನು ಮುಖ ಾರಾಪೊರ್ನೆಕವಾ- 
గె ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಫ್ಯಾಯಿಯಾಗಿ ನಡನಂತಾಗಿ కాలు [ಬಿಟ್ಟಿ] ia (ores 
మొలడ ಬಾಳು ವಿ '. ನನ ಬಳಯವರಳೆಯ್ಯವಿ ಹುಟಿಗೆಕೊಂಡ ಬಾಳ ಸೈರ್ವೈ]- 
[ಸ್ವೇದ to ವಿವರ ಮುಡಲು ನಡವೆ ದಾರಿಯಿಂದೆಂ ಸಡುವಲು 
doses ಬೋಗಾಆ ತ್ರಂಮಣಸ್ಯೆಟಿಯ ಮ[ನ್ಯಗ]ದೆ ಬಾಳು ಹೊಡೆಮೆಂಣ 
а ಗಡಿವೋಣಿ ಸುಂದ ಮಕ್ಕಿಯ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು [ಸಡು]- 
వెలు ಕಟ್ಟುಂಗರೆಯಿಂದೆ ಮೂಡಲು ಬಡಗು Га] బళయ- 
వర ಮುಖ ಮು[ಅು]ಕೇರ್ಯ್ಯ ಹೆಲರ deus ಗಡಿಯಿಂದೆಂ doen 
созе ಚಕುಸ್ಟ್ರೀಮೆಯೊಳಗುಳ ಬಾಳು ಬಯೆಳು ಹೊಸಗದ್ದೆ [о] 
ಮಾಪಿನಗದ್ದೆ ೧ wand ೧ అన్ను ಗದೆ ೩ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ ನಾಫಂಡು- 
mde», ಮು оу ಮೆಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತುವ ಮು ౪ sd ಬಿತ್ತುವೆಮು ౨౦ ಆಂ- 
ತು ಬಸುಲು ಮೆಕ ಮತಿ ಬಿತುವ ಬೆದೆ ಗಣಗಿಲು నొగండు- 
mde» ಮು ౪౨ ಯಿ నాల్వకి,రడు ಮೊಡೆ ಬಿತ್ತುವ ಬಾಳ ЗГЕ] ಯಿಬರು 
ಬ್ರಾ(ಂ)ಹ್ವೇಣರು ವುಂಬದಕ್ಕೆ ಮಕ್ಕಿ ನಡವ ಅಕ್ಕಿ మొ ಎಂ ಅಶ್ತರದಲು 
ಯಿಪ್ಪುತ್ತು ಮುಡೆ ಅಕ್ಕಿಯನು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಯ [ನಡಸಿ]ಬಹರು ಯಿ ಬಾಳು 
хагас ಮೇಲೆ ಅರಕ . RD Jê, тава ಧ(ಂ)ರ್ನುವೆ 
ನಡಸಿಕೊಂಬರು [1౫] ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ та ra ವೊಸ್ಪು ಹಡವಳ [ಬೆಂ]- 
ಮಾಧವನ daz, ಯೆಡಹಾಡಿಯ ಭಟ್ಟರ ded [js] ವಾನಪಾಲ- 
ನಯ್ಯೋರ್ಮೆರ್ಯೋ ದಾನಾತ್ಟೇಯೋನುಪಾಲನಂ[[*] ದಾನಾ [ Se] ಸ್ವರ್ಗಮನಾಪ್ಟೋತಿ ಸಾ- 
లనాదిజ్యూకం ಪದಂ | ಮಂಗಳ ಮಹಾಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶೀ ಶ್ರೀ] 
No. 362. 

(AR. No. 164 of 1901). 

ON THR TENTH SLAB SET UP IN THE SAME PLACE. 
ಕ್ರೀ/ಗಣಾಧಿಸತೆಯ್ಯೇ (о) баин] ನಮೆಸ್ತುಂಗತರಕ್ತು utnadoi 
ಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ [19] ತ್ರೈಲೋಕ್ಷನಗರಾರಂಭಮೊ ಲಸ್ತಂಭಾಯ #- 
оге [vn] ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ Ге] ನಯಾಭ್ಯ್ಯುದೆಯ ಕಕವೆರುಪ ೧೩೧೧ ವಿಭವಸೆಂ- 
ವೆತ್ಸರದಿ ಚಯಿತ್ರ xod, ೧,ಸ್ಫೋಮವಾರದಲು ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸ- 
325853 ಅರಿರಾಯಿನಿಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆತಪು, ಎನೆರಾಯರಗಂಡ ಪೂ- 
వ్వే౯ бду ಪಶ್ಚಿಮ ಉತ್ತರ ಸಮುದ್ರಾಧಿಸತಿ ಶ್ರೀವ್ನೀರಹರಿ ಸರಮ- 
ಹಾರಾಯಿರ ನಿರೂಪದಿಂ ಮಲ್ಲಪ್ಪುಒಡೆಯರು ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವೆ ಪ್ರ- 
ತಿರಾಲನೆಯ ಮಾಡುವೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಣಿಗಾಟಕೇರಿಯ ಕು[ಬ್ರು] 48), 
యేరు ಚಿಕ್ಕಾಯಿ ತಾಯಿಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹರವರಿಯಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ శంప్పి- 
ಸೆಟ್ಟ್ರಿಯೆರು ಅರ್ತ್ಯಪರಿತ್ಸೇದವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಮೂಲಪರಿತ್ಸೇದೆವಾಗಿ arya 
ತಾಯಿಗಳ 050 ಎಆ]ಸಿಕೊಂಡು ээ Qc ore శాటిశియెబాళ-. 
ನೂ ఆ туб) oia ತಮ್ರುಸೆಟ್ಟೀಯ కంటం [౯౫ ತೆಂವೊಳ್ಳೇಶ- 
ಸ್ತರಾಗಿ ಮಣಿಗಾಟಕ್ಕೇರಿಯೆ ಸೋಮಯ್ಯ దేవరల్సి ಇಪ್ಪುತ್ತವಾಲ್ಯು ಮ- 
ದಿ ಬ್ರಾಹ್ಟೆನಾಭೋಜನಕ್ಕೆ ಭಾರಾಪೊರ್ವ್ವೇಕವಾಗಿ ಮಲ್ಲಪ್ಪುಒಡೆಯೆರೆ ಸ- 
లనిఫియలు ಮಣಿಗಾಆಕೇರಿಯ Bod ಮುಂದಿಟ್ಟ ఎదు. Tait 
жыша ಬಾಳ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೊಡಲು ಬಾವನೆಭಟ್ಟನ ಬಾ[೪]- 
oto ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಸಂನ್ಯಾನೆದ ಬಾಳಂದು ಬಡಗೆಲು ಪಡು- 
వేలు ಬಡಗಳರೆಯ ಹೆದ್ದಾರಿಯ ಕಲುಕಟ್ಟೈಯಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು 
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19 ಬಡಗಲು ದುಗ್ಗಾಳುವನ ಬಾಳೆ ಗಡಿಯ ಕೊರನಿಯಿಂದೆ dove» 
30 ಯಿ()ನ್ನೀ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ ಬಾಳ ವಿವರ. ಸಿರಿಯ ಭಾ[ಗಿ] о, 

21 ಬಿತ್ತುವ ಮೂ ೫೦ ಜದ್ದಾಡೆಯ ಭಾಗಿ ೧ క్కి ಬಿತ್ತುವ ಮೂ Xo ಚಾಕಿಲ್ಲ 

22 (ద) ಭಾಗಿ o ಕೈ ಬಿತ್ತುವ ಮೂ Xo ಉಳನುಂಣ ಭಾಗಿ ॥ ಗೆ ಬಿತ್ತುವ ಮು. 

28 8.08 ॥ ಆಳುವಿತ್ತಿಯೆ ಭಾಗಿ । ಗೆ ಬಿತ್ತುವೆ ಮೂ on ಕೊರಳಭಾಗಿ 

24 ಬಿತ್ತುವೆ ಮೂ ೨೭[1] ಗಂಟಿಗೊಡೆಗೆ ಭಾಗಿ ॥ ಗೆ ಯೆರಡು ಸಸಿ ಬಿತ್ತುವ 

25 ಮೂ ov [ಕೊ]ಕೃತೂರ ಭಾಗಿ ॥ ಗೆ ಬಿತ್ತುವೆ ಮೂ ౨౬ | ಕೊಕ್ಕತೂರ [ಬಾ]- 
26 ౪ ಕಂಡಿಕ ಬಿತ್ತುವ Фа ғ а ಕೋಡುಗೆಣೆಯ ಗಂಡಿಕ ಬಿತ್ತುವ ಮು 

27 0౨ e (oso, ಬಾಗಿ ౫ тоз ಎ ಕುದುರು ౨ DÀ to ಬಯೆ- 

28 లు dod, ಮಕ್ಕಿ ಸಹಿತ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ನಾಫೆಂಡುಗದ- 

29 లు ಮೂ ೨೯೩ ॥ сод уіл ಸದೆ ಶುಬ್ಬಸಟ್ಟಯರಿಂಗೆ 1 


No. 363. 
(AR. No. 188 of 1901). 
Ох A SLAB SET UP IN THE HOUSE ОР PARAMESVARABHATTA AT THE SAME VILLAGE, 


уы ನಮಃ [ie] ನಮೆಸ್ತುಂಗಕಿರಕ್ಸುಂಬಿಚಂದೈಚಾಮರಚಾರವ್ನೇ [i* 18) 3d ae g 


స్‌ 


cv ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯೆ ಕಂಭವೇ(3)[/97] ZA, ಶ್ರೀ [1*]ನಯಾದ್ಭದಯ ಕಕವರುಪ oa[o]- 
౭ నేయ ಭಾವೆಸಂವತ್ಸರದ Tae) ೧ ಸೋಮನಾರದಲು ಕ್ರೀಮೆನ್ನಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರ- 
GARE 

ರೆ ಆರಿರಾಯನಿಭಾಡ ಭಾಪೆಗೆತಪ್ರವೆರಾಸುರಗೆಂಡ ಉತ್ತರ dá ಪೊರ್ವೈ #8 xo ಸೆಮುದ್ಯಾ- 

ಧಿಸತಿ ಶ್ರೀಪ್ಟೀರಹರಿಹರಮಹಾರಾಯೆರ నిరశివేదిం ಮಲ್ಲಪ್ಪು ಒಡೆಯರು ಬಾರಕೂರೆ ರಾಖ್ಯವೆ ಪ್ರ- 

ತಿಪಾಲನೆಯ ಮಾಡುವೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಣಿಗಾಆಕೇರಿಯ ಒಳಗಣ ಸ್ಲೋಮೆಯದ್ದೇವರೆ ಸೊಸಿಧಿಯಲ್ಲಿ du. 

AFAR ph [వగ eos 27 2 ಅಯೆನು. а Od, ಧರ್ವ್ವ್ವದಾಯದೆ. le 

ఏ ಪಾಸ್ಟ್‌ 

ಇಭೋಜನಕ್ಕೆ ಮಠಕ್ಕೆ ನಡವ ಧರ್ಮದ ಬಾಳೆ (వ]నర ಪಾಂಡೇಶ್ಟರದೊಳಿಗೆ ತಾ[ವ್ರ] ಬದ್ದ ಬ್ರ- 
ಹಶ್ಚಿದಾಯದ ಮೊಲ- 

ದೆ ಬಾಳು]... ಬಯಲೊಳಗೆ ಮನೆ ಮನೆತಾಳ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಗದ್ದೆ ౪ ಕೃಂ ಬಿತ್ತುವ 
ಬೆದೆಗಣಗಿಲು. 

10 [ಮು] ನಾಗಂಡಗದಲು ಮೂಡೆ ೩ ಹಾ ао ಕೆಜಿಯ ಬಡಗಣ ಗದ್ದೆ ಬಿತ್ತುವ ಮು ౨ ಹಾ ೧೦7 

[Jota ಬಳಯ గా 


ಅಜ 


o чач 


11 ಡ್ರೈ ಬಿತ್ತುವ ಮು ೧ ಹಾ ೩೦ [మొక్కిన ಕೊರನಿಸೂ . . . . che కండి ಬಿತ್ತುವ 
ಮು೧ಹಾ Qo Be 

12 ವಕ] ಗೆಜ್ಜೆ ಕೊರವಿ నమక ಬಿತ್ತುವ ಮು ೩ ಹಾ ೩೦ Sida ಗದೆ ಬತ್ತಾನೆಮು ౨ ಹಾ శం ಯ 
ತಾಟು ಬಿ. 

18 ತ್ತುವ ಹೆ ох Slo), ಬಿತ್ತುವೆ ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ನಾಫಿಂಡುಗಭಿತ್ತ ಮೂಡೆ о కౌ ಹ оң ಯೂ 
ಬಾಳ- 


14 ನಲು ನಡನ өзү ವೊರನೆಪೊರ ದೇಸಾರ[ಕ್ಕೆ] ನಾಗಂತುಗದೆಲು ಮೂಡೆ ౬ ಹಂದೆಖಿನಲು 

15 నెనే ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಗದ್ದೆ [೫]ದ್ದಿನ ಗದ್ಮೆ ಬಿತ್ತುವ ಮೂಡೆ a ಮೂಡೆ ತೋಟಿ ಬಾಳು ಬತ್ತುವ. 
ಮೂಜೆ [v] 

16 ಅ(0)ನ್ನು ಬಿತ್ತುವ ಮೂಡೆ ೩ ಮೂಡೆ ಬಾಳದೆ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ౧౨ అర్సిన ಬ[ಚ್ಚಲ] ಬಡಗಣ ಗದ್ದೆ... 


* The inscription is left incomplete, 
asa 
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Gio ಬಯಲು ಬಿತ್ತುವೆ ಮೂಡೆ x యిం ಅಕ್ಕಿ ಮೊಡೆ ౧౨ ಕಾಹಾಡೆಯಲು ವೋಣಿ- 
యె ಬಾಗಿಲಗೆದ್ದೆ ಯಿಂದ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ೬ ॥ ಗುಳಯಗದ್ದೆಯಿಂದೆ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ೩೭ ಕೆ ಹಾಡಿಯ 
[ಬಾ]- 
[೪೦]ದೆ елат осо ಒಳಗಣ ಕ್ರೀಸೋಮನಾಥೆನೇವೆರ әгә дай . . . ಹಾ 
[F] ఉం లద! 
No, 364. 
(А.Е. No. 166 of 1901). 
Ох A SLAB LYING AT THE ENTRANCE INTO THE SOMANATHESVARA TEMPLE 
AT THE ЗАМЕ VILTAGE. 
Xu, ಕುಭಮಸ್ತು а ನಮಸ್ತುಂಗಳಿರಸ್ತುಗಂ*]ಬಿಡಂದ್ರಚಾಮರ- 
eae [19] ತ್ರಲೋಕ್ಯುನಗರಾರಂಭೆ(ಂ)ಮೊಲಸ್ತಂಭ:ಯ ಕೂಭವೇ [1*] 
As, ಶ್ರೀ [19] ನಯಾದ್ಭುದೆಯ ಕಾಫಿವಾಹನ ಕಕವರುಕ ೧೫೨೦೧ ನೆಯ ಸಂದೆ ара ғ]. 
ಮಾನ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥ್ಸಿಸಂವೆತ್ಸರದ ಕ್ರಾವಣ ಕುಥ ೧ మెం లు ಕ್ಲೀಮೆ[ನ್ವ]ಹಾಮಂಡಳೇಕ್ಟರ ಮೇದಿನೀ. 
ಮೂಸೆರಗಂಡ ಕತ್ಯರಿಸಾಳುವ ಯಿಂನು3ನರಸಿಂಗರಾಯಮೆಹಾರಾಯರು d- 
ಜಿಯನಗರದ ಸಿಂಹಾಸೆನದೆಲು ಸ್ತಿರರಾಷ್ಟ್ರಂಗೆಯಂವ ಕಾಲದಲು ಶ್ರೀಮನ್ಸಹಾಪ್ರಧಾ- 
ನೂ ನರಸಣನಾಯಕರ ನಿ()ರೂಪಂ ಸಾಧಾರಣದೇ [Ss] ಒಡೆಯರೂ ಬಾರಕೂರ ರಾಜ್ಯವೆ- 
ನು ಪ್ರಶಿಪಾಳಸುವೆ ಕಾಲದಲು స్వామి ನರೆಸನಾಯಕರಿಗೆ ಧರ್ವವಾಗಬೇಕೆಂದು wea, 
ಯನ ಸೊತ್ರದೆ ಎಕ್ಸಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ವಸುಧಾರೆಯ ಸ್ಫೋವಂಣಗಳ ಮೆಳ್ಯಳು ನಾರಾಯಣದ್ದೇ - 
ವಗಳಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನ FHF RRS ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ [18] ಪ್ರಾಶು ಕಾಲಯುಕ್ತಾ ಕ್ರಿಸ[ಂ]ವ- 
з 
దె ಮಾರ್ಗಕಿರ ಬ ఇం లు ಸೂರ್ಯೋಪರಾಗಪು(ಂ)ಣ್ಯ'ಕಾಲದಲು Rag ಶ್ರೀನರಸೆಣ ನೂ- 
ಯರ ನಿರೂಪ ಪಿಡಿದು Wages ಶ್ರೀನರೆಸೆಣನಾಯಕರಿಗೆ ಧರ್ಮಮಾಗಬೇಣೆಂದು ಬಾ- 
ರಕೂರ ಸ್ನೀಮೆಯೆ ಕೋಟದ ಗ್ರಾಮದ ಒಳಗಣ [к> ಉ5ಕುಳ[ದ] 33- 
ಿನ ಹೊಂನಿನ ಒಳಗೆ ಕಾಟಿಯಲ್ಲಿ . . . ఇ = ಬಿಡಿಸಿ ಅರಮನೆಗೆ dei సిం 
ಧಾಯದ ಹೊಂನಿನೊಳಗೆ ವ ೧ d, కాటి గ ఇం శే ದೊಡ [Fe] ౫ కక ಅಶ್ಷರದಲೂ ದೊಡನೆರಹ 
నాల్వతినొల్కు ವರಹಂನೂ ನಿಂಮ ಪುತ್ರ ಪೌತ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಅಡಂಧ್ಯಾರ್ಹ ಸ್ಕಾಯಿಯಾಗಿ ఆ 
ನುಭಿಪಿಸಿ[ಬ]ಹಿರಿ ಯೆಂದು ಸಾಧಾರಣದೇ (పో) ೩ಡೆಯೆರೂ ea chs ಸೂತ್ರ ದ. ಪಿಕ್ಸಾಮಿತ್ರಗ್ಯೋ- 
ತುದೆ ವಸುಧಾರೆ ಸ್ಫೋವಂಣಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಹಾರಣದೇವಗಳಗೆ ಸಹಿರ(ಂ)ಣ್ಯೋದಕ ದಾನಧಾರಾ-. 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯ deco ಕೊ[ಟ್ವ] ಭೂನಾನಧರ್ಮಕಿಲಾಕಾಸವಾ „ ದಾನಪಾಲ- 
бояст е ವಾನತ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಾ [/*]ದಾಸಾಚ್ಟರ್ಗ್ಗಮನಾಪ್ರ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾ. 
ದೆಚ್ಛುತಂ ಪದಂ ॥ ಅಧಿನಖಣೆ ಮೇಣಿಗಾಆಗೇರಿಯ ಮಾಣಿಕಬಸ್ತಿ- 
యే ಕ್ಯಾವಕಹಲರ ಕಯೆಪಿ ವಸುಧಾರೆಖು ಸೊ:ವಂಣಗಳ ಮಕ್ಕಳು ನಾರಾ- 
ಯಣದೇವಗಳೂ ಯಿ ಶಾಸನಪ್ರಮಾಣಿನೊಳಗಣ ಹೊಂನ್ನುನು ಆಧಿ- 
ಯಾಗಿ ತೋಳು ಹಲರೆ ಕಯ್ಯಲು ಕಡೆನಾಗಿ ತಕ್ಕೊಂಡ ದೊಡನೆ ಗ aoo 
ಅಹಾರದಲು ಮುನೂಟು ದೊಡವರಹ ಯಿ ಹೊಂನಿಗಂ ಬಡ್ಡಿ] ಪ್ರಕಿವ- 
ರುಷ ೧ శం ದೊಡನೆ ಗ ೩೦ ಮಣಿಗಾಜಗ್ಗರಿಯ ಸೋಮನಾಥದೇವರ ср 
ಭೋಗಕ್ಕೆ ಕಾರ್ತಿಕ శు ох ಪ್ರಜೆಗೆ ವ ಗ ౨ ಚಿತ್ರಾಪಾಡಿಯ ಹುರುಣಿ[ತ್ತ] ಮಧ್ಯ-. 
ಸ್ಮರ ಮತದ ವಿಷ್ಣು ಮುರ್ತಿಗೆ ನಂದಾದಿಪ್ಟಿಗೆ ಆ ద్యేవర ಬಾಳಮ್ಮೆ[ಲಿ] odv- 
do ಬಹ వేగే ಎ సాద ಹತ್ತು ವೆ గ ೧೦ ವೆರಹಂನು ಕರಣಿಕ ಮಲರ[ಸ]- 
ರಿಗೆ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ನಡಸಿಬಹಿರಿ ನಿಂದು ಬರದ ಧರ್ಮಕಿ[[ಲಾ]ಕಾ- 


* The rest of the inscription is completely damaged, 
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ಸೆನ | ಯಿ ಹೊಂನನು BAF ಮಾಡಿದಾಗಲೆ ಹೊಂದು ಹ್ಹೋಹು- 
ದು ಯಂತೊಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಕರಣಿಕ ಮಲ್ಲರಸೆರ ಬರಹ ಸಾಧಾರಣ 
ವವ*]ಒಡೆಯರ ಒತ್ತ ಉರುಗ್ರಾಮ ಹೆಗ್ಗಡೆ ಒಪ್ಪ [೩9] 
No. 365. 
(AR. No. 167 of 1901). 
ON A SLAB LYING NEAR A WELL OLOSE TO THE SAME TEMPLE. 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸಕಯೇ() ನಮಃ | ನಮಸ್ಸುಂಗತಿರಕ್ಕು ಂಬಿಚಂತ್ರ ನ್ರಚಾಮರಚಾರನೇ | #)узге- Га]. 
[ಗರಾರಂಭ]ಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕಂಭನ್ನೇ | xh ಶ್ರೀ[1*]ಜಯಾಭ್ಯ್ಯುದೆಯ ಕವರು ೧೩೫೨ ನೆಯ 
అవ్వగ్యార] 

[ಸಂವತ್ಸರದ ಶಾರ್ತಿಕಕು೧ಆಲು a రాజవరిమశ్ర్యర ಆರಿರಾಯನಿಭಾಡ. 
ಭಾಷೆಗ್ಗೆತ]- 

[ಸು]ನೆರಾಯರ ಗಂಡ шег ಮದಕ್ಷಿಣಸೆಮುದಾಧಿಪಶಿ. ಕಿ ್ರೀನೀರಪ)ುತಾಪ ದೈವರಾಯಿಮಹಾ- 
[ರಾಯರು ಎ-] 

ಜಯೆನಗರರಾಜ್ಯಾಭ್ಯುದಯದಲ್ಲು ಶ್ರಮನ್ವಗಾಪ)ಧಾನ ಕಂಬರದೆನಒಡೆಯರು ಬಾರಕೂ[ರ್‌]ರಾಜ್ಯ 
ವನಾ[ಳೂ]- 

ವೆ ಶಾಲದಲ್ಲು ಮಣಿಗಿಆಕೇರಿಯ ಒಳಗಣ ಸ್ಫೋಮನಾಸದೇವರ ಸ(ಲ)ನ್ನಿಧಿಯಲು Bes (o) 
ನವಿ [ದಾರಿಯ] 

లి ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಠದೆವಿ ಪೃತಿದಿವಸದೆಲ್ಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನ ಜನ [ಎ.ಎ] ЕЛ దొనధారావ్తన్వగఈ) 
ನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಬಾಳು ಪಾಂಡೆಕ- 

ರಸನ ಬಾಳ ಚತುಸ್ಥಿಮೆಯ వివర ಮೂಡಲು ಮೆಹಾಜನಂಗಳ ಕಳಬುವನನರ ಗಡಿ శేశయభైను 
ವಿನಾಯೆಕದೇವಗಡಿ- 

ಇಂದೆಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಹರಿಯನ್ಸುಸೆಬ್ಟಯ ಗಡಿ ಸೂಕರೆಹೈರಳಗೆಡಿಇಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುನಲು 
ಕಾರಂತರ ಗ- 

[ಡಿ ಮೆ]ಹಾದೇವ[ರ] ಗಡಿ ಗೋಸಂಣಸ್ಥೇನಬೋನೆನ ಗಡಿಇಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಮಹಾಜನ. 
ಗಳ [ಗಡಿ] ಇಂದೆ ತೆಂಕಲು ಇ- 

93.6 ಚತುಸ್ಸಿಮೆಯೊಳಗುಳ ಬಯಲು ಮೆಕ್ಕೆ ಮಕ್ಕಿ: ಸಹ ಬತ್ತುವೆ ಬೆದೆಗೆಣಗಿಲು ನಾಘಂಡುಗದಲ್ಲು 
[S93] ах ಅದಟ [ನೂ]- 

ಡಣ ಮೊಡಕಳಯ ಚತುಸ್ನಿಮೆ ಮೂಡಲು ರಿದ ಸಾಪಿಂದಂ ಪಡುವಲು doso [ಸು]ಕಾಂಗಸಬಯ. 
ಸೋನೆಂಣಸೆಟ್ಟಯ 

Газо ಬಡಗಳು ಪಡುನಲು ಆ ಸೋವಂಣಸೆಟ್ಟಿಯ ಗಡಿಇಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಮಹಾ- 
ಜನಗಳ గడిఇందెం Зот. 

[ల] Boke ಚತುಪ್ಸೀಮೆಯೂಳಗುಳ ಕಳಿಯೆಗದ್ದೆ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ ನಾಘೆಂಡುಗದಲು ಮೂ ೫ ಆ ಬಾಳ 

ಹೊಡಣ Vad ಸಾಳುಗಳು 

Vad ಮೂಲದ ಬಾಳ ಸರಸು ಓಜತಿಯ ಮಕ್ಕಳು ವಿಸ್ಲೋಜನ ಬಾಳ ಚತುಸ್ಟೀಮೆ *ಕುಡನ ಗಡಿ 

ಯಿಂದಂ ಪಡುವಲು ಮಗನಂಣಿ.- 

ಜ[ನ]ಗಡಿಇಂದಂ ಬಡಗಲು ಹರಿದ ಬಚ್ಚ Dodo ಮೂಡಲು ಕೆಕುಡನ ಗೂಇಂದೆ doves cuo. 
త ಚಕುಪ್ಬೀನೆಯೊಳಗುಳ ಬಾ[9]- 

లు ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗೆಣಗಿಲು ನಾಗಂಸುಗದೆಲು ಮೂಡೆ ೧೦ ಮತ್ತಂ. ಮಗವೆಂಣಕಿ ಇನ ಕೆಜಿಯ ಬಾಗಿಲ 

ಗದ್ದೆಯಿಂದ వేడువేలు 

ಳಿಕೋಮಯ್ಯನ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಆ [ಗೂ]ಡಿಯ ಗಡಿಇಂದಂ ಮೂಡಲು ಆ ಗೂಡಿಯ 

ಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಗದ್ದೆಯಿಂದೆ ತ[ಂ]- 


aom 5 o o లు 
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ಕಲು ದೇವರೆ уб: ಚತುಸ್ಸೀಮೆ wore ಓಜನ ಪಡುವ ಓಣಿಇಂದಂ ಪಡುವೆಲು ಕಂಭ 
sods ಗಡಿಇಂದ[ಂ] 

ಬಡಗಲು ಓಣಿಇಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಕಾಡಿನ ಗಡಿಇಂದೆಂ ತೆಂಕಲು అ qu) D ಬಗೆ ಹೊಕ್ಕೆ ಮೆಣ್ಣಿನ sien 
[ಮುಡೆ] ನ 

ಬಾಗಲ ಗೂಡಿಯೆ ಬಾಳ జుకుస్సయ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ತೊರಣಮುತಕ್ಕೆ ಹೋಹ 'ದಾರಿಇಂದಂ ತೆಂ- 
శ[లు] శెజి 

RÀ, ಮತಕ್ಕೆ ತೆಂಕ ಅಂಚಿಂದಂ ಕೆಂಕಲು ಮೆಗನಂಣಕಿಜನ ಗಡಿಇಂದೆಂ ಪಡುವಲು эшен ಗಡಿ- 
Botte ಬಡ- 

ಗಲು duo ಮೂಡಲು ಬಡಗಣ ಹಟ್ಟಿ ಮೂಡಣ ಮೆನೆಯಡಿ ಅರ್ದ ಕಳನು ಮೂಡಲು ಗೆಉುರಿಯೆ 
ಗದ್ದೆ ಕ್ರಷ್ಣ ಓಜ- 

[ನ] ಗಡಿಇಂದಂ ಪಡುವಲು ಕೆಕುಡನ ಗಡಿಇಂದೆ ಬಡೆಗಲು ಸರಸುಓಜತ್ತಿಯ ಮಗಳೆ ಗಡಿಇಂದೆಂ 
ಮೂಡಲು 

ಗೂಡಿಇಂದಂ ತಂಕಲು అన్ను ಬಿತ್ತುವೆ ಬೆದೆ ನಾಗಂಡ[ಗ್‌]ದೆಲು ಮುಜೆ ೧೦: ಅಂಣಓಜನ ಗಡಿ yah- 
ಯಂಣ 03,0% ಗಡಿ- 

'ಇಂದಂ ಪಡುವಲು ನಾರಣಮೆಇ[ಪಾಸ್ತಿಡಿಯ ಗಡಿಇಂದಂ బడగలు ಈಶ್ವರ ಓಜನ ಗಡಿಇಂದೆಂ ಮೊಡ- 
ಲು (ಮ)- 

ಮಗವಂಕಾಹಿಜನೆ ಗಡಿಇಂದಂ doros ಆ ಬ[ಗ]ಯೆ ಮನ ಮನೆಬಾಗಿಲ ಗದೆಯ ಗಡಿ Зуд LES 
ಮಕ್ಕಳ [re 

'ಇಂದಂ ಪಡುವಲು Feu ಗಡಿಇಂದಂ ಬಡಗಲು [ಹೊ]ಲದೆ ಬೇಿಇಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಮಗೆವಣಓಜ_ 
ನಗಡಿಇ- £ 

ойо ತೆಂಕಲು ಕಂಕಣ ಮನೆಯಡಿ ಮೂಡಣ ಬಾಗಿಲ ಸೊಟ್ಟಗೆ ಬಡಗಣ ಹಟ್ಟಿಕಳಿನು ಅರ್ದ್ವೈದಿಂ . 


ತೆಂಕಣ ಬಡಗಣ ಯೆರೆಡು భావియ D ಪಡುವಣ ಗದ್ದೆಯ ಮಲೆ అక్కే ಮೂಡೆ o శృం ہہ‎ ಮೊ 


ета аъ ಗಡಿ ಹೊ[ಳೆ*) ಇಂದ ಮೂಡಲು ತೋಟಿಯದೆಹನ ಗಡಿ ಇಂದ కేకలు ಕಾರಂತನ ಗಡಿ 

"oco 
ಪಡುವಲು ನಾರಣಮೈಲಂಟನ ಗಡಿಇಂದೆಂ ಬಡಗಲು Boke ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗೆ ಬಿತ್ತುವೆ ಗದ್ದೆ ನಾಗಂಡು- 
[ಗಲ್ಲು ಮೂಡೆ ೭ ಮಕ್ಕಿಯ ಮನೆಯೆ ನಾರಣಮೆಇಪಾಡಿಯ ಗಡಿ VA ಗಡಿಇಂದಂ ಮೂಡಲು 

Зуд Бага) ಗಡಿಇಂ- 
ದಂ doge. ಹನಿಹರನ ಗಡಿಇಂದಂ ಪಡುವಲು ಹೊಸೆಮಾಟಿದ ಗದ್ದ тобо ಬಡಗಲು ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ 

ನಾಗಂಡು * 

No, 366, 
(А.Е. No. 168 of 1901). 
Ох ANOTHER SLAB LYING IN THE SAME PLACE, 

ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಯ() ನಮಃ [1°] JAE зоон] [1] ಶ್ರೀಗುರುಭ್ನೋ(0) నా 
раж] ನಮಸ್ತುಂಗತಿರಣ್ಹುಂಬಿಚಂದ್ರೆಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ (* ] Зуб eem iion 
ರಂಭಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ కంభి | Xs Sje [ve] జయాద్భుదేయ 
ಶಾಥಿವಾಹ್‌ನ ಕಕವರುಷೆ ೧೫೪೬ నేయ ದೆಂದುಭಿಸಂವೆತ್ಸರೆದೆ беу ಯ 
ತಿಂಗಳು ಮೊದಲಾಗಿ ಶ್ರೀಮೆನ್ಟ್ರಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ రాజనరమేత్రార ಕ್ರೀನೀರಪುತಾಸ Be- 
ಸದಾಕಿವರಾಯಮಹಾರಾಯರು ಪಿಜಯನಗರಿಯೆ ಸಿಂಹಾಸನವ Tacos ಶಾಲದೆಲು Be- 
ಮನ್ವ(ಂನು)ಹಾಮಂಡಲೇಕ್ವರ ವೆಂಕಬಾದ್ರಿರಾಜ [s ew torio నెళలరాబ్యవను ಪ್ರಕಿಪಾನಿಸು- 


(i 


V The inscription is left unfinished. 


em 


1 
12 


Ej 


25 


26 
27 


29 
30 


El 
జ 


37 


we 
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ಹಲ್ಲಿ ಕೆಳದಿ ಸದಾ8ಿವರಾಯನಾಹುತ್ಯರಿಗೆ ಬಾರಕೂರ రాజ్యవే[ను] DDA ಆ ಸೆದಾತಿವರಾಯನಾ- 

ж e ಪಾಪಿಸಿ 'ಕರೆಯೆಲ್ಲ da aco 'ಬಾರಕೂರ Afos jea gison 

к ರಾಜ್ಯವೆ ನಾಳುವೆ ಕಾಲದೆಲು ಮಣೆಗಾರಕೇರಿಯ ಕುಂಚದ ಸರಸುವೆ ಮಗಳು ಸಂಕುಬಾಲೆ 

ನಿಮೆ 

ಗಳು Xo eus: ಕ್ರೀವೊಂಗಣ ಸೋಮನಾಫೆೇವರ కయ్యెలు ಅರ್ಥ ಪರಿಛೇದ್ಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಮೂ 

ಅಸರಿಭೇದ್ಯವಾಗಿ ಕೊಂಡು ಕ್ರೀಸೋಮನಾಷೆದೇವರ хоз ಬ್ರಾ(ಂ)ಹ್ವಣ ಭೋಜನ ದಂತ 
ಜನ ఓల్మి- 

దలు యెది3 ಧಾರೆಗೆ ಬಿಟ ಬಾಳಿ వివర ಬ್ರ()ಹ್ಯವರದೆನೊಿಗೆ ಹರಿಗೆ [ಮಾದಸ್ಪುಮಾನ್ಯ್ಯ] ಬಳಯಿಂದ 
ಮೊ- 

ಬಂದೆ ಬಾಳೆ ಚತುಸ್ಕೀಮೆ ವಿವರ ಮೊಡಲು ಆಂಣವೊರಂಬಳಯ ತಿಪ್ಪುವೊರೆಂಬಳರಂ ಗಡಿಯಿಂದ 

ಪ[ಡು*]ನಲು ತಂಕಲು ಕೆರಿಯಣವೊರಂಬಳಯು ವಿಷ್ಣುನ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವೆಲು ಹರಿವ ಸಾ- 

Boo ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಆಯಿಪಳ ಗಡಿಯಿಂದಂ ತೆಂಕಲು యెంకి ನಾಲ್ಕು ಗಡಿಯಿಂವೊ- 

ಗೆ ಬತ್ತುವ ಬಿದೆಗಣಗಿಲು ನಾಗಂಡುಗದೆಲು ಗೆದ್ದೆ ಮು за ಮತ್ತಂ ಮೂಡ ಕಾಳಯ ಚ[ತುಸೀ]- 
మయ 


282 ಮೂಡಲು ವೋಡುವರ ಬಳಯ ತೋಟದಿಂದ వడువెలు ತೆಂಕಲಾ ಆಂ[ಣೊಗ]ರ[ಂ*]ಬಳಯ ЛЭ 
ಯಿಂದ. 

о ಬಿಡಗಲು ಬಡಲು ತೆರೆಯಿ(ಂ3]ದೆಂ. ಮುಡಲು ಆಂ(ಣೊ]ರೆ(೨*]ಬಳಯ ಶವಪ್ಪುವೊರ(ಂ*]ಬಳಯ: 
ಗಡಿಯಿ[೦*]ದೆಂ Sese» 

euo م‎ నెఫెల్ము ಗಡಿಯಿಂ ವೊಳೆಗೆ ಬಿತ್ತುವೆಮುಡಿ ॥ ಮತ್ತಂ ಮನೆ ಮಟ್ಟ ಗದ್ದೆ dag, ಮಂದು 

మెర ಫಲ శేరి బావి ಸೆ 

тё ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ವಿನರ ಮುಡಲು *ೆವಡಿಯೆ RA Тообо వెడువేలు ತೆಂಕಲು ಉತ್ತಿಕಾರರ ಗಡಿಯಿಂದೆ. 

ಬಡಗಲು ` ಪಡುವಲು ಅಂಣೊರಂಬಳಿಯ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಬ[ಡಗಲು] ಅಂಣೊರಂಬಳ 
'ಆಯಿ[ಹಳ] 

803020 ತಂತ ಲು 00208 ಚೆತುಸ್ನೀಮೆವೊಳಗೊಳ ಬೆದೆ ಗಣಗಿಗಲು] . [n] ಅಂತ್ತು ಮು ౧౦ 
соё, 

@ ముడి ವೂದಕ್ಕೆ ಕಂಚಿನ జానేయె "o. oos ಎ ಹಣೆಯರಿ ಅಕ್ಕಿ ಮು зо 
ఆక్షారేదలు ನಾಲ್ವತ್ತು || 

ಯೂ ಬಾಳ #573, Sanne] కాదు ಬಹನು [ವಂಹಾಸ್ಯ್ಯಾ]ನದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟ] ಬಾ- 

ಳು ಮೂಡಲು ಜಕ್ರಸಾವಂತನ ನಾರುವೆಂಣನ ಗೆಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುವೆಲು అంశాలు ಹ[ಲ]ರ ಗಡಿಯಿ- 

> ಬಡುಸಲು వేడువేలు ಮತ್ತಂ Bod ಗಡಿಯಿಂದೆಂ Сева Wares ಹರಿವ ಸಾ[ಿ]ಂ-. 
doses ಯಿಂತ್ನೀ ನಾಲ್ಕು ಗೆಡೆಯಿಂವೊಳಗೆ ಬತ್ತುವ ಮು క ой, 

ಗೇಣಿಯಕ್ಕೆ ಮು ౧౨ ಮತ್ತಂ ಹೆಬ್ಬಾರಕಬ್ರನ బాలో ಲರ ಗೆಡಿಯೆದೆ. ಪಡು- 

ನೆಲು wed ors Ге; ಗೆಯ ಸಾಫಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಹೆಲರ ಗೆಡಿಯಿಂ- 
దెం ಮೊಡಲು ಸಾಕಿಂದೆಂ ತೆಂಕಲು ಯೂ ನಾ[ಲ್ಯು] ಗೆಡಿಯೊಳಗೆ ಗ್ನೇಣಿಯಕ್ಕೆ ಮುಳ: . 

అభయం ಪಡುಮನೆಯೆ ಸಂಕರ ಹೆಬ್ಬಾರ ಬಿತ್ತಿ ನಡಸುವ ಗ್ನೇಣಿಯಕ್ಕೆ ಮು ౨౦ [1%] 

ಸ್ವದತ್ತಾ| $*] ద్విగుణం ಪುಣ್ಯಂ ಸರದತ್ತಾನುಖಾಲನಂ [r*] ಪರದೆತ್ತಪಹಾರೇಣ(ಂ) Xs o DA y- 
ofo 


BAS е] ದಾನನಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ దానా కుట్రిశిశ్రువాలనం [1] దానా[క*] ಸ್ಫರ್ನಮನೆ- 


а వేదేం | యి ಧ(ಂ)ರ್ಮಕೆ ಅವನೊಬ್ಬ ಆಳುವಿದೆರೆ. ವಾರ[ಹಾ]- 
ಸಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಕಬಲೆ ಕೊಂದೆ ದೋತಕ್ಕೆ ಹೋಹರೂ[*] ಜಲಹರಿಯ[ನ] 
[ಮಟ] ಅಕ್ಕಿ ಮುಡೆ ೬೦ [ಮುಗಳಿ ಮಹಾ]ಕೀ [ಕ್ರೀ ಶಿಗ್ರ — . 
No. 367, 
(А.В. No, 168-4 of 1901). , 
Ох THR SANE SLAB. 
ಕ್ರಿಗಣಾಧಿಷಕಯ್ಯೇ alos [15] беасо Soe [1°] ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ Пе] 
Daye a ಮಸ್ತು | ನಮಸ್ತುಂಗತರಕ್ಟುಂಬಿಚಾಂದ್ರಚಾನುರಚಾರನ್ನೇ | ®) dae 
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з ಕೃನಗರಾರಂ[ಭಿ]ನೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕಂಭವೇ॥ Жуй, ಶ್ರೀ [ie] ಜಯಾಧ್ಯುದಯ ಕಾ- 
4 ಶಿವಾಹನ ಕಕ వె ౧౬౬౪ ನೆಯ ದೆಂದುಳಿಸುನೆತ್ಸರದೆ ಕಾರ್ತಿಕ ಕು ౧ ಲು 
Б ಶ್ರೀಮನ್ಯಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರಮೇಕ್ಟದ Senes jS ಗಜಬೇಟೆ ಕಾಂ 
6 ಪೌಢದೇನರಾಯ ಮೆ೫3ರಾಯರು ಪಿಜಯನಗನಿಸು ಸಿಂಹಾಸನಸ್ತ- 
7 ಲಗಿ ಸಕಲವರ್ನ್ಸಧೆ(ಂ)ವಾಕ್ರಮಗಳನು ಪ್ರಶಿಪಾಭಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮ- 
8 [ನ್ಯು] ಹಾಪ್ರಧಾನ ಲಖರಣ[ದ]ಣಾಯಕರ ನಿರೂಸದಿಂ ತಿಂಮಂಣಒಡೆ ಯೆ- 
9ರು.. . . . . . . ರಾಜ್ಯವನು ಆಳುವ ಕಾಲದಲು ಸೂರ್ಯ್ಯೋಪರಾಗ 
10 ಪುಂಣ್ಯುಕಾಲರಲು మెణిగాఆశయ్య? ಕ್ಲಸೋಮನಾಥೆ ಜೈನ . .2 
No. 368. 
(4.R. No 168-B of 1901). 
Ох A SLAB LYING IN THB COMPOUND OF THE OLD JAINA BASTI OPPOSITE THE 
SoMANATHESVARA TEMPLE AT THB ЗАМЕ 71114085. 
ಶ್ರೀನೀತರಾಗಾಯ ನಮ[15] | ನಮಸ್ಸುಂಗತಿ-ಸ್ನುಂಬಚಂದ್ರೆಚಾಮರ. 
ಚಾರನ್ನೇ [ү*] ತುಖಿಲೊಕ್ಯನಗರಾರಂಭನೂೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ೫ಂಭನೇ | zh Be [9] ಜ- 
యాద్భుదయ BID зэ ಕಕನರುಷೆ ೧೩೭೫ Хой SH FART ಶ್ರಿ,ಮುಖಸಂನತೃರ 
ಮಾಘ ಕು ೧೦ బు లు Bez esca Goas ರಾಜಪರಮಕ್ವರ BEER, ಮಲ್ಲಿಕಾ [ಜ್ಗ- 
ನಮಹಾರಾಯರು ಪಿಚಿನಾಗರದೆ ಸಿಂಹಾಸೆನದೆಲ) ಸುಖಸೂಂಬಜ್ಯವೆ ನಾಳುವ ಕಾಲದಲು ఆ 
ನರ ನುಜಾಪ್ರಧಾನ ಸಿಂಗಸ್ಪುದೆಣಾಯಳರ ನಿರೂಸದಿಂದ ಬಾರಕ್ಯುರರಾಜ್ಯವನು ದೇಮಂಣ್ನಾವೊಡೆ- 
ಯರು ಪ್ರಕಿಪಾಫಿಸುವ ಕಾಲದಲು ನುಣಿಗಾಆಕ್ಕೇರ್ಯು ಶ್ರೀಸೋನುನಾಥದೇವಿಗು ಅದಿಪರೆಮೇಕ್ಟ- 
ರರಿ- 
8 ಗೂ ధన్ముళ్ళ ಬಿಟ್ಟು ಬರಸಿ ಸೊಟ್ಟ ಕೆಲಾಕಾಸೆನದೆ ಕ್ರಮನೆಂತೆಂದರೆ | ಪೊರ್ವೈದಲ್ಲಿ ಪಿರುಪ[ನ]- 
ದಣಾಯ್ಯ- 
8 ರು ಬೆಳುಗುಳದ ಶ್ರೀಮಚ್ಛಾ ರುಕ್ಸೀರ್ಕಿಪೂಡಿತಬವಆಯ್ಕೇಗಳಿಗೆ ಸರ್ವ್ರೈಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಿಟ ಅಟವೆಂ- 
10 ಟಿಯ ಹರನರಿಯ ದರ್ಮ್ಮಸ್ನಳವನು ಸುಟ್ಟು HD ಆಳದ ಸಂಮಂದದಿಂದೆ ಆ ద్యేముంణ్న- 
11 ನೊಡೆಯರು ಸೋಮನಾಥದೇನರ ಪಾತ್ರಭೋಗಕ ಅದಿಪರಬೋಕ್ಟರರ ಹಾಲಧಾರೆಗೆ ಬಿಟ್ಟಿದು oo] 
2- 
18 ನನ್ರೊಳಗೆ ಕೆಳಕೊನ್ಪುರಿಸುಉರು ಆರಮನೆಗೆ ತೆೊಂವ ಕುಂಳಾಗ್ರದ గో oo ಮೊದಲವೊಳೆಗೆ ಸೋಮೆನಾ- 
18 ಥದೈವರಿಗೆ riot a(o) Чолоев ಗೆ эш ಹೊಂನು ಯೂ ಹಂನೊಂದು రోశింనిగే 
14 ಬಂದೆ *ಕುಳಾಗೃದ ತಟಿನ ಹೊಂನನು ಕಿ ಸ್ಫೋಮನಾಥದೇವರಿಗೂ ಆದಿಸರನ್ಕೋಕ್ಟರರಿಗೂ ಆಚ- 
15 ಇದ್ರಾರ್ಕ್ಯ ನಡವೆತಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಬರಸಿಕೊಟ್ವ ಶಿಲಾಕಾಸನಕ್ಕೆ ದೇಮೆಣ್ಸಾವೊಡೆಯರ ವೊಸ್ಸು ಕರಣಿಕ ಸಾ. 
18 ಯುಗಳ ಬರಹ ಮುೊನಿನಉರು ಹದಿನಾಲ್ಯುಮಂದಿ జంన్ని ಗಳ ex, | ಕಾರದವಳಯಫಿ 
17 ಶಂದೆಯ ಬೆಳನ್ರೊಳಗೆ ಅಏದೇವೆರಿಗೆ ಜನ್ನಿ 8ವಂಣನಾಯ್ಕರು ಆತನ ಕಂದು ಯೂಕ್ಳರಸ್ನನಬೋವೆ ಮ- 
18 ಗ Оббо ечи i ಮೂನರೊಬ್ಬು ' ಬಿಡಾರುವಾರವಾಗಿ 0:3, ಬಾಳ ಗಡಿಯ వినర ಮೂಡಲ: 
ಯೆತ್ತಿ- 


19 c ends ತೆಂಕ ಹೊಳನಕ್ಕಿ ತೆಂಗಿನ ಕಂಟಿ ಪಡುವ. ооз с ಅಗಳು ಬಡಗಳು ಹೆದ್ದಾರಿ: ಯಿ 
Soy 

20 ಗಡಿಯೊಳಗುಳ ಬಾಳ Sud ಅದಿಯ ಗಡೆ ಮು э ಕೊಳಕೆಯ ಗದೆ ಮು ೬ ನಂಜ sor ಬಂಕ ಮೆ 
or 


21 [ಹ]ರಳ ಮು ೧ Soo ಬಂಕ ಮು ೧ ಮಾವಿನ ಗದೆ ಮು ౨ ಹಾಳ ಮು ೧ ఆంకో md» ೧ 
ಯಿಗ- 


з е э е е 


„22. (ಯೊ]ಳಗುಳ ಮಕ್ಕೆ ಮೆಕೆ ಮನೆ ಕಳ బావి LN ಬಿಡಾರುವಾರನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಡಂಗೊಂಡ 
ಹೊ- Е 


Incomplete. "This inscription is engraved just above the previous number. 

Tho positions of thie and other inseriptions not included in the Annual Дерон on Epigraphy could 
not be checked, as they are not marked on the impressions ог wrappers, The situations given here are those 
entered in the preliminary transcript, 
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28. . xo ಯೂ ಬಾಳಿ మల్లి ನಡವ wa, ಮು ೫೧ ಕೆ కేజు dei, ಕಳಚಿ ನಡವ ಅಕ್ಕಿ ಮು. ౧౪ 
Se. 
REE m mese ಬೊಡುಂಬಾಳಿನ್ಲಿ ಅದಿದೇವರ ಬಾಳ ಗಡಿಯ 288 ಮೂಡ . . 
36.21. + o. ಆಗಿಯ ಹಡವಳನ ಕಂಬಳ ಗದ್ದೆ ಪಡುವ ಕಾಡು 
No. 369. 


(А.В. No, 168-0 of 1901). 

Ох тив REVERSE OP THE SAME SLAM, 
ಶ್ರೀನುತ್ರುರಮೆಗಭ್ಬೀರಸ್ವಾದ್ಹಾದಾಮೋಫೆಲಾಂಚನಂ [1೪] ಜೀಯಾ[ಶ*]ತ್ರಯಿ- 
ಲೋಕ್ಯನಾಥಸ್ಯ ಕಾಸೆನಂ ಜಿನಶಾಸನಂ | ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ್ರೀ [14] జయాద్భుదయ కాలిన? 
ಹನ ಕಠವರುಕ ೧೫.೦೧ ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ ಸಿಧಾರ್ಥಿಸೆಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಕು ೧ 
లు 8655] oad Hae yS ಕ್ರವಕಹಲರು ಶ್ರೀಅದಿಸರನೇ- 
శ్వరర ನಿನಯೋಗದೆ ನೆಚ್ಚ ಪಿನರದೆ 8ಲಾಕಾಸೆನ | ಮುಂಡೆಗನೊಳಗೆ ಸಭಯ: 
ಬಳಯ ದವರು ಸಾವಂತನ ಕಂಬಳಿಗೆದ್ದೆಯೆ ಮೇಲೆ ಆದಿದ್ದೇವರ ಆಮ್ರುತಪಡಿ- 
ಗೆ. ನಡವ өзу ಮು ఓక ಮೆತ್ತಂ ಅವರ ಸಂತಾನ ಮುವರು ತಾಯ ಮಕ್ಕಳು ವೊನ್ಬು 
ಬಿಟ್ಟಿ ಬಾಳು oro боло ಮೂಡೆ ಗದ್ದೆಯ ಮಲೆ ನಡವ ಅಕ್ಕಿ ಮು „оо ನು беде - 
ಗೆಹಬ್ಬುದೆ Sex у ಗುಂಡುಮೆಯೆ ಸಂಕರಸೆಹಸ್ರನ ಬಾಳ ಮಲೆ ನಡವ өзү ಮು ೧೫ | 
10 ವೊಂದು ತಂಬಿಗೆ ಹಾಲು ದೇವರ ಅಭಿನ್ನೇಕಕ್ಕೆ ಗಾಡುಮಿಯೊಳಗೆ ಕೈಕನಾಉ . . 

11 ತ್ತುವ ಬಾಳ ಗಡಿ ನಿವರ ಮೂಡಲು ಹೊಳೆಯಿಂದ ಪಡು ಕಂಕಲು ಸೋಮೆನಾಥದ್ದೇ 

12 ಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಸೆಮುದ್ರೆದಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಮೆ . . , . . 
18 ಯ್ಯೂನ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ತೆಂಕಲು ಯೂ ಬಾಳ ಮೈಲೆ ನಡವೆ ಅಕ್ಕಿ Soar sea. . 

14 [ois] ಶಂಬಿಗೆಹಾಲು ದೇವರ ಅಭಿಕೇಖ[ಕ್ಯ si e పు 

16. . Ф hosteye ಹುರುಳುತ್ತಬಿ. . . ШАА PP 


onana ewe 


No. 370. 
(А.В. No. 168-D of 1901). 
ON A MEMORIAL SLAB SET UP IN THE SAME COMPOUND, 

ಶ್ರೀ ಕತಿಖವರ್ಶ ೧೩೧೫ ನೆಯ ಪ್ರಜಾಪತಿ Zog- 
ತೃರಡ ಚೈತ್ರ శుద్ధ ೧] ಮಂಗಳವಾರದೆಲು 
కనుకు rada, (pya Betea re- 
ಟ್ರಾರಕರು ನಿಸಿಧಿಯನು ಮೆಣಿಗಟಶೇರ್ಸ್ಯು ಕ್ರಾವ[ಕ]ರು. 
ಮಾಡಿದೆ Gay ಕಿಲಾಕಾಸನಂ। 


No. 371. 

(А.Е, No. 168-E of 1901). 
Ох A SLAB LYING IN THE BACKYARD ОР MANJUNATHA-UDUPA AT THE SAME VILLAGE. 
ಪ್ರೀಮತ್ತುರಮುಗಂಭೀರಸ್ಕಾದ್ದಾದಾನೋಫಿಲಾಂಛನಂ [1] 
ಜೇಯಾ[5*] Sjy ಕಾಸೆನಂ ಜಿನಕಾಸನಂ [1] 
аи] ಜಯಾಭ್ಯುದಯೆ ಕಠವರ್ಷ ೧೩8೦ do 
550905095386 ಮಾಘ ಕು о, ಸೋಮವಾರದಂದು ಕ್ರೀ- 
ಮೆನ್ಶಹಾರಾ(ಜಾ*]ಧಿರಾಜ ಶ್ರೀಪೀರಪ್ರತಾಪ ರಾಜಕಿಬರನುಹಾ-. 
రాయం ವಿಜಯೆನಗರಿಯಾಲೂ СЕ ನಾಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
7 ಅಭಿನವ[(ಚ0)ತದ್ದೇವರುಗಳು ಮೇಣೆಗಾಟಗ್ಗೆರಿಯೆ ಸಶ್ರಾವ್ಯ- 
Е] 


ಲಾ ewe 


o c9 cuo 


FE 


өк 


= 


ಎ 


= 


10 
11 
12 
18 
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శ ಹಲರು ನೂಆಅಯ್ದೇತ್ತಮೂವರ ಅನುಮತದಿಂದ. 
ಚೊತ್ಕಣ್ಣುಗಳಿ ಮಗ ಮಣಿಗಾಆಕೇರಿಯ ಬಸ್ತಿಯೆ ಪೊಜಾ- 
కారి ಬೊಮ್ಬುರೆಸೆನೂ ಆದಿಪರಮ್ಟೇಕ್ಟೃರರಿಗೆ ಮಾಡಿದೆ ds, ರು 
ದ ಖಾಳನ ವಿವರ ಅಯುರಡಿಯಲು ಆದಿದೇವರೆ [ಹೊಲ 
ದೆ ಬಾಳನೊಳಗೆ ಮೂಡಲು ಹೊಳೆಯಿಂದೆಂ ಪಡುನ[ಲು] 
శేంశోలు ನ್ನೀರು ಹರಿವ ತ್ಲೂಡಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಆ- 
085 ಮೂಲದ ಮಕ್ಕಿಯ , ದ್ಹೆಯಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗ- 
ಲು ಆದಿದ್ದೇವರ ಮೂಲದ ಉಳದ ಗದ್ದೆ Foto dove» ಯಿಂ- 
ತೀ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ ಬಯಲಗದೆಯಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತುವೆ ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ನಾ- 
ಫೆಂಡುಗದೆಲೂ ಮೂಡೆ అయిదు ಯೂ ಬಾಳನಲೂ ಗ್ನೇಣಿಯಾಗಿ 
ಬಾಹ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ రోదినాజు ಯಾ ಬಾಳನೂ [ಆ]ದಿದೇವರ h- 
య్యలి ಆರ್ಶ್ಯ]ನರಿಚ್ಛೇದವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು, ಮೂಲಪರಿಷ್ಟೇದವಾಗಿ ಕೊಂ- 
ಡು ಆಓಿದೇವರಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಡವ ಒಂದು ತಂಬುಗೆ wə- 
ಲಧಾರ ನಡಉದಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಧರ್ಮ್ಮ[ಗದ್ದೆ ಬಾಳು] ಯಿ go- 
БАЛ ಅಳಯರವಿರೆಂಭಾದರ ಬಾಣರೌಸಿಯ ಲ್ಲಿ [ಸಾಎ]- 
ರ ಕಪಿಲೆಯ ಕೊಂದೆ ದೋಷಕ್ಕೆ ಹೋಹೆರು | ಸ್ಟೆದತ್ತಂ ಪರದೆತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹ- 
ез ವೆಸುಂಧರಾಂ [|] ಸೆಪ್ಟಿರ್ನುರ್ಪಸೆ[ಹ*]ಕ್ರಾಣಿ ಪ್ರಿಸ್ಟ್ರಾಯಾಂ ಜಾಯ శ్చిమి[8| *] ಕ್ರೀ 
వితైరాగాయ నమె[8]॥ ಕ(ಂ)ಲಸಾಸನದೆ ಮೈಲೆ ಬರದ ಬಾಳಂ- 
ದೆ ನಡವ ಅಕಿ ಮೂಡೆ ಸೆಂಬುಮಂಜನ. ಮಸ್ಕಳಂದೆ ಅಕ್ಕಿ 
ಮೂಡೆ ೧.೨೬ ಅಂಣಮಂಜನಿಂದೆ ೩) oso, ೧೬[1] 
No. 372. 

(А.В. Мо, 168-1 of 1901), 
ON A BROKEN SLAB LYING NEAR A WELL OPPOSITE THE OLD JAINA-BASIL, 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸಕಯೇ 'ನಮೆಃ। ನಮೆಸ್ಸುಂಗಳಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ | 
рата ಕಂಭೆವೇ [1] ಸ್ವಸಿಕ್ರೀ [1] ಜಯಾಭ್ಯೂದೆಯ ಕಠವರುರ್ಷ 

೧೩೨ 


౫౯ ನೆಯ ಬಂಗಳೆಸೆಂವತ್ಸರದೆ ಕಾರ್ತಿಕ ಕುಧ o ಬು ಕ್ರಿಮನ್ವ್ವಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರಮೈಕ್ಟಾರ ఆ 
ರಿರಾ- 

ಯೆನಿಭಾಡ ಪೂರ್ವಶಶ್ಚಿ ಮದೆಪ್ಲಿಣಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಶ್ರಿಸ್ನಿರಪ್ರತಾಪ ದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರು విజయే 
ನಗರಿ. 


CA ತ ತಾರ ರಾಯನ ನಿರೂಸದಿಂ ಶ್ರೀಮ(0)ನ್ವಹಾಪ್ರತಾಪ ಅಂಣಸ್ಪುವೊಡೆ- 
ಯರು 


чарб ರಾಜ್ಯವ ನಾಳುವ ಕಾಲದಲೂ ಬಾರಕ್ಕೂರ ಮೆಣಿಗಾಆಕೇರಿಯ ವೊಳಗಣ ಸೋಮನಾಥದೇವರ 
ಸೆಂನಿಧಿಯರಿ 
ಪಟ್ಟೈಣಬಳಯ ಪ್ರರುಸಣಸೆಟ್ಟಿಯರ ಮಗ ಹೆಗಡೆಬಳಯ ಚಿಂನವರದ ನಾಗಂಣಸೆಟ್ಟಯೆರು ಸೋಮ- 
“agit [5]- 
ఎనిధియ[లి] ಮಾಡಿದಂಥಾ ಧೈಂ)ರ್ಮೆರಾಸನದೆ ಪಬ್ಟ್ರಯ ಕೃಮೆನೆಂತೆಂದರೆ ಮಣಊರಒಳಗೆ । ಮೇಂಊ-. 
бодо నూధెనెమెయ్యేన ಮಕ್ಕಳು той d ನಾರಾಯಣನೂ ಕ್ರಿಪ್ಸಮಯ್ಯನ ಮಗ ವಾಸ್ಟೇವೆ- 
ಮರು 
ನೂ ಕೊಯಕೂರ ವಾಸ್ತೇವೆಮಯ್ಯಾನ ಮೆಗ ಕ್ರಷ್ಣಮಯ್ಯೇನೂ ಒಬ್ಬ ಬರದೆ ಕಿಲಾಸಾಸನದೆ శమన 
ಂತೆಂದೆರೆ ವಾಗಂಣಸೆಬ್ಬಮಯ್ಯಕ್ಕಳ ಕಯ್ಯಿ ಮೂಲವ ಕೊಂಡ ಬಾಳು num ತಾರ ಹಿರಿ. 
ста, ಜೋಗಿಯ ಗದ್ದೆಯೆ ಚತುಸ್ಬೀಮೆಯ ವಿವರ ನಾಗಂಣಸೆಟ್ಟಯರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ 
ಮೂ(ಡ)ಡಲು ಊ[ಪಾ]ಧ್ಯ್ಯನ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ dorms ಅಯಿಳಾರ್ಯರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ನಡುವಲು d- 
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14 [ರ] . [ನ] ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಯಿಂತ್ಲೀ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ಒಳಗೆ ಬಿತ್ತುವ ಆಯಿದು ಮೂಡೆಊ. 
15 ಮೂವತ್ತು ಹಾನೆ ಕಂಚಿನಕೆಚೆಯ ಪಡುವೆ ಗದ್ದೆಯ ಪಡುವಲು ಮೂವತ್ತಆಯಿದು ಹಾನೆ ಕೂ. 
16 ణిగజియె ಪಡುನೆಲು DADs ಹಾನ ಸೋಮೆನ ಕಂದ ನಾರಾಯಣಮೆಯ್ಯ Mod ಗಡಿ. 


17 ಯಿಂದಂ ಪಡುವಲು maegh mad ಅಕ್ಕನ ಗದ್ದೆ Sua ooo Sad ಗಡಿಯ ಪಡುವಲು 'ಹೆ(ಂ)ನ್ನೆರಡು 
зә. 

18 ನೆ ಮೆನೆಯ ಬಾಗಿಲು ನಾರಾಯೆಣಮೆಯ್ಯೇ ತ()ನ್ನು ಗಡಿಯಿಂದಂ ಪೆಡುನೆಲು ಹ(ಲ)ನ್ನೆರಡು ಹಾನೆ ಕಂ- 

19 ಚಿನಕಜೆಯ ಊಪಾಧ್ಯರ ಗಡಿಯೆ ಬಡಗಲು అజం ಹಾನೆ so, ಯೇಕತ್ರ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಗಿಲು 

20 ನಾಗಂಡುಗದಲೂ oath ಮೂಡೆಊ ಮೂನತ್ತು ಹಾನೆ ನೆನೆ ಮನೆಕಾಊ ಭಾನಿಯ (సిం)న్నే ಸಸವಾ. 

21 ಗಿ ನಾಗಂಸೆಟ್ಟಿಯರೂ ಕೊಂಡ ಮೂಲ ಮತ್ತಂ ನಾಗಂಣಸೆಟ್ಟಯರ ಮೂಲ ಮುಣಊರೊಳಿಗೆ ಆ 

22. . ನ ಪಡುವ ಬಯರೊಳಗೆ ಹಾಟಕೇಕನಗದ್ದೆಯ ಚತುಸ್ಟೀಮೆಯ ಏವರ ಕೋಡಿಂದಂ ಪಡುವಲು 
Ho- 

28 [ದೆ]:ಉಮಯ್ಯೆನ ಗಡಿಯಿಂದ ಬಡಗಲು ಬಿಜಂಣಸಟ್ಟಿ నారంణమయ్యన ಆರುವಾಗದೆ ಗಡಿಯಿಂದ. 

24 ಮೂಡಲು ಸೋಮದೇವಮಯ್ಯನ ಗಡಿಯಿಂದು ತೆಂಕಲು совр ಡನಿಪ್ಟೀನೆಯ ಒಳಗೆ ಆಯಿವತ್ತ್ತು 


ಹಾನೆ 

25 [ತ]ಳಕೆಟೆಯೆ ಗದೆ ಹಂಡೆಯ ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು ನಾರಾಯಣಮಯ್ಯನ: ಗಡಿಯಿಂದು ಪಡು 
వేలు మొ- 

26. ౨౨ [ಕೊಗಜಲ್ಣಮೆಯ್ಯ್‌ನ ಗಡಿಯಿಂದ ನಡುವಲು ನಾರಣಮಯ್ಯನ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ 

To ಮೆನೆಯಬಾಗಿಲಗದ್ದೆಯ ಹನ್ನೊಂದು ಹಾನೆ ಕೂಣಿಗೆಜೆಯ 

BB. . . . s s а ಕಂಚಿಕೆಣೆಯೇಳು mas ಅತು ಯೈಕತ್ರ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆ. 

89. . . ,. ೬ a ೬ ಮೆನೆ ಮನೆಠಾಉ ಬಾವಿಯ ಸಿಂನೆ ಸೆಹವಾ_ 

80. . ۰ . . ೬ ೬ ೬. ವಿನಕ್ರಿಷ್ಣಹಂದೆಯ ಕಯ್ಯಲು 

83. | | ೩ a (జె]దేయేగాడియెందం 

8... ಎ ೨೨೩ ಲುಚಿತ್ತುದೆಮೂ 

88... - : ಡು. ಯ ಒಳಗೆ ಅಪಾ E [ңе] 
эй, 

34... . ನೌಗಂಣ . . . . . . ಸೆಟ್ಟಿಯರೊ ಕೊಂಡ ಮೂಲದ ಬಾಳನ ಚತು- 
hes- 

35 ಯೆ ವಿವರ... a + = ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು ಕೆಲ ಗುಂಮಿಸಟ್ಟಿ ಕಾಮಂ- 

86 ನ AL hd ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡ(ಡ)ಗಲು ಪಡುವಲು [ಬಿ]ರಮೆಸೆಟ್ಟಯ[ರ] ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು . 

87 ಬಡಗಲು ಕೈಷ್ಟೈಕಾರಂಶೆ . . om . . . - ಮಯ್ಯಕ್ಕಳೆ ಗಡಿಯಿಂದ dov- 


88 ಲು యింతి, ಚತು[ಸೀನೆ]ಯೊಳಿಗೆ ಬಿತ್ತುದು [ಮೂವತ್ತು జానే [ಯಾ] ಮೂಡೆ ఆటు ಮೂಡೆ. 
ಗದ್ದೆ 


89. AB dod» ಕೊಂಡ ಮೂಲ ಯಿ ಬಾಳಂಗೆ ಗ್ನೇಣಿಯ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ಹದಿನಾಜು ಮೂಡೆ ఆటు. 

40. ಕಂದ шд ಕಳಚಿ ಯಿಬಾಳಂಗ dendi dur అయె[దు టికు ಹಾನೆ) ಮಧ್ಯಸ್ನನ ಠಾ. 
ಹಿಂಗೆ ಯರ] 

41 ಡು (ಹೊ)ಹೊ[0*]ನು ಮೆತ್ತಂ Quan ಒಳಗೆ ಅಂಬನ್ಗೆ ಗುಂಜಯ ಒ[ಳ]ಗೆ ಗ್ಯೋನಿಂದ[ನೆಯ್ಯಪ]. 


42 SS శంన్యబా.. . . . ಮೊಡಲು . , db ಯಕ 
ANS 

48 . ge 3 chde ಕೊಂಡ ಮೂಲದ ಬಾಳನ ಚತುಸ್ಟೀಮೆಯ ನಿವರ ಮೂಡಲು . 

44. . . ತೆಂಕಣ ಬೆಚ್ಚಿನ ಬಹ ಬ . . . . ಆ ಗದ್ದೆಯ ಚತುಸ್ಫ್ರೀಮೆಯ ವಿವರ 


ಸ ಚ and the following lines are engraved on the other side of the slab. he 
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45 ಮೂಡಲು [ಕೊಂ]ಗಿ. ಬಾಸಿರಿಯೆ ಗಡಿ. , . ವಂದೆನ ಗಡಿ ಮ[ದ] ಬೆಂದೆನ ಗಡಿ ಯಿ ಮೂವರೆ 
ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಸ... 

46 [RJ . . . ಎ మెనేయిందం ಬಡಗಲು ನಡುವಲು . . ನೆಯ ಫೈರಿಗತ್ಯ] 
"ಗಡಿಯಿಂದ ಮೂ 

47 ಡಲು ಬಡಗಲು ಹೊ[ಳಿ*]ಯಿಂದಂ dose» ae ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೆ ಒಳೆಗೆ . » * . 

48. ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ನಾಗಂಡುಗದೆಲೂ . . . ‚ +. ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ವಿವರ 

49—52 completely damaged, 

ಕತಿ, . . . » . . ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗೆಲು ಪರಿ- 

ми... . ೬ o. ೬ s * ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು [89s J] ಸೆಳ್ಳಿಯ ಮೂಲದೆ ಮೆಕಿಯ 

ಕಕ. . . ೬ o, ೬ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ಒಳಗುಳ Sak ಬಾಗಿಲಗದ್ದೆ. ಬಿತ್ತುವ 
ಬೆದೆಗಣ- 

[IN  . ೬. ೬ ೨ ೨೧ ೨ ೨೧ ఆ ೬6 ಮೊಡೆಗದ್ದೆಯಿ ಬಾಳಂಗೆ ಗೇಣಿಯ ಅಕ್ಕಿ ಮೆ- 

57 ಕೈ ಮೆನೆ మెనేకాలు . . . . . s . : ಉಡುಬನದೇನರಿಗೆ dead ದೇವಸ್ಥದೆ ಭತ್ತ 
ಅಯಿ- 

58. . ಎ. ೬ sso. s. ನಡೆವೆ... ಕುಳಾಗ್ರದೆವಿ ಅರಸಿಗೆ desi కీలు 

59. . ೬. r, os . end deo ಮೆನೆ ಊ ಸಹವಾಗಿ ಮಧ್ಯೆಸ್ತನಾದೆ 

60... ೬ ೩ ೬೩ ಯೆರೆ ಸಾಧಾರಣ ಸೆಂಪತ್ಸರದೆ . . . ಎ, : * * 

SIR ee ಟಟ ಗಟ ы ರ ಯಜ ಇಇ ಜಂ 

бїз у> + + ಸೆಟ್ಟಿಯರ ಕಯ್ಯೆಲು. ల n t 


68-367 mutilated and damaged, 
No, 373. 
(AR. No. 168-6 of 1901). 


ON ANOTHER SLAB LYING IN THE BAME PLACK. 
ಕ್ರೀ ಗಣಾಧಿಸಕಯೇ дове] ನಮಸ್ತುಂಗ್ಗತಿರಕ್ಸಂಬಿಚಂದ್ರೆಟಾಮರಚಾರನೇ ['*] SySaerig- 
an- 


ರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ воде [14] ಸ್ವಸ್ತಿ Be [ve] ಜಖಾಭ್ಯೂದೆಯೆ ಕಳವೆ ೧೩೧೯ ವರ್ತ್ತಮಾ- 
ನ ವ್ಯವಹಾರಿಕ ಸರ್ವ್ಯಜಶಸಂವೃತ್ಸರದ zr FIC ಕು ೧ ಲೂ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಖಾಧಿರಾಜ రాజ 
28- 


ed ಕ್ಯೀವೀರಪುತಾಪ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾ ಶ್ರರಾಯೆಮಹಾರಾಯರೂ ಅನೇಕರಾಜ್ಯಾಭ್ಯಾದೆಯಗಳ- 

o ಪೃಶಿಪಾರಿಸುತಿಹ ಕಾಲದೊಳು ಅ ರಾಯ[ರಾ] ದಹಾಯೆಕರ ನಿರೂಪದಿಂ ಕೊಂಡೆರಾಜವೊಡೆಯೆ[ರೂ] 

ಬಾ(ರ]ಕೂರ ನಾಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ (оуу od ಬಳಯ ವಿಕ್ವಲಸೆಟ್ಟಿಯ ಮಗ ಹೆಗಡೆಬಳಯ 
అరా 


EXE 


A 


[ಹಸ оооу ಶ್ರೀಸೋನುನಾಥಂಗೆ ME 


= 


[ಗೆ vul Em B, ಬ್ರಂಶ್ಯಾದಾ]ಯದೆ ಮೂಲದ ಬಾಳನ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ord ಮೂಡಲು (ಕಾ. 


యెందేం ಹೇರಳರಾ ಗಡಿಯಿಂದ ಯೆಡೆನೆಟ್ಟಿನ ಕಂಕರನಾರಾಯಣದೇವರ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಯಿ ಮೂ. 
10 ಆಂ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವೆಲು కేంోలు ಕಂಕರನಾರೂಯೆಣದೇವೆರ ಗಡಿಯಿಂ ಪುರುಷಣಸೆಟ್ಟಿಯ ಗಡಿಯಿಂ.. 


11 ದಂ ಯಿ ಯಿರಡು ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಸಡುವೆಲು ಮಯ್ಯಕ್ಯಳ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಮತ್ತಂ. 
ಮಯ್ಯ p 


X 
12 Soi noce dodo; [ಹಾಳಿ]ಕ್ಸಳ ಕರಣಿ[ಕರ] ಗಡಿಯಿಂದಂ ಕಂಕರನಾರಾಯೆಣದೇವರ ಗಡಿಯಿಂ 


з [ಅ] ಬಡಗಲು беду ಯೆರಡು ಗಡಿಯಿಂದ ತೆಂಕಲು ಯಿ మొజు ಮುಡೆಯು ಯಿಪ್ಸತ್ತು ಹಾನೆ 
vus . & 


25 


ತುನ್ಸೀಮೆಯ ಪಿವೆ- 
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B + + = ಡಲು ಕಂಕರೆಸೆಟ್ಟಯ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ doses 

ಲು ಹೇರಳ. ಗಡಿಯಿಂದ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು Foi. ವೀರಕಾರತ , . . . 
ಗೆಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಗಲು ಕಂಕರಸೆಟ್ಟಿಯ ಗ್ಗಡಿಯಿಂದಂ dore» ಯೂ ನಾಲ್ಕು గ 
+ ಗದ್ದೆ ಹಾನೆ ಮೊನೆತ್ತು ಮತ್ತಂ ಪಡುವ ಗದೆಯ ಬಾಳ ಚ- 


రే ಮೊಡಲು ಕಾರಂತರ ಅ[೪]ಯ . . . . Taed ಯೂ ಮೂಟು ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ನಡುವಲು 


అంశాలు, 


ಅಯರಾಡಿಯ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗೆಲು ಪಡುವಲು ಕಂಕರಸೆಟ್ಟಯ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು , , 


+ + ನಾಗಣಸೆಟ್ಟಿಯ ಗಡಿಯ ವೋಣಿಂದೆ ತೆಂಕಲು code ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗುಳಿ ಬಿತ್ತುವ. 
ಬೆದೆಗಣ- 
ಗಿಲು ನಾಫೆಂಡುಗರೆಲೂ . . . ಮು [or] ಲು [ನೊ]ತದೆಲೂ ಹದಿನೆಂಟು ಮೂಡ . 


. ಜನ ಎಕ್ಕೆ ಅಕ್ಕಿ] ಮು ౨౦ [ಅ]ರಾಡಿಯ [ಶಟ್ಟೈಯ ದಂಣಿತಿಗೆ] ಅಕ್ಕಿ ಮು ೧ 
iato уйу, [ಮೂಡೆ] 


(ಮೂಡೆ) ಅಕ್ಕಿಯನೂ ಹಕ cadi m ಕೊಟ್ಟೈ[ವು] ಯೂ ಧ()ರ್ಮ್ವ- 


ವನೂ ಆರೊ . 
"s (9S sever ಹಲರು నట్టి ಉಟರು ನಿವಿಸಿಕೊಳುವರು. 
ಯೂ ro b on 


ಆಳುಯಿಯ ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಬ నిజము) ado ad, [ನಾ]್ರತಕಳ್ಳೆ ಹೋಹರು [1] 


дөн Se [1] 


No, 374, 
(4.7. No. 169 of 1901), 


Ох A 8040 SET UP NEAR THE SOMANATHFSVARA TEMPLE AT THB SAME VILLAGE. 
ಶೀಗಣಧಿಪತಯೇ నమె[8] ಕ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ [ನಮೆ] , - . 

ನಮಸ್ತುಂಗತಿರಕ್ಟು ಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರ(ಚಾಮರೆ)ಚಾರನ್ನೇ Гк] ತ್ರಯಿಲ್ಲೊಕ್ಳ |, . . - 
ಲಸ್ಮೆಂಭಾಯ ಕಂಭವ್ನೇ [1*] ಸ್ವಸ್ತಿಶ್ರೀ [1*] జయోభ్యుదయ ಶಾರಿವಾಹನ ಕಕ... . . . . 
ಸಂದು ವರ್ತಮಾನ ಸೆರ್ವ್ಯ ಚಿತುಸೆಂವತೃರದೆ ಮಾಳಿ ಕು [೪] ಶ್ರೀಮೆತು ರಾಜಾಧಿರಾಜ . . < 


n 


ಪ್ರತಾಪ ಅಚುತನುಖ೫ಾ[ರಾಯರು*] ರಾಜ್ಯವ ಶೃತಿಪಾಧಿಸುವೆ ಕಾಲ , .. « 
ಗಾರಕೇರಿಯನೊಳಗಣ ಸ್ಫೋಮೆನಾಥಧ್ಯವರ Boda: . . , . . . 
ರ ಬಳಯ ಹೊಸೆಮನೆಯ ಗಣಸಸೆಟಿಯರು ಗೋಹಿನಾಥೆದೇವೆರ ಪ್ರ[8]- 

Hoh ಮಡಿಸಿ ದೇನರ ನಿನಯೋಗಕ್ಕೆ బిటి e$, వినర ಬ[ಸು]ಟ . . . 
ಉಬದೆ ಬ್ರವ್ವಾದಾಯದ ಮೂಲದ ಬಾಳುಗೊಳಿಯಡಿಯ d . , ౨. 
జానే ೬೦ ಅದಕೆ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಮು ౫ ಸಿರಿಯಾರದೊಳಗ . . 

ಬಯೆಲವುಳಗೆ ತವೆಗೆ ಬಂದ ಭಾಗಿಯವಿ ನಡವ ಅಕ್ಕಿ ಮುಡೆ ಎ . 
[ಉರಾ]ಬವುಳೆಗೆ ಆರಿಯನ ಗದೆ ಮು а ಅದಕ್ಕೆ ನಡವ ಅಕಿ ಮುಡಿ... 

ఇ ಕಟು ತೆರು ಕಾಟಿ ಹಣ ೧ ವು[ಮಾನೆ]ವುಳಗೆ ನಡವ ಆಕಿನಾ . . , 
ತೆರು её ಮು [೯1] ಮತ್ತಂ ವಿರನಾಖವೊಳಗೆ ವ್ರುಸಲಾಖ್ಟ್ರಯ[ಗೋ)]- 
[Jagd ಗಡಿಯಿಂದ ಮೂಡಲಾ[ಗಿ] ನಂಮ [ಬ]ಗೆಯ Rena . 


чо ಗದೆ ಮು ೩ ಮತ್ತಂ ಬಿತ್ತು ಹನ ಗದೆ soon. . ಬಾಳನ ಮೆ 


ಶಾಟಿವೊಳಗೆ ನಡವ ಅಕಿ ಮುಡಿ ov| యె ಕವಿವರ ಅಕ್ಕಿಯೆಂ- 


18 
19 


21 
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ನು ಗೋಸಿನಾಥದೇವೆರ ಪಿನಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಿಟದು యె PF SHR] 
ಉಂಟಿದರೆ. వారణాసియె[లి ಸಾ]ಪಿರಕನಿಲೆಯ ೊಂದೆಂ[ಥೆ*] ಪಾ 

20 [ತಕ]ಬಯನಟನ ಹಾಟಿಯೊಳೆಗ್ಗ ವಾಸುಭಿಟ್ಟ ಪರಿವಾರಮಗ' 

ಹೆಬಾರ e pue ಗೆದೆ ಮುಡಿ ಈ . . ೬ 


9330. . . b 


coo ewe 


ean 


1 
1 
12 
18 
14 


5 


15 
16 


17 
18 
19 
20 
21 
22 
28 
24 
2 
26 
27 
2 
2 
30 
81 
32 


Ej 


з= 


No. 815, 
(A.B. No. 170 of 1901). 
ON ANOTHER SLAB BET UP IN THE SAME PLACE. 
o ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಾಯೇ నమః [*] ಶ್ರೀಸರಸ್ಸುತ್ಯಾಯ್ನ(0) ನಮೆ" ж) ಶ್ರೀಗುರು... ౨ 
ನಿರ್ನಿಫ್ಲಿಮಸ್ತು [и] ನಮಸ್ಸುಂಗತಿರಸ್ತುಂಬ ಚಂದ್ರಚಾಮರತಾರರೇ | (కీ... 
ರಂಭಿನೊಲಸ್ತಂಭಾಯ ಕಂಭನೇ [1*] Zo% de [1*] (ಜಯಾ)ಜಯಾಭ್ಯುದೆಯೆ ಕಾಲಿವಾಹನ- 
ಕಕವರುಷ охоо ಸಂದು ಮೂರೆನೆಯೆ ವರ್ತಮಾನ ಪಿಕ್ರಮಸಂವತ್ಸರದ ಆಪಾಢದ ಬ- 
ಹಳ ಅಮಾವಾಸೆ ಸೋಮನಾರ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲು ಶ್ರೀಮಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾ(ಜ)- 
ನ ಶ್ರೀನೀರಪ್ರತಾಪ ಶ್ರೀರಂಗಮಹಾರಾಯರು. ಪಿ[ದ್ಯ್ಯಾ]ನಗರ[ದ*] ಸಿ[೦*]ಯಾಸೆನದಲೂ 
ಗಳ: 


ಸುಖಸಂಕಥಾನಿನ್ನೋದೆದಿಂದ ಸಕಲ ಮೈಂ)ರ್ನಧ()ರ್ಮೆಂಗಳಂನು ರಾಜ್ಯನಂನು ಪ್ರತಿಪಾನಿಸುವ కాం 
обоя, ಆ ರಾಯರ обл дос ಸೆಂಕಣನಾಯಕರು ಬಾರಕೂರರಾಭ್ಯವಂನು ಆಚ್ಚಪ್ಪು- 
ಪೊಡೆಯರಿಗೆ ಪಾಲಿಸಿ ಆವರ ನಿರೂಪದಿಂದೆ ಮೇಕೆಗಾರಕ್ಕೇರಿಯೆವೊಳಗಣ ಸೋಮೆನಾ- 

థిద్యోవేరే ಸಂನಿಧಿಯೆಲೂ ನರೆಯನಬಳಯೆ ಯಿಂನ್ಹುಡಿ ಗಣವಸೆಟ್ಟಿಯೆ ಸೆಂತಾನದೆ ಯೂಸ್ಟೇರಂ- 

ಸೆಟ ಆವರ ಕೂಡಣ ಸೆಂಶಮುಸೆಬಿತಿ ಯಿ ಕರ್ತರೂ ಸಹ ಮಾಡಿದ ಧ(ಂ)ರ್ಮ ನಿತ್ಯಛತ್ರ ಧ(0)- 
[ರ್ಮ] ಜನ ఓళి ಸ್ಫೋಮೆನಾಥದೇವರ ನಯಿರುತ್ಯದ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಬಿಸಿದ ಮಠಕೆ ಬಿಟ ಬಾಳು ಬ್ರಹ್ವಾ- 
,. [ಭಾ]ಗೆಯ ಆಲಂಚಿಯೆವೂರೊಳಗೆ ಜರದ ಮೂಲದ ಬಾಳು ತೋಟದೆ ಗದ್ದೆಯ. 


ಗಡಿಯಿಂದ "pesos o. so. ಗದ್ದೆ ಹರಿವೆ ಕ್ಕೋ[ಡಿಗದೆಂ ಬಡಗಲೂ ಕೋಟಿಕೇಗಿಯ 
ಹಲ- 

ರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೊಡಲೂ ಹರಿವೆ . . . . ವಾ ದಾರಿಯೆ ಯಿ ಮೊರು ಗಡಿಯಿಂದೆಂ 

ತೆಂಕಲೂ ಗಡಿಯೊಳಗೆ ಬಿತ್ತುವ ಗದೆ ಮು[ಡೆ ೧] ಯಿದೆಕ್ಕೆ ex . . . . . » * * 
[а] 


ನಾಗರಸರಿಗೆ ಕಟುದೆರು ಮುಡಿ v- ಯೆಂಟನುಳದು ಮ[ಟ]ಕೆ ಅಕ್ಕಿ [ಮೆ]ಡಿ ೨.೦ . . . 
ಚರುವಳಯ ಬಯಲೊಳಗೆ ಚೌಳಕೇರಿ ಬಸ್ಸಿಬಾಳಂದೆ ಪಡುವ ಸರ್ವ್ವೈಮಾನ್ಯದ ಬಾಚ[ನ గ)- 
ಡಿಯಿಂದ ಬಡಗಳಟೆಯ ನಾರಣಸೆಟಗಡಿ ಆ ಬಸ್ತಿಗಡಿಯಿಂದೆ ಮೊಡಕಟಿ ನಾರಣಸೆ- 
ಟಿಗಡಿಯಿಂದೆ ತೆಂಕ ಗದೆ ಮು ojo ಕೆಂಮೆಂಣ ಬಯಲೊಳೆಗೆ ಹುಣುಸೆಅಡಿ ಊರಾ9['ರ] 
ಫೇಕಹೆಬಾರನ ಗಡಿಯಿಂದೆ ಪಡುನ ಕೋಡಿಂದ ಬಡಗ ಮಾದೆನೆಹಂಡೆಯೆ ಗಡಿಯಿಂ- 

ది ಮೂಡ ಹುಣುಸೆಅಡಿಊರಾಳರ ಗಡಿಯಿಂದ ತೆಂಕ ಗದ್ದೆ ಮು ౨ ಕೋಣಿಬಯಲೊ[ಳ]- 

ಸೆ ಒಡೆಯ ಹ್ಲೋಳರೆ ಗಡಿಯಿಂದ ಪಡುವೆ ದೇವಸ್ವೃದಿಂದೆ ಬಡಗೆ ಹುಣುಸೆಅಡಿ ಊರಾ... 

9 ವಾಸುದ್ದೇವಹೆಬಾರ ಗಡಿ:ರಿಂದ ಮೂಡ ಮುಣಿಗಾರಕ್ಕೇರಿಯ ಹಲರ ಗೆಡಿ ಶು(ಜಾಣ]- 

శల ಗಡಿಯಿಂದೆ ಶಂಕ ಗೆದ್ದೆ ಮು ೧1೦ ಅಂತು ಗದೆ ಮು ఈ గే ತೆರು ಕಳದು శుద్భ ನಡವ ಅಕ್ಕಿ 
ಮುಡಿ ౨౦ ನಡುವೆ ಕರಿಯೊಳಿಗೆ Ho iy Û ಡೆಗಡಿಯಿಂದ ಬಡಗ A,- 

ಯೆ ಬಾಳೆ ಗಡಿಯಿಂದೆ ತಂಕ ಗದೆ ಮುಡಿ гүү ಆಲಮಾಉ ಚೋಳಕೇರಿಯ ಬಸ್ತಿಯ 

ಬಾಳಂದೆ ಬಡಗ ಮಾದೆಣ ವಾಸುವೇವೆಹೋಳರ ಗಡಿಯಿಂದೆ ಕೆಂಕ ಗದೆ ಮು ಗ್ರಾಮ. 
[98] [ಹೋ]ಳರ ಗಡಿಯಿಂದ ಬಡಗ ನಿಡುಂಬೂರ ವಿಶ್ವಯೆನ ಗಡಿಯಿಂದ Зо ಗೆದ್ದೆ ಮುಡಿ] 
ಆರಸೆಗೆದ್ದೆ ಮುಡಿ ౫౧౧౦ గే ತೆರು ಕಳದು బుద్ధ et, ಮುಡಿ ೧೯ శీళ్ళట్రియె ಚನ[ವ]- 

. ಬಯಲವೊಳಗೆ ಚೊಳಿಕೇರಿಯ ಹಲರ ಭಂಡಾರಿಗೆಡೆಯೆ ಪಡುವ ಮಟದ ವೊಡೇರ గద 
ಯಿಂದ ಪಡುವ ಪಡುವಮನೆಯ ಹತ್ತಾರನ ಗಡಿಯಿಂದ [Ba] ಮೆನೆಯೆಡಿ ಪಡು- 
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88 ವ ಮನೆಯ ಹೆತ್ತಾರನ ಗಡಿಯಿಂದೆ ಪಡುನೆ ಮೆಣಿಗಾರಕೇರಿಯ ಹಲರ ಮಾಕಣಸೆಟಯ- 

84 . ಗಡಿಯಿಂದ ಬಡಗ ಮನೆಯಡಿಯಿಂದ ಪಡುವೆ ಬಯಲ ಗಡಿ] ವಿವರ ಡೋಳಿಕೇರಿಯ 

85 ಹಲರ ಗಡಿಯಿಂದ ಬಡಗ ಚೋಳಿಕೆಪಿಯ ಹಲರ ಪಡುವಮನೆ ಹತ್ತಾರರ గడి 

86 యింది ಮೂಡ ಹೆದ್ದಾರಿ ಅಂಚು ವ್ರೋಣೆಯಿಂದಂ dow ಯೂ ಗೆ[ಡಿ*]ಯೊಳಗೆ ಬಿತ್ತುವ R- 

37 d, ಮುಡಿ ೧೩ ಮನೆಯಡಿ ಸಹ ಯೂ ಬಾಳಿಗೆ ಉಂಠಾದೆ ಗೌಲಯ మంణళీరేయ ನೀರು 

88 ಆ ಬಯೆಲವೊಳಗೆ ಪಡುನಮನೆಯ ಹತ್ಪಾರನ ಗಡಿಯಿಂದ ಪಡುವ war? 

89 ಗೋವಿಂದೆನ ಗೆಡಿಯಿಂದೆ ಬಡಗ ಮಾಕಣಸಓಯರ ಪಡುವ) ಮನೆ ಹತ್ಪಾರರ ಗಡಿಯಿಂ- 

40 ದೆ ಮೊಡ ಪಡುವಮೆನೆಯ ಹತ್ತರೆ ಗಡಿಯಿಂದೆ ತೆಂಕ ಯೂ ಗಡಿಯೊಳಗೆ ಗದೆಮು ೧ಗಂ 

41 ಮುಣಿಗಾರಕೇರಿಯ ಹಲರ ಗಡಿಯಿಂದೆ ಪಡುವೆ ವೋಣಿಯಿಂದ ಮೂಡ ಗದ್ದೆ шэй ೩೭ ಗೋ- 

42 [ಟು]ಗಡಿಯಿಂದ ಪಡುವಲೂ ಹರಿವ ಹೊಳೆಯಿಂದ ಮುಡ ಗದೆ ಮುಡಿ | ಪಡುವಮನೆ రో 

48 త్వారర ಗಡಿಯಿಂದ ಪಡುವ ಜನರ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೊಡ ಯಿ ಗಡಿಯೊಳಗೆ ಗದ್ದೆ ಮು. 

44 ಡಿ. ౧1 [BF ಅಂಮಂಣಹತ್ತಾರರ ಗಡಿಯಿಂದ ಸಡುವೆಲೂ ಹೆದ್ದಾರಿ ಅಂಚಿಂದ ಬಡಗಲೂ 

45 ಹಲರ ಮನೆಯಿಂದ [ತೆಂಕ] ಗಡಿಯಿಂದ ಮುಡಲೂ ಮತಂ ಚೋಳಕೇರಿಯ ಹಲರ ಗಡಿಯಿಂದ. 

46 ಮೂಡಲು ಚೋಳಕ್ನೇರಿಯ [ಹಲರ] ಗಡಿಯಿಂದ ತೆಂಕಲು ಚೋಳಕೇಪಿಯ ಹಲರ ಗಡಿಯಿಂದ 

47 ಪಡುವೆಲು ಯಿ ಗಡಿಯೊಳಿಗೆ ಗದೆ ಮುಡಿ (౨) ಅಂತ್ತು ಬಿತ್ತುವ ಮುಡಿ ಕಡುಬಿದ ಗದೆ ಮೂ- 

48 ವಾನೆ ಸ ಮುಡಿ . . ошо ಬಾಳಯೊಳಗಣ ಗದ್ದೆಯೆ ಗಡಿ ಮೂಡಲು ಚೋಳಕೇರಿ. 

40 యె ಹಲರೆಗಡಿಖಿಂದ, . . . ತೆಂಕ అంణర్యోత్వా)ర” ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗ ಪಡು[ನೇ] ಮನೆ 
50 ಹತ್ಯಾರ್ದ ಗಡಿಯಿಂದ [ಮೂಡ]ಲು ಅಡಿಗಳ ಗೋವಿಂದೆ[ನ] ಗಡಿ:ಯಿಂದೆಂ dover ಯೂ ಗಡಿಯೊ- 
51 OR ಬಿತ್ತುನೆ ಗದೆಯ ಬಾಳ ಮ . ಚೊೋಳಕೇರಿಯ ಹಲರ [ಗ*]ಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವ ಕೆರೆಯಿಂದ 


ಮು 
52 ಡ ಯೂ ಗಡಿಯೊಳಗಣ ಸದ್ವೆಹಾನೆ ೧೦ е[о*]8›, ಮುಡಿ „о о ಅಂತ್ತು ಮುಡಿ oF RECA ಗೇ]- 
58 ಣಿ ಅಕ್ಕಿ మొడి Qr ತೆರು . . 'ಗೆ ಕಳೆದು ಸುಧ ನೆಡಸುವೆ ಅಕ್ಕಿ మొడి v ಅಂತೂ . . . 
54 ಡಿ ೬೯ ಅಕ್ಲರದಲೂ ఆరు ವತ್ತವೊ[0*]ಭತ್ತು ಮುಡಿಯಕ್ಕಿಗೆ ದಿನವೊಂದಕ್‌ ನಡವೆ 
55. . * . . [әәә . . 
No. 376. 
(А.В. No. 171 of 1901). 
Ох A SLAB SET UP IN THE PANOHALINGESYARA TEMPLE AT KOTAKERI NEAR DARAKUR, 
SAME TALUK AND DISTRICT, 

1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಭಃವನಾಕ್ರಯ ಕ್ರೀಬ್ರಥ್ವೀವಲ್ಲಛೆ 

2 ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪರಮಭಟ್ಟ್ರಾರಕರನ್ಪು 

8 ಕ್ರೀಮತ್ತುಣ್ಞ್ಯೂಚಕೃನರ್ತಿ ಭುಖಬಳಕವಿಯ್ಯಾಗಳ್ಪೇ)- 

4 న్నెద్యవరు ಬಾರಕನ್ಯಾಪುರ ದರಮನೆಯ[ಐ]] 

5 ಸುಕಸ[ಂ]ಕಥಾನಿನೋದೆದಿಂ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯು[ತಿ]ರೆ 

6 ಸೆಕವರ್ಷ ೧೦೭೭ ನೆಯ ಯವಸೆ[ಂ]ವತ್ಸರದೆ veri. 

т ಮಾಸೆ ಪ್ರಥಮಸ್ಕೋಮೆವಾರದೆಂದು ಶ್ರೀಕಾಶ್ಟೀರ [ಕ್ರೀ]- 

8 ಜಿಲದೆ ಶ್ರೀಪ್ರವರ್ಪ್ಸುರದೆ ಅಭಿಪ್ರ್ರಾನದ [ಸಚ್ಚಿರೆ]ಪು- 

9 రది ಸ್ಕಾನದಲು ಹುಟ್ಟದೆ ಶ್ರೀಸಾರದಾದೇನಿಯೆ . . 

10 wd ಕ್ರೀಯೊಬರಾಣರ ದೇಗೊನರಾಣಿರಾ . 
11 ಅವರೆ ಮಕ್ಕಳು ಶ್ರೀಸಾವಾಸಿಮಣಿನೋ ರಾಣ ನನೆ- 
12 ರ ತಮ್ಮ ಶ್ರೀಸೌಜಿರಾಣನು ಪನ್ನಿರ್ಪುಳ್ಳಯೊಳು ಗು[ಡಿ]- 
18 ಗಲ್ಲು ನಾಲ್ಲಂಡುಗದೆ ಪದಿನಾಲ್ಯು ಮೂಡೆ ಬತ್ತುವೆ (ಮೆ)- 

14 మళ్ళి ಭೂಮಿಯ అక్మే౯మెంగేశిట్సినికేం Sath de 
15 ದರೆಸರು ಪ್ರಧ್ಯ[ನರ]ಪ ಹೆರ್ಗ್ಗಡೆಯು ಆ ed- 
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నాల్వి ಪಾಂಡ್ಯ] ಮಹಾದೇಿಯರ ನಗರಸ[ಮೂಹಕ್ಕೆ] 
ನೆಲದವರು ವೊ[6]ದಾಗಿರ್ದು ಮೂಲಸ್ಕಾನ ಮಾರ್ಕ್ಯಂಡೇ- 
శ్వరద్యపోల్సు ವಿಚ್ಛೇದ[ಗೆ)ಯ್ದ ಷೆ శెల్వరాగి ತೆಜಿಯೆ 
Жду, ಬಾಧಾವರಿಹಾರವಾಗಿ [o Jest яГо) ಧಾರಾ- 
ಪೂರ್ವ್ವಕವ್ನಾ(ಗಿ*] [ಎ]ಎದುಕೊಟ್ಟ ತಪ್ಪು ಭೊಮಿಯ ನೇಗಿಲು 
юл ಸಾನಾನಿಗಳೆ ಗುಂಡಿಕೆಯೆ . , ಪಯಿಸಾ . 

. ಮಕ್ಕಳಾ ಮಕ್ಕಳಾಳು [ಪೊ)ಡೆಯರೀ ధమ్మెగ్‌- 
ಮ ನಾಚಂ[ದ್ರಾ]ಕ್ಕ! ೯ತಾರಂಬರಂ PIROS , . ದೇವ 
+ HRN * . . . ದಾನಂಗೆಯ್ದ 
+. ಫಮನೆಯ್ಮುವರು ಉಸೇಲ್ಲಸಿ- 
GAF той ವಾರಣಾಸಿ ರಾಮೇಶ್ವರ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ- 
ದಲು ಸಾಪರಕನಿಲೆಯಂ ಕೊಂದೆ ಪಾತಕರ Rèd- 
ನೆಯ್ದುವರು ಯಿ ಧರ್ಮ್ಟವನು೯[ದಡೆ] ಪ್ರತಿಪಾಳಸಿದ- 
RF "ಗಂಗೆ ವಾರಣಾಸಿ రామేశ్వర Ede 
ಅಕಮ್ನೇಧ ಯಾಗಮೆಂ సాయిరెగిశదానేమొనుం 
 ಭ್ಯೋಜನಮುಮಂ ಮಾಡಿದ ಫಲಮನೆಯು - 
+ [ನರು ಮೆಂಗಳ ಮಹಾಶ್ರೀ) ಕ್ರೀ ಶ್ರೀ 


No. 377. 
(A.B. No. 172 of 1901). 
ON ANOTHER SLAB SET UP IN THE SAME PLACE, 

ಕ್ರೀಗಣಾಧಿ]ಸತಖಿ ನಮ[3|*] ನಮಸ್ತು ога ‹ ಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ (14) 
ತ್ರೈ[ಲೋ) ಕ್ಯನಗರಾರಭಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕಂಭನೇ п ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ[ಂ]ನಯಾದ್ದು- 
[E] ಕಠವರುಪ, ೧೩೩೯ ನೆಯ ದುರರ್ಜಖಿಸಂನ[ಚ್ಚ]ರದ ಚೆಯಿತ್ರ ಕುದ್ಭ o ಸ್ಫೊಮೆ- 
ವಾರೆದೆಲೂ ಶ್ರೀಮೇ(0)ನ್ಹುಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರತಿಜಸರಮೇಸ್ಟರ ಕ್ರೀನೀರದೇವೆರಾ[ಯೆ]- 
ಮಹಾರಾಯರು ಪಿಜಯಾನಗರಿಯ SERIILE ಸುಖನಾಂಬ್ರಾ- 
[ಜ್ಯವ] ನಾಳುವ ಕಾಲದೆಲೂ ಶ್ಲೀದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂದೆ [ಕ]ಂ- 
v cenas do ಬಾರಕೂರ ರಾಜ್ಯವ ಪ್ರತಿಪಾವಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ಯಾ. 

. ಪೆಂಕ್ಯೋತ್ತನುರು ಶ್ರೀಸೋಮನಾಥಸದಾರಾ[ಧೆ]ಕರುಮೆಪ್ಪು ಕಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರರೆ 
. ಸೆಡೇನೆಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಹಂಸಂಣ[ಗಳು] ಕ್ಕೋಟಿಯಕೇರಿಯ ಮಾರ್ಕಂಡೇಸ್ಟರ . . , 
. + ರ್ಮನ ಮಾಡಿ ಕಾಸನವ ಬರಸಿದ ಆ ಥ(ಂ)ರ್ಮ ಆಚಂದ್ಯಾರ್ಕ[ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ] ನಡೆವ- 

+ + ಡೇಸ್ಟೇರದೇನರ 0050009, ದಿನ ೧ శం ಅಕ್ಕಿ ನಾಲ್ಕು ಹಾ[ನೆ ಇ] ಮರಿಯಾದೆ. 
'యే]లి ವರುಕ ೧ жо ಆಕಿ ಹಾನಿ కం ಲೆಕ್ಕದ [ಮೂ] ೧೦ ರುದ್ರಪೂಜೆಯೆ ಮೂವರು ಬ್ರಾ» 
лгы аза ಅಕನ [ಕೋಯ] dox, కాక ಮೆಚ್ಚಿಗೆ ವಿಳೆಯೆ ಆ[ಡೈ] 


ಎ ದಮವಾಸೆಯೊ . . ಸಹಿತ ಮೂನರು кэде ವರುಕ ೧ ಕೆ ನಡವ ఆ[శ్మి] 
. . [ಬಂದೆ] ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ [o] అభియం ವರುಕ oF. .ಜೆಯಾಳರ. . . ದೊ. 
ರವಿಯ. ei, ಬರದೆ ಹಾನಿ wo ಲೆಕ್ಕದ ಮೂಡೆ కం ಆಶಾರದೆಲೂ ನಾಲ್ವತ್ತು ಮೊ- 

ಡೆ ಅಕ್ಕಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕನಾಗಿ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ನಡವಂತಾಗಿ ಹಂಪಂಣಗಳೂ ಉಳೊರೂ- 

ಳಗೆ] ಧಾರಿಯ ನೆ[ರ]ದು ಕೊಟ ತಂಮ ಬ್ರಹ್ಮಾದಾಯದ ಮೂಲದ ಮಾಸುರುವಳಯ ಬಾ- 

9 ಚತು(2)ಸ್ಟೀಮೆಯ వివర ಮೂಡಲು ಮೋಬಳ್ಳಯಕ್ಕಳ ಗದೆಯಿಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕ. 

లు [Sev] ಗುಡೆಯಿಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಕುಂಗುಮೆ ಆಯನ ಗಡಿಯಿಂ. 

ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಯೆಅಳದೆ ಗುಡೆಯಿಂ dover యెంకి ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯಿಂದೊಳೆಗು- 

౪ ಬಾಳು ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ಹಾನಿ ಶಂ ಲೆಕ್ಕದ ಬಿಯೆಲು ಮೂಡೆ ох ಆಗ್ಲಿ] ಉಳೆಂಥಾ ಮ... 
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2 


2 


2 
2 
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8 ಕೈ ಮರ ನೆಕ್ಕಿ ಸಿಡಿಲು ಮನೆ [ಮೆ]ನೆಕಾಉ ಯಕ್ಷೀಣಿ ಆಗಾಮಿ ಜಲ Haas ಸಿದ್ಧ ಸಾಧ್ಯ ಆ 

4 ಪ್ರೈ ಭ್ಯೋಗತೇಜಸ್ಮಾಮೈಸೆಹಿತವಾಗಿ ಆ ಬಾಳಒಳಗೆ ಯಿದ್ದೆ ಕಾಸನ ಪ್ರಮಾಣಿನ ಭೂಮಿಯನೂ e- 

5 ರ್ಧ[ಉ]ದಯ ಪುಣ್ಣಾಶಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಕ್ಯಂಡೇಕ್ವರದೇವರಿಗೆ ಧಾರೆಯ ನದು ಹೊಟ್ಟೆ [D] ಬಾಳು 
ನೆರು- 

6 ಷೆಂಪ್ರತಿ ನಡದು alee] ಅಕ್ಕೆ Aged ನಾಘಂಡುಗದ ಮೂಡೆ. [೩೭] ಅ ಮಾರ್ಕ್ಯುಂಡೈಕ್ಟರ ದವರ ద్యోవెశ్వ 
Bong Обо. 

7 ಣೆ [ಅ]ಕ್ಕೆ ಹಾಗೆ у ಕಡೆ[ಮಿ]ಯ ಮೂಟು ಮೂಡೆ ಅಕ್ಕಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಟ್ರೂ 905 ಹಾಳಯ-. 

8 ಒಳಗೆ ಹಂಸಂಣಗಳೊ ಬಾಳುವೆ ಬ್ರವಸ್ಟ್ರಾದಾಯದೆ ಮೂಲದ ಬಾಳನ ಚತುಸ್ಟೀನಿಯ 

9 ಪಿವೆರ ಮುಡಲು ಸ್ಫೋನೆಂಣಸೆಟಿಯ 98 అదర ಮೂಡವಿಂ ಸಡುವಲು తేంశోలు ಕೆಕು- 

0 [ಡ]ರೆ ಗಡಿಂಯಿಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಸೀರು ಹರಿವೆ ಸಾವಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಮಾಣಿ. 

| ಯ [ತಾ]ಟಿಂದಂ dose» ಯಿಂತ್ಲಿ ಚತುಸ್ಸೀವೆಂಯಿಂದೊಳಗುಳ ಬಾಳು ಬಿತುವ ಬೆದೆಗ- 

2 ಇಗಿಲು ಹಾನೆ ೫೦ ಲೈದೆ ಮೂಡೆ యలు ಯಿ ಬಾಳಂದ ವೆರುತಂ ಪ್ರತಿ ನಡದು ಬ[ಹ]. 

8 ದು ದೇವರ ದೇವಸ್ಥೇ ಕಂ? ನಯೊಣೆಗೆ [ಕಾಟಿ] ಒಂದು ಹೊಂನು ಕಡಮೆಸೆ [ನಡವ] ಅಕ್ಕಿ 

4 ಮೂಡೆ Sree ಉಭಯಂ ಅಮ್ರುತಪಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಹ[ನ]ಶೆ чё, ಮೂಡೆ ವಾಲ್ಯತ್ತು ನಡ- 

5 ಉದು ದೇವರಿಗೆ ಯೆರಡು ಹೊತ್ತಿನ ಕಪ್ಪ್ಪೂರದಾರತಿಗೆ dade, ಬುಕ್ಕ ಪಟಣ- 

6 ದ ಒಳಗಣ ತೋಟ ಆ ತೋಟದ జోకుస్సియ వివర ಮೂಡಲು ದೇವರ ముడి 


87 ಮಿಕ್ರದಳನಿ ಬ(ಂ)ಮೈ್ಟಕಣಕನ ಗಡಿಯಿಂ ಪಡುವಲು dove» ತುಮುಕಣ- 


8 
8 
4 
4 
4 
4 
4 
4 


1 


1 


B ಕನ ಗಡಿ ಸ್ಪಾತಿಮೂದಿತ್ತಿಯ ಗಡಿಯಿಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವೆಲು ತಂಮುದ[೪]- 

9 ನಿಗಡಿಯಿಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ರಾಜಬೀದಿಯಿಂ ತೆಂತ್‌ಲು యెంకి 
'ಚಿತುಸ್ಟೀಮೆಯಿಂದೊಳಗಣ ಕ್ಯೋಟನನೂ ಧಾರೆಯೆ dedo ಕೊಟಿಉ | ಕ್ಲೋಸ್‌ 

1 5830 ಪರದತ್ತಂ ನಾ ಯೋ ಹರತಿ ವಸುಂಧರಾ [ж] ಕಪ್ಪ್ಟಿರ್ಸ್ಯರುಕಸೆಹಸ್ರಾಣಿ 

# వివశ్చియో[0*) ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ[3*] ॥ ದಾನಸಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾತ್ತೇಯ್ಯೋ- 

3 ನು)ಖಾಲನಂ (1*) ದಾನಾಸ್ಟರ್ಗಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚು do వదం ॥ ಯಿ (o)ra 
4 БЕ ఒళల ಒಡೆತನ ಕೋಟಿಯಕ್ಕೆರಿಯ ಹರು గోటెకా౭ఆరిగే sor 

౪ ಮಹಾಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಶ್ರೀಶ್ರೀ ಶೀ 


© 


& 


Мо, 378, 
(А.В. No. 173 of 1901). 
Ох THE THIRD SLAB SET UP IN THE SAME PLAOR. 

ಕ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಯ್ಯ ನಮಃ | ನಮಸ್ಸುಂಗಕಿರಕ್ಟುಂಬಿಚಂದ್ರೆ ಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ (+) 
ಶ್ರಿ ಶೋಕ್ಳನಗರಾರಂಭನೂಲಸ್ನೆಂಭಾಯ vogi | ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ್ರೀ [||] ಜಯಾಭ್ಯ್ಯದಯೆ ಕಠವರು- 
వే oA à] నెందు ನಾಲ್ಕನೆಯ ವರ್ತಮಾನದ ನಿರೋಧಿಕು)ತುಸೆಂವತ್ಪರದೆ ಮಾಫೆ ಬ ೧೦ ಪರ್ವ್ವೈ]- 
ದೆ 
దు ಸೋಮೆನಾರದಲ್ಲೂ ಕ್ರೀಮಾ(0)ನ್ವ್ವೃಹಾರಾಜಾನಿರಾಜ ಸರಮಸ್ಟರ ಅರಿರಾಯನಿಭಾಡ ಚತು- 
ಸ್ಪುಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಶ್ರೀಪೀರಪೃತಾಪ ವೈವರಾಯಮಹಾರಾಯಿರು ಪೆರುಮಾಳೆದ್ದವದೆಹಾಯಕರು నిజ- 
ಯೆನಗರಿಯೆ ನೆಲೆಪೀಡಿನವಿದ್ದು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂದ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯಿನ ಕಾಲದಲೂ ಆ ರಾಯರು, 
ದೆಂಣಾಯೆಕರ ನಿರೂಪದಿಂ ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವೆನೂ ಚಂಡರಸೆನೊಡೆಯರೂ ಸಾರಿಸುವ wie. 
ದೆರಿ [ಸಂಚಮೆ] ಕೋಟ ಹಂಸಂಣೇಕ್ಟರರುನುಸ್ಸು ಹೊಯಿಸಣ . ಡೆ ಹಿರಿಯಂಣೊಡಿಯ 
» [ಎಿಲ]ಸ್ಪುನಾಯಕನ ಮಗ ಮಲ್ಲಪ್ಪುನಾಯಕನೂ ಕ್ಕೋಟಿಯಕೇರಿಯೆ ಮಾ[ರ್ಕಂಡಿಕ್ಟರ]ದೇವರರಿ 

ಸಿನರಾತ್ರಪು- 
0 (ఎణ్యకాలదల్సి ಧರ್ಮವ ಮಾಡಿ ದಾರೆಯ నేజదు ಬರಿಸಿದ ಶಿಲಾಕಾಸೆನದೆ ಕೈಮನೆಂತೆಂದೆರೆ ವೊಬ್ಬ- 

ಬ್ರಾ- 
1 aon od ಪ್ರೆಪೂಜೆ ಸಾಗಿ ನಿತ್ಯಾನಿಕ್‌ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ ನಡನೆದೆಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮರ ಗುಂಮರಿಕ್ಕೋಟಿನ- 

ವೊಳ- 


ಅಣ 
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ಗಣ ಬಾಳು ಆ ಬಾಳ ಚಿತುಸ್ಸೀಮೆಯ ವಿನರ ಮೂಡಲು ರಂಗಂಣಭಟೈರ ಜನಧನ ನಡವೆ See 
ಚಿಯಿ- 

одо ಪಡುನೆಲ ತೆಂಕಲು ವಿ[ಪ್ಲು]ಭಗನ ಮಾಧವಭಗವನ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು 

జ్యివెదినే 06 ವೋಣೆಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು. sue ನಿ[ಸ್ಲು]ಭಿಗವನ ಶಕ್ಕುರಣ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ. 
కేంకోలు 

యింక ಚತುಸ್ಪ್ರೀಮೆಯವೊಳಗುಳಿ ಬಾಳು ನಾಫೆಂಡುಗದಲೂ ಮೂಡೆ ಅಯಿದು ಬಿತ್ತುವೆ ಬೆದೆ quan 

ಆಲ್ಲಿ од. ತೆಂಗಿನಮರಗಳು ಸೆಹಿತ(ವೆ]ಲ್ಲಾ ಭೂಮಿಯನೂ ನಿಧಿ ನಿಪ್ಲೇಪ ಜಲ ಪಾಪಾಣ ಸಿದ್ಧೆಸಾ- 
By Ay 

ಭ್ಯೂಗತೇಜಸ್ತೋ(ಂ)ಮ್ಯು ಸಹಿತವೇಕ ಭೂಮಿಯನು ಆರ್ತ್ಯವರಿಕ್ಸೇದವಾಗಿ ಕೊಂಡು ಮೂಲಸರಿಫ್ಟೇದ- 
ವಾಗಿ 5 

A, ಗೀಪತ್ರಗ್ಯ್ಯಾತಿಸಾಮೆಂತದಾಯಾದಾನುನುತದಿಂದ  ಸ್ರಯಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಿಚಂಣಉಪಾ- 
[og] 

ರ ಮಕ್ಕಳು ಚಂದೊಣಗೆಳೆ. тоо ಧಾಷೆಯ ನೆಟಸಿಕೊಂಡು ದೇವರಿಗೆ ಧಾ(ಜೆ]ಯೆ Sed ಯಿ. 
gayo 

балу ಬ್ರಹ್ಮ್ಯೂಂವೊಳಗಣ [IAJE ಆ ದೇವರ ಹಾನೆಯವಿ ಆ ದೈವರ ಮೂಡೆ- 
ಕಟ್ಟ- 

dado, ಹದಿನಯಿದು ಮೊಡೆ ಭತ್ತ ನಡದುಬಹುದು ಯಿ ಛತ್ತವೆ ಕೆತ್ತು ಸುದ್ಧವಾಗಿ Gyre ನಡವ 
Re 

ಣಿ ed, mud vo d ಲೆಕ್ಕದ ಮೂಡೆ оо ಮೂಡೆ ಗೇಣಿಯ ಅಕ್ಕಿಯ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ತಪ್ಪುದೆ ನಡದು 
spes 

ದು ಯಿ ಬಾಳಿಗೆ ಆದೆ ಹೊಣೆ ಚಂದಸ್ಸುಗಳ ಮಕ್ಕಳು ರಂಗಂಣಭಟ್ಟರು rota) у, dag ivo 
మో 

ಧವಭಟ್ಟರ ಮಗ ಪುಟ್ಟಂಣಗಳು oma, ಸೈನಬೋವರ ನುಗ ಲಬಂಣಸ್ಮನಬೋವರು ಬಲ್ಲೆಯ- 
28) i» ಮಾ[ಣಿ]- 

zw SORES ono ಅಳಯೆ ತಲಾಣಸೆಟ್ಟಿ ಯಿಂಶೀ ಮಲ್ಲಪ್ಪುನಾಯ್ಯ ಮಾಡಿದೆ ರುದ್ರಪೂಜೆಯ ss 

ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ నడెవెదిళ్ళీ ಬರದು ನಟ್ಟ ಕಿಲಾಸಾಸನಕ್ಕ а న్వదెత్తం ಪರದೆತ್ತಂ ಪಾ Bag ಹರ 

ತಿ ನಸುಂಧರಾ[ಂ i^] zi, eros ed опа оба он] ಜಾಯತೇ ё [9] ॥ ದಾನಪಾಳ- 
ನಯೋ . 

ದಾನಾರ್ಚಯ್ಯೇ ಯೋ[ನು]ನೊಲನು [i] ದಾನಾತ ಸ್ವರ್ಗಮಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚಾತು d . 


+ + ಶೀಶೀಶೀ 
No. 379. D 
(AR. No. 174 of 1901). 


Ох THE FOURTH SLAB SET UP IN THR SAME PLACE. 
[ಶ್ರೀ ಕ್ರೀ] ಕಕವರುಕ ೧೩೦೫ ದುಂದುಭಿಸೊ- 
a ನಯಿಕಾಖ ಸು ೧೬ ಸೋೋ క్రమ 
[3j] ಶಾನುಂಡಳೇಕ್ಷೂರ ಅರಿರಾಯನಿಭಡ 
ಭಾಕೆಗೆತಪುವರಾಯರಗಂಡ Bears 
digo, ಮಸೆಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಕ್ರೀನೀರಹರಿಯ- 
ಒಡೆಯರು గాజ్యాభ్యుడియే ಸರಿಪಾಲನೆ- 
యె ಮಾಡುವಲ್ಲಿ అ ಹರಿಯಸಒಡಿಯರ ನಿರೂ- 
who ಶ್ರೀಮನ್ಮುಕಾಪ್ರಧಾನಂ జిళ్ళంణ్న ఒడియ- 


235 


9 o0 ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯನನೂ ಪೆರಿಶಾಶಿಸುವಲ್ಲಿ ಆ ಬಾರೆಕೂ- 
10 ರ ೋಟಿಯಕೇರಿಯ тез ಆಧೀನವ ಮಾಡಿ ತಂ[ಗಾ]- 
11 ಯಿಸೆಬಿತಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಕ್ಟುರದೇವೆರೊಳಗೆ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾ 
12 ಹ್ಮಣಂಗೆ ರುದ್ರೆಫೂಜಿಯಾ[ಗಿ] ಮಾಡಿ ಮತ್ತಂ ಪ್ರತಿ- 
18 ಅಮಾನಸೆ వృతిద్వావళీయలి ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ- 
14 ಇಭೋಜ(ನ*] ನ[ಡ*]ದುಬಹುದು ಯಿ ಧರ್ಮ ನಡಢವಂಸ್ಸಾಗಗೆ] 
15 ಕೋಹಯೆ Әә әс ಬುಧಿವೆಂತರು ಸಮ- 
16 03 [od ಮಾಚಿಸೆಟ್ರ್ರಯ ಬಳಯೆವ- 
17 ರೆ ಬಾಳಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಮಾರ್ಕಂಡೇಕ್ಟರದೇವರ dui. 
18 శ్వదిందం ತೆಂಕಲು ಸ್ಲೊಮನಾಥೆಯ್ಯೇವರ ದೇವಸ್ವೃದಿಂ- 
19 ದಂ ಪಡುನೆಲು ಜನಾರ್ದಿನದೇನೆರ ద్యవన్వవందం ಬ[ಡ]- 
20 ಗಲು mode ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯಿಂದೊಳಗುಳ ಹುಂ- 
21 (వవ ಗದೆ] ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣೆಲು ನಾಗಂಡುಗದೆಲು [ಮಂ] 
22 ೩೬ ಅಟು ನಾಗಂಣಶಾಶಾಂ ಬಿತ್ತುವ ಮೆಕೆಯೆಲು 
23 ಭತ್ತ ಮುಡೆ à әд ತಂಗಾಯಿಸೆಟ್ಟೃತಿ ಅರ್ಥ್ಯ[ಸ]- 
24 ರಿಚ್ಛೇದವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಮುಲಪರಿತ್ಸೇದನಾಗಿ ಕೊ[ಟರು] (ж) ^ 
25 ಯಿ. ಧರ್ನ್ಮು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ ನಡನೇಕಂಗೆ ಮಾರ್ಕಂ- 
26 ಡೇಕ್ಟರದೇವರೆ ಸುನಿಧಿಯಲ್ಲು ಧಾರೆಯೆ ನೆಟದು ಕೊ- 
27 [WH] [1%] ಯಿ ಧರ್ಮ್ಮವನು ಆಂನ್ಯಾಸು ಅಳದನೆರು ವಾರಣಸಿಯ- 
28 ಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ శోనిలియ ವಧಿಸಿದ ಪಾಸದಲು meerd [1%] 


No. 380. 
(А.В. No. 175 of 1901). 
Ох THE FIFTH SLAB SET UP IN THR SAME 71408, 


1g, ಸಮೆಧಿಗತಪಂಚನುಹಾಕಬ್ಬ ಮೆಹಾಮ- 
ಎಡಳೇಕ್ಟರೆಂ ಉತ್ತರನುಧುರಾಧೀಕ್ವರಂ 
ಪಟ್ಟಿಪೊಂಬುಚವುರನೆರಾಧೀಕ್ಟರಂ ಮ- 
ಹೋಗ್ರನೇಕಲಲಾಮಂ ಪದೆಮಾನತಿದೇವಿಯೆ ಉಬ್ಬಿ- = 
ವೆರಪ್ರನಾದನಾಧಿತಂ ನಿಪ್ರಳತುಳಾಪುರುಪಹಿರೆ. 
ಂಣ್ಣಾದಾನಿದಾನ ಮಾನರಧ್ವಜಂ ಖ್ರಿಗರಾಜಲಾಂಡ್ಸೃನಂ det- 
ವ [ಯಿರಾ]ದಿತ್ಯ ಸಕಳಜನಸ್ತುತ್ಯ Nit, . 
. రుల ಕಂನ್ಹುಕಾಚಾರ್ಯ್ಯಮಂದೆರಯೈರ್ಯ್ಯನು 

э [ಶ್ರೀಮು]ರ್ತ್ತಿ ನಾರಾಯಣಂ ಕೇರ್ತಿಪಾರಾಯ- 
10 ణం Bh ಪಿಕ್ವಾನಾಥ್ಲದೇವೆರ ಓಬ್ಯಫ್ರೀನಣದೆ- 
11 ಸದ್ಮಾರಾಧಕರುಂ ಪರಬಳಸಾಧಕರ:ಮೆಪ್ಪು ಪಣಲಹಳ ಬಳಯ 
12 ವ್ಹೀರಜಗಡೇವೆರಸೆರು ಕ್ರೀಮೆತುಸಟ್ಚಮೆಹದೇನಿಯರುಂ ಪೊಂಡ್ಯದೇನೆ- 
18 ರಸಂ ಸ್ಥಿರಸಿಂಾಸೆನದಿಂ ಸುಖಸಂಕಥಾನಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯ- 
14 ಂಗೆಯುತ್ತ ಮಿರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾರಹಕ(ಂ)ನ್ಯಾಪುರದೆ ಹರ- 
15 ವೆರಿಯೆ ನ[ಗಿ]ರ ಹಂಂಜಮಾನವೋಲಗದೊಳರ್ದ್ವಾ хоб ಧಾ- 
16 ನದಲು ಕ[[ಬ್ಯೂ]ರ ಹರವರಿಯೊಳಗೆ ಫ್ಲೀಮತು (0)- 


* The line bogins with the figure of a chairs. 


17 
18 


ig. 


20 


Eee 


ANS WH 


10 
11 
12 
18 
14 
18 
16 
17 
18 
19 
20 
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096955 ವಾಮಭಾಗದ ಮಹಾದೇವೆರಿಂಗೆ 
ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಟಜದುಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿ ಹುಲ್ಲು 


ವೆಗೆಣಲು ಮೂಡೆ eof ue] 


ಕುವ ಗದ್ದೆ నొల్సండుగదలు ಬಿತ್ತುವ బా 


No. 881, 


(AR. No. 176 of 1901). 
Ох тив SIXTH SLAB SET UP IN THR SAMB PLACE. 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರಿ(1*]ಭುಜಬಳಿಕವಿ[ಯಾ] 
ಪೇನ್ಹೆದೇವರ ವಿಜೆಯರಾ . 
ಮುತ್ತರೋತ್ತರಾಭಿವೈ 
ಪ್ರವರ್ದ್ಯಮಾನಮಾಚನ್ಹಾ )ರ್ಕ್ಯತಾ-. 
Чогрдо ಸಲುತ್ತಮಿರೆ vt- 
ಪಕಾಲಾಕ್ಮೀತಸೆಂವೆತ್ಸರ 

౧౦౬౨ ನೆಯ ಸಿದ್ಧಾತ್ಮ್ಗ]ಸೆಂವ- 
ತ್ರೈರದೆ ಮೈಕಾಖಮಾಸಂ ಮೊ- 
ದಲಾಗಿ ಕ್ರೀಮಾರ್ಕ್ಸೈಣ್ಣೇಕ್ಟೂರ- 
ದೇವರ ಶ್ರೀಪಾದಸನ್ನಿ ధాం 

side» ತಿನಾನನ್ಹ ಯೋಗಿ 


No. 382. 


12 

18 
14 
15 
16 
17 
18 

19 
20 
21 


ಸಿನ್ನದ್ಯೇಶಾಲೆಯೆಂ ಮಾಡಿ [ಸೊ]- 
doe ತೊಳಹನ vohis 
ಬಿ[ಡಾ]ರ್ವ್ವೈರ ಮಾಗ ಹಿಡಿವ 

[ಸುಗೆ] ಬಿತುವ ಬಿದಿರಗದ್ದೆಯ 
Soa, ಪಾಣ್ಚ್ಯಗದ್ಯ್ಯಾಣಂ మొం 
ಪತ್ತುಮ ನಾಪೊನ್ನ ವೃದ್ಧಿ ಯು- 
ಮಂ ಆಗ್ರಸ್ಥೆನ್ಡು ಶಾಸನಮಾಗೆ ಮಾ- 
ಡಿಸಿದೆ ಧರ್ಮವಂ ಅಲದವಂ ಸಾಸ. 
ರ ಕವಿಲೆಯೆ ಗಂಗೆಯ ತಡಿ- 

Ghd ಕೊ[ಂ್‌]ದ(ಂ) ಸಾತಕಂ [18] 


(AR, No. 177 of 1901). 
Ок A PILLAR SET UP IN THE OUTER ENCLOSURE OF THE PANCHALINGESVARA TEMPLE, 
AT THE SAME VILLAGE. 


ಕ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಯೇ- 

(о) ನಮಃ [18] ನಮ()ಸ್ತುಂಗ- 
ಶಿರಕ್ಹುಂಬಿಚಂದ್ರೆಚಾಮ- 
Чезәбге [19]ತ್ರೆಯಿಲೋಕ್ಕ - 
ನಗರಾರಂಭಮೊಲಸ್ಮೆ- 

ಎಭಾಯೆ tot qur tg, 
Sy[wr]eatc доб ee 
idi cate ನೆಯ 3- 
ರ್ತ್ರಮಾನ ಪ್ರ[ಮಾಳ]ದಿಸಂವತ್ಸರ- 
ದೆ ಚಯಿತ್ರೆಕು очер 
ಫ್ರೀಮನ್ವಹಾಮಂಡಲೇ.. 

శ్వరం ಅರಿರಾಯೆನಿಭಾ- 

d ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುನರಾ- 

ಯರೆಗೆಂಡ дезе [ದೆ]- 

&г ಪಶ್ಚಿಮ ಉತ್ತರ z- 
ಮುದ್ರಾಧಿಸತಿ శిర 

ಪ್ರತಾಪ ಯಿಂನುಡಿಮೆ- 
ಹಾದ್ದೇವರಾಯೆನೊ- 

ಡಯರೂ ಬರುಮಾಳ- 
ದೆಣಾಯೆಕರೂ ರಾಜ್ಕಾಭ್ರು- 


First Face. 


21 
22 
98 
2 
2 
26 
2 
2 
29 
80 
31 
82 
88 
34 
36 
86 
87 


ದೆಯೆ ಪರಿಪಾಲನೆಯೆ six. 
డువెల్లి ಪಿಜೆಯನಾಗರಿ.. 
ಯೆಲೂ ಸುಖಸಂಕಥಾ- 
ವಿನೋದೆದಿ ಸಕಳರಾಜ್ಯ- 
ವೆನೂ ಪ್ರತಿಪಾವಿಸುವ- 

9, ಆ ದೈವರಾಯನ್ರೊ- 
ಡೆಯರ ನಿರೂಪದಿಂ. 
D 
ಚಂಸರಸೆನೊಡೆ- 

ಯರೂ ಬಾರಕೂರ- 
ರಾಜ್ಯವನೂ ಪ್ರತಿವಾ 
లినువల్సి ಆ ಬಾರ- 
таб aot. 

య ಹಲರ ಆಧ್ಯೀನವ 

ಮಾಡಿ ಮಾರ್ಕ್ಸೃಂಡೇಕ್ವರದೇ - 
ವರಪ್ಲಿಹಂಬತ್ತರ ಬ- 
೪ಯ ಹೆಗ್ಗೆಡಿತಿಯ మెగ 
88 మోదింణనట్టియరేశి 

39 ಮಾಡಿದೆ ಛತ್ರದ ಮಠದ 
40 ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿದಿನ ಉಂಬ 


S? 


8% 


41 
42 
43 
44 


46 


56 


58 


115 


жәй ಜ ೧ ಕಂ ಯೆ. 
ಳಊರಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು 
ಬಟಿಕುಡುರ ಬಾಳ ಡತು- 
ಸ್ಪೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂ- 
ಡಲು ಒಂಬುವೆಕಟ್ಟ 33- 

ನ ಸಾಪಿದೆಂ ಪಡು- 

వెలు doves ಹರಿದ 
ಹೊಳೆಯಿಂದೆಂ ಬಡ 


ಗೆಣಗಿಲು ಹಾ- 
నేళం ಲೆಕದೆ- 
ಲೂ ಮೂಡೆ ౧౨ 
ಅದಕ್ಕೆ ನಡವ Ze- 
ಣೆಯ ಅಕ್ಕೆ ಕೋ” 
ಟಸೆಹಮೂ- 

జి ౨౬ ಅದಿಕಂ- 
ಕಣಗದೆಯೆಂ- 

2) ಬಯಲು బి- 
dos ಬೆದೆಗಣ- 
ಗಿಲುಹನೆ ೬೦. 
ಮಿದೆಕೆ ek,- 
యె గణి ಮೂ- 
Be ಹೊಸ್ತಾಗಿ 
ಮಾಡಿದೆ ತಂ- 
ಬಳಗದೆ ಬಿತ್ತು- 
వే ಚೆರೆಗಣಗಿ- 
లు జే но ಲೆಕದೇ]- 
من‎ ಮೂ 2х 
ಬಡ[ವ]ಕಳಯ. 
ಲುಹಳಂಲೆಕ- 
сев ಬಿತ್ತುವ. 
ಮೂ ох ಮನೆ- 
యె ಬಾಗಿಲಗ- 
చేయే den- 

ಕಾ బయల గా 

దె ಬಿತ್ತುವ ಮೂ- 
డే ౨౦ కోత 
ಸಗದೆ ಬಿತ್ತು- 


E ಫ್ರೀಪಂಚೆಲಿಂಗ- 
ದೇವರಿಗೆ ಶ್ರೀರು- 
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Second Face. 


Third Face. 


49 
50 
51 
52 
58 
54 
55 


85 


98 


100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
131 
112 
113 


116 
337 


ಗಲು వేడువెలు ಹೊ- 
ಐಯಮಕ್ಯುಳ ಮೆನೆಯ 
ಗೆಡಿಖಿಂದೆಂ ಮೂಡ- 

ಲು ಬಡಗಲು ಹರಿದೆಸಾ- 
Dome ತೆಂಕಲು ಯಿ. 

93 e ಚತುಸ್ಟೀಮಿಯ Se- 
ಳೆಗುಳ್ಳ ಮಕ್ಕೆ ಬತ್ತುವ బీదా 


ವದು ಹಳಂ 
9 ಮೊ ೬ ಶಂ]. 
[ಬ]೪ಯಗದೆ 
ಬಿತ್ತುವೆರು 
ಹಳಂಲೈದ- 

on మణ ౪ 
ಮತ್ತಂ శట్సి- 

od ವೊಳಗೆ 
ಬಿತ್ತುವೆ ಗದೆ 
ಮೂಡೆ v ಅ- 


ಮತಡ d(s)- 
arê ನಡಕಾ- 
ದು ಅಕಿ ಮೂ- 
ಡೆ೧೨೦ ఆ- 
mge 
SACR 
ಪುತ್ತು ಅಕ್ಕಿ 
ಮೂಡೆಯೊ 


ಳೆಗ್ಗ(ಪಂಚರಿ) 


118 
119 
120 
121 
122 
128 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
180 
181 
132 
183 
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ELI DAL 284 ಬಹರು cto e» 
ಖೆಯ ಮಾಯಂ- 185 ಸನವೆ ಬರದಾತ 
ಉಪಾಧ್ಯರ ಮೆ- 186 ಕಲ್ಲುಕುಟಿಗ v- 
ಗೆ ದೇವರಸೆರೆ ಮ- 187 odd ಮೆಂ- 
ಕೃಳು ಮಕ್ಕಳ Ante 188 ಗಳ ಮಹಾಶ್ರೀ 
ತರ ಪಾರಂಪ- 189 ಶ್ರೀಶ್ರೀ 
'ರೆಯಾಗಿ ಅಕ್ಕಿ 140 ಮಾದಂಣಸೆಟ್ಟ್ಯ- 
Sad оо నే. 141 యర ಸೆಂತಾನ- 
ಡದುಬಹುದು. 142 d ಅಭಯಂಖಿ- 
ಯೇಕಾದೆಕಿಯ 148 ರು ಯಿ io) 
ದಿನ ಉಳಿದೆ ಆಕ್ಕೆ- 144 ದ ಬಾಳನೂ ಬಿ- 
ಯನೂ ಕನಿನಾ- 145 ತ್ತಿ ಆಚಂದ್ರಾ- 
99 ಹಂನೆರೆಗು 146 ರ್ಕ್ಯನಾಗಿ ನ- 
ಮುಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮರಿ. 147 BA ಬಹ 
ಗೆಯೆಂಣಯ. 148 ಅಕ್ಕಿ 
ತಪ್ಪುದೆ vale, 
Мо. 383, 

(A.B. No. 178 of 1901). 

ON A SLAB SET UP NEAR THB SAME TRAMPLE. 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಯೇ ನಮ್ಮ ౫) ಶ್ರೀಸರಸ್ವೆತ್ಟ್ರಯೇ cic [ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ నా 
рце] ನಮಸ್ಮುಂಗಳಿಸೆಸ್ತುಂಬಿಚ:ದ್ರಚಾಮರಟಾರವ್ನೇ [1*] [ಕ್ರೆಯಿ]ಲೋಸ್ಯನಗರಾರ-.. 
ಂಭಮೂಲಸ್ಮೆಂಭಾಯೆ ಕಂಭನೇ | ಸಾರಿವಾಹನ ಕಕವೆರುಪ ೧೩೩[೬][ಸ೦]- 
దు DIS ವರ್ತ್ತಮಾನ ಜಯಸಂಪತ್ಸರದ ಬೇಸೆಗೆಸಿಂಗಳು ಮೊದಲಾಗಿ 
ಮಾಚಾಸೆಟ್ಟಿಯೆ ಬಳಯ దేశ్రారుశిట్టియేరేశి ಶ್ರೀಪಂಚದಿಂಗದೇವರ ಸೊನಿಧಿ- 
hoe ಮಠನನು "В ಆ ಮಠದ ಧ(0)ರ್ಮ್ಮಕೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಬಾಳ ಚತುಸ್ಫ್ರೀಮೆಯ వివర 
(o) ನರೆವೊಳಗೆ ಪಡುವಭಾಗಿಯನ್ಲಿ ಮುಕುಮೆರ (కట్టిన ಬಾಳು ತಾನೂ బ- 
దే ಬ್ರಹೈದಾಯದ ಮೊಲದೆ ಬಾಳ RA ಮೂಡಲು ಹರಿವ ಸಾಧಿಂದೆ ಪಡು- 


వలు ಶೆಂಕಲು DAC ಮೆಕ್ಕೆಯೆ. ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಪೆಡುವಲು 2^ oh ಬಾ- 
¢ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ದೇಶಉರುಸೆಟಯ ಗಡಿಯಿಂ do vest] ಬಡಗಲು wh ch ಬಾಳ 
ಗಡಿಯಿಂದಂ ತೆಂಕ ಲು యెంకి ಚತುಸ್ಮಿಮೆಯೆವೊಳಗಣ ಬಾಳು ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗೂಗಿಲು. 


ನಾಘಂಡುಗದಲೂ ಗದೆ ಮುಡಿ: ಯಿಪ್ಪುತೂ అల్లి . . , . ಗದೆಯ ಗಡಿ ಮಡಲು బసియ 
ಬಾಳ[ಂ]-. E 

Go [ಪಡು]ನಲು deve» ಗಣಪತಿದ್ದವೆರೆ . . . . . ас... . . ಗಡಿ. 
ಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವ. 

ಲು. . . . యే ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಕೋಟಿಯಕ್ಕೆರಿಯ ಹಲರ [ಗಡಯಿ]- 

обо కలాలు యెంత ಚತುಸ್ಪೀಮಿಯ ವೊಳಗಣ ಬಾಳ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ನಾಘಂಡು- 

ಗೆದೆಲುಗದೆ ಮುಡಿ (౨) ಬಿತ್ತು ಹಾನೆ ಕಡಮೆ . . ಹೊಳೆಯ ಬಳು ಗದೆಯ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ಪಿ. 


ವರ ಮೂಡಲು ಕೋಟಿಯಕ್ಕೇರಿಯ ಹಲರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು dove ಆ[ಪ್ಪಾ]ಲರ Ra- 
«сойо ಬಡಗಲು ಪಡುವೆಲು ಹೊಸಖಣಸೆಟ್ಟ್ಯಯೆರ ಗೆಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು 

ಹರಿವ [ಸಾಲಿ]ಂದಂ ತೆಂಕಲು యెంకి ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೆ ವೊಲಗಣ ಬಾಳು ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಗಿ- 

లు ನಾಫಿಂಡುಗದಲು тїй ಮುಡಿ o ಅಂತು ಗದೆ ಮುಡಿ [o] . ಮೂವತ್ತು ಹಾನೆ [ಗದೆಗೆ] ಸೆಲು- 


ವೆ ಗೇಣಿ [ನಾ]ಘಂಡುಗದಲು ನಾಡ ಮುಡಿ ах ಯೂ ಬಾಳ ಮೈಲೆ ಉಳಿ 


а ಭೂಮಿಗೆ నడవ 


28 


జ 
క 


82 


జ 
е 


18 
19 
20 
21 
22 
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ಸ್ಫತೋಟ ವೊಂದಕ್ಕೆಅಕ್ಕಿ . ನಡ ಮುಸಿ ౫ ಸವಿದು ಮತ್ತು oss, ಮುಡೆ ಅಕಿ ಮಠ . 
WRN 

ವೊಳಗೆ ಬಿಡಗಕಟ್ಟಿನ ಗಣಜಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಯಕಮುಪ್ಪುಯ cot ಣ[ಸಾ]ನಂತನ ಹುಟು . ಯ 
e» 

ಒಳಗೆ ಕಟ್ಟಿನ ಬಾಳನ ಚಕುಸ್ಛ್ರಮೆಯೆ ನಿನೆರ ಮೂಡಲು ತಿರುಮಾಳುವನೆ ಗಸಿಯಿಂದೆಂ వేడు వేలు 

ತೆಂಕಲು ಸಿರಿಊರ ಹಾಯಕನ eared ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು శడువెలు . . . . . 


СЯ 
యేళనే ಬಳಯವರ ಗೆಡಿಯಿಂದಂ ಮೊಡಲು ಬಡಗಲು ಚೌಂಡಾರಹಾಯಕನ ಬಳಯವರ ಹೊಳೆ 
ಗಡಿಯಿಂದಂ ತೆಂಕಲು యెంకి ಚತುಸ್ಪೀಮೆಯ ವೊಳೆಗಣ ಬಾಳು ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಸೆಣಗಿಲು ನಾಘಂಡು- 
Tides ಗದ್ದೆಮುಡಿ ೭ ಯಿದಕೆ ಗೇಣಿ ಆಕಿ ನಾಡ ಮುಡಿ ౨౦ ಯೂ ಬಾಳಿಗೆ ове ಸಿರಿಊ- 
ర ಹಾಯಕನ ಬಳಯವರಿಗೆ ಕಾಲ о de ಕಾಟ [ಹೊಂ]್ರನು [о] ಅರಮನೆಯ e ಸಿರಿಊರ 
ಸೇನಬೋನನ ಹದಿ ಕಾಟಿ ಹೊಂನು ౨ యె ಬಾಳಗೆ ಆರುವಾರ ಮೂಲ . ಗದೆ೧ ಕೊಟ್ಟ. ಪ- 
యె ಹೊಂನು [ta] ಮತ್ತಂ ಅಲ್ಲಿ ಹುಗುಳ ಬಳಿಯ ಸಂಣಾಂತನ ಹುಟ್ಟ . . . 
ಆರುವಾರದ ಬಾಳು ಕೊಣಿಕಲ ಗದೆಯ ಗಡಿಯ వివర ಮೂಡಲು ಚಂದನ ಗುಡಿಯಿಂದ ಪ- 
[ಡು*]ವಲು dose» ಸಿರಿಊರ rea ಸಂತನ ಬಳಯೆವರ ಗಡಿಯಿಂದೆ ಬಡಗಲು . . ಮ 
do ಅರರ ಗಡಿಯಿಂದ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲ; ಹಂಗುಳ ಬಳಯಿವರ ಗಡಿಯಿಂ [ಮುಡ]ಲು 
యెంత ಚತುಸ್ಸಿಮೆಯ ವೊಳೆಗಣ ಗದೆ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಗಿಲು ನಾಘಿಂಡುಗದಲು ಮುಡಿ [೬೦೦] v 
No, 384. 
(А.В. No. 179 of 1901). 
Ох ANOTHER SLAB SET UP IN THE SAME PLACE! 
, ಪಸಯೇ ನಮಃ [9] ನಮಸ್ತುಂಗಕಿರಟ್ಟಂಬಿತಂದ್ರಚಾನುರಚಾರನೆ; [ie] 

оо ಶ್ಯ್ಯತಗರಿಕಿಂಭಿಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕಂಭನ್ನೇ (|) ಸೈಸ್ತಿ [INR 
య ಕಕವರುಷ ೧೩೫೭ ನೇ ಕ್ರೋಧಿಸೂವತ್ತರದ ಫಾಲ್ಗುಣ [ಬ] ೧೦ ಗೌ లు క్రిమెన్మ- 
ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ODE EG ಅಗಿರಾಯೆನಿಭಾಡ ಭಾಪೆಗತಸ್ಪು- 
వెరాయేరేగండ ಚಸುಸ್ಫಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಕ್ರೀಪೀರಪ್ರತಾಪ ದೈವರಾಯನುಹಾ- 
ರಾಯರು ವಿಜಯವಾಗರಿಯೆ ರಜಧಾನಿಯಲು ಸಕಳಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯನೆನು ಪೃತಿ- 
ಪಾಶಿಸುತ್ತ ಯಿಹ ಕಾಲದಲೂ ఆ ದೇನರಾಸ:ರ ಸಿರೊಪನಿಂ బార[ళశర)03- 
ಜ್ಞನನು ನರಸಿದೇವವೊಡೆಸುರು ಪ್ರತಿಖಾರಿಸುವ ಕಾಲದೆಲೂ ಕೋಟೆಯಕ್ಕರಿಯ ಮಾ- 
'ರ್ಕ್ಯಂಡೇಕ್ಟೇರದೇವೆರ ಸಂನಿಧಿಯ:ಲ/ ಹಂಗುಳಾನೇನಿಯರ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ನಡವ ಕಟ್ಟಿ- 
భయే ಧ(ಂ)ರ್ವೈವೆನಣ ಲರು ಸಟ್ಟಕಾ[ಐನು] ಮಾಡಿ ಬರಸಿದ ಕಿಲಾಸೊಷನದೆ ಕ್ರ- 
ಮನೆಂತೆಂದಗೆ ಪಂಚರಿಂಗದ್ದೇವರ ಭೆಂತಾರನಿಂದೆ ಮೂಡೆ о ಕ್ಯಂ ನಾಗಂಡುಗದೆ 
تون‎ . . . . + ಅಮ್ರುತಸಡಿಗೆ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ౧౨ ದೀಪಕ್ಕೆ ౬౨ ಕಂಗೆಂಣೆಯೂ 
ಸಪ್ರಶಿವರುಪಉ' ನಡದುಬಹುದು (4) ಯೂ ದೈವಸ್ಥಾನದ. ಚತುಃಸ್ಥೀಮೆಯೆ వివర ಮೂಡಲೂ- 

WAR . ಮೆತನಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಆಗಳಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವ. 
ಲೂ ರಾಜಬೀದಿ ಯಿಂದೆಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ರಾಜಬೀದಿಯಿಂ కేంకోలు ಯಿಂ- 
Be ಚತುಸ್ಬೀಮೆಸೊಳೆಗುಳ ನೆಲ ಮನೆ ೧೦ ಕ್ಯ ನೆಲ ಒಂದಕೆ ух ಹ ಮತದೆ ಅಂಗಡಿ ೧ ಕೆ ಗ о ಉಭಿ. 
యం ಪ್ರತಿವೆರುಷ ೧ ಕೆ గ ೬ ಹೊಂನಿಂದೆ ಮೆಧ್ಯ್ಯಾಂನ[ದ] WEI] ನಡಉದು ಪೂಜಾರಿಯ 
శరశుంది ಆರುವಾರದೆ ಬಗೆಯ ಗೆ [8]ಂಬಡ್ಡಿಯ х ಮೂಡೆ ಅಕ್ಕಿ ರಾತ್ರಯು- 
£ನಾ]ರಕ್ಯ ಬಹುದು | ಬಳಮನ್ತಒಡೆಯರ бәл و‎ ಓರೆಯೆಕಾಟರ ಮನೆ 
ಇಮಸಟ್ಟತಿ ವರುಷಕ್ಕೆ గ ೧ ಪಂಡವಿಂಸದೇವೆರ B00 [2 30405 Boat,- 
ಯ ಭೂರಿದಾನಕ್ಕೆ ಬಹುದು [i] ಯೂ P(o) EYF ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ನಡವಂ- 
ತಾಗಿ ಕೋಟೆಯಕೇರಿಯ ಹಲರು at) ಕಾಟರು ಬರಸಿ ನಟ್ಟ, 8ಲಾಸಾಕರ [i] ಇ- 


1 This inscription had been copied again and on tho fresh impression tho situation is marked “ On а alab 


lying near the Rasabhavi at Ko 
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28 ಧ(೨ರ್ಮದ ಮೀಲಾರೈಕ್‌ D oisi o [మెగ ದ]ಕ್ಯತನ ಬಳಯ ಮಾಣಿಸೆಟಿಯ- 

24 ರದು ಯಿಂತಪ್ರದೆಕ್ಯೆ ಕೊ.ಟಿಯಕನಿಯ ಸೆಟ್ಟ್ರಕಾಟರು ತೆಳುವಸ್ಸುರಸರು ಸಂ- 

25 దిగి రశటియ[రు Nd) [ನೇ]ಟಿಯರು ರತುನಸೆಟಯರು ಯೂ ನಾಲ್ವರು ಸೆಟಕಾಆ[ರ್‌]- 
26 ಪೊನ ನಂಚವಿಂಗದೇವೆರು ನಾಲ್ವುಡ ಮಾಣಿಸೆಟ್ಟಿ act) oco ವೊಸ ಸಂಚರಿಂ- 

27 ಗದ್ದೇವೆರು ಹಲ[ರ*] Sez ಪಂಚವಿಗದ್ದವರು! ಯೂ Glo sore, ಅಛುಬದೆವರು ವಾ- 

28 ರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಸಾನಿರಕಪಿಲೆಯ ಕೊಂದ [ನಾ]ಯಕನರಕಕ್ಯ ಹೋಹರು 

39 ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ವದ್ಧ್ಯ ದಾನಾಶ್ಸೇಯೋನ್ರಪಾಲನಂ [re] OE, FATT 
80 ಪ್ರೋಶಿ ಪಾಲನಾದಡ್ಹು ತಂ వదం [|ж] ಮೆಂಗಳ ಮಹಾಶ್ರೀ ಕ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶೀ We] 


Мо. 385. 
(А.В. No. 180 of 1901). 
ON A SLAB LYING NEAR THE TANK IN FRONT OP THE SAME TEMPLE. 


ಸ್ಪಷ್ಟಿ [1°] ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಯ್ಯೇ నమః [15] ನಮಸ್ತುಂಗತಿರಾಚಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ [ж] 


ತ್ರೊಲೋಸ್ಯನಗ- 

2 ರಾರಂಗಭಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕ-ಭನ್ನೇ | ಸ್ವಸ್ತಿ ಕೀ Ile] జయాభ్యాదియం ರಕವರ್ಷ ೧೩೫೭ నేయే 
ವರ್ತಮಾನ ಸ್ರೋಧಿಸಂವ- 

з ада ఫాలుగుణ ಸು ох [ಭೌ]ಮವಾರದೆಲ್ಲು ಶ್ರೀಮ(೨)ನ್ವಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮ್ಮೇಕ್ಟರೆ 
ರಾಯನಿಭಾ- 


ч 


ಡ ಬಾಪೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರಗಂಡ ಚತುಃಸೆಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಕ್ಲೀಪೀರಸ ತಾಸದೇವೆರಾಯಮಹಾರಾಯರು 

'విజయేనగరియ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲು ಸುಖಸೆಂಕಫಾವಿನೋದೆದಿ ಇಹ ರಾಜ್ಯದೆ ವ(ಂ)ರ್ಣಧ(ಂ)ರ್ಮಾಕ್ಯ- 
horis (o) 

ನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ ಯೈಕಛತ್ರದಿಂ ಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ದು ಕಾಲದೆಲು [ಕ್ರೀಮೆತುಷೇವೆ]ರಾಯ ಮಹಾರಾಯ. 
ನಿರೂ- 

айо ಶ್ರೀಮ(0)ನ್ವ್ರಹಾಮುತಿ) ಸರಸಿಂಪ್ಯದೇನಒಡೆಯರು ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವಂಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುವೆ ಕಾಲದ- 

2, ಅ ಬಾರಕೂರ ತೋಟೆಯನೇರಿಯ ಮೂಲಸ್ರಾನ ಮಾರ್ಕ್ಯಂಜೈಕ್ಟಾರದೆ. ಪಂಚರಿಂಗದ್ದೇವೆರ ಸುಸ್ಲಿಧಿ- 
యెలి ಕಿವರಾತ್ರಪೆ- 

ಕ್ಯಾಕಾಲದೆಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಂಹಣಭ್ಯೋಜಿನಕ್ಕೆ (о) ಣ್ಯೋಡೆಕದಾನದಾರಾಪೊರ್ವಕಮಾಗಿ Path ಬರಸಿದೆ. 
ಶಿಲಾ- 


లా 


o 


on 


e 


10 ಶಾಸನದ. ಕ್ರಮಿನೆಂತೆಂದರೆ ಆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಕ್ವನದೇವರ ಕರ್ರೆಯ ಬಡಗಣ దేశయలి ಮಠವ ಕಟಸಿ 
ಅಲ್ಲ ನಡ- 

11 353 (oF రడుమెంది ಬ್ರಾಹ್ಟಣಭೋಜನಕೆ 309) ғ ಮಾಡಿ ಪ್ರತಿದಿನ ಒಂದಕ್ಕೆ ಜನೆ ಒಂದೆ- 
శ్యం ಆಕನ ತೋ 

12 ಯೆ xd ನಾಲ್ಕುಕಾಳ DAA ಉಬನಕಾಾಯಿ ಪಿಳೆಯಸೆಹವಾಗಿ ಪ್ರತಿವರುಕ ಒಂದೆಕ್ಕಂ ಬಾರಕೂರ ಕಂ... 

18 ಚಿನಸಾನೆಗೆ ಒತಬಹೆ [ನಾಡ తానే ನಾಲ್ತುತ್ತಆಲು ಒರವೆಯಕ್ಕಿಯ ಮೂಡೆ BS ಮರ್ಯ್ಯಾದೆ- 


ಯೆ- 
14 ಲು ಉಂಬ кадо) ಜನ ಹ(ಲ್ಲನ್ನೆರಡಕ್ಕೆ ಅಕ್ಕಿಯ ಮೂಡೆ ನೂರಯಿಪ್ಪತ್ತು ಪ್ರತಿವರುಕದಲ್ಲು ನ- 


ಡದುಬಯುದು | 

18 ಪಡುವೆ ಕೋಣನಾಡು ಆರಮುನೆಗೆ ತೆಟುವೆ_ವೆಶಿಪ್ರಮಾಣಿನ . . . ಯ ಕಳದು e ನಾಡಹಡಿ 
ಹೊ- 

16 ಆಗಾಗಿ ಪೂರ್ವೆದೆಶಿ ನಡುವ ಕ್ಲೋಣನಾಡ n8 ded . . . . . . v ಹೊಳೆಬೆ- 


ಟ್ಟು ಕಿಟ್ಟಿ ಶಂ[ಳ]ನಿಲ್ಲದ 
17 ಭೂಪಿ:ಯನೂ ಜ್‌ BPS, ಮಾಡಿಕೊಂಡು Юй, ಬಾಳನೂ ಪಡುವಕ್ಕೋಇನಾಡವರು. 
ದೊಗಾಗತದೆ-. 
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18 లు ತಿಟಿಗಿಕೊಂಡು ಬಂದೆದೆನೂ ನರಸಿಂಕ್‌ದೈವಒಡೆಯರು ಅ ನಾಡನೂ ಕರೆಸಿ ವಿಚಾರವ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಅ 
19 ಪಡುವೆಕ್ಕೋಣನಾಸು ತಂಮೆ ನಾಡಕುಳದೆ ಒಳಗಣ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ಭೂಮಿ ооло aon 
20 ಟ್ವರಾಗಿ అ ಹಡಹಿನ ಭೂಪಿ:ಯನಿ ಹಂನೆರಡುಮೆಂದಿ ಬ್ರಾಪ್ಟಣಭ್ಯೋಜನಕೆ ವೆರಷಂಪ್ರತಿ నడం 

21 [ಸಿ] బకాదు అ ಹಡಿಹಿನ ಯೇಳು ಬಯಲ వివర ఒఆవిన ಕಯ ಬಯಲು ೧ ದೇವರ ಕಳಯ ಬಯೆ- 
22 ಅ ಬಡಗ ಬಯೆಲು о ಬೆಳುವಲಸು ಅರಗಿಳಾರಬಾಗಿಯ ಬಯಲು о ನಂಜಿನಮಕ್ಕೆಯ బయలు ೧ Be 


os 
23 [ಮೆ]ಕೆಯೆ ಬಯಲು о ಮೂಡಮೆಕೆಯ ಬಸುಲು ೧ ಹೆಂಮೆಂಣಕೆಜೆಯೆ ಬಯಲು o ಅಂತು. ಯೈೇಳುಬ- 
24 che ಚತುಃಸ್ಥಿಮೆಯ Sad ಮೂಡಲು ಹರಿದೆಹೊಳೆಖಿ . . . . ಕೆಂಕಲುಅಹರಿದೆ ಹೊಳೆ- 
ಯಿಂ- 


25 దం ಬಡಗೆಲು ಪಡುವಲು ಅಣದೆಹಡಿಯೆ గడియెం ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಹರಿದ ಕೊಳೆ ಯಿಕ್ಕಿದೆ ಕಲ್ಲು - 

26 ಗಳು ಜವನ ನಡವ ಜಡಿನ ಓಣಿಸುಂದಂ owo Dode ಚತಜಸ್ಸೀನೆಯ Bales ಯೈಳು ಬಯಲ. 
ಭೂ 

27 ಮಿಯ ಒಳಗೆ ದೇವೆಸ್ಟ و( )ر‎ ಹೊಟಗಾಗಿ ಮೈ[ಲಾಗದ ಮೂನೂ ಯಿಪಕ್ತೆರಡು ఒనిరియ ಮೈಲಿ 
© ಹಂ- 


28 ನೆರಡುನುಂದಿ బ్బార్మురు ಭೋಜನವ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ ಬರದೆ ಆಕೆಯ ಮೊಡೆ ೧೨೦ ಅ అశ్మి- 


యనే 

29 ತ್ತಿ (оғ + . జేలిమెవెను ಕಂಮದ ಕೋಣಯಂಣೆಯೆ ಹಾಗ Pe ಮಗ ಗ್ಯೋಪಿಂದೆಗೆ. 
ಜೀವಿತಕಾಬ 

80ಗಂ೨ಅಆ . . ನು ನರಸಿಂಹದೇನಒಡೆಯರ ಧರ್ಮದ ಮತಕೆ ಹಾಯಿಕುವ ceding 
ಕೂರಿ. 


81 ಗೆ ಒತದ WIS Dragise ಲೆಕದ ಅತಿಯ ಮೂರ್ಡೆ mado ಸಹವಾಗಿ ಪ್ರತಿಒಸೆರೆ ೧ శం ಬಾರಕೂರ. 
32 ಕಂಸಿನಹಾನೆಗೆ ಒತಬಹ ಅಕ್ಕಿ ಹಾನಿ ೧೬ ಮಾ ॥ Falo , ಗೆ ೫ ಲೆಕ್ಕದಲೂ Soor- 


33 8 eren ಬಟಗ್ಗೇಡು ನಶ್ಚ್ರಿತುಷ್ಟ್ರಿಯಂದು ಯಂನದೆ . . . . . ಡಿದು ಅಸಯಸುವರು. 
w- 
85 ರು ಜಗತ್ತು ಅಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಕಾಯಿಯಾಗಿ ಕಾಲಕಾಲದರಿ ಯಿಹೆ ಬಾಳ ಹಾನೆ ಭೂಮಿಯಲು ನಡಸಿ- 
బజేరు 
36 అ we ಉರ جد‎ узы да ಕ್ರೀ[ನಿದ್ದು ]ಮೂರ್ತಿಯ ಅಮ್ರುತತಡಿಗೆ ವರುಷಂಪ್ರತಿ ನಡಸಿಬಹಮ: 
37 amad to © . . ಕೈಯ ಮೂಡೆ ౨౦ ಪಂಚದಿಂಗದ್ದೇವರೆ долай A ವರುಪಂಪ್ರತಿ ನಡಸಿಬ-. 
ಹದು 
зв (ದು) ಶಾಟ rix . . ಡಹಿನಉರ ಯಿಳುಪು ವೆರುಸಂಪ್ರತಿ ನಡದೆ:ಬಹದು ಕಾಟಿ ಯಿಶತ್ತಮೂಟು 
ಹೊ- 


39 os» ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲು యెలుజిశదు ಅಂತು ಯಿಸತ್ತು ಮೊಡೆ ಯಕಿ ಯಿಸತ್ತಯೆಟು ಹೊ- 
40 (ల)న్ను ಯಿ.ಮೊನೂಖಯಿಪತ್ತು ಒಸರಿಯಮೇಲೆ ಹಡಿದು ನಡಸಿಬಹುದು ಯಿ ಹಡುಕಿನ ಅಳು ಬಯ. 
41 ಅ ah ಒಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿ ನಿಕ್ಷೇಪ ಜಲ ಪೂಸಾಣ эд ಆಗಾಮಿ ಸಿದ್ಧ ಸಾಧ್ಯನೆಬ 


om sagt 
42 (gm ಪಂಚರಿಂಗದ್ದೇವರ ಮುಂದಣ osy ౨.౨.౨. ದು య qo) 
ರ್ಮದೆ ಮತತ ಸಲು- 
48 వ ಭೂಮಿಗೆ ಯಿ ಕಾಸನಕ್ರಮಾಣ (ಬಡೆ బిటి ಎಸೆ ಬಿಡಾರೆ ಮು . . . . ಸರ್ವಮಾ(ಲ)ನ್ಯ 


యె ಧರ್ಮ್ಗೇ]ನನೂ ಆರಸು 
44 ಅನುಸರಿ ಒತ್ತಿದರೆ ಪರಿಹರಿಸಿ ಕೊಡುವರು ಕೋಟಿಸುಕೇರಿಯ ಹಲರು ಸೆಟ್ಟಿಕಾಟರು ಯಂದು బరు 
45 ದು ನಟಿ ಕಲಾಕಾಸನ ಯಿಂತಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಫ್ರೆಗಳು ಕಂದಾಫ್ರೆರದಗ್ಯಾಮ Fara ಬ್ರ ()ಹ್ಯೂರ 
Taj- 
46మె సును ಪಡುವಕ್ಕೋಣನಾಡು 00038 ರುಭಿಯಾನುಮತದಿಂ ಕೊಡಗನೂರ ಆರಾಧ್ಯ 
ad- 
81 


93 


47 


48 


49 


50 


51 


5 


స 


5 


Ej 


5 


55 


57 
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ಹ ಕಲುಕುಟಿ . . నవని ಕೆಲಸೆ ಅ ಹಡನ ಉರು ಜಗತ್ತಿನ ಒಪ ಶ್ರೀನಿಷ್ಣ್ಯುಮೂರ್ತ್ತಿ: ಕೋ- 
'ಟಿಯಕೇರಿಯೆ 

అలరు ಸೆಟಿಕಾಟರ ಒಪ್ಪು ಕ್ರೀಮಾರ್ಕ್ಯೃಂಡೇಕ್ಟರವೇವೆರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ಒಪ್ಪು ನಾಲ್ಯಗ್ರಾಮೆದೆ ಒಪ್ಪೆ [ಕಾ- 
d ds 


ಬಾಚೆನಾಡಒಪ್ಪು ಸಾತೆನಗೋಳಯ ಬ್ರಹ್ವರು ॥ ಸಾಮ್ಮಾ(ಂ)ನ್ಯೋಯಂ P(o yr Ro) న్వువా- 
ಣಾಂ тәбе ಕಾಲೇ ಪಾ- 

erecting AEE у nar (O) ಭಾವಿನ[3*] ಪಾರ್ಥಿನೇಯ್ಯೋ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಡ- 
Be ರಾಮಚಂಬ್ರಕ | Ro- 

ದೆತ್ತಾಂ ಪರದೆತ್ತಾಂ ನಾ ಯೋ ಹೀಕಿ ವಸುಂಧರಾ | AA, о ವರ:ಷಸಹಸ್ರಾಣೆ DII So ಜಾಯತೇ 
ಕ್ರಿಮಿ [34] 

ಯೇಕೇವ GAD ಲೋಕೇ నషయామపి gen [or] ನ tags ನ ಕರಗ) ಸ್ಯಾ ನಿಪೈದತ್ತಾ 
ವಸುಂಧರಾ [ue] ಮಂಗಳ some. 

ಶ್ರೀಶ್ರೀ Be [ಯೂ థమ ನಾರು శేడిసిదవరు ತಂನು ನಣಾತಾಖಕ್ರುಗಳನು ನಾಯಕನರೆಕದಲ್ಲಿ 
[d 

ರು ಸಾವಿರಬ್ರಾಹ್ಹ್ಯಣರ ಕೊಂದೆವರು ಯಿ ಧೆಂರ್ಮವ వశిలిసిదెవెరు ಸಾವಿರಲಿಂಗವ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಯ ಮಾಡಿದೆ. 
ವರು 

ಸೂನಿರ ಶಂನ್ಯಾದಾನನ ಮಾಡಿದವರು ಸಾವಿರ ಗೋದಾನವ ಮಾಡಿದವರು అశ్వమగ్రాయోగవే ಮಾಡಿದೆ- 
ನರುಯಿಥ- 

ರ್ಮಕಾಸನಕೆ ಪಡುವಕೋಣನಾಡುಸೆಓಕಾ ಅಅ ಏನ ಸೂತೆಯನಗೋಳಯ (o) ಆ ನಾಡ ಸೇನ- 
ಬೋನ జ 

ನಾರ್ಜನನ ва ಶ್ರೀವಿಷ್ಣ್ಯಾಮೂರ್ತ್ತಿ ಮಂಗಳ remade He ಕ್ರೀ Г] 

No. 386. 
(AR. No, 181 of 1901). 
Ох ANOTHER SLAB SET UP IN THE SANK PLAOR. 

ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮ |*] E, ನನ[8*] ಕೀಗುರುಭ್ಯೋ 

[ನಮೇ] Sar ಮಸ್ತು [1] ನಮಸ್ತುಂಗಕಿರಸ್ತುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ [е] 

ತ್ರಯಿಲೋಳ್ಳನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಸಂಭವ [18] ಸಸಿ 9p] 

ವಿಜಯಾದುಭುದೆಯ ಕಾವಿವಾಹನ ಕಠನೆರುಪ ov[F Jo ತ್ತು ಸಂ- . 

ದೆ dd Fans ಸುಕಲ ಸೊವೆತ್ರರದ таз к® HE ೧೨ ಸೋಮವಾರ ಶ್ರೀ- 

ಮ[5]ಮಹಾರಾಜ రాజాధిరాజ ರಾಜಸರನ್ನೇಕ್ಟರ ಶ್ರೀನೀರಪ್ರತಾ[ಸ] 

ಕ್ರೀಸೆದಾಕಿನಲಾಯಮುಜರಾಯರು ವಿಜೆಯನಾಗರದೆ ಸಿಂಹ್ಯಾಸನದಿ- 

o ಪೃಶಿಪಾವಿಸಂವೆ కా౭లదిం ದವರ నిరువదింద ದೆಳವಾಯಿ[ಫಿಂ]- 

ಗರ್ರರಾ(ಜ]ವೊಡೆಯರು ಬಾರೂರರಾಜ್ಯವೆ ನಾಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶೋ- 

`ಬಿಯಕ್ಕರಿಯ ಸಂಚರಿಂಗದೇವರ ವಜಂಭಾಗದೆ ಕರೆಯ ಮೂಡಕ[ಡೆ]- 


eb, . «ಯ ಅ[ಕಿಲ]ಸೆಬಿಯ ಮೊಂದುಗಳ మెగ 
ಅನಾಡ ಕಿರುಮಸೆಟ [ಮೆಕೆ మేక] ಧ(ಂ)ರ್ಮವ ಮಾಡಿದೆ . 


ఈ... ಅಕ್ಕೆ ಮೂ до ಸೆಸವಾರದೆ obo ಅಕ್ಕಿ ಮು ೧೩ 

d E EE ಬೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ಅಕ್ಕಿ మొ క ಉಭಯಂ ಮು 
. ಈ ಬಾಳಿ ಪಿವರ 'ಬ್ರಂಸ್ಪ್ಟರೆಗ್ರಾಮದ ಪಡುವಭಾಗಿಯೆ . . 
ಯಿ ಬಾಳ [ಚ]ತುನೀಮೆ ಮೂಡಲು ತಟದ ಬೆಟ್ಟಿಂ ಪಡುವೆಲು 
శంళ[లు] ಮಯ್ಯಕ್ಕಳ ಗಡಿಂದೆ ಬಡಗಲು ఇడునలు ಹೊಳೆಯಿಂದ 


‘This word is engraved in Malayalam characters, 
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'ಮೊ]ಡಲು ಬಡಗಲು ಮತದೆ ಹೆದಾರಿಯಿಂ ತೆಂಕಲು యెంకి Doyr- 
ಡಿಯಿಂದ ಬಡಗ ತೆಂಕಲು ಬಿತ್ತುವೆ ಗದೆ ಹ ofa] ಕೆ ಕೋಟಿಯಕೇರಿಯ 
. . ARG ವರಹ ಸ ೧೩ ಕಳದು BEF ಸುದ ಅಕಿ ಮು ಕ ಮೂ 
ರಹಾದಿಯನೊಳಗೆ ಸಂಚಾಮ್ಸುತದೆ ಬಾಳನ ೊಳಕೆ ಗದೆ ಮು 
೬ . ಗೆಲಕ್ಕಿಮು . . ಅಂತುಕರುದೇನಸ್ಪು ಕಳದು ಅಕಿ ಮುಡಿ . . 
ರ್ಫೈನರಿತ್ಟೇದೆವಾಗಿ ಕೊಂಡು ಮೂಲಸರಿತ್ಸೇದವಾಗಿ ಸ[ಹಿರಣ್ಣೋದ]- 
TROT TON ಧಾರೆಸು ನೆರದೆ ಬಾಳು [|*] ಶೂ ಧ(ಂ)ರ್ಮವನು 
ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ ನಡಸಿಬಹರು [|+] ಯೂ ಧ(ಂ)ರ್ನುಕೆ ಆರೊಬ್ಬರು. 
ಅಳುಬದೆರೆ ಕಾಸಿಕ್ಸೇತ್ರದನಿ vada ಕೊಂದ ಪಾಸಕೆ ಹೋಹರು : 
ಮಂಗಳ ಮಹಾಶ್ರೀ ಕ್ರೀ 
No. 387. 
(А.В. No. 181-A of 1901). 
A SLAB LYING IN A GARDEN TO THR LEFT OF THE ROAD LEADING TO CHAULIKERI, 
First Face. 

ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಸತಯೇ నమః) v ನಮಸ್ತುಂಗತಿರಚುಂಬಿಚಂದ್ರೆಚಾಮರಚಾರನ್ನೇ [e] Hg- 
ಕೋಕ್ಳನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತೆಂ ಛಾಯ ಕಂಭನ್ನಿ ॥ s je [19] జయాభ్యుదేయ 
duda ౧౨౯౪ ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ ಪರೀಧಾನಿ ಸೆಂವತ್ಸರದೆ ವೈ[ಶಾಖ] 
ಕು ೧೦ ಸೋ ಶ್ರೀಮನ್ವಹಾಮೆಂಡಳಟ್ಟೃರಂ ಅರಿರಾಯ೭ಭಾಡ ಬಾಪೆಗೆತಪ್ಪುವರಾ- 
యెరగండ్నేం ಕ್ರೀಪೀರಬುಕ್ಯಂಣ್ಣಾ ಒಡೆಯರ ನಿಜಯರಾಜ್ಯಾಭ್ಯುದಯದೆಲು , 
ಆ బుళ్ళంణ్న ಒಡೆಯರ Оба జెదిం ಕ್ರೀಮನ್ನು ಹಸ್ರಧಾನಂ ಗೋಸರೈ ಒಡೆಯರು అ 
ಬಾರಕೂರರಾಜ್ಯವೆ ನಾಳುವ ಕಾಲದೆಲ್ಲು ಇಶಾನ್ಯಭಿಟ್ಟೈರ ಮಕ್ಕಳು ಅಯ್ಯುಸ್ಸುನನರು ತ- 
odo ತಾಣ ಮಾಜಿಯರ శయ్యలు ಚೋಳಯಕೇರಿಯ rfe, or (ds aio ತಂಮ ತೋಟದ ಮಠ- 
ದೆ ಛತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಂಬ బ్బార్మోరు مه‎ ಅಡುವನೆ ನೊಬ್ಬ ಅನ್ನು, ೧೩ ಕಂ ಮಾಡಿದೆ ಧರ್ಮದ ಬಾಳನ నివర 
అల ಹಸಹಿನೊಳಿಗೆ d[o] ಸು ಸೇನಬೋನೆನ ಮಗ [Vae History శయ్యలు ಕೊಂ- 

డే ಬಾಳು ಬತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಲು ನಾಗಂಡ;ಗದೆ ಮೂಡೆ ov ಚಾನಕನ dines ಮಾನಿಯಳ್ಳಿ- 
ನ ಕಯ್ಸೇಲು ಕೊಂಡ ಬಾಳು ನಾಗಂಡುಗದೆ ಮೂಡೆ ಳ ADDN ಕೆಯ್ಯಲು ಕೊಂಡ ಬಾಳು 
ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಿಲು ನಾಗಂಡುಗದೆ ಮೂಡೆ х అన్ను ಬಗೆ а ಕೆ ಬಿತ್ತುವ ಮೂಡೆ ౨౬ ಇ ಬಾಳನ 
ತುಸೀನೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು Жду! ಬಾಳಂದೆಂ ಪಡುವಲು dose ಕಳ್ಳನ Aag- 
భయే Vy Rode ಬಡಗಲು ಫೆಡುವಲು ನಾಗಂಣನ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡ- 
గెలు ಹೊಳೆಯಿಂದಂ ತಂಕಲು ಇ ಚತುಸ್ನಿಮೆಯೊಳಗುಳ ಬಾಳಂದೆ ಬಹ Herd ನಾಗಂು- 
RB ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ov 108008580 ಕೋಟಿನ ಹೆಬಾರುವೆನ 'ಕಯ್ಯೇಲು ಕೊಂಡ ಬಾಳು బయలు 


э 

ваа ಮೂಡೆ эн ಆ ಮಕ್ಕಿ ನಾಗಂಡುಗದ ಮೂಡೆ ೧ ಅಡಿಗಳ ಮಕ್ಕಳು ದಾಮೋದರ D- 
gos ಕಯ್ಯೆಲು ಕೊಂಡ ಬಾಳು ನಾಗಂಡುಗದಲು ಮೂಡೆ * ಅನ್ನು ಮೂಡೆ ооп గే ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ. 
258 SONATAS йз ಕೋಟಿಸೆಟ್ಟಿಯೆ ಬಾಳಿಂದಂ ಪಡುವೆಲು dow Bad обо 

ಬಡಗೆಲು ಪಡುವೆ ಹೇರಳ ಬ:೪ಂಬೆಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗ ಅಲ್ಲಾಳಸೆಟ್ಟಿಯ [ಹ್ನೋಮು]ಗೆಚೆ ಇ. 

odo dudes ಅಧ್ಲಿವುಳ್ಳ ಬೆಟ್ಟು ಮಕ್ಕಿವೊಳಗಾಗಿ ಫೊತದೆ ಯಾನೆಯಲು ವೊರವೆಯಕ್ಕಿ ನಾಗ- 
odores ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ vx ಅ ಕಟ್ಟಿನ ನೋಲಣ ಮಪ ಗೇಣಿ ಶಾಟಿಗೆ aor ಬಾಳ ಕುಳಾಗ್ರದ S- 
ಟು ಯಿ ಖಂಡುಗೆದ ಮೂಡೆ он ಅಯೆ[ರ]ಡಿವೊಳಗೆ అలన ಹೆಬ್ಬಾರುವನ శోయ్యలు ಕೊಂಡ 
ಬಾಳು బయలు ತಾಟು ಎ to [ನಾ] ಗಂಡುಗದ ಮೂಡೆ ఓ ಕಂ ಚತುಸ್ಸೀಮೆ [ಹೊಳೆಯಿಂದ 
ಪಡುನೆಲು ಹೇರೆಳಬಾಳಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಅಮನಾಸೆಯ ಬಾಳಂಬೆಂ ಮೂಡಲು ಹರವ 

ರಿಯ ಬಾಳಂದೆಂ dates ಇ ಚತುಸ್ಫಿಮೆಯೊಳಗುಳ ಬಾಳೆ గణి ನಾಗಂಡ:ಗದೆ- 

లు ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ౧౨ ಕಂ ಇ ಬಾಳನ ಉಳಾಗ್ರ ಇ ಖಂಡುಗ[ನಿಂ] бох i$ do» таз ಆ- 
ъв) ПУ ಕಯ್ಯೇಲು ಮತದ ಮೂಡಲು ಕೊಂಡ ಬಾಳು ಬ್ರಹ್ಟುಸ್ವು ನಾಗುಡುಗದಲು ಮೂಡೆ 

са ಆ ಮೂಡೆ ಬಡಗಣ ಗದೆ ౨ ಕಂ es [Xs] ನಾಗಂಡುಗದ ಮೂಡೆ он వుభియం ಮೂಡೆ 


зА 
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31 ೩ do ಬಹ [ಗೇಣಿ ಪೊತದಿ ಹಾನೆಯಲು ವೊರವೆಯೆ అక్కి ನಾಗಂಡುಗದೆ ಮೊಡೆ ೭ ಬ್ರಹ್ಯು- 

39 Ху ಕುಳಾಗ್ರದ deo ಯಿ ಖಂಡುಗದೆ ಮೂಡೆ о dst ಅಣಿಲವಾಡಿಯ ದುರ್ಗಾದೇನಿಗ do- 

33 [ಈ] ಗಡ್ಡೆಯ ಮಲೆ ನಾಡ జానే ೬ ಬಡಗಣ ಗದೆಯ ಮೇಲಿ ಎಂಣೆ ಕಾಟಿ ಗ ೧೪೧ ಆ ಚತುಸ್ಸೀ- 
34 మే ಪೂರಾಳಕ್ರಿಷ್ಟ್ಯಃ నే ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು Зот ವೋಣಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಹೆದಾರಿಇ- 

86 odo ಮೂಡಲು . . . ಧೆವೆಳದೇವೆನಗಡಿಯಿಂದೆಂ ತೆಂಕು ಆ బిట్‌ ನೊಳಗೆ ಮಕ್ಕಿ ಮರ ಸಹ 
86 ದೆ:ಡಿಬೆಟಿನೂಳಗೆ BBS ನಾವುದನ శయ్యలి ಕೊಂಡ ಬಾಳು ಕಾರಂತರೆ ಗಡಿಂದಂ ಪಡುವೆ 

37 ಕಾರಂತರ modo ಬಡಗೆ ನಾರಣ ಅಹಿತಾಗ್ಲಿಯ ಗಡಿಂದೆಂ ಮೊಡ ద్యేవస్వదిందం ಸಡು*]- 


& 


88 ವೆ ಇ азл ಸಗ ಮೂಡ॥ಂ . . . ವಾಗಂಡುಗದೆ ಮೂಡೆ o ಹಾ ೩ | ಇ [ಬಾ`- 
89 ೪ನ... . . ಎ.ಆ ಗಂಡುಗ ಮೊ vi BS ಭಾಗಿರಿಯ Fars ಬಾ- 
40 ಹಿರಿಯೆಕಂ . . ೬, ೬: ೬ = ೬ ೬ B Todo dass ಕಟ್ಟಿ ಸುದಿ [ಮಾಗಿಯ 
41 [ಬಾಳ] ಗಡಿಂದಂ ಬಡಗ. . . + + గాడింద ಮೂಡ ಕಾರಂತರು ನಾ[ವುದರ] modo 


42 కంక ಇ ಚಸುಸ್ಸೀಮೆ(ಯೊ]ಳಗುಳ ಬಾಳು నునే ಮನೆಬಾಗಿಲಗದೆ ౨ ಕೈ уыл [з]; 
48 ಲದಿಂದು ಮೂಡಿಣ కట్టన ಬಯಲು ನಾಗಂಡುಗದೆ ಬಿತುವ ಮೂಡೆ , 


44. ++ ರತಾರ ор 90 осо ಮೊಡಣ des చ్చి ©, ನಾ- 
45 ಗುಡುಗಡೆ ಬತ್ತು ನೆ ಮೂ ಕ್ಯೆ [ನು ಆಣಿಲನಾಡಿಯ булэ ғоз 
Second Face. 

46 des ಕಡ, . . ಹಾ ಬಿತ್ತುವ ಹಾ (4) ಬಾಳಾದ ಬಹ ಗೈಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಹ оо ಸ್ಫೊ[ವ]ಂಣ 

అయ్యే X 
47 ನಟ್ಟ ಕಟ್ಟನಲು Bard ಬಾಳು ಬಾಳ [ಕು] ದುರೊಳಗೆ [ಕಾಲಟಿ]ಯ బయలు ತಾಣ, ಸೈಟಿ- 
48 ತ್ಹುವನಾಗಂಡುಗದೆ ಮೂಡೆ [೩] ಕೆ ಚಕುಸ್ಸೀಮೆ ವಿವರ ತೆಂಕ ತಾಟು] deseo . . ಹೊಳೆ 
49 ೦ನ ౫2070 ಪೆಡುನ He [ಕ್ಷೀಕಂದೆ]ನ Водо Шаб . . . . . . . . . ೬ 


50 ಗಡಿಂದಂ Banos dote. ಬಹ ತಾಟು ಮೂಡ ತೆಂಕ ನರಶಿರದ್ದೇವರ ಗಡಿಂದ ಪಡು- 

51 వ్యల) ಬಡಗ]ಲು ಪಡುವ ఇళ్వర ಬಾಸಿರಿಯ ಗೆಡಿಂದೆ ಮೂಡಲು ಬಡಿಗ ವಿಷ್ಣು . 

52 . . ೬ mBod ಕಂಕ ಇ ಬಾಳಂಗೆ ತೆಟುನೆ ಕುಳಾಗ್ರ ಮೂಡೆ గణి ಬಾಂಂದೆ ಬಿತ್ತು| [ನ] 
5з гче ಆರುವಾರದ ಅಕ್ಕಿ ಮೂಡೆ ೧೩ మం[జ]డ ಕಯ್ಯ ಕೊಂಡ ಬಾಳು ಮೂಡಲು [ಯೂ]- 


54 ಸಟ ಸಡಿಯಿಂ ಪಡುವ ತೆಂಕಲು ಕೋಶಿನಲು ಬಾಳ ಗಡಿ tro ಬಡಗ ಪಡುವೆ ಸೋವೆಣ- 
55 оз ಸೆಟಿಯ Rao ಮೊಡ[ಲ] ಬಡಗು , . ಕಯೆಸನ ಗಡಿಂ ٥ دد‎ 
56 о ನಾಗಂಡುಗದ ww» 3 ಮೂಡೆ ೨ ಯಿ. ಬಾಳ , . . [ಸೈಲನೆಂನು] m" 


57 ನಾಗಂಡುಗದೆ es, ಮೂಡೆ ೬ ಮೆಹ್ಹದೇ)ವೆ ಆಧಿ[ವಾಸ] . . , . . . ೬ 
58 to 65 entirely damaged 


BE ಬು 1114 ಅಂತು ಆಯ್ಕೇಮೆದವರ 5920, фо ಬಾಹ್ವಣ ಜಂ. ಅಡುವೆ 

07... ల ಹಾನಿಗೆ ಓತಬಹ ಹಾನಿಯಲು ಜನ OF 

శకి ವೆರುಷಂಕೆ ನಾಗಂಡುಗ ed, ಮೂಡೆ ro ಯಲ್ಲು ಬೀಯ 
[దనే ೧ಕ್ಕೆ 

69 ಹೆಸೆಟು ತರೆ ೨, . . . ೬ ಡಾರ್ತಸೆ . ದೆತಾರ.ಂ ಹುಳ ಮೆಣಸು ಬಾಳೆಲೆ ತಾರ ೨ 
ತುಪ್ಪು ತಾರ [೩] 

To ಮೇಜಿಗೆ [a] 0 . . . ತಾರ ec Bi o d కారే оа ಲೆಕ್ಕದರಿ వరుగ о do గ 
Wt ಹೊಂಸಿಂಗೆ 

TA 0s s = + ಗೇಣಿಯ ಬಗ್ಗೆಸುಂದ ಗೆ ೧ ಉಭಯ ಗೆ AX ಆಯೆರಡಿಯೆ ಬಾಳ Phra . 

43. . . ಗಗ ಹದಾಃಯ ಬಾಳ కటుందేజు ಗೆ ೧[ಮಕೆಯ ಹೊಟಮಾಕಿಗೆ] ಗಳ శం. 


ದುಹೊರ- 


| 
| 
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78. . d 0 
Ж-А SUN )ರ್ಮ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಸೃಸ್ಕೂಯಿಆಗಿ ನಡಉದು ಯಿ ಧರ್ಮದೆ SA] [ಚ್‌]೪-. 
74 [ಮೂವರು ಸೆಟ್ಟಿಕಾಜರು ಸಮಸ್ತ ಹಲರು ಪೈತಿಪಾವಿಸುವರು ra esa ಒಡೆಯರ ಒಪ್ಪು ॥ ದಾನಬಾಲ- 
75 [ನ]ಯೋರ್ಮ್ಲೋ ದಾನಾತ್ರೈ)ಯೋನುಖಾಲನಂ[[*] ದಾವಾಸ್ವೆರ್ಗಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚು do 
б 


sido [а 
76 бог» ಪರದೆತ್ತಂ ವಾ Hay ಹರತ ವಸುಂಧರಾಂ (1*) AA esr ds ista e ನಿಷ್ಯಾಯಾಂ 
тт... ಎ оваз (నాయి) ತಿಪ್ಪಯ್ಯ] 


No. 388, 
(4.7, No. 181-B of 1901). 


Ох A HERO-STONR SET UP IN 1118 DUROA TENPLE AT 1108411310 NEAR BARAKUN, 
SANK TALUK AND DISTRICT. 


1 жуу, Be [1] బారళనెశరలు (అయ్యన 
2 [ted కాలాగళ్‌ [d] [89] 
8 ನೂಂಕಿ 23,0 ಅರಿಯ [th]- 
4 (ఆయె ವ್ರ]ನೃನ[ವ]ರ shox» sort 
5 ಆರಿಯ బావుణ్న్బమెయ్యునంగళు [ಮ]- 
6 ಲ್ಲನ Cd sae ಕಳ್ಳುಟ್ಟುವ RES [o] 
No. 389. 
(А.В. No. 181-0 of 1901). 

Ох A SLAB SET UP IN A LANE AT 1108418881 IN BARAKUR, SAMR TALUK AND DISTRICT, 
1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ್ರೀ [ii] ಗಣಾಧಿಪತಯ್ಯೇ ನಮಃ [10] ORFF Sox, [19] ಶುಭಮಸ್ತು [i*] ನ 

Ash ಬೀ Гү eset JE ನಕ ಮಸ್ತು ваза al నమన్నుం 
2 జారవే( [\*] కృటి'లిశిశ్యానరారంభమశిలన్నంధాయే ಕಂಭೆನ್ನೇ (ат) స్వస్తిక ಜಯಾಭ್ಯ್ಯು- 

ದೆಯ ಕಾಫಿವಾಹನ ಕಕವರುಪ 

3 ೧೫೯೧ [ಕು)ಕ್ಲಸಂವತೃರ ಸಂದ ಯೆರಡನೆಯ ಪ್ರಮೋದ] ಸಂವತ್ಸರದ ಬೇಸೆಗೆಯ ತಿಂಗಳು A 


బుధెవారడ్నలు ಹ್ಟಿ)ಮಂನ್ಮು- 
4 ಮರಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ర౭జనెరేమే శ్వర BCs ors ಸೆವಾಶಿವರಾಯೆಮಹಾರಾಯಿರು ವಿಜಯನಗರಿ- 
ಯ ರಾಜ್ಯಾ- 
5 ಭ್ಯ್ಯುದೆ[ಯ]ದಲು 8 ಮಂ[ನಮೆಜಾ]ಪ್ರಧಾನ . , . . ರಾಜ ಅರಸುಗಳಿ ಸಿರೂಪದಿಂದೆ Ro- 


esas [v] ಬಾಗಕೂರು ರಾ 
6 ಜ್ಯ ನಾಳಂವೆ ಕಾಲದಲ್ಲೂ మెణిగాజశోరియె ಪೊಳಗಣ ಸ್ಫೋಮನಾಥೆದೇವರ ಸಂನಿಧಿ 
. + . ಹೊಸೆಕೇರಿಯ ವೊಳಗಣ 
17ಮೊಡದಳದಲೂ . ౨ ౨ + ಸಟ್ಟಯರ పెగ + . * ನೆಬಳಯೆ BSR- 
ట్బైయగు ಶ್ರೀಸೂಮನಾಥೆದೇವರ Zod- 
8 ధియలు ಸೋಮನಾರ ಅಮವಾಸೆ ಪುಂಣ್ಯಶಾಲದಲ್ಲೂ [ಮಾಡಿದೆ ಧರ್ಮ್ಮ] నకి ದಿವಸದಲು బాకా 
ಭೋಜನ జ ೬ ಕೈ ದಾನಧಾರಾ- 
9 ಪೊರ್ನೊ ಕವಾಗಿ CLAD ಮಠದ ಚಸುಸ್ಸೀಮೆ ಪಿನರ ಮೂಡಲ: ಸ್ಕೋಮನಾಥೆದೇವೆರ ಗಡಿಯಿಂದ. 
[ಮೂಡಲು] [ತೆಂ]ಕಲು [ಅ] ನಾಸ ತಿರು- 
10 {]ж= у ಮಠದ ಮಗಿಲಗಡಿಯಿಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ನಡವ ರಾಜಬ್ಬೀದಿಯಿಂದೆಂ ಮೊಡಲು ಬಡ- 
గాలు ಕಪ್ಪೆಯ ನಾರಣ- 
11 233,089 ವೆ.ತದೆ ಮೆಗಿಲಗಡಿಯಿಂದೆಂ doros ಯೂ wi Neto Jerre మెలేళ్ళే ಕೊಟ್ಟಿ ಬಾಳ 
2:8 ನಡ[ಹಾ]ದಿಯೆ ಬಾ- 
12 [9] గణ ಕೊಳಕ ಬಯಲಲ್ಲಿ ತಾಉ ಬದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಾಯ ಮೂಲದೆ [wx]? ಹಂಗದ್ದೆ ಬಾನ 
ಗದ್ದೆಯ ಚತ್ತುಸೀನೆಯ ಶಿವಂ ಮೂಡಲು 


20 


97 


2 


Ei 


81 
32 


33 


34 
3 


Ej 
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58; ಕಳಗ . . E ಗಡಿಯಿಂದಂ వేడువేలు doge» [Ы 4;]ನಂರೆಯೆನ Дас 
ಬಡಗಲು ನಡುವೆಯು. 
obey ಮಕ್ಕೆ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಅಡಪತಕ್ಕೆಳ ಕಿವ ಆ[ರೆ]ಯನ ಗಳಿಗೆ ಗಡಿ- 
ಯಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಯಿ- 

ಶೀ ಗಡಿಯೊಳಗೆ ಬಿತ್ತುವ ಬೆದೆಗಣಗಿ ವಾಗಂಡುಗದಲು rid, ಮೂ X| ಮತ್ತಂ ಕಟ್ಟಿನ тас 
ಚತುಸ್ನೀಮೆಯ 528 

ಮೂಡಲು ಹರಿವೆ ಸೂಧಿಂದಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಆಡಪಳ್ಳನ గడియుందొం ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಕಲ್ಲ- 
md ಗುಳ ಗದ್ದೆ- 

chro ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ನೀರು KOS ಸೂವಿಂದಂ ಕೆಂಕಲು dode ಚತುಸ್ಮೀಮಿಯಿಂದೊಳಗೆ ಬಿತುವ 
ಗದೆ ಮು а, ಮತ್ತಂಗು- 

vna. ಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು эдос ಪಡುವಲು ಕೆಂಕಲು d dots ಗೆಡಿಯಿಂದ ಬಡಗಲು ಪಡು- 
ನಲು обот 

ಗಡಿಯಿಂದೆಂ. gue ಬಡಗಲು ಆರೆಯ್ಯ್ಯಳ ಗಡಿಯಂ ತೆಂಕ್ಕಲು dos e ಗಡಿಯಿಂದೊಳಗೆ ಗದ್ದೆ ವ 
о ಬಳಗದ್ದೆಯೆ వివర 

ಹರಿವೆ. кабоб ಪಡುವಲು ಅದರೆ ತಕ್ಕಳಗಡಿಯಂ. mare» ಮೆಣೆಗಾರಕ್ಕೇರಿಯೆ ಕಲರ ಗಡಿಯಿಂ 
shade ನಾರು ಬಾರೆಸೆ- 

3 b ಗಡಿಯಿಂ ತೆಂಕಲು ಯಿಂತ್ಲೀ ಗಡಿಯೊಳಗೆ ಗೆದ್ದೆ ಮು ೧ ನೊರಬಿನಗದ್ದೆ ನಿವರ ಮಣಿಗಾರಕೇರಿಯ 
ted rid Mo z- 

ಡುವೆಲು నామె బాలిశట్లియే ಗಡಿಯಿಂ ಬಡಗಲು ಸತ್ತ್ವ! ೯ರ ಗಡಿಯಿಂ ಮೂಡಲು ಕೋಟಿಕ್ಲೇರಿಹಲರ 
аф» d[c]do» ಯೆಂತ್ತೀ 

ಗಡಿಯೊಳಗೆ ಗದ್ದೆ ಮು ॥ [272 ರರೆಯನ ವಾಲಮಿಕೆಮಲ್ಲಗದ್ದೆಯ ವಿವರ ಮೊರಬಿನಗದ್ದೆಯಿಂ 
заде ಅತ್ಮಪ್ಪರೆಯ- 

ನ ಗಡಿಯಿಂ ಮೂಡಲು сооз о ಗಡಿಯೊಳಗೆ RE ಮೊ । ಯಿದರೆ ಕೂಡಣ ಮ[ನೆ]ಅಡಿ ಬಾನಿ 

[S], మొ оо 
[3] ee ಆ ಮು ೫೫ ಸೆ ಬಿರಿಯದ್ದೇವರ ದೇವಸ ಅ ಮು ೧೧ бодно), ಬಸ್ತಿಗೆ ಅ ಮು ощ 
'ಪುಭೆಸುಂ అము ೧.॥ 

vq, ಆ మొ до ॥ ಮೇಣವೊರಲು ತೆಂಕಬೊಗರೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟುಡಿ ಯೊಳಗೆ ಬಾಳ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ uid 
[ioco] seo 

ಹಲರ ಗಡಿಖಾಂದೆಂ ನಡುನಲು en tg ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು Охо о ಗಡಿಯೊಳಗೆ 
па ಮು [onl] ಮತ್ತಂ 

eongo? ಗಡಿ ообо ಪಡುವಲು ಅಜ್ವರ విమ్యుమెయ్యరే ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಯಿಂತ್ಲೀ ಗಡಿ. 
ಯೊಳಗೆ ಗದ್ದೆ 

ಮು бае) 2[8]3 ಅಂಣಹೇರಳಗಡಿಮಯ್ಯರೆ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವೆಲು ಕೇಕಯೇರಳ- 
ಮೆನೆ ಗಡಿಯಿಂದಂ 

ಮೂಡಲು ಯಿಂಶ್ಲೀ ಗಡಿಯೊಳಗೆ. na, ಮು ॥ ನಂತ್ತಂ ಕೊಳಕಯೆ ತಾರ వివర ಮೂಡ ತಂಮೆ వ్రుభద 
ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುನಲು 

Sow FT, ಯೆಗಣಪನೆ to) eue, గొడియిం ಬಡಗಲು ಪಡುವ[ಲು*] ನೈ зз ಗಡಿಯಿಂ ಮೂಡ 

ಬಡಗ nm" ಯ ಗಡಯಿಂ Bam, ಯಿಂಶ್ನೀ ಗಡ[ಯೋ]ಳಗೆ ಗದ್ದೆ ಮು о ನಾಲ್ಕು ಠಾವು ಸಹ 
ಮುಂ E 

ಅಡಿಯ వివర ಮೂಡ ಕೊಳಕೆಯ ತಾರುಂ ಹಿತ್ತಿಲಗದೆ ಗಡಿಯಿಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕ ed Fd ಅಂಣಹೇರ- 
gr- 

ಡಿಯಿಂ ಬಡಗೆ ಪಡುವ ಸೆಮುದ್ರದೆ ಗಡಿಯಿಂ ಮೂಡ ಬಡಗ. ವೈದ್ಯರ RaDa Sa, ಯಿದೆರೊಳೆಗೆ ಮ. 

8 ಸಲ ಸೆಹ ಯಿದಕ್ಕುಳ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಮು оо ళం ತರು ಬ್ರಾ(ಂ)ಹ್ವಣ ಹಡಿತಾ[ರ]ಕೂದ್ರ ಹೊತಾರ о 
ತರು وف‎ ಕಳೆದು] ಶುದ್ಧ ಅ- 
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dq ಮು ౪ ಮತ್ತಂ ತೆಂಕ ಬೆಂಗರೆಯೊಳಗೆ чуй ಹೇರಳೆ ಮಗೆ నరాయణ ಹರಳು ಆರುವಳ ಮೊ- 
ಲಾಡಿಯ ಬಡಗ ಬಳನ 

ಚಕುಸ್ನೀಮೆ ವಿವರ ಕರೆಯಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು తింమేనట్టియరే vd FO ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಮೊಡಲ: ಯಿಂತ್ರೀ 
జకుస్మిమె- 

ಯೊಳಗೆ ಬಿತ್ತುವ ಗದ್ದೆ మొ ೨೧ | ತೆರು ದೇವ[ಸ್ವ] ಕಳದು ಸುದ್ದೆ ಅಮು [ғ] ಪಾರಂಬಳಯಲು 
ನೆಡುವೆಳೆರೆ ಮೂಡಲು ಹಾ. . 

ಪಡುವ doves ಮಣಿಗಾಆಸೇಪಿಯೆ wed ಗಡಿಯ ಬಡಗೆ ಪಡುವ ಸೆಮುದ್ರದ ಗಡಿಯಿಂ ಮೂಡ ಬಡ- 
ಗೆ అవె- 

ಧೂತ ಅಡಿಗಳ ಗಡಿಯಿಂ dor ಯೂ ನಾಲ್ಕು ಗಡಿಯೊಳಗೆ ಗದ್ದೆ ಮೂ ೧ ತೆರು ಕಳೆದು ಸುದ್ದ ಅಮು 
೬ ಮತ್ತಂ ಕೋಟೆಯೊಳಗೆ. 

ಹೂಮು ಬೈಹಾರಿಯ ಕಯ್ಯ ಆರೆವಾರನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ఆరిన ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯಿ వివర ಮೂಡ ಹೊಳೆ- 
ಯಿಂದೆಂ వేడువే ` 

Bory VIFO ಗಡಿಯಿಂದ ಬಡಗ ನಡುವೆ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಮೂಡ ಬಡಗ AY Tae బిగ్రాశరియ 
[ಬಿ]ಂನದ తా- 

ಶಿಂದೆ ತೆಂಕ್ಯ dot e ನಾಲ್ಕು ಗಡಿಯೊಳಗೆ ಬಿತ್ತುವೆ ಗದ್ದೆ ಮು am, ನಡವ ಆ ಮು ౫ ಮತ್ತಂ ಸೆ- 
ಟ್ವೃಕಾಟ ಬೇಹಾರಿ 

అయ్యే ಆರುವಾರವ ಮಾಡಿಕೊಂಡ BIOS ಡತುಸ್ಲೀಮೆಯ ವಿವರ ಹೊಳೆಯಿಂದ ಪಡುವ ಕರ್ತರ дур 
ಗಡಿಯಿ- 

ос ಬಡಗ ಸೆಮುದ್ರೆದಿಂ ಮೂಡ ತಂಮ್ಯೇಣಸೆಟ್ಟಿಯ ಗಡಿಯಿಂದ ow, ಯಿಂತ್ರೀ ನಾಲ್ಕು ಗಡಿಯೆಳಗೆ 
ಬಿಕ್ತುವೆ ಗದ್ದೆ ಮು 

о నుద్భ ನಡನ ಆ ಮು ౧౨ ಮೆತ್ತಂ ಸಂಕರಕಾರಂತನಿಂದ ಆರುವಾರವ ಮಾಡಿಕೊಂಡ we rd o 
ಚತುಸ್ಸೀ- 

ಮಿಯ వివర BaP toot ಪಡುವ ಕರ್ತರ ಗಡಿಯಿಂದ ಬಡಗ ಸಮುದ್ರದಿಂ ಮೂಡ ಮಣಿಗಾರಕ್ಕೆರಿಯ. 

боб ಗೆಡಿಯಿಂದಂ ತೆಂಕ dod e ನಾಲ್ಕು ಗಡಿಯೊಳಗೆ ಬಿತ್ತುವ ಗದೆ ಮು od ತೆರು ದೇವಸ್ಥೇ ಕಳದು. 
ag, ನಡವ 

vg మొ ౪ ಥಾಳಯಾಡಿಯೆವೊಳೆಗೆ తావు ಬಧ ಬ್ರ(ಂ)ಹ್ವಣಾಯೆದ ಮುಲದೆ బల Fi Aei 
వినర ಮುಡೆ ಬಗೌಳಯಕ್ಕೇರಿಯೆ. 

ಹಲರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ದೆರಯೆ üexs ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವ ತೆಂಕ ఆరియ ಬಳಯೆವರ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗೆ 
ಪಡುವೆ ಹಳನಿ[ಹಾ]ದಿ- 

ಯಿಂದ ಮೊಡ ಕುಂದೆಯಸೆಆಯ ಮೌಷಿನಗದೆಯಿಂದ ತೆಂಕ dixoB e ನಾಲ್ಕು ಚತುಸ್ಬೀಮೆಖುಂದೊ- 
ಳಗುಳ ಮಾಪಿನಗದೆ ಮು ೩ [зз]% 
ವತ್ತಾರೆಹಾಳೆಯ ಚತುಸ್ನೀಮೆಯ ಏವರ ಮೂಡ *ಕುಂದೆಯೆಸೆಟ್ಟ್ವಯ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುವೆ ತೆಂಕ 
ಚೌಳಯೆಕರಿಯ ಹಲರೆ RB- 

ಯಿಂದಂ ಒಡೆಗೆ ಪಡುವ ತುಂದೆಯೆಸಟಿಯ ಆರ:ವೆರಾ[ನ] ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡ ಬಡಗ ತಾ[ಳಗಿ]ರ 
ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ ತೆಂಕ యెంకి ನಾ- 

ex ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯಿಂದೊಳಗುಳ ಹಾಳ ಮು [|o ಮತ್ತಂ ಮೆನೆಯ [SPS Gb ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ. 
285 ಮೂಡ బజాలిందం ಪಡುವ ತೆಂಕ 

జోరిడ ಬಚನಿಂದಂ ಬಡಗೆ ಪಡುವೆ ತಂಪಿ-ನಾಯೆಕರ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮೂಡ *ುಂದೆಯೆಸೆಲಯ ಸಿರಿಯಾರ- 
ನವರ ಗಡಿಯಿಂದ ಸೆಂಕ್‌ dios e 

ನಾಲುಕು ಚತ:ಸ್ಸೀಮಿಯಿಂದೊಳಗುಳ ಮನೆಯ ಮಲಗದೆ శంందేయనిట్టియ ಮನೆಯ ಮ[ಲ]ಗದೆ- 
యిం ತೆಂಕಲುಳ ಮಕ್ಕೆ heri . 0. 

(అ) ಬಯಲು ಮಕ್ಕಿ ಮಲಗದೆ ಸೆಕ್‌ ಮು ೬ ಯಿದಕೆ ಗಣಿ ಅಕೆ ತೆರು ಕಳದು ಮು ೧೩ ಅಂತ್ತು ಅಕಿ 
ಮುಡಿ oF | అక్షోరదలు ನೂರತೊಂ-.. 
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58 ಬತ ಮುರು ಕಲು ದಿನವಂದೆಕೆ ಉಂಬ ಬ್ರಮರ ಜನ ೧೨೨೦೫ ಆಕಿ ಮುಡಿ ೧.೦೦ ఆమాన్య A] ದಿನಮೊದಲ: 
ಆದಿತ್ಯ[ಮತ]ಕೆ ಔನ ೧ಕ ಜನ ఓ 

59 ಲು ದೋಸೆ ಪಾಯಸ ಕಾಯಾಲು ಅನ್ನ ಸುದ್ದಿ ನಡಸುವದೆಕೆ өзү ಮೂ оз [ಸ್ರಾವಣೆ] ಚಪಿತ್ತಿ ಪಡಿ 
ತಿಂಗಳ ಚಿತಿ ಹೋಮ ಎ Fed ಮು an ಧನು[ರ್ಮ್ಟಾ]ಸೆಗೆ ಜ- 

60 ನಶ ಲೆಕ್ಯದನ್ಲಿ ಅಕಿ ಮು ೧೫ бозо ಮಠದ ಸೆಂಮಂಧೆ ಅಕ್ಕೆ ಮು ೧೫೧ ॥ ದೇವಪ್ರೆಜೆಗೆ ಗೊನಾಥೆ- 
ದೇವರ BBE ಆಕೆ ಮು ov ನಂ[ದಾ]ದೀಪಿಗೆಗೆ 

61 ಮು[ಟು]ದ್ಧಿನಿಗ ಅರ್ತಿ ಸಹ ಯೆ[ಲ್‌]ಣೆ ತಡ vj ಗೆ ಅಕಿ ಮು 17 Qd xi ಅಕಿ ಮು ೧ ಗಂಧ 


ಧುಪಕೆ ಆಕಿ ಮು ೧ అన్నళుద్భి . . . ಅಕೆ 
62 ಮು о ಉಗಾದಿಹಬ್ಬ ಮೊದಲಾದ um, — ఆశ్‌ ము ఓ ವುಭಯಂ ವೆಚ అశి మొ ಮಾಂ 
һ ә Faye 
93 [ಕ]ನಿಲೆನು ವರ್ಣಾಸಿವಿ ಕೊಂಧಂತ dud ಹೋಗುವರು [4] 
క No, 390. 


(A.R. No. 181-D of 1901). 
ON ANOTHER SIDE OF THR SAME SLAB. 
ಚಿತ್ರಭಾನು Ro[ ^ Jed dei ಬೈಸಾಗೆಯೆತಿಂಗಳು ಮೊದಲಾಗಿ ಮಣಿಗಾರ(7)ಕೇಂ- 
ಯೆ ಮುದಕಾಡಶಿಯರ ಬೆಂಮೆಸಓಯರ ಮಗ ನರಯಿನಬಳಯ 3(0)ಮಯ್ಯೇ- 
ಸೆಟಿಯರು ಹೊಸಕೇರಿಯೆ ತಟಿಯ మొడ ತರದಲು ತಾವು VLAS ಮಠದರಿ ಯುರಿಸಿದ 
ಗೊಹಿನಥದೇವರಿಗೆ дуйду ದೈವತಾಪಿನೆ ಸೋಗ'್ಕೆ ಬಿಟಿ ಬಾಳ ಚತುಸ್ಸೀಮಿಯ వినరా 
ಗುಂಡುನೆಯ ತೆಂಕಕಾಳಯಲೂ ತಾವು ಬದ್ದ ಬ್ರ(ಂ)ಸ್ಟಾದಾಯದ ಮುಲದ ಬಾಳು ಮುಡ- 
ಲೂ ಬಾಳೆ ವಸುದೇವನನಡರ ಮಗೆ ಗೋವಿಂದನವಡರ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುನೆಲು oven ಕನಕರ ಬ. 
೪ಯವರ ಗೆಡಿಯಿಂದ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಹರಿವ ಹೊಳೆಯಿಂದಂ ಮೂಡಲೂ ಬಡಗಲು ಕನಕರ 
рс ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ತೆಂಕ್ಯಲೂ ಯಿ ನಾಲ್ಕೂ ಗಡಿಯಿಂದೊಳಿಗೆ ಬಿತ್ತುವ ಗದೆ ಮು ౨ ಕಳ ಮನೆ 
ыз Soa ೧ ಉಭೆಯಂ ಮು ೩ ಯೂ ಬಾಳ ಕಾಹುತೆರ್ರ ಮು ೧ ddr ಕಳದು ಅಕ್ಕಿ ಮು ೧೦ 
మేం 
10 Bo ಅಸು[ರೋಗ್ರಡಿಯೆ ಅಲಸೆಯ BUA ನಡುವ ಕರಿಕೆಯ బయిలు ತಾವು ಬದ ಮೂಲದೆ ಬಾಳ 
11 ಗಡಿಯ వినెరే ಮುಡಲೂ ಸ್ಫೋಮೆನಾಥೆದ್ದೇನರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು foes ವೋಕತ- 
12 ನ ಬಳಿಯನರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಹೊಳೆಯ ಗಡಿಯಿಂದ Sack 
18 ಲೂ ಬಡಗಲು ವೋಕತನ ಬಳಯವರ ಗಡಿ:ಯಿಂದು ಥೆಂಕ್ಕಲು ಯೂ ನಾಲ್ಕು ಗಡಿಯಿಂದೊಳ- 
14 ಗೆ ಬಿತೂ ಗದ್ದೆ ಮು а, యెదళ్ళ ತೆರು ము а, ಯಿದಕ್ಕೆ కరు ಕಳ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಮೆ ү ಮತಂ ಅ- 
15 ಯುರೋಡಿದೆಂಡೆಯ బేటనలు ತಾವು బద్భ ಮೂಲದ ಬಾಳು ಬೆಂನುಚನ ఆరిన AgS 
16 ಯ వినర ಮೊಡಲು ಬಯಿಲಮೆನೆ ಕೈ[ಕ]ಕಾ(ರಾಂತ್ತರೆ ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವಲು ತೆಂ... 
17 ಕಲು v [str | 84,0089 ಗೆಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುನಲು ಹರಿವ ಹೊ- 
18 ಳೆಸಾಂದಂ ಮುಡಲು ಬಡಗಲು ಅಣೆಅಡಿಯವೊಡೆಯರ ಗಡಿಯಿಂದಂ doses యె- 
19 05,6 ನಾಲ್ಕು ಗಡಿಯಿಂದೊಳಗೆ ಬಿತ್ತುವ ಗದ್ದೆ ಮು v ಯೂ ಬಾಳ Ted ತೆರು ಕಳದು ed, ಮು оу 
20 య ಬಾಳಮ್ಮೇಲೆ ಮೇಿಗರಕೆರಿಯ ಸ್ಕೋನುನತ ದವರಿಗೆ ನಡನ ಅಕ್ಕಿ ಮು а, ನುಭದು నుద్భ ಗೋಬಿ. 
21 ನಾಥದ್ದೇನರಿಗೆ ನಡವ ಅಸ್ಕಿ మో го ಯೂ ಬಳಗೆ ಮೂಡಕೆರೆಯ ಸೀರು ಆ[ಂ೪]ತ್ತು ದೇವಣಿ ಬಿ 
22 d ಅಕ್ಕಿ మొ ағ ಮತಂ ಕೊಟಿದೆ ಗ್ರಮಣಿ ಅಂಣಕಾರಂತ್ತರು ವೊಬ್ಬು ಬರಸಿ ಇಟ ಬಳು ತವು బధ 
ಬ್ರ- 
23 алма ಮುಲದೆ ಬಾಳು ಮೆಣಊರಲು decays ಬಯೆಲೊಳಗೆ అ ಬಾಳ ಚತ್ತುಸ್ನೀವೆಯೆ ಏವರ 
24 ಲು ಹರಿವೆ ಹೊಳೆಯಿಂದಂ ಪಡುವೆಲು ತಂಕಲು ಮಣಿಗಾರಕೇರಿಯೆ ಹೆಲರೆ ಕೋಟಿಯಕರಿಯ ಹಲರ 
25 ಯೆರಡು ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲೂ ಪಡುವೆಲು ಯೆರಡು శ్రియం ಹಲರ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಅಚುಕೊಟರಿ- 
26 ಯಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗೆಲು ಅಚುಕೊಟರಿಯ ಗೆಡಿಯಿಂದಂ З ото ಯಿಂತ್ನೀ ಚತುಸ್ಸಿವೆಂಯಿಂದೊಳಗೆ 


ರಜ o omo ಲು om ದ 
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27 ಬಿತ್ತುವ ಭುಮಿ ಈ[ಮಗ]ರೆ ಗದೆ ಮುಡಿ ೫ ಹಡುವಲ ಗದೆ ముడి ೩ ಉಭಾಯಂ ಗದೆ. ಮುಡಿ 2) 
ಮತಂ మర 

28 లు బయల ಚತುಸ್ಸೀವೆಯೆ ವಿವರ ಮುಡಲು ಅಚುಕೊಟರಿಯ ಗಡಿಯಿಂದ ಯಿರಡು uoo గడి. 
యిం. 


29 దం వీడువలు ತೆಂಕಲು ಯೆರಡು ಕರಿಯ ಲರ ಗೆಡಿಯಿಂದೆಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಯೆರಡು ಕರಿಯ ಹ. 

30 ed ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ವುಡುರ ಬಳಯವರ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಮುಡಲು ಬಡಗಲೂ ಯರಡು ಕರಿಯ 

31 ಹಲರ ಆಚುಕೊಟರಿಯ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಕೆಂಕಲೂ యింతి ಚತುಸ್ನೀಮೆಯವೊಳಗೆ ಬಿತುವ బుమి #- 

82 ರೆಯ ಕೊಳಕೆಸಹ ಗದೆ ಮಂಡಿ оң ವ್ರಭೆಯಂ ಗದೆ ಮುಡಿ no ಗದೆ ಕಳ ಮನೆ ಹಾದಿ కుక్కలు 

88 బీటు ಸಹ గ్యణియలి ಅಕ್ಕಿ ಮುಡಿ కర్న ಗೆ ತೆರು esas ಕಳದು ಸುಧ ed ಮುಡಿ ఇళ ಮುಧ- 

84 ಕಡತ್ತಿಯ ತಿಂಮ[ಯ] ಸೆಟ್ಟಿಯರ ಕಯ್ಯೆಲು [ಪಾ]ರಂಸಳಯ ದೊ(ದೆ]ವಾಸ್ತೇನಹೋಳರ ಮಗ 
[8]5%- 

86 ಇ ಹ್ಯೋಳರು ತಾವು ಬದ ಬ್ರಂಯಾದಾಯದೆ ಮುಲದ ಬಾಳು ಬೆಂಗರೆಯ ಬೈಲೊಳಗೆ ಹೊಳೆ. 

36 dodo ಪಡುವ ನಾರಾಯಣ ಹ್ಯೋಳರ ಗೆಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗ ಸೆಮುದ್ರೆದಿಂದಂ ಮುಡಗಲು*] ಬಿಲ್ಲಯ- 

87 АЗ ಸಿಯ ಮೆಟದ ಬಗೆಯಿಂದಂ ತೆಂಕ ಯಿ ನಾಲುಕು ಗೆಡಿಖಿಂದೊಳಗೆ ಗದೆ ಮಂಡಿ ೩ ಮೆತ್ತಂ ಮು- 

38 ಡ ಹಕ್‌ ASS ಬೈಲೊಳಗೆ ನಾರಾಯಣ ಹೈರಳ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುವ [ತೋಗ್ರಿಡಿಂದೆಂ ಬಡಗೆ ಕು... 

89 ded ಗಡಿಯಿಂದ . . . . ವುಪಾಧ್ಯರ ಪುಬ್ಬುನಗರದೆ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ dow ಯಿ 

40 ನಾಲುಕ್ಕಾ ಗಡಿಯಿಂದೊಳಿಗೆ ಗದೆ నుడి ೧ ಮತಂ ತೆಂಕ ಮಾದಣನ ಬೈಲೊಳಗ ಬೂರಿ- 

41 ಉಪಾಧೆ లో ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ಪಡುವ ಚುಡಹಾದಿಯ ನರಯಣಹೋಳರ ಗಡಿಯಿಂದಂ a- 

42 d^ . ‚++. ನರಾಯಣ ಹೋಳರ ಬೂರಿವುವಾಧ್ಯರೆ сюе] ಹಾದಿ (ಯಂ). 

48 de ಮೂಡ. ತೋಡಿಂದೆಂ ತೆಂಕ ಯೂ ನಾಲಕ್ಕು ಗಡಿಯಿಂದೊಳಗೆ R- 

44 ದೈ ಮೂ.ಂ | ಹಾನೆ КА ఆంకు ಮೊರು కానిన ಬಾಳಗದೆ ಮು ಚ| ೫ ndi - 

45 ಯನು ಬಿಡಾರುವಾರವಾಗಿ ಮೂಲಾದಿ ಸಹ ಕಡಂಗೊಂಡದು ಬಾ... 

46 ರು ವಂತ ಪರಿವರ್ತನೆ ಸಲುವ ದೊಡ್ಡನರಹೆ тиз ೩೦೦ Ugs- 

47 ದಲು ಮೂನೂರು ವರಹ ಯೂ ಬಾಳಿಗೆ ಗೇಣಿ ಆಕಿ ಮು ౨౫ ಶ್ರೀಮೆತು 

48 [ಹಾ]ರವುಟುಳಂಜದ ಬಯಲು ನಾವು ಬದ dos» యటిన ಬಾಳ ಚತ್ರುಸೀನೆಯ D- 

49 ವರ ಮೂಡ ಕೂಡುರ ತಿರುಮಣನ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುವ ತಿಮೆಸೆಟಿಯರ ಗಡಿಯಿಂದಂ మొడ 

50 ©зо® ನಾಲ್ಕು ಗಡಿಂಯಿಂದೆಂ ವೊಳಗೆ ಬಿತುವ ಗದೆ ಮೂ ojo ಮತಂ ಬಯಲು ಮುಡಲು తివునటి- 

51 ಯರ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುವ ತೆಂಕ ಕುದುಕೂರ ತಿರುಮಣನ RA Lodo ಬಡಗೆ ಪಜಂತ 

59 . . ಬಯರಿ[ಂ*]ದಂ ಮೊಡ ಬಡಗ ಕುದುತೂರ ತಿರುಮಣನ ಗಡಿಯಿಂದಂ ತೆಂಕ ಯಿ 

68 ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ವೊಳೆಗ ಬಿತ್ತುವ ಗದೆ ಮು одо ಮತ್ತಂ ಆರೆಕಲ wa Geo ಗದೆಯ ಚತುಸೀಮಿ- 

54 ಯ ವಿವರ మొడ ಮಣಿಗಾರಕೇಪಿಯ Bod ಗಡಿಯಿಂದಂ ಪಡುವೆ Зоб ಮಣಿಗಾರಕೇರಿಯ 

55 wed ಗಡಿಯಿಂದು ಬಡಗ ಪಡುವೆ ಪುರುಸುವಂಣನ ಗಡಿಯಂಂದೆಂ ಮುಡ ಬಡಗ ನಾರು ಬಾಲೆ- 

56 ಸೆಟಿಯ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ತೆಂಕ ಯಿ ನಾಕುಗಡಿಸಿಂದೆಂ ವೊಳಗೆ ಗದೆ ಮು Цо ಆಂತು యి ಮೂರು 

57 ಕಾವಿನ ಬಾಳು ಸಹವಾಗಿ ಗದೆ ము ఉగ] ಯಿದಕೆ ಗೇಣಿ ಆಕೆ ಮು ౧౨ ಬಾಳಯಾಡಿಯ ವೊಳಗೆ ನಾ- 

ъв వు బడ ಬ್ರ(ಂ)ಹ್ವದಾಯಣ ములద ಬಾಳ ಚತ್ತುಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಮುಡ ಚೌಳಯಕ್ಕೇರಿ* 


No, 391. 
(А.Е. No. 181-Е of 1901). 


Ох A SLAB SET UP IN THE SITE OF A RUINED BASTI OPPOSITR THE KALI TEMPLE 
AT MANIGARAKERI, SAME TALUK AND DISTRICT. 


1 ಶ್ರೀ ನಮೆಸ್ಪಿದ್ದೇಭ್ಯ್ಯ[* 19] ಶ್ರೀಮತ್ಸೆರನುಗಂಭೀರಸ್ಯಾರ್ಲಾರಾಮೋಫಲಾಂಛನಂ [|*] ಜೇಯಾ аа. 
dart, ಕಾಕ. 


3Lines 13 to 68 are engraved on the top of the stone, 
*The insoription stops hero. 
32 
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ನಂ ಚಿನಕಾಸನಂ | ಸ್ಪೇಸ್ತಿಕ್ರೀಗ* ] జయాభ్యుడియే ಕಕವರುಪೆ ೧೩೧.೨ ನೆಯ కుళ్లి ಸಂನೆತ್ಸರದೆ ವೃಕಭೆ_. 
el 


ಮೊದಲಾಗಿ ಕ್ರೀಮನ್ವಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ర=వేరేమెశ్రైరే ಅರಿರಾಯನಿಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯ- 


4 ರಗುಡ್ಡ ಪೂರ್ವ Gi ಪಶ್ಚಿಮ ಸೆಮುದ್ರಾಧಿನತಿ |ಫ್ರೀಪೀರಹರಿಹರನುಹಾರಾಯರು dod 


а 


»5 
వప 


థ్వింరాజ్యంగయొక్తిరలు ೨ ಹರಿಪರರಾಯನ ನಿರೂಪದಿಂ ಹೊಂಸುವುರದೆ ед ఒడేయే[రు] 

ಬಾಸಕೂರರಾಜ್ಯವ ನಾಳುನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ Ui ಬಯಿಚಯೆರಂಣ್ಟ್ರಾಯಕರ ಮಗ 
ಸರ್ವ್ವೈ- 

doma cht ಬಾರಕೂರ ಮೂಜುಕೇರಿಯ ಹಿರಿಯಬಸ್ತಿಯ ಪಾರ್ಕ್ವದೇವೆರಿಗೆ ನಿತ್ಯ್ಯಾಭಿಷೇ- 
[గారం 

[32948 кё ರೆ]ಪಿಯ ಆಹಾರದಾನಕ್ಕೆ ಮೊಲನಾಗಿಕೊಂಡು ಕೊಟ್ಟ ಬಾಳ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ಎನ. 

do... . 'ಪೂಳಗೆ ಹಾಲುಳಗನ ಬಳಯ Чёб ಭಾರತನ ಅಳಯ మోణినందరియే 
శృయ్య[లిం] 

ಮಲವ ಕೊಂಡ ಬಾಳನ ವಿವರ ಮೂಡಲು ಶುಂನ್ಲೆಯಕ್ಕಲ ಬಳಯ ಹೊಲನ ಗಡಿಯಿಂದೆಂ [ಬ]- 

ಡಗಲು ಕೆಂಕಲು ರಾಮನಾಯರ ಬಯಲ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವೆಲು ಕುಲ 

н ‚ [ಜೆಂಮೆ] ಹೊಲನ ಗಡಿಯಿಂದ ಮೊಡಲು ಬಡಗಲು ಅ ಕಂಂನೆಕಂಬಳಯ [ಗೇ]ಣಿ- 
. ಗಡಿಯಿಂದೆಂ ತೆಂಕಲು యెంకి ಚತುಸ್ಸ್ಟೀವೆಯೊಳಗುಳ್ಳ ಕುಪ್ಪೆಗಟನ ಬಯಲು ಬಿತ್ತು- 


వే ಗೇಣಿನಲು ನಾಗಂಡುಗದಲು ಮೂಡೆ ౧౨ өз, ಮತ್ತ ಮನೆ ಮನೆಕಾವು ಮಕ್ಕೆ ಮರ ನೆಕ್ಕ ಸಿ" 


[ಡಲು] ಬಾನಿ ಹೊಲ ನೆಲ ಸಿಧಿ ನಿಕ್ಷೇಪ ಜಲ ಪಾಪಾಣ Ad ಸಾಧ್ಯ ಅಫ್ಟೀಣಿ ಆಗಾಮಿ ವೊಳ- 
TAA diy ಬಾಳನು ಅರ್ಥೈಪರಿಚ್ಛೇದನಾಗಿ ಕೊಂಡು ಮೂಲಪರಿಚ್ಛೇದವಾಗಿ ಯಿಂನ (ಸೆ]ಹಿ[ರ)- 
ಂಣ್ಯೋದೆಕಧಾರಾಪೂರ್ವ್ಯಕನಾಗಿ дыс ಕೊಟ್ಟೈನು ಯಿ ಬಾಳಂಗೆ woos ಕಂಬಳಗೆ FE octet 
2o. + + [Bee] ಹಂನೈರಡು ಹಣವೊರೆ ಮೂ ೧೧ యేం de» ಗೆ ೧ ఇ కేజను ತತ್ತು 


ತ್ತು ಬಾಳುವರು [ಯಿ] ಬಾಳಂಗೆ ಮಾಣಿನಂದರಿಯ ಅಕ್ಕ [ಸಾಧಕ ಗೋಪಿಶಿಯ ಸೆಂಬಂಧ 

బా 

; r Г. ವೊಳಗೆ ಬಂಧುಗ[ಳಂ] ಹೊರಗೆ అ(లన్యరు ಆರು ವೆಕ್ರ ನಡ . ವೆಕವೆ ಕಳದು ಬಾಳ 
[ಕೊಡು]- 
೬. ಸೊಟ್ಟ vb? [ಸಾರಿ]ಕೆಯೆ ಹಿರಣ್ಯ ಸಿಗಿವೊರ . [ಹಿರ]]ಣ್ಯಾನಾಯರ ಮನೆ 
ಕಾವು ನಾಯ- 

. ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಆ ವೊಬ್ಬುವರ ಸಂಜಾತ ರುದ್ರೈವಾದದ್ದೇ . . . ಬಳಿಯೆ ನಾವಳು ಅಡಸ[ನ] 

[ಹಿರಿಯಕ್ಕನ] ಬಳಯ [exc oss ಬಳಿ. ಬೂಧ ಬಳಯ ಹಂಗುಳ ಬಳಿಯೆ . , . , 

2o. s. ದೆ ದೈಪರು బూధెణి ಯಿಂತಿವ రుభియాన్మకెదం ಬರದವರು ದವಪ್ಪಂ- 

Re మెగ ನಾಯಂಣಂಗಳು ಅ[ಕ]ರ್ತ್ವಮಾಣಿನಂದರಿಯ ಸುಹಸ್ತದೊಪ್ಪು ಯೂ. . . 

ಗೆ ರಾಮನಾಯರ ಕಾಸನವ ಒರಸಿಕೊಟ್ಟಿನು ॥ ಮತ್ತ [2a] ರಾನುನಸಾಯರ ಮಗಳು ಕೊಟ್ಟ, 

. ವೆಶಿಯೂ ಆಕಯ . . ಸಾರಸ್ಕೆನೆ «Че eet te) a 5 
ದೆ ಬಾಳು ಸಿರಿಯೂರೊಳಗೆ ಕೆರೆಗಲ್ದೆಯೆ . «ಎ . . . - 

ನಾಗಂಡುಗೆದೆಲು ಮೂಡೆ ౨ mad [೨೯] ender, . - . - 

do d» ಬಾಳಿನ ಅರ್ಥ್ರೈಪರಿತ್ಟೇದನಾಗಿಕೊಂಡು ಮೂಲಶಪರಿತ್ಸೇದೆವಾಗಿ RRR 5 
ನಾಯಕರಿಗೆ ಆ dagkob . . . = - . . ಇ ಸೆಟ್ಟಿಯೂ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕ- 
ವಾ- 

Ave . ಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟೈ[ನು] యె ಬಾಳಂಗೆ бео Об. 

ಬಾಳಿಗೆ ಒಳೆಗೆ ಬಂಧುಗಳು ಹೊಅಗೆ е(о) бо ಆರೊಬ್ಬರು . . . . . 

ದು ಹೇ[೪] ಕೂಡುವ ಆಳಿಕೆ [ಸಾ]ಲಿಕೆಯ ಹಣ ಸಿನಿಯೂರ [మో](ల)న్యె - 


vey 
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No, 392, 
(А.В. No. 182 of 1901). 
Ow THE NORTH, WEST AND SOUTH WALLS OF THR SAUNDARARAJA-PRRUMAL TEMPLE AT 
SOMANGALAM, СонзккуквАМ TALUK, ÜRINGLEPUT DISTRICT. 


1 sel e т ....... Peru ser ಟ್‌ slo ] 


á a 
wrote]. . , . , `. క చ గ బా - 
штет «d Scn ей, కోనా ట్‌ ner emi ыў тт©- 
yera штет ag] (|) [m w* ju(Qu ]rairi- ಛೂ pueri. e- 
Am Orhan GáGari'1 is (|- 
3 ಟಟ ಲ ಜ್ತ  ್‌್ಟಫ್ಟ್ಟೂೀೇ ೊ ೂ ಲ?" 
ಬಜ ಪ ಯ бит mhais A AA) ya Asn ajii uses 
vier Gee. Oris [less 20 aed т рын 
+. muh Actors ಹಳು! à 


vy ಟಟ rug uiro ೈೈಟೃ 

Dè баган Burr olor (Hoa ಬ್ಗ andr ней ಹಾಡ ಕೂ [Closer к. 

Ricwid Qari уй ar 2 ಜ Qat ೫೫% fora d sigh A gor ur cern same 

Oruariaerraa[b*] тавли. sy геть сети afer కో 

parm wr ier Cerner sq. phrmh yad sy loos GA ಟ್ಟ 

SGT Par oor 8 ೮10/9418 ip ац. Q2 [O Ow GE араат అట 

gaê GP pigwo Gard yr Q ga ar pure Ours / 
Mirai Go sep HAA oy papers auda. lariworroapd 


Ree 
Orr волі jet áaruopas argh Qa yep Gau Guora ёл గ్ర మన 


ಆ såra Que prias Qasr pag sei 
atari serr aoi sols mags ui GersQsrdreiQs енота 
ಗಟಟ ಟ್‌ ಚ ಲ ಫಡ, парі Tapas- 
hisab Qura page sep pius  exBdieriGafsaint eriaor-aajh 
ಬಗಯ [sious omaia rfiuriserrsayh Qarirarrerinr dest ont? 
Qurawa arsar G5 gr ಲ ಟಟ ಲೋಲ апр parsa 
тий ಲ ಗ ಚಟ ಜುಗ ಟಟ ಟಚ್‌ 
sli] Pours ет. атау ಈ) apap Qaid 

ಆ ಜ್‌ nó Ga ave i отон ಟ್‌. беф af reir Bent 
HG. ಟ್‌ ಟಚ್‌ ಚಟ ಲ ಟ್ಟ UG adn 
Dora srir Оотара ыв&айй ypaOri@Biuiia. « . . . Qari gy 
Laat ೧೫೯೫೫ ngaron Grapari utma 05] е зева... , 
104 secure Qiu srw sor wr itera cess 
10 залета) MOUS sari ೨ ೩೩/0 араай 1 ೫ er ataıte elb ur gırê йан 
Bore [opus QuremG Armari) эЁтубүрт reagia 
Ов4вййш 3A mi Ове GUN] Овора ашара ಇದು yoi- 


1 The first two lines and part of the third havo been published in the South Indian Inscriptions, 
Volume LI, Part If, page 1390. 

з The letter air looks like oj. 

+ Read Qserraii. 

* After © and before æ there is a small insoribed slab not belonging to this insoription. 


* The letter jJ is written below the line. 
1 Tho sign is engraved below the line, 


En 
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aru psi anrr ಸಜದ್ಟ್ಸುಟ್ಟ್ಟ್ನಿ 
ಹುಟ್ಟ . ಬ... ಎ. у Lo. Rpg Qarr итге art w Qsap 
smun abu дий Agderrisêr udari Qe dateiserrsed ಬ್ರಬಣ ರ್ಣ ಕುಹರ 
quire Qars arisa Qecriosgialualgaryd Gare 
sepia AR geasas[ ®] Gaüarzraejb yOwr iw Qarar® gp SAUP 
Ві ёш arrai jf voro Qop pens GPAs Ot] wamran- 
Саит ait! 40га dar as вё Cary. yng ಟ್ಟಿ 
ಸಗ ಟಟ ಟ್‌ ಗಟಟ шлют) Qe AA) 
eru 7004p [|ж] Gru rese ಟ್ಟಲ ಲಶೇೇಯ್ಲಿಗ್ಸಿ 
Sa" ಗ ಬಲ್‌ ರ ಟಟ ಬಬ ಚ Gars. Qut Q- 
aopar. ಲ್ಪ яв ಪ Gif DOM an Gard es aie ಇ 1 

6 ssara(i)i GP ms диф rari #(шувакштетї GP ೫೫ ೨ oi Olof le Qeli} 
arigi Gf ಟ್‌ ೈ ಕ тб ಯ ಟಟ d LL 
Donita Gerster Au Oar Aeri ш poran QQ шт |*] 


No. 393. 
(A.R. No. 188 01901). 


ON THE RAST WALL OP THE MANDAPA IN FRONT OF THE SOMANATHESVARA TEMPLE 
IN THE SAME VILLAGE, 


ಟಟ ಪ germs £jwmausyaya fae namr ಲ್ಲ 
Qarar ್‌ ಲ ್ಸ್‌್ಪ್ಹೇೋ  ್‌್ರ್ಹ 
arog ump ês Hurpaipennyid yap «x ywennyiorer mcr sumer 
ಹಟ ಚ 1೫... ೫೫...  gQardghaQerpauermn Фё 
суто 21488( O Aerowsowrer utes Aurea gag wwie wh 
@iQsaiag varsfrarsag Quadi Quis go ಯ ಭಿ 
Quom ಬೊ. Byes pont 

2 штёт ars samara рен argh sent iG dap UPsreperopargid «гй 
denis remi sa ಟಟ್ಟ್ಸಟ್ಸ್ಟಟಟಟ್ಸ್ಟ್ಟ್ಟ್‌ಜ್ಳ.್‌ಂ್‌ುಂ.್‌ೈಾ. 
RoBeiro Gary iwosi ерга Lew Grimaágs UPwreorarg wsib- 
wrens Rosaria ii Awab pu тшкт ser arara- 
Lisa Qag Sppra«GGuQurb Qurdyecrad maiar vypiare లాలి 
ಹ ಗ 18 ಬ ಲ ಟ್ಟ ಲ ಅ nu yordi ... 
Qararê вт pus GP ತ್ರಾಣ 040/೯ ри sòdi sweis 

ಗಗ 10343111111. ೫೫111 11೫೫... 7.1. 

ಟಟ ಲಬ ಚಲಚಉಘ್ಪಚ್ಪ್ಪ್ಮೈ್ದ್ದ್ದಖ ams Qeiuia Gariorseyd Quy 
ಹ ಟಟ ಪ apg Отці тай msiQarsrond 
Digi Barana ಜ್‌ ಟಟ ್ಸ ಟಬ್‌ erer Hariari yr ab- 
вирт) ಟ್‌ ಫ್‌ afb Lava idari arab ೬111೫1 
pd ಗ್ಗ 20577 Oris штоли ешпаеі Dig. evi de 
Params 


No. 394. 
(AR. No. 184 of 1901). 
Is тив SANB PLACE. 
Mea) gun ಜಟ ಚಚ ಚ ಚೇ ಪ ಚಚ _್‌ 
rui areri GeriuneirL гы {йй Dart gr Der- 
2 wisanrs QrreBansedé s pia ಬಂಕ (ಇಕೆ ಈ ೩ juri Qenber apo] 
ag ебать QiQari аы Jj or ಟ್‌ o 
8 [ದ ಕೇ aoi Qe Ronee. i azew gr eéirGQrars Aen qsrapent ೬7ರ 
meis rabdderág pirol aJo SLL um ab ar jg ач 
Ad gom mauidarerd (jer ғаға канот айгайы Ganra esi. 
ಣ್‌ ಸಬ್‌ ei 
5 Opi ಭೂದಾನ йешбгтшетб ашйаё iuiar rere ಬರ್ತ 8೫೫... 
Qu& gear Que roia [|] 


i Rend jerfater. 


258 
No. 395. 


(AR. No. 185 of 1901). 
Iw THE SAME PLACE, 


1 [ag] ыў [N] ಲ ಲ್ಪಬಲ್ಪಉ೪್ಮ್ರ್ಮಂ್ಮಂಂ 1 ಚ ಚ್‌ ಚ್ತ್ಕ 
ಗ ಚ od 
2 û Qarar gear оўот ಹೋ pasa ig итен [a Dya Qaro 
aentrer лт Parom т ыва 
3 ಸಜ ಪ ೊ ಲ  ್ಯ್ಸ si sib 
Demo 13511835111 uy upib 
Qatari] ..ಜ.*.ಹ್ಶೈ.ು.ೈೆ.ೈೆದೂೊೈ ು ು  ು ು , 
rel. wa Barua Dares mura gy ә aden: 
O rh ್‌್‌್‌ адада ೈ ್ಚಾರ್ಕ್‌_್‌ಟಟ  ್‌್‌್‌್‌ 
pars msiGarard 11171711 * 
6 or mhisin Carrs sany Iit] ಲ ಲ ಲ್ನ |— 


No. 396. 
(AR. No. 186 of 1901). 
IN THE SAME PLACE, 


ಟಟ ಲ ಬ ್ಯ ಲ ಲ್‌ ಟಟ ಬ (ಓಿ| 
Qarori 

Ali) вт е8 Ферасрі Dwapara iru wf AA agg- 
Qsa pg wr- 

eir.  ಹೊಛಲಛಚಘಐ ಫಅಂಚಅಜ,ಜ[,ಜ ್ಪ್ಪಬಫಚತಬ ಚಾ 
Qar[&*- 

E ಬ್‌ ಆಟ ಲ ಪ ಲೌ ಫೀಲ್‌ wa 
a[i]u- 

piede em ಜಟ ಪ ್ಮ್ಪ್ಹ್ಮ ಚ ಚ್‌ 
бейш ( 

ಜಟ Dieruigig murs ಲ ್ಟ್ಬ ಯೇ [ಟ್ಟ hisi- 
au Geurora msi- 


= 


లా 


ಇ. e ಲಾ ж ct н 


ಯ niuphars QIO ಲ wsi sÀ ಟ್‌ 
Gur [I*J 


No. 397. 


(А.В. Мо, 187 of 1901), 
Ix THR SAME PLACE. 


38 SON] ಎಟ (442 ಇಂಟ... (ಎ... 2.2 
craig ©ти®@ат air ur putri er ಈ.) e j Oat iors @у- 

ಬ avisa puns 04 gins avri ort Dè Qerniawwr- 

ಆಟ ಟ್‌ ಬ Buisson a.c. uri Dendara [ul] sr- 
wari Gard Ayy Bera am Qurib Gowri quos Gar pis erer- 
Lui ಗ ಲ ಲ್ಲಾ ಲಂ. 

ಬ ಜ್‌ sre gtr nig ver disrore ಟೂ * 
smok диў? orp а. fag ಯ Us @ QUS yam ma- 
ಹ ಪ ಪ ಫೋ ಲೋ ಫೇ? Ge gı ê4 ಲಲೊೊ್ಯೇೀ ಲ. Aaj- 

10 crenfers swt Dunn ಲ ಲ ಅ gyr avari Rurssred esri ' 

11 à sêar@arê ಪಪ 


о оо а e сл م ج‎ ಬಿ ದ 
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No. 398. 
(А.В. No. 188 of 1901). 


ON THE BASE ОР THE VERANDAH IN FRONT OF THE JAINA TEMPLE OF TRAILOKYANATHA AT 
TIRUPPARUTTIKKUNRU, SAME TALUK AND 01878107. 5 

1 ars age are) des ಕ ಸ ಓಟ... 
Eray ara driers rug geses mnj sê aquia t 
we»Luiag Qa di-Su Ahn GaegwraGa Qs gar Garaes ಉರುಟಿ Apiw- 
ws» houses шавда гытв ws уаюттОд юут®® yr 
ano qi алто 88 2 у1%0 ездит Gedronseyuáa sieur gata. sat- 
Qo erar) ауи8- 

2 404 зр Опатия. airdidGgo, #е ఆ [oy] tnu ata iQareiG ಆ 2 rh 
a Sj Oram voran a ಯೂ ಲ Quà Oar serail aan ಬೊ 
ಸ್‌ ಪ parra Sampei atmis ಓಟ బ్రతి QarG- 
wr dp кадо «апл Ryuag A] Onur ಹ್ರೀಂ) ತ Amb ya 
ಬ ಲ ಪ ಲ y ಪ ಘೂ ыў- 
rrp a 

No. 399. 
(4.7. No. 189 of 1901), 
ON A STONE BUILT INTO THE PLATFORM IN THE SAME TEMPLE, 

ಟಚ್‌ ಳ್‌ ....೮ .||್ಮಮ(್ಟ. ಪ. _1[[ 
Bug ಲು. 

2 Kemer Gà ದೂರ ê Bà Ger pita Qarant Bos grr е. 

No. 400. 
(A.R. No. 190 of 1901). 


Ox THE EAST WALL OF THR MANDAPA IN FRONT OP THE APATSAHAYRSVARA TEMPLE 
AT TRNNERE, SAME TALUK AND DISIRIOT. 
1 [92799 f [ಗ ಟಟಟ್ಟ್ಬ್ಬ್ಬೀ. 
te 2210] pis [À* sta Gua mir]. peter ಜ್‌ ಟಟ ್ಚ p er 
wem) Dnuswpigas pu Esran Orr pier aê атш ата 
(le ಲರ ಪ್ರೇ ಕ್ಮಔೂ enue 
ಆ ಅ ರ р ಟಟ Lês Випав 

wera Benrugprrrer ಚೇ ಲಳ ಬಟ ್ಚ್‌್ಛಯ್ಹ ್ಹಿ್ಹೃ್ಹ f. 
ಗಟ ಟಗ ಲ ಫಲ (ಷಟ mig BLL us Mi- 
Od dran ಟ್‌ ಗ ಟ್‌ ಟಟ RaulScruerilss aduh ನ್ದ? 
(94/7 77 ajar arek 114 1 Qr ауф erê gih eud- 

а ಗ ಬ ಲೋ ari Dous ಲ ಟಟ 
ಕಗಗ Jala] ೌ್‌ೌಲಫಫ QereAdorée ವನಜಾ аёаа 
Qari ya abn Gand Qiuyig ್ಬ್ಚ್ಟಲ್ಳಲ ಲ್ಪ Ls rgb Ql 
(ತತ್ರ poai) mudd агора [|] 

No, 401, 
(AR. Мо. 191 of 1901). 


Ок THE SOUTH WALL OF THE SAME MANDAPA. 
af РА ата 
ಹ ವಾತಾ ави JE 
wê BUT ek uO eiie wren 
4 Q Drag yqorsb Miser B\po- 
5 ш a (soi ೧೯೮ guhari Oer- 


1 Read reir Ou, 


[3 


= 


PI 
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6 pusr ಕತಿ ಈ em ppaar Oars 4157] 

T... аа. [ебет еа 

ಟಟ ಚ ಜಗ ಲ್‌ yer cot um- 

9 i Soamigss plow erugidg Qian s- 

10 ಈ вт ei arm Gugyorér Aga [sings sr- 

11 ssw Awry ಬ ®тёт | ಗ ಬೃ A- 

12 sa gener ch rr ಔತ RU [nV jor Orval arj QR 

18 ereqê B pr Cu ig в i Qr ಚಟ )éren- 

14 uoi ie Qsusreors dy గ. 

ШЫ... ಸ್ಪ 6 Merged g- 

16 штет ಬಲ O Garmi, , , Rû wr 

17 gusrarsicn Qr абда yal дат (ತ್ರ- 

18 [lis Os 8G pig Irika a ag af reo 

19 gg Оши Gear herduk arr erûs fie @- 

20 pigh a ಟಫ್‌ Qa ಟಿ 

21 Apa G[ a ಲ Quis Reis దలకు 

22 paw Qaa @ |pig ri e eataig Qn pied yla] 

28 భర రం సన్ను ree DTE 

94 ಗ್‌ ಗ ಟೋ ಗ )2 ಟೇ 

25 uri Lib cos. Pss [#188 [farm] nir 

26 Ori died гур етей) Hos: 

27 [ауа Oar ае (అం gq. yuh araale] 

28 mwi Lig grob arg [o Jaime 

29 [srm] iosa er] Queena љт Фа aun} 
11b] PN sper drop [e 

BL Cu Dé hig DA of sre] ue [13 

Sees Mears leet 

38 érelegám Qrrsardsr , . . . erin 

84 Quit. Фел ಊತುಂ00 ar tQ 

85 Qaror Qpisa Gard ar [vá ur 

36 ^@4©вта- dap rar" Gig arér- 

87 Galo" ಕಶ ene ruri? ver enh gren 

88 అ QariidiQe Qed agi Qu ಎಜೆ 

39 да oi Gri ಲ 9ಲಅ  ಾಚ 

40 mri [a^ sori Au ]qrapest-urér gui 

41 Qarori Gorg шетте ಅಂತೂ 


No. 402. 
(А.В. No. 192 of 1901). 
Ix THR SAME PLACE, 


1 grad A [J*] Qerpemuusrorre Bgyuarscisrag Madr «10% oer әр 
Quram теи] eis 
2 ಲ ೪ ಚ೪ಅ೪1ಊ1೮೪೪0ಭಜ ?೪ಘಊ- ೭ ?ಂ ಬ ಕ್ಸ 
ಟಾಟ ಗರ್‌ ಗು Е 
3 шаі ಎಕ eda абва ss Brugera pIa 8 apta Qu a y= 
ಆ робове ಟಟ ಗ ಟಟ шт? ಬ 
4 ಟಟ ಫ್‌ тое] Әһ) yer ris auga Geils 
г ಗಾ ಟ್‌ ಕ మా amc NEO te 
unre ಲಲ ್ಮ ಯ ್ಟಮಿ್ಟ. ್ಟ್ಟಿ ಇ gig muri 
тост [8 )рареть ш ar- 
шері Овавта(ш)шта iced ್ಲ ್ಫ ಹು . ә 
ಕೋ [e jb Окна ತಂ Mi ud 


లా 


= 


1 The letter i is written below the line, 
з Read од, 
* Read QrwéGar ert 
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ಪ [4]. . . sagra dale }88в dab a ಟಾ rab er pup 
[EL Taw ig as. . u Auer pe Rig Orio 
8 [bape 0231067267 gig aig a e- Briss erewrrudrdpáes 
ота gêr р a Rig pag T-a d G 
9 gary ಗ ಕ್ಮ «4 
Әй авдет. uri deser ur ab aue и 
10 6೭10025044 aser urab sa gin y-a m - Arde erimas adver 
rat ಲ ಟಟ awwer r” } garot 
11 oz ord Samar af sce елгы Lir a aib araus a s ಮಾ 
aL rab & - ib эре, af i bra ರ್ಗ 
12 aug sah ота a-i ar ranae urê sid Га атре виь 
‘ian smga [s-a] @- #2 втёддацед ಜ а-0 д-т 
a -sarie @- 


18 @sQureré ಫ್‌ ит-ай ಫೋೋಲ್ಪಲ್ಪ್ಪ್ಪ್ಮ್ಮ್ಟ್ಟೂರ್ಟೂಾ д-т. 


is ಗ್‌ ಟ್‌ ಆಲ ಚ್ಮ 
ais lie ಟ್‌ ಸಗ್ಗ ಲ ಸಫಲ 
Db о. - &. а - cris ಹಾದು ತಾ. 


жет 004,072 rer vue 174.1 BE. 

ಸ ф#т дир ಬ್ರ 

Spach ural garb a. «d 
ab wi ALicirindr ©. 


Drab 
oriasi , , uot ot 
ಚ ಟಟ ಫಸ gms ಫೋ [ыл 

14 లవ ಚ್‌ ಟ್‌್‌ೇಲ ಪ್ಪ garni [an] oer ಜೂ 
ಜಟ ಲ ಲ್ಸ್ಮಿೊ್ಲೀರ್ಭ್ಮ್ಮ್ಸೋಲೋ್ಟೊೊಿ 
кил [Ger ] esas sg . wb s -erig Әйда 


ಟಟ ural a. - HGG eva rural ger ib [e J9.e/en weer іта 


pish G-e[ rie ಉಗ, 


ати айаттар (paar 


15 goregué wrath ab 
Огей Uriah а 


gern urab germ ౮ -[r*jgrdan 

ఏ [a узети утра rah ಕಾಣದ ಟಿ 

ಗಟಟ ಟ್‌ татиб 8G 

sj Banprár Qs pseu Lirt-aib sth а-в 

ur ath [её er-s Bard ap Qe rR ಡರ 
вот егет. оті ай ab @-жЙл йш gerrê mera 

ಚಟ್‌ Tah зваці цай uriwib wr pu reir = 


7 1. 4 mah ಗಾನ rfr m 
Briw utes [o Jods 
uh [aub e Ara Cum 


ಗಳಗ ಪಪ Gf ಪ eremo, DOr Darhosare apd 


ಚ್‌ ಗಗ ಟಬ 


BY 


абі тһ Renru ಚ 


ا 
ಕಳಗ ಳು ಮಾ Фат Qaa‏ 
ಕಟ್‌ ಚ್‌ ಚ್‌ 1.‏ 


No. 403. 


(AR. No. 198 of 1901). 
Ох tne SOUTH WALD OP THR CENTRAL SHRINE IN тив SAME TEMPLE: 


1 [೪1% ಟೆ (197 20೬೯೬4೦೪] ಜಿ 
Piro 

2 ag [Arjo ಟೂ 
or wp- 


в ಗಟ... 
chor 


"ಜಟ ಬ లాం 
5 ба [ор us guhar ಟರ 
6 а одао yb yti a Jr 
Т er Garê shader (paar 
S LO валі isda wraha- 
ಸಚ... ೬. 
ar] атё[@]вт- 
10 ಬಂದರ] ಹ wk we 
pean 


11 ೧೩೦. ie Merruspraner ыў 
Owr- 

12 soma Qer pêr s gy ನಂತೂ - 
శీతా ym 

18 muri Ayari үт peni ur 
iS DA- 

14 [siilo] meena ara 
ryisomwmdis Agi- 

15 атай зе ]лвтё®штї&@ уара 
Updg ww 


16. . . . Garein[@] diL ñw- 
û [Orba иот 

17.. . o. Tres ow- 
DQna er- 


Em 
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18. . . . Snares Baw 
gus Gareir- 

19. . . dead Sse 
pulls ye దంతా 

"1 ರ್‌ 
don OHMS ಕ 


21 regi aerem bar PGE sAr- 
ನತ alae poor- 

22 Sw Gus) mca ಕಾಚ! ಖಲು an 

28 11 Por адаш дотад fer de 

24 su@erpaAig Gwe ಊಟಿ- 
ы 


25 Ganparriaar grag ig ay 
on 

26 serey ûm sr orgy 07284 Qoa 
ಕಂ 


27 goyordip ಚ. [rah 
gar. 


28 i erri aren 0 ॥ 
saris 
29 Gute gorda Quopaes[1—]u @- 
aaéagpi- 
30 à aoe EQ» arci eer 
ಜ್‌ 


vas 


No. 404. 


31 атаан u Ов [a] p- 
arp 
82 ಟಿ ya rah] арат Mur 
b+] par g- 
38 [ê] Ds @qvusrePulen verde 
uriag 


84 [yaspi Gerad eisyrR- 
#*)ва- 


35 mr Qsasrerwrad Gare ಜಿ. 
Ou 


36 ್‌್‌ಫಲಖೋ ಚು. 
ar. 

87 етет ar[&m]eruaGerér Qasr 
Qasir- 

88 [L] aq AQarir Disi Aor- 
arrrer] 

39 leor B apa Qm pé ай 

ear pet 
ಯ ಜಟ Gla}. 
తం 

41 Qadi ал107): ರಾಸಿ ಬಿ 
Gar” nee 8 

42 ಹಾಲೀ Оғтідкшопгааеётет- 


Qar 
48 êr gma Quer ráa [|] 


(А.В. No. 194 of 1901). 
Iw THE SAME PLACE. 


1 Ayunaspa jer ат goer 
ಹೆ 


2 ತೀರ್ಥದ mig wren [a 
pra 

"ಜ್‌ arr ್‌್‌ 
PEA 

ಚ್‌ ಲ್‌ sy 


ಟಚ್‌ ್‌ೀಆಲಹಪೀಟಪಫವಮಯಘಾ. 

ರ್‌ + 

Т ఆ ಲ ಸ್ಮ 
are [sloop 

8 Ege joi таре ш Samra 


ur 

9 rus ಆತ Bgd- 
1೫090646] 

10 gid] беба азе [027]4- 
eursraduw[a] 7 

11 Ошан 212 ೯೧2ಎ. 
ro T р н 

2 (ur jener rm, 

па годе аттата) бы: 


33 


18 srr Qiyeomig аіиб 
ы е 

14 damrà vewra an [0] ssy- 
Bars ng [шл ]- 

16 ಗ ಜು 
ಟಖ волт 

160 . . . SpyrüBaagae- 

r s- 

17 (b) oraa] Еви Qara gw- 
e Bor. 

38 , or . . . . . ат gur- 
wir 

19. . «йа 0л [атата]. 
r arm uer vð- 

arar. . 

21 msan sana dr [827]. 

22 Repo м aye! 
СУУ] 

28 ಟಕ್ಕಿಸತ ಆ జాతికీ mrku- 
es Qab- 

24 gi Ow alae aigi add 
ಗಗ್‌ 

25 aga Bpi аррар Ger piu- 
Grias 


26 sigh ёвга Оода 
po 
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ಸ ಚ್ಚಹ್ಚ್ಜು್ಟ್ಟ | 
ಟಟ] 


27 [ಬಿಟಿ] dod Qiardrams . 41 ors жебир er am vo- 
. arQ [Gary Qande qué. ని 
is E اتون‎ ar Be 42 [Qs Oris ити GarerGenr- 
28 [е arê ಚ x 
.o. Caos i) ಸಟಗ 
28 Gar Savage штет] 43 sig ಚ ಪ ಹಚಚ) 
renege b ed 44 ЕА. 
Ў ERE 45 enfeuse ಒಂ.) gf 
30 ಲ ಗ 2 ಇ Сат 3 
ఆధ arana 97 46 తశ 1 5 


31 Des AAR ಇಲ್ಲದ್ದ 298 
s.s s Ceol ತ್‌ 

32 [ఇ] э») granî Оетёвтай& B- 

ace aR eref aa]. 

88 [gjss Goria: pag енй 

Yb Bat ar- 
84 gui... абоната Bof- 
pir r ಂಲಅಚಫ3 


85 Геша [Oar gê of вй )ц- 
в Tu RTA 


46 [ಪೂರ್ವ [దంట Фа 
ಎಂಬೆ ಜ್ರ Oud iara sas- 

ЗТ ಚ ಟ್‌ 
Qar DOL sue 

38 ಚ್‌ rinrsej- 
జ] ёле 

39 [JPL war BOu Orini 
సక ةم‎ ar- 


No. 405. 


47 584 moog ger 

48 Garê aratai- 

49 ш gS er yi grei- 

50 amig (oro Jaws st] 

51 ега] asam sarzen- 

52 ಬಲರ Dense 

53 ssi [8] то) ет 

54 oomai ansora ya 

55 ООад Lair an обета 

56 wa Uniram ತತ GO- 

57 జంత? [ага Sanr- 

58 «л©©ы©шт ®ай®-›ёт йр) ಹ 
арат [гез @ отаву ae L~ 
ಗಟಟ ಟ್‌ ಟ್‌ Qu bi- 
[9] ಪ್ರಖರತೆ. Geng 
Lye [Eia ener Gael 
дагара) [Agr top- 
ಆಜ ಲ್‌ uw pgm 


sar ಜೂನ rm (| 


(А.В. No. 195 of 1901). 
IN THe SAME PLACE. 


1 ysjuers ಚಟ ಲ ಶೌಶಶಲಶೇ Swa waiwai yews fons è Rimes 
ಆಟಾ Beat ಮ ಚ್ಚಕ್ಛ್ಚಮ್ಸ ್ಸ್ಟೇ 9 
eer дайт ್‌ಲಚಪ sins argh BraSoanrencrss 

2 ged Sol атат di opes O? efu Gara т тг©жайа-ттт в ж ye Pas 
ಹ ಕ ಪ urexG GUAUS guaBGareve Gerp 
ನಬ ಜತ тт bandas 04 ೩1/3 Ад ಇ೫ b da D- 

8 mle ыў@®вта®а©елурёе[п) (С \йш®аедк8 Bomm pm 
Sanna bic DABAS argh Garererri ig. rage штет Grid make 
aR derg piw 

4 givagh BLL 40 uérires Q güuerePreirGh miar зу QU ಒಕೂ 
erp Oni Rr garda аут ಚ ಅಚ ್ಪ ೈ Cas snp anus |- 


1 The following two lines are engraved in continuation of this inscription. Thomgh the it 
a similar hand they seem to have no connexion with it. mip gh эму an ಕ ತ 


1 2 Saran Deg ಟಿ rtp в o mog ELI Gen rBurtiur ushurgyd Dante 
(ఆ)? RaQ? awi po Orry птш Brgy Buri اتن‎ ಮಹಿ wr Gure ag- 
]رچ‎ ಲೇ ಲ ಫೋ риф ಯ ಯೂ اداع رچ دغ‎ 
egid 210910846 @гт"#^ grê [ಶ್ರೀ] బాయి? pansu pln Teer 

2 Фое Qrrée yrs Sim тиви i арда Ree! ari( ig ಧಜರಾಶೀಿ zish 
афдёғ—2%% ಮಂಗಲಗಿ ట్రోత్యమిత Disi ogis face Сейдана 


nd ‚1 gage carded cirea Bg ಸಿ ಐಟಿ ಜಹಾ. urs 
sgis గ్రో 
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Мо. 406. 
(А.В. No. 195-A of 1901). 
Ix тнв SAME PLACE. 


ವಟ ವ gram muri ಪ್‌ . . ౨. ag 
usare ಎ ಫ್‌ ್ಸ್‌,ಸ್ಟಾಹಸಬ್ರಾಚಾ“ಚ`್ಟ 
ಇ tz Bois bug renum gern .,, , ; 


3 dami ಆ »್ಟ್ಟಾ್ಜ್ವ್ಮ್ವಾ 88 ತ ತು 
ರಾ өлтй&втё айий ಗ್‌ ಚ «тїй das 
Be .... స ర న న леше 
[n Pac wo rec (К 

No, 407, 
(4.7. No. 196 of 1901). . 
Ок THE NORTH WALL оғ THB SAME SHRINE, 


1 + ceed అ Це] gee] ఇత్ర]. сугаттан yeriis [RY Оше 
ಹ ಬಜ ಪ ಟ್‌ ಚಕ್ಕೆ а ш wrosgstb Gers ay 
didou ಗ ич шави ದ чар ಟಟ 
unlit (pgs urafgai wiir бр. ಯಯ ಟಟ аль 
BL ಗ ಟ್‌ шетт ಟ್‌ ಜ್‌ : 

2 ай werfi* es adaa QarDU areca: waw Grogs 
умы af Qaam [i5] er an) El టం [a jui 
Suda) Goris cack Gemem [Ppt] oè Оё шат. Сетей amp 

User [urd sus QsiQursr Braid 14.568) yaa papasent шт- 

య ప రం. 


34... ೬... 2೭೯೭೯೫೭೯೭೪! ೪೮೪ ras Bus Ga['r* Оет 
перо em]baxéart-QáG[ar] és” ಲ ಟಫ್‌ ns RenruQaf- 
2 ಚರ ಚಯ mur gig 
Mags Orua Ogh OAIE rria вт li Garpar ೩ аап ಬ 
sru- 

4 oi БОт “sr 9 бейш gnus Bg- 
ಟಟ ಗ ಬ ತ್‌ ಟೂ ಲ್‌ ಲ ಚ್‌ ಟಟ Гатыг 
Отв теті сетат 49 Т туе ರ 
ar QAO ar ёа Buracvdiarrurt Q mmr garê ಅಜ. 

5 s0rrpisBiGa[ S omae nouni] Ame ]eré dor pen uri Iga 
sre eur . . . . . . . irm ಜರು [ai 450628 Gras. 
Le RA) un Ruri anséraamiardiGe а ip эл О ат. Сай arora 
«езгер Dip Ori Brig e ಟ್‌ 
euri&resrer au ಜಮ wisc 


೬ 11 Mss QUOTE snrigk Bpig rs 
Qsim stent sr û pe ERA ದ ಸದಿ pares Gadssqer аталга. 
п-ва] peer] sidurr[ ê] Rgippiderps ಹ ಷ್‌ erra. 
Quer! dan Sis ar guar ಫ್‌ 


we rad i below the | 
3 The letter $ in сураси is ineised below the 
+ The letter 2 in Ga org is engraved abore the line. 


4 Bead Guer ಐ. _ 
4 The inscription is incomplete, 
384 
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No. 408, 
(А.Е, No. 196-A of 1901). 
I тик SAME PLAOR. 
ಸ ಮ fA i. Dan. Levi ಎಮ gears టొటాటితత్రాటి 
ಜ್‌ Lies + 
Gon ಟ್‌ Carder [ê prend marê Бошой ಎ  ್‌್ಸ್‌್ಸ್‌ 


аљ Д " ; ү 
ಜ್ರ ಲಲಶ್‌]"ಅಅಅಯ.ಂೀ.*. ೂ v. 
As ಪ جم‎ т oP or Disi فی‎ ать аел атон] 


ಹ ಪಪ ಪಲ ಬ Carigrad ಅಜ: Be»rugui- 
monit] ops s o < 

LOLs jr ಲಲ್‌ಲೀಚಫ ಬ್ಯ iique RAL в тартип pg 

ಗಾಗ್‌ ಲೋ |... .. = Ш — 

тора ә [|] ಗೈ Opes ಅತೆ!) వలల 
usaf ಚ ಲಲ್‌ ಟಟ ಟ್‌ ಟ ಟಟ ಗ 
dares ds aay ейи. она]? a (gû s[|*] Doa sal ew ಡಂ 

ಸಜ ಲ್‌ ಬಗ ಜಗ್ಗ eo" Tis pacar. 
Qsiyima eour yis [F] Dow ೫೫೪೪1 11 01. (6 
[lee ಟಟ арй (|) 


No. 409. 
(A.R. No, 197 of 1901). 
Ix THE SAME PLACE. 
ques id Пе) ಲ ಲ್ಟ್ಲ. ಯ ್ಮ್ಮ್ಪಫೂಖಭೂೂೂಆ n 
[aj] fud Rom whos. ೈ te Gat. ತ್ಸ ಟೂ. win 
lum mpari Bistra si vias ಟಮ್ಯ. 


uev esf EL а umf apap wapo um Ger Qi di фб jes ef 
aa Pugrror тйал- 


E o = ಘಾ ಉ ಓಂ 


= 


[3 
e 
z 
52, 


= 
г 
» 
? 
3 
G 
@ 
р] 
క్ష 
E 
ws 
Hi 
8- 
А 
5 
$ 
S 
dh 
P 
n 


ಜ್‌ штет eda-qerus mui Gareiri- 
ಗಜ ಟು ಯ mpi [ct oer 


k 
i 
%! 
e 
E 
uo 
4: 
G 
ъ, 
в 
ә 
8 
È 
ಲ 
Е 
H 
న్డ్‌ 
= 
> 
i 
? 
$ 
è 
క్ష 
Hi 
8 
t 
d 
5 
= 
© 
Б 
E 
$ 
d 
LJ 


ಗಜ Олеши ಲಲೀ ಲ ಲ ಲ germi Qui 
mrp... .. De MLS Goia SY вгорі е] 


೫ Qger Buys Bor ೪? (ಉಟ 

Buh ipsa Quis fun a ھم‎ Unig Lys e pte 
«r Aga) ©в® Hel or bye indyeéra rii] ies Qed ийин Reinier 
fag ed nanc б 

Qni mrpupd Gries wae Qui wr Pape туші aig Oso per yuh r= 
fig Osa «отац Root. hres Oi One ಗರ pyi ಸಿಟ್ಟ ಉಲೂಕ) 
gms Ai ueref samo ar pág Os- 

& түбү sunt ice Ose erer ಲಾ M ರ mau 5 lies Oss: do- 
arpi Begins ಔಟ Beier oor rayas Qerimi ಅ ಖು ವಾಗ ಗರಿ ಜಿಯ aca; 
mr pupa Qué» gs Pagani Ager sr eri par Dig Orie Gay 
పలల ರಂ ಇಂತ ig ೨/09 sma Seams брен Boer We 

*್‌ ಟ್‌ ಚಕಟಕಿಮ.? Grog ywer Quy 
Bul ಟಲ್‌ ್‌ಜ ಹ. QAN Фат Ое sgeysriertn 2:0 уат 
ಹನ SEG amb pirig IAA сез Sos pigi Oras ор ot eg 
три ab ಗ್ರ ಉತ್ರ Osa aperui Gir GAS Qala] ಭ್‌ 
Gea ory Ooi gelr SiG Ово ви прет- 


a 


o 


© 


1 Road aeu D. * ip is expressed by а symbol. 
+ ihe word sm in represented by a symbol. 4 The letter a of ada is engraved below the line. 


Б. 2 


10 pyb ೧ `್ಯ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ರೊೂ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ರ್ರ ಟಚ್‌ 
Qripi Grey grisvisim Dow or apis Angas Ове or Bap Qiy- 
ಹ orjia agras ಟ್ಟ ಗರು 2 

Qeagernen Os Gy repost urs Gaerr& ғёататотшетё Qarer® AL 

ararr ಎ ಯ ಯ್‌ ಫ್‌ 

П ai Gear mors pQsusderrs pisá sigh Rjpur sita Gare 
citable ws pin ಟು "(pa^ Ожай dedi 
ಮ ಅ ಗ ಟಟ ಟಟ Aci Qur Osta Одеитуы наад 
[er iwigi рату QermGsituigd ಒಟ ಒಟ್ಟಿ Rah Diario 45 asy 
SrA فاو‎ штоб ಹಿ e - 

121 Quya arGGareriá атре Ou «dero a GueniQu Bo 
ಇ... ೯ನ ಯಾ Cig Фа 
GLipgeurér Qamsi эшатат тишет pág, eu) Bere as ditmiQurqyer 
PLD i máGarei (D di má AC rii ಸವಾ ಯ Ed 
ಟಟ ಎ00 0೬,೯೮ ಔ್ರ,ಎಣ 4 sis ೨ o riur Qrius- 

18 fiari Orima poi ು್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟಮ“ೂ೯ರ್ಕರರ್‌ 
ಟಟ! ಗ 
ಹಬ ಟಪ್‌ ಬ ಕಕ ಜಡ ಟ್ಟ ಾೊೀಾೀಾೀ್ಠ್ಠ 
aL Qurowwr Qaror agyi win ಔತ ಈ umure Dawid an asar gorre 4® 
AGI Stumps ry * | 

‘No. 410. 
(А.Е. No. 198 of 1901), 
Ох THE SOUTH WALL OF тнв KANDALISVARA TEMPLE IN THR SAME VILLAGR, 
1 |°] 2 ಜಲ Bursan ಬ್‌ Qi Gar Olen i à 
VR БА 12 pure an 4] ಟ್‌ шере Bo 
Raf ajar ary асси 1 ಸಾಜ аем одра nrg durd wayowranand 
ಕಜ [O «рео eves das ಮೂ 61 Сатла Оаа абш 


[zrjer muri jdr Ос аі ಆತ್ರ итен ®] ereraum |— ©етур- 
ಗ (ಎ 


' ಲಲ್‌ಲ[8್ಸ8ಯಸಸಸಗಸ್ಕಹ್ಯ್ಸಕಸ ಶಕಕಬ್ಪ್ಟ ರ 
Rare ಬ ಟಟ న pei ed ai 
sian (240೫೯೬೨ das в зиен ey Du Russa 3%] mi gine r= 
gp migreapest aimi Qar GE dies gt ಜಟಕ ತತ್ರ Brard orio GTQ ef 
г) (కో Jesi. @ та ш wiry wir abuser eadGaresi. «йетёбуё 
вт 

3 ಪಗಳ ಪಟ ಫ wigs. Raia Parkai Dais 
Qebul gD OF ов Ud Bree епті (ws epg. Gur илдә ಒಳ agai madsen 
fe E srs оь цад Cold” ಎ0 ಪ್ರ) Grex apr ಬು cpl 


Dib ಗಟ ает pars ares?  ಟ್ಸಜ್ಮ್ಮ್ಯ್ಯರ್ಯರ 
ತ yle ito Qd туна rddorám, тов зе Rigas Go gigas dgr 
ಕಟ್‌ ಗರಗರ ಳ್‌ 

Pêr ssi wi []- 

4 [ru ಲ್ಸ ಪಪ್‌ ಲ್ಲ ಚ O Qeisir Gerd 
ahmi igs arerarór GeenóQefà ar QOS gies ® 
AGER рой әре urGers Dona Quer apis е. 

No, 411. 
(А.Р. No. 199 of 1901). 


Ty THE SAME PLACE. 


1 agaf బ్రో ೭. ಅರ Оатутвлть©кол Ras Ё ure дз- ува 
ಅ Qasr soi sara sa Jessen ಲ 4 


warme ಐ (Ban yrs 
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8 з prj башОғтротоли ёте) uas ar Rêga par abaci aut 
Ora- + 
4 drga шт. 
5 Ошен. 7 
6 sre róður (1)porGedurd sagir wsmrrssQgarrs బ్రో ABLE- 
ಇ ಟಂ Aga peris sm 
Т vargur ште {gas yesus Oe ]yasehors శాలి 
“ಜಟ  ್‌ ್‌್‌್‌ ear 
8 Syl soe Отоо онаа вань yore! Biip @da-uengpts ёі Qa 
iroh iari ату wi 
9 ಯ ಬ Guràg herp ಉ್ಬ್ಳ್ಳ್ಬಿಟ್ಟ- 
xr jb рил лаар pear 
10 9 Sein ugar eae? ಹಟ ಪ ure Da- ya Ёё © ве HG HPs 
Qrius goss ಟಗ ಚ ಟಿ, 
11% à rrcaguriQes Gecnjufiaegp- 
12 ù айатётуввиЬ Бин Beant 
18 Geis ಟಾ ಬ ಟ್‌ pr 
14 ejat] yomsOsis eur wpa 


15 лет ал јела: eGQuGuraplb anf BO f si Qu adii Get 
Gai áaGeuérr ду eni ఉరుకులు Gau ig er ufi ee *- 
No. 412. 


(А.В, No. 200 of 1901). 
Ох тик NORTH WALL оу тип SAME TEMPLE, 


1 ಪ ರ್‌ Qura  ಪೌ್‌ಪೌೋ್ಕ್ಲೀಠಫಲ್ಟ್ಟೋ дц mori 

ಗರ resets scuba ಜಡ ಪಪಶಶಹಬಶಕೀೇಲಳಲೇೀ [seri 

3 urat риот [as Gutwarhe Оатдеорі адаар «reir yene ayes 
тшш}. 


4 rogi Фона тц. «раптан ಲ್ನ? 
ಸರ ಟಗ್‌ అబలా 
11811111711? ಗು wrar- 
7 QL. Gr pum ೦00೩14 yjGardnrgnrg mgao өтт ыўттрттв- 
Фай urd , . .? 
8 wife] Ode eui Grot Qer pair amir oss ್ಛ್ದಷ4್ಟು ap 
iei ipe MT T . . . 5 P 
ಟ್‌ suburb Dareperrs vas айар өз razoyror ಮ್ಮ. 
afOaw BrdU ಪ ಕೋ ಪ  4€ 6ಟ[ (| 
10 ಟ್‌ಟ್‌್‌ಹಸಯ್ಯ್ಸ ಬ್ಟ್ಟ್ಟು das ©втай- 
ULL Agree Giga S] 
11 Josiah ang. má a: Сит se pn gb pf улёар.(®)- 
or move అతుల odds ಲ್ಲೇ 20 
12 urê umie e[b*)B Gorse Orde awra japu sipi апр. 
wre ೦.20 ತಾ wry DUG ured س هریده‎ асрга Dib а- 
18 gar fons ಟಲ್‌ ಲ್‌ UGH en jori grê ur Au 
ಟಟ ಲ ಚ ಚಾಟ್‌ ಟೀ 
14 ಚ ಫ್‌ приб das enya gral Ur Au Amp Bobui 
ಸ ampli 08 ಲ paw finire Dero Garer- 


Qarr- 
1 Read omoyymAprirariag. + Read Qasr p. 
б = * "The inseription is left 
Bend gag. т End of lines 7 to 9 is 
* This is corrected from alen. * Read DCG. 
* Lines 11 to 16 are engraved in tho inferspaoe — ^ Rend eno gri. 
(నల к: 


15 urged иёвтет@® алат асре sais ётё wh gem 
"ಆ Biull ಟ್‌ ಟ್‌ ಲಲ ಲ್‌ 
[at Jey Blut[s*] gaap Olu pada 82и атара Qu- 

೪2 ಗಚ್‌ Quis umigs ಚ ಲ್ನ ಟ್‌ ಲ ಅ ugg 
೫ ಚ್‌ ಚ್‌ ಟಟ ಊಟ ಟಟ 
aa «гарды» []*] 


Мо. 413. 
(А.В. No. 201 of 1901). 
IN THE SAME PLACE. 

1 араў 29019) ಲ ಬ ್ನ್ಮ ಅಂ ಫ್‌. «feo. ಚ್ಮ ನಾತ್‌ 
ಹ avmapise rtu scio ಲ ಪಫಫ್ಯ್ಯ್ಪಯ್ಮ] 

2 [wk] 0 ?ಊ??ಊ aila rh ೌ ೌ gh ai a ab 
Ayn Qut seri Caren ad Gere erf eer aurei 
ದರ್ಜಿ daring ur- 

8.೫೫೦ Qrpgnré QaaQari (ట్ర Jour ಜಗಳ argani urna шй- 
Qarprag emi Dia Ой атса ba а. фа» we ಸಿಧಿ амега 

4 ಪಾಗಾರ ಎತ. pje 38037, отот түр ийй аай шибит am) utr 
ಕಟಟ gren ಬ ಚ ಜ್‌ ಬ ಟಟ ант 
ಹ yord- 

5 wig gO srjrudmsern Gym Qué Gui wi Lat x ber pip Graf ciae 
edn yer ಟಟ ಟ್‌ ewm yO ode). . „ 


೫೫7 111/1] 
414, 


(А.В. No. 202 of 1901). 
Ix THE SAME PLACE. 
1  ್ಳ್ಬ್ಚ್ಸ್‌ಾರೋೌ್ಪಾ urexQ De. cir omma 
E LD a 
2 a ಹ ಚ ಲ ಲ иту? anIOuQueb 
a ಸೆ 


$ Lad абар pf ಚಪ plans AORE Oris _ ಘ೫ 


GO вы. Devas ridi Moris аламга ja- 
4 GGoyurengo ಫಫಶ ಲ ಲ Kasra errui ಉಲ", [1G 
Dair Ung ಜಗ್‌ Orig Фогел నో a is teo] 
No. 415. 
(А.В. No. 208 of 1901). 


Ох тнк SOUTH WALL OF THR CENTRAL SHRINE IN THE ÜROLESYATA TEMPLE AT 
KAVANTANDALAM, SAME TALUK AND DISTRICT. 


1 gop ыў [N] APymartedaras дав шаги оиву ете) any ತೊಡ. 
ಬ ಮ ಪ ಫೌ? sails” QurerG ಟಿ? 
ಜಟ Qerposn oss miis Qadar gos gun ier 2 
ಜಗ ಗ оў ಟಬ Ronen so 

2 urmir і at sro era Opa wb Dey srg ಜಹಿ @4- 
ಗಟ ಟಟ Gureniqjdas ara gh ಫಹ್ಮಿ್ಹ್ಚ 
Quirib tal yaaré ವಹ шар ao Dagi ಹರತ it Jar ef] s емш 
afr [oor ster anil e) röras a 

3 орен ಜ್‌ ಗಗ п-п: итари Oenpnen[a lis [ಲ್ಸ 
ಗಟ್‌ ಫೋ wiarmi желети Das дш fuder ayh 

at erus págs A[svanmuujriuis [9 аат ©атеш- 


* p of Фраза is written below the line, 


if > ಕ 

4 G అట ಮ Qispi Brora Arar puig ೃಮ್ಟಿ 
штО в 7 gr Ова) праб Crem Qrev mb ಅರ್ಥಿಕ ಅ 
Озен Фида glade rja. . . 7. am тет amt] up 
5 ఆణి Bo» baee Dramai] ಅನಾ Drevin ಆವತ ಈ өл- 
Qui tay: ‚`7. Qura Que миш ಆಟ ILE 

ಓಹ್‌ ಜಟ ಗ್‌ ಚ ಚ ಟ್‌ @ . . 

No. 416, 
(A.R. No, 204 of 1901). 
Iw тнв SAME PLACE, 


lee ಟ್‌ ಫಲ ಫಬ ಯಜ ur шген G-yos вив Сатет Oep 
ner nip ಸತ ರಟ paii ka au ED [eura Joni ಜು | 


жез ಇಕೆ. TE стя fassus set 
Bros GHIA sourir ybolerlré [a reys poet 
ಜಾ ಗ ಜ್‌ ಗೂ оь ರ 
ip ool" ] Lars ўву 


2 Варталвраштіілйаё ಹಶಿ coa Qarerd [BY ಕ್ಟ ಟ್ಟ Quay 

A ವ ಚ ಟಟ wig ares 

a ಸಿಐ psi гатда ers SHIGUA (ಳ್‌ Re erir- 

carn] Mis aguQuh @ menos b Deane ee Drar- 

ae D va sgl @ onGdssm-urs % @. ಇ. ల్‌ 
m 


8 Apima pre ಗ ی ذو‎ wig apeirqp ಚ ಚ್ಚ yeh ್ಜೂ 
reas A @ ano Dimas @ алто. ә Pirai cuj ಇ. . . 
ಚಿ లట... PES feo ಗ [i are o. o dare [oD] à 
udQarerd MAG, лада ಬ ಟೇ ಬ್‌ Qua 
wpmren@@eOumnd. . , srs Dex sind perO aim 
[nom [| 1 
No. 417. 


(AR. No. 204-A of 1901). , 
Iw THE SAME PLACE. 


E uas viis wn [ar ®] 

Yd pash arijeur deir ಟೀ. ರೌಲ್‌ ್ಠ 
w[r*]iQ ಗ ಯ ಟ್‌ [A] Qasr anima Beror- 
missa 43 ಕಟಿ Qa Baer ಗೊತ iðar- 
dà ರ್ಣ ಆದ್ದ) apad ‚феде E wsi- 
Qarni- ars n yoru QrexGur are wa áar ...., 

‚ hisis Qami @@@атё@ , 


8 йш Quy ಜಾಯ dus veon@vere une apr 
олеюы@шт\ Qat umur]. . 6೫.1.1111 ೬11.7). 
Rami вели [Оа] fou wi агарда Qiu. . ..... 
tren Форт. . [Q]. . 
| 4. . , ypg ener ii Jav Quid Gene; ಟಿ Uu" 
| No, 418, 


| (AR. No. 205 of 1901). 
ON THE WEST WALL OF THE SAME SHRINE, 


| ಯ |+] dánjuGerG| ái @ ಮಧ. = 
| rid не е 
| ಕ ಟ್‌ uir ji je»sdgnb ری‎ gpax np ಚ diii. ` 


2 ಟ್‌ gush Grio gerrê [or maman igri casei 

«оиди ಜ್‌ ಟಟ ಟಲ್‌ ಫ_ಅಲಚ* ಟಿ [ou ف‎ Bac త aps- 

| ಆರ್ಯ) ಖಲಿ @ ony Gpiapd ಊರಿ |. pisu (ಢಾ) mdeQ,) ఓట 
в @ @u- 


965 
З o. ಪ ಫೋ ಲ ಲೆ QUI. але m-th 
а ara ыр appáQarewG D iwis [h] wenraGGeGur ಕ್ರತಿ ಹತ್‌ 
as à farang GCap [|е] 
No. 419. 
(A.B. No. 206 of 1901). 


Ох THE SOUTH WALL ОР THE LAKSHMINARAYANA TEMPLE IN THE ЗАМЕ VILLAGE, 
Published in South-Jndian Inscriptions, Vol. ПІ, р. 172. 


No, 420, 
(А.В. No. 207 of 1901). 


Ly THE ЗАМЕ PLACE. 

1 ಟಟ AAs ured Amare ಲ್ಯೇ ಟಮ್ಮಿ 
aegis Quinson Dá gergri шлема ay QOS ಲ ್‌ 
nnd Amisom amin э [-A]erGeor-owra rigi piar G Dever 
Ahmin Peru Феу uy dergp[b*] s4 sar} 

2 ಪ ರ ಲ Def ])045 фе аталтан) Gurér GareirG erci- 
Guia. genpmujér Ger irit ಚ್‌ ಟ್ಟ ಜಕರ್ಷ ಹಹ. 4g rh 
ಕ ಟ್‌ gas ЭГ] AmiSQen Dasma ಯ gms 
Grigri Oris ura UOA Agere Gopis seri Jaare 
Qoi ij Ger Daid- 

8 2094 er enu Ua arti ್ರೂೊೂ  ್‌ ಲರ್ವ್ಯ್ವಲ್ಡ್ಛಿ 
Ga arab Qs ಗುಂ ಟ್‌ ಲಲ eel 
Sadia ©ису©втшт©еуЬ лаба алой MCU Qu 
rahar ೫೮. ori stn Gueen||- 


No. 421. 
(А.В. No. 208 of 1901). 
Iw THE SAME PLACE. 

ಆಟ ಟಟ ಭೂ ಬ LEG ಲ್‌ Diar 
ಸ ಗ ಲ ಬಟ ಪ ಭೇ... 
Hi ಗ್‌ ಪ್ಪ ೋ ಫಲ ಫೆ ಲ ಲ್‌ಲಕಲ್ಟ್ಟ್ಟಲಲಫೋಫ ್ಸ್ಯ ಫಟ wriad ಯೃ 
[s]a Qursr рида тетш арс Merapere guGurér ಎ 0್ಲಂ್ತ.. 

ಸ 21... ೬.1 
2 peers srpapgséigh gi] r eir Ga rapi ರ್ಯ್ಮ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟಉ 
а agra E ಗಜ ы ಟ್‌ ві Boar ater yh Gare 


Озййй а ager wr 0d ss A gadis geren 010, ಅ OTLB [or] 
sab Bérp ಟಕೆ ಹಲಿ 0 end Dasperign Bei ef rere n eir ೯ 
wo] anzgGur[urG Jer riiai wii 

8 arüurg. GareirQ Qurdt dra ಾೋಾ್ಪ್ಯ್ಸ್ಚಚ೦ಬಪಪರ 
албаш) вейитцё) Qedevr жип ardreor vo yyri Jor i renl єп ]- 
és Boab Doses втетё sar 0೦ರ sey ses Qê guh- 
Qat Qsusri Oris [rab eji Agerremh Sep gerit Oan- 
ಗ ಟು ಪ ಲೀ ಯಪ 
Quer ||— 


1 The pulls ia marked in this inscription. 


A 


268 


No 422, 
А. В. No. 209 of 1901). 
Ох THE WEST WALL ОР THE ЗАМЕ TEMPLE. 

1 greg uf [*] ೨೦೫೯ sre rer ru ||. $aBan-om Banne ралуел-&й ay jme Gn [1*] 
ಇ ಫೋ ಮ ಲ SOs |a. Гаж] ್ಸ ್ಸ್‌ mur шау 
or # m латту (4) ೫೦೨೯೬೧ э) в-<2-4@%о ಅಧಿಧ adapa] [ae] 
ಅತ 

2 теа ಇ spray [4 *]o yuan) 1 [ಚಚ onnr- 
my amr ಎಬ Guoreur. wa [|е] |а. Гаж] ಸ  ್ಚ ಅ xor ary 
enaorsry odium ಯ ಬ ಟ್‌ A ಲು Ar on) 
rje] 

3 ea QorsySosru ಬ ೭ server 850и «аел велела 


CIM] amyag? ೮ ೮ ಬೀ ಲ wo oi oho ped ugg sigar 
6 le CG 


No, 423, 


(A.B, No. 210 of 1901). 
Ox THE NORTH AND WEST WALLS OF THE SAME TEMPLE, 


జా 

2 జోలో [| 

8 eghuj-iregcoerGn[or] ರ್ಮ ್ರ yr doa 
зае учбейебтаба руз ... . . . [1%] erage 


ಹಾಆ ಇ к олутт©» утуш Ose arem. yi Gne areor aya 
Фобии OAA ams шчот |е] 

4 garnre.reusso యంగా ಮಾಗಿ ator" Xv] aro ar vor Şor Gaur rd Our ಕಾಂಜಿ. 
2900 ават лба ут fenda gara (౪) [I] our, , «Bauer బోధ 
«оле. yubo Quir өзюттт.#ад ут ол anre. 09509 aim e.a вт-®аўо- 
«0те Gar ಯ ಮೋ ಟೋ ಲ ್ಸ್‌ ಭಜ 880a - 

5 ಬ 1 (1 ತಕ 1 2? иту ೬? ೪ 
(ಔಟ nuu) а onu reee sr ೩ sess 0858 (|а |е] ite 110) 5- 
garda gma 8500 ಎ ರ್ಶ аә] 27708 ©Ома-®та$©отт waist. 
[8008]. . . goray] meer (೦೦೯೫೨). 

6 ojo msdn аа] о arae perro 22-35 woga ter Go rai) sefa a 
Ggremrgev) tai [|a|] GarcurQaef[asg]rg] облава ರ - 
ಎ ure ౮ өт amaDer guhari Arroun wie ಫ್‌ 
р иат ಯ ನಜ ಗ Ge [3] ಲ್‌ 
BLS. 


Т ಇಂ Qian «2.೬. 'ಯರೋ ಲೋಕ ಕಡ 2౬ Феррара. 
Dois Фант» Baur ಹಣ೨[ ಧಿ] Bin mamme-urer aien o] 
aeri Gei rau Corpo sles Borris OAs whe. 
Oma 7Оетрот grape ut] BgnGeal[i*ig елип Dads 
Osaprawrs mass Hons 


! Ben Qa yrg aIo sahaa, 
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8 «й Aadassora ೬.101. 1 ಯಾ ಲ ಲ ಲಲ ಲ್ಲ 
asig ಧನು [Gr] ya ಈ ered ಶ್ರ a mid - aoa era Qrin 
[it] rah g0apig a [rig] ya er ered Dig өй. 
ಯ ಗು {anh gram ಲ್ಸಟ್ಟ್ಟಟ ಟಬ Gua 
Areora QaRa su GP ಅ೫-ಜ Qu aml ಬತ mp naro Dm Mb Ов 

9 ರ್ಯ  ಫಹಾಹಹಜ್ಮ SP ್ಟುು* 
дае లం ಸ್‌ ваи штїё@у# Roan నన్‌ 
Qursa sám ofA olan pid n éaiQurlaplmsae Qursa sag fi లా 
[eri à Qrowig Qurma ёр йй ari Fh ಪ್ರಜ ofA [gaan] Гат 
a TT Apara à apupa ౮- 

10 gigs xpéarprigh Yopieissugpe gipih 704,0೨೧ ಪಾ pipih 
ಹ ಚಟ ಟಟ ир) а piwi  ಾಆಊ€ೂು 
Quran дора ab g(a lade gags BUGS ain Ouran Hops 
в-ф ಗ ಲ್‌ ಟ್‌ ಲ ಬ ಬು ಟಟ ಟ್ಟಟ್ಟಟ್ಟಟ್ಟಟ್ಟಫ[ು್ಟಾತ್ರ 
WPA we [um isoji 

0. ಲೌ Cur  ್ಯ್ಯ್ಯ್ಯ್ರ್ಕ್ಕಲಲ್ವೈ್ರ್ಯ್ಪ infer 
шарав ypris goed атайт . ತ . , . [aise е Pura 
PioGurepwsserb sO as mr Ba Nagel р.у өй Jh yaar маран 
Qura srg righ Феро [ar Ours qiw Qurmgagih уер.) 
шара 

12 [Hi] rani Ger Sosy ಈ оро тт ಶೂ 4.107 5 ಕ. ml б ув ga ಈ piad- 

ne wig во. [srl Goes] ಟಟ gya er mr ಟ್‌ నం. 
[onl Deisi Ger а QuBuri претећи ц. уй amader a-b ಟ್‌ 
айе 6100 Ge De, буй ೫717-00 [OAA] ainai) gû ೫೫ ಸಿ 
[OUP] eB తాళాలు a dat ш crib er oer 

18 amQufds Que Gh orang Araria ಟ್‌ ಟು 
ಟ್‌ ಫೊ G8 ಟೇ ಜ್‌ 8 ಲ್ಪ iy. 
ಟಟ adam шй GP олп ya Qu) eye ಜಲ. 

à Ga[ ಗಟಟ ಟ್‌ ಬ ಜಬ ಚ ಟೀ ಸ ಟಟ 
೩ ೪೪೬೪ oLuriigé AoD uie Ba 

14 Qurê «rdi pig; Ов m nami тезӣ Agarzrams@ smi cmb ౮4 
fa ua Bag Quri pig nera Ann о.-[ вен] AHiymaaesd ಳ್‌. 
um ಗ ಸಟಗ ಟ್ಟ ್ಸ ба ө. a [aen gr en] ఇం 
[Grad yan o ಲ್ಗಟಸ ್ಸೈೃ್ಜ್ಚ್ಸ್ಸ 

ಸಟ Comp түй ಬ ಮಿ sigh 
ಜಗ ಗ್‌ f- 

ಗಗ ಫೋ ಪ em Гит) . "್ಕಕ್ಟೂರ್ಕಾು 
ಲ ಲಪ್‌ ಲ ್ಚ್ಟೈ ್ಛೇ ಟಟ. ಗ. ya ajami атй расу налі pi- 
[és] sas [DO аё sash or wig Gs a. a [soi] [ene] 
одане yar) Garcrer ayami gii f págs Qurê garana epa ಇಲೆ eredi págs 
Qurê ayesráar grace, 

16 Qs е. sland] еа] Ошол! ці ере agri . . . леа wes] 
ಟಟ [anii] ಲ್ಪ ಫ್‌ ೈ 9 ಹುರುರು 
alert] [sip] ya pasi ೫೫೦9 ಈ ಚತ್ರ аалдар ot Ов m 
Готен] Leach b арале yy-9/fohs sip muri igi QUR 
Grau [oy arid aig A age ya apes m- dq, ofA o [arena 
a sland] [sr anf] 

17 Qupuqaiga ಲಳ Qarerer sr gı Фођа Gand sigura m таей à Qu p= 
UA HBS uwisa Оита psig Geli исра е (೧೩3 

1 Tn this inscription the words sul, gredi, spes! and тй which are enclosed in [] brackets in tho 
text are indioated by the symbols ಗ್‌ э 
* The inscription stops here, 
Aa 
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No, 424, 
(А.В. No. 211 of 1901) 
Ох тив NORTH WALL OP THE SAMS TEMPLE. 
1 | QarûunQs(e jardun [иж] ите OG-yas ет యిటలా తం 
dor Pep des 2 mou AE T ಎಂ 
8аттел@Оер@шт\ 


No. 425. 
(A.B. No. 212 of 1901). 
Ох THE RIGHT OF THE ENTRANCE INTO THE PRIDIGANGISYARA TEMPLE AT 
NEYYADIPAEKAM, SAME TALUK AND DISTRIOT. 


1 ef f []I* 19 maven) ಔ- 
2 ಟೆ 1 20 rh 
3 агаш дай (ಹೇಡಿ 21 yb a ASOD 

4 re1Onigy@rr- 22 siet sr uh 
5 posapg шт- 23 
[m 24 

T gua@aren- 1 T 

d 2 38, 

ECC ತ್ತ 
Desde ಸ್‌ 
೫1 ia- 3 ed gaan, 


11 & GarGuesayi- 
12 అంట Qainir- 
18 baüurásds ఇం 
14 muri OG Ru 
15 Ге ане 
16 


29 apes siada- 
30 à гат sile 
31 [г] aser 24. 


82 ásáat Qari @- 


arê aron- 38 шир 3rd [Gui] 
17 ಗೌ 1೫113 34 Dagis sêsê reali} 
6. 88 [ಇ] ара (|) 
No, 496, 


(А.В. No. 218 of 1901). 


Ох THE EAST WALL ОР THE MANDAPA IN FRONT ОР THE MARUNDISVARA TEMPLE 
Ат THE SAME VILLAGE. 

1 [greg] అలో [[*] erase ಐಓ ийй штан Deve Oriri purini sê వదిలా 
urér Raymer [s]in irais Qripi Oea[w]le@sarcir 
desired штет ©атем@ет—ш en Ga[f] gyrus ಆಗ್ರಿ6ೌ) [pis Jom 
тариат gb Digi Фаро Ф 

2 аап шті ಗ್ರಾಸ дагара ш nre ie AGB фатен: ga Darah ಬ್ರಾ 
unen ear ra ಈ ತತ್ರ rate Aguirre 846) pigi aaa aigh Bop- 
aig gd ಟ್‌ ಟಟ arid ami weld туыт si- 
are gaê sd frr ಗ ಟಟ Qw ಲ್‌ 
usr ragi ಆ еле ©жа®рртёт BpisrasBe ви штет apila] gma Qril- 
ಸ ಟಗ್‌ ಟ್‌ types Qoa ©ә&®ртёт «беюш? ops [*|] 

No. 427. 
(А.Е. No. 214 of 1901). 
Ох THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE IN THE SAME TEMPLE. 

1 еей 5:1 Ы! eruere ಯ! wae штет Oe as Qsdur pun sles (Beare 
штет [i oat Lert ering gers ssw 2೫೫80೬4 ಪಿ. [Bmp 0 

2 Carer Qerw {фет®&втей pep irq GS (реў DDH DUG e Quis us 
ar 966 (8 pico GP porn Ф865 GP преп эр bar 


1 The insoription stops here. 
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3 gu дегер Sop rra ager [v b Biggie muri шуб атаран srd- 
por 
4 ಲ ಸ евтаі 22 rra Rui 
20545 paa 
5 GUAE aegis Еътитет sro ಲ್ಯ 
No. 428. 
(AR. No. 215 of 1901). 


Ox THE SOUTH WALL OP THE CESTRAL SHRINE IN THE TIRUMALISVARA TEMPLE 
AT MAGARAT, SAME TALUK AND DISTRICT. 


1 ಐ ಳೆ 147 1/9) good ಜರ Bio or] 

2 Га ulr]s uerz [sre a [Imus ser ಇಂತ] Qué s]- 

deu nci eed 

ಗರ್‌ ್ಟ 

5 [Gm 729] eiiam ಕ  ್ಟ 

6 uariis Siaeriis wmesllapa. ааб AG жет eî ®у- 

Т 2 mala regs Га" ] в) 2 Cader Ола 
e TRTE ಜ್‌ apie Gs. а 

9 xGsr Qorê arp Гаал url su Ori- 

10 Qurér Arai apres sac yaar [cg *]s [eur ]- 


28 ಹ Qa a-ig = తా 
29 оп да е Dy ಅಜ 
b е కంతా 

31 eer త DEF 


38 Barfly scart дао yawe O Qua[r 
34 [ete ure [8 era rar ಅರು grê Әтыёът 
35 Б È 


36 [ar jig Gad [shag ©. ай®? да = saong art, и 
87 En le ys ze gla] waders ga] u- 
38 Gore ಆಈ А. Dai 80000 ыр = ఆతా 

39 огей @ет-ё ga Ae ಆವಿಾತಾ-ಲ್ರನೆ Aa- 

40 22G-er » @ ದ್‌] тга: Ogre êsê 


1 er stands for se. 
3 æ stands for &-e pes. 
+ At this rate, this total does not work out correctly. 
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41 [@ ове Гает] аразда urar® ವಿಷ ಅ] 
42 ase Css [e QA Huns Olu Jonas pw- 
43 a цгей Ral s* авта Poo GEO штё ಐಲ್ಲತೆ @- 
44 Qa yra Ba( rem [sr [u ui DOO puri Spal 4] 
45 «ора [I] 
No. 429. 
(4.7, No. 216 of 1901), 
Ох THE WEST WALL OP THE ЗАМЕ SHRINE. 
1 greg లో J|] gf tagger ©өле®а-сә йә Soma ыва Game 
gle oar gomm sf Витез Gara seven sr A ра 
тте. улат алоага-® вто 6040/39 mg Ag [15 Areg- 
QorarodaI se raras ат фа готеуттаўут оята davir- 


2 wore-i-9o ಭಂಜ ಎ 22 saps ರ್ಮ್ರ್ರ್ಮ್ಮ್ಯ್ಯ್ಯೆೆ 
gram a miis ಟ್‌ ್‌್‌್‌ಾಭಚಕರಲ ಟಟ 
ದ gia Os ೌ್ರ ಲ್‌ ್‌್‌ಚ ansnrig ಬಯಟ ಟೂ i Am 
Boras 80 985 8007 ಗ ಗ ಗಂ ಬ ré» at ger PÈS- 


3 rary шет ಲ ೌ್‌ೌ್‌ಹೀೇಗಗಅ')್ಸ್ಯ  ್ಯ.್ರ even 
ఇడ ಕ್ರೀ ಉಗ ತೆ sng srr isiw GULL Beret art губ 
ЫСЫ өте гуй ಹತತರ @ nagê at ou ಲ ಇರೆ Saf Qur ab gue paid r~ 
айг ali angie hamid pram srr S hp Agra арго рет зи 
Yaw ©гевтет Denp- 

ಆ ಟೋ aPiugrat Qarri oe Disrérgpsd BiG. 
dw втет&втїєш&®©ш gigs Qiug ... .. .. & втет©аф- 
Bod qn Gagra ir aê аде gh Ог gni Ga [171 ఇటో uriia 
Doa rer qne ass арат фуд Dad Hiseprisipabyt ei 


5 arug BAB GEST Lips Surruér ರಾ! 
gure ucê gra zeuri AGB . ne  BeruaiGertor- 
wnidgt Osusrarb GP Qrir rris ್ಪ್ಚ್ಲ್ಸ್ಸ ರ ತ 
шті эшуеттеРуртарем—ш sui Ggersrenb (бу) OsrernOrie yib- 

ಟಟ GP QI Db arsrrgdaremsi bumo Rodou b 
gerere) Ope ಲ್‌ 
ఆట్‌ [ora ಗ ಗ ಗ [uta lig ara. jd genos Gacomáat eram | 


No. 430. 
(A.B. No. 217 of 1901). 


Ох THE NORTH, WEST AND SOUTH WALLS OP THE SAME SHRINE. 


1 злей ыў OY Aouriidapd pages MfyaorésiaragRacr pfrrerre- 
ಸ ured ಲ درد‎ буц ysi apon 
Quim AEA ಸರ್ಕ gubGareir ರ್ಣ ಯರೀ ಇತಿ sê srdyiiQar #50 
ಹಟ ಟಟ ಲ wpmranGGas- 
Quri | @фш ಗ ಟಾ gris [® ê Osta 
ae Jus ್‌ಜ್‌ಬಟ ಲ rue y ಂಇಂೊ್ಕೈ್ಕ ಬಲ er] char 9: талаба 
ಹೆ7.24 3045 (ae 5೯04 ganas reps BU iGO c. premium Qu 
a&[ Oar Jodi i aa gossuteras Qisa rig] ursxGQ sors Baa- 
ಬಗ ಗಟ ಟ್‌ si буга] Вас ಟ್‌ ್ಚ್ಛ smsuss 
rer ಜ್‌ ಟ್‌ ಟಟ ಪ ಜ್‌ О oss. 
[eror] ಬ ಟ್‌ ಚಾ ums 


1 Tho two letters adr have been entered after బ్రో in smaller characters. 
"Те letter ар) is corrected from eg, 
+The word Ga (ಬ Jac is written below the line, 
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ಗ ಉಗ వాత) gis Qiwi ais  ್‌ ಯ್‌ 84 ards- 
Drinn ಇತ pes arms Ut juassruair piu i yoredG sr 
ad айыйёт mrtg hami i SS лера ಸ @puri@aete 

2 
[3 


sutor b oi rîng Guo jig Gas ur pae ui ur bal в тз Jura oe 
UL aig QR aste: штар Qaia) ಗ js gû dar gré pêg 
[s]-uriGaade Biar p pir nies Cate Qisr puri Gactwámér saj- 
w Sika Carats vd sura టే) utor cic ела i] Gu, 
Ger югары SOR fer mb ಹಯ Riumuse gid өңдинЬ е0 ಪತ್ರ 
ита[а ಟ್‌ ಚಚ oria Mumia d рік ê га Caren. 
wgra ThBdosis ಯಶ (ರ ಲರ ya арата yd. @сидр®ата 
ಹ ಟ್‌ елет ёвей@ш sO pss BPwatQroaps oad@aren di 
Baroroh Lisirenfié ce o AQ втв Өзенді) arma ut ibas тшге 

3 sp Rumors в ಬ ಚ гем # ಫ್‌ 
Quri Quy. Samide Bi megs ಲಲ ಲ ಲೋಲೇಲೇಶ್ಣೀ್ಬಟ್ಟರ್ಟಿ 
sal ex praris Oar] pda втшаФет f| i ê pág Disk 047742, Dais 
ಬಬ ಟಟ ಟಟ ಟು ಟರ. ಕ 
swi GRAsTasraqh Qugiag mmidsardscaroye_wawih gedaan 
UROL ups aresfiagont ure Ger Qrinésasraais Quim eno Aa 
ayori ossresfiág D АО вті జతను araf гт ult Jbuiasnuasr зурш 
ಛಾತ್ರ rian Aé@rnrusmérs@etauwsuss Dawran- 
ನೋ fis ಗ Ф) уі we, ener Qur- 
Жаса? ಇ.ಡಿ ವ штет Rongeurs GALGA Carag 4 Busi 
"ಜಟ ಶ್‌ ಟ್‌ Qer pês ೌೇೀಡೀಡೀಡಯ ಲಿ ಸ Biad- 
Grau Corpse Quigg om. gums Ouran seule 
[o ү 

4 iugis Oma ел yurma yyri Corpse Bund Goa arris- 
ಟಂ ager rer Qer gê as Dis Dama ал sures ಸ ಸ ro 
Orgies Quyi goa e urea (ద్ర Pru agario] ut Qerê ಈ 
xcu ತತ್ರ Dow аш уалтева arBrrs ul Mags в Qiqa Bere С[ш |r- 
alien dBc ©етарё а шц ತತ್ರ ете as purenad Boru 
Orvis Digs gna Qar 000 GerQurerBvGi-. ದೂತ Qiu- 
yig Qoa Gart- (0$ arnault Qer gê Diyas Baa OewarRru 
Qerapéur Din ತತ್ರ gna прат yssen Carers ಈ Quyi gerer 
Pimi Qarati Argis ್‌್‌ Qaa прати MEDITAT- 
ULL Qaryds ಔಟ ತತ್ರ Ara pain Drroirrenis ©етард Qin 
qêg Dora 057007 ge Career BARU Caress ULM ae Awa wis- 
gris Amaia (ಟೌ). Carp Quis Oona basi рл) ауани 
Оетарё а Quy ig Qaa шва gri gapis BuU t. Omis фи) enar 
Phot 

5 arrus Qa gên лра Dow бараа srrrumru i Garap æ 
Dugg Qoa ౬౮౮౬7౨౭ sssr raju Gorges BGs [erar 
ал уштаюа sri] ಛರ್ಗ ತೆ ಈ Qui Dora ex pure Auriga- 
uct Gerapsis 601/10, ау Qa yt tribu ಅತಿ ಈತ Свати" ರತಾ 
Qiugég Ame guinha slosrs ©егард ಡಾ guts Bea srl- 
ಗಟ ಟ್‌ ಟ ಟ್‌ Ширату eoe ಲೀ nas 6 
agsu Gerupis Qlugig gna ಹರರ bay @ тал тәтәй вт ಹ ಇದೂ 
ULL ©атарй = Quis enar acirQL bl ಹೇ ೫೯೫೯೬೨೫ ULL Gags Qi 
шаг) ете Qart a. E Orgs О ತತ್ರ Qa saw. 
Qu. pai faa Qer gin cup аға sL ba» Qaran Iar- 
gis Quis Awa sig) Quraror 1. Corpse Musi 
Dew sr pp Qassrierin ssi Corpse Buds Aoa asm фр 
ಗಟ ಟಟ್‌್‌್‌್ಪ್‌್ಸ್ಸ ಟ್‌ QI 2೭! 6 
Oars E Nro 4 

6 ಔಟ ಸ್ರ Dora ursis а Qoranrafurt Caress ಡಿ ತತ್ರ Qo aar- 
ಆ ಶ್‌ ಟಟ ಜಲ ಫಲ ಬ್‌ ಲ೮ಈಈ 
[Orgs ics дараг ay yurmas Carlisi Oops s Riu dcm 
ಆಫ Qoruarsirii Qer pig ಟ್‌ Gener Qor- 
eL um Some Corpse ciu as Dore lor ಐ Cu zê ಈ Qor ಬ. 


ra aa Gaga‏ مغرو 


agis (Quum Qax seve dnl uere Qs era - 
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ut 1 org se iua ёз Qon euros rris rin iL Coys gou- 


io Bec purest Eais uii Cagis gius im geni yur ms 


ap wrar бетт ous. sS Oar Digis séesrrrum sr пушад Ёштет 
ತಗ gel #*}и©е Quy Oar (sere ಖದಿರ 


nm ತ್ರದ азат parar Qiug Фани wrens sri pre 
ಸಹ [Bonsai remun Qi. yada 
rae depura Gaa] Uus. gd Oar ri pri wapas 
QuersGorer Qing. An mA E рабата Quy Dawir uput- 
Qurear PS ayer redar ir 


8 gus. Sadr Saarni [on Grae sr AOpen Eris Gerd 
poop some Carder ದಾದರೂ ಉಡ fog. uur igi 
ಪಾಪ шлардт ште gre Cerê Qing usCadr mudau one 
Doses Qerar Oum. ugar Savsangpm [art] sey . 
ret ug ufQaer . . . hawapo штат Gee arivenrésairearcr iu- 

iar Qerar ug ufos Bla gtd vere murs piwa prir 

тшшш 2 êa @erar Quy e Oar Digi Garten ಸರು ಪ ವರ್ಗ Romar 


зем иштет warasa mir Qu ರ ಹ GOs snag 
Sun umuri gayi ಒಡದ ಒಡ ಪಚಾ штат Bgm Bu pour êr 
a Cys ја 

Мо. 431. 


(А.В. No. 218 of 1901). 
Охутнк RAST WALL OP THE MANDAPA IN FRONT OF THE SAME TENPLE. 


1 $ ыў Пе] 

2 Piyacnézdarag Baer Farisi lere asi aps Carer meu 
(ಕೇಣ ರಾಣ ಬದ важат ಅಹಾ des] ಓಿಶಿಷಾ ಬನಿ ఇదిగాక, T 
aa 7౮20844 Orra- 

3 айца Gude err guaGarart Qrryueir mis eB Gar ್ಪೀಾಾ 0 
rape 131 juiGuruér ansir eror Qagyi ouri ಜಟ್‌ 

4 [ерен ш втту} sia Bde ц атаб Ж pamit] అలా Baom «белт 
sgi e Penes [I] 


No. 432. 
(a. 8. No. 219 of 1901). 
Ох тик SOUTH WALL OF THE SAME MANDAPA. 

1 ape ы? За sre рёв Lini bien оф Siwsi se ಭಕತ Gur Std 
sis] arp شقن‎ pile] це ag ಯು 
aati dinerê Cer Фару. ಎ? ಸಹಿ ಗ್ರೆ spscucpb |] . . b © 
Bai sale] [dêsê ಧೂ ಸರಾ ge Caramh Raser сравни tora ser 
ತೋ ವಾರ 8] Urey ಫೊ 
Dé OriQurs абуай®атгет êg eget араа: le BBA 
[sleet Oarius(Qar ius arf pur rer Afuyasêsas- 


1 p is engraved below the line. © 
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© 


raid ಬ ಮೋ ೋ ೋೋೋ pg ur air [D] yas ಲ ಲ್ಕ 2 |" ಲ ಔ್ಕ೮ದ 

sé ar Ogres [8% | Se ನಾಟ್ಯ ಸತ ನರ ಬತ ಈ ಆಂಗಿಕ 

ў sui wpa sisi аёшрі вра wo esr 

Эт гий mE(BySrómer sd Grrr manu ди aida брая) Agee 

ousi Digs. Sqwaurpd s1 atau gib. Digs ೨ Ы] pal ಡ್‌್‌ 
armas s Sasa gû BP Qara тарі (ê) Gu прете 

ಟ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ Qurd оир денй ಚ Orda 

(ols баци ят diaipéan OF stay. న Quis [a*]mi- 


లు 


Boni eyorscu mda aig rub ум d EA" ugio ris өй- 

[i par oss era iari As Jee Lupus pd 
Roni тарен шт &ш# ಲ ಶಕ ಕಕಶಲೇೀ9ಉ"ರಟ್ಳಟಟ ್ಟ ್ಟ 
Grigis ಚ? Bpaphda Dr Salis) ಬ್ರ ಬರತದ. UAT 
Qarar GP убт Bagh Rib- 

iri Gator sari Beth Qop risih обет paris; Qupgi(i) Osiurp 
Gau аГау y iw = még Lig Cos Gates po Eye 
ра vani doni rer sigs yigi Doigh ಇಲ rd Qas sida prar 
nrg ® ir арат gies Os igh roisam ಪ ಅಲ. 
afai Ордата [SA aper ಅಗನ дабл Space iig 6) ಅಯಿ ಐತಿ 
fore GP ಕ ಗ 2 ಎ2 |! 

. No, 433, 
(A.B. No. 220 of 1901). 
ON THE NORTH WALL OF THE SAME MANDAPA. 
1 ged Jl] #т=тйа©афе& арап та] £ yerserde[u jus баг dê wab- 
СаГа] (ఆటో) Hagu a- 

alGapa рій Les Rage PD waar Ger pág штен ® nia. wr 
ಈ rE Dac] - mû sé Rukus rini арәт бот prams B- 


> 


2 
3 
4 uiQareiri Orrpoar mig er Gurt As штарё (Ёпума)й- 
5 gasê Agr Our hig 6404೬೭ is Boorse Garé ghs- 
6 Озтреё gri grinig. ಟ್ಟ ಯಪ ಟೂ ' alec] మలం 
Т [it] Отда A ಲ ಲ್‌ ಲ್ಸ ರ se Фолітайбей аго 
8 A nöm eli Jošagpi Qarita A Da-Qaudyi ಗ ಲ g- 
9 008 Qursi Da & piu Ои ಫಫ ಲಅೀಲೀ[”«್ವಖಟ್ಯ್ಯ್ಯಛ್ನ್ಟ್ಟ 
10 wri ಕ ಯ ಲ್ಸ ಚಹ арй аеш] 
11 а аз] Qu erem dcr ಬ e eir*] вш- 
12 age Ger&seBé Quy Qrius- 
18 agras ಧೂ [ಮಕ] ಹ a] сот sub Diar- 
14 «тәгёги_гиўгвәти(т})а afia. рх Qrir 
15 rifi" oes Отата) Фатеев) piti 
16 560 gáGso ios Osasta Qop- 
17 шта died @&@втй gi Qsasr- 
18 edad ecru ашёи Liga Gis- 
19 û vargas aA gir Aoii Prr- 
20 [eer ಸ್ರ ушку e e acu. AgyrrüGur- ^ 
21 Bas ar 00а Sonar ress! Doo rEg ಆಟಕೆ ತ 
p rus ROME Carpas' gow «её арба" 000 ba 
aerru& erp ' DOC RAgrrus ಟನೆ ಈ sri Teia yharruk 
agis’ ಚ್‌ 
22 иё ಅತಿ ಆಗ್ರ] 


೫0. 434, 
(А.В. No. 221 of 1901). 
Ох THE SOUTH WALL OF THR MANDAPA IN FRONT OP THE ORNTRAL SHRINE IN THE 
VarkuNTHA-PRRUMAL TEMPLE AT THE SAME VILLAGE, 
l eed Jl] бчеетёғёвта аб ыўттшттщ©ве=ї&® uem ody- 
gurüGa reir Gerpue ಬೆ eri Dart zı rapê si wrap AAD i- 


* The letter ep is written below tho line. 
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2 Gardé Lodair  ಂಪ್‌ ಲ ೋ್ಟೆೆಟಟ್‌್‌ ಲ ೇಷ್ಮ್ಮ“್ಟ್ಮ, 
ಚ ಟಟ ಟಗ್‌ ಗ್‌ Rg Gaaibugpen -. 

8 штет ఆశవయిలాతత్రతత్ర QL Ounce ал) g)üGurér aps алет maiQarer® 
arê EDS HG 288 ciBrrissnmr ಕೇ ён Сеп Quà 


Bwa శా 


4 dhos ಲ бт reê | 
No, 435. 
(A.B. No. 222 of 1901). 
Ix THR SAME PLAGE. 


e 


ered ыў [|°] ಲ ಲ ಪಂ ಂಅ್ರ urard a ಬಜ ಬೀ 
gu&Garesi Orrpueri ads TALLAS brands 0 штарё వ్ర 
Qui Gard: 
BSG 5 ಫಲ ser ಲ ಲೇ ೌ ಡಹ i 
Cuguredg Dag id ctia ai Quruer ghar wRusir ಅಸ, ಔಂಡಂತ್ರತತ್ರ ಥ್ರ 
Qurêr a U ಟ್‌ Dapeeb ಐ ೋ್‌ಂ್ಪ್ಲ. ಲ. 84811 ಔೌ್ಧ ್ಕ ,್ಮ 
- ss Aderig si Brn Bisuer Ot ತೋಲ oir Oi Rene sdh- 
e arses 1 
Мо. 436. 
(AR. No. 228 of 1901). 
Tx THR ЗАМЕ PLACE. 
ped ఆ [I] ಪ @rrerrsosuiig ured ody-as 


gua Qane Qarpuss ods Bia ё raphe wapi BG- 
[d 
2 didos Bugs Aws arse Derr BLOG 
wredg Qayi eer is pre Bess sro штет senor ir xé - 
Bergê Qi ೋ ಲೋ? srir sadQarewG srer par- 
Dig po [r]éEderágé 24027 вае Quis Qasr Qiuqs Gena s- 
Boor sgsr- d 


© 


లు 


»- 


e 


»- 


sure egasi] 
Мо, 437. 
(А.Е. No. 224 of 1901). 
IN THE SAME PLACE. 


ure ode- 


a gq ыў [1972 оаетёғ далаа аот Foren ri ncn 
mu&Qarest Qer ರೀ mi: vOiGsr ig wraps wraps By 
ಗ didis riOU- 


© 


gari dardê ыўйштетЬ Agag tuer ಮಾಮ Qer ur ar gb 
tfe foni pns La irf ar eur rcs Оешйебёвт#т a. and: 
ಬ Qrip ಲ ಲ претста Ap Grigonis 
ger gb Сота аштар AQWAsrdh wroh fi iso- 
జాకత్ర 
4 wang sgusre Phora wiser Ownisass ner ೦೫೯0 ©жтитетё 
2 agoiro Care La girar weblucr ghia Qei 
5r- 
dr bên Quae — 
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No, 438, . 
(AR. No. 225 of 1901). 
ABOVE THE ENTRANCE OP THE TAYAR-SANNIDHI IN THE ЗАМЕ TEMPLE, 
1 a аў J] 22720252 arii rA Ondrorape 
2 ursri ya port )таё®ртёт аттай ау ಧಿ ರು si- 
3 Agar arpir прорва Сата Oriar ig a 
No. 439. 
(А.В. No. 226 of 1901). 


ON THE NORTH, WEST AND SOUTH WALLS OF THE CENTRAL SHRINE IN THR KADAMBANATHESVARA 
TEMPLE AT KADAMBARKOYIL, SAME TALUK AND DISTRICT. 

1 g4 ыў [|*] amaari Arêrquê BoBeataw шетш, . , mE 

inexfáGar m Qam Goni dps Gera ди alors CUI ER Фонй (al 
Ager зувола ದ್‌ ji дет 29 Opp Goreme а. Город А 

or wai [Gj Osui eisawarpérGurG айё жі фета wrericsenrd 

adsum d. peur. BsssRm yas Sri. 

AST EI 2160 urgeri aru- 


ಎ ಫಿ ಲ ಲ ಫ ಫಗ ಬೂ? . wer Qa 
ಜಸ ಚುನ್‌ GO ES ಟಟ ಟೀ hi 
garg ಹರಟ), . . ийини Biases aq Вей 
аш агаа шеа granu шюёгеттЁш Bismi heme, . '. 

. o. mer Gland si[ 9] арата ಧೃತಿ gar ple nas- 
3 gê ಹ ಲ ಲ ಜೂ adus aug ಲೀ ಟಿ ಜ್‌ 
ಕ IT నా 
ಹ ಲ ಲಲ್‌ ಜಟ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಚ 4 
Qus . uyiGarems Gus Quer yids SUS noms 
po Я їй в ег] tol сраз [штет аркет Qar యం 
. apis Riss ಚಟ pabo sirami 


"анай Фит) а 


„ыл sg Bór ॥ scires  ಲೋಫಲಫಲಂಲ par Oars в. , 
T ma Qura уйге} slr] wat SETS ಅಜಜ Qari. 
వ гагц G[ eu fap Опет 2.082 Gies a itenztyb gariQarg yli] 
mar daro em] . [slp quay utd Qura ಬಿಬಿ орф 
rif ಶೂ ಕ ಟ್‌ ಸ uriGsrp Gad 
[sro mahi Qari gı GmeGerer(s) sé Syd ©. [т ea c] Que 


5 Qurdirra Gand g erar eur ыў‹йттт©в[ у]. 
pa mui&Gareirt-Geryeirt ತೆ ಈತ EE 
ae ape venu Bil dug sel шті gfe rang gr iia 
arist QuréGarssr . . . . . . . . . Әә uly Gui 
Овёгыл 7711 
6 gratlgri Qiceaiig Mi ಬು 
CE паа, దద పటం తతత Gpásh aurès иёф&@ай urim 
Foliar ®[&® ©в 126 - . gos ёївесра Qari- 
ee URig were Garand уд Ross ಹ ak 
afejilups Boro Ong ಜಾಣ! ದಾಗಿ 
7 Barmi Qidossig ಉಂ 1 UR. ‚ ara ©атё- 
аи pe Guumsreei Qife eii Sele] Roig 
. [a] ಗ ಟಾ gorar 
Poo glasba Os. . . .фиёшщрё= DOr) user 
sp 7 
ssa 
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8 ab [9%] 0л yos@are@ . , . . . Soria 
ತತ Ura 

9 ль idimi) ಪ + مھ نش‎ D 

10 (ఉందు ಔ 24೩43 ದಜ , . . . . . . : : (ಕಾ) ಆ) ಬಣ) 
Bva- 

11 pardu ypiQarer. .. . . . . . . + Верди per 

12 eras Boero jas ge . . . . . . : - - guis oes rh ben 
par 

18 y పదాల eaGrr@n бый pêgê. . . . . . . Or Biss gad 
Qurér wert 

14 Ошреатге[%*] mérsurG Qs Boi. . . . . . . 545 
@. ಎದ 7. . మగడా [s] 

15 adai Guided uu Gs... . . . * + + Shes Rods 
Boe 

16 ви uri glare . o ಧವಲ yawe- 

17 CO ೦೩೫೫೮/6೧೯0 Orb, , . . ++ + . 5% ШЛ... 
"n 

18 Quis sR Gogia Ae. . . . . . . . ce Quran. , ೫ 
ಲೀ ತತ [I*] Dou- 

19 4 ಕ ಬೋ ರ  ್ಪ ರ +. Вб 
dh iD 40/54 ರ್ರಾನೆಅ- 

20 prs 0౯54 Oger Сарда [|] Buy Bo... . . . . . - . да 


Ones (I) [Duy ораса 


21 ಟಾ ಟ್‌ ೪ 11441414444 


No. 440. 
(А.В. No. 227 of 1901). 


Ox A ROCK NEAR THB STAMBHESVARA TEMPLE AT SIYAMANGATAM, 
WANDIWASH TALUK, NORTH Ancor DISTRICT. 

ಟಟ uf | Bocas Qura GugBad ©Фефейц seria ಆಅ poirt ent шата. 
Qsras атавинїёғтда) вошей 

2 GuscasrQà вашта goblins mq surê SL uter is Bandages 
абар rer ಬಾರ yapar dpi- 

$reg Being pala ds porns Qarin ger Qer fi eere usar 
ಇನಥ Ost gas daigh ura Сгуривогё Gaa- 

4 Garér ಲೊ rra Gaucfugera ಯೆ ಎ gos 
eigen Gar As Oss geri OF Banned, ST- 

Б Ord assis Ain ಪ್ಪ ಪಟ ಟಟ ಟ್ಟ ಟಬ. 
(Brier Ф ಇಳು gri sigh Gaserrersr at tier Qarar ir mai 

6 Rogsmrder Bein mig Qader ಔಯ] Pigh Georvars (ಜು) ಜರ! ಕ ಜಹಿ 
Qurar GareirG Sundaes тгл di bas As Sewrer ат. @©атегал- 

7 eu di gus ix pur pst вао) ет. serê ids er a Rig Goch Oaar- 
Lr BOs Mull етйат gee sgh ©шёыт Qai [gê ಎ೦೯ a 
m 

8 Вла ап 205 ariouigi(s) grrbuaerisée[it] Brigh «u-urjQastn 
йй ಟಟ ಕ ರ ಯ ಯವ 2 sui 
zarla Qur- 

ಜಟ ಪ ಪ ಲ dip GP rie sori ಟು 
Qip monde Qasr (sr)arGer dizit yi ar రిషి ae] 
Loss ONA аё- 
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10 цё gp sigs arbuaxés алыл ё Вт Вт Orme ಪ್ಯು 
шиба Qoig[ù ur Jui Gu[Grh Quggradaierle Gurs ыгал 
отйёатей- 

ll à Gs usreesiandefére QéGel[i*ligt uru втёетем©атет Qar 
Ger gereraagera GQaexariGseerüsarGeérp 800и uru& 
p 

12 gra éGr.mejh erüéargib hop Davie orppiaras Bonded Bop 
Bab qedan gag iir pail Geri ಖಡಾ ಜ್ರ Uigh Cerin psi 
೫111 1೫1 

18 ag pig ಪ Qirar iar wig pag aur Osi nia 
отурат? втёдуёатф Gory itas Origi еей Qugsrar- 
[E ral 

М అట్‌ т209- ys арб dip quf mane Diop gris YOR iw 
Drai Qiariiar wb genpüdwura Bis Qedassrad vss Фито ೫- 
pêdar ® «ашр di p. js - 

15 От Susans Orri abus Qasirart wig ಪ್ಲ ಸಾ 
Sb uBiQrisl Qis iuir Daey ari eir rma apri d Ê Gi pat ы ಛಾ ಸತ್ರ 
wage ಇ... 

ಟಟ ಟ್‌್‌್‌್‌್ಯ್ಬ್‌್ಜ್‌ಬಶಯಪಪ ಬೇ ಫೇ уе 
sardori Qari pag Beg aml ajpáara adai Braigh ನನರ 
fi art 

17 agy@ssae oft ausra Qüufs uen Geens Qais Asri ಲ್ಪ೪ಚೈಂಅ್ಚ 
Srna Qs Rigi Wein casts Quadr | 
god ыў Pawere Gare 


No. 441. 
(AR. No. 227-4 of 1901). 

Ох A BOULDER ABOUT TWO FURLONGS TO THE NORTH-WEST OF THE SAME TEMPLE, 

1 060—9 70е Joss aue 

2 ತಥ ಯೂಂಧಿಬತ್ರ ಗಾಂಜಿ []*] ариг cor 

3 AGygesuorey zureria 00౨౩. 

4 anoerguss exortu 

ಗ (Rep ji gs ©те у 

6 Оғй 5 Bluse’ ax ಹತ] or fena onan) 

Т ran seu er gie []*] wan) ಬಾತ та ©®ует Bia 78 ಹಾರಿ вте. либ 

No. 442. 
(A.B. No. 228 of 1901). 
Ох THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRIN ಬ TIRUKKALISVARA TENPLE AT KALAYAL, 
"WALAIAPET TALUK, SAME DISTRICT. 

1 рей ಟೆ [*] Sisari] nai gı Gas ym nero wi iQ say Biner 
erg) Sepp игу] తవం papang P Qedar ಬಿರಾರ್ಧ್ಯೀ mi Qirê 
siai ಅಣಯಸ ನ 108195 aeri . Sag) gbemury) yaru spas 
[fajait ಟ್‌ ಚ್‌ ಲಿ ಬ ್ರ್‌್ಲ್ಶ್ಮ್ಮ ಟಟ. 
rma seals temi gı Qur pan Big) s i)a- 

2 mus Qa ಫ್‌ drd ಬ್‌್ಚ್ಯ್ಲಉಂದಮ್ಮ್ಮ್ಮ್ಜ್ಟ್ಟ್ಟ ಲ 
pieg works Props Aura штгОша0 yss штат цар Bs ngs 
Criss QurlurGsntafirrs souri yasr gE Oeil Na crei 
gigas |е. guiGersvt Qerypieiri map uei pian gê Ged 
giper- క క గ. 


7 Неге is marked a measuring rod of 12 feet 9 inches, 
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ಇಂಗ gt ಜಸ ಲ  ್ಟ್ಕಫೋ್ಟ್ಮೇಚ್ಲಾ 
mauris Qmd Boésrfprpmu nan deatig srbasr CEPTE 
ಜಪ ಆಜ ಬಮ್ಸ್‌ ಟ್ಸ್ಸ್ಟಟ್ಟ್ಟ 
Dig aig ಅಟ i-r aee bap Oren rey ಅಹಂ ಚಿ Quga pig aigi GD 
Dose Я 

4 wen ಎಂ... 2 ga Pig on боё gh тд вве gib ert яд 
ಆ Qrav_rg Bri GA grê igi sarb ್‌್‌ 
igi SP sf ms mb yas ег wd mA] GP уйг sê Osrerr drê э 
pond frei ಪ өтет жа erer fab gf ಟಟ Ours G5 
Gomi gmp" pa- 

5 Adin ಜಾ Oeil ಫಫಬ್ಬೋೋ ಉಳಉಳ್ಭೀ ಲೀ ಕ ೌ  ಂ ಾ ಕತ 
ಉಸೆ ಅತ್ರಿ Gugfasnes ai nO @mdasarComnra 
Dilmi mrap wanes silale saw gymgicdords 
Carew: ರಾತಿ) ಈ GaibQuré UME psd QUOTE URE speek mai 

6 ajpáGareiQ iad Pan pê Qareir@ айд 0 Qurmerpi@aren® Ges ийүдёй& 
ಬ ಗೆ ё ಎಂಭ Buses iO аала әдир 
ಜಾಯ ಸ ಗಮ ್ಟ್ಟ್ಟ್‌್‌ಹಹಕ್ಕ್‌್ಮ 6 
ರ ವ ಜೊ ಬಗ ಜ್‌ ಟಚ್‌ 

250೫7೫92 ೭. 2೬೧ Orga Yorn BL Our hearts 
aris Qugestsas Quads» ಮಟಟ ê Orig 
GDh ಥ್ರ ೫ ಲು ಘಿ ap&sremeraib. eraser Bip D208) Bio is 
Bawra [5] ಎರ ಬಜ್‌ ಟ್‌ ಲ್‌ 

8 Lig erras em ಆಜ ಬ ಜ್‌ ಬೇ sigs a Qos i 
pair Agia орёт) sri Quoapig uisi Gp ಸರ d aper иһ 
eir sarin Qrer_rg e frd si GA sy Graph epê chr er. 
WALES Gic OP HOT ди yas sA ht) erd gorai сур gored 
©втәтийг- 

9 4S apii res Qu bg RiGee ejirert ds esrar ್ಕಕ॥/!್ಯ್ಸಾಾ್‌| 
Gipi d Dep SPSS ators Ari seosQans Quei. 
ರಾಜೀ ಜಯ ಲ್‌ 
GeiGurà UBS арені ಬ ಟಬ 

10 sess Miser утебрейегетен& Guus génie wis 
ಇಸ ರಾಟ್‌ ಲೋ 
GwpéQeraniunt Agar gr emu ಓಜ ಧ ಎ ತಿತ್ರ CP AED DULL 
шатала, ಬೇ ಚ aeu- 

11 ér rga eon rr are ива dd red ss sh coti ಶಲ Qum ps Susser 
TSB iB pis ಭಜ ಲ Leh 
ಬಸ ಅಜ Gg GOs Beg ಯಯ ಟಟಟ್ಸಟ್ಸಟ್ಟ್ಟಾ್‌ೆ 
ಬ ಜ್‌  ್‌್ಪ್ಟ್ಪಟಚ್ಚಟಚಷಹಃ 

12 “Os gma acis (గ) 

No. 443, 
(А.В. No. 229 of 1901). 
ON THE WEST WALL OP THE SAME SHEINR. 


1 аре} [|] QrivsOsanfu grrs Гаја ಜತಿ ಔರ Jx aer grag uras® 
murem BueCser Corpor nie ಕ ಲ ss[s Ое 
вп: @é samara тт} вт ಟ್‌ ಅಟ ಟ್‌ ಟ್‌ 
an Arnie Bip Regi ಅತ್ರ 2.11೫: pus] وره‎ Lilo yan 

2 Ae Hp SOLEU Oning ಫಪ್ಪಫೇ ಬ [атаан д). 
Aami 2೬ ser Agr yet ra | FRET GY sr mace 
Sigs Gare) anCOrbuniuéac Oooo ಹ seyassamr enge 
Овавташге diL molgas AGERp puna Sigs Spas fm ens 
arikar gu- 


' Read Qug* 


279 

5 ig uig gia ia прад ೮524 ಅಕಿ Apiso py anes ಸ 
uid Mradis Sida) ಸಾಜ sag DLL Bob Dy mores Da a 
CP DOr ah Dia ಬಾ. pig Qiariiarwig aig 7-day 
ಆ ಭಂ ಬಜ ಯಗ OU ipa ಫಲ 

2೫.22 murs AG ಅಲ ಕತ್ರ AU wi ಔರ ಅರಗ Фагот wp 
BOST ди [yji of gir dade Qirga rar [EE] pg eid d eo ram 
Bager ж уш yoryà Quro QD ಉಶಾ E аы py aoe 
aig Eas ಸ ಆಜ rere RCCL paca 
DOU soper ga- 

ಇಚ Qidgdarh  ಜ pie эде Warr sms ео 4 go- 
[Alms Qrigri Oris от uQauri*] [|] 

No, 444, 
(А.Е. No. 230 of 1901). 
Ох THE SOUTH WALL OF THE SAME SHRINE, 

1 ಟಂ ಎ ರಫ್‌ gure[sr]rnuemér sheared sora 
ಜಾರ LBS Begum srg ering [iE] 
dingê ಅರು Qala 

2 Оцтётей gaa crete ura аар HA] Rara Qarsr oir smal 

ಜರ ಟಾ ಟಟ ಟ್‌ 
отр sr eng [టో rip Bengal si) 

8 uni gener ಬಾ gaah [e refi vera pab shared 
Sirr ಗ @алетета ಯಮ್‌ samadi Oar éidi- 
ub ಹ ಗ್ರಣಕು- 

4 ಗಾರ ಧಾನ ಟ್ಟ್ಳ್ನರ್ಕೂಿ8 
Sdn ಸರಕ್ಕ ಯಯ ect 
wri ಲ Burgi 

5 yuuéeuri абет srba gis Qieysrpssiós ರ 
digaiGares g7 pan si. d Blur gaê uriia []*] 

No, 445, 


(А.В. No. 281 of 1901). 
ON THE NORTH WALL OP THR SAME SHRINE. 

1 ಅಳ್‌ ыў (|) Ss@ruGerpQenrgs wrar® sroras gua@arcirt Охта 
wis) vast] ಟಾ sss Graig ip] Oe awewure wey srr ru- 
«те © Ronan mur Agia арен use ಹೀಬ್ರೂ afi sig 
Ba Hines ey ದೀಪ ©ту тезтар 

2 sarap ril эу iori ಛ GG pf Amio ht] ౨౨౮౬౪ Osan Diada Ag- 
SPF ಆ ಪ ಟಬ ಕಲಲ ್ಸ res 
Oig Asi gı oer ರಿ i*] ome ADT BO aevi sirr SiO ಭತ Gah вт- 
ಇ ಪಂ ಜರ ಭರ ಗ ಫಟ್ಟ!“ 
Opn sm 

ಎಇ ಟಟ ಬಟಾ ಪಾ „ттт тӊөштёат sig aig орар «ire 
pirri e Riin wrna Brae Liss ork Donn 22) Qara 
di Bob BjpuriQaute wrt gre Ours Bis ois Osuna 
Qasita seir gy dade aig Ошент О адды е Әла 8і óc Boag ಬಲ шс. 
Qai 


' The letters శని are written as a group. 
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4 ಹಿ caren ADA ang Qir Ar Dadar seu GP BoD oOo (ಔಶ್ರ- 
Ragen ayien isah Савтидав тубата рі ಎಂ, sos 5/00 ಸಲಾಹರ್ಜಟೂ- 
арай sage Batueruaurs Gere QiGardé Bale prori- 
ига arê олйейетёш) ಕರ ತ್ರ Qurdig i ra GOs Quri G- 

5 ёзта[а*] Qsiugpis sdrpisige srar aperi Qugurne BCL us 
Qa Quy QarewQ di Quà yoorus Gases Ble ]og9 sayra- 
[leur uiaou ಗದಿದ್ಲಿತಾಒ Oiugég {еле Отоа) 
ಡರ ಟ್‌ ropes [°] 

No, 446, 
(А.В. No. 282 of 1901). 
Ох тив SOUTH WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OP THE ЗАМЕ SHRINE, LEYT OF ENTRANOB. 

2 алб (|) antqpmosrorm Gans8[ a=] 

2 одел 8аз-от те fire Qarasu- 

3 [4]]3-9o oor saone я[ SI] Bur r8 GLailre.s=- 

4 uec аат Ari ie gelo. rae a [15 sahs- 

5 ç[ajrse Sher Las Ai] As ಜು 2 

8 кте. аюв жт far ar r Sge ome Ватан отт 51590 (కా 

7 or arem ir эў ఆబ గాల ೩305 as your атт туйе. у бемаза Spore 

ಹಟ A jena sia zui aroge- 


a [#2 arp веудғй ценя yar Badamio @- 
18 Jiglu] а ано Gurereifl diofQuraib sraa en ymi- 
19 sor aaro i areruaplh Овдатшарь Огаё - 
20 Sub ecu eri Guo afem ಇ [Ur Sass u- 
21 ROmprasasd sis Osesranors [ap [ಹಳು ಬಹ 
23 «ê GrrérGeyió 00.1 ಆಕ್ರ Qawra [Gift ras Qa- 
24 ren sents yueor Oruasras ಇಳು( ಡಕ] gb Guia w 
25 [i] Gang ಆರ್ಥರ್‌ 0 raids [|ж] 
No. 447. 


(A.B. No, 288 of 1901). 


О тнк NORTH WALL OF THE GOPURA OP THE AXSHESYARA TEMPLE (RIGHT OF ENTRANCE), 
AT ACHCHARAPARKAM, MADURANTAKAM TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT. 


1 ಅಡೆ [1%] 679% ЗазтВербенитр wraig ಅಲಿ ಇರ್ಣ ಬಣ. 

2 seir Lg sorte Qarein@ Qarar gra ಅಕಾ 

3 pees 572 ಪಾಯಾ се упада 0 ыў пег [елат ттшттш- 

4 ಈ ಕಾಗಿ omogmsvensGaraeon fg greta тш ачуа8айттв уу 

5 eared yearn wary ಕಾರ т@@-©шф Ordwnierp «#©тта$алю- 

6 лета ಎ ಬಸ ್ಟು ಪಾ ಮಾ 1 us youre арш 
p= 
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7 [э] зоте арау sr munGarsiri erp wig егт эт bari LB 
cera 
8 ss Ga ಗ saris вэй Bash urish а ent uri gyi Qarar- 
1_ тейи wavaa- 
Ag] ರೋ ಫೋ ಫ್ಯೋೋೋಾ್ಪಯ್ಯ್ಪ್ಯ್ಯ್ಯ್ಪ್ಯ್ಯ್ಪ ್ಪ a ್ಪು 
ಮುರ] ಕಪ ಜಲ? esp 
10 ಗ ಕ din srolicasm rumrudas ್‌ಾೀ್ರುು ೫೬೭೬೭೫೬೯೫೮ 
люта 
ಆ ಲ ಪಲ అవల Genre ನಿ атаба олайт- 
Ges үт-ж- 
12 ಜಪ ಲ ರ Barra hg ong [rss 
СЕТА 
18 „уегийегё adds орален ಫಲ ರ Mores ye gal uni még QAQ 
14 ప్రల Crags да ಜ್ರ ಟ್‌ 
ಬಂ ಯ ಟಟ ents 0 
అష 
16 ಎನ ಎ.ಎ ಎ27 Larmor ಎ೬. ಎ. ಎ.ಟಿ ಮ yeera 
Bevery 4 
17 алта вт ಫ್‌ ಅ ಅಮು Ons []*] 


18 оде уо (ar) ಉಟ ಉಬ್ಬಸ ಜೂ amen утей 
Burge- 
19 ಹು ಓಟ ಆ 2 dar A srs anne з [|=] Олегу ೂ ್ಕ | 
sd er [A Jorrad- 
алати [2] []*] exaszroxGur([-3*]94)) атала" Quo Qursvesresy [|] 
ಹ 1 


ರಗ್ತಾ ೪ seb [tl 


2 


© 


8 


No, 448. 
(AR. No. 234 of 1901). 


Ох THE BAST WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OF THE SAME TEMPLE, RIGHT OF ESTRANOE. 

1 gof f II] &flumeróráG rari A adr Peers ಜದ poses штей 

2. aug [s jusGaresri rrp miss аотёаті бат: asd shy рўш- 

3 [ezr]uasesQaigiusacAs AgesSnurisig ಹಹ rn EQareiis 
arie ಜ್‌ 

4 cus [ಅಟ ಮಂ [runs Buyi Rocher айу Qésruei ದಾಯ 
srai ಜ್‌ gout 

Б 22888 ald Bop slurs gph gadacr [Quras ಲ aras at 
юш ರ) | aer Quir rào (ఇ)- 

6 am amb Origi ony @%втш уй # A partes? Res rGurer- 
аё) HPSOFL SGM Gay 


1 Rend pn@e ಟೋ ಫೋ ಲಾ ರಾ * Th iaseription. 
stops here, 
3 
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No, 449, 
(А.В. No. 285 of 1901). 
IN THE SAME PLACE, 
1 Bywramea ಫಿ ಲ ಲ Орт 
9 ಕ ಬ ತ yea ಎ ೬ರ 
3 QarBdê ysinianedr ೨ 2 ರ್ಥ gsr saga Qs Rurruér TÉS- 


4 Ёё» ಲ್ಪ ಛ ಬಳ ್ಛ Gres ders 


Riba- 


ಗ ಉಗ ಬ್ಬ Digit ибое борі 089 вый ಟೋ ಟೇ 


arora ict 
6. ಪ ಫಸ ೀಷ್ಟ್ಳ್ಲಷೋ ್ಮ ಛಲ ್ಮೆ 

అత sewr aR 618.0" 

No. 450. 
(AR. No. 236 of 1901). 
Iw THE ЗАМЕ 71,108, 

1 gog ыў []*] goa dna raid Rar ಲ ಲ rige aues wrair® m yar 
2 г gusGarerl GerpieirL ಇತ ಈ aedi Pari Ams shy fog 
3 made QU Russe a Mane шті gt Harari (refus ЗазтОвіш- 
4 ig Gerpueri siad Gaéracmr авйшё©атеш ಬ ಮ ò 

ಆ guest штей GODU- 
ಟಟ ತ ಫಿ ಯ may 2..ಎ.... 

Qarar SLL gO ౮౮ ಏನ ಮ ёл 

Мо, 451. 
(AR. No. 287 of 1901). 
IN THE SAME PLACE. 

1 gp ರ ಬ ага Раб ಲ ಯ FLUSH 
2 crag Grai Gareiri ಧೂ ವರ್ಣ! ಇತಿ ಪಾತಿ теё ри и[а* |). nent uri 
8 ಪ್ರರ Rarer gus Gari Barrai Sysisrderig ews- 

ಬಹು 


4 Qareuheras BiG 64 ಟ್ಟ ಟು ಆಟ 1. 
goru- 

Б scare Pry mass Anstarderie, geraégh Qarori 
Qurér 29 (0) 

6 ಬ и ೪ ಪ eosáGar siv ® Фё т wisn Bord Oar DE т Arr RÀ 
sumri 

1 Goss d gánt Qurra ಲ ಲೌಲಛಕಹಹ್ಟ್ಟ್ಟ... ಟೀ”. 
шалова a] roomy] [|*] 

No, 452, 
(AR. No. 288 of 1901). 


Ох THE SOUTH WALL OF THE ЗАМЕ MANDAPA. 


1 аер f ಲ ಲೋ ್ಬ್ಮ್ಮ್ಳ್ಬಉಟ್ಲ. ಟ್ಟೆ. ್ಪೃ್ಹೈು್ಲ್ಪ 
sini qeu. (ಕೇಸರ 7೫೯0 (ಧೂ 


+ Incomplete. — ' Tbe inscription stops here. 
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2 aig шта | ಯ aks [ohim irarri 
ಗ್‌ ಜವರ ar- 
8 puar wigi aor or part Ld x ಲ ಬಚಚ sd гей 
క wna ap nent uri eei d шш 
11... ...೩ ೬.೬ ш Qari ೯  ? ಖಂ ಅಸ Oriya ಹೂ 
As ಲ ಗಟ ಜಗ Bugotor arar bise 


wpe 

2.2... . 2 ? BC Фі елген posramio soa 
ರ ಮ ಕೋ ಲ ್ಳ ್ಳ .್ಳ€€ 04 arene mu ana faa | dr] Gu- 
zer Bonu Jeans syrran 

6 Lar uias) Qarer® BL hows Dagh арай Biu mig Gi. 
ಟ್‌ న )uri@p га ESE Rigs ದೋಡ, ಇರಿ ei 
Ui qn Qo err 

7 raw 0 ೪ಊ0೪ ಊ-೭-೭- SLO ರಾ. De 
vanorQarypr Gasp. а. 

ರೋ Bé ್‌್‌ಘ್‌ Di ೌಬಬ್ಳಫುುುುು್ಟ್ಕರಾ 
Bere wkris 08೯೫೫04: 01 ет (meyer seeds err Qg adar DE 
ива Сънди т©©ву[|*] 


Мо, 453. 
(AR. No. 289 of 1901). 
18 THE SAME PLACE. 


1 wef ыў ಟೂ ದ ್‌್ಟೇಲಲಲೀಲ ಲ ಲ್ಲಲೇ್ಲಉಲ штет Teh 
terrae pusOarer QT pine cd атт ê 1~ 

2 [0а és melee ಛೋ ಟ್‌ ಬ ಪ ಪ ್ಯ್ಯ ಬ್ಹ್ಮ 
ಗಟ дз =. соі uri ಹ arr sU AGE 

8 QaxQassh shawls uray erari лё sar saiua gr[e*]rr- 
[e] riyari Dirue igs 18s @- 

4 Le gururi uli gêr dense 0೨೯೫ gibi ಔರ apa wr bay ert Gt ar Ger 
ಕ್‌ дий UCL gr Dey Quer ы a- 

5 par arê wr bas ert-t-enzanb Qiu ಟ್ಟ! Qa [er]  * 
[e ಟ್‌ ಟಟ ಚು ಗು 

No, 454. 
(А.В. No. 240 of 1901). 


IN THE SAME PLACE. 


1 ауе Lf ಟೂ... rx mi Rae fearing штат 
20-ಜ. puh- 

2 ಟಟ ಫೋ wigi ambsriiQan i pod жерці ಾ್ಮ್ಮಾಾ್ಮಾ 
ಟಚ್‌ 

ಟ್‌ ಟ್‌್‌್‌್‌ಜ್‌್ಟ್ಟ['ಉದ ает шт rrr sui ah. 
wanre] 

ಆ ghaQen pêrbyarruQsê абал днів heres Qisu 
Оавешвтет- 

ಟೋ ಯ ಯೃ ೃ ೯ ,.*".ರ್ದ..? 
pe sari вей 

6 & sarar uji Qeco ಗೊ arwi Qay hips ripiani Gar- 
ёшо ар- 

Т sory [r удав Фит ридав ಲ aes smb а дй p- 
qb ота арі aureus 
364 
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8 Ошти] wigyacr Gur[r] wis amuagd aru ih Gi DAR etir 
pS Git ges pu aper ef J at-enmacir 
9 yorigi суйду орі атаба ADE ಇಳು Qui ಅತ GRA Gari- 
ಹ 11 
10 ಟಟ ಗ ಬ  ್ಕ gohda i Qrisri Geis m 
Qarêrart 6) ಈಆಸರ್ಶಿ 
11 Oaogr moos (|) 


No. 455. 
(AR. No. 241 of 1901). 
Is THE SAME PLAGE. 
1 poy uf [*] Breet letra rye Rat ragga штен zum 
guhari Cerner 5k a 
2 sisal Bop shyi иўшаттёваёт 2000 Sha e yow uri oR 
Qarar gehuO ai Gard Яе) утгат 
8 ©лтё ರೋ gous sisri uderas ಟ್ಟ wis pik 
Gana ёв Оштёљтіљт O Qasr acts 


4 8вд дил uregppré ©шеттё ybonutué [ауа 8 purispa шті mass 
ರಜ ೦೩16 pag BLL agmo 


5 (ee ಹಟ ಪಚ ಫ್ರಾ ಜ್ತ ೂ ғат йла 


ಹ್‌ 
6 Gamers еміш@ вт ಲ್ಪ ಪ ಪ ಲ್ಪ ಫಷ Qs vir 
Отут romp 
7 абата Gaflu QEL gasses Qarcro[||*] 


No. 456. 
(4.7. No. 242 of 1901). 
IN тив SAME PLAGE. 
1 జజ ыў [*] ಟೋ ಲ Lf ei ್ಪ್ಪ ಅ 4 
gus వ emp 
2 Loss фїлататї тет eosurrosiBiGerparenQ Geg[i* Jer Cle} 
೫3%] asacpprér hor R@QvererOOsa@ar Lime 
3 27౬6054 ಟಟ ಟಟ ಬಲ್ಯ ಟ್ಟ ಲಲ್ಪಚಅ ಾ*ಾ 
Sf ೦0028 Bei mur saps зи алети туей, pai i 
4 maar RéAgsrmig srér 5р. дат Osaugrernra GarcirQ GEL Gacrorfits- 
UL@ ಇತ್ರದ деуі yara Begpib Qarita 
ಟಟ hari pam ರ್ಚ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟು 
p tome GO sir ಚ 6 а 
6 erG[G semper ian o . 
Wes Cele] 
No. 457. 
(А.В. No. 243 of 1901). 


IN THE SAME PLACE. 


.« Quri[G ur gelo вт [egy 


ಆಟಾ ಲ 5 ump] ಲ್‌ Quis 
afer] fez ೯೫೫೮. wOee ಹಿ ಹತ್ರ ag Ag GmumQarei srp- 
a eG єс ت‎ айдаг spur ne LNB smgsiQal és 


wuss ಈ sr- ಸ್‌ 5 


8 [#50 nians sey? Ex- 
ಲ್‌ s emt штё 
Bb} t 99ал- 

4 iri (3)GehuBanrOea[i* 4 f- 
eir Qr ಪೂವವ క ತತ್ರ 

@[Ф* сөз oss 

5 ಯಂತರ so Mia s 
ಟಟ ಟಟ а ан go 

6 aml ure wrgarTud (ps8 Orin 
waz ಅಟ gas sis Grsásór 
ಆರು 

T yarns wauni Qasr gi Qs- 
acBugiore Bg Iria Levee 

she _ 

i араз Qerugidg вт®- 
adr RGA gases Agi 
оф e sabu- 

ತರಯ ತ್ರ ತನ Ljwarrisares 
Quse urGarfGrfü еёр- 
ui adinrrru- 

10 ಎಲ! ವಾದ втёабт GarexQ- 

comi Ogi тара ತಾರ ಅಗಿನ 
т-м анё Шоуа 
ll sige artery ig AA r зт 
гадаа алала вов 2 
ಆ 0 [3 
12 HQ arde parpi wr iugOsex- 
ಜ್‌ ಟ್‌ ್ಮೈ 
ES 


೫ 
18 faut [[6]ಪ್ರದಿಜ BST] 


o 


© 


M chr Dre Oe 242 Giu. 
18 risit Goria) 
16 а-л Одг Oase: 


17 mig wssms03 . 


18 says Оше ea ata] 
19 жеи а 4 sito మ. 3 
MES ул 


20. 


Teco i. sag ape yi 
28 af efr pen perl 
39 QuáGsráSer олор 
30 2pOsré@ar Ror 
ub e con. Ait fora 
2 ет) 245 ಔತ ಅತ 
armura mast Ag- 

Jug £ ల. 
ا‎ 
amu gih siya- 
37 [F] ruwar ога 

38 iaaudeunrum- 
39 2 аара 
40 Qoa права . 
41 Gussnrucr гард. 
42 5 goa Qrráacr 
43 si[yarruar wwa 


Оз- 


Мо. 458. 


(A.B. No. 244 of 1901). 
ON THE WEST WALL ОР THE SAME MANDAPA. 


1 greg తో [|*] yodu Borst ಲ್ಪ ಅಚ ೫ ್ಪ್‌್ಮಪ್ಮೈ್ಹ್ಡ್ಹ್ಮ*ಿು 
ya- 

2 жө sug {Фа y cubes ಲ್ಲ 0 ules ಜಮಾದಿ ಎಗ್ರದ್ರವುವ yowi 

چ 

3 94 Aisi Qasr gers Bcorásm Qt sas sfint rass «бета mae 
prov 

4 é Ge&Qar& тїн) Gurgys ır цеб wert’ siar dime frei Deut 
Qarwi usa శ్రా 

[T 
ens spi ya- 

6 sgsv unai Fh doy шейш OariiCamfugere BRyanéréares Ё- 
агг erage 

7 garag Гарган ಗುಗ್‌ ಬ್‌ sir Qer peranê gê xerê rêk 
Oar дд sêg- 

8 # Jogrrmsa[4 5 ಲ ಲಲೋಲ್‌್ಕ್ಟ್‌ వలల 
BURG 


ಆ ್‌್‌್ಪಚಚತತಚತ್ರಾ್ರ್ಮ 


ಟರ ಶೋ ರ ಹ ಹ Poes- 
[n 


? The last few letters are lost 
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10 (баё итв urqara grass] Losing Gps ಎ. 
క ర - = 

ಲ್‌ ೊೌೊೂೊು್ಮ್ಪತರಕತಡ್ತ್ಕಚಚರ ಫ ಐ ಒಟ. 
aha ru eê @- 

12 a ортац rO|] Mara uaa ара (೫ 


No. 459, 
(А.В. No. 245 of 1901). 
Is ТИВ SAME PLACE, 
1 фей అ ಟೊ Gardeicuéno; ರ್ಪ್ನ್ರ್ನ್ರೋ್ಟಟ್ಟೂ ua 
hag wreir® sam ©в- 
2 rural втеч лОгяф muri 4u-RQareiri-mrugytágy) yr R= 
Rgsrmwig sous- 
ಟಟ ಲ ಫಟ вт burishi geri shri цей 
ULL ೫೫೦1. 
4 [ug ಅ ಲ ಪಪ вйатедитай орва" ಲ್ನ್‌ಫಥಥಘಫ೨8ೂ ಟ 
Opri тарт enti Ue 
5 ಟಟ ಫ್‌ ಚ reps a 


No, 460. 
(A.B. No. 246 of 1901). 
Ок THE NORTH WALI, OF THE SAME MANDAPA. 

1 979 yf [Jf] gawd meri BgyiGuré wrap Your ೫೯ಧ ಹರಿತದ вохи а 
Bovis Bguornssr Qas- 

2 us Roti Qasi Qrad umir qne Baris ಹಾ. 
ud Bgybseri em i és 

3 Fiori so nappy adia nm GE wá iere dam Liver (9,5) 
Qadar raad «940 Badd Osi- 

4 ж Ousrga_ dpi Qrar Qurê? arf ಟ್ರ ಈ ಬ 0 sus ೧೯೦೦ ೩ «Ёгабо- 
pura 1838111 1145811151. 

5 ೦೫/೬ ಡಲ GarzrgGaenflüjhrrn Bfljeméráared 4 
Gerd aviar por 


ಕಜ ee trs a . or [шеди Joss cp ci ಲ аЬ eref iê 
ropes тей qn 

Tæ AgariGor Pagan puiGarsrGerpuerl ass атт ёатіё атг 
Ass alui ಫ್‌ ಲ ಬ ಬೈ 

8 wsangs ಲಪ್‌ ಬೇ ಚ ಟ್ಟ ಟಟ ್ಬ ಉಬ್ಬಿ 

баш @- 

9 sOanig ಚ ಚ ಲ ್ಳ*್ಮ್ಹೊಪ್ಟಟ್ಟ್ಟು. 
Lure diepguurr Ggsb rar 

10 твт ಟಟ ಚ... ಜ್‌ ಖ್ಯ saan ug 
Qirra ౯ 

11 4s omisi раФеёцтёаарь augrfê sie arhi реги yo: 
enzQui gms án resi: Apor yoro opde s 

12 fas wapi pmitund ್‌ಪಲ್ಷಶಪೀಪೀಳೀಲೀೀಯೇಯಯ್ಯ್ಮಮರ್ಶ್ಶ್ವ್ಶ್ಯ್ಶ್ಯ್ಜ 
Qut ве 5*) о apiy arahu- 

18 ಫೋ ಲೋಲ ಫೊ. ಗ್‌ ಳ್‌ mh Qurrê gay 
8884 m UDUD- 


| The lotter дт is engraved below the line. * The lotter d) in ард in an interlineation, 
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М da 1. ೬: (200 Orri Baars ೃ್ಕ*ಟ್ಟ್ಟ್‌ 
тыў yor rus таёгуў Grrásonó- 

15 ఈ ಹ್‌ iguspa pL [5% 28 Qsatsrab Qonddure 
DED griy areye amenflurer- 

16 2070 armuri Bay mAr pi ard a or Qré sib @ыгтф ಭ್ರಾರ್ರ್ರಣಳತಿ myi DL 
иг Qiu. /ಔ ಇಟ) 0- 

17 ssri gma daruri apis eom amenaGareiri (281 ೦4೬೫ ೯೪ನ 
ನೆ ಈ еры ueri" msu] 


18. put AA ipii арабдан р. Фафёшуёдњ porê gis 
19. bas ಕು: 
No. 461, 
(А.В. No. 247 of 1901). 
Ix THE SAME PLACE, 


1 graf లో ಟಗ ami Airing yers вт@ше atwa senibus 
йи Agu rosé") 
ಟಟ ಟ್‌ ಲಜ್‌ Oradyb aairy.me desl Sui wine Senfi- 
€ wien gen[ uw] 
Rul seri ава ಆ soon wap. ೈೈ್ಟಾೈಕಾ 
Grass vaio Ashwani a[i] 
Bosé Dard Bs QEGsis Germ. Spe Crear Qaréh exu auf. 
tue Qrib- 
Б Gurár ಲ ಟ್ಟ 50 Чает(ш) арарет штета Bi ಖೊ 
[n 
6 шлтет jemsérásrai ser ೌಪ್ರದಿರ್ಬನೆ ಅನತಿ BAR erp- 
qam Qard- 
ಬ ಚ ್‌ಫ್ಮ್ಟಬಟ್ಟ್ಟ್ಟ್‌ಜ್‌್‌್ಟ ೈ್ಕೋ ೈ್ಚ ೈ್ಚೈ еш лй 
masa рили sr] 
В апор. diaron pysyn dorrii ಪರ guhara erp- 
wor ಇತಿ ಈ sels] 
ಟ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌. ಬ ಬ ಬಬಬ್ಚಹಹಜ್ಮಚಬಒಓಾಾ 
Qairsirt Buor- 
ಟ್‌ ಲ Gio ಬಳ ف نتر فاس فما فاخ جاع‎ doisismigi 
Hors ಕ್‌ " P Ü 
11 Gsagrenà ಚ ಪ್ರೇ ಟಟ ಟ್ಟು. 
mo 
12 Oq-onanssA Овёй леа gap ari riagh qéymsüegpb Qasr 


= w 


> 


ure తగా 

18 uwewuráeb iad goed yerrasypse ಟಮ Gwp- 
Burs d- 

14 LO @49же# Garda yisi ಎ.ಎ... ಎ. ಎ22 ge 
pet 


15 79 ರ್ಚಬಪ್ಚ್ಚ್ಚ್ಚ್ಟ್ಟರ್ಟೊೊರ್ಕ್ಟ್ರ್ಟ್ಮ್ಮ್ಮ್ಮ ® 

16 «ro ಪೋ ಪ ಯ ಯಯ ಲ ds Migra 
ands ө- 

17 ёж ್‌ಟಚ್ಚಚಅ ಟ್ಟ್ರರ್ರಕಮ್ಮ್ಮ್ಮಿ 
3 
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18 ager 0001846) goa dmeurrus spss] Qs Qaa shma- 

Qarar- 
19 KOenpéseniuirerdr атор: 5[]*] Qiuqég Qoa rah ಅ 2 ಇ 

@ётә®®рт- 
20 ёт тарда a 

No. 462. 
(A.B. No. 248 of 1901). 
Іх THE SAME PLACE. 


పవ లో ЦИ] yoo i) wort ಲಲ ಬ. wri] yarr mina ಬು 
Gufs aa] Alm ou ores Cady Bo даеце) Qrad aj. rar- 
aper hb 197 sus ಟ್‌ ಟಟ Agah yal i] 
Biseri age шеей ಚರ Br wawara ల టే 
*] Gabar Guia dier (uf Bah Quis Оше ಪ್ರಜ iy it GriGar 
Qarê® ampula*]onp дый «ule Oat 
2 Qurér ಚ unari d idh Qarb ಚಿ 
Огей parr 24/2746 450೩ 8 Azer JEOorssea@errpOeeiig ur- 
WO gorusras gwi@sran Corpus oss аш[#гт# ತರಲ್ಲ? 5] 
soyi Fria | ಅದ್ದಿ ನಿಂತಂತೆ ಅತೆ BomatRourésss ಪ A 
Овтеўп-тїё@ Magis Csi ros of o мї атт «азаа Ф] nir gg 
Gera ಕ್‌ ಚಟ್‌ ಟ್‌ ಓತ ಕು ee 
сабар ginsms Barina @- 


= 


= 


ಹ masra @ ಮ್ಮ್ಟಾರ್ಯರ್ರ್ಟ? ಲ್‌ ಅ. 

Фоат [аат serials Jag ಜೇ 
Ribas ಲಾಈ) ಎತತ SLL YO Оте apr iy wih miari 5 

Basa Sor БИЛПС ಜತ್‌ oles 
ಹ ಬ ಲ ಲ rremp[]*] 

No. 463. 
(A.B. No. 249 of 1901). 
Iv THE SAME PLACE. 


»- 


లా 


= 


ef ಯ ಪ್ರ ಫೋಲೋಲ್ಮೇಲೋಿೀಟೋೊೀ ಸೋೀೋೀಟೀಟೀೋೀಟ pes ಚ 
arb прорве инета ge Graz[& де, QrüGurér' FoarsersBOa dij 
Dore Agar inai" age arn. иы ೌೌೇೀ,ಷ,.ರ? ಲ serê g~ 
Фат ёв usrigsdcs oy ABoisnss веб Әтум$Ё таай 
esent umi ಪ್ರ! Oar Puea @ tie «pr Brera 


= 


ಹತ ರ agg ಫೇ ಫೋ ಯ ಲೈ. 
aur erac Filo буе воль етой аг ಬಟು gy soi GOA 
seas Beir er Dube iu His gi Mensa ©шгацвташта diu a 
020485 атайт Gap stow gym ಲ ಲ ಟಬ 
Gerad Raari@onpPeagehart a 


= 


ಸ тезу a Spyusaayagr sys] 
No. 464. 
(А.Е. No, 260 of 1901). 


Ох тив SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE IN THE SANE TEMPLE, 


saunas ಲ ಲೌಲಫೋಫೇೈ  " Gow ump sa ar û Berard A- 
‘sas Su [Plows ಆಕಿ] ಅ. yrru ır jma а © ua 


೫೫2 asis L—. «Ё>©итёатт. wui ors albeit ಕಾಜ. coL ui Goar ей] 
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ಇಎ....... . ಜಿ ಜ್‌ . 4 
gî ಧ್ರುವನ... . , . igis Qsrmaig ё®аета 
arg iyr ಅದಿ ugar iQ ة88‎ wt isig ಟು Cupio yai DAO @4в- 
gî атт ನಿಸಿ 

೬.1. 1.೭ gaê . ೬೩2 2೭2 «*«** * Oroglasri] ಲ furs 
ಅಘ Bag ve Bésrecr ಚತ್ರ (| 

No. 465, 
(AR. No. 251 of 1901). 
ls THE SAME PLACE. 

1 aged pf [||"Osroroudnnt Sfi riam Ras ಲ್ಲ ್‌್ಸ್ಪ್‌್‌ 
do штен slag ್‌ ಲ್‌ ಲ್‌ cereus LSet Әрән 

upp [Ag Qar s sre] ттт Әглғагетат- 08 AGG our gar 
sre [шуо ಗ ದರಗ ಟ್‌ 8 

2 [аш]алёвт 05 Ripen . Gar. . . rire rg Ro- 
ಯ ರ ಪ್‌ ಉಊ_್ಳಾಾಾದ್ಠ ಜೀ ೀಾಾೈೂ್‌ 
urs eee rah вт. . . . gure Qà батлёзены ый» , . , , 

ಹ ಟ್‌ ರ್ಸ್‌ ್ಸ್ಸ Orbis 


mur Os- 

8 emu ueri uriia uri] Goud afore rah Qasr 
Gam а esr ನ್‌ Lefulsarésas- 
Fag Ahan шгтёдаз©кйй op Dont ut Grrer recused 
Огтез@ею_©штштет Digi Casi пета Галабаи అహా yir- 
Ф] actu вт гит ба). 

4 Syd 2 prés m y ear Jeu ш ют © жа pgs Gy Sear Gale 
aporna] 503037 Desens ==©гт [Qoa туши lui apres 
Жа ಜ್‌ ಲ [y ular] reis Qoa Rad- 
muppet штет agis ಪೀ ಯಸ ಟ್‌ ಟ್‌ 
[gera] Qarenprar ria gis | ann] rar {тё асран штей) 
Giver egis [|е] 

No. 466, 


(AR. No. 252 of 1901). 


ಕ Is THE SAME PLACE, 

1 ef ಸ ето BPyaerés[s*]ereas® ಲ್ಪ швей 
(le отаг да Гато ౯౨౯ о Га] వమా 

ಎ ಗ್‌ ಟ್‌ ಕು ರ್‌ Bas ಜಾ ಜ್‌ Quip Qrrseh srar 
ಹಲಹಲಿಹಾರ್ಯ Qr ಬವ ಸಾಹಿ ಈ 

8 sis par ಲತೆ ಈ shyt nse pur 8а* 18м eer [ry (gts ar- 
ಮಾಟ ейи Bans ಪ್ರಾ ಪಾರಾದ ೫೧ 

4 ಪ ಫೋಲ್‌  ್‌್‌ತಚ್ರ್‌್ರ 
rar asirip uO ser 

5 gérsrusyi[4*]s Bolus Gd suber oss ಂ ಛ್‌ sge- 
wise ы Оёз ем sro- 

6 efa "ಜಾ ರ್ಯ್ಪ್ಯ್ಪ್ಚ್ಪ್‌ಾ್‌್ವ್ರ್ಜುೈ ೈ Фе! ш ೈ 
81 татай Rpsra srh- 

ಆಟ ಎ ಧರ Qerê ೧» « ೧*್ಪ'__ 
Sonny Oretads దియా 25 

8 eg; aprisa urisburdis Oppo, Ошёи Asia war т rita 
ಸ ಟ್‌ ೋ್‌ಫ್ಟ್‌ Олда 

9 eeu sis gi] srai] yait] hani] yowm шгар 

క్‌ Ger [®] ш рий Quint, annees esis] s ಭಟ. Qar- 

эт 
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10 swim se ren. GÊ har êQgugrarnra ಟ್ಟ ಪ ಟ್ಟ [в 
గ 


qu sa Qerar jener ಡರ | ಬೈಕ raglia) 
No. 467, 
(A.B. No. 253 of 1901). 
ON THE WEST WALL OF THE SAME SHRINE. 


32 a] 2000 stir 

ರಾ ತ್‌ 
3 Ое®©ат Qarë? agha ai 
4 [5] at deta sranani- 
Б టీ ಪತತ Déautorsyey бант 
6 ery) pesti Basin wp par wras- 
7 wOrrd гартаа алата cosáGareir @>- 
8 ಲರ ತು OSs acres ಪ್ರಾಯ ರುಖ ಯಾಕ] 
9 sss Quinas 18. OiGaren® si- 

10 ol ria s]s apseres drs ole Js «б©©виё®втевд{ 3 
11 le ii ние Ке 1 
12 agra ouri efi res ©з ಆಧಾ ತತ್ರ штен 

18 pýrrug serê gia dss SB yi fogs 

14 issir Gu Suisasas Git тла AiR- 

15 Juried gr B Gareirt moher BanrQeai Овеата- 

16 2 Agu puréiab sriQuip BiB ah urah rare 

17 udQari e) шатаа) ser wráarereo araf- 

18 ass Graw Garcrerró 8© втту. iG eir 

19 sagi Qardladeud от а qer uA ene U- 

20 [rab garpig Quis атезйшта Gade @- 

21 GuéspaaGer тотен ys Qaeda: Garer- 

22 eris das вт ನೆ етае ಗ್ರಾ ಗ) ಣರ B- 

28 gaia puris uiia Coos Qsrerrd7- 

24 8 QargudSers ಟ್‌ Busesi 

25 3 fedmranb nouri Garde аб Qaf i ]q.or- 

26 uy. Bus Ordapsraais ಔಷಧ pFepaopraano- 

27 ш gu S Garest riia Qed iu ёзар gà 

28 gyi enGGecuri GareirQ ату 

29 Bp Ошей4втгнЬ Qop- 

30 Biar Bida 

Dmm 

32 Салаш diro Gap 

33 apd ಜು 5 


36 exra edu h] Br (i)ur- 
87 امانا‎ amet 

38 ಗಗ arl ai 

89 sOcaagph тл Tru 

40 yisrruismi Gujiyjgsiat-a дубаа 

41 ಶ್ರೇಯ айыртәтизвураришу5 в iden гаф y 

42 فب ەة‎ Berger Bé Gic ಜಾಟ(ಬಿ) ಆಜ್ರಾಟೆ 

48 aA Bar ಪೂಟಿ Goad gari aga awo 

44 agit ёте amuse Gersord Agarê ಬೂ 

45 ಬ ಸ a ಲ್ನ ಮ Br- 

46 Oratig Orb Ratsmamig, arora Digi 

47 шті 8 jo jar fuer wen amarsi Qanpuamaal z ]- 

48 ui AGERE ಬ AA ಟ್‌ ್‌ 

49 muyi QéQsaiiig Agu етей ಧ Оше! Bue ghsanêg 
50 штат Gers sis Bisa geüdursà GOST 


Oe 


Gui eus 


[ET 
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51 ಎ. 2 2 2 ೭ arri wrrruerO bu i Lahde 
ಣಿ 


52 ure Колы ಎ Orgs ಆಅ ಟ್‌ 


58 Tr “eis ಹ ಜಟ ರ ಲ ರ್ಟ Tyas | аллын 


54 eren # туза lizi) yA Begara war ಚ ಆಣ) ಲ್ಯಾರಿ ತಣ 
55 emus ag ° | 
No. 468. 


(A.B. No. 254 of 1901). 
ON THE NORTH WALL OF THE SANE SHRINE, 

1 ಟಂ ಲ ards suini a] айу [Bowser ಫಾ ಚಾ 
ಸ ಅ ಫೋ y. Beaut Maa Hawai Фалаж sr == 
ಜಾಗ Тл "двни Bis. 

esran sê = ಬ ಫಟ ಲ ати el p Sage ಬಾ 
ирта ಅ(4್‌ಸೃೂ ಜತ за Bocas ಗಂದ ಅಷ ತಿಷ] ипе [¥ Maz 
[us] ಗೋ ಗ superfans sod ಟ್‌ 
Еш ತಾಳೇ aste [0373] ausenss* 
Мо. 469. 
(А.В. No. 254-4 of 1901). 
Іх THR SAMB ೫2೩೦೩. 

1 ио-есваръ 

2 adyabdea@radm . аресты euren dm 

3 eydjasrusa: erstes 1.7... ಸ್‌ 

4 000200యుగా ಅರ್ಜ ಸಬೆ лй тектири 22 белаш ganar ore 

5 acr 5/೦೩ ade Qrráandur; aátur[a*] ardyPird- 

రతా muri Cards) Gufus[ru]ey usa wê ans yd mais tr 
PE PN 

T ಆ 00 ಫ ಪಪಫರ್ಸ್ಜ್ಟೂೂೂೃೂೂೂೊ್ಯಾನಹಹಹ 

8 srduriGsdtoyd ಹರಕ mé в ен uri Bower uj ಶ್ರಿ 

9 arugig sig Assamrd dab ә-дзалптвйгабилют в BLL 

10 muig Qis [ооё sig Rab er shoraiasr Оайовада- 

D నడ న యర шу ига Ое ల ннд 


12 aiserrsa,t []*] 
No. 470, 


(А.В. No. 255 of 1901). 
Tx THE SAME PLACE. 
1 аре ಟಗ ಲ ಪ adirrudsor,s aysa ru- 
[©*|еп ar Svamrurasiri ar ಫ್‌ muy ಲ್‌ 
margy ್‌ ಲಲ Qula] sagaia ಟಟ ಟ್ಟ 


* On another piece are found the following :— 
Qugs- wrb @- 


ಕ್‌ gis 


po 
* The inscription is ಸಂ the same characters aro writien the following lines :— 
1 иўар®едт sam- 
re ا‎ EO ....... 1 furs ಯ wala 
ятатй- 
заб бейлеп ri? gy ваш wi sig ಟ್ರಾ ಹಚಚ «dg 


ssela] 
4aag مو‎ = брай 28 aig sisi ಎನಿತು ಅತ mif ig Олй gps 
2 


Agana AR pof 


Sag-ég sownd sig ಬ್‌ sigi sOi وه ویو‎ 
Rg 
974 
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ಹ Qaira panui may Qur scp Quip emi ಮ್ಮ 

2 gusOarart Genpusrioss sis iG да um way e Oyie- 
wife is siyi fomai ಲ ಜಟ್‌ ಯೃ ಯ 
ang ати ಒಸಿ ಹಾಲ тл вт pg yii pisip © вет dabas pla 
Uap misda уа purini Gap 2 jur 2[ Aoii ಗಳೇ ಎಸಿ Gaver 
afl és orari 848 Liesl ger 

3 amig gute Bira emia ಬ ಛಚ್ಚಾ? ಲ ಬಬ ಪ್ಛಚ_ ಚಯ ್ಯ ಯ 
sa ಲ ಲ ಲ mad 
Gare) rhamiG sis одра ас) атабт вг abun Agel «r gı 
ಸ ونی یدورو ۵ے فی‎ ಹ ಲ ಲಪ ಲ ಲ್‌ Qurat 2 
go ult Jeph aig] аталар 

4 DCO шет ив ౮౮౮౩ Bowy] scu. ши авт pb ape отат 
zia. Rougrorigd гпдагай ahamiy Qayi ಧಜರ ರ್ಣ gero 
asis Dis ಇ ಎಟ وذو غ‎ youl sug] aa) وم[ ] هی ود‎ Borage sri- 
Фей жара màt jaut] Qay kes Ger уар [ಔಟ ೨/೪ ಅ AG 
Loli grb ಓಸಿ рий YEAS Qasr Ow Lert gt 

5 Ag ್‌್ಮ್ಪ್ಮ್ಟ್ಟ ಟು Rodrig canter Agius- 
Bib втв вт? yaigi бот? Qarda sy Bart Gard (24) авта SurQ pp- 
Дтйвет ёш wrOansri ma . . . merai Qgaryuri Boiss Quip 
ಸ uiai ಸ ಬ . . . ೮ 
Bio gris ей Leh gsr orig ಪ್ರರ sd Bde . 


No. 471, 
(А.Р. No. 256 of 1901). 
Is THE SAME PLACE. 


qapnrg Serha gawra dobu aws- 
êr Boa mia Yoors a ашид 8 ю- 

ss шехйар. «5. Bnet Hwa «делаи శ్రా 

арг atria Qu wp 111. 

ата] gê oder sról «йт або amren- 

ais зуб B pep sent urGerrGi e hdi 

pofu ಸ ಬ ಟಟ ಫಹ 

ಹ ಪ ಫೆ 

Сатар guiQarer ಜ್‌ 
erboriáQacU #8 ಸಜನ usrses 5: 

Rusa” logos Osi rena Qin Twigs usref- 
12 yiwa@ior û Quflumrus ша @®а& Swa- 

SE muránd s g Fare ges шалт©в-афа- 
Mo [exes ಟಟ етіс gern gimmie Dt oO 
ತರಹೆ Gene srr RA Or gai 

at GarurGerd [it Oars Barro утарен zh @- 
s ugr 

Qang- 

z 269 (ಟೆ 


ны 
Bon ಎಲಾಲ ಲಿ ದ 


ы 
= 


кш 
== 


ದಧ 
Bao 


No, 472. 
(А.В. No. 257 of 1901). 
Iw THE SAME PLACE. 
yore yeri [along aes sors doria ಆಳ... 
doa sè Agius Darra ent. wires ఇలిదాటి- 
Ba wesfiapi. 654.5 Qea@ard Qal ಈ] ಐ. BensG вт pi 
meriin Canad FQ Quil sy os газро sdi- 
Б a [8 ಗಾ ಚಚ ಗ ಲ amrurp йш 
6 Ами туею. ಟಟ Qaf h ಲ 1 


nm 
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T vis apáGaraG pres ರ ಚ ಲ  ್ಕ ೈಚ 
8 arfuiuls үгет ಗ ಲ (1117 Оты 
9 pg wr ಆಟ್‌ ಟ್‌ Orr parê si ser 4- 
10 riian dam ಪಫ್‌ಷಚಚಚಾಛ್ಮ ಪೂ 
1l оета? Я prisia ay S arsit Pase ый (у weri Senn 
12 отці riser [2] vujrapenfl Qrmaréerd QaOsuiig Галат w- 
18 aiia AOwbardaig zigi ат crc Qi Caren Gurdire- 
14 Ces] @4#шуъвт‹йгт& ©втё.ди ಉತ 21 ತ ಅಜನ Qrp- 
15 айв QarorOnrb Didar iS via утарен Qa ris 
16 Qus aigrQunggs гаар []*] 
No. 473. 


(А.Е. No. 258 of 1901). 
Ix THE SAME PLACE, 
1 gles qerz yore werr ಸಸ ಪಾ Borda Ruler ಡಾ Salus s- 
2 & Belo" usoni ш{ дг jara gl wsrafu 2 fads am pg G4 QriQar- 
" sore ಹ ವ wih ಸ್‌ Ов®вей ё®® Ошого Aes a 
Б 


పాత Әдиб sow в ೫14) 5,9 aa дате т] amrurp Miu Darre- 
emer ёрёр «Ёгей[о* | э®т]әтьёд ар&©ата®ртац.а©отт®ш జపం 
Dome 
вш ಕೀ [a arre атай d Rast PDABrUOeryOsaris rem 

7 [ерта шатад ಧಾ ನರರ! ssi sarê SQ ge Êy ಡ್‌ 

8 шёттїга® 8, ei Qu ಔತಾ sê Ga 67 res Aa ma] wur ash 

9 ттен шит gt ЯО втеіті тейи Samos 80091 rena Osish 
10 semie ен ಭತಥ ex[4]5- 
1] Jarig a-ig UL ಪ್ರಭ Ubi rer Qa ema at Gare ಗ್‌ Qarsaub 1/1೫ 
12 гт двер ©» eraat GamnrGari g)sGaréicic viar ore Gents 
18 Qs алгт©аюут герат) Qasr Gevribbaereneir ಶ್ರದ 
14 ಲರ gyansBdier ತತ್ರತತ್ರ SEL gO uirri гет 
15 @ srsag Boa Quë Q- 

16 L ara gres Gib Qasr 
I Genter QLL ars yw- 
18 2 ges ars crt- Qui Qa- 
19 аг QD yerr- 
20 mut sew mstar- 
21 0 gas шт? pws 
22 aragpet at Bar 
28 ari тейи Barrai @- 
24 А8оурёвтадетісу gêr дий s- 
25 = ута ва ddr efle i]s Owr- 
26 ш70вті QiQsr QGe arenfi- 
27 seni e [v8 лаз preva Олт- 
28 à Bs итари naQa] 
Мо. 474. 
(A.B. No. 259 of 1901). 
ON THE NORTH WALL OF ANOTHER SHRINE IN THE SAME TEMPLE. 

1 ಗ್ರಾಳ್‌] 4 [I] чарота Baris guors Agu Boose Roa weviwasr yar 
2 feud [Rois way Gy Barat EO «данї iaar ಅಶಿ! 
шёва Muga ಟಟ s(r) ಕ 2 11. 
ಕ್‌ yas ್‌ಫ್‌ಳಲ್ಪಳಷಹಬಟ ಟು గ 


2... «wearers Baer ђОабыгд аабб ತತ್ರ wrair® 
ಟ್‌ pliers Garner adsi rigid UB] is shyt 
fossas gamina aê తాత Gaii res Aga ротар yi (#)8- 
батана SpnrGenrrág; aduer 222006 ear spas made (mbar 

3 ಗಟ  ಟ್‌್ಸಟ್‌ Qaaiig yorá fosar- 


TE] 
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No. 475. 
(А.Е. No, 260 of 1901). 
Ох THE WEST WALL OF THE SAME SHRINE. 


1 ape? uf []*] msaGarssss ugh Qrrsersrucmen shyrrupe ursi Day- 
араа ಫಟ ಟ್‌ MN. 
2 aegis uird yji втора реша Quin 2-4 rd m err guiar- 
CAE ల 
8 ಟಟ sef yi BOs Rouréass se 
1 


No. 476. 
(A.B. No. 261 of 1901). 
Ох тнк SOUTA WALL OF THE SAME SHRINE, 

1 ಅಳೆ ಟೆ [N] GariuzGaeni(ud)ugmrer frog Epai ursi 
agus క క eds syi Lr Boon rasa sO AS- 
ಕ ಫ್‌ ಫ್‌ ್ಪಫಫಬ್ಪಪ್ಪಚಪ'ಜಚಬಚ್ಯಪಘ ೪ ತ: 

ಹ ಸ ಮ ಟಟ aT peas sobre cir ್ಚಟ್ಮ ್ಮ್ಯಚಸ 
BLL ao [| ды- 
8 Ansa Qo arrow) ang] Oas] 
No, 477. 
(AR. No. 262 of 1901). 
Ох THE WEST WALL OF THE CENTRAL SHRINE IN THE KopANDARAMA-PERUMAL TEMPLE 
AT MADURANTAKAM, SAME TALUK AND DISTRICT. 


1 gpg? Jl] ы®шеуешетё Auri write Years sr Gua, sawas вен ву 
Soll Aguonos Oadyus AGU Qmedar Qasdi reir qene diaria 
Aqui ek ಮಾಂ Soho wt iere. турат querit Siaerisg weh- 
qi. ad AG ger ш- 

2 OY Gp namin ರಾ ೋ «бет nb (адеб ais 
ಸ ಜ್‌ ಗಗ ಲ ಫಲಂ ಲೌ ಶಲ ಲೇ, sius Qrir 
«@теборлталет si yamasa urami Gò Disma Gard rng 
Огейел&®лт тет A yya- 

8 елитаја Bas Foor абет вей аа штей @ w-(G).ya(s)o gusOar- 
eri Geryueiri ಇಹ gê amdsridGar sss [sf lyt ыўшдыттёга®э(ул- 
Ou Rihanê итараатёвтоуёт pfus QEA сувій agg . . 
êa ar wld 17711175 

4 (soe Magis Pamaus A acne ат. ಪಾತ್ರ Bi pisrdlorigs- 

à [ere Rigin ga Git aqpaiGentumee gages а?а Jur 

sb di[ zQo rig uriiáas sag aig убуғт sre bas drer rS uera వత 
e(4)& pig rang esrêsê ದಜ] eiue аен d jw Quis. 
ODi- 

5 488% ಆ ari Goria жыр ಪೆ ripsari gin [ur] ai] 
arê @4атё m) ಜ್‌ ಲ ಜ್‌್‌ಏ್‌್‌್‌್‌ಫ್‌೭್‌ [ರ್‌ 
Osdossasra ಗ ಕ ಟಟ ಲ ಬಟ್ಸ್‌ ಚ 
Oss ali] umis rafsi Qayi srr daré Qerara piat 1 Osi @- 

6 ma mis Oma Geni ang ಬ್‌ gis rna. «(ತ್ಯ 
Sorbie ётлихигл_©олишитаў©шёт OU. sy Gar pera 
Qiug aj Quer.  ೋೋ ಗ ಬಜ Conrpouns@uedr Qiu 
dour aorin Qed -Di oons Qasr} 

7 # r poren вит? *..:....!5 


1 This inscription is incomplete, 
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No. 478. 


(4.8. No. 262-4 of 1901). 
Ох Two DOOR POSTS AT THE OUTER ENTRANCK INTO THE KITOHEN 
OF THE SAME TEMPLE, 


Right side, 


1 [993573 0°] 
2 Boi] a 
З err «уде ш- 
4 езщ 

5 ©штд@гш) 

6 штералуёу 

7 Aidai Qr- 

8 wdi sar 

9 Guo ea2- 

10 wrré® Bór- 

21 уг Ga- 

12 తాలాలు 

13 apy 

14 fws- 

15 ಅಧ 

16 giia 

17 eQedi- 

18 Guts a 

19 sory- 

20 ಅ =9їе?- 

21 sep war Qar- 

22 erefiurimauyh 

28 mei ar ê aaps- 

24 eir ಏರ (ಕಹ )- 

25 sac аагар] Qur ಶ್ರ 

26 ౬ passes a[i] ap- 
27 Гаја rasa G- 

28 sdu Orra@a,p- 
೬.111 gpeirer- 

80 aarudae ಧಡ 

31 er mass ಅಹಾ 

82 гарц [8185 œr- 


Left side. 


38 ар Озат 
94 er pines - 
35 e yas Qod- 
36 шею а Gareror 
ЗТ ممم ەم‎ i ಅ್ರ- 
88 Gi @ossinn 

89 ಔಟ Gef уар 

40 праце Oraa- 
41 Bi wring s- 
42 ಇತರ Q- 


56 209 Smaa- 
57 ш Qrt- 
58 urê Sma- 
59 © yai 
60 ишю@ат- 
61 @ ups ap- 
62 wal Rue] 


Aiu wel ш і 


No, 479. 


(AR. No. 263 of 1901). 
Ох THE NORTH WALL OP THE OENIRAT SHRINE. 


1 agaf బ్రో (|) yore yarri Bora aes вот Serha guorg Bin sar 
ರೋ wiswi Gi шётёш ehari Dep. Gupê QraGsrd Bray 


1 Thi 


the left side post from bottom upwards up to line 62, 


insoription commences on the top of the right side post from lines 1 to 32 and is then continued on 
‘Line 63 is incised letter by letter to the right of the 
second post from top to bottom: and line $4 is engraved to the left of the first post from bottom upwards letter 


by letter. The inscription is, however, incomplete. 


To the right of the left side post. 

68 араби. GL rei ಲ ಲ್‌ 
Qu mth [ya] Opr ರೀಟ ure 
Gupers йезїгзар[®® | 

To the left of the right side post. 

64 2200582 уал) ушён 
Brose sáar Gurt api Qp- 
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ಹ್‌ ಲಾ ಬ್ಲ ಟಟ 
шда же ಗತಿ ಧಿ amiar p aarunp sO get тоташ 

2 golea] ангат awe Qata ur je [8] rad [no rem dart Byer 

Orb dos O° ಲ ಚರ న న్‌ 
ಗಾ ಗ್‌ಟಗಟಗ ಗ ಫಟ. ೫ 

ಚ ಚಕ ್ಸ್‌ಟ್‌ಟ್‌ಟ್‌ಟ ರ್ಟ 2 ಗ್ಯ ಇ 
ಕ್‌ ಟ್‌ diGerpiOsrh ©ейцюй ಟೂ alee 0 
©ойш- 

ಲ ಚ ಬ ಟಟ 
we Lig s . 1 = ಇ AG ఉంటాం తాగా 
[22:95] ars ౮ @ j 

5 are агада are ಇದ್ರಾ అలం Bro Aroi udiGGrursn Qur degre rik 
au Qu. yig ౨౭౦౮౮24 Guan rri (® ar uh a 

ಲ ಟ್‌ ಲೀಲ weed 
ಗ Qriun asrab (ош Ош ani grr A sar Grdan авта 
are g- 

ಚ್‌ Qayma YUL ಛಲ. oQaserüQus. geriant- 

8 GGG. uni ಅದು ಸಕಲಾ ri Ain apsara 9:00: шт Oilersa Quy Bos 

9 flor utara" ud Аду аен sym eren 2*] ys |е]? 

No. 480. 
(A.R. No. 264 of 1901). 
Ox THE WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OP THE TANDONRISVARA TEMPLE AT PERUMBER, 
SAME JALUK AND DISTRICT. 


Published in South-Jndian Inscriptions, Vol. 111, p. 173. 


No. 481. 
(A.B. Мо. 265 of 1901). 
Ох тнк RAST WALL OF ТНК SAMK MANDAPA. 


1 ಅಳ లో (I*] шшш Agora ಇರೋ диш [s purgi aregdu stor uo ца 
2 purest suse yas quer «808,0 ಪ ಲ್ಯ |. 
3 Ga cog Gya Aastra golê fosis (01.04 sag 
4 sehen ಸ ат©вет deads aguas Li pms GrüGarés arc Qura- 
Б sapr ybarro sas Bion frit Dear Aaseri wai gabut 
К ОГУН 
6 шейи Я ar argh ಕೃತಿ ಪಿ wer air ah ew itia GrüQuri «лабо por [ows i= 
sù (౪ 
ಹಾ ಲ  ್‌ೌಐಫಜ_್ರ. 
КУУУ 
ಗಟಟ ಪಪ್ಪ Qerpueirt wigi arg- 
ps 


EI 


= 


© 


ಚರ ಚಚ ಫಲ ಶೋ  ಖ್ಸ Овёб тора Qu. 
Qua sre- 

10 Suri pjarefüpmapenturiágs опреза өн. Ф Qasr ur 
syayburáa- 

11 ಪ ಪೆ Qufur Oss Ait] suig meds sé ота, 
pense sri ಈ 

12 SLL us srg Qiue sri medCsrerd ౮4227724 г ್‌್‌ಚಟ 
Gams (206798 ad et 

18 ಅದಾಗಿ ದಾರ ш Seuil rine rnd Os обот отот moss (||) 


3 From ёр to «йл the letters are engraved on an erasure. 

+ There is by the side of it an unfinished inscription which runs as follows :— 
ಸ rip Gag ured De-gla*]s 6 

+ Tho letters wa avo engraved below the line in smaller characters, 


AUS 
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No. 482. 


(A.R. No. 266 of 1901). 
Ix THE SAME PLACE. 


Published in South-Indian Inscriptions, Vol. TIL, p. 202. 
No. 483. 


(4-R. No. 267 of 1901). , 
Ty тив saz PLACE. 


1 3 abigo ದತ, , , . . . . . ene dêwa Йі ё Бет 
ಸರ ರೋ ೋ Фай ಲ туё sp sireraih 
(೫೯1574 ಈ AF} 


8 Ours «гадо аргалап d ಫಾಲಿ qum pg ಈ ಷಾ, urGerr uo Û ù BGA efu Qari- 
us@arhugener 

ಆ GFurgrinOgaise ured Dyas guar 
Qer peer wisi s- 

5 өтёдті&Оат1 Sab poyi GussisstesOafonsapoe Одет! тера 


QuoyàQu- 

6 anri ywo шті (jare gn open um bei Buysésrelerág nU puma gai 
su Sa- 

7 Qipa BOs ೀಾುರ್ರ್ಷಾರೋ್ಸ್ಳ್ರ್ರ್‌ಕಹ «pef 
ಕ ಟ್‌ sg- 


8 ಟಾ aroy GATES srs 
Rayner di ©вфаво ш 
9. . damon ge Usd gérG sna ga cosáGareir 
ಅದ್ರ ಟಟ ್‌! 
10 ಜಾ ಗಟ್‌ misia Qarors ಹೀ gáQarüé aroy ш 
Rally ул[еу]еегОгтт- 
11 à gus uatrOangn тар 00— 


Мо, 484. 
(A.B. No. 268 of 1901). 
Ох THE SOUTH WALL OF THE SAME MANDAPA. 


1 gef ыў П] чарота «ате gluons diu danse mer wear 
Чет? e 
2 ಲ nt. rd Aral prensê s 


ಯ duis pod associ] Qarisi gre 
ex uri gars ಬರೂ 

4 pD ured вше [sires Orpo ag serê ат[#]3®вт- 
[cess peyt ಜಟ್‌ 

ಟಕ ಬ Ова] rena Фотир farmigi ал иіс 
Didan Tis) [e ar O Orig 

6 ê Quisi Lerche 28 Jory. Gu[fuenzus QnA mass Egesina 
yer ss Ben iar ల. 

1 L ua(ù) vis ОГА)" Laai] msiQarss ಓತಿ RAGS is [eran 
948945] Оет 400(7 Jè [4 or: 


кре ЕТ ಗೂ . o. Bh sot Bes 


3 The beginning of this inscription is not traceable, 
* Road аеш, 
+ The word ಟಕೆ is written over an erasure, 
зв 
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9 @8#тубетё ariel i]s Qari вуй @ ಅ vinor Onang] ref op] [I] rer 


QLg(ai) rer рә тал тай 

10 р mawa gi вее ёгт aguurria Jri gp Qi [5r ]êr Geugrér 
spouarier’ urgi ĝ- 

11 иёфитеющ(#) Отоо [Qar Jers [||*] 


No. 485. 
(А.Е. No. 269 of 1901). 


Ох THE WEST WALL OF THE SECOND PRAKARA OF THE TYAGARAJASVAMIN TEMPLE AT 


TIRUYARUR, NEGAPATAM TALUK, ÜTANJORE DISTRIOT. 
1 ರ ಪ ಜೋ ರ ಪ ಟೀ ಲೋ. 
వ ಜಾ к кек | [®ф*] Dolana ards qemika 
Banas ler ping ೧೯ ಪ್ರಜ storie ವಾಗಿ ирт ಟಿ uaa аи! guns 
Osuplese*]esaré жел ло [u] Daystar Que umri 11108 
rab er&Qarwacr ಧೂ ಮರ್ಜಿ ciejoréGaQuirefici ume per furans sever. 
mérehps selgGsrm . . . , . Гцаршјаёт . . , . ఆతుల 
agen 8nd Qurqua¢ BOA Sad gum ahad Qorê gr 

20 vê sr] ಇ 23೬ iub Rs Qar ré Grdgel- 

2 áQar. Gef zora fr Ray ್ಛ್‌್ಮ್‌ಗ್‌್‌್ಚಯ್ಚ ಹ  ್‌್ಚ್ಪ  ್ರ್ರಾೈೈ್ರಾು 
Bp BOO] mbuRurter gory wags shat arê sish HasQar- 
si uhh Bid Rua Bs dua nrg’ sop 
[ar gw «багаа inrer sap шбарашї «py A sise [тт] 5588 sarg 
Sosy ಧೀನ ಮ ಜಗತ] serya gw Quelle verse хт ppiagph #2 
ph Sopra Magis... [For liane tg 
sur plor Li sé» serê ತು reir {AG ao EBL yod арр [a0 Jaro 
qere gp: wing Re pau iis ಪಿ 

3 ಅನಿಲದ OrdaGurLacharp! ибое Qa gist orga sisi arcet 
aironi ва лгі ©вётет# Qarar Bhasi Gar[&]sewi Ox kat fadi ame 
rast edges ш3 гй shat Qerara mamsui Ort pops pû uss ym 
ಸಃ sod ape» nenuiSóo alts వదా gerik Bm pee этет 

©ату.# ಜೇ pras. [par PGS Soi ಯಯ ಲ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ[[ 

[Osr] s. [sv peus ಎಎ 1/ ಇ) ] Bed x [Qura qam apap smu [ar jas Boy 
Daaris aga yee ]-urGerer a aigu GrüGurór diras [a ler 
gré. angen us erri 

4 ಹಸಗ ಕಗಗ Oardrrg@schusromer Bfijaeréeásre 8 авт ಆಕೀ (ದರೆ 
SAs Agui ureirQ er- jou ಲ ಲ ಲೀಲೀಲಲೇಲೇಲ ಲ ёт ет uri 
Oar ce er |р (теў Dose gener шыдау ur masê Ruri зубе) 
Qura genBeurs Liou gpsir ACO р sp ಕಠ ತೆ дейі ಬಜಾಲು er- 
ae paw yung He Bgyerdsré gos auper Gau[u 
ಆಟ ಕಪ ಪ ಉಟ вю]г{ш® seh sy adar Bub 
ecu & ಇ o ಹ್‌ gow nee vus. QAO gry (Moe 
age ар? aj eram fa ein & Deore [o d rer e|] 2 Quds-er ౯ уа 

5 (ga) AD Фел a-i] ಇ. ardao తులా. Quy sls uria wag 
Psd Cad ಟಟ ಟಟ ಟ ಫಲ ಟಟ ಟ್ಟ್ಟ್ಟ“ು 
D-a yia ಇ. ardan -y 25b ured до асра еп ಐ Or Qig- 
28 ©а[автетштат =5 Га |аОалеітс Qer pri yri biroi Gop Ibis yT É- 
ಹಟುಸುಹಣುಟಿ препарат што UpsOuuga aper «бетю apey shires 
TU) Ё#пувтш,&атё& & ಎಂ ౮ ro. ౮-అ్రస 2. 
mrada uo. adis Qad aig ಲ оола рет ағазйіш бг e 
meneame]. gids yale гьш гй ಜ папу |- ys 8. ада 

ssp а ја) a pat" ier arahia or UAT p~ 

6 48 Ards a-å emi ёатезта@ ఇ arro Dy- wan || dg Bui 
sinat QU yun ಇರಿತ ತ್ರಯ U7 masrêR ur Led PEAS ons Pig dr 
sig Quraallps mnrang UG... . , + ..@@®.. 

b ಲಎಬಧಿಕನೆತ ашара top mach а пра arya со 0-0 афву 


Ге 
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ಎಟ ಲ ಫೆ ©. arid љт cross w-wib weber 
арлан] Daath цай Roop a wb e7 Og hari nub sg eiu నెంట్‌ 
#фавют Bem a-a Bb Gimp us Bsa [ m ]rapas mM о Cid R ಟ್ಟ 
ಬಟ್‌ ಟ್‌ ಲ ಲ ah J bars 
Т rag edb ашара uhm sh shod gab Rar афет «Ci. sigh 
ಹ ಲ್‌ ಟಟ ಬ Osfuranb Boyt ©дёт awe алі ё Ruger 
sian Ш ORES orig ig eri ash ans A Berg ಎ.ಬಿ.) wi ಒ.ಜ b 
ga ಫಟ Ud ASUS RHO 
rer shams Boop 2-7-24 Rng hari GD Bere aos 9260 ox aby rD- 
ug 22 udp. విర్ర ఉత Cures 5 Ф шуш w sd Amp 
Edged ay ಇಗ Bere = Crab a-s mri args aah Oui బా 
Rer@swani а sadr дарю ಇಯ ಈಗ್ರಾಜ ర w^ ытё@у nio. 
joa ок ue Amiar d Rene pA yor for ಕ್ರ 0050985 уй ತಾವು ೨/ ಪಾ v] 
B spams Doon B[D m Berg as Brad ер BerQsmari ой unig 2® upp ఖై 
AACS Duras & шш} w sd bop то й-у-ай е Cn] уг Berg 
в Brats a FID ೫೯೭ ಈ ರೇ a-w Onis ಲ್ಯಾ ют ©в®атй a] sams Bann 
с-а si yw ageres [y] . Aw ye) Boni 


apá отат оог ಆ... арлу бау ಚ uiy ej ure 
Qurmsigég ೦೧೯೫೫೭13 enue me ಗೆ Cais o2-QrdO@ ad Әәл 
meDoab ఇంట్ల yay Berg oy Path sOrd ат erinnere ಎ.ಇಬಿ 
О©в®атй о. Qurfisdapsis Osi: еа. yapsily lig Osi єз [amr] 
Bmp nwi ಹಗ್ರಮ ಗಣ್ಯ ೧/3 phd & OF чар UGE ugh gia wae Qurer- 
айр" eer Bam Bopp erm ай-ий 


ಬ Basra a-b Bra sb ಟ್‌ R4 ಫ್ಪ್ಮ [ಹ ॥ 
ಹ ಕ ಟ್‌ ್ಸಟಚಲಲಅಚಂ್ಮ್ಯ್ಮಲ ab goh ybg- 
Rgerer ач} ್‌ risa Hs Arar sb 098 mgs ref is 
TpesQwrQOrrer ай guage? ARA gerra Agar ûm 
dg AGP nérrigs rism Ager sb RidsiSigd Bop 
єтї ês GAS Bours a-h fügrysrefés risma iA үлувт ат D th Aya 
gê Bred eraps s GE Aeri a ib ga Ageri (ವಿರಾ ಪ್ರ rag qne 
digh үлўытв® тюу тї Qui 4iê ಈ &-&зу ener a 

11 ಇ. ಇಕಾನಿ/-ಆಟಿ DS epésr®@ er aig a swans ya Ёегёвёвл mi (07.4 oda 
AEG ёт s-iga nera yos DRO Agirê pag SHARE Ger bent Lid 
sted Qura ama) Gureradaégy UG y деи ллу ಕ. 
mjae-m-sy Ory a «cr ЙА е рете ౧/౧౫ ya or mass ಇ. 
aneda sym ag maps ата D ಹಾರಿ ಗೇ. isigi Bayou. 
armigi ата D сурам Quiéirellás Ane Gansrerá ars yon) Aguans- 
ಹ Pay Ceri d] @arcraré srs ಚಕ ಟ್‌ ್‌ು್‌ಾ ೈಾ ,_₹೯. 
ಹ ಬೋ ಪೋ a Q ёзу ಲೆ ಲೌ ಿ ಲ BD 
srs ౨౨౮5700074 Qop gi Corpses претареп فن‎ рО туь 
алет gmp- 

ಟಚ್‌ ಚ о-да ua[rarpse ]orerQure ಲ ಲ QU. 
ಹೋ ಟ್‌ ಗು ಟಟ ಪ ur ಪಚ್‌ 
Orarswgri & odrana ad- aarde- ac m [£r us ಇ. m 
2.೫) ಹ೫೯೦-ತಹಂ gag Bis e дт. ета ಹಾ, Quy. sir Doyus 
uersr apse Quel EEG т. rar ge (ಜಾರ сет втепйаа er Ф о r PD-er 

384 


800 


ала ಹಳು Dayid ಇ. e Gur ydr- Hes ಗ ಔಯ ಪ್ರಾ der ruri sg 
Doigh A, Dae mp fho - gd cares Sy ss- శతా 
ಸ್‌ ಟಟ ್‌ ಚ ರ್ಸ್ಸ್ಮ್ಮಾ 1 1 nig iaig 
Qure au pp mew uggs mya CG ಟಿ ಬ ಹತ್ರ 


18 uum we Dads йел don clus V Beragps Wa @ తలా 


ಗಟ ಟ್‌ ಟ್‌ ಟ ಬಬ ್ಹುಯರ್ಸ್ಮ್ಬ್ಬ್ಟ ರ್ಟ 
RoGOsbari o. sQarenpriuiph er «hams Bep туаш) ಛೀಪಿ (0 sen 
ewe DERAPE M ISR mee uri pm PUY ADETUS ыта 
aD упра Ups జ shod oq уе}. Hanh apari аша тетт ಕಾಗುಣ್ಣ- 
ә aj e sor d ge] Qhura] man Одет gp Шорбат 
Den ಕ್‌ Tart ಯು ಯ ಜು ಶ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ 
Lyd Ageri Rg Ruyspsig RHQ galiem] denm a- Ватт 
©в®атй ೧-20 Dragpa єў Arab є 


14 aby ad yoisruga rag ಚ ಟ್‌ 


Ju UGGS Y sus Bmp mde - ev Gp uy Bers ಈ గ гаф 
@ w вт anges ape Qslugps x ®вюг@ ват) © spams йв) జాలు a- 
arenpiuph o ಕರತ y gears rag De (gieugpap vin 
am Agari Anas R guri mange aer sbaor беор о 0-9 
iBeraapas eq) Arab ಒಣ. mr Osma @ yeoraorucps unig D даира 
uhw оі AGUYPLEG ೦೨೯೫೧೬೧೦೯0 уы UE w^ sbugps Herp 
adem eps vy Jeragps ಇಬ лаф Qe rages agro eiu gpd 
в ReozQgiari @ ser Boop తలు 


15 ಟ್‌ De Jossip uig ಯ ಕಾ 


aims Rodrig «reir y ಶ್ರಾವಕ ಕಟ 8 ಹ) sr etd regis Bey 
ಕಾಗ mas ар ಊ್ಛ್ಪ ಮು ರ್ಬಾ ಾ ಾ್ವ೬ಒ್ಭ್ಬ 
Up m UGS m wraps DH Aguypsris Gri Sane ашарда 
deno అలెతాలు олуглар. sy sup meg Amaga sy Arab Dea ups wire 
drugged sp-a award а Qurh[ d* | Dugp aries Osi олло) ౨౮౧౨౮44౮ 
©вйар paws Np aw aarp т. ಲಪ ಚು 
ಟೇಟ್‌ ಟ ್‌್ಪನ೪ಂ ಚ ಟ್‌ dnp ಶಹ Фвйшарар до. y Bera 
Pw và Arad ಇನು ಆಗ್ರ ಲಾ pip m Asher ùt] [89] 


16 ಚಲ ಟಟ ಚೌ vida su Both meget Hard av Ree 


mard є Aaah е4 0740 тувтейд aging gir wê 
yap ಟಾಟ ©итетайщреў' ind urdGunmss sig Lorem a Lupe? Urs GU 
PE уматар & Auaris Qui soe Hg) supe Bmp maD- «Dux 
sig GUS "У upg fay Ветапра єў Braid acta orLcringsecr 
ara Osher o. ©штйёвдшпра& Oni PUA Ont ey spar 
Bop mo agarmpiuph & дигара ay SSR (జాల) JULES 
Quraan aer spams dnp ೪10 ೨/-ಇ Aine wide ^ Drapa 7 
Өг єў ಟ್‌ ್‌ ол 


17 ಟ್‌ ಟ್‌ ಚಚ ಚ sab 


чиро. [PJs ғо Rydberg аге дет] . . ARO 49-8 ಗಜ Amr ತ RG 
втейё ಗ Boers gir mis supas Quran drw- 
Qurerad Sig QurersUupeî as ಚಟ pa итер ಳಂ ಟ್‌. 
Qui are ಕಹ Bop mimo sD یھ[‎ UGGS ey el 
арж һа Bmags « Arab Quy ೫೯೪ ಏ೮)2% ಇ-ಇ Qawari а Qurflá- 
sdupSig ಗ್‌ ಲ್ಚ ೈೈ ಗಟ ಜಟ್‌. deny తాలి wey 
ar فان مم‎ т. air apap чу! CUES బాకాలు ೨/10 ಅಕ Guremaci pe 
spams Bon anyon ius Dov Daraga vy Rash ey aq- 
renun т 


18 Оа®атй @0 бағир G уво ಅಹಾ ್ಮ್‌್ಮ್ಹಭಟ  _ _] 


slab megt Asaf av ಲ [rar] . . . Qarba»)Quavesriágser 
ಹ mars pam e m megs ars т. pha Amer- 
ಹ gait Garddico SAD v mig ars a[ biti р mox are a) A- 
ಹ ಪ ಲ are 2. Gard аваа вий 2 ry ars A) AT- 
ирет 1/೨1 асу ಇಳು! ತು gruia «p any! arságs dogry Barges ep т 
Guapáafi& ದೂತ uoyüugpasér Osiionnig wey Rius h 
ar Gi arr êg êg Cn ys sre ғ Qon Phe Buy mor û ma 
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ಸ ಆಪ pet aer Qursi min UGS ಈ (| 
GOL YEU 11371 ೬.1 7೫೪೫7 17೫17) X. ы 

19 ಲ . . Che & бе) BAR 474౮ т. me y ayom ಲೌ Bog Qarerar 
ara Gow тейи epic] Agen msig A . . . Parara 
. Apis Amena  Oagisamdigh Wurstsragariig 
ಗ್‌ Rê risha nage Arjim e iis 3s 
Qura gd! Ori «&шеюа@атен_©етурвфдутутет RaursOrarnagri 
ADA eH arafisLar iari m. aah emisrerri® 2 узт-зт-&@® 
saisi ает. зурай) WER nig ಈ aig Qura ಜಾ sdu- 
PREG ಯ ಯ್ದ oa pai abu- 
PS oop ಲ CECH ಜ್‌ ಜ್‌ Ara జాణ ಟ್‌! 
ಗ ಟು ಗಗ ಜ್‌ ಟ್‌ care ಟ್‌! a) 

20 ಲೇ shams P. Gye ©вїшара maga iar Opis mv 
ಟರ ಗ ಬ е дас ಜಬ 8 aD Qua UBD rag 

20. s 2 ER Boris Denies arte «5 Ros 

21 ಫೊ ಫೋ ಲೆ ಳ ಗ ಫಿ a-o shams Boy @D-0 дема 
атй Da Dragpa «ы zai олуу aby Dymus rig © A- 
[uals Udo mp Rgacpasig 01.7೧1 5/ ಟಲ್‌ ೫ 

22 ಗ ಟ್‌ 2 еъ ಚ A nDo- uP ак eras a Arab aes. 
Guus eg) ಲ್‌ ಲ ಲ ಬ ಫಫಯ ಯ, ಇರ 
ಕಗ а вб(#}тара «9 shard )uape Ag ఈ 

28 lupe uiw ёл AQéarts Mass Ameri yawapa ачу) hams den 
Due Dorso ос. Q Arab anc Se»zGamarü @ ymis 
rig @ Qua up wi Bap Sig Qur- 

24 етар HUGHES . . . . s fom тоова нутра ок Deran 
o. AD Arab ay rt érinéyrér of 8-m Aniwapes ogy AmrOsisri @ aj 
sor en Qo (i) es ry UTD а yoda UG 4 

25 Qua vim ву Ayh oriana BOO әй вод 4Ёптувтейф Rode 
uriaa episod Roger sigh ಫಲ sariami Roda 
uriés rS Boers sigh AQuTysAnurhors сувғейё Roy 
Of ur- 

26 [iis] eraphachmib Aerer sigh ye  ್ಠ್ರರ್ಟ್ಟ್ಭ್ಚ್ಮ್ಟ್ಟ್‌ ಟಿ 
ups ашар Bono mD o aps Yay атаран egos. @ Ae aid 
eg mr ನಟರ Ye Amphi т. QuituQpas wor shams A. 7g) 

27 «gare ಲ ಲ್ಸ ಫೇ ಫಯ ಯ ್ಮೊಕ್ಟ್ಟ ಫ್ಟ ಲ ೀ 
в-а pm] spams ಹವಾ) @татйв-в› ©вйшбрф dy Y Qersa ees 8. 
WARD sOLtoruys urágs HD ешр boos 88е] о. gee 

28 Barf nuig aii cigar njeg-e 988 ಾ್ಪಾ್ರ್ಬ ? ಚ ಚ! 
ಟ್‌ ಲ ಜೂ ಗಟ ಗುಲ ಟಟ 
camer) ma pa ara аф Rec oid бо_ h Ці ಯಾಣ аре are о. 

29 ರ ಪ ಯ ಪ ಬಬಹ್ಟೋ್ಟಹ್ಸೋೂಶ್ರ 
eo өгөйгө or DEG «о y Qurerslupey Qu aval git sO giuur eyi 
CPV Ward ಬ ಪಲ ಉದಯ srs @ we вт ౮ ఇం. ಲ ಹು 

30 Gera» ђ)-ә)ё єр ag #40 are ә ер me) пурен rei Ang Quvcrerd 
are 7 ыўитвёвт®умт igh Aiur HQ sri gre urisgigd e D-r) — 
ಬ өз узе. dar ಭ್ಯ ಸ ಂಸಗ Qu pr 


81 ధి ಲ ಲಸ ಸೃಸೃ್ಡ್ಮ್ಮ್ರ್ಧ_ ್‌ 
ಬ ಬೋ ಲೋ ೋಯಲ್ಟ್ಲ 2 ಖಿ 
agas |] [4*] ogujroQu rau arr ೨ರ. 

82 ибәғруезт Гә ಚಟ ರಿಗ ಟಟ ಲೊ ಲಸ ಯ ಯ ಮ sOy- 
ಬಟ ರಂ ಜೀ ಟ್‌." 
ಹಟ ಫ್‌ ಫ್‌ || G28 waQsr gr ್ಯ್ಯ್ಯ್ಯ !ಟಡಚ! 

88 ©©© ೦೨೫ st orcs уйй grsjyrayr [toraa at] 


802 
No, 486. 
(AR. No. 270 of 1901). 


Ок THE EAST WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OF THE CENTRAL SHRINE IN THE 
RANGANATHA TEMPLE AT KOVILADI, TANJORE TALUK, ЗАМЕ 01878108, 


1 ತ್ತೆ ef | Гател ашт] 
2 Bfyarériaras Pace Оғтірв- 
3 70 apis gef] ಗ ಬ್ಯ 
4 ತ್ಸ 1112-1118172 
5 шівагт ಚ 1೪ ಚಾ 
6 Agar r]rsarg Ordasrs RGB p niha 
1 
8 
9 


drags hums. spal s ]r- 
ат ಗಸ т rue ಹಟ ರ, ಎ21 ಹಡಿ? Quid} 
ig erie are o genwerd-ene aer [erê 
10 soma» Ao Quiza ro lies ord Ror Boae 
1 ಬಿಜಿ TI ‘oe Dard ಜಿ 
12 of [е7 Qur ಟ್‌ ara pafo) 
ist rz á RQu QU AAE- 


ieu) Garden вузга eer 


No. 487. 
(A.R. No. 271 of 1901). 
Ок THE NORTH WALL OF THE SAME MANDAPA. 

1 gaf ef []*] ಫಲ ಫಲ ್ಸ್ಯ ಲಪ ಲ ್‌ಲಪ್ಟ್ಲ್‌ಲಲಅ ಟ್ಟ] 
mri bay 798-і ಕ್ಯಾತೆ ಈ ಬದ್ರ (ಪಿ eee ಗದ Qua yeni yes ಔ srar 
[ener ಗ deo . . mu Gérhr- 
zer areze . , , ಟ್‌ ಜೂ ಜ್‌ 
(ದ). Dar ai gh- 

2 аео [ures ಧರ್ಯವಾರಿ 380೬ sd Dat ಹಟ uga at rruar Qanra- 
штаби гл Gaaran ರಾಗ ranr O ey [ger ui 


5೧೦.೪೬ a E m M veces: ಜಾ 
ಗ ಟಟ ಈ 4 ಟಟ್‌್ಯ್ಯ್ಯಚ್ಮ್ಮಾ ಚಚ ಈ 
Qurma- 


ಟಟ ರ ಬ ಚಾ 
ds штар అలక Bera шві ಲ К heres 
зайл త్ర . . . бат син 
А en wor agis Qui mu నం & 
2o. s s Quer gonad тардар Dat sid yoreisrar и . . . 
ಎ ಎ uer Deva ಅರ್ದ rgis NTS 
4 оозана Daa air rgis Qarsi riu Qa argiei Qe 
ಹಜ್‌ ಗ್‌ ಅಯ [в ಚಚ wu ಟ್‌ 
Qalsr] gma war regi ಈ 8а. 


1 The letter ఈ is engraved below the line. 
+ The w’s in brackets are shaped almost like д, 
+The word 74 is expressed by a symbol and 74. 
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No. 488. 
(А.В. No. 272 of 1901). 
Ок THE RAST WAIL OP THE CENTRAL SHRINE IN THR SAME TEMPLE. 


ಟೋ ಲೀ amd ಫಲ ಲ wê )татайа ар ©Оөлтт- 
Ог: trad a Oey anon om ga ш | ಮಧ sine; ಖ абер) 
edite. od [sr jesrudesrta. ou) "rg | apre air Ogle GOs aw Bove paS- 
толат атеш у 481| [a] arcan)* ал yaaa mar aj SQ sry | asr 
ದ ಪ ad at ಪಪ ರಾಸ ರ್‌ ಬ ошат) agga- 
$a ಎಂ.ಎ ಬರ್ಲಿ nrc атараг 

2 afoQBa 2 | [೩%] алага porera saan soom rara || ыўтоюзт- 
E iia serd(v)GHarku-sariav| [2%] GGaosu-irGem jaðri ಬ 
wer ex ваду Qu | ang) up marye ಹಾಳ ತವೆ Ф080 Qed 
ರ ಲೌ ಜಬ ಶರರ ೊಿೋಿ ಚ 
цар) sap угы arr оўтой gr grat yti waat 11 rib 
Qai A 1 naf Ruan олут Anak pisri ಉತ್ರ ಹಿ 

8 ಸ್ರತ ನಟ ib ಎ ರಪ ಪ ಬಿ ಯ್‌. 

Sig ಬತ ಟ್ರಾ sya ur aad pema 
4 sulcus [|] 
Мо. 489. 
(AR. No. 278 of 1901). 
Is THE SAME PLACE. 


1 oe fag graf uf] [|] guronana ает а)ба жетй 
ಹಾ Оғдетёатр SOG ಲ ಲೂ ಲ  ್ನೂು 
న. Brot] ита уена uero 
2೯೮ರ адя Sari ಆ ಪ 23 ಔರು ಔಪ ಎ] Bar 
e. m 15] аазга. 
а .o. Gagre ಲ ಚ್‌ were grass 
[ELE ABUS ENS quran asssraruers [8 ooGuiearrs[Gu]- 
armia GOs yuQ ೨೯ жу qap] umr ur ут алт rer Stam = 
sse Гоо) дәт GanrBa [o7] uzia жазу A poses yera ಚಟ್‌ 
Bairi era [59 ay ағат ef Bat (0ಎ 
8 mraz [zê] wel Byers ars y (ensem ans Ja yang alr (ಇ) ans eres 
ques AbwuGeeiporennicdy arse айг еОвађы[а Главі] anc 
ಅವಾ! [ayes (ಟ್ರ 38] sita 4s ಅ ута B-bvran ва у8 Ойла 
ಡ್‌್‌ ಮಿ ರ ತ noig ಟ್ನ್‌ ಲ್ಲ [ಟ್ಟ rape] 
ಕ й enê Gen тейи gure 

4 алтат: ಐಡಿಯ! O wiw ಲ್‌ ಚಚ తానని ೨೨೯೫ ೨/೪ ಅ. 
ಹ Geor: SQ por senos mi (yj 0) Guam aps i]s- 
вођи [аг яса хетт эне с Os UG ors S save TE 
ay ugga] . - ಜಗ್‌ ಜ್‌ 
ame пеште Bin Oeansrs rp] таў jor r [eel rer ê 

5 ದಾ Берек 3 sra cang ye waras fev ಇಯ rea 
erswrmmyetsnrs елщ w (QD ges Rss] apy ar we p Ын 
sua [adn jn ] [+2 bre 3 ZO ape gare) miter: 
ಜರ eres emGursGesmam» . 
anan oan a ಆಂ ಹರ್ಗಗರ್ಗ a PE aa ea oreas 


BGLQui- 


ГЭ 


1 The letters aas ಹ below the line, R 
* Read атоол уу. 


304 


6 warrcr(Quga)Ouqurmig a0 уш Gora; зу жуу}ол-®&у ug TE 
fag warner Оет aya is srg mong [A }мгшОңензатек- 
slg сиез Фи ]-aCeanarrrgi ели[обк] Agire ESOS 
Bp synod gaej[re]s-geruran sigh ams = зает я ja imibuep sum papai 
[ewe نەە ”مو 20ر26‎ ened gis sis [аз шт? 
алза желш 

7 Pog) $7574 Озоудикяча ಅರು ಶಂ |&rsra еро [алет 2 rasa- 
sb ees] 

No. 490. 
(A.B. No. 273-A of 1901). 
Is THE SAME PLACE. 

1 [urs stan (]*] tr grog ur® anco ಉಂಡಿ ಖ anor GG [aS jutrG s алтат 
Quer 2009-1 arar ౨ Овог) a Roşen Йаз, ут ಬ ಧಿ ಇ әт. A41 | ಗೌರಿ 
ior salad . . . . Samra . . aor. ಇಂ. 
ಇದಕ ಇದ್ದ Agus erm? aghar aestu ierit | 

2 арай ల [||] narge 2౯ Qir Onis ಧ್ಭ ವರ್ಣ (ireir anctor svanag- 
74 sgus semera ge fA mummy Gener уштолт® з Gus grê- 
22927 OF (ACOs rêr misuri fe igi Preah Boy 
uta Agari st 

3 Asreiukari Agea(i harê otga ,ಬೀತ್ರರ್ಭಾಜರ eriamis Sar [i] gisar 
م‎ ತಬ 0510 0౮౯0 а-® Es ಇತು ಫ್ರೀ rent al шатаа. 
ಆ Qasriy GrrQ а . . ಒರಟ ws Gude ౬ , , ಬಿ 
pe 

ಟ್‌ ಚ ಚ iuao oò atagia езу АБ 
segres nerui! erf эшта! asaj ಇ. 

No. 491. 
(А.В. No. 274 оў 1901). 
Ox THE SOUTH WALL OF THE SAME SHRINE. 


Loe? ಟೆ [It] Sugar pt [sajran Airs GaeéerBérp arare dar 
agga: win arog tapas e pO Der agi earum 7 gih Quin yovi- 
odas gå Gato; ಹಕ) ವಾ ಇ cer jar [ois ai Joribenusmsa ent [ur Jor 
pês Sq sade) replies ar Rursersrfus udisGQarg neuer Our- 
are erase: GorA garru- 

2 оі ё ugar Agius gig శక ಬು Gags 
ages pasig aGsugig Cess aupa یوغمه‎ айлар“ 
essen میم‎ వలా ళా! 25 ಪತ್ರದ Ue] 50 Gri senis 
Жарет. а Ponya reir Gare cae ಜಲಧಿ riii Ginny d) at ibe 
eu. vei 

3 ordre ёё re {4ji ueri nam uray Demi gor- 
wor wap Quip] sng rs phas త క 
agile. 


3 The letter eos is engraved below the line. 
2 The letter sr is written below the line. 
3 gy has to be taken here as symbol for e iz. 
а The letter 5 is incised below the line. 
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Ко. 492. 
(А.Е. No. 274-A of 1901). 
Ох THE NORTH WALL OF THE SAME SHRINE, 


odaya руй [|] Jigar Quer Qrrersrrs QyrrenrQuerér ат 
ಯ ಕ ёт seri вт QaremQ [Олга вт orrarér 
цев ಖಾರಾ 4 аше г 4 ಈ жара Eire BUB ғаты вєшпал тта i] Ipad- 
ar ಟ್‌ ಜೀ врт. атш ್ಷ್ನ 
Gsariaderss Womsrupn yoousyss (а јата ಅಷ ಧಿ раттар 
ಯ ಅ sapê Rmi Rar tess У 
Cuore Bey Guisarri: Amia A]wsig iroi ಆಫ ಫಫಅ ಅ ೃ ೈ 
ಟ್‌ ್‌ಚ್‌ಜೋಯ ಸಟ ಜಟ urila] Asus Be 
ಹರಿ! штет dad Emma yes Bas ಔನ Quran srir pir ಉತತ್ರ Roc 
Quinsrriseimaig sig OOP psu paris yous 
pis влуолтв Әсә sbprors@sroriusasr ш EQ uda 
ಸ ಟ್‌ ಗ್‌ ಟ್‌ gsi 
“1 ಬ ್‌ಚ್ಚ್ಟ್ಟ ರ್ಟ ati orani gir mig 
QuéGesrAsém ಟಟ ಟಟ್ಸಟಟ್ಸಟ್ಸಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಕ್ಕ್ಕ್ಕ್ಕ್ಕ 
вуйшары&@ штемі gar ಯ ತತ್ರ u-a Borge u а Quisgpsig Us ఇటుగా 
وید‎ Uf ౮ да ಗಟ ಚಟ್‌ ue (ಲಲ್‌ 


agua . . 


m 


© 


No. 493. 
(А.В. No. 274-B of 1901). 
lw THE SAME PLACE. 


m 


uv-vectags ಹೊ ಲ ಲ ಲ ಗ ಪ್ಳಿ].ಯಂೊ ಲ ಯ್ಲಕಟ ಆ LdQarsr 

ўза Олеша) тшй SPAA A)r Ruh Laine GTA దాని ear, alse 
Dorado Onidsaurdarn «йатйк®зфетды wererupo Younes 
зати si arara ap] OL slp aah | erer finds 

marsi bar saadaa . . ತ ssrmQagear gr eristr 
ರ Pigh ರ ಫಟ ಫಲ ಲಿ ಟ್ಟ ಉಕ ಲೂ 
warren ರ್ಣ geri ahs (7 lender © дейт emda т* |ктаўдт gyorzd- 
Ruri sigro yirmi ್‌ . . weer ಘಚಚ 802ರ ಟಟ] 
nner Bici Qui wars 8%] Aas arura прет [аг] wfarhueds ih ya Qas- 
Bed priya Qima 99] yes Gas masê yiwi aire ага] 

вораны mw] ಪ Glug ಚೇರ ಫೈ 
Benalla yis ad Roshan gismi sig Qunsrbaxésedh Dow 
Grass] x[r]gruáarwré ಬ Dos rvisngiieh gins aural ಡಿ 
apari ad Ba sar (bh) psu TET gar sal pb séaré ಈ ушат 
аеш рта ಟಬ Rel users ಜಲ srir gar vig 
pag. usis sre Pad Gugarer (dp ಅರ್ಥ ав yO 

als Gores Qugorsr o[u"]Gutsare[er*] Agi" oA [8] yéa[148]- 
dud @[ттют]фйш ಚ ಚ ಬವ. 
ಸಟ ಗಾಟ್‌ gya ಗಟ ತಬ ಟ್ಟ 
Masa urri QrrorgSust pag వారది ous Basie adu 
[alo asa Simmu гац рате ಲಲ 
ಜಗಾ ಕ ರ 2 ೬ 5 ( టం 
ug- 

ರ್ಚ್ರ ೋೊೂೂೂ್ಟ್ಟ ್ರ ್ರ್ಬ ಲ ಟಟ ಬ... 
ag Bolit Bute ав штет siBrOugors ಔತ ಅರು gas] ಇ. 


లు 


»- 


లా 


1 This symbol stands for the word అలాటి. 
= The inscription stops here 
39 


No. 494. 
(AR. No. 274-0 of 1901). 
Ow тив SIDE OF THE RAST VERANDAH IN THE INNER PRAKARA ОР THE SAME TEMPLE. 


leui Jl] Pyamssiaru . . .., . . s + (ರ್ಧಿತ್ರರ್ಥಿರ್ದೀಭಧೀ ಸೀ 
Готен @ Gas... . .,.. * n * . db adr @рашціь Quip pra 
3 am rers ursalumant . . . , . FEO guh Rood 
Boca: ee "- sua esr 


pe 
್‌್ಚ್ಚ್ಚ್ಟ್ಟ್ಮ್ಪಲರ್ಪಟ ಯ ಯ ಉ೮ಟ ок. 
Dg адаса ag Big x i 
4. . zGeryan[i]iars [45 aig an c-r rds wiu] Qui 
a ಸಟ ಇತಿ ois . OP arb 
Se juge Ayp- 
ಬಗ Rig! Gide am ಯ್ಲಲ ಬ ರ Guiana 
fe u ಚ. ಎಂ 
ಚ ಟ್‌ & gp ಪ್‌ ಅದ ಬಳಹಹಹ್ಟೂ ೂ್‌ 
[Rada ig apio Boy Quine: aig ದಂ ಸತ್ರ ಅಆ ರನ wå- 
amt- К 
Tucmius Ф. . 840 acr Og hig Озен Dares gı Duino ih au. Ф. GP 
arad-b g[e uas Quis Da ]oRis ದಾ ಸೂತ್ರ а-г Әла ан ёлаш 
mi 
в [ûJ &-à #48 Gas Qsiig nri oiarbaeis Lih దత arae [ona a 
OP Ordai ge Glare ಟಟ тий вй йв wih ug G- 
9 &ё ел phe se Sair] tape api AR srr wlorig Byig arg- 
amuri Gy Gly itr Qui ಮ Care @ 8-8 si Rm pO Ga- 
10 78 oe GP ಸರ ಲಬ ಭೆ ಯ ್ನ್ಟ್ನ್ಮ್ಟ 
ಕಟಾ ಟ್‌ ಜು  ್ಸ ್ಮ್ಸ1ೃ|. ಸಮ್ಯ. 
11 cus sharers Gard Blugs Rema ar usr sem usr ್ವ್ಯೃ 
wav Sr gS మి 


No, 495. 
(AR. No. 215 of 1901). 


Оз THE NORTH WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OF THE CENTRAL SHRINE IN THE 
DIVYAJNANESVARA TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 


1 [Дей ll] wef రం [ಶ್ರ ೫ ಅ] ೯೬ т ©еле®ач»ә доа [ರಿ] ಸರ್ಗ ಹೆರಿಯ 
ದ ರ ಮಜ ಟಟ ಟಛ 

PS ಯೆಲಳ್ಪ್ತ್ಯು re$ qyr Dara dander 
Оза Oram Sadr ಇ ಐ ು, < EN o 

3 ಬೋ aren ureing. 22 Q s 
Hier Qua phó Big) . o Er 

4 pau Rgopurgyemi ure ಬ... Sedan: y 
wre Deore AO Dera О абба) елу. , . ,. . + . , ೬ 

5 Droa ಪ ಪಪ ಯ Sahiswaisree owed gi) Gi rmaurü 
srmaer ditaGaresG emaér aroun]. . . . . . . - . ೬ 

6 [залет Qig fe ym Съд [n]a Ai qu ಔಷ! ಆಣತಿ wie, anf yal] 
gru Gru ಯೂ ......... 
wri ar disios ಬಸ್ರಾ ಸಧ್ಯದ soru far (0. ಗ,ಊ೫ಿ- 

ಗರಜ ಕ್ಸ 8% 


1 The word ag is represented by a symbol. 
+ The letters Os of Qs pag nre written as a group. 


= = 


8 ಟ್ರ ಚ್ರ್ಪಫಫಬಚೋಾ ಯರ. rui ಆ, 

Bom Dade гето. прав id сн ^ 

9 Oy ийт игы Gurére[;* Guefui e mr 
ಆಗ್‌ ಟ್‌ pb ಬ್‌ D. . - « 

ಟ್‌ ಲಪ್ಪ್‌ ೈ ೈೇೈ pêga carded иш "j 

war Quei ergprax Qarri Garri ರ್ಣ, . . . . . . - 


11 áGarziQ dijs ್ಬ್ಬಾ ೈ ೈ ೈ ೌೂ್ಸ್ರ್ಟಬ್ಟ್ಜಭ್ಶ್ಮಉೌಬಉೋಉಅ್ಬ 2g 
sampania hi re DS 3 b ie rre 

12 à Ge | Daaa Quse oru ЯП [S 
[om . . 

18 ar(ê) Rew wags laê wih au ahs meru donigas 
Dili pares © ү 

14 ab yomrQu фген@ wrab fr ar oth souaga parieri atau serı xey 
Quis Agia heil. 

15 бейе ан илтте Orrpasmrusib girar ег Gurseli*- 
Quel ею? ್‌್‌॥ಾ 


16 ag ಚಪ  ್ಟ[್‌ ue 2 ar. 
ಹರಟ per aem... T er gare pr ಕೆ 

17 ar ` gig barG@yprar rue E ES L user gena దా(తో), 
aug. bas grro rd 20. o. ಇ ат Qiu a Gar arias) 
serru. . , 

18 Gama КЕТА "азнав. слева Refaiangê 
prasad ат. . . . ^. . wey ೫1711 fakt] 
porn grew , 

19 Aséaresfura nl ಶ್ರಿ ತಎತ ಹ ಹಾಜಿ Fiscal iis Sern 
apis Bienes Hoes . . . - oa Ggcrereeruer 


rgis Qoy , 
20 gorus ©ет©ат©вгат ಬ್‌ ಬ ыы: 
ಆ ಚಲ ಆ [ err GEES +E . . 6r GD 
a ew [арата ай. . 
21 [Lame wasrigosanés ಆತ್ರ Жек | 
Diac ಯಹ . 
22 cat ag «асиеті GD Ge . . 
ಗನ ea. i 


apas aids ದೂ ಘಾ ಹಟ, «redler 


ES 496. 
(A.B, No. 276 of 1901). 
Ох THE SOUTH WALL OF THE SAME MANDAPA, 
1 (mated ಲೋಬೋ ಉಿಫಳಂೋ . ಇ ಇ 2 ите 
Dayam ర par [arog] 
2 amis (ఏం) Оние ud nail at Gop న. 
pé «пё@у—@ «у 
8 Quay Ri Quic Quid aruih Piy at Grane gérer 
[coa Aoire [F 
4 autant Qat Фата Aoo AOs alld Goons ns [S062] 
o.. Uara- 
b sraa arab uréwer ari wapi Pro G 99000ейё Bison. , . . 
gi ©итуштау&- 


1 A mall piece of slab containing a portion of a different inseription is built in continuation of lines 


11 to 15. 
904 


808 


ಆ ರೋ Digi аит ಟ್ಟಿ ್ಟ್ಫ್ಪ ಯ. ws 

ariga [еэ rrr యం 
wero refisnwdo(s) sigo @[}-ат$шЬ peste Meet 

Agi md Bon Bus Gg. eu 

8 iig siapau armura [Alor igi educ ju Mag 0.14) drh) Arp- 
aru jiar grag Ogi ig [а aer bar ec йг 

9 das Guiamc A. gf [Gr] Bini piar ba» Aisah [gd Quer bag Bo 
[ug Jorê mag ora (sends Qa(i) Qrmanna- 

10 ಲ್‌. ಚಲ ು  : вта©атётетт Gen peur ad 
Gri вт QUO GG 8- х 

LL ಪೊ ಲ್ಯ ಬಬ್ಬ ೋ ಯಯ ಲಲ ್ಳ್ನ ್ನ್ಟಡ್ಟಮ್ಟ್ಮ್ಬ್ಮ್ಮೂ * 

ಸ gb uror yui Reger wai ಲ್ಪ ure , 
5೯294104 (ಫೆ abest i uur gut 

18 ಬಹ Ореш вата 4 ಚ ಟಟ , ು`। | 
Qerypar tar ಟ್‌ Lor uoh- 

14 wrest anys sous iei Rarapect uuri enfer 
оа) [Dár] urai QupRGer- 

ಸಟ ಗ штала? ಟು ಲ ಬ್ಲ erór erapdus 
Duy Фета ಗಾ yurag a] 

16 wl rás Qiu Dwa Pasw Orgami Qarsa ( 
485 Шепа cont [wr arverdaray[ wiir erapduo Di- 

17 ಗ goa Aasai Garni ir [er Jopdao ricus ಬ штетуйушёт 
сав sy Damper ಉಹು! ar apis Uys Фа Pay ў 

18 ಗ Radar gis Фора gma savour grag nis- 
[prir puig ಪ Әг arnault 


Gara [|*] 
No. 497. 
(4.7. No. 277 of 1901). 
Ix тнк SAME PLACE. 
1 gredi ಗೆ I] Oar тода де атлет & учет [2] аг us Asir jevi- 
ఆవ 
2 gure roe. yas [ulema gorsatnerrid Ae 
ТА Гето ве ೬೫೫೪1೫... 
ಆಟ ಟಗ್‌ uro DALO «двп: فس۹ ۵ مورب‎ gi ್ಮ್‌್‌ಟ 
pr 
4 Qeaidg seuss d 5 ]axám nds Balor]us |ва? 8 M 
p mum emi 1 ^ ends ಜಿಂ] ಈ [2]? е-е] [г]. 
Б arliarsig Gag aps acrem 0] ಲ rê ಗೂ 
Dig? cer guile] oe E аата 
ಟ್‌ ಪ pd эё) ಶಬಲ * 
Qiaricarwig Gaio, Oe" sks 
Т ag ದಸ) Gob ард) вата) bap Gabra ss (reri. тё @рёа- 
ತಾ ಬಿಜಾ sts ee ಶಲ ತತ್ತ и 
в ಟಚ್‌ ಟ್‌ Gwrgi yig аф А 
( de ಯೋ ರೋ 
9 [4]GarexG Bry ಚ ey Gri [ s SDA Q4 AGL Oen 
г Гл QanvOuGerid ga Papal ie т делова i 
10 ಟೇ ಲ ಭಲ ಪ ್ಕ್ಸರ್ತ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ 
Léaalsloargsrrracd 0... 
11 pon Baar Onan Diane parmi ್ಷಹ್ಹಹಹಸಹ್ಪ್ದ್ದ್ದ್‌್ನೃ * 
Оша еа uur 68018 штаті gh er Васе 


7 ఈ 


808 


32 [](ತ) аеро yore штет PEFR sph итог [ಹ][ನಿತೆ ನ) ಆಸರು jener 
et gis || @©лыц-& Denar agypps(a)trairtradret Qasr] ena 

18 «ёт [apis || Әбу Dove usor pier [бегет Qasr Dow war 
vylial]. . , ... . обаш (ಧಾರ [gear er fir erap- 

14 (త | [Duig gna]. . . [mra] Omer... , , Qs risi- 
ಹಸೆ ಈ einnonpbseoj-[ or nmura] i 294087. 

15 cour [gio | ౬ Qus ಒರ್ಕೀದೀ ಲಗ (ಇೌ]೦೦ | 


No, 498. 
(А.В. No. 278 of 1901), 
Ох THE NORTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE IN THE ЗАМЕ TEMPLE, 


೬೬0 ೬ 181 Bod sO ?ಊ.ಬಬ್‌ು 
2 ಆ  ್‌ಲಫಪಬಳಳೀೇ ಲ] 
8 ಟಿಕಟ(1) 800: eer uri rope yer ೦6 lig штет m-[ yai]- 
4 [aro игез ಕ್ರರ್ಣ0 91901 ೩1ಟ ಆ ಬೇ! Q ಉ)ಜ್ಯ ದಾ ಟ- 
5 [i] ಎ San QQuQurh Qara ® в. a, 
6 [ш] Pi pere Ouro yrm етет» Qufuvd,Oarded- 
7 te ಎ... ..... AQ MLL Gen pa pk ay Doig iu 
ಆ ಗ್‌ ಟ್‌ о) ಟಟ Феу, ಷೀ dor 
9 wrery.smnins Ag pr erbe) ಹಾಗಿ nate Sus separ 
10 du Qima Quart STi aer ಅವಾ ur (тулю!) 
ಹ ig is uird ud ಟ್‌ Qira Li- 
12 Шеге ಔನ HOanraonors Bos Bite figi araur- 
18 fo Qer jiara Quip fob Age weeny. Berd rapor Ai- 
14 Sab агарта Baur లో) Qirat Largs SORE RUUT- 
15 [4e] [00747] spores QUGurà ampgrmrigh Qida вгариа[Га[]- 
16 2 фев. . а цӣдљтайОо ёш ors Qiru hegê Rikers Anan harég, 


17 & Воабрт egas. . . . . øb usse Cdr ರಾಜಿ srr- 
18 sgh бабо. . . . . . Oaa nis әдәб 
19 GrieeOs. . . . . . .GedQub Шааф аәвтОрәдтт- \ 


20 Casy [|] Asse таит] ured ಚ ಹ ಟ್‌. 
21 Омер Wager Dara av rand ೫೯೬೫ ಇ | 

22 wer Gros umur ib 

28 D арте #- 

24 орар) оез О iwa 

25 mann тар®©вёт @- 

26 Фа ಕಬ್ಬ нати 

27 GHGs Qa erá- 

28 Quya a 


No. 499. 
(A.R. No. 279 of 1901). 
ON THE SOUTH. WALL OF тив SAME SHRINE, 

grad и? (|) ©втейтт©аейиту)ш[Ф°]8® шген, , 

ws Tard Oparproré Ry Qui avOQe- 

u [rè] днее ward id f ee eo] 
Quip arid Ama n[1* Jer шаб Qu , . Opa Amap- 
ಟಬ wf ಭೂ! 
urs игй чы eB mda ж Bal а aur aram wr Jag egy [+]. 
ಗ ಲ ಇ? 


secun 


' The letter అ is engraved a bore the lino. 


(m 


4 1 К | 
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8 оттар&ж Ai ಖತಿತ್ರಿತೆನ ಕತಿ ಅತ್ರ ಹಂ pO Srl ಮಟ್ಟ ಟರ್ಕ್ಸ್‌ 
9 ag Qu[1* Jig Одати Оода ards Metre шаве speret (లా 
30 + Rap Sigh sipsOsryundaas Са) Dis | еш Primi 

11727 wee = అట pw ап [ur з న 

12 Qadên аца: Urrég aa ಒಂ ಎರ ಎ G[u*] [Gs [h] Dit- 

18 oe ಬಲ್ಯ бея. 2 огы ae 


14 BAG ]on Saw urdorAs@rw paar gli] #28 drm fay [sy joie 
ಗಳಗಳ ಗುಯು 

16 Оагезт Фет ш Swapo gf дем Gai ig. garmi Qadr pòg ಜಾ [97 
17 Cy. yiyi Qasr నటం Gat a. dwase gh Qasr pid] Ory 

18 erês gb adr лі Qut i: Gurt a дий vási Gwara A- 

19 ಟ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ Aaaa êr uiai dito areis Gent 

20 ш ಟ್‌ ಟ್‌ ಲ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ ಲ ದ 

21 aw бері ured ушён Gre wani ಹಾಲಿ ೧೯೦709) ಜೆ sariu] 

22 «төт ಟ್‌ Lied «аата Qn Say ure ju [er] 


28 ಊಂ jagen) arare sr uiai Sar ar Qu & ecb [a] 

24 ಗ ಗ ci^ 1 eril sir Ard uisi iln aree Den — 

25 ш бері arésacr yf ಚಟ siad dit Qarcir ен ш 

26 heaps ga Qiang Deut fwar auro 

27 aia] siasi 5105 iss Boy 

28 Sm py eases st Cuil} 

29 migi «туйт ದಟ Ea 

30 û Orie GPs Sud wrda- 

81 ar sws ger pensQu геш @шт- 

82 qb Cudaribmude ರೂಂ ದಾಳ). 

33 аяар ш srérnreyh 40а ups- 

BL ಲ್‌ dd 

35 à Qarew@ п тё Фат Qd. . . . 

36 A Oar gaya iib [ma êrisr- 

37 яй sés улт) (సో Jus атн? sis Os- 

38 sr ал штйгу$. srr. sis 

39 Basen ಜ್‌ Ст. 

40 [Guar] Gu A Querr@ar| e] 

4l. . . . Re аруз Qurér Qurbæwsura wes m]- 

42 CQupapracyit Ques. Bours: Qars- 

43 @ fio Dap] ura di pas dito s memes Qr- 

44 ùs GO] ..... [Ros] urs Qaei rj unger ©е- 

45 iGuer Gage is Qu rye uni өл бее [u] 

46 aura (4ನ [(ಇ]ಹೆಹಿರ್ಟಒಾರ್ಕಾ ಯ #©етёг Herat Ba yapi ) өы y- 

47 god 3 yume ша[р) ат ёва©ёгёт goa ear ©етарё ачу 

ಗ್‌ [G) ಬೇ ಲ ಲ್ಳಬಬಟಲ್ಕ ಟಟ ಉಟ ar) 

49 Quu[a.*] иат wor Флет ಪ್ರತ ಬವ wri darsi. acri Gerór @- 

50 cog ават ಯಗ] 

БІ Qasr urerv® уш валет GeruGerér Ou. и Оет . 

Bleed]. , , . cun 

53 easi Сетот Doug u Omer adie 

54 ёт uus. ш Сенат ured yu Pease в®®©шет @iu- 

Bb 4 u Oar arden arbi) wren~OeaGarsr Gi, и Одг 

56 srisasr ತ ಗ uGerér ಟ್‌ wear Gta Qar- 

57 «танан @&@ #4 AOU md дею Thug gig [ү 

58 ಟ್‌ ಬ ಲ ಪು 

59 is ಆಧಿತೆ ಅ Ailai 5ಂ ತ್ರಿ ый втер 2 elise Qar- 

6 eG Cart Quran ಯಗ ಲ ಬಬ್ಬ 
wee ಗೆ ಚಿ 7 

ಸ ಪ ಹ ಟ್‌ ಲ Oris jo [Gà Quer 

63 GeibSuer Ga Quer deri వ్రత uem eis pie S 

64 Ars Lejos gib ear sta Queer ||- 


зп 


No, 500. 
(A-R. No. 280 of 1901). 
Ox THE WEST WALL OF THE SAME SHRINE. 

1 Овта$ттп;©желй cri bi) wı @] 
2 [Da] yag «гёвт.®8 © ге] a rois 

ಗ" ಟ್‌ ಊಟ 

4 Qawra gears Qerar 

5 مهم هة‎ Quim ಟಟ wf Orig Qu- 

6 йи ಗ ಟಫ್‌  ಲೌಶಲ್ಟೀೋಲೀಯೀ ಲ್‌ 

Т 4ಕ್ರಕಾಖ(1)9/ ಐ my Agia [ujur um an @[@]|- 

8 gis Mol iyo 21೧17೫717೧: ₹ಊ0₹0*5೫ಊ೫೫ಊ mor she DA] 

9 ала] ಓಟ ಬ 2 yours ಟ್‌ apr pr ib paar 
ಜಳ ಗಜ ಜಟ ಟ್ಸಟ್ಚ ಲ ್ಚೈ್ಛ_ ಲ дрво ает glo- 

1l iss srorversr Gps) Dausd ಗ ಚ Rara w- 

12 mura gD «Qui гет Ager pb бири igh pio- 

18 êgir nn Qudflrór sorê pig poligi oras Bror srap- 

14 sri 2a(sr) wien gpodipar mra rer орат sr aes ]ors ap- 
15... . . . . . టి igpay goss] doors... . 
16 Biomriria reor eu erri) ಬ Guia банд Gir арам ду araj- 

I ಟಟ ಗ ಗ ಚಟ ಲ ಲಫ[ ಟೋ ಜ್‌! 
18 er Qssuariisrd ಜ aniya Фат mp IEF 
19 ಉಲ ಭರ) 56840 ೧೧೪೨೯೪ DAI sat ywr à ur sb eor û ar D- 
20 Aasai poora 9$ Ratan 24೫/0) Qumri [er] 
21 орот Os amu AG eut raray отепа Әг 
22 ан атй ಗಟ್‌ зуй 2 rQura &-\ 


No. 501. 
(4.7. No. 281 of 1901), 
Ix THE SANS PLAGE. 


1 gg ఆగ్రో) Фета аә ет 
2 ш®[@] штат nyug Bsr © 

3 [ದಂ ಬಟ] am Bofiuizsscr) 

4 urika Bsp pell 0098s OrdGuar Qa 

ಸ ಟಟ gayi 9480048 se partis 

6 an@Qanumfent [dwi] Carer arimu 

T... ador sri@ab агаи O49 Born, . 

8. Guys] Sap Qara Qos Oar (S) reni агае Be 
9 25 ಆಸರ ಭತ್ತು yh- 


10 [A Gwen? етед|] 0౮720 «ob Оњ оиб 1೫೫೭ ೪:1]. 
11 ಗ ಬ ಟಟ ಗ ಗ pir ahaor) adi - 


URS CU SRE or 8:94 a8 B sec వంట లా. 

18 alr yeas uaroifs sO gpa/Dig Qa дац parm ಲ] 

14 ಟಟ ಲ облет... , - Qerisr- 

15 Фо [Qr] raD aperi ri ಟಟ ಟಟ ಟ್‌ 

16 «оф Dred spirar విర్ర? లంత Oanerenoereyi Ao- 

17 ов «агаи Qiri Qutb Bastar 
18 ол areto бузбау Qui gung. Gu gud gn вт ©втф 

19 в fos} rent Әит Qs 0 mba iórurQ apr Bri 

20 4 Go Gy! ಬಲ ಲ tpi mer ih er 
ಟ್‌ i - ++ ಅ, fi 


ಹ ಪೊ (тузт u [Janay |а- 


* Whe inscription stops hare, 
* Rend ೧೯2೬4 ಈ. 
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No. 502, 
(А.В. No, 282 of 1901). 
Ох тнв LEFT O тив ENTRANCE INTO THE SADAIYAR TEMPLE AT TIRUCHCHENNAMPUNDI, 
SAME TALUK AND DISTRICT. 


1 аа] ಆ 1] 9 даза ಲ್ಪ 
2 GaruzQarfucr- 10 gia sia 
3 wig uraa 11 gg oad 


4 о-да f- 
5 guias пр 
[| 
T ತತ್ರ Qaerr? wa- 
8 erri ದರ ಚಟ್ಲ 


No. 503. 


12 à gig vas- 

13 శ Gurr [912] sp- 
14 é[s] uert[n]Gno- 
15 gr [700m] 1°] 


(4.7. No. 288 of 1901). 
Os THE RIGHT OF THE 8೫28/08 INTO THE SAME TEMPLE. 


1 ಆ ಆ!) | 14 ёт Озкан ud- 
2 ದತ £O p- 15 ex ೫೫/3 m- 

8 Dis в®Ё- 16 à experi: sr- 

4 Gor aenru- 17 BGs optas 
5 iig లాట 18 mw of SC- 


6 ವ್ರತ A- 


Т ಗ್ರತೆತವಾಲ прв. 
8 S(r)as[ 1* care 
9 = Orr Osr- 

10 srs 

11 ãg G24 Qur- 

12 аг oy. ಬಟರ 

18 «see gnGur- 


No. 504 


19 ఆల” eai ei 
20 28 fod- 
21 erê QaslüGur- 


22 ween ೫57- 
28 ಅಷ anO@wOus- 
24 à Bs ಒದಿ 
25 gr [т*]2©=| 


(A.B. No, 284 of 1901). 

Ох THE NORTH WALL OP THE SAME TEMPLE. 
1 agaf ыў [|"] e AGO z Gareiri-. ©атйиә@гелйа{#]1- 
2 шіт отето [2 Pages Ogir BOL] 
3 puto Au 8 ар: Geass 19а నన్‌ d 
4 a ಕಾಗ ತಗರ ಚತರ ಟಟ] 
Б Ral s* ре en-aGGr mper O Gorrie pass Rio oa ci eg Dua 
6 yards urzgru rêga hare Gass Ours ಎಥ್ಲು- ಅ೦ದ pero] 
7 xo» ಎರ್ಸ ಲ Gard ಇ ೨೧ ар ©ятут# m Gap. 
в ofeg] [à*] red argen ese ಆರ್ಥ ain Quer] 0% 
9 [5t podere oer е] 


No. 505. 
(A.B. No. 285 of 1901). 
Is THE ЗАМЕ PLACE. 
1 (జి) f 1%) 29е ]0а 57. 
2 Е Белаз ет 


3 [ur] ad . ws [e 


1 After this, uix lines of writing are completely damaged. 
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LEA sprig ದೀಸ) атан 


10 
11 rasad mag“ ೦೨7% 3. 


» Овтёгвтайо!4® wig [2+] 
No. 
(AR. No. 2 


« 


eer s (s 


7 69 pé- 
ಈ ragou в 09 регате sin] 
sr] Oped [sz riam Be Bug. g- 


ಕದ್ರಿ 
506. 
86 of 1901). 


Ix THE SAME PLACE. 


1 gp? ಟೆ] оеган Т orion apenzz(i regu 
2 ert Овтоштвел- 8 a[enrjsren at [49] $05 
8 fuera of з шта ade 9 Gsrégreder à* |o | 4 eB ಇ... 
4 qua (т) sm пру. 10 pêg Овйштё герй uas- 
зверни онат i at Js 11 ó rfu QQwis Ситат Qo 
5 0473 әта р Uria 12 Pind త Su ата т. 
6 4.೦೯% ви cp[G* Lunar ap[ór]- 18 ageOQang{we] тояр" 
No. 507, 
(А.В. No. 287 of 1901). 
Ох THE SOUTH WALD OP THR SAME TEMPLE, 
1 ಭಜೆ తగ) ingen Gareis- 9 qe QQ штет sere. 
2 E Ванина ಶಾಸ 10 @ wrasse [6] ಹಿ u- 
3 ures ಒಂ (ದದ... | П [s]ou 858 = pig ©вй- 
é TE Bodom 12 gg Gsrsrsn(r)Berig a- 
Goin amr Ge. erii a er p~ ; 
regm eque Абба రదు మనల 
T arigi Oi 1840 [ш]кете[т]- 14 OW ea agra 
8 Lg ohyrar@ yefung- 15 శ тОФ©жу[|*] 
No. 508. 
(A.B. No. 288 of 1901). 


Ix THE SAME PLACE. 


1 fara] ಟೌ [I] ایی‎ 


8 Srar[rru]er Quis Oa [err 


2 | [Oar JurGasfuanng- © 
3 erer] dy-gaus Dour i- 9 бага. \. . eüfrr- 

4 mar 115 700113 10 asa . + а[а*]е- 
5 lugar ату amis a- ll wig. మాల 
6 Laws ర 0 Qriymps- 2@@sr .. “or 

1 ess Qarori ತ್ರ. reper 13 Qu 

No. 509, 
(AR. No. 289 of 1901). 


Iw THE SAME PLACE. 


1 gf J] calor} 
2 areis. Qsrdur|Oa}s- 
3 Auai jig wrar® . 
4 gas gawd . . 
5 [soem gon 

6 вада йат Ф 

7 [2120 оета) 


8 Ase ಜ್‌ E 


iB. 
9 acr ಶ್ರ (ಸ ರ [ae зеде]. 


10 ap @reyd ue suh er- 
П das. .... pig 
Bye cu [Gon] 
ಸ ಲ ಡ್ಡ 

14 ಇ mas usr, 

15 v mGGas. aria J mag. 
ಹ 1! 

17 9» Gos gier- 

18 air ಕಡೆ Ae 

19 rd а|— 


1 Tho inscription is damaged and incomplete, 
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No, 510. 
(А.Е. No. 290 of 1901): 
Iv THE SAME PLACE. 


1 ಗಾಳ) Ln] 402). raela} 


2 Gar ei j GarciusGf. » [9244 Drs ай. 

Mo a PA i ив) 9147 
а des i aca 
Bill... Граца ಓಟ್‌ 

ಬರೂ 14 [ө vin ಚ. 
. ಬೇ). QA Os- 15 7 o i i 
вет цгд- 6 [alent BR 
et ಗು 
No, 511, 
(A.R. No. 291 of 1901), 
IN тив sane PLACE. 
1 [gar FTI] w Саеге. B sasara srQorBrsr Qar- 
2 ౬ Qarûur@se [год 9 wArar gg ©втёатайетё- 

А PR Woe]: se uw AA 
3 êg ure oi - yas H etai. КОСКЕЛ» uo 
4 Gaéraenr entum pax (ér)- 12 sea LU NIME 
5 arco Rgasm apa. (r)ans- 18 ಈ . . [т 
6 Quai gili art Фёда]. U IST 
ПРА три 18. 22 aR 


Мо, 512. 
(AR. Уо. 292 of 1901). 
Ох THE NORTH WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OP THR SAMS TEMPLE. 


1 ಅಳೆ లో) camber] GarurGs . . . . . . . [26] wee 
500 - gus Qa urio] Agêre] 
2 wanr@se . 1... Agou [өт ]asrerór «Әлшдәг 
temar rar] Oar 
rng wr. . . dar | done 878 gprig Oli uri «авта 
స యన Qurar [es ಬ್‌ preneo T 
402 йор. . , - Qe reli furs ೧೫ ಎರಾ 


Queer | 


No. 513. 
(A.B, No. 293 of 1901). 


IN THR SAME PLAGE, 
1 జో ళో [|] vaara areri] ೧೯೯೮ Сао иеа (ರರ . 


2 M PORUM Ayirma sang © ве iis Rely gid, 

3 ಫೋ ಗಟ ©штайештйв swi army. 18111113] 
[Abimin]. 

4 Aur aris d ranê AGM pois] Ors. . 
erop ರ್ಗ ಭಾಯಿ mer . . 

5 ಪಗ ಗ ತ oar еи migrgrem ig вл[ш]йатевйёау Amu 


టో టి 


+ The letter in brackets is entered below the line, 


815 
6 of [r] Ous G pagar ೫೫4/46, quia d Qurm sr[aps oO . . POS 


೬ ಪ್‌ ಪ ಬ ಲಲ್‌ ಯಜ ಹಜ್ಹಬ್ಯಬಬಬ್ಜ್ಜ್ಜ್ಜು . . . 
gene SOOT РИ 
8 AR Quy. QUV 1 ಫ್‌ ಪ್‌ ۵ 
Qs тар న్‌! eee дени Regn) roaa 
9 аг stu GuGwer |— 
No. 514. 
(А.Е. No. 298-А of 1901). 
Ix THE SAMB PLACE, 
1 ಜಳ అ [|] inen Gareiri- Garin вео [47- 
2 ula igs ಗ ಟಬ ಾ ಲ್‌ ್‌ೌ್‌ಹಲಶೇ.್ಯ ಲ ತ 
3 [јет ಟಗ ಳಗ್‌ ಜಟ ಟಟ ше иаа 
4 ab боді epg Roderic Onli ಟಟ Lua git er- 
Б falat lig ಟಟ ಟ್ಟ ಟ್‌ ಯಯ.!ಟ 
6 yards ura gnu erdgorbaref Quas ©итёг Disan peal 
Т పలు Derg Gard బలా grag rimas |a 
8 заан] ಬಬ್ಬ пат sta Ona er] |a 
9 శిజు dorig gir |— 
No. 515, 
(А.Е. No. 294 of 1901). 
Оң THE SOUTH WALL OF THE SAME MANDAPA. 


1 wef uf CI] palms Jaren Фалло йв [оё Jig итен Ф) 
ая sm delis ಚಾ ರೂ 
న szalat] [pS Qali jurè ан Савол)... . 
Gare) 

4 ಬ ss Shpauigms gernbûir Pride ಯ ್ಲ 

ды peu [uz ఏలి ಬ್ರಹ ಅಲೆ 05 өтёерааву—тёг ಜ್‌ [Qu]ager 
8pgGsr. . . . . ಕ್ರ wads Gurár Daan path 85а ас] а (గ Jar 
7 Sao agang] телэу. ar ardor ry аге nia) Quo []*] 

No. 516. 
(4.R. No. 295 of 1901). 
Іх THE ЗАМЕ PLACE, 


Biar. . + 
4 dr mass BOS 4 
Б pars ur sd ©те ಚ рий ఎడా 
No. 517. 
(4.R. No. 296 of 1901). 

Iw THE SAME PLACE. 


1 ಅಳೆ ಟೆ LIP] 2900ге OariurOarfi{irjeli*]@ ಬಣ್ಣದ айт 
GaáraGQr фит ಬ ಬ್ಬ 
2 aorar Dup@arda утопает gudar sc yorarsrued ged yau 
sarisari вт pig ys uer шау) шавт rp Muir arua r] 
Bar [Rye ರ судта дд оет Вог erir enbGuignorér -syor 
Gilat] pirs Per madi lireh ure Garang! 129 | Qoru- 
EN 
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4 ub ಪ ಫೊ pdrerpyd qerare pars ger pau [°] 
aalas] ಲ್‌ саба > _ i 3 
5 @oahyd Qut] aparer Pups eres (Seer ] туц а dup 2-0 spar ಧಿ...ಇಹಿ 
wrap Jb 7® nt “ತ > 
6 drugs «0 Bari [D] uwi. ಛಿ aer riria ಜತ 
Т Mate. [ಮ ಕತ್ರಿ Cuinn yx [unig jer jus 
өт]. 
8 Am ಬ dafa] gy шт ್ಬಘ ೈ ?' airs ео) rt- 
Qer wey ಲ afi [дел шаи 
9 [ra аса Dorai arê HOO sre Qad or 9,2 uinn- 
100. .zQr Gu Qurór 2೫೫4.00 шуца GALT aah «ОФ - 
11, . . amb @@втеё©втду Quy. Grand eurn Gerh Dw . 

12. . era yr две mags ab writ gusera фар ಜ್‌ గం. 
18. |, ons). oe [rms] 
No. 518. 

(А.В. No. 297 of 1901). 

IN THE SAME PLACE. 

1 ged f [|*] оог Огаё. Qarnir h Jóra ig ಪಂಜ ಸ 
ag scram Qo uriper® (тузе при. Samra ng 
залды) дс шабета врба 4 at JR hyi] rO 
Guia ಬ. ಜಬ mimpi Armor aps rer (етае, | тег 
agape Doe идти Орото Arcos] Qu wap ато ou] rb 
పీజు Gul er] [|] 


owe 


No. 519. 
(А.Е. No. 298 of 1901). 
Is THE SAME PLACE. 


1 алей ef [Joeman Ger . . [Os]sfluand i Jig штейг@ [= per-a 
jest um pasen ಗಟ 
ಗ ಬ ತ Eee]. . o O Borisu sisi sar 
2% Ror Assad ia E] pag ©в- 
3 ugg ಟ್‌ erflugsra ate srar par Quirra Oprire o 
Ге Ger & Оғо Jeri Carer p 
4 res ಗರಗ rra ಅಲೋ Pare rir stn Qend 
ಟಗ ಆ ಟೂ... 
5 ease |— 
No. 520. 
(AR. No. 299 of 1901). 
Iw THE SAMS 71408, 
1 eod J [IS] oam arare Фата [илгиз шт 
2 sro Dryas фонит дв] Rotem apa. Гит 
8 ಗ ర wb Brn a a praet 90 Paê ಭೂ ugg- 
a 
4 erui waorri midst iuri зууш rps imari | b : 
Б г©атё@ mags 0.767 ರ್‌ ಕ ಬಾ ys tr 


6 Drab uagh (Qerar }втайет@ [er Jflasra(a) Moya + 
Tw]. . శ. క్‌. ಜು EC క... 
ಹ ఎత. ಲಾ wal se 
ಟಗ ಲ 7  ಖ ಚ ಚಚ 
CTs 


1 Read ° dard, 
* The insoription is mach matilated and a few letters are wanting at the end. .|. 
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No. 521. 


(A.R. No. 800 of 1901). 
ON A PILLAR IN FRONT OF THE ЗАМА TEMPLE. 


ಗ 

2 ಧೂಪ 

3 AguOsr- 

4 wadin- 

Б rougo- 

6 Гаа అలలా 

т ataria САА 


నా... 
0 Dapre 


ppc 


r= 
Ёва[#©ат]- 
No. 


522. 


28 > e) вате") ಐ. 
24 gar muh 
25 BoiQs en аат] 

26 арагш"). 

ЭТ ares 

28 ib url 

29 Ge[i* jah 

30 мшу 

81 ge GGa- 

82 да оя 

38 ода 

34 g[ ow] 

85 [a 

36 wr Ou 

37 gr + 

88 ожар 

88 ge a[r]- 

40 [отлаг 

41 р) uns 


Ше 


(А.В. No. 801 of 1901). 
Ох тнк SAME PILLAR. 


ign cd 


waa en 
wee 
v 
H 


18 Qat- 
14 af- 
15 wmr- 


No. 


593. 


16 [up &- 
17 gismi- 

18 арил 

19 Osai- 

20 తత్ర Овтё- 

21 жтейег- 

22 Qafe 

28 ಟೂ 

24 goss 

25 Gurér 

26 uraa- 
27 ge Qa usr 
28 ширу A} 
29 2902р [|е] 


(AR. No, 801-4 of 1901). 


ON THE SAME PILLAR AND ON 


ыг [ಜ್‌ 
арып guo he tar ina 

4 Bgdipr Oa Qula odes s- 
Arr Rêga’ ибое еа] 
Suis réAUDurê ger 

шй wawr@e Burrs rer syair- 
ಹಯ್‌ ಡಿ ur plbur maurê wa 


Soom 


ANOTHER TO THR WEST OF IT, 


8 да Qurér [Li] üQerep apse 

9 arê gyOQurérefiei ಗಂಡು айрт 

10 igre ೧೮೫0೫ Qur- 

11 iro Geir zr reir ig.éo вреуйёгит- 

12 à saafBurs వాతలు fur] 

న Oni “Ure 
adi 


e 4 
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14 pons Gest Qerê’ Ao- 24 ಅಸ udas ureirQaienr yor 
us 25 (epi తలి ni rax 
AEA dad Mr 26 ei. Gurfteder&ü агар శరా 
ಜಬ್‌ ಚ೧ pA 
ig Олй ఇ7- ಹ ವಾಯ Oe 
ಡರ್‌ ಮೋರಾ 
spar ಗ್‌ಗಳ ೪. дат ೫... గీ 
20 gush Big urrr Ula} 28 жег grrr ыётейштувтй. 
ар i 29 Qadurd zr qb. syms- 
21 Блай erer, fry pe) فن‎ эњ. 
22 PE E Gare Ворт GaG- 80 [s-jerusra ee еар 
p Gur[er] 
28 Die — Qurérehé Фарба 81 [ser] elon] ಊತ Popi 
Qurér- arà 
On another pillar, 
82 [gê Air Gop 44 20004 ಇರಾ. 
88 ves urr- 45 para Bo Е 
84 ಉರ್ವಾ apear- тже hae dS 
SD ares 48 0475౬747 @- 
86 derum at- 49 agemiQei- 
87 в Qurér కంలో 50 ೨ ried 
88 арёвтё& guuQur- 51 Qsasrand Af- 
39 ёт QareirQ fig- BD вен aS 
40 surges #ту- 58 mars wa- 
క 54 dau masse 
55 Qe ಬಡ 
48 Gare (ఆత) 56 Qangs #004 []*] 
No. 524. 
(AR. No. 802 of 1901). 
Ох THE SEOOND PILLAR IN THE SAME PLACE. 
1 gue? JU] 21 е, 
2 Posen 22 [ rare [oat] 
5 28 #8 fA అగా 
ра атак 24 Qf Omi 3 
4 трена 25 maid 
5 ೪ ಲ 26 wore a- 
6 ౮74077 y- 27 ೫೫೭ @- 
Т posara- 28 alo" jig swi- 
В sr gorer- 29 ai Gub var 
[mm 30 штОшоу- 
m 81 midg eva 
11 (అయ Paper 32 da Овё a- 
12 êg ೫೫೫೯೬ 38 wd @езй- 
18 arapen- 84 ag. ಅತ್ರ or- 
M ఆ 0074 35 ideo 
15 wig ಬೆರಿ 36 pur Qu 
16 Gara шй 87 оёпот©аю- 
17 Bes ar 38 ш> fin Quy. 
18 à Gugyor- 89 Qus mapia- 
19 gama 40 sry. «ёт дда 
20 e-érüQur- 41 Gomer []*] 
+ "The letter ఖ is engraved below the lino, 


No. 


319 
525, 


(AR. No. 808 of 1901). 


Ох THE SECOND AND THIRD PILLARS IN THE SAME PLACE. 


2 

3 

4 warren sy sirae- 

Б ar 4 

6 7 mass ©штёт sywe 

T ape@e ಕರುಳು ట్రం 

B айё apenAarar- 
(1111111111 

reps wis Lei 

ome цб ар&ат©в gy- 
awr ಓದಿ ೦೧೯೫ Qurend gg- 
Gens davaji Hf Meow 
Deroy ewe! wri 
[2 rota: goons 
2050 furs ш ёв 
Amadi sh sig sr- 
DP Mia Verdi 


No. 


526, 


"i ]u Air, 
24 ih боадаб ಜಾ m 
25 wb штезӣабт gamed 
26 yi. aiu ಇಗಲೇ. 

27 wisgi ೩.೫೯1 578 mage 

28 Олег erigi A Osa 

29 srer[is] Blase i r- 

30 dus Spenser eof 
31 ar Qûug. yo ಔಜ. 

92 aer ars wrrriapn[ a 
38 eed Qr asi ಇ u[7]- 
34 [olburmaGusr @ u- 
35 ёра аюул fir 

36 605% [|| 


(A.B. No. 808-% of 1901)- 
Tx тав злив PLACE. 


ie ef (| 20- 

атаве (0 
wig штет® 
Dy gag 
ыўавт_цтд- 
ఆశీ sur ш- 
aer sia атей 
Bien 
Qu ಗ್‌ 
10 igs AG@arigr- 
11 deràg sé wa- 
12 ss GriGurer 
18 uisg apes 


oe еле сюн 


North Face. 


No. 


527, 


14 guQure 
15 Qugngorer- 
16 yasr aria 
17 asri 
18 grösin 
19 GugéjGs- 
20 furi maa- 
2148 acr 

22 Quireieseir 
28 22,8 e pig 
24 Qs uarêr- 
25 ಆ; zn 
26 Gay []*] 


(AR. No. 303-B of 1901). 
Tv THE SAME 21408. 


ose rere 
2 reri rende 

3 #тёлеєм-ар- 

4 y шидей Овт- 
5 ёвт«йег@ af- 

6 шыв[2* ]@ dwe- 
7 urqê 8- 

8 angi [Оет]. 


ЖШ D 
10 «ёш [ае @- 


ll @ёвоашта r- 

12 flurrrei x 

18 Gare Qw- 

14 jagar eng. [it] p- 
15 ಹಿ Cows 

16 uaru[rOam®][48]ri ua- 
17 era 

18 Bal Gy 

19 ò ag! 

20 srOur- 


21 [gi] &fa- 28 afm 
22 (ఆ 29 ೦೫ 
PE Fan 
ಸ್‌ 13 pes @®- 
26 mah п 33 дла |— 
27 ser ' 

No, 528, 


(A.R. No. 808-0 of 1901). 
Ох THE FOURTH PILLAR IN THE SAME PLAOR- 


24 (ರಬ 
Gardi- 25 uris 


(ее 
Dg- 
ಡಿ 
wa [ss] 
ಸ್‌ 
11 ХаГатей 
2 ಎ F 
18 Qupp Am- 
14 [Gar] 
16 Alên: 
17 apy- ш ao: 
18 [Cjswiég 41 ತತ್ರ u- 
19 ೫೯೩ (i 42 ёшт- 
20 pis దిశా 48 Qu- 
21 Curd ©вт- 44 an-or 
22 [#]sreBer- 
ee 45 [ll] 
No, 529, 

(A.B. No. 308-D of 1901). 

Ox THE SAME PILLAR, 


1 age ef Dro ಗ 


1 
2 
3 
k 
B aasre 
6 
1 
8 
9 


or aia op 11 mags Qura 
8 damming 12 sr Under ap- 
4 шты Da y- 18 gs Qu@urer 
5 aw Selo 14 ido spes- 
6 oj (uer ehh- 15 [lig Ours 
Т одар 65h 16 [ат] оган లాల్‌ 
В аага Qaa 17 биде» , , 
9 eyi шаб sàs- Тое 


Мо. 530. 
(А.Е. No. 804 of 1901). 


ON THE YOUR FACES OF A PILLAR BUILT INTO THE FLOOR OF THE MANDAPA IN FRONT 0೫ THE 
MALLIKARJUNA TEMPLE AT DHARMAPURI, DHARMAPURI TALUK, SALEM DISTRICT. 


Published in Epigraphia Indica, Vol. X, pp. 65 to 67. 
No. 531. 
(АВ. No. 805 of 1901). 
AT THE BOTTOM OY THE YOUR FACES OP THE SAME PILLAR, 
Published in Epigraphia Indica, Vol. X, p. 68. 
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No. 532. 
(4.R. No. 806 of 1901). 


Ох A BROKEN PIECE OF ANOTHER PILLAR IN TAR SAME TEMPLE, 


Firat Pace, 
1. . ಸ್ತಿ ಪಲ್ಲವಾನ್ಹಯಾ। . , 5 ಣಿಕಿರಣಾರುಣಿಕಚರಣ . 
TY ತ hog 6 ಹ ಕ್ರೀನೊಬಮ್ಸಾಧಿರಾಜ . 
$ 1. . ಸೆತ್ಯ್ಯವಾಕ್ಯ ಕೊಂಗುಣಿ [ವ] 
8. . ಪಲ್ಲವಾಧಿರಾಜರಮ . s B. ರಾಜಾಧಿರಾಜ ನ[ಸ್ನಿ]- 
4, . ನತಸೆಮೆಸ್ತಸಾಮುನ್ನ [ಮ] . 
Second Face. 
9. . ಅಪ್ಪೆಯೆನಿತ್ತು ಭಾದ್ರಪ- 18. మోగే ಕನ್ನೆಸೆಂಕ್ರಾಸ್ತಿಯ 
10. . Ха тоют ತದಿ- Saye 
11. Фә ಬೃಹಸ್ಸುತಿನಾರಮುಂ de 14. o. ಳೈನ್ಡಿಯ Зб, భే 
38. టర. 
12 EJ ವೃದ್ಧಿಯೆನ್ಬುದು ನಿತ್ಯ 15. .. LOU NL 
Dag- ಕಂ ಧಾರೆಯ" 
Third Face. 
16 రె ಬಟ್ಟೈಸು ತೊಜೆಯ зах ಪು. 20 [ಪ]ಡುನೆಣದಿ ಪೋಗಿ ded ఓలా 
17 ಸೆಯಿನ್ನೆ ಪಡುವಣದಿ edad (Лэ 
18 ಪೋಗಿ ವಿಳಮಕ್ಕಳ್ಳೇರಿಯಿನ್ನೆ ಬಡ[ಗ]- 21 . Xy ಪೆಣ್ಣಾಪಾಗಕ ದಬ್ಬುಂಗೆಜೆಬಾಣಿ . 
19 తది ಪದ zo ಕಟ್ಟಳೆಯೊಳ್ಳೂ 22 [ಜಾ]ದಿಯ tid ಆಪ್ಪೆಯ ఎ[జ] ಬ- 
T8 . v st ಇ వేళ్ళను ಪ 
No. 533, 
(A.R. No. 807 of 1901). 
Ох тнк SOUTH WALL OF THE KAMAKSHI SHRINE IN THE SAME TEMPLE, 


1 gras ಟೆ) 

2 Byyerordadaress i- 

3 acr Jeon pia- 

4 GergQewig ure 

5 Qussrms Safle poi ಅತೆ ಈತ а- 

6 haer Dé sai QÀ ва@йё oreyds- 

T porr арыйыы... ಕ tte “Jr aoa- 

8 warn yprapmurgh memur 0೯೯25 
1೫1111 8111: вй Disg- 

10 పతితా ಟಟ ಟ್ಟ ಟ್‌ 
11೫೧ ೪ yurata Aiara- 

12 RBeflarpi yoni тиў yar. 

18 agar Oryisgh аата at 

14 ip yard 

15 తత as эуйиш- 

16 అ? wr Qasr 


1 Pho beginning and end of the lines of this record are lost, 
{ек lines are lost, 
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18 ponds apm 

19 Фат аёт ಗಾವ w- 
20 2 Bani [nawê] 
21 yiana em Qnr- 

22 ೨ gerrê yau 
23 mri i e erên wag orca [1%] gig уезге) Paare- 
24 [irs GarGemrg/Swerer yir . . . . Adare 
ЭБ ш RaciGrener . . . . unt . . , . . Ew GReGzredsAQs Qu- 
26 raise art srgyBr parr gpl Gardeacr emi] 

27 aGa ಟ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ ಜ್‌ sore Burs wre iS 

28 érGer Dois Sqemaur@a 14/14, ә эт) aroha ರ - 

29 rors sap . . ..-... DOs 50800 Вајда 
30 api. o Qos rom ur Qis BOS satis a- 

No. 534. 
(А.Е. No. 808 of 1901). 
ON THE EAST WALL 0೫ THR SAME SHRINE. 

1 జత లో 1°] Bfuamssiere вет uje- 

2 [Oa]risia(Oerp]osa[ ia ure (i) ಟ- 
ии 

ಗ saOier Os 

Б afl» copra arp] Quine 

6%... ... srs ui Card ROm [y] Roys- 
7 4g) ಫಹ ಫ ಚೇ 9 Ror Dig [B] 

Б абет зүёшштёт Sg Quer шщ т |т@- 

9 As@arer YSyi раге 1111 1171. 
10 gGerer[]i*] 

No. 535. 


(А.В. No. 309 of 1901). 
ON A SLAB SET UP ON THE TANK BUND IN TRE SAME VILLAGE. 
1 g *ರಿಚೋರೇಕ್ಟರ [dn Seis ಮಹಾ trades 
2 Зарба నిమ్మె౯ల నన్న శ్వర ಸೇರ್ತಿ ಕಾಸನಲಸತ್ಯಾಯ್ಸ್ಯೀಭುಜಂಗೆಕ್ಟೈರಾ | *] 28- 
3 ಶಣ್ಣೀರವಕೂಸನನ್ನನವೆನಪ್ಯಾಕಾರಸಂಸ್ಕಾನದಿ dedero ಪಡಿಚನ್ನಮಾಯ್ತು ತಗಡೂ- 
ర Sd nai S Гот) ಆಶ್ಯರಗಂಗೆ ಬೇಡಿದೆ ನರಂಗೆ stig Amori E mr ನೀನ 
ನಟಿನಾತ- ` 


5 та ಜನಕ್ಕೆ ರಾಗದಿ [5] ನ್ವುಕ್ಕೊಡೆ ನಿನ್ನು ನೋಡಿರೊಡೆ ಮೆಚ್ಚಿ ದೊಡೋತೂಡೆ vada Fan- 
[RF J ನೆಂಬುದಿದು- 

6 [ನಲ್ಲನ ಗುಣಂ ಸಲೆ ಪಿದ್ಧೆರಾಕಿಯೆ ।.[.೨*][ಗು]ರು[ಗಳು]ದ್ರೆಬೊಜಂಗರಾಗುರು ಗೃಹನ್ನುಂಬೇಕ್ವಾ- 
ರನ್ತದ್ದಜಂಗರ శిష్యిన్వె౯రలాళు- 

7 ಳಾಗಮಿಳ ವಿದ್ಯಾರಾಕಿಗಳ್ಳಾಸೆನಂ [*] ಬರೆಡೋಂ నన్నాదివాళరన్న గబ్బు p ಭ್ಯೋಗಕ್ಟರನ್ಕಾನ- 
ಮುರ್ವ್ವರೆಗಿನ್ನೂನ್ನ бат gatio 

в మిదనిన్నె(వెణ్ని Bago ಬಣ್ಣಿಪೋಂ 1 Гане) ಶ್ರೀ ಶಿವಪೂಜಿ ಯೊಳೊಂದು ಸೆದಾಶಿವೆಯೋಗದೊಳ... 
ದೊಂದು ರೂನಮಳ್ಪಾರೆವಾಗ*]ರಾತಿ ವೃತಧರೆ- 

9 


గే విద్య్యారాశి ಶಿವಜ್ಞ್ಯಾನ శమ్మ౯నమ్మి౯కరాదర్‌ » ne] 


1 This inscription is incomplete. 


* There should be some words between lines 5 and 6 which are wa; 
э This verse is published with slight variations in reading in 
note Т. Seo also Archwological Survey Memoir, No. 13, p. 3. 


ing in the insoription. 
igraphia Indiea, Vol. X, р. 64, foot- 


^ Rend ಪೂಜ್ಯ. 
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No, 536. 
(A.B. No. 810 of 1901). 
Ок THE RAST WALL OF THE GANGAIKONDAN-MANDAPA AT MAMALLAFURAM, 
ÜnINGLEPUT TALUK, ÜHINGLEPUT DISTRICT, 
ಕ oM UMEN. Т ಭ್ಯ! ಐ 
ಆ ಟ್‌ Agi дуу жетшш) ಟ್‌ 
2 wormage RamiQud Yacrapepwet[un@err|Ob GaibQurieiradio- 
яотетет is di ಗ ಬಜ # yal ಚ! 
3 ага Aad jown апаға poe aid штат LE ere ray guiGarcir- 
24 
4 


2o. Фіз рте. 


ಜ್‌ ass yapiQarn is yape 
yore [srers]urdas gww шт? ಹಾಂ... . gma 
ಎ ಪ ಲ್‌ ಜಲ ಲ ಜು ॥ 
ಬ ಬ ಟಫ್‌ fwi GarO «Форас идат аётрвт`@ 
fem taru] ರಗ) «итотӣ Gerken g@lpr cr 
6 Ogut eGasrress| Sipai Fuss ris pOsda ars тда 
Baars обале ಗ ಗಗ ಟಟ ಗ enuQuirap- 
Т 6 ФО вай yiera рг murs вт®[а]ш maiQared d Digis 
Saurus hse) 91 лера a0- 
Wee we ಬ ei Grete spurs ийил Оша. 
sis ©гчвте{ш)йиц. Ora Qu- 
3೭... Cuis 4೪೬.2 бон шібый e[fjurdé Agaye sèu 
ತ. 11೫11111811... A 
No. 537. 
(AR. No. 811 of 1901). 


Ox THE WEST WALL OP тив DRARMAPURISYARA TEMPLE AT TIRUSULAM, 
SAIDAPET TALUK, SAME DISTRICT, 
[5] 99 [27] [II] Sayadd urr draa ymu Roser. 
арет_ ш вти- 

2 ಅುನಿತಕೆ ಬ Got Rosh vagus Boros ಲಲ್‌ ಲ್‌ 
@ da eragu 

3 иесі andy rarer Bot руб дерди uagh Geiss OU mb yès- 
ш«йштет euiar 


© 


E 


4 LudQerpurda armai ssráGarh Boa ат dus Garérher QurserGer 
6 4೩೭ Card 

5 атаа Огт Qe ибштОзагі т©Ову[|*] 

No. 538. 
(A.R. No. 312 of 1901). 
Ох THE NORTH WALL OF THE SAME TEMPLE, 

1 axis | Corser Barri aei тараш |е] gef f (|) aayaw- 
ಜಟ ಇ ಟಟ ್‌್ಸ್‌ಬ್‌್ಚ ್ಚ eio tr ಪಜ ಲೆ Ws uei 
yia iwe GSarssos@erpacren OF erdarisrt Qu (4... 
sds DSS gi Qa Bonsai 

2 court тёғгаран ш sueri ಲ ಬ್‌ Get ugererh- 


шоф ಟಟ ಟಟ ಟ್‌ ಟಚ್‌ ಫ್‌ ್‌ mfQriair mlb Gard aer ia gra air @ 
ಸ ಟಗ ario: yes sO ಟ್‌ Gt sph ಫ*(! ಲ್‌ 
2272801 Qerê swa- 


1 This inscription is noticed in the South-Zndian Inscriptions, Vol. I, р. 126. 
* The beginning and end of this inscription are lost. 
ala 


824 


8 Bê gibar 5.98 ೋೋೊ ೊ್ತ",",,ಖ, Shonin gog Rah api- 
ಜಗ್‌ ಗ ಟ್‌ gek ys аш arb iQ ur Rou 
Огеатлшта QO вий upitu adis Am hise prague rip) ®тш- 
arami ui afl 2೫೫0 [ಕುತ ಮುಟಿ 

4 Фелд Opaproure ФСФ malar ddA gner ರ DU 

pd yearruaare తగల ಲಶೌೌಹೀಯೀ್ಯ್‌ ಇ 3040210. efie 
ಆಳ ಬ Qeimrismág d) Oriani arma QSOs ಉಳು 
брай атая Ф aL вете 

ಕ Agir gw gar asia Ger pari 
Оветтё rapê штет mde ఈ wer юа) Овтайгат шт ಫಟ ಫ್‌ arer 
отиб apes Quis ೧49216 ಗಜ ಟಾ séries oops 
pirs Qs 4070442 moos |*] 


No. 539. 
(A.R. No. 818 of 1901). 
Іх THE SAME PIACE. 


1 реў ಟೆ 119) 9119೫140400 ಔರ] oer uo [*]рар® agg eh ur ar ಬಡ 
ಕ ಚಿ 4 

ಜೋಗ ಪ ಅ ೮ ಅ್ಟ ುೂ ಅಕ QruhQareirt— 
[ery Ù 

8 ಗ ಗು Agr iO 4 anmain Qaf ie api Qa fü 
onan so £ 

"ಗಟ್‌ ಪ್‌ ల ies ರ ರೌೌೌೌಾ್‌ಹ್ಚಹ್ಟ ್ಟ 
ಚ್‌ ಬಟ 

5 [анјона ade Astare pipin ALL eges get) 
Oane uA ath Dian [i 

ಕಟ. 145. ಈ wiry Gugyarér waa 008 JosrQerer Qiagen 
дәф a renum ra. mail reir 

1 ನ್‌] wa rer gêl êg [a Jen ais Qui) wh fen 

James ೦೩1/84 AGG piu nde [yer] 

8 ag aro(Oarcveréa ರಟ್ಟ ౨౨౨౨౨ 1. 

grim». . UI] 


No. 540. 
(AR. No, 814 of 1901). 
Ох тик WEST WALL OF THE SAME TEMPLE, 


1॥ aped f CI] gore nem urs шетт arors Dais Suns «оов 
ಹೋ ajai gu ойи ರಜ ine 4 [окат 
sae rs ЖЕШ pita Ester yu р 
«©шйшё sw- 

2 ಲ್ಯಾ ಟ್‌? ಪಟ ಟಾ LT 
Gradopornnsss gpáGaráGiprag.aGerrü ej Bones Gelt [o 
ಸೋ aji Вайт fle Orr preg ште perianal m 
gui Quir iri ur pines 

ಹೋ ಲ ಲ್‌ em rib 
Qararoe erae arl u&vemurirer arora dn Og Bit. б: 
ಗೊ ಗ par Quart Gardd yari ಬ ಜಟ್‌ 
ear దాత 

4 85 DAVOS Agu r Qura ಅಕ) ಬಟ ರ್ಟ ೊಟೊಉ೯ು 
ಗಳ ಲ ಟಟ ಲೀಲ Cedars Geren ಮ ior 
ಜಾ ಗ ಬ  ಂಅ2ಚೇ8೬ 


pay 

ಟ್‌ ಗ್ಸ್ಸಫಫ ಟೂ Cir gr wid ಟಿ 
ಇ Sf Dome Tesh ya GP Osrerrias Oa gag ಫೌ) ಐ 
CS шуш ватой Оатаур# в) uria ura si OPS: 
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6 ಬ ಎಂಡ ಲಪ ಪಜ ಲ ಲ ಧಭರ್ಸ್ರ್ನ್ಮು 
es ಟ್‌ ಲ ಲ gis paci aoa దయం 
upd Sat aby Qspgh #трёафиаедгн yig Ошент Саба Qo 

2. ಓಜ ys Qaraya prb ಕ್ಟ ಟಬ pent ಜ್‌ 
Qs аё велела dl origin бет Qerar цё © ph Qir srr Qata 
sep дәф) uferasrerGarerà (quB ದೂ 7040 арыда 
ಚ್‌ [ಭಾ 

B ಗ್‌ ಚಟ er Oud Bir Aub Qir daê sag a fu бо FQ Qer виь 
ಹ wrap ಟಟ ಟಟ Eo rca ue} 
ಹ ಅ ಗ ಗ ಟ್‌ ಟ್‌ ಟಟ Qubisis 
ఇంటింటా ya- 

ಗ 82а шет Фетданй ಯ್ಯ ಬ್ಯ 
ಸ ಜ್‌ ಜ್‌! ೦3021108392 ಜ.೬೭ 22 
[or ago і 


No. 541. 
(А.В, No, 815 of 1901). 
Ох тив SOUTH. WALL OF THE SAME TEMPLN. 


1 gpd తర) Ay эйтуе aro Guo (అల бидат odes ы-т8@ Aa hives 
тагы (eimapapasent ಲೆ ಸ gas memurê 
ಭ್ರ ಹ ಗ 1 итеу Ф pices yEnc dud arin 

ಯ ಜಟ ಬ Moyer open. uri Rasy ут poem Gorg- 
wè в-ешфататич вит 0404/1920 res ph ma ór ಲೆ are Qafe- 
pA BULL. дий eee Ramyrasen Orri Osh 140401 Am Gag art @ 
ಹ ಟ್‌ Qarr rrp [A] warisi ri 
ar Caran Oud gr pends Êê andarà ge ಭಜ? жо) au) Срб wn 
Qurigan ace ©тё gu PAs pans г ಎಇ!) фт ೦೫೫೫೪ ушгатаб-. 
mm à 1 

ಚರ್‌ ಟ್‌ оғушта ಬ ಉ ಬ Am 
atu ಟಚ್‌ opas prec uri road urê pu 684 e Pup 
ಗಗ dar AR pa Фатишарф Qarerd sy емай eir anid фар 
ಚ ಬಟ್‌ ಟಟ ಟ್‌ ೈ ೈ ಶೀ 
ಕಟಟ ತ ಗ Drew Ob Onin (op a mrapa yiera 
Yar Олге  syapaGrims [1  Jurioraopb Aayah wee /ಇ ಆ 
тё d дей sGarnrsaid ಗಗ ಟಟ ಬ prow Qo wis 
QarorOnnb ња шем yragar лй айай Leh rep kOe 
Seer ule lend seat sr sass pow aê Сц ||— 

No, 542. 
(А.В. No. 816 of 1901). 
Iw THE SAME PLACE, 

1 ged ыў [I] upero oss guors «боуы боше Raw шейш yam [7] 
“ಆಗ ಟ್‌ಟಲ ax mapy Gy. Barat Rêa Qat Bama gus eror wdrar- 
at ಚಟ ಟೇ. ಪೋ ಬ ease ಸ ಕೆ «ернар Lean 
ಕಟಟ ಟಟ êg ಟಟ ಬ . . . ? 

ಟಟ ಕಾ ಕ ಟಟ Gar Lig 
೫4 0507/28೦7 8113 00 ype Oe Gaidur пуштаа ss дуобат 
Borar Afu] ಕುಜ. 
Soin Bejê saga ಚ್‌ ಚ ್ನ್ಟ್ಟ್ಟ.ೌ'೩ದ 

$ wig aig ಗಗ ಪ್ಪ ಲ ಲೇ"ೇೇ4 
ಟಾ ಬ ಲ arso- 
ಹಟ @ аву? ಗಗ ಲರ ಬಬ ಇ 
втётд вём saê Uu Bob expri us mhê Farha От 
ereGarerd 9 . . . . . 


ರ್ಟ is left unfinished. * The ಬ builtin ot the right end 
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4 Agr Alès] das Sig Gudláaracrehi t. yaru uer pb ётеда carpi 
Fal ele geal вгеп дий eré Qa pani am Anê Gort. HSH 
жатр Ld Carreras Qug@anoraais uu) soa ride Dê ma 
Doni gogo airi Оға nuh Jypudissa 0% 158 5೦ರ @u- 
یفجن‎ ಜಟ E bap dioe] sri ಟ್‌ ಜ್‌ 


No. 543. 
(AR. No. 817 of 1901). 
Iw THE ЗАМЕ PLACE. 
1 af ಟಟ ಚ ಲ ಎ25 


wr- 
2 ಟಟ ಸ st ೋೋ್ಟಫೋಠ] ತಳ್ಳ Gor 22 
вт 
8 aripi" ಆ ಬ ್‌್ಚ s (ni Gu Busse ês ಜಟ pnr@eoi~ 
ds Qiigtoigd ೦6977914) us Geral э]. 
4 en urs maigs NDB eray QO QrenQigli] Dax үүт ибан repent 
ಬ pth Boner 
ಕ cipi ೩.ಊ00ೇ (4900 GEL erem прет! Que Bosses Mow 
er ಫ Mop ry aii whup 
«ёт paana ೨7 BL «Jet Doses Gesrerrercir ಹ 
No, 544. 
(4.7. No. 818 of 1901). 
Is THE ЗАМЕ PLACE. 


«тай FCI") gars emai ydurs wer ದ್ಟ್ಟ್ಟಷಷ್ಟ್ಟ್ಸ್ಸ್ಟ್ಟ್ಟ 
ಹ ಗ ಗ ಲಲ ್ಳ ಲ್ಪ aafapg. ಬ ಟಿ 
Grip ಔಷ ಛೂ ಏರು merit Овна #40 Guliuns ppd адаа) 
Bhui a 

బటు er ÊÊ ಒಂ ೦೩೯೮1 p mrp AA Qorri Om ಹೈಂಸಿಐ dr- 
абодотемеё A zwaar є? дас os ಗ್ರ ಬ voa уе A ]aeir. 
uj dia juan Ora ಯಾ ಜೂ guoGau [st Gap ]- 

wera s4] mGerdaxaGrry[mer]sriQ це, Rardin Qubri 
[Gi daria ఆయు nilo: uraens msiOu cg iren Oe 
эга тї ву GU usvemqr(s)ora вот seirê pre di&a ట్టు Moa cri ಅಸೆ జర్ర 
ar 

аре ШЗ gir Gent ಲೋಟ Oye HG లవ ರ ಬ QA- 
Gai ಟ್‌ ಟಟ ಗ ಗ um ರ ಲ ಲ Mere Oe 
ఇం [తతత aires [ur] [Ours] сре ora] datisuGen pion 
wanre Qat ® di Rab 

ಹಜ್‌ di Gaps gir gb Qanri is [6]- 
gid DpuriGadte «авга брт иф wel a sg gê ಸ Carrie 
Osila acri mr Rê gn arikar gê [a] бар Queue Gasto: [ @ eur id 
ar ёё Bpigh arpa Gerir- 

6 Шш yag ALL cigs Opie Dar@iuriQudtadg афа 

ex allt] 

No. 545. 


(A.R. No. 119 of 1901). 
Iw THE SAME PLACE. 
1 9 ಟಿ [I] Agari pees D ytmerérdarni gae rns: 
rg Gaeuigy штейн @ న ei L~ 


2 ದಹ! dss Gerd ghar peret G i] xo [Jari s[7 ® ಟಳುರ್ಣ- 
owner ಟ್‌ ಜಟ ಟ್‌ ಜ್‌ 


4 


E 


m 


ы 


»- 


లా 


1 A fow letters are damaged at the end, 


E 4 


773 8 
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8 gwanu వరితో e rapest ae [5 ]& "pa атробей gr iG ಊ_೭೯೯% 
pcc d END ಜು ಫ್‌ 
4 mais ಯಾ ಪ Dw ಲ್ಪ ಯಲ rrari rir шай qpév- 
BuerusáGar- 
5 దూతలను dii. us ಫಹ оге sai Сале Sa] తజ 
ಜಾ ರ Gero ಕ್‌ 
Bacar efile amg rO] 
No. 546. 
(AR. No. 820 of 1901). 
Is THE ЗАМЕ PLACE. 
1 деў త్రో [*] [Arma sésrissai û Sse f Qirar rara urex@ uieg- 
as ಗ್‌ pei (Gere) едра ఆ 
24S ಬ ರ ಫಟ nensem ಚಾಚ 
ಕ asai ಲಲ್‌ 
8 [®] gad us goign us gera 50 [етага 50 [ಟಟ "್‌ೆೆ Qisna 
t ತಜಿ ಫ್‌ ёл py rosé 
rer (pat. 


No. 547. 
(А.В. No. 821 of 1901). 
Ix THE ೩4೩೩ PLACE, 

1 apod 2 2 2೯. (೬ : аё ್‌ಫ ಅಚಚತ್‌ 
Queso 1 1 ಬ್‌ ಬಬರ ಮ 
штат 

೪. 1?" ಚ ಬ ಬಟ ಟಟ್ಭ್ಟ್ಪ್ಕರೂ್ಕರ್ಕ್ಕ 
Fey rAonewss давен шт? Ryisrpmuriigs Aga (3]4 ಹಾಕಾ 
str tm yen rUscr шай ту 

ಆ Ou ar рет Orrar ша. xerucn(or) mass ಚಟ್ಲ 

dra OL ue plus mw QPU ecu пролайтеш@ 
Bie wear a. giari biser yo- 

ಇ ಜ್‌ Orange ್ಸ್‌8ಜಗಳ್ಗಳ್ಸ್ಮಾಾ್ಟ್ಸಛ್ಟ್ಟೇ ಟ್‌ maar 
ard закут ತತ ser ]r yor 00 ಹಜರತ ತೂ ಮೂತ್ರ pigi pisri Sash 
೩. 04576 wis Qi yar- 

5 Qamr Qaror ar bam zr pyh ©алё[@ |& yaris ger тей 5 ]'р% graj 
Фавт aria ass ಲೆ 
eran 

6 arê aren ured аай атат ть QaiularGanh frage room| |а] 

No. 548, 
(A.B. No. 322 of 1901). 
Iw THE SAME PLACE. 


1 బుక్తో లో ಫಸ ಇ ಎ2 ಯ ಲ್ವ 

2 ag ште aper ಜಾಲ ಧೀರ: erphast edo Garê pkar- 

3 aerae. ( erê prier өлтет&% элт Oê луды Buses Bytes 

4 mtu anrGe[w*]i&s ёч эй ಈ Qarati i wired s pemassrd muss 
5 ಲ ಪ ಲಬ ಯ್ಬ್ಟಿ  ಉಊಊಉ tao 

6 Ci gh Arrant ger riuisd QÛL rar Geri Qurr@ ёё 

7 «00 [1] 35а ©» gı ಸಷ Оет |е] . 


1 The inscription is mutilated at the right side. 
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No. 549. 
(AR. No. 828 of 1901). 
Іх THE SAME PLACE. 
1 greg లో [*] [Oarorp]uarwni Bfueerémánre ат yf- 


2 gara (gaê ಖರ [1 ನ[.37- ಪ, ಪ gua@arart бетш 
8 ros [o цец }!4©вт тет ಆ ಪ್ರೇ ಫೈ, ಈ 


10. . 1 ಬ uaa eref gih GaeruBasr ren Marr's [аг] 
11 [e ಜಳ ್ಸ್ಸ್‌್‌್‌ಫಫಫಫಫಫಫ ಫಯ್ತ್ಮ್ತೂ 
12 dase of i] oh fre fl ರ್ಟ eee u- 
18 exesiag Gr Gael Bar jr gas vJerG am g7 29 Joop (| 
No. 550. 
(4.8. No, 824 of 1901). 
IN THE SAME PLACE, 
1 grog ಟೆ CI] gara emai yers eens ೫೧೮೫ ಈ erin guns Biu per 
Rquewot ಚಚ ೪... ಯ... 


2 erda goer Jered gogo [ಲ ಫ ಫೋಪ್ಟಬೋಿ ಬಟ sm Gi ಯ ೂೂ рган 
ಬಟು  ುಯಬ್ಟ್ಬ ಬಟ... устава seo) 
ಕ್‌ ಗರ ಲೇ ಚೋ 

3 2009000 ಡಲ annaig gay fodigih vreh- 
Qur? 

No. 551. 
(А.В. No. 825 of 1901) 
Ок тик WEST AND SOUTH WALIS OP THR TRITALISYARA TEMPLE AT AMMUNDL, 
Guprrartam TALUK, NORTH Ancor 21818107. 

1 [arf ఆ CI ಗ ರ ಲೋ шер ಫೋ ಫಬಲಬಲೋಲೀೀೀ[ ಟ್ರ, 
ಕ Ou Serie swa ಮ್ಳ shear Ag 
Hid rud Gar Boro «apu wor} yorti ಸರ ನನಗ aBrrerg . 


sisal fu armen «Piss Oprea ari uS Фик ший 
Giga out] ಗ ш. Вам ums ರು 
тше ом రాలు ರೋಟಿ 
“ಚ өн” TOPA oooy వల pies 
reir G sl прута й @srereie@avasit ot per Ger uf ever rax Qugs sur 
ಗಾ ಟಗ ಗಾ Qu]. . . .,, , , ss 
ಸಾ sere Agia Que arê Aali] prang eê Gorur ari 
ಸ O ನರಾ AOA ವರನ. ಸ್ರ ಎ. ES BE 
ಸ ಟ್‌ peta లు ಚಚ 
ಜ್‌ ಚಟ ಲಲ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ Gars. 
"Leere ори урен saan abet ped 
eg NR యట ಹ I 
ಟಗ ಜಟ ಟ್‌ ಟ್‌ QL [e Sar uf ta 
sefil Фр «Arm spr pesi iGa[ rl Heus Sle vee 
Dra saa ofa] ರ ಚಟಾ ಟಲ್‌ 


1 The inscription is built in at the right end and unfinished, 
1 Partially published in the South-Zndian Inteription,, Vol. I, p, 138f,, Nos, 130 and 181, 
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Т pagi vals] ೧1೧೫4 Oru à] Ageh up: às ца- 
et decus ever, ಸಗಳ” ಇಗ ou m 


oi à айашайг- 1 
8 [Qua jè ural ген Ob moder mia rO yap urate 
[es Lene ede ಜಟ್‌ uha glam ಟ್‌ ಟಟ ಗ್‌ 
атй al 
9 akai Савны 9 [Ut] i ಗಾ ಗ ಗ srs ug Azer Quai 
gale ಪಟಟ ಟಟ ಯ 31 171]70 1 


abeo ఇ- 
10 seri Afi] Qarip 1 ್ಸ ೈ ಟಟ ಟ್ಟ್ಟರ್ಟ್ಟುದ.ಓಯೂ್‌_ > 
GAA slau ಲಳ ಟಟ aida meds corr] 
11 ema gub Qur Buri 
ಗ 33143313. waria «а ascry efus Dard rg Qaia 
ars an y Jub оўот) sise Ge sug, итем @ о-в 
18 gunQarar Qu pier ಚ hse O ane wens B sen eri. О gib- 
14 gery Orri ome ароцёзтрторен ш nara тугонот 
iors > 
15 аламаг ಬ fps апай [E ೭? ` ೭ eas 
Aaurar- 
16 ಕ ಟ್‌ sb au gris ап ಠೊ ಳ ೆ್ತ್ಟ್ಟ ಮ್ನ ಲ ಲ 
pag 
17 aur Gastos figs Opie pur paca Qa Ries yg * 
No. 552. 
(А.Е. No. 826 of 1901). 
Ох A STONE STANDING IN THE STREET LEADING TO THR WAST GATH OF THE FORT 
at PENUKONDA, PRNUKONDA TALUK, ANANTAPUR DISTRICT. 


1 ಶ್ರೀಮತು ಸರ್ಫೈಧಾರಿ' x[o]- в ವನ ಮಾಳಗೆಯನು ಮಾ- 

2 ವಛರನೆ ಕಾರ್ತಿಕ ಸುಧ 9 ಡಿಸಿ ಹಲರಿಗೆ [Jott 

8 оо [ಗು] ತುಪ್ಪುದ ಜಾ[ಯೆ]- 10 ನು ಮಾಡಿದ[ಡೆ] ಹಲರು 

4 [ನಾ]ಯುಕನ ಮಗ ಕೊ- 11 ಕೊಟ್ಟ ಆಯ ಬೊಂಮರ- 

6 [ನರ]ನಾಯಕ ಸೆನುಗೊ[ಂ]- 12 శమ్మలార . . . 

6 [BA] ಬಂದು ಬೊಂಮರಸ- 18. ಕ ಕೊಟ್ಟಿ ಹೂದೋಟ [14] 


T ನ ಓಂಗಿಸಿ ಮ್ರೌಲಾರದೇ- 
No. 553, 
(4.8, No? 828 of 1901.) 
Ох тип WALL OP THE EAST GATE OF THR SAME FORT, RIGHT OP ENTRANCE, 


1 Ta pot ಮಾ 9 ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮ ಸುಂಕದೆಸ್ತಳೆ ವೆಡದೆಲ್ಲಿ 
2 ರ್ಗಕಿರಕು ೭ಸು ಶವಿತಲೇ- Bowe c 1೫8. 
3 ಕ್ವರ ಮಹಾಆರಸುಗಳ 10 ನಡಸಿಬಹೆವೆಂದು. ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮಕಾಸನ 
4, ಗೆ ಕ್ರೀರೆಂಗರಾಜ అర ಯೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆ[ವೆ]ನಾದರು зы. 
5 ಸುಗಳಗೆ ಧರ್ಮ್ಟ್ವವಾಗಬಕೆಂ- [88] 
6 ದು ಸುಂಕದಕಟ್ಟೆಯ ಶಿರು- 11 dogh ತಂದೆತಾಯ ವಾರಣಾಸಿಯವಿ ಕೊಂ 
7 ವೆಂಗಳನಾಢದೇವರಿಗೆ ಅಮೃತಸಡಿ దె ಖಾಪಕ್ಕೆಹೋಹರು ಮಂಗಳ ಮ- 
8 ದೀಪಾರಾಧನೆಗೆ ಧರ್ಮೆಕಾಸನ ಕಾರ್ಯಕೆ жэ de Be Be 

road ನರಸೆಪ್ಪುನು. 
1 Read аб жи dira ಚ್‌ "Read °new_am@arcreré Rte 8° 


ಯ Jp B as in other inscriptions, 
‘incomplete. * "This letter is written above the line, 
* Below the record is engraved the figure of a horse (?) with that of a hooked sword standing verti. 
cally in its front, x 
* Tho original of A-R. No, 827 is missing. 
42 
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No. 554, 
(A.B. No. 829 of 1901). 
Іх THE ВАМЕ PLACE, 
1 శుభమస్తు | స్వ Ê జయాద్భుదయ శౌలివాహన శకవమకాంబులు ೧೫೫೨ [ಸೂ 
He "సంవత్సరం BS ಈ ox [೪] 
2 సోమోపరాగ ong కాలమందు 'శీమదాజాధిరాజ ఆ జపరమేశ్వర శీలి... 
! 8 సదాశివదేవమహారాయలుగారు 
8 విధ్యానగరముందు సింహాసనారూఢుై బృధ్విపాంబ్రా(0)జ్యం ಹಸೆಯ ಶುಂಜ[ಗಾಸು శ్రీమం]- 
మహామండ бсБ ಸಾಮಸಾಳ್‌ తిరుమలరాజ- 
4 ass మహారాజఅయ్యవారి కాయ్య౯క fr అయిన (Fuses. . = = 
о... . бов Bav 
5 ధన BERS సమస్పి౯ంచిన ಎ . ౨౨౨౨౯ K లెఖను Be 
౧కి శాలు! 


No. 555, 


(ALR. No. 829-A of 1901). 
IN тив SAME PLACE, 


Her oi [1*] vos AE జకూద్భుదయ శాలివావాన 88ಪರ್ಮಂಬುರು | oec ఆగునేటి 
తదు 

పరి వతళామానం పరాభవ 'సంవత్సర (శ్రావణ y ౮ లు (усхо е రాజాధిరాజ రాజవరం 
WIGS 

8 శ్రీ వీరవళాన (8 సదాశివదేవమహో రాయలు రత్నఫింహ్వోసనారూఢులె hg MoU ero. 

-సియిచుందగాను | SSS" త్తమ | శ్రీ ೧೪ వెంగళనాథని జోదచస్పరానకు өү గే- 

5 శ్వరచేవుని జోడచవ్చరానకుంన్ను eae ಅನನ್ತಿಂಛ'ನಾಿಂ యజుఃశాఖాథ్యా- 
SONS 

(శ్రీమందుహామండ లేశ్వర రామరాజు ಶಿಮಯಶೆನ ё сото కొమాకుడు Vgs- 
bs- > 

7 మహారాజాగారు faoa పుంణ్యకాలాన తమ бой రామరాజు Bored ho- 

8 ణ్యంగాను స్వామి తమ నాయంకతనాగకు పాలించి యిచిన పెనుగొండవటణ Sont o నువ- 
న్యాళాదాయా- 

నకు చలే అంగళ్లు ఎఆమంచివాకిటి onfa] తిప్పయ ಅಂಗಡಿ ೧ కొత్తకోట [ఎర] 
వాక afè] 

10 అంగడి o అర ಪಾಲಯ అంగడి o ఫింగిరి ನಾಗನ అంగడి ೧ ಅಂಕು యీ నాలుగు అంగత్ల కు] 

11 BR ನಿಧಾಯ THE బిరాడం BAK సహో ఫటిగ Зо వరహాలు అక్షరాల ಫಟಿ олуу 


= 


bs 


© 


12 వ. . . = సహిరంణ్యోదక దానధారాపూవ౯లకం గాను 
18 Wier మాన్యముగాను |త్రివాచాధారబోసి ಯುದ್ದಿಮಿ యీ రండు తిరుణా . . నాలుగు 


Sore A s యీ 
14 జోవచపరం KER అందుకు ಮಧಿಸ తింమయ ಅಂಗಳ ನ ಸಾಮಾಣ್ಯಂ e . . . ೬ ೬ 


15 SHOE ಪರಿಯಂಗಾನು ಅಡಂದಾರ್ಕನ್ರಿ «ಎ .  . . 2 ೬ ೬. + 
16 దచవర శిలాశాసనం యీ Howmet 


* The rest of the record is completely damaged. 


- 
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Ne. 556. 
(А.Е. No. 829-B of 1901). 


Iw THE SAME PLAGE. 


శీ Sess [!#] స్వస్తిశ్రీ ఆయాభ్యుదయ శాలివాహన శకవరుమంగళు ೧೮೭೯ ಇಯ 

లె తదుపరి Bees 

= "సంవత్సర TEE శుద్ధ ox HF mosh శ్రీమంవ్యహారాజాధిరాజ Tess- 

м శ్రీ bss- 

E . s ಹರ್‌ ಹುಲು రత్నఫింహాసనారూఢులయి 
wires ಜ್ಯಾ авот 

5 ^o. ೬ యజాశ్మాఖాధ్యాయులయిన సోమవ.శోద్భవు- 
లయిన anges o S 

А =. = ಸಾಜಲ కొమారుడు శోనవ్పయ్యదేవ మహారాం 
еол gero శాశ్యాయ- 

ల ల ಇ ನ రామణయగారి కొడుకు అంచెగాల Dyg- 
చానులకు యిచినే ధ(౯౦)మ౯ాశౌసన- 

eo ಇಂ ల s £8 శనివారముంన్ను తిరువెంగళనాథుని వల్లకి 
ఉచావాంచేసి (ప్రతి శనివారము 

ల ల ల లలల ಇ a = చుకొని వలకి యేగెంచుకొవి వుంచేయందుకు పె- 

నుగొందదుశ్లా౯ానకు TY మచి , . 

ವ ಇ GT: 2 క చానధారా ار‎ aos ga == 

మయి మీకు ధారవోఫ్‌ eps 

fs оф . 0.5. ను యీ SBR ఆరభ్యంగా తీనుకొని నీవు 

b $5 పౌత్ర ತೆ 0 

С ಎಂ ಇ ಇ ೩ бо THM పెనుగొంన Shoots పల్లకి 
+ యేంది eu: А 

х Re E దానా ఖేయోనుపాలనం[గే] mage 
36s 'పాలనాదచ్యుతం ಪಜಂ[1*] 


No. 557. 
(AR. No. 880 of 1901). 


Ох A BOULDER BY THR SIDE OV THE PATH LEADING TO THE NARASIMHA TEMPLE 


1 
2. 
8 
4 
5 
6 
т 
8 


ON THE TOP OF THE HILL IN THE SAME VILLAGE. 
sr (c) BUT Rt Sg [o] గాను 
ky aS PUT [ros [9 [so 1- 
బులు ౧౫౮౮౮ eat [ಭಾಷ] సంవత్సం 
бо Eps ಹ ౮ సోమ[నాయని దా'సరి- 
నాయనివారు కొండమీది ಕುನ್‌ 
ళు ఐ[యి]ర ఉపల[౯శే]కునుం నాగ౫] వెం- 
ಗಳಯ рю BLOM [o* |e మీది vw- 
р చెరుఉచాత . కోటి నాగల్ల T- 
= 


882 


9 [=] మి[౫]లిన “స[౦*]దుగొందులను శాయగను- 
10 రు [తీను]కొన్నాను రుకలులేదు తమలో తాము కొట్లా- 
11 డి съб చాడిచెపినాను web వినేవానికింని తమ తేల్లితం- 
12 (ume వానగ్రాఫీలో వధియించ్చిన పాపాన పోదురు యీ ఆ- 
18 న తసీ ಯಜು hm తన సీమకి] తన నీరివానికి యిచిన[ట్లు] 
14 బయనశో- 
16 ಟ దొడికి అ- 
16 0೫೫ 5%[5]- 
17 ಜು ಆಧಿಂವಿಯ- 
18 uses 
No. 558. 
| (AR. No. 881 of 1901). 
Ох A STAB BUILT INTO THE FLOOR OF THE SAME TEMPLE. 
1 నమన్తుంగశిరళ్ళుంబచంద్రచామర చారవే We. 
2 క్యనగరారంభామూల Sopas Toys 
8 స్వ 8G విజయాఖ్యుదయ శాలివావా[న] 
4 శకవరువంబ్బులు ౧౭౭౮ అగుననైడి wo- 
5 SEES నళనామ 'సంవ్వత్సర ఫాల్లుణమా[సీ) 
6 RISE, (ప్రథమ్యాం (о) речо Вор Eom- 
7 
8 
9 


జాధిరాజరాజు гой దృవువైన 
ఆరబతనట సాహెబులవారు [59810] 
బ్బులకు మాతృష్థానంబైన Herd ಸಾಧು... 
10 ఫించ్వోసనం మొదలైన అయిదు SKE 
П ల po సేయుచూనుండ్డగాను [వా]- 
12 8 మున[మ్మీదత్తరఛారులైన మభ. re 
18 వురన్తుడైన ఆది వెలయవంళోద్భవులైన . . . 
14 వెంకగాటరెడ్డి నాయడు седо HFSS ಫಣಿ. . 
| 15 వారి వ్యావకులైన చలపతిరావు అనే అతడు యీ [56] 
| 16 దుర్గంమీద వుండే వ్యాటరాయస్వామిని జేవస్తానంలో . 
| 17 'సం॥రాలకిందట భూస్తావన осо Hess జీ . 
І 18 od Bye KES 'సంప్రోమణ వుత్సవాదులు . . 
19 చినాడు యిందుకు ಮಂಗಳ бебо శ్రీం] аъ] 
No. 559. 
(А.В. No. 882 of 1901), 
\ Ох A PILLAR OF THE GOPURA OF THE SAME TEMPLE, 
శ్వ క్రి[శ్రీ] [13] జయాభ్యుదా 7 తావ ಹರ శ్రీగంగాదేవ ಮ್‌ 
య Tomis [శక]- 8 వోరాయలుగారు DO- ' 
వరువంబ్బులు oxo[3] ಅ- 9 ой పట్టణమందు Soy host 
నేటి [విమ] 'సంవ్వర్సరాన 30 'సనాడాధ్లుకై POA ray 
కృష్ణాష్టమి శీమ్రాజాధిరా- 11 ము చేయుచుందంగాను * 
జ రాజపరమేశ్వర BRS 


రారాజులు లి లా 


| 
| 3 The inseription is incomplete, * The rest of the inscription is badly damaged, 
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Мо. 560. 

(AR. No. 333 of 1901). 
Ох THE WALL OF THE EAST GATE OP THE SAME FORT, LEFT OP ENTRANCE. 
1 శుభమన్తు॥ ops టీ *] విజయా [భ్యు]డయ శౌలివావాన TES 
2 козо ೧೮೫೭ ಅಸುಸ[ಟ] 'క్రోధనసంవచ్చరం వువ్య ళు 
8 ౬ o (శ్రీమ(ద్రాశాధిరాజ రాజపర మేశ్వర ега isem- 
4 శివదేవమహారాయలు విజ్యానగరముందు రత్నసింహాసనారూడ్గులె 9- 
5 fT సాంధ్రాంజ్యం చేయచుండగాను పెనగొండ ఖోగిసము[ద్రం హను- 
6 250500557 దివ్య శ్రీపాదపద్య్యంబులకు SES ಫಂ ею Fo r> 
7 So యజాశౌఖాధ్యాయు Bs శీమన్‌మహోనుండ లేశ్వర vevje] తిరు[మల]- 
8 (మల) రాజయ్య దేవమహారాజాలయ్యవారి కొమారుడు కామరాజు గారు యిచిన 
9 mesa Saher Toko స్వామి 'సదాశివదేవమహారాయలు మాకు [ఆమ] 
10 [ర]ీనాయంకరానకు పాలించిన పెనుగొందదుగళల వటణమందు - - [Бот 
11 సను స్వామి అముతవడి దీపారాధనకుర- 
12 ಮಾ యంన్న రఘునాథ రాజయ్యవారికి పుంణ్యగాను 'సం(శ్రాంతిపు- 
38 ంణ్యకాలమందు దినం оё XES అడుగ మరియాదను ఛారబో- 
14 aw bos ఆచం(ద్రైక్కుకాంగానూ అనుభవించెది అని ఇచిన ధమ్మ౯- 
15 శాఫనం | యిందుకు యవ్వరు తేప్పినవారుంను తమ మాకౌపికాళ్ల- 
16 ను వారణాశిలోను వధ[-ఫేసి] పాపానబోదురు. or SÊ 
x శ్రీశ్రీ శ్రీశ్రీ 


No. 561, 
(4.R. No. 884 of 1901). 
Ox A SLAB BUILT INTO THE FLOOR OF SHER SAHIB MOSQUE IN THE SAME VILLAGE. 


1 ಸ್ವಾತಿ Û [)జయాద్భుదయ శాలివావానళకవా 
2 రువంబులు ౧౪౮౭ eX 38 క్రోధన 'సంవత్పర 

8 ಸಾರ್ಶ್ರಿಕ ಹಭ ох! Îs]? రాజరాజవరమేశ్వ- 

4 ర 85915976 (శ్రీవీరసదాశివచేవమహారా- 

5 యలు విద్యానగరమున[౦దు] రత్నశిం[వ్వో]- 

6 సనారూడ్డు_లె పృథ్వీసాంయాజ్యం చేయచుం- 

T నుందగానూ 858585 త్తమ కామాథీ[వల్ల]- 

8 ಛ ఘనగిరిదు గ్రా౯ధీశ్వర సోమేశ్వర దేవుని- 

9 top т" роо» ಅತೆಯಣ್‌ ಪಂ 
10 ex 805787450 యజశఖాధ్యాయులైన ಹಮ, gst 

11 మండలేశ్వర ఆరవీటి ಸಾಮ రాజా (శ్రీర[ం]గరాజయ్యదే- 

12 వమహారాజాలుశారి PEIS తిరుమలరాజయ్య ss 

38 మహారాజులుగారి JIT రామరాజయ్య కేవమహా- 

14 eo No ou సమప్పి౯ంచి యిచిన భూ- 

15 దాన FQ Wess క్రమ మెట్లంనను స్వామి 'సదాశివదేవమహో- 


3 æ is written below the lino. 
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16 రాయలు మాకు వామరనాయంకరానకు పాలించిన ಸುನು- 
17 గొ, దరాజ్యం రొద్దనాడు lee eae [s 
18 శె[మ]ళెకొండగ్రామ . - E 
No. 562. 
(А.В. No. 885 of 1901). 
Ох THE SECOND SLAB BUILT INTO THE FLOOR OF THE SAME MOSQUE. 
1 or గ్రంయజా శ్మాఖా ధ్యా sows 
2 ಶಮ ಸನ) వోమండ లేశ్వర అరపీటిరా- 
8 ನುರಾಜ శ్రీరంగరాజయ్య sos 
4 TET పౌశ్రులయిన ಔರುವುಲ- 
b రాజయ్య చేవమహా రాజులయ్యవా? 
6 ans `ರಾಮ రాజయ్య చేవమహో- 
7 రాజులుగారు యీ (గ్రామం చతుశీమకుకా(౦ను) 
8 లోనయిన నిధినిశ్షేపజలపాపాణఅమీ . . ೬ 
9 శామిసిద్ధహెధ్యంబుల వెడి అన్టభోగ 
10 స్వామ్యసహితి 
No. 563. 
(А.В. No. 336 of 1901). 


Ох THE SOUTH WALL ОР THE ANJANEYA TEMPLE AT THE NORTH GATE OF THE SAMB FORT. 


1 ps [13] గ్రీగణాధిపతఎన్నమున 1 నమస్తుంగశిరస్తంబిచంద్రచామరచారవే. [గ 
BJS రారంభామూల'ఫ్తంభాయ శ శంభవే | "స్వ స్త్రీ శ్రీ [=] జయాభ్యుదయ శాలివా- 
ಮಾನ 

2 శకవరువంబులు | ೧೮೯೯ అగునే[టో) ఛాతు 'సంవ్వత్సర మాఘ ళు ೧೨ లు 'శ్రీమ(దాకాధి- 
"రాజ ast శే శ్వర DMS EMS శ్రీరంగ రాయిదేవమహారాయ- 

B లు పృథివిస్థిరస్యామాజ్యం "సేయుచున్నుం్యాగాను Bêr Rony 'సంవ్వత్సర వైత్రళు ౫ 
నాడు [శ్రీవ] రతిరుములచేవమహారాయల 'సవరము చన్నృపృనాయునింగారు. 

4 పెనుగొండ పట్టణం కట్టుక . యేలచున్ను తిరుమలదేవమహాగాయల (వతాపాన పెనునొండ్ర- 
ನಾಜ್‌ (ప్రతి పిల్లకోట [0] వాకిళు బురుజులు అగదత మొదలలినవి కట్టిచ్చి పెం 
[= . 

5 కోట [అ]గడిన్ని దగ్గ౯ంకోటాను జీన్నో౯ ధారణం "ఫేయించ్చాను పెనుగొండ ಮಾರ కావుర- 
చన్నరాయని курбро ಯ 'సంవ్వత్సర పున్యమాసాన వంచ్చిక'సరుకానుని soos) 
ను విభవ 'సంవత్సే- 

6 ర వైశాఖమాసాన వంచినమాలిఖానుండు మొదలజ్ఞన 'సరదారుల జయింశ్చౌను ಧಾಶ- 
"సంవత్సర మాగ్గ౯శిర బ[వా] ౧ నాడు వచ్చిన యేదులశాహిని జయించెను పెను- 
గొండ్ల పట్టణం ైవనిర్మైత మైన 

T చేవపట్టణము యీ పట్టంలగ్గల జయించ్చెననేవాని కొడుక о ఇయధిదేవతాఖూ అని 
"వేయించ్చిన శౌసనానకు మంగళమ[ హో) శ్రీ శ్రీ శ్రీ జే[యుశ]ను [గ] 


+ Probably this has to be read in continuation of А.В. No. 334 of 1901. 
+ The rest of the record is damaged by л round pit cut in it. 
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Мо, 564. - 
(А.В. No. 337 of 1901). 
‘Ty THE SAME PLACE. 
శుభమన్తు [3] నమన్తుంగసిరన్తుంబిచంద్రచామరచార[ #*] [13] క్రయిలోక్యనగరారంభాం 
మూలపఫ్రంభాయ శంభవే [గే] స్వస్తి Å [8%] జయాద్భుదయ శాలివావాన శకవ[రు]- 
Some ೧೮ರ USES (ప్రభావ సంవ(0)త్సర FHT ಈ ೧೨ లు Bw argos 
args Ns rss మహారాయలు omg 
ಸ[ಗ]ರಮಂಜು రత్నసిప్వేసనారూధులయి Hoge [oF] TEGO చేయుచుంనుండ్డగాను. ಅ- 
(శేయనోత్రం ఆపస్తంబిసూ(శ్రం యజాశ్మాఖా ద్యాయులయి- 
ನ ఆరవీటి ಸಾವಾರ್‌ಜಸಾರಿ юрю Ê రంగరాజయచేవమహారాజాలయవారి фбуо- 
యిన తిరుమల రాజయ దేవమహోారాజులయవారి . 
лаев ಶ್ರೈಲಯನೆ కుంచ్చచ్చంన్నప్పనాయనిగారు కావించి s[e] es వివరం | పెను- 
నొండద Keo దిగువకోటకు (ప్రతిగాను పిల్లకోట చాఠలు d 


యిందుకు వాకిళ్లును | కొ Agnes d. బురుజాలును | కటించి కొత్తగా ಅಗಹತ తవించి తిరు- 
'మలారాజయవారి ఆనతిక్రమాన వుద్ధా వానుమ- 

ంత్తుని వాకిటను కుంచచ్చంనవనాయనిగారు Donon శిలాశాసనానకు మంగళమహాం 
di శ్రీ శ్రీశ్రీ ч 

No. 565. 
(А.Е. No. 338 оў 1901). 
Оз THE WEST WALL OF THE SAME TEMPLE. 

ಸ್ವಸ್ತಿ Be [13] ಶೀ 03] ನಮಸುಂ[ಗಕರತ್ತು ಬಿಡಂ)ದೈಚಾಮರೆಚಾರನ್ನೇ | ತ್ರಲೋಕ್ಸನಗ- , 
ರಾಗಂಭಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕಂಭವೇ * ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ [13]ಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಕಕವೆರ್ಪ ೧೩೦೮ ನೆಯ 

ಅಯ್ಸೀರಸೆ ಸಂವತ್ಸರದ ವೆಯಿಕಾಖ ಸು ೧೦ rb, ಸ್ವೇಸಿ]॥್‌ಕ್ರೀಮೆವ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ сэзл535 8 
ಚತುಸ್ಸೆಮುದ್ರಾ ಸ್ಟಾರ ಶ್ರೀಪ್ವೀರಕ್‌ರಿಕ್‌ರಮುಕಾರಾಯರು ಸು- 

ಖಸೆಂಕತಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯ ex ರಾಯೆಕಂಸನಾರಾಯಣನೆಂಬ ಬಿರುದನುಳ್ಳ ಆದಿತ್ಯಮಲ್ಲನೆ 
oft ಮೆನ್ನಿದೇವೆರಾ[ಜಯ್ಯದೆ] ನಾಗಾ- 

соле ಕುಮಾರ ಮಯುಲಸ್ಪುಗಳು des, ತಾಯಿತಂದೆಗಳಗೆ ಪಣ್ಯಾವಹಹಾಗೆ ಸ್ಫೈಧಂರ್ಮಾರ್ಜಿತ- 
ಪಾನಂ ಪೆನುಗೊಂಡೆಯ ಜೆಂನಪೀರಭದೈದೇವೌಿಗೆ ಮಾಡಿ- 

ಸಿದೆ ಪಡುವಣ ಬಾಗಿಲ Raitt, ಮಂಗಳೆ ಮಹಾಕ್ರೀ ಶ್ರೀಶ್ರೀ ಆದಿತ್ಯ ಪ್ರಶಿಮ್ಮೆ[5] ಪ್ರಕಾಕಿತದಿ- 
wagers ಪ್ರತಾಪೋದಯ್ಯುರಾರಿತ್ಯಾನುಯಭೂಪಜಂ ಭುವಿ бот эша 

ಮಲ್ಲೋ ನೃತ елләрә раа ғас сәг ӧ ಸಪಾದ- 
ಲಕ್ಷಗಿರಿಷು ಫೋಣೀ ಚರಂ Fares | [oj] RENE ವಿಶಾಲೇಭೂತ್ಸುಮೆನ್ನೋಹ್ಪದೆ. 
ата [i] 

ಶ್ರೀಮಕ್ಲಿದ್ದೇನರಾಜಾಖ್ಯೋ ಮಂದಾರ ఇవె ನಂದನ್ನೇ । [oe] నాగాంబాయోమభిశిత్తేనస్ఞ 
ಪ್ರಸ್ರಿಲನಾಖ್ಯೋ ನುಹಾಯ 3 | ಸ್ಮಾತಿಮಘಾದತಿ куча] ಕುಸ್ತಾ ಮುಕ್ತಾಮಣಿರ್ಯ್ಯಧಾ | 
[21+] Beto- 

Aa OTA ಪ್ರಸಾದಾತ್ಮತ್ವಂಂ 2 దిత్వా ತರುಣ್ನೇಂದುಮೌಳ್ಲೇ 8 | ಯೋ ರಾ వ్యజింతాళంలి- 
ತೋತ್ಯತಂದೈಸಿ)ನೇತ್ರಪಾದಾರ್ಚ್ಯನ ಜಾಗರೊಕಕ ॥ [౪ 9 ] ಜಲನಿಧಿಕ್ಕಧರಹುತವ”ಧರೆಸೇ- 

ಸಂಖ್ಯೇ ಕರಾಬ್ದಸೆಮುದಾಯೇ | ಅಂಗಿಂಸಕರದಿ ಮಾಸೇ таз Fags ಯಾ ptis] 
ತಸ್ಯಾಂ ಸುರೆಗುರುವಾರೇ ಸದ್ದು оох) వ్యాలవశెమాత్యః | ಇಹ ರಾಯಸಂಸವಾರಾ- 
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10 యణ ಇತಿ ಜಗತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧೆಬಿರಿದಾಂಕ$ (ఉట పిణ్యా ಘನಗಿರಿನಗರಮಧಿವಸತೋ ವಿಪಭೆದ್ರೆ- 
ದೇವಸ್ಯ | ಗ್ಯೋಪ್ರೆರೆಖಿದಮತಿರುಚಿರಂ ಪರಮಾಕ್ಸರ್ಯ್ಯ್ಯಪ್ರದಾಯಕಂ ನಿರಮಾಯಾತಿ ॥ [2 ॥]* 

11 безде diac ಗೋಪುರನಿರ್ಮ್ಟಾ ಣನಿರ್ಮ್ವಳೋ ಧರ್ಮಃ | ಆತಪನಮಾನಿಕಾಕರಮಾತಾರಕ- 
ಮೇಷ, ವಿಜಯತಾಂ daere | [V |* ಮಂಗಳಂ ಭವತು [ie] ಶ್ರೀ ಶೀ ಶ್ರೀ ಜಾವಗಲ್ಲಪುರಾಣ 
ದೆಕ್ನೇಕವ- 

12 ಭಟ್ಟರ ಕೃತಿ | ಶ್ರೀಚೆಂನಮೆಲ್ಲಿಕಾರ್ಜಾನ [35e 

No. 566, 
(AR. No. 889 of 1901)" 
Ох THE WALL OF THE BASTION AT THE NORIH GATE OF THE FORT IN THE SAME VILLAGE, 
1 ನಮೆಸ್ತುಂಗರಕ್ಟುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ | ತ್ರೆ, ಸಿರೋಸ್ಸ್‌ನಗರಾರಂಭನೂಲಸ್ತಂಭಾಯೆ ಕಂಭಿ- 
ವೇ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ [ile] 1 
2 జయోభ్యుదయ ಕಕವರ್ಷ ೧.೦೩೬ ನೆಯ ಜಯಸೆಂನಛರದೆ ಚೈತ್ರ ಸು [೧] మెం EX, [\*] ಶ್ರಮ 


фаз 

з ಕ್ಷಾರ ಆರಿರಾಯಿಸಿಭಾಡ ಛಪೆಗೆತಪ್ಪುನರಾಯರಗಂಡ ಹಿಂದುರಾಯಸುರತ್ರಾಣ ಪೂರ್ವೈಸಕ್ಷಿಮ- 
ಸೆಮುದ್ರಾ- | 

4 фаз ಶ್ರೀಪ್ಪಿರಬುಕ್ಕಂಣವೊಡೆಯರು.  ಹೊಣಸೆಲಾನ್ಹಯನುಹೀಪಾಲರ  ಮೇದಿನ್ನಿಮೆಂಡಲವನು 
ನಿಜ] ಭುಜಮೆಂ- 


ಡನವಾಗಿ ಪಾಠಿಸ[ಥೆ] ಹೊಸಸಟ್ಟಣದರಿ ಸುಖಸಂಕಥಾಪಿನೋದದಿಂ రాజ్యంగేయ్యుత్త ತನ್ನು Hh} do 
రసి ಜೊ[ಮ್ಯಾ]ದೇಪಿ- 
యర ಕುಮಾರ ಕ್ರೀನೀರನಿರುಸಂಣವೊಣೆಯರಿಗೆ ಸೆನುಗೊಂ[ಡೆಯ] రా[జ్యవ]ను ಕೊಟ್ಟ ಆ ಪಟ್ಟಿ 
ణదిలి ಸುಖದಿಂ 
ರಾಜ್ಯವ ಸಾಳಿಸುತ್ತ ಫೆನುಗೊಂಡೆಗೆ ಸ್ಕಳದುರ್ಗ್ಗೈವಾಗಿ ಮಹಾಪ್ರಧಾನ ಆನನ್ನ[ರ]ಸ ವೊಡೆಯರು ಮಾ. 
ಡಿಸಿದ [Ap] VE ಕಲ್ಲ Fag- 
[೬5] ದೋನಿ Rad, Ho ಬಡಗಣ Жоц stem MOA ಮಂಗಳ ಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಕ್ರೀ 
No. 567. 
(A.B. No. 340 of 1901). 
Ох THE WALL OF THE SANK GATE, 


Sj 


1 ಶುಭಮಸ್ತು | | yy, Bye] ಜಯಾ(ಭ್ಯ)ದಯ ಸಾರಿ[ನಾ]ಡನ ಕಕವರುಷಂಗಳು ೧೫೬೬ నే- 

2 ಯೆ ಕ್ರೋಧಿಸೆಂವತ್ಸರದ కర్‌ Se ಕು ೧ ಸೋಲು ಶ್ರೀಮೆಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರ- 

3 зе б ಶ್ರೀಮ್ನೀರಪ್ರತಾಪ ಸದಾಸಿವದೇವಮುಖಾರಾಯರ. ನಿರಪದಿಂದ ಶ್ರೀಮಂ- 

4 ಮೆಹಮೆಂಡಲೇಕ್ಟರ ರಾಮರಾಜಯ  ವಿಠಲೇ[ಕ್ಟ]ರದೇವಮಶಅರಸೆಗಳು ನಾಯೆಂದರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಕಸೆನ (ಪೂ]- 

B ರ್ಪೆದಳ ನಿಮಗೆ ತರುಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಬೇಡಿಗೆ ಏನುಂಟಾದೆದನೂ ನಾಉ ನಿಮಗೆ ಬಿಡಿಸಿ ASJA 
ಸೆರ್ವ- 

6 ಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಾಸನನ ಕೊಟಿಉ [ಯಿಂನು ನಮೆಗೆ] ಆರೊಬರು ತಬ್ಬುದರೆ ತಂನು ತಂದೆತಾಯಿ- 
ಗಳನು. 


7 ವಾರಣಾಸಿಯವಿ ಕೊಂದೆ ಪೌಪದವಿ ಹೋಹರು ಕನಕನ ಮಾಂಸೆವು ಸುರಾ ಭಕ್ಷಿಸುವ ಪಾಪ[ದ]- 

8 లి ಹೋಹರು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಿಂದರ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹೋಹ ಪಾಸದೆ ಆವರು ఎందు ನಾಳ నిం 
ಮೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ (నానన [ಸೆ)ರ್ನಮಾನ್ಯದೆ ಸೂಸನ ಯಿದಗೆ id[me]mcD ಗೋವ ಕೊಂ. 
10 [ದೆ] ಪಾಪಕೆ ಹೋಹರು [1] 


© A the end of the recond are out the figures of the апае and the sun with that ofa dagger pointing 
upwards, 
a This is partiy published in Bp. Zud., Vol, VI, р, 327, notes 2 and 3, 
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No, 568, 
(AR. No, 840-4 of 1901). 

Ох A PILLAR set UP NEAR тик Mowste’s COURT IN THE SAME VILLAGE. 
1 Xs, Se 
2 ಕುಭಮೆಸ್ಸು [е] ನಮಸ್ತುಂಗ ಶಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರ- 
8 ಚಾಮರ ಚಾರನೇ [1] ತ್ರ ಸರೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಿ- 
4 ಮೂಲಸ್ತೆಂಭಾಯ Torase [1] fu, Hee - 
5 ಭ್ಯುದೆಯ BF oa[.ox] ನೆಯ [3] 
6 [ಯ] ಸಂವತ್ಸರ ಕಾರ್ತಿಕ್‌ ಕು ох Яле ಕ್ರೀಮ- 
7 [ನೃ]ಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಟರ ಶ್ರೀಷಿರಪ್ರ saz 
8 [ಹ]ಂಸರೆಮಹಾರಾಯರು ಸ್ಥಿರರಾಜ್ಯಂ 1 


No. 569. 
(4.R. No. 841 of 1901). 
Ох ೩ SLAB SET UP IN THR COMPOUND OF THR READING-RooM (JHR OLD SITK OF THE 
KEsAYASVAMIN TEMPLE) IN THE ЗАМЕ VILLAGE, 
1 శుభమస్తు [M] స్వస్తి a జయాభ్యుదయ Tom- 
2 వాన శకవవళాంబులు oxo[-*] అగ నేటి విక్రమం 
8 'సంవ[చ్చ]6 మాఘ Фр ох e» గశ్రీమ(ధాజాధిరాజ రాజం 
4 వర మేశ్వర (శ్రీ వీరవ్రతావ (శ్రీ వీర (శ్రీరంగ దేవ మహా- 
5 రాయలుగారు పను గొండవటణమందు రత్నసింహా- 
6 агае పృథ్వీస్థిరసాం(వాజ్యం చేయుచుంనుండ గాను. 
7 ೫ రవుద్రి 'సంవన్సరం పువ్యమాసాన తిరుమల'జేవ- 
8 మహారాయలయ్యవారి వూడిగం DEAD సింగమనాయ- 
9 ని పౌత్ళశైన చెంనప్పనాయని HH) Bs చవరం oxi 
10 యనిగాగు ಶಮ స్వామి తిరుమల దేవమపో రాయల ర్యు- 
11 వాక ఆనతిని పెనుగొందవటణ[0*] యేలుకు[వుం]- 
12 ಹಿ ಶಮ కులస్వామి మార కాపురం Bor, TOS, 
18 Wess కోవిల కటించ్చి గోవురవకారాలు రథ- 
14 secare eo మొదలయిన సకల కయి[0*]కయ్యళలు సే- 
15 యించి వతి స్టా] కాలమందు "జీవుని అ[చ౯]క- 
16 wy[s] స్థానాలవారు వోరుల నర[సి]ం pp v 
17 మాభట్లు ಅಸಂಭ'ಲ್ಲು మొదలైన ಜನ ಮುಸುರಿ- 
18 fons, ఛారబోశి కోవిల పడిధరస్తాస్యాలు (వాశే- 
19 టందులకు జూటూరి అవరనుగారికి 5ರಣಿಕ೦ಮು- 
20 ను ఛారబోశి "бур కోవిలకు 'స్వ'స్త po 'సమప్పి౯౦- 
21 చిన వివరం [13] (ప్రాకు సంవత్సరాలను తిరుమల- 
22 "జేవమహారాయిలకు వింనపంశాయగాను D- 
28 నుగొండ పడుమటను చో భెమరగ్రామానకు 


‘Tho pillar is mutilated at the bottom. 
4s 


EI 
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Toe "во యిచ్చి వహిళుధి శేయించి ఛారబో- 

శి యిచ్చిన గ్రామం ೧ రఘునాథ గాజయ్యవరు. 8 
రంగ్గరాయలయ్యవారు 'సనుప్పి౯ంచినవి లా 

కుమణోడయల Moy కింధను ಮಹಿ ೪ odo [=] 

చేను ౧ кз జెస్తకుంటచేను ಉ ಗ Aol ఫిధిరాజువ[ శై) చె 
ರುಪು కోనపరాజయ్యవారు కటించింన్న 'ನಂಮುಂಥಂಸ್‌- 
రువుకిందను (ప్రాకు నిలిచిన మడిదసవంధా నకు Dr 

దె చెరువుకిందను అధా౯ంశమున్సుకో నా- 

dosis ಉ గ 3 వల్లవోలిసఫీమ లోనుమొదవు- 

కుంటక సాగ్రామాలవారిచాతను పొలం విడి- 

పించుకొని కటించిన (శ్రీక[౦*]గవురం (గ్రామం 

о రామరాజయ్యవారు సమపి౯ంచి[6' లకుమణోడ- 
యల BSNS మడి[తో]ట సవా و‎ ౨ BHP దీపారాధ[నకు]- 
THY ಅಂಗಳು కంనప doses తరుప్పయ్య[కొ క్త ]కో- 
b ముద్ధయ్య సవా అంగళ్లు 3 ಭಾವಿಸ harass 
'సమపీళంచినవి హారియ'సము(దాన మడి ఖ [ns] 
చోళ'సముద్రం às రణాలు E Ead] ಮಡಿ [» గం] 
Whe వీరపనాయడు 'సమపిళంచిడి ಮಡಿ y do [1 
[=] кој ನಮರ್ಪಿಂವಿಸಡಿ గుయలూరి సీమలోని గురి- 
sg గ్రామం о [గబి] నాయడు 'నమపి౯ంల్చిడి =[®]- 
Bow సీమలోను ei BOs (ಗಾಮಂ ೧ Bor- 
ప్పనాయడు 'సమపి౯ాంచినది వల్లి)వోలి boota d. 
BR ро Ё వడ్లు ఖ 10 లెఖనుగను ೧ DANSET- 
లవారు సనుపికాంచిన మూలవీసం [4] S[e]m- 
మియ్య 'సమపీళాంచినవి భడుపల్లి శాలువ ౧ 

కొందురి ಹುಲಮರ್‌ಜ 'సమపి౯ంచినది మడి ఖ [o] 
క్రయంగొంన [ಮಾಲು] గంగాధరసోమయాజు- 

© చేతను క్రయంగొంన చమళకుంట о కి 

చుటుసా (ಗ್‌ಮೌಲವಾರಿ చాత పొలం ಬಿಜಪಿ 

[5] Гю Sos sos sso (గ్రామం о B- 
రువెంగళాచార్యుల చాత గ్రయంగొన కూరి- 

| ఇమాని పల్లెకు озуб бозго చుటు 

[=] 'తామాలవారిచాత పొలం విడుపించు 

కొని కట్టించిన రఘునాథపురం (గ్రామం ೧ 


Second Face. 


[djs సోమయాాజాల Bs, owen ಔರುಮಲ- 
భొట్లవల్లను 'తౌం_్రుశౌసనం 'సవాం గాను (క్ర- 
యంగా వచ్చిన చెరుకూరు (గ్రామం ೧ భాను- 
సోమయాణజాల గణవతిభట్లవల్లను T8 [ర]వళ్లై- 

ను anem వచ్చిన (విత్తులు X నరసమ ಶಿಂವುಂ- 
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మగారివల్లను కేచినాయని చెరువుకిందను (క్ర- 
యంగా వచిన Mooii మడిచేను m2] 
ನವ್‌ కుంట o యంమ్మనూరి నరసంభాట్లు మొద- 
లైన ಹ್‌(ಂ)ತಾಲನಲ್ಲನು క్రయంగా వచ్చిన రామా- 
SIN గ్రామం o FAST రామస్ప 'ಮುಜಲ- 
యిన (ಫಾವ್ಠಾಲನಲ್ಲನು (గ్రయంగా వచిన మణుత్తు- 
.8 గ్రామం (ನಿಕುಲು ೧೬೦ | wma ఆ్యగహారం ಮ- 
వోజనాలశేతను క్రయంగొంనది (ప్రాకు చేవుభా- 
నకు చెళ్లెటి పెద చెరువుకిందను మడి ಅರ್ಥಾಂ'ಭಂ 
చేను ముడువ[ర]హోలు గాక నిలిచిన చగు[స్సీ]మ[కు)- 
లోనయిన వళ్లలు కుంటలు సువ్ణా౯దాయం పెద బెం 
రువు కొత్తగా కట్టిన మడి కొత అయకట్టు ನವ್‌ ಅ- 
[77799] (0) గ్రామాలు ౮ [8] (ವಕ್ಕಲು ost 
కుంట o ಮಹಿ ೪ X ೧ ಗೆ ಮಗಮ మూల వీసా ౨ గా- 
[ಸು]ಲ అంగళ్లు &ores* BAX o Bis యి . оь. 
డీ శానికలకు ఆచ్చాళానా (బ్రితికి యిచినవి చిన మ . - 
"హరు EST (గ్రామాల (విత్తులు ౧౬౫ (Dro; 
వోజ ೧ కరణీకానకు ఆవరనాయకు . , ౨౨౨ 
లి BSH Gos నుడి p odo చేను ಉ K ೧ యింత్త- 
మట్టుగాక నిలిచిన స్వాన్తులు (గ్రామాలు నుడిచేను 
మగనుమూలనీ'సం అంగళ్లు తోంటలు B- 
BK 'సవో స్వామి అ్మముతవడి వై వేద్యాలకు తిరువా- 
[శా]భనలకు అంగరంగవయిభావాలకు పల్లకి శాం 

“లేరు తిరుణాలకు రామాంజకూటం (శ్రీవ 
ow fie ರಿರುನಖ (ಪಲಕ వగచవవాళాలు ®- 
హో మొదలయిన 'సకలవిధ ಕ ಯಂಕ య్యా౯ా 
లుంన్ను మా యేలినస్వామి తిరుమల బేవమ- 
హారాయలికు SOK SDSS "= 
లకు పుణ్యంగాను 'సవరం Tow ەک‎ 'స- 
మపి౯ాంచిన j నీలాశాసనం 18 శ్రీ శ్రీ 
ఛానపాలనయోమళ౯ాభ్యే చానాన్త్రేయోనుపా- 
అనం! చానాత్స్వగళమవాప్పోతి సాలనాదచ్యు- 
бо వదం[1] యేడైవ భగినీ ಲ್‌ೆ సవేలషామేవ- 
భూాభుజాం|న ఖోజ్యూ న కరగ్రావ్యో 05597 వం 
жойо?! 'స్వదత్తాద్విగుణం Hongo పరం 
దత్తానుపాలనం। పరదత్రానహో ಕಣ 'స్వద- 
Ho ನಿಮ್ಮಲಂ భవేత్‌ ॥ 'స్వదత్తాం mo 
[వా] యో HEY ನನುಂಭರ್‌ಂ [9 
(erst ವಿಫ್ಞಾಯಾಂ జాయే (ಕಿಮಿ మంగళ 
ಮಂಗಳ శ్రీశ్రీ శ్రీ శ్రీ 
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No. 570. 
(4.7. No. 342 of 1901), 
Ох THE WEST WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OY THE AVIMUKTESVARA TEMPLE 


. IN THE SAME VILLAGE. 
1 ಶ್ರೀ ಕುಭಮೆಸ್ತು ಕ್ರೀ . . [dj] ಮೂತ್ರಿದುಗೈಜಲಧೌ జాతః ಸ 
ಯತ್ರೀಶಕ್ವಂದ್ರ . . . . ಅನಂತವ ನಾಗಲಾ . 
జయే 
2 O ರಾಜಾಧೀಕ್ವರೆದೇನರಾಯನೃಶತೇ ರ್ಭೂಲೋಕರಹಾಮಣೇ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಕಥುರಂ- 
eg E are ವಿಭುಃ ॥ ಭ್ರಾತೃಭ್ಯೋ [ನಿ] . . - TAR 
ಪಾರುಗತಾ . . . . ಂಸುತೋ 2808080 =ч 
8 ಪೂಡಾಮೆಣೆರ್ಯ . . р FUE Е 
е ҖЕ . ಕಿಜಾತಾ 
2 УЯ ns 
4. aeos A oo 27.0. фун ಕರ್ಣಾವತಂಸೀಕ್ಟುತಾದು 
es. 
5. . Do - ವಿಜಯತೇ యో =. Ryo Baten Bove 
= ಭೂಪಣಂ Ree ಯಾ ಪಿತತಾ ದೆಯಾರಸ[ಸು]ಧಾಧಾರಾರುರ್ಮೀ ಭಾಷಣ! 
PES «o. . ಶಾಂಧ್ರಿನಶಿಮೊರ್ಥ್ವಿ ಪರಂ ಭೂಷಣಂ ॥ నొంద . 


. чик Siemens Я — 
nêta [»] pi - గ 
7 ప్కాదుభాగావెమొబేగ్రయున) ಪುರಭಿಮೋ మెలోల్య Dordt 
Bors E юг» . ಕೈರುದಂಚಿತಮಣೆಃ gchar esl Gitar ay m 
ಮೆಯೋ ಗ 
Te . ೬ e ಅಗ್ರತೋರಚಿತಾ 
టం. న. 
ಪಿಲಸದುಚ್ಚೈರ್ಗ್ಲೊಪುರಂ  ಉದ್ರೆ . . 
a. ಬೀಮಾ యాలు! [775 gne has 
మనువ౭లయంన్న ఈ | . . 2 
No. 571. 
(4.R. No. 842-4 of 1901). 
Ок two BEAMS BUILT INTO THR ROOP OF THE MANDAPA IN PRONT OF THE SANE TEMPLE. 
First Beam, 
е] Awe ag тп fei Rear {илай 
iene: 1 see: mH RA ఇరా? 7೫1754: fara 
ಹ Mme | о! a ಟು Aion eee mian 
aiden wer a ಕ್ಷ ಎ ಜಿ a- 
ಧಾ 


7 
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3 aaa 1 ౨ | wage aang aaa al 713719, 
1... | SR ants a aig area ಉಮ ಿ  . 
чі eas | 

4 ат tar quer aaa ga: Har н fa me: 
яча: | жай aaa fill vans carp స్యా ч fa గాలా? 
ಎಟ | е 1 al 

5 чиї {зї яй ఇ age. qure: е4 азаар aR: | 
Gerla wad dad: sii ಟಟ ಎ ahaa- 
ಗಡೆ: x1 Uu 

Second Beam. 

6 атамакайсепан a gia я йй  ಇಅಉ್ಬಒ ಟ್ಟ. 
Smet ಲ ಭಯ್ಯ | [а] и ia- 
AOR 

7 fe чї эїй a яй ерл яй чай ча adi RA ай чнай 
eat [ê] weal weasel аталга ಟ್ರ. 

в Wap чегїї Hema [aa faf 94 ಔತ | ೫೫೪ gR 
sem aaa Tae TTA | 

э | voa gerer ಲ Rea ey gary med కాళ్ళా 99 సూతా 
{йй iaig edgar: geet faker: | ೯ | Roam Rahal qer 
FAN: |... 

10 (&] ийїї: ಇತಗಿತ್ತ: తశ note ॥ ёте ಇಕ್ಕಳ ₹ బి 

No. 572. 
(AR. No. 842-B of 1901). 
ON A PINAR SET UP CLOSE TO THE WALL NAAR THE "TRAINING воно, 
IN THR SAME VILLAGE. 


First Hace. 


1 ಕುಭಮೆಸ್ತು [1%] నమన్నుంగకిరెళ్ళుంబి- 

2 ಚಂದ್ರೆಚಾಮರ[ಚಾರ*]ವೈ (1) ಕ್ರೈ- 
ಲೋಕ್ಳನಗರಾರಂ- 

8 ಭುಮೂಲಸ್ತಂಬಾಯ ಕಂಭವೇ [1*] Z 


ಸಿ 


4 ಶ್ಲ] ಮಾಭ್ಯುದೆಸು ಕಾರಿವಾಹನಕ- 
5 ಕವೆರ್ಪಂಗಳು o xs ನೆಯ ನಂದನ 

6 ಸಂಸೆತೃರದ ಮೈಕಾಖ ಕು ох [మలు 

7 ಶ್ರೀಮದ್ರಾಹಾಧಿರಾಜರಾಜನೆರಮೇಕ್ವರ 

в ಕ್ರೀವಿರಪ್ರತಾಪ ಕ್ಲೀಅಚ್ಯು[ತ]ದೇವರಾಯ 
9 ಮಹಾರಾಯರೂ ಸೃಥಿನಿಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯಾಂ- 


10 ಗೆಯಿಉತ್ತಂ code» [9] €^, ಕ್ರೀ 
ರಾಯ- 

11 ಸತಂಕ್ಲೋ ದ್ವಿಜಕುಲತಿಲಕಸ್ಫೋಮೆಯಾ- 
Ге 

13 ತ್ಯಸೂನುರ್ಬ್ರ್ರಾರದ್ವಾಸಾ(ರ್ಯಭಿಕ್ಕೋ- 
5] H 

18 ಇಧನಮಹಾಧ್ವಾನಧರ್ನ್ಟೋ — చిని 
» 

14 ధియో[వి) ಶ್ರೀಕೊಂಡಯ್ಯಾರ್ಯಕಿ ಪೃಥುಲ- 
కరా 

15 chest Siang ಸ- 
[eF] 
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16 [ಟೀ] ದಂಡನಾಥೋ ಜಯತಿ ಗುಣನಿಧಿ- 21 ನರಾದೆ ಅಯ್ಯೇಪದೆಣ್ನಾಯಕರೂ 

Be- 28 ಅಚ್ಛ್ಯುಕದೈವರಾಯಿಮಹಾರಾ- 
17 ವಭೂರೇವಸ್ನೇನೀ ॥ Го aw] ಭಾರದ್ವಾ- ав ಯರಿಗೆ ಪುಣ್ಯಾವಾಗಬೇಕೆಂದು 

mee 24 ಪೆನುಗೊಂಡೆಯ ಸೋಮೇಕ್ಟರದೇವರಿಗೆ 
ಚ ಸರಕರ ಗತ ಅಳ್‌ 28 ಚ್ಯೋರಸಮುದ್ರದೆ te. . * ೬ 
19 ಯ ರಾಯಸದ ಕೊಂಡ್ಹಮರಸೆಯ್ಯ- B 4 
20 ನವರ ಕುಮ್ಮಾರ*]ರೂ ಶ್ರೀಮಮ್ಮಹಾ 86. 

ಪ್ರಧಾ- 

Second Face. 
27 ದೇವಾಂಗ ಭಕ್ತ್‌ Әш- зв каа... ಸ 
28 ನ ಬೊಂಮಿಕೆಟಿಯ- 39 ಮರ್ಬಸಿದೆ ತಿನ ಬೊಂ- 
29 ರ ಪಾಳೆಯ ದಮೆ . 40 ಮಿಕಿಟಿಯರ ಬಾಳ್ಯೈದೆ 
80 (బిర) ಮೊದಲಾದ ze- 41 IFRS | ದಾನವಾ- 
81 ಲಾದಾಯವನೂ Ro- 42 [ಲ]ನಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾ- 
32 ಕೃರಪ್ರಯು[ಕ.] ಜೈಷ್ಟೃಮಾ- 43 ಛ್ರ;ಯೋನುಪಾಲನಂ 
88 ಸದ dae BR ನಿ- 44 ದಾನಾತ್ಸರ್ಗ್ಗ[ಮವಾಪ್ನೋತಿ] 
84 ಮಿತ್ತವಾಗಿ ಮಹಾವೈಕಾ- 45 ಪಾಲನಃದೆಚ್ಯೂತಂ ಪದೆಂ [иж] 
86 [ಖ] ಪುಣ್ಯಾ[ಕಾ*]ಲದಖು ಪೆ- 46 ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ధమ్మగా- 
86 ನುಂಗೊಂಡೆಯ Фа Гез] 47 ಸೇತುನೃವಾಣಾಂ бэ! 
87 OSOR] ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ. 
Мо. 573. 
(AR. No. 848 of 1901). 
Ох тнк SOUTH WALL OF ТИЕ RAMASVAMIN TEMPLE IN THR SAME VILLAGE, 

1 ళుభమన్తు 1 'స్వ[ t] Û జయాభ్యుదయ శౌలివావాన శోకవషా౯ాలు ೧೧೦೦೮೬ B- 
2 లి ನಜುಸರಿ వర్తమానం ಇಳ 'సంవల్సర [g] ಐ ೧೫ సో శ్రీమను ಮಂಜ శే[శ్వ]ర రామ- 


ರಾಜ కోనవ్పయ- 
8 ಜೆನ మహారాజులయ్యవారు పెనుగొండ (శ్రీలత్మీనారసిహ్యా'జేవు[నికీ] నంద Exons 'ನಮ- 
ప్పి౯[౧]చిన- క్‌ 
4 [5 ಸ್ರಲನುಂಭಕಟನ] er నాలుగు రూకలు నాలుగు Tore 'సమప్పి౯స్టీమి ಅರಂ[(ವಾಕ್‌]- 
бевте Bo- 
5 ని [మంగళ most’ (శ్రీజేను శ్రీ శ్రీ శ్రీ 
No. 574, 
(AR. No. 844 of 1901). 


Ox TRE ROOK cross то тнк POND (NAGARA-BHAY1) OX THE TOP ОР THR HILL 
TN THE SAME VILLAGE. 


1 yan) hrm | ean ಕಣತಿ Il 
2 aia Al manga ಓಟ .... TR єчїн IH- 
3 ap X тш ятата (eet Aer RaRa 

+ ЖОЕ С лд К Ка + ` 


* The rest of the record is built in, 
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19 Ramga ping కాకా ఇళ 
RN sj 'శీనాగనాఖాయ లోకనాఖాయ వై నమః 
18 ನಮಃ 'సకలకల్యాణదాయి నే [శంభవే] నమః Å 


No. 575. 
(AR. No. 844-4 of 1901). 


Ох A SIONE BUILT INTO THR WALL OP ТИЕ RAMATIRTHA IN THR SAME PLAOH, 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಳಿರಕ್ಕು ಂಬಿ(ತ)ಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರನ್ನ(3) [9] ಸ್ರಯಿಲೋಕ್ಳನಗರಾರಂಭಿನೂ- 

2 ಲಸ್ತಂಭಾಯ ಕಂಭನ್ನೇ(3) v శ్వస్ని ಶೀ [I] జయాభ్య్యడయ ಕಳವರುಷ ೧೩೧೫ ನೆಯ eo 

з ರಸೆಂವತ್ಟರದ ಚಯಿತ್ರ ಸು ೧ ಸೋಮೆನಾರದಲು ಶ್ರೀಮನ್ವಕಾಮಂಡಳ್ಳ(ಕ್ಟಾರಃ ಅರಿರಾಯನಿಭಾಡ 
భా 

4 ಸೆಗೆತಪು್ಪನರಾಯ[ರ]ಗಂಡ ಪೂರ್ವ್ವಪಶ್ಚಿಮದಥ,ಸವಬದ್ರಾಧಿಪಶಿ ರಾಜಾಧಿರಾಜ వరమత్ర్వర 

5 Benes ave) ಹರಿಹೆರಮಹಾರಾಯ[ರ*] ರಾಜ್ಯಾಭ್ಯೂದಯದಲು ಸೆಮಸ್ತೆ бог} Fone) ಭಂಡಾರ. 

6 గళ వరమువిక్వాసి tad ала ನಿಗಳಂಕನುಲ ಭಂಟರಭಾವೆ ಸರನಾರಸಹೋದ- 

7 d ಅಜುವತ್ತಾಖಂಮಂಡಳಕರತಲೆಗೊಂಡುಗಂಡ ಗೋಬಗೋವಿಂದೆ. ದಾನವಮೆರಾರಿ శన్ళేళాన్న)ం 
ಉಭಯಿನೇದಿ- 

8 . ರಾಯರಗಂಡ ಫೋಲಗಳೂಡನ ರಾಮೆನಾಯೆಕರಿಗೆವು వుణ్యా[0+)గనే ಚೆಲನನಾಯಕಿತಿಗೆಊ 
ಸುಪುತ್ರ 

9 ಗೋಟಿನಾಯಕನು ಪೆನುಗೂಂಡೆಯ ದುರ್ಗ್ಗದಮ್ಮೇಲೆ ಮಾಡಿಸಿದ BARG] ಮಂಗಳ ಮಹಾ- 


de Fe Be Bede 


No. 576. 
(AR. No. 845 of 1901). 


Ох A SLAB PLACED BY THE SIDE OF THR WELL IN THE PARSVANATHA TEMPLE 
AT тив SAME VILLAGE. 


A ЧУТ а ಬಟ ಡೂ 
ಕರ locate. o ne om 
Mem. [ರಾ] 
4 ಮಹ ಸೆಕಲವಿದ್ದೇಸ್ವನಚಕೃವರ್ಶಿ కధా 
5 ರ್ಮಭೂಪಣಭಟ್ರಾರಕದೇವರ ಗುಡ್ಡಿ 
6 ನಾಗಾಯಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿದೆ AAD 
7 ಭಿದೈಮೆಸ್ತು ॥ 
No. 577. 
(А.В. No. 845-4 of 1901). 
Ох A SLAB BUILT INTO тнв OENTRAL NIOHE OF THE Јам MASJID AT THR SAME VILLAR. 


Text. 
Mole علي‎ wile عهد‎ ун 
کہ باد ظل ابد ہرمفاری انام‎ 
br ele tale Sle ಜಾ 
سلطان ام‎ bee عالي‎ due sth 


344 
cle ادل‎ hme; hb, نھاد‎ 
Colca ಅಲ 


sey oT amp ندای مال‎ 
ಗಣ! smell bt Chery Jy 


Transcript. 
Ba-dowri ‘ahdi khilāfati ‘Ah ‘Adil shah 


Ba-wagti hikim © Abd ul Husain 
Binti masjidi ‘ali ‘as. . . 
71820 khangaho hujrakai ahli salah 
Zi bas murawwaji din 8811 ೬18881 Islam 
Nida’ sili tawārikhi dn ba-gosh rasid 
<“ Fawwali wojiaka shatra’l Masjid?! Haram.” 
‘Translation. 


1 During the period of the sovereignty of ‘Ali ‘Adil Shih (П), may the shadow 
(of his protection) last for ever over the heads of people ! 


2 During the administration of ‘Abdul Husain, the exalted, the foundation of the 
lofty mosque . . . . named after the Sultin 


$ Was laid, and the monastery and the cells for (the accommodation of) the pious 
(were built) : (the builder) made enough provisions for the propagation of the 
“faith? from the * house of god." 


4 This voice reached the ear regarding the date of the building: Turn thy face 
towards the Holy Mosque.” 


Norx.— The last hemistich is a quotation from the Qur'an (Chap. TI), and according to 
the Abjad system gives the date 1477 А.Н. (1669 A.D.) The literary style of the verses is 
very poor and they contain mistakes of idiom and grammar. 


No. 578. 
(А.Е. No. 846 of 1901). 


Ox THE mass OF THE RUINED SIVA TENPLE AT SOLATURAM, 
Varrone TALUK, NORTH Ancor DISTRICT, 


Published in Epigraphia Indica, Vol. VIL, рр. 1954. 
No. 579. 
(A.R. No. 347 of 1901). 


Оз A SLAB BUILT INTO THE FLOOR OF THE MANDAPA OF THE MALLIKARJUNA TEMPLE 
Ат DHARMAPURI, DHARMAPURI TALUK, SALEM DISTRICT. 


1 [f లో (0) Garê sass [r yO 
2 wig urar® Бы apr ಆ) ಒತು 


ಗ೫ 888 Где ав" 


1 The transcript and translation of this inscription were furnished by Mr. Ghulam Yardani 
Epigraphist to баны ct alin Sor Pariah nad Arabia ಪಾಸ ಮೂಟ್‌ = к» 


1 The rest of the record is completely worn out. 


No. 580, 


(AR. No. 348 of 1901). 


ON FOUR SIDES OF A BROKEN PILLAR LYING IN THR MARIYAMMAN Tj 


FORT AT THE SAME VILLAGE. 


First Face, 


1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಕಕನೃಪಕಾಲಾ- 
2 [3e]d ಸಂಬತ್ಸರ ಕತಂಗ- 
8 (ళ]ణ్బునేశిజనేయే విళ[0]- 


Second Face. 


6 ಮರಪನುಂ dU о 

7 ಶಿನನಾಗನುಂ ಸಾಮ. 

8 ದೈವೆನುಂ ಆಗರೆನುಂ 

9 [ಮಾ]್ರರೆಯಸೆಟ್ಟ್ಯಯರುಂ 
10 ಪನ್ನಿಯಣ್ಣನುಂ జళ్ళియ- 


Third Face. 


16 ಳೆರಡುಂ ನೀಹೆವೆಂ ಚಮೆನಿಯನು.. 
17 ಳವೆಯೊಳ್ಳೆ ಚೈಮೆಳಸು ಮೊದ. 

18 ಲಾಗಿ ಅಳವುವೆಲ್ಲಂ ಪೇಟಿ- 

19 ನೊಳೊರ್ಮ್ವ್ಮನಂ గేయ్యు dd- 

20 యే ಸೇಜಿನೊಳೊಂನ್ನು ಕಟ್ಟು 3- 


Fourth Pace. 


25 ಮರುದೆನೇರಿ[ಯ- 
10.50) ನೋಟನ್ನು) 
27 80, ಪೊನ್ನೇಅ ಗೊ- 
28 ರವಸ್ಸುಡದಾರ್ಕ್ಯರೆ- 
29 యం కట్టిసి నా 

30 ಯಿಗಳ್ಳಿಧಾರೆ . 


$9 


No. 581. 


4 (బి) ಸೆಂಬತ್ಸರಂ 288 ға 
5 [ಸುಮಧಿಗತ] ಪಂಡಮಣಾ : 


11 [ನು]ಂ ಶಾಮದೇವನುಂ ನಾಗಿ- 
12 che soo a3 RR- 

18. . 0 ಚರುವೆಯೆನುಂ 
14. . . ಮೆಯ್ಯೇನುಂಬ 1 


21 ದಾನಮಿದೆ ನಿಶ್ನೋರ್ಗಂ నెలి- 

22 ಸಿದೋರ್ಗ మోనెంత్యం ಫಲಂ ఇ 
23 ದೆನರಸುಂ ನಕರಮ್ಮು ಸಶಿ. 

24 ಫೋ ರಣಿದ್ದೋ ರ್ನ್ಸರಕ 31855 1 


(AR. No. $48-A of 1901). 
Ох A HERO-STONE SET UP IN A HOUSE-SITR IN THR MUHAMMADAN QUARTER OF THR 


SAME VILLAGE, 


1 gre ಟಿ [[*] spfBersunorand 
arar- 

2 snui 895610 циља Qar- 
ಟಟ] 

3 ш QargyimrQuh ಅಯಯ 
Upper | 

4 gatigê Brana GertriQar- 
вт Dery 

క్‌ శతా adds s0 Gara 
ల дай Qur- 

6 fl pia- 


18 gi sreind- 
14 ಉರಗ 

15 Qupasd 

16 ೫501 yè- 

11 ಗ್‌ 

18 ar uwd- 

19 Qara (తా)- 
20 wig 

21 sr@ure- 

22 [sri] iaro- 
28 Curt yaQer 


7 ardardar- 24 @-ёгу®- 
8 ê Gad" 25 ಈ satio 
97 ೬0೧0. ЭВ Lr er- 
10 sugar- 27 aims ಜೂ 
11 тта yus- 28 ಅಟಿ 

12 tri ar- 28 7 аёвт®[[*] 


1 Tho rest of the record is completely worn out. 
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No. 582. 
(А.Е. No. 848-B of 1901). 
Ox a STONK BUILT INTO тнк DARGA NEAR тив MUHAMMADAN BURIAL GROUND 
IN THR SAME VILLAGE. 


15 ‚ Casp Qaae, darned Qur ಡಾಟಟ೫೯ ೬೩4. 
2. ರಜೆ tendo Garey pedi a gun sru 
E . garrai ಗ್‌ eem rm 
4. muig eri] Qêr... . . . „ешё D- 
5. 1 1460 uda Jaw uris 
6. | ць eA Gao Marsi — Qurérarei 
е . Asari Odors gtussai Oawead ве 
No. 583. 
(A.R. No. 348-0 of 1901). 
ON STONES BUILT INTO THE BUND OF THE POND NEAR THB SAMB DARGA. > 
First Fragment, / 
Jl. ಟೋ шу Ungar ಗಯ gure m 
ಆ ಟಗ ಲ ಲಚ್‌ ಕ| 
೩. . o. ark Blbesmuaruáas 111/1171... 
ಹ ಯ yQrrsi QrnborHet Qurmeiis gy wipro 
ಇಟ eis 
3. + Ph ಪ ಲ್ಸ್‌ಲ್‌ಉ ಯ್ಚ್ಚ್ಟ್ಚ್ಟ್ಟು4 


Sugar Qd Roni Qaririb Dacre Отата ya «r r рем uit 


‘Second Fragment. 
1 margar Orf Ba Bla 
2 విటుల Он селт uda 


యతో E 
ragment. 


1 ge gr [o] ore gro ar Qur ал©т go mango agha J2 ]avasan reh 
абре што gruds 4 814] 
2 rei aer STW iet ಲೋಲ  ಲಬ್ಟೋೋ GAB um û par i Gama. 
sev[4*] grr ತೌ] ue Qari 
No. 584, 
(А.В. No. 849 of 1901). 


Os A san ON тик NORTH SIDE OF тив UPPARIGR- BASAVA TEMPLE АТ ELUKUR, 
CHAMARATNAGAR TALUK, MYSORE DISTRICT, 


Published in Epigraphia Carnatica, Vol. IV, Ch. 10. 
No. 585. 
(A.R. No. 850 of 1901). 
Ox A SLAB To THe WEST OF THE 1100014188 TANK AT THE SAME VILLAGE, 
Ibia, Ch. 9. 
No. 586. 
(AR. No. 351 of 1901). 


ON ANOTHER SLAB NEAR THE ABOVE NUMBER. 
[Mysore State] 


* This record is only a fragment. 
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No. 587. 
(А.В. No. 352 of 1901). 
Ox A SLAB SET UP TO THE LEFT TO THE RUINED TEMPLE OF КАМЕЅУАВА AT Hoa, 
SIME TALUK AND DISTRICT. 
Published in Epigraphia Carnatica, Vol. IV, Ch. 68. 
No. 588. 
(AR. No. 858 of 1901). 


Ох A SLAB BUILT INTO THE ROOF OF THE GOPALAKRISHNA TEMPLE AT KALIYUR, 
TiRUMAKUDAL-NARASIPUR TALUK, SAME DISTRIOT. 


Ibid., Volume ПІ, Tn. 44. 
No. 589. 
(AR. No. 854 of 1901), 
ON A SLAB LYING BEHIND THR HOUSE OF BESTADEVA AT HEMMIGE, ЗАМЕ TALUK AND DISTRICT. 
Did., Tn. 58. 
No. 590. 
(A.R. No. 855 of 1901). 


ON A SLAB SET UP TO THR BAST OF THR JANARDANA TEMPLE AT Tapr-MALINGI. 
SAME TALUK AND DISTRICT, 


Ibid., Tn. 81. 
No. 591. 
(4.7. No. 356 of 1901) 


Ох A suas SET UP IN тив VIRABHADRA TEMPUR АТ SIYASAMUDRAM, 
KOLLRGAL TALUK, COIMBATORE DISTRIOT. ' 


Impression missing, 
No. 592, 
(AR. No. 857 of 1901). 


Ох A SLAB BUILT INTO THR ROOF OF THR VERANDAH OF THR MARIYAMMAN TEMPLE 
AT THR SAMR VILLAGE. 


Impression missing. 
No. 593. 
(AR. No. 358 of 1901). 


Ox A SLAB sur UP IN THE FIELD or ÜHENNR-GAUDA AT Рокли, 
MALAYALLE TALUK, MYSORE DISTRICT. 


Published in Epigraphia Carnatica, Vol. 111, Ml. 87. 

No. 594. 

(AR. No. 359 of 1901). 

Ох A BROKEN SLAB BUILT INTO THE FLOOR ор THE VERANDAH ОР THE MARI-CHAYADI 
AT DADDA-ABBAGILU, TIRUMAKUDAL-NARASIPUR TALUK, SAME DISTRICT. 
Ibid. Tn. 93, 

No. 595. 

(AR. No. 860 of 1901). 


Ох A SLAB SET UP BELOW A PIPAL TREE In FRONT OF THE RAMASVAMIN TEMPLE 
AT BANNUR, SAME TALUK AND DISTRICT. 


Ibid, To. 115. 
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No. 596. 
(A.B. No. 861 of 1901). 
ON ANOTHER SLAB SET UP NEAR THE ABOVE NUMBER. 
Ibid., Tn. 118. 
No. 597. 
(4.7. No. 362 of 1901). 
Ох A SLAB SEF UP ON THE ROADSIDE NEAR ACHEPURA, SAGAR TALUK, SHIMOGA DISTRICT. 
Ibid., Vol. ҮШ, Sa. 108. 


270, 598, 


(4.7. No. 368 of 1901). 
Ок TWO PILLARS OP А MANDAPA ON THE EASTERN BANK ОР THE DANDAYATI RIVER АТ SORAB, 
SORA TALUK, SAM DISTRICT 


Ibid., Sb. 28, 
No. 599. 
(A.B. No. 864 of 1901). 
Ор А VIRAGAL ВЕТ UP АТ THR ೫೫7೫1೫೧8 INTO TRE KATTESVARA TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 
Ibid., Sb. 91. 
No. 600, 
(А.Е. No, 865 of 1901). 
ON ANOTHER VIRAGAL SET UP IN THE SAME PLACE. 
Ibid., Sb. 29. 
No. 601. 
(А.В. No. 866 of 1901). 
Ох THE THIRD VIRAGAL IN THE SAME PLAOE, 
Ibid., Sb. 80, 
No. 608, 
(AR, No. 867 of 1901). 
ON THE FOURTH VIRAGAL IN THR SAME PLACE, 
Ibid, Sb. 82. 
No. 603, 
(4.7. No. 868 of 1901). 
Ox A VIRAGAL SET UP NEAR MAYINAXATTE CLOSE TO THE TEMPLE ОР HANUMAN АТ OLD Bomam, 
[Mysore 87498], 
No. 604, 
(А.В. No. 369 of 1901). 


On A VIRAGAL SBT UP TO THE LEFT OF ENTRANCE INTO THE RAMESYARA TEMPLE 
IN THE SAME VILLAGE, 


Published in Epigraphia Carnatica, Vol. 7111, Sb, 46. 


Ney 
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No, 605. 
(А.В. No. 870 of 1901). 
Ох ANOTHER VIRAGAL TO THE FIGHT OP THE SAME MNTRANOR, 
Tid., Sb. 45. 
No. 606. 
(AR. No. 871 of 1901). 


Ох A SLAB SET UP TO THE NORTH OF THE SAME TEMPLE, 
11/4, Sb. 49, 


No, 607, 
(4.7. No. 372 of 1901)- 
Ох 4 STONE SET UP IN THE RAMNSVARA TEMPLE AT OTURU, SAME TALUK AND DISTRICT. 
Ibid, Sb. 70 and 71. 
No. 608. 
(AR. No. 878 of 1901). 
Ок A VIRAGAL RAST ОР THE SAME 78೩713. 
Ibid, Sb, 79, 
No. 609, 
(А.В. No. 874 of 1901). 
Ох THE SECOND VIRAGAL IN THE ЗАМЕ PLAOR, 
Ibid, Sb. 77. 


No. 610. 
(А.В. No. 875 of 1901). 


Ок A VIRAGAL SET UP INSIDE THE SAME ಹತ 
Ibid. 8b. 72. 


No. 611. 
(A.B. No. 876 of 1901). 
Ох A SLAB SRT UP CLOSE то A.R. No. 872 IN THE SAME TEMPLE. 
Ibid., Sb. 74, 
No. 612. 
(A.B. No. 877 of 1901). 
Ох А VIRAGAL SET UP ON THE SOUTH-EAST 817% OF THE SAMB TEMPLE, 
Thid., Sb. 78, 
No. 613. 
(А.В. No. 878 of 1901), 


Ох тнк SLAB KNOWS Ав HANDIKALLU NEAR THE SIDDHA-RAMESVARA TEMPLE AT KODAKANI, 
SAME TALUK AND DISTRICT, 


Ibid., Sb. 15. 
No. 614. 
(А.Е. No. 879 of 1901). 


Ох A PILLAR IN THE SAME TEMPLE. 
[Mysore State]. 
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No. 615. 
(А.В. No. 880 of 1901). 


Ох A PILLAR IN FRONT OF THE SAME TEMPLE. 
Published in Epigraphia Carnatica, Vol. VIII, Sb. 18. 
No. 616. 
(А.В. No. 881 of 1901). 
Ох A VIRAGAL NEAR THR SAME TEMPLE, 
Ibid., Sb. 20. 
No. 617. 
(A.B. No. 382 of 1901). 
Ох THE SECOND VIRAGAL IN THE ЗАМЕ PLACE 
1м4., Sb. 19. 
No. 618, 
(AR. No. 888 of 1901). 
Ох THE THIRD VIRAGAL IN THE SAME PLACE. 
й, 8b. 17. 
No. 619. 
(4.R. No. 384 of 1901). 
Ох A SLAB SET UP то THE SOUTH OF THE RAMALINGA TEMPLE AT MALAYALLI, 
SHIKARPUR TALUK, SHIMOGA DISTRICT. 
Published in Epigraphia Carnatica, Vol. VII, Sk. 267. 
No. 620. 
(А.В, No. 385 of 1901). 
Ок THE WEST FACE OF A PILLAR SET UP IN FRONT OP THE SAME TEMPLE. 
Ibid., Sk. 266. 
No. 621. 
(A.B, No. 886 of 1901). 
Ох A PILLAR IN FRONT oF THE KALI ESVARA TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 
Ibid., Sk. 263. 
No. 622. 
(А.Е. No. 1 of 1902). 


Os A STONE SET UP BY THE SIDE OF THE KOAD то ANAYATII (бох) NEAR BaLAGANT, 
ЗАМЕ TALUK AND DISTRICT. 


Itid., Sk. 823. 
No. 623. 
(4.7. No. 2 of 1902). 
Ох A SLAB LYING IN FRONT OP THE TEMPLE AT JAKKAVVANAMATII IN THE SAME VILLAGE. 
Ibid., Sk. 168, 
Мо: 624. 
(А.Е, Мо. 8 of 1902). 


Ox A SLAB NEAR THE TOTADA-VIRAFPA TEMPLE IN THE SAME VILLAGE, 
ఉత Sk, 170. 
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No. 685. 
(AR. No- 4 of 1902). 
Ох ANOTHER SLAB IN THE SAME PLACE. 
Tèid., Sk. 169. 
No. 626. 
(А.В. No. 5 of 1902). 
Os A SLAB LYING NEAR THE TANK ALLIHONDA IN THE SAME VILLAGE. 
24, Sk. 185. 
No. 627. 
(A.B. No. 6 of 1902). 
Ох A STONE KNOWN As SULADAKALLU IN THE SAME VILLAGE. 
Ilid., Sk. 152. 
No. 628. 
(А.Е. No. 7 of 1902). 
Ох а SLAB SET UP TO THE SOUIH OF THE ÜNAKEHONDA TANK IN THE SAME VILLAGE. 


[Mysore State]. 4 
No. 629. 


(A.B. No. 8 of 1902). 
Ов а SLAB SET UP TO THE SOUTH OF THE SAME TANK NEAR THE BASAVA TEMPLE. 
Published in Epigraphia Carnatica, Vol. VII, Sk. 154. 
No. 630. 
(А.В. No. 9 of 1902). 


Ох A VIRAGAL SET UP IN THE SAME PLACE. 
Tbid., Sk. 161. 


No. 631. 
(A.B. No. 10 of 1902). 
Ох ANOTHER VIRAGAL IN THE SAME PLACE. 
Did, Sk. 162. 
No. 632. 
(AR. No. 11 of 1902). 
Ох 4 NAGA STONE IN THE SAME PLACE. 
2044, Sk. 160. 
No. 633. 
(A.B. No. 12 of 1902). 
Ох THE THIRD VIRAGAL IN THE SAME ೫೩೩೦೩. 
Jbid., Sk. 159, 
No. 634. 
(A.B. No. 13 of 1902). 


Ок THE FOURTH VIRAGAL IN THR SAME PLACE, 
222 Sk. 158. 
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No. 685. 
(А.В. No. 14 of 1902). 
Ох тик FIFTH VIRAGAL IN THE SAME PLACE, 
Thid., Sk. 156. 
No. 636. 
(А.В. No. 15 of 1902). 
Ок THE SIXTH VIRAGAL IN THE SAME PLAGE. 
Itid., Sk. 257. 
No. 637. 
(А.В. Уо. 16 of 1902). 
Ох a STONE SET UP TO THE LEFT OF THE KASI-MATHA IN TKE SANE VILLAGE. 
Thid., Sk. 148. 
No. 638. 
(А.В, No. 17 of 1902). 
Ок ANOTHER STONE SET UP IN THE SAME PLACE. 
[Mysore State]. 
No. 639. 
(A.B. No. 18 of 1902). 

Ох A VIRAGAL FAST OF THE TRIFURANTAKISYARA TEMPLE IN THE SAME VILLAGR. 
Published in Epigraphia Carnatiea, Vol. VII, Sk. 142. 
No. 640, 

(А.Е. No. 19 of 1902). 

Ох ANOTHER VIRAGAL IN THE ЗАМЕ PLAGE. 
1ы4., Sk. 143. 

No. 641. 

(A.B. No. 20 of 1902). 

Ox THE THIRD VIRAGAL IN THE ЗАМЕ PLACE, 

Thid, Sk. 145. 

No. 642. 

(A.B. No. 21 of 1902). 


ON THE FOURTH VIRAGAL IN THE SAME PLACE, 
Ibid., Sk. 144. 


No. 643. 
(А.Е. No. 22 of 1902). 


Ох A STAB SET UP ON THR SIDE OP THX ROAD TO ANAYATII (GONDI) NEAR THE SAME VILLAGE. 
Thid., Sk. 123. 


No. 644, 
(A.R. No. 28 of 1902). 


Ox A SLAB SET UP IN FRONT OF THE SoMESVARA TEMPLE IN THR SAME VILLAGE. 
[Mysore State]. 


358 


770, 645, 
(А.В. No. 24 of 1902). 
Ох A VIRAGAL SET UP IN THE ЗАМЕ PLACE 
[Mysore State]. 
No. 646. 
(А.В. No. 26 of 1902). 
Ох A VIRAGAL SET UP ON THE FAST SIDE OF THE SAME TEMPLE. 
[Mysore State]. 
No. 647. 
(А.Е, 27. 26 of 1902). 

Оз A VIRAGAL ВЕТ UP ON THE NORTH SIDE OF THE SAME TEMPLE. 
Published in Epigraphia Carnatica, Vol. VII, Sk. 122, 
No, 648, 

(А.В. No. 21 of 1902). 

Ох A SLAB NEAR ÜHANDRAPPA'S HOUSE IN THE SAME VILLAGE, 
[Mysore State]. 

No. 649. 

(4.7. No. 28 of 1902). 


ON A SLAB SET UP ON THE WAY TO A POND NEAR THE PANCHALINGA-MATHA 
IN THE SAME VILLAGE. 


Published in Epigraphia Carnatica; Vol. VII, Sk. 128. 
No. 650. 
(А.В. No. 29 of 1902). 


Ох A SLAB SET UP NEAR THE SANKINA-BASAVANNA TEMPLE IN THE ЗАМЕ VILLAGE. 
Tbid., Sk. 125. 


No, 651. 
(А.В. No. 80 of 1902). 


Ow 4 STONE NEAR THE VIRAKTA-MATHA IN THE SAME VILLAGE. 
Tiid., Sk. 110. 


No. 652. 
(A.B. No. 31 of 1902). 
Ох A VIRAGAL SET UP IN THE MAVINAKOPPA-IOPU IN THE SAME VILLAGE. 
Tid., Sk. 150. 
No. 653. 
(A.B №. 32 of 1902). 


Ох a MAHASATI-KAL SET UP IN FRONT oF THE BASAPPA TEMPLE IN THR SAME VILLAGE. 


[Mysore State]. 
No. 654. 
(A.B. No. 83 of 1902). 
Ox A VIRAGAL SET UP NEAR THE ABOVE NUMBER. 
[Mysore State]. 
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Мо, 655. 
(А.В. No. 84 of 1902). 
Ох A YIRAGAL SET UP IN THE WEST OOURT-YARD OF THE SAME TEMPLE. 
Published in Epigraphia Carnatica, Vol. VIL, Sk. 98. 
Мо. 656. 
(А.В. No. 35 of 1902). 
Ох A VIRAGAL SET UP IN FROST OF THE SAME TEMPLE. 
Ibid, Sk. 90. 
No. 657. 
(AR. No. 86 of 1902). 
Ох THE SECOND VIRAGAL SET UP IN Ti 
[Mysore State]. 


No. 658. 
(AR. No. 37 of 1902). 
Ох A PILLAR SET UP IN THE MANDAPA IN FRONT OF THE SAME TEMPLE. 
Published in Epigraphia Carnatica, Vol. VII, Sk. 87. 
No. 659. 
(AR. No. 38 of 1902). 
Ох a SLAB SET UP IN THE KEDARESYARA TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 
Ibid, Sk. 108. 


No. 660. 
(А.Е. No. 89 of 1902). 
Ох A SLAB LYING IN FRONT OF TUR MALz-MALLAPPA TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 
[Mysore State]. 


No. 661. 
(AR. No. 40 of 1902). 

Ох A VIRAGAL SET UP ON THE EAST SIDE OF THE SAME VILLAGE. 
Published in Epigraphia Carnatica, Vol. VIL, Sk. 141. 
No. 662. 

(A.B. No. 41 of 1902). 

(Ow ANOTHER VIBAGAL SET UP IN THE SAME PLACE. 

Ibid., Sk. 140. 

No. 663. 

(AR. No. 42 of 1902). 

Ох A VIRAGAL LYING BELOW A MANGO TREE ON THE EAST SIDS OF THE SAME VILLAGE. 
Tid., Sk. 139, 


SAME PLAGE. 
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Мо, 664, 
(AR. No. 43 of 1902). 
Ow A SLAB SET UP IN THE GARDEN ОЎ VIRAKTA-MATHA IN THE SAME VILLAGE. 
Iid., Sk. 114, 
No, 665. 
(A.B. No. 44 of 1902). 
Ох A VIRAGAL IN THE SAME GARDEN, 
11/4, Sk, 115, 
No. 666. 
(AR. No. 45 of 1902). 


Ок AW OCTAGONAL PILLAR IN FRONT OP THR RUINED TEMPLE ОР PRANAVESVARA 
AT TALAGUNDA, SAME TALUK AND DISTRIOT, 


Published in Epigraphia Indica, Vol. VIII, pp. 24 tf. 


No, 661. 
(4.7. No. 46 of 1902). 
Ох A SLAB SET UP BELOW A BEL TRER IN FRONT OF THE SAME TEMPLE. 
[Mysore State]. 
No. 668. 
(AR. No. 47 of 1902). 

Ох A SLAB LYING TO THR NORTH-WEST OP THE SAME TEMPLE, 
Published in Epigraphia Carnatica, Vol, VIL, Sk. 185. 
No. 669. 

(А.В. No. 48 of 1902). 

Ох A SLAB LYING TO THE WEST OF THE SAME TEMPLE, 
Ibid., Sk. 186, 

No. 670. 

(A.B. No. 49 of 1902). 

Ок A SLAB SET UP IN A FIELD IN FRONT OF THE ЗАМЕ TEMPLE, 
Ibid,, Sk. 178. 

No. 671. 

(A.R. No. 50 of 1902). 

Ох ANOTHER SLAB SRT UP IN THK SAME TEMPER. 
Ibid., Sk. 181. 

No. 672. 

(4.7. No. 50-A of 1902). 


Ох THE THIRD SLAB SET UP IN THR АМЕ PLACE, 
Tid., Sk, 179. 
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No. 673. 
(A.B. No. 51 of 1902). 
Ох A SMALL PILLAR SET UP IN FRONT OF THE SAME TEMPLE. 
тый, Sk. 177. 
No. 674. 
(AB. Wo. 52 of 1902). 
Ох THE RIGHT AND LEFT SIDES AT THE FOOT OF THE JAINA COLOSSUS AT SnAVANA-BELGOLA. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. VII, p. 3081 
No. 675. 
(А.В. No. 58 of 1902). 
Ох a SLAB ser UP NEAR THE ANJANEYA SHRINE IN THE COURI-YARD OF THE 0೫೫೫೫೩೫೫೩೩೫. 
TEMPLE AT BELUR, BELUR TALUK, HASSAN DISTRICT. 
Published in Epigraphia Carnatica, Vol. V, Bl. 3(ii). 
No. 616. ` 
(A.B. Wo. 54 of 1902). 
Ow ANOTHER SLAB SET UP NEAR THE SAME SHRINE. 
Did, Bl. (iii). 
No. 677. 
(A.B. No. 55 of 1902). 
Ох тив THIRD SLAB NEAR THE SAME SHRINE CLOSE TO тив KBSAVA-PUSHKARINI. 
‘Ibid., Bl. $i). 
No. 678. 
(A.B. No. 58 of 1902). 
Ох A PILLAR SET UP IN THE COURT-YARD OF THE SAME TEMPLE. 
Tèid., Bl. 25 and 26. 
No. 679. 
(A.B. Wo. 57 of 1902). 
Ох THE SOUTH WALL OF THE SAME TEMPLE. 
తా Bl. 24. 
No. 680. 
(А.Е. 27. 58 of 1902). 
Ок A MODERN PILLAR WITHIN THE ЗАМЕ TEMPLE. 
Ibid., Bl. 52. 
No. 681. 
(A.B. Wo. 59 of 1902). 
WALL LEFT ОР ೫೫783808 INTO THE CENTRAL SHRINE ОР THE ЗАМЕ TEMPLE. 
Jbid., Bl. 58. 


Os THE 
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No. 682. 

(AR. No. 60 of 1901). 
Ox THE SAME WALL. 
[Mysore State]. 
No. 683. 

(А.В. No. 61 of 1902). 
Is THE SAME PLACE, RIGHT OF ENTRANCE. 
[Mysore State]. 
No. 684. 

(4R. No. 62 of 1902). 
Іх THE SAME PLACE. 
[Mysore State]. 
No. 685. 

(AR. No. 63 of 1902). 
Ix 788 SAME PLACE. 
[Mysore State]. 
No. 686. 

(A.B. No. 64 of 1902). 
Ix THE SAME PLACE. 

[Mysore State]. 
No, 687. 

(А.В. No. 85 of 1902). 
Ох THE WEST WALL OF THE SAME TEMPLE. 
[Музоге State]. 
No. 688, 

(А.В. ೫. 66 of 1902). 
Is THE SAME PLACE. 
[Mysore State]. 
No. 689. 

(А.В. No. 67 of 1902). 

Ох A PILLAR IN THE VAHANA-MANDAPA OF THE SAME TEMPLE. 
Published in Epigraphia Carnatica, Vol. V, Bl. 18. 
No. 690, 

(A.B. No. 68 of 1902). 


Ox тнв watt OF ТИЕ КАРРЕ-ОнЕнНАКЕЗАҮА SHRINE IN TER BNOLOSURE 
OP TRE SAME TEMPLE. 


Did., BL 16. 
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No. 691. 
(4R. No. 69 of 1902). 
Ox тни впав LYING IN FRONT OP THE ViRA-NARAYANA TEMPLE IN THE ЗАМЕ VILLAGE, 
[Mysore State]. 
No. 692, 
(A.B. No. 70 of 1902), 
Ох A PILLAR OF тик лтан SHRINE IN THE COURT-YARD OP THE ÜHRNNAKESAYA TEMPLE 
IN THR SAME VILLAGE. 


[Mysore State], 
No, 693. 
(А.В. No. 71 of 1902). 
AT THR ENTRANCE INTO THR OLD KITCHEN IN THR SAME TEMPLE. 
Published in Epigraphia Carnatica, Vol. V, Bl. 20. 
No, 694, 
(А.В. No. 72 of 1902). 
Ох A SLAB NEAR THE HOUSE OF Mx. SRINIVASA AYYANGAR IN THE SAME VILLAGE. 
Ibid., Bl. 77. 
Мо. 695, 
(А.В. No. 78 of 1902). 
IN FRONT ор THR AMRITESVARA TEMPLE ON THE LAKR-SIDE 
IN THE ЗАМЕ VILLAGE. 
тий, Bl. 85. 
No, 696. 
(4.7, No. 74 of 1902). 
Ox тик SLAB LYING IN A GARDEN BEHIND THE BARA-INAM MAKKAN NEAR THE SAME LAKE, 


тиа, Bl. 78. 
No. 697. 
(4.7, No. 75 of 1902), 
y тив HOYSALESYARA TEMPLE AT HALEBIDU, SAME TALUK AND DISTHIOT. 
Ibid., Bl. 90. 
No. 698. 
(А.В. No. 76 of 1902). 
Іх THE SAME PLAGE. 
Ibid. Bl. 91. 
No. 699. 
(AR. No. 77 of 1902). 
Іх THE SAME PLACE. 
Ibid., Bl. 92. 
No. 700. 
(4.7. No. 78 of 1902). 
Іх THR SAME FLAOS. 
Tbid., Bl. 97. 


Ох A PILLAR OF THE МАХРАРА П 


Ох тнк INNER WALD О! 
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Мо. 701. 

(А.В. Мо. 79 of 1902). 
IN THE SAMB PLACE. 
Ibid., Bl. 98. 

No. 702. 

(А.В. No. 80 of 1902). 
Ix THE SAME PLACE. 
Ibid., Bl. 105 to 107, 
No. 103. 

(А.В. No. 81 of 1902). 
lw THE SAME PLACE, 
Ibid., Bl. 104, 

No, 704. 

(AR. No, 82 of 1902). 
Ow A PILLAR SET UP WITHIN THE SAME TEMPLE. 
Ibid., Bl. 98. 


No. 705. 
(AR. No. 88 of 1902). 
ON A PILLAR SETUP IN THE COURTYARD OF THE SAME TEMPLE, 
Ibid, Bl. 112. 
No. 706. 
(А.Е. No. 84 of 1902). 
Ох A SLAB SETUP IN A FIELD TO THB RAST ОУ THE SAME TEMPER. 
Thid., Bl. 119. 


No. 707. 
(А.В. No. 85 of 1902). 
Ох ANOTHER SLAB SET UP IN THE SAME FIELD, 
Thid., Bl. 118. 


No. 108. 
(4.7. No. 85-A of 1902.) 
ON THE SAME SLAB. 
Ibid., Bl. MT. 


No. 709. 
^ (А.В. No. 86 of 1902.) 


Ox A SLAR SFT UP TO THR RIGHT оу тив ENTRANOR ್‌ VIXAYA-PARSYANATHA-MASII 
at BASTIPURA NEAR HALEBIDU. 


Tid., Bl. 128. 
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No. 710. 
(А.В. No. 87 of 1902) 
Ox ANOTHER SLAB SETUP IN TBE SAME PLACE. 
Tiid., Bl. 129. 
No. 711. 
(А.В. No. 88 of 1902). 
Ох THE THIRD SLAB ЗЕТ UP IN THE ЗАМЕ PLACE. 
лый, Bl. 124. 
No. 712. 
(А.Е. No. 89 of 1902). 
Ох A SLAB SET UP NEAR THE SANTINATHA-BASTI IN THE SAME VILLAGE. 
‘Thid., Bl. 184. 
No. 713. 
(A.B. No. 90 of 1902). 
ON ANOTHER SLAB SET UP IN THE SAME PLACE. 
Ibid, Bl. 133. 
No. 714. 
(A.B. No. 91 of 1902). 
Ох A PILLAR AT THE ENTRANCE INTO ADINATHA-BASTI IN THE SAME VILLAGE. 
Thid., Bl. 131 and 182. 
No. 715. 
(А.Е. No. 92 of 1902). 
Ox A STONE IN A GARDEN CLOSE TO THE SAME VILLAGE. 
Tbid., Bl. 123. 
No, 716. 
(А.Е. No. 98 of 1902). 


Оз A SLAB SET UP CLOSE TO THE SAME GARDEN. 
‘Ibid., Bl. 193. 


No. 717. 
(AR. No. 94 of 1902). 
Оз ANOTHER SLAB БЕТ UP IN THE ЗАМЕ PLACE. 
Ibid., Bl. 194. 
No. 718. 
(AB. No. 95 of 1902). 
Os A VIRAGAL IN THE SAME PLACE. 
Ibid., Bl. 195. 
No. 719. 
(4.೫. No. 96 of 1902). 
ON A SLAB LYING ON THE WESTERN SLOPE OF THE 38888-302204 HILL 


NEAR THE ЗАМЕ VILLAGE, 
తా Bl 114. 
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No, 720, 
(А.В. Мо. 97 of 1902), 


Ох A SLAB LYING TO THE WEST OF THE SIDDHESYARA TENPLE АТ SIDDHAFURA, 


SAME TALUK AND DISTRICT, 
Tbid., Bl. 244. 


No. 721. 
(AR. No. 98 of 1902). 


ON FOUR SIDES 08 A PILLAR LYING IN FRONT OF THE ARAVATTUKAMBHADA-GUDI IN 


Nacar Curr RAILWAY STATION, HYDERABAD STATE. 


Published in the Archeological Series of the Hyderabad State, No. 8, pp. 8 ff. 


Tn the readings given there, Ње following corrections have to be made :— 


L— For " -ramagarh " read “ -ramana ™ 
— For * -ramanarh ” read “ -ramana " 
— For * hetav = ada” read “ —hëtuy = айа" 


enesele 7606 “ene sale” and remove footnote 1. 
ia = idi *” read “kai-nidi " and remove footnote 2, 
uta (ch}ehhatram =" read “ = itta nutachehhatram — " 
= eiitbinem "' read “ = erhbinarh ” 

birchebi ” read “ birchehe ” 

For ಟ್‌ = uttado ” read “ nan = aliyal = attuda” 

33.—For ಗ = akhyatanam =” read “ janaıhga = 00 botanam =” 
84,— For “ geydavol = ” read “ geyvavol =” 
38,— For “ bala-geyyarh pinnam =” read ^ bala-gey = yerhbannam 


41,—For “ = eydi read * = eyde” 
For“ = ir [дй = el = aJuna " reod “ = irddod 
42,—For = tale suttal = " read “ = taleguttal 


For “ porddal = pare ” read ^ pordda[1 = e]le " 
For © Kaltya— " read “ Ба 
43,— For “ теша = 3] galanath ” read “ ambuvogal-anarh. " 
For “ pö-desey =” read “ pö desoy =” 
47,—For * = intud =” read “ intut 
For “ ennad = odave” read “onnaded = ave” 
50.—For “ dhikaraņa[di]rhda ” read “ dhikaran = atirda * 
51.—Fir “ band = ude” read “ band-odde.” 
52.— For “ = ikkida nīraja-vanarh " read = ikkidan = irad = avanath ” 
Second Face. 
58,—Fer “ adarate” read “ = üdarade " 
.— For “ шуаш =” read “ niyam 
= onesuh " read “=епаяшї” 
ಹ svikrite~ read = ಲ ಲೊಲ್ಳೊ್ಳ ಲ್ಯ 
avani-jana ” read “ = abhijana” 
72.—For “ tava” read “ tava(r)- 
78,—For “ tayvolen = 6pmiih- " read “ tay-volen 
74,—For “ go " read" g = e[do] " 
For “ bidikke” read ч bidirkke” 
76,—For “ (oh)chbatramar ” read‘ bhaitramarh ” 
77.—For “ subvarip = ath (t = ш] rvv = ene” read “ sarbvaripamt = orvvane ?* 
78,—For “ [деш =й] sàmantarurh ” read “ ge шазїшаймагша ” 
4 


84 — Fer “r= а =adaıhgala page [) 
For “ills” read “ill: 
85.—Ёт“. . sakam” read dón—esakam " 


96.—For “ dare” read * 
97.—For “a [var] " read “ 

100 Fg iy "rad ర 

Por *' gana" read ಬ 

Third Face. 

110,—For “ -йбаһаш —avanito-" read  -düshavan—anitu- " 
111.—For “ marh harisal” read “ ma[n-a]pabarisal ” 

For ^ bagedishdath " read “ baged-andath "t 
113.—Ror * adud —ent—ene" read “ adud —ind—ene 


For “=н 
118—For * mabimeyim " read “ mahimeyath " 


119.—For “ tam —mutt—é]baro] read “ tammutt —8]bero] " 
For * tin=edal” read “ tane dal "^ 


For “kul 
121.—For “ bitten: 1 
ысыр ыт "m 
Y lor “ —] leya EG E id 
ಜೂ = е 
128. * bikarakka mika " read “ birar=a]kirada ” 
124. — For “ jele ” read “ jada” 
For  Malavath sa-" read “ Malavath ge =a- ” 
"ео " skkada nripar=alkadirppa ” 
radirppa ” 


i band=erage” 


For © Kurusnbakite ” read © Karumbsr: 
piridin babu -balann—slidante” read “ —idér pirido babu-bajan= 


199.—For “ Grida Ва... 
For “ nodi... шый " read ^ nndidante-gandena ” 
130.—For “ balit- " read * pidit-” 
131 —Por * nam(m0)]it-" read * unmelit- " and for “ Ponnitarh " read “ Pannātarh ” 
136.—For “ Vineyol—eseda vara " read “ eleyo} badavara kai” 
187.—For “ kaiyyolo " read “ gaiyyole " 
For “°d=erh [ta] pesskam Шад» " read “du даш —esikam ега? 
For “ bandad—aitulmi}-” read " bandad-—aritu[m —o]-" 
188.— For“ ёз)" read “ ]paıh ” 
` ? read < taledath god =aderhto ” 
“oppodan* ™ read ч elli ndlpadam-1” and remove footnote 2 
es « pade(di) salisada ” read ^ padisalisada ” 


Line 140.— For “ otage-[e0* gal: 1 

Jor “ ಬ ” read “ Madhustdananish ” 
and for "-[bhadrarh] ” read *“ bhoda-” 
» 142—For © padodam” read “ me ಕರೊ. 
» 144,—For ©“ -віка- " 7600 © బెక”. 
147.—For © -vibhava-” read * [vi] еваћа- "* 
అ 148.—fFor © -drüvana- " read “ -pravaga-” 
For“ -Cha[ni ]kya "read -Chanakya” 
ಎ 152.— For“ dvisaptati " read “ dvisaptati ” 
» 154,— For * Va[rmna est-" read © Vanas-A" 
155.— Far " a(a)sovita-trivargga-viraddha " read “ asbvita-trivargg-aviroddha- 
156.— For “ vikramā-” read “ vikram-äva-.” 

Fourth Face. 
-For “ bba-” read “bho?” 

» 162.—For “ püraviza-püragama " read “ pirivitra-pirathgama~” 


+ 174. —For * [Js] ya” read“ o lays” 
176.—For “ galeya [kaish]-” read ч ув [Kh] 


n 177.—For “ [ka]ryyana(ma)th " read “° tayyanirh” 
^. 188.—For “ —entod—eitba ” read “ —erbtnt =erhbarh” 
` For“ [kx ]eyy- "read “ валтуу-?' 


190.— Por  *yyarasana ” read 1" °yvarasana.”” 
193.—For ** -upsdhyayigaln 31” read “ -uptdhytyigal—agi '* 
198.—For © —ürvvarggain " read '* orvyarggam ” and remove footnote 2 
» 100°-—For “ parisha ” read < parishe ™ 

badalga] ” read “ ° rada gadirhbada.” 

read "" родай ” 

for“ edo - à anada [ke]-" read“ edevolan = adaro- 
204.—For * Bhatta * " reat "" Bhatta? ” 

210.—For * Maleya ” read '* [Sa}leya” as in ఓ 170, and for “ Bava” read “ Bova” 
211.—For * [mi}nyash " read * [na ma]nyarh". 


AS 
No, 722. “A 
(AR, No. 99 of 1902). 
Ох A SLAB FIXED IN THE WALL OF A RUINED TEMPLE OPPOSITE TO A SIYA TEMPLE 
AT THE SAME VILLAGE. 


Published in the Archeological Series of the Hyderabad State, No. 8, рр. 2 ff: 
Tn the readings given there, the following corrections have to be made :— 
Line 2—For * Va [¥] nasa " read © Vanasa.” 
5.— For © —pramnkbarh ” read “ pramukbah.” 


No. 723. 
(AR. No. 100 of 1902). 
Ох A PILASTEN ON THE RIGHT OF THE ENTRANCE INTO THE JAINA TAMPLE AT SERAN, 

Нурквавар state. 

3. © BORO а reise 

2 ಜೀಯಾ 8, Ja aco gods ಶಾಸನಂ ಚಿನಕಾಸೆನಂ п 

з ಸ್ವಸ್ತಿ [॥*]ನಮಸ್ತಭುನನಾಶ್ರಯ Sec 

464 


864 


4 ವೆಲ್ಲಛಿ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ 1855065 ಪೆ- 

5 ರಮಭಟ್ಟಾರಕಂ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯಕುಳತಿಳೆಕಂ ಚಾಳುಕ್ಯಾಭಿ- 

6 ರಣಂ ಶ್ರೀಮತ್ರಿಭುವೆನಮೆಲ್ಲದೇವೆರು ಜಯಂಂತ್ನೀಪು- 

7 ರದ ನೆಲೆನಿಡಿನೊಳು ಸುಬಸೆಂಕಥಾನಿನೋದೆದಿಂ ರಾ- 

8 జ్యంగయ్యుక్కెమిరే © ಸ್ವಸ್ತಿ [19] ಸೆಮಸ್ತಕಾಸ್ಪಾ)ಮೃತ- 

9 ಪಾರಾವಾರಖಾರೆಗರುಂ | dud ತಪೋನುಷ್ಯಾನನಿಸ್ಟಿ- 
10 అరుం | ಸೆಕಳೇಳಾಪಾಳಿಮೌಳಲಾಳತಚಾರುಡರಣಾ- 
11 రెవిందెద్వందరుం 1 ನಿರಸ್ತೆ бобо | ತುಪಾರಹಾರಹಾರಹಾಸಾ- 
12 ಭಾಸಿಕ್ಕಿಗಳುಂ | ್ಞಾನನಿಧಾನದೀಸನೆರ್ತ್ರೀಗಳಂ [16] ಮಂತ್ರವಾದಿ 
18 ಮಕರಥ್ದೇಜರುಂ [ү] ಪರವಾದಿಗಜಮೈಗರಾಜರುಂ [1*] ಮಡುವ- 
14 ಗಣಾಂಬರಭಾನುಗಳುಂ గ) ಪ್ರೀಪೀರಪಿರತೀರ್ತ್ಯಾಧಿಸತಿಗಳು- 
15 మెచ్చే ಶ್ರೀಮೆತ್ತು )ಭಾಚಂದ್ರೆತ್ತ JZOR eile do ಜೀಯಾತ 1 
16 ಜಿನಪತಿಮತತತ್ವರುಚಿರ್ನ್ವಯಪ್ರಮಾಣಪ್ರುವೀಣನಿಕಿತಮ- 
17 తిః | ಸರಹಿತಚರಿತ್ರಪಾತ್ರೋ ಬಭೌ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರೆಯತಿ- 
18 азд! ا‎ '్రవిద్యావరనామా. ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರೆಮುನಿ- 
19 395% | Hose в ತ್ರೂನಿದ್ಯಪ್ರಭೇಂದು ಛಟ್ಟ್ರಾರಕ್ಕೋ ಲೋಕೇ 
20 ಈ ಸ್ವಸ್ತಿ ಯಮುನಿಯಮೆಸ್ಟಾಧ್ಧಾಯಧ್ಯಾನಧಾರಣಮೌನಾ- 
21 ನುಸ್ಕ್ಯಾನಜಸಸೆಮಾಧಿಕ್ರೀಳಿಸೆಂಪನ್ಹರುಂ | ನುಡಿದುಮತ್ತೆನ್ನು- 
22 ರುಂ | ಕಾಂಚ ಪ್ರೆರದ್ಹಾರಕವಾಟಪುಟಭೇದೆನಾಭಿಚಾರಹೋ- 
28 ಮೆಸಾಧಕರುಂ | ವಿರೋಧಿಕುಳಾರಣ್ಯಪಾವಕರುಂ [je] జుక్తువ్వగ- 
24 ಪಾರಾವಾರಪಾರಗರುಂ | ಬಹುನಿಧೆನೆಡನರಚನಾಪ್ರ- 
25 వ్యిణరుం | ಚವ್ರಪೆಸ್ಟ್ರಿಕಳಾಸ್ವೀತವಸುಮತ್ತೀಗ್ದರ್ಟ್ಯಾಣರುಂ | ಹೇಮೆ- 
26 ಕುಂಡಳಿಜ್ಞಾಳಿನಿದೇವ್ಯಾಕರ್ಷಣರುಂ | ಸಮೆಸ್ತೆ ನಿದ್ಯಾನಿಕೆಷಣ- 
27 ರುಂ | ಕರಣಾಗತವೆಜ್ರವಂಜರರುಂ | ವೈರಿದಿಕನ್ಯಂಜರರುಂ Bg- 
28 ಪಾರಾಯೆಣದೇನಪಾದೆಸಂಕಜಭ್ರಮೆರರುಮೆಸ್ಪು Be- 
29 ಮದಗ್ರಹಾರಂ ಸೇಡಿಂಬದೆ ಆಕ್ಮೇಷೆಮೆಹಾಜನ ಮು(ಂ)ನ್ನೊ- 
80 буо Во జ్యియోక్‌ @ ನರನಿಂದಗ್ಸ್ಗದೆ ಖಾಂಡವಂ ನೆಗಣ್ಣು ಲಂಕಾದ್ದೀಸೆ- 
31 ಮೆಂತೊಂದು ವಾನರನಿಂ ತ್ರೈ ಪ್ರರನೊರ್ಪೈ ತಾಸಸೆನ ತಿಂಚಿನ್ವಾತ್ರ- 
82 Sagan, choo ಪರಿಭಂಬಿತು ವು ದೇವನಿರ್ಮ್ಟೀತ గడన్నామం 
38 ದು ನಿಚ್ಚಂ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತ ರ್ಪ್ರೈದು e ౯ ತಜದೊದೆವಿಂ ಸೇಡಿಂಬ- 
34 ದಾಡಂಬರಂ © ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮೆಚ್ಚಾಳುಕ್ಯವಿಕ್ರಮ ವರ್ಷದ ೫ సా 
35 ಯ ಕೋಭಿಕೃತ್ಸಂನತ್ಸರದೆ ಮಾಫಕುದ್ದೆ no ಸೋಮೆವಾರದೆನ್ನು 

36 ed ಮಹಾಜನ ಮೊನೂರ್ವೈರುಂ ಸೇಡಿಂಬದೆಲು ಬಸೆದಿಯ 
ЗТ ನಿರ್ವಾಣವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ ಕಾಂತಿನಾಥೆದೇವೆರೆಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯೆಂ ಮಾ- 
зв ಡಿ ಮಹಾನಿಭೂತಿಯಿಂ ಸುವೆರ್ಣಕಳಿಕಾರೋಹಣಂ ಮಾಡಿ 
39 'ಬ್ರಹ್ವಜಿನಾಲಯನೆಂದು ಸೆಸರೆನಿಟ್ಟು ಮೆತ್ತ ಮಾ ಕಾಂತಿನಾ- 
40 фал, ಸತತಂ ಮಾಡುವಷ್ಟೈ Sgen rero ಜೀನೆದೆಯಾನ್ಟೈಮಿ 
41 ನಂದೀಕ್ವರದೆಪ್ಟೈಮಿ ಸಂಕ್ರಮಣ ಗ್ರಹಣ ಪರ್ವದ ಮೆಹಾಪೊಜಿ- 
42 RANo ಪ್ರಾಸಾದೆಂ ಪಲಕಾಲಮಿರ್ಪುಂತಾಗಿ TARDA ಮಾರ್ಪುಂ- 

ತಾಗಿ ಖಂಡಸ್ಫುಟಿತ ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರದ ಬೆಸೆಕ್ಯಂ ಸೇಡಿಂಬದೆ సా 

44 dod ವೊಲದೆಲು ಲೋಕಜಿನಾಲಯದ dd» ಕಾಲಡಿ- ; 
45 ಯ ನಾಲ್ವತ್ತು ಮೆತ್ತ ರಿಂಗ ವೊಂದೇ ಸೀಮೆಯಾಗಿ ಹತ್ತಿದೆ ತೆಂಕಣದೆ- 
46 ಸೆಯಲು eke ಮೆಹಾಜನಂ ಮೊನೂರ್ವೈರು ಮೊಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ 
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47 dd» ಕಾಲಡಿಯ ಮೆತ್ತ FÊ ROY ಮೆತ್ತಂ ಹೊದೋಂಟೆ ವೊಂ- 
48 ದು ಗಾಣವೊಂದು ಮಿತಿ ವೃತ್ತಿ ಪ್ರತಿಪ್ರಕ್ತಿಯಂ Sat) e Rido 
49 ದೆಯ ತಪ್ಪುನ್ನಿಯಿದೆ ತಂತಮ್ಮ ಪುತ್ರಬೌತ್ರಾದಿಗಳು ಮ- 
50 ರೆಸುಗಳುಂ ಪ್ರತಿಪಾಳಸುನಂತಾಗಿ ಕಿಳಾಿಪಾ ಪ್ರರೆಂಗಳಾಗಿ ಶಾ-. 
51 ಸನಮಂ మోడి ಪೆಣ್ಯಾತ್ನರ್ತಿಕಾಸೆನಮ ನಾಚಂದ್ರಾರ್ಕೃಸ್ಮಾಯಿ- 
52 ಯಾಗಿ ನಿನಿಸಿದರು doo నిలుపిసోం ಮಂಗಳಿಮಹಾಸ್ರೀ ಕ್ರೀ 
58 () ಸ್ಫದತಾಂ ಸರದೆತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ WHS ವೆಸುಂಧರಾಂ е] A AFAR 
54 ಸ್ರಾಣಿ Sua aimo ಜಾಯತೇ $D || ಸೈಯದಿದಿನ್ನಿದೆ ನೆಯ್ದೆ 
55 tras ಪುರುಷಂಗಾಯುಂ ಜಯಶ್ರೀಯುಮೆಕ್ಕ್ಯಾಮಿದಂ ಕಾ- 
56 ಯದೆ ಕೊಯ್ದ ಪಾಪಿಗೆ ಕುರುಶ್ನೇತ್ರಾಂತಮೊಳು ವಾರಣಾಕಿಯೊ- 
87 9da D ಮುನ್ನೀಂದ್ರರಂ ಕಪಿಲೆಯೆಂ వేద్రాధ్యరేం ತೊಂದುದೊಂದೆಯೆ-. 
58 ಸೊ ಸಾರ್ದ್ವೆಪ್ರದೆಂದು Rada ral ಧಾತ್ರಿಯೊಳ" © 
No. 724, 

(А.В. No. 101 of 1902). 

ON A PILASTER ON THE LEFT OF THE ENTRANCE INTO THE SAME TEMFLE, 
© ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸಿಸುರಾಸುರನುಸೆ ಕಮಕುಟಾಂ- 
ಕುಜಾಳಜಳಥೌತನದಂ ಪ್ರಸ್ತುತ ಚಿನ್ನೇಂದ್ರೆಕಾಸೆನಮಸ್ತು 
ಚಿರಂ ಛಿದ್ರಮಖಳಭಿನೈಜನಾನಾಂ | ಧರೆಯೆಂಬಂಬುಖಮಿರ್ಪ್ರು- 
ದು ಸರದಿ ಸೆರೋಪರದೆ ನಡುವೆ ಕರ್ಸ್ಟಿಕೆವೊಲು ಮಂದರಮಿ- 

Gyr dO, ಮಂದರಗಿನಿಯಿಂದಂ ತೆಂಕಲೆಸೆನೆ ಭರತಕ್ಕೇ- 

త్తే ॥ ಆ ಭರತಥ್ಪೇತ್ರಮೊಳು ಚಾಳುಕ್ಯ ಚಕ್ರೇಶ್ವರ Sore 
ವೆತಾರದೊಳ್‌ || ಆಗೆ ನೆಗೆವಂದದಿಂದೊಗೆದೆ ರಾಷ್ಟ್ರ )ಕುಮಾ- 
3290 ಪೊರಳ್ಳಿ ತೊಂದೆಗಣಿತವಾದ Siy duse. 
ನೆಯಾಗಿ шеб бро ನೆಗಳೆ 879 оро ತಳೆದು So- 
10 ನಯ ತೇಜಮೊಳಾಣೆಯೋಲೆಯುಂಡಿಗೆ ಸೆರೆ ಸಾಧ್ಯ- 

11 ವಾದ ನೆಲನಂ ತಳೆದೆಂ ನೃಪಮೀರು ಫ್ರಲಸಂ || ಅಂತು ಜನತಾಸೆಂ- 
12 ಸ್ತುತನಾದೆ died ಮಗಂ ಸತ್ಯಾತ್ರಯಂ ತಂನೃಪಾಳೆನ 

18 ಪತ್ರಂ ವಿಭುನಿಕ್ರಮೆಂ ತದೆನುಜಂ Hecho eae 

14 వ్విగ ನಾತನ ತಂನೆಂ ಜಯಸಿಂಹ ನಾತನ ಮಗಂ త్మ్యే- 
15 Jagi ho, ಫ್ರತೀಕನೆನಿಪ್ಸಾಹನೆನೆಲ್ಲ ನಾತೆನ ಮ- 

16 ಗಂ ಸೋಮೇಶ್ವರೋರ್ನ್ಟೀಕ್ಟರೆಂ 1 ತತ್ಸಹೋದಿರೆಂ а ಶ್ರೀ 
17 ಮತ್ರಿಭುವೆನಮಲ್ಲ ನಿಳಾಮೆಹಿತಂ ನಹುಷಸೃಥು- 

18 ಭಗ್ನೀರಥೆಚರಿತಂ ಭೂಮೆಂಡಳಿಮೆಂ ಸೆಕಳಾಕಾ-. 

19 ಮೆಂಡಳಿಮವೆಥಿಯಬ್ಬುನಂ ಸಾಧಿಸಿದೆಂ । ತತ್ಪುತ್ರಂ t 

20 ನಿನಗೇಕಚ್ಛತ್ರಮಕ್ಕ್ಯೀ ಭುಷನಭವನವೂ ಲೋಕದಾಯಿ- 

21 వ్యెమల్సం ನಿನಗಳ್ಳನ್ಯಾವನ್ನೀಪಾಳಕ ರತಿಭಿಯದಿಂ ತಮ್ಮಾ 
28 నివ్వ౯న్వమం ತತ್ತು Qe granit w- 

28 ಗುಗೆ ಬರಿದುಂ ಬ್ರೀಶಿಯಿಂ ವಿಶ್ವಧಾಶ್ರೀಜನಮಂ ಭೂ- 

24 dado 8,529 ದೆಯೆಯಿಂ бё, ಸಾಚಂದ್ರತಾರು @ 
25 © ಖ್ಯಾತಸ್ಪ್ಪನಿದ್ಯಾಪರನಾಮಾ ಕ್ರೀರಾಮೆಚಂದ್ರೆಮುನಿ- 
26 392 s 50:85 а ತ್ರನಿದ್ಯಪ್ರಭೇಂದುಭಟ್ಟಾರಕ್ಕೋ 

27 లింగం, ಜಿನನತಿಮತತತ್ಯರುಟಿರ್ನಯಪ್ರಮಾ- 

28 ಇಪ್ರನ್ನೀಣನಿ8ತಮತಿ; | ಪರಹಿತ ebd deje 


e aw wm we 


e 


> 


A9 
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29 ಬಭೌ ಪ್ರಭಾಚಂದೆ యెకినాఖిః । ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರೆಮುನಿಂದ್ರಸ್ಟ 

80 ಮುಖಚಾದ್ರಸ್ಟ್ಯ ಚಂದ್ರಿಕಾ | ವಿದ್ವಜ್ಞನ ಮೆನ್ನೋಜಾತ(೪) ಖೇದ. 

81 ತಾಮೆಸೆಹಾರಿಣ್ಣೀ 1 ಮುನಿಬ್ಬಂದಾರಾಧ್ಯನ್ನೀ ಬಂದನೆ ಕುಮೆ- 

38 ತಮತಧ್ವೆಂಸೆನ್ನೀ ಬಂದೆನ್ನೀ ಬಂದನೆ ವಾದೀಭೇಂದ್ರಕಂಫೀರವೆ ನವಿ- 

88 ಳೆಗುಣಗಣೋದ್ಧಾಮೆನ್ನೀ 20096 ಬಂದನೆ ಚಾರ್ವಾಕ್‌[ದಿ]ನಾದಿಪೈ- 
84 ಕರಮೆಲೆ ನುನೋಗರ್ವ್ಟೇಮಂ ತೋಟದಿರ್ಮ್ಯಾಣೆನುತುಂ 80. 

35 дд ಬಂದನೆ ಗುಣಗಣಧಾಮೆಂ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರದೇವೆಂ © 

86 @ ಭುನನಾಕ್ಚರ್ಯ್ಯೈಮೆನಲೈ ಮಾಡಿಸಿದ едо ಗುಣಂಗೊ- 
зт ఖ్వనం [B] omae Fi ಶಾಂತಿನಾಫೆಜಿನಪ ಶ್ರೀಗೇಕ್‌ಮಂ. 

38 ದೆಲ್‌ ಮೆಹೋತ್ಸನೆದಿಂ ಮೇರುನಗೇಂಡ್ರೆ ಚೈತ್ಯಗ್ಭುಕದಿಂ ಮೇಲೆಂಬಿ- 
39 ನಂ ಕಾಂತಿನಾಥ 209 eê ಬರ್ಮ್ಮದೇವನಿಭುಗಳ್ಳಿ ಮ್ಮ” 

40 v dm», 905 | ಮತ್ತಂ ನಿನಗಭಿನೈದ್ಧಿಯಸ್ಕೆ ಕುಭಮಕ್ಕೆ 

41 ಕುಭ್ಯೂದಯನುಕ್ಯೆ ಪುಣ್ಯ ಮೆಕ್ಕನುಸಮಲಕ್ಷ್ಮಿಯಕ್ಕೆ. 

42 ಜಯನುಕ್ಕಜರಾಮರ ಮಕ್ಕೆ ಪುಣ್ಯುಭಾಜನನೆರಕಾಂ- 

48 ತಿನಾಥೆಜಿನಪಾದೆನಯೋರುಹೆಬ್ಳಿಂಗಸೆಜ್ಜನಾನನಮುಕು- 

4 ರುಂದಭವ್ಯೇಜನಬಾಂಥನ HL So )ದ್ವೀಜನೆಂಕಭೂಪ[ಾ 1 ಅಂಬ 

45 ರನೆಂ 29019998: ಪುದಿಕ್ಕಿದೆ ಕೋಟಿ ನಾಗಲೋಕಂಬರ ವೆಯ್ದೆ 


క్‌ 


ae 


46 ಮುಚ್ಚಿದುದೆಗಳ್ಳ «ತ್ತ ದಿಕಾದಿಕಾಂತರಾಳೆಂ ಬರಮೆಯ್ದೆ 
атт. ರ ಎಂದ s + ಗುರ್ವೆನಲ್ಕಿಸೇಡಿಂಬದೊಳೆತ್ತಿ o. + = 
484 « . . ಮೆಸ್ತೆಕಕೂಲ ನುಲ್ಲಮ್ನೇ॥ ಅಂಬುಧಿ ಮರೆದೆಬ್ಬ ಕನಿ 


© 


49 .ಥೆರೆಯೆಂಕೊ(ಳು]ನಂದು ವಿಷ್ಣ್ನುವಂಕಂ бе ಜಗತ್ರಯೆಮುಮೆಂ 
50 Aday DAG, ಕಾವವೋಲಂಬಳದಿಲ್ಬ wad Жоо ನಾ- 

51 ಡುಗಳಂ Gund, ಕಾನ 8005 ವಿಶ್ರರೊಂದಳವನ್ನೇವೊ- 

52 по ಚಲದೆಂಕರಾನುರ | 'ಏಿಂದೊರೆಯ wer Bowes ನಾಡೆಯೆ 
58 ಬಾವನ್ನೃವ್ನೀರರೊಳ್ಳೈಚ್ಚರದಿಂ ಕಾದುವರಾರ್ಕ್ಯಾಂಚೀಪುರವೆದಿನನ- 
54 ಟುತರಕವಾಟಪುಟಿನಿಘಟನರೊಳಿ" | ಸುರರುಂ ದೈತ್ಯ- 

55 రుమబ్భియెం ಕಡೆವುತಿರ್ಸುಂದುಗ್ರ ಕಾಸಿ ಭೀಕರಕೋಪಾಗ್ರು- 
56 ಹು ಕಾಳಿಕೂಟವಿಷ್ಯಮಂ ತುಬ್ಪೆಂದೆಡಾ ದೇಸರುಂ ಸುರರುಂ ಭೀತಿಯಿ-. 
57 ನ್ನೋಡುನಂದು ಗಿರಿಕಂ కావెందిదిం ಕಾದರೀ ಧರೆ ಕಟ್ಟೋಡುನೆ [o] 
58 ದೆಂದು ಪಲರಂ ಸೇಡಿಂಬದುರ್ಗ್ಗಾಧಿಪಕ || ಕರಣೆಂದು ಮೊ] 

50 ಲೋಕಂ ಬಗೆಯಿಂ ಕೈಕೊಂಡು ಕಾವ ನುಹಿಮಾಸ್ಪುದೆರೊಳೆ' t 

60 ರಣಾಗತಪಡಿಪಂಜರ | ರರನಿಂದೋದೆರೆನ ದೊರೆಯೆ) 

61 ಮೊನೂರ್ವೈಕ || Sate De ಧರ್ಮ್ಟಮೆಂ ರಕ್ಷಿಸಿದೆನವಣ ది 
62 ರ್ಭಾಯುವಾರೋಗ್ಯಮುರ್ನೀವಿದಿತಪ್ರಬ್ಯಾತಿ ವಂಕೋನ್ಸತಿ మం 
68, ದೆನನಿಭಾಕಾರಮವ್ಯಾಕುಳಂ ಕ್ರೀಸುದತ್ಕೀನಾಥತ್ವಮಿಂತೀ 

64 ಭವೆದೊಳೆಸೆಗುವವ್ಲಿಂ Ded ಸುರೇಂದ್ರಾ . . ಮೊಳ್ಳೂಡಿ 
65. . ತ್ರಲ್ಲೊಗಳೆಲಚಿಯೆನಾನೆಯ್ದೆ . . . = 


El 


No. 725, 
(A.B. No. 102 of 1902). Ў 


Ох FOUR FACES OF A PILLAR SET UP IN THE YARD OF A PRIVATE HOUSE BAST OF THE 
1,000-PILLARED TEMPLE AT HANAMKONDA. 


Published in Indian Antiguary, Vol. XI, pp. 9. ff. 
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No. 726. 
(AR. No. 108 of 1902). 


Ох A PILLAR BUILT INTO THR WALL OF THE ASTHANA-MANDAPA OF THE ЗАМЕ TEMPLE. 


LI 


1 
2 


5 
6 


«B» స్వ. CU వ్వి౯జయశ్చాభ్యుదయ- 1 [నంది] నెకిగ్రాన చేవిజేవగాను ఉమామ- 
శ్చ (జే]వడు శ్రీమతు ನನಗ ఈం 8 హేశ్వరచేవరాను అజేవిజేవరాను 
శ్వరజేవండు ఆలుమాడలూ- 9 వెయి లింగాలూను Ér 

ను ఇను ಮರ್ಶರು బూమి తేంగేలి- 10 లోవలను GOED Dix- 

ನ గ్రీకాకత్యీయ రాజులకు vang- П eis శ్రీ శ్రీ 


ఛివృద్ధిగాను Spry దేవరాను 


No. 727. 
(А.В. No. 104 of 1902). 
ON A PILLAR SUPPORTING THE SAME MANDAPA. 
1 శ్రీ యోరుంగంట్యం త్తింయా[చి) రాజువల్లిజ[ని] é- 
2 noah శ్రీపండి తారాద్యఘృవాశ్య* 
No. 728. 
(А.В, No, 105 of 1902), 


Ох TWO PILLARS IN THE MANDAPA OPPOSITE TO THR BHADRAKALI TEMPLE 
AT THE SAME VILLAGE. 


I 
$$ Bo ы ®]3@ә эў So. 8 o నమశ్శీవాయేతి ಜಸ್ತೆ పం- 
WES మనుః। a» 8- 4 TES ಮನುಃ 
п 


దాశారో ఖో ಹಕುಡೆ- т osi! eb: 807, 
medie క్షమా [3] | в [erty క్‌ AEA] 
No, 729, 
(А.Е. No. 106 of 1902). 
Ох FOUR FACES OF A PILLAR SET UP IN FRONT OF THE PADMAKSHI TEMPLE 


AT THR SAME VILLAGE. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. IX, pp. 262 ft. 


No. 730. 
(А.В. No. 107 of 1902). 


„Ох THREE PACES OP A BLACK GRANITE PILLAK LEANING AGAINST THR COMPOUND WALL ೧೫ A 


PRIVATE HOUSE IN FRONT OF THE SAMBHULINGA TEMPLE AT WARANGAL FORT. 


First Face. 
ЕРЕ 6 ಯೆಮಿವೆ ಕೃತಂ ತರ್ತ್ರಯೆಂತ್ಕೋಂತರಾ- 
ವೆದೆನಃ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವೇದೋ ನೇ 7 ಯಾಃ || ಕ್ರ್ರೀಡಾಕ್ರೋಡತನು; ಸದಾ దిశకు 
93 б 8 ವಃ ಶ್ರೇಯಃ ಶ್ರಿಯೋ ನೆಲ್ಲಭೋ ಯಸ್ಸೆ 
8 ನ ದ್ರವೆಕ[ಹ]ತಟಾಸೆಂಗಿನೋ ಯಸ್ಕಭೈಂ- ay 8 


4 ಗಾ | ಭಾಂತಿ будэ DOVO, 
5 ಕಾರ್ಯ್ಯ್ಯಾಸ್ಸೆಕಾಯಾಃ ಕರ್ಣ್ಟ ಶರ್ಮ 
ss 


9 ಮೆರುಚ್ಛೇಃ бозо? 0005 on» 1A Se 
10 ಭೂತಲಂ | Side ಮೇರುಯುತಂ వ్యరా- 


Incomplete. 


i ಜದೆಮಲಸ್ಥೂಲೇಂದ್ರನೀಲಸ್ಕೆಲೇ ಜಾತಂ 
ರಾ- 

12 ಜತನಾಲಮೆಂಬುಜಮಿವ RAF ¬ 

18 Rêje 1а со уэ 
ವಲಯಿ- 

14 ತವೆಸುಧಾದಾಮೆವಿಖ್ಯಾತವಿರಕೋಣೇ- 

15 ecd od, తీమెరుళకరెట్టి రిల 


ಭಾ- 

16 ನಿತಾಜ್ಞಃ | Barger TIPS శ్రన్సం 
శలగుణ- 

17 ನಿಧಿರ್ಭ್ಕ್ಯೂರಿಸಾರಪ್ರತಾಸಲ್ರಾಕಾರ- 

Second Face, 

س 
ತೋ А‏ 

26. + ° . 1 నెన్మా- 
ನಹೀ 

ат, ಮೆಭಿಲಪಿತಂ RAF- 

эв. . ло ದೆದಾನಃ тоу 


29 ಚಿನ್ಮಾಮೆಣಿ ಸುರಭಿಗಣೈ?] 

80 Хлеба, ео || ವೆಬ್ಲೀ 

81 ಭುಜಗಾತ್ತಕಾ నిజేకేనా = . + * 

32 ನಿಧೇಗ್ಸಾಿಹಕೋಗ್ಯಾಸಿಗ್ರಾನೆ « - 

зв Qe лб రయా 
Гаа 

34 dA | ಭೀತೇಸ್ಪಂಭಿನೆಮಾಕಲ- 

88 య్య ಸಚಿವೈಸ್ಸಾರ್ದೈಂ ಯೆದೀಯೆ 

86 ದ್ವೀಶ್ಮೋ నికిన్వన్ని ತೃಣಂ ರಣೇಷು 


$9 


Third Face. 


59 . శాల ನಾಗಪೊಗ್ಗೆರುಪ್ನೇತಾ విల- 
Ad- 

58 ವಸುಹೇಶಿರ್ವ್ಟಾಜಿಭಿರ್ಜ್ವಸ್ಟ್ರ ಕಾಲಾ 

54 ವೆಸೆಶಿರಬ ಕವಾನಾಂ ಭೀಕರೇಬ 

55 ಪ್ರಸೆನ್ನೇ್ಯಭವೆದೆರಿಪ್ರರೀಸ್ಸಂ ಯತ್ರ 

56 ಚಿತ್ರಂ ಸಮಾನಾ || SORAS, S- 

от ಯ a 

58 ತ | ಮೆಹೇಕ ಕ್ರೀಪದಾಂಭೋಜಪೂಜಾ- 

59 విటికెళల్మనేః | ಗೌರೀಭಿರ್ತುಃ ಪ್ರಸಾ- 


a 
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18 


1 


ಅ 
$ 


‚89 


40 


45 


48 
49 


ತ್ರಾತಲೋಕಃ 559980: ಪ್ರೋ- 
DD- 

ಮಾ ನೃಪೋಭೂತ |o యెన్మాదాజూ 
నిజ 


saos dg 900905 Fd o- 
3g»- 

నాం ಮಹತಿ ಗಹನ್ನೆ ಧಾವೆತಾಂ ವೈರ- 
ಭಾ- 

ಜಾಂ | wog oid ಸುರನಿಕರೆಂ ಕಂ- 
usare 

ಚಯೆನ್ನೋ ವೆಸ್ತ್ರ)ಂ దిశం ಪ್ರನಣ- 
ಕಮ- 

ತಾಂ Эхо Ду tet || ಯೋದಾ- 


ಕರಣಂ ನಿರ್ಫೀತಿಲಭ್ಯಂ ಭುವಿ | ತ- 
ಸ್ಕಾ 


ಬ ಸರಾಕೃಮೆ- 
నిధిః ಸುತಃ | ಉದೆಗ್ರದು 
రాతి రాజనెళదవానల[ ౨౨౨ 
ಯುದ್ಧೆತ್ತನಿತ್ತನಿಭವಾಸ್ಕಿತಪಿ 
ಸಂತಾಯಮಾನಮಖನಿ  « . ౨౨ 
ನನ್ಯಹನ್ಯಂ | ದೇನಾಸ್ಸುಧಾ ౨.౨. 
ಸೆಂ ಬಹುಸ್ಸೇನೆಮಾನಾ ದೆಗ್ಗಾಟ್ಸಿ- 
ಮನ್ನ್ಯನನಿಧಾವನುಕೆರಕೇ 3 | 
фер ಕಲ್ಬಿತಸೈತುನಾ ಸಹ ಬ- 
dy FEO ರಾಘಿವಂ 
Ged F- 
жейд ಕಾರದೆನಿಕಾ- 
శశ్రాంశుబింబద్యుకి। | ಆಭೀಲಾ- 
ನಲಫೀಯೆಸ್ಲೋ ಜಲನಿಧೀನೇಕ್ಟವೆ 
ಯೆಲ್ಲೀಲಯಾ ಸೆಲ್ವಾಬ ದ್ರುತ 


ದಾದಧಿಗತನಿಯತಶ್ರಾಜ್ಯರಾಜ್ಯ- 

న్య ಭೂಮೌ ಯಸ್ಯ ಕ್ರೀಪೌಾ- 
ದಸಧ್ವೈನ್ಯೇಸೆನನಿಲಸಿತಸ್ಟೇರ್ಣ್ವ- 

tlle qiio | ನಿತ್ಯಂ ನಾನಾ- 
anoa ಗತನತನಿಖಿಂಶ್ರಶ್ರಿ- 
ಯವ್ರಾತಕಾನ್ನಸ್ಥ್ರೀತಪ್ರದ್ಯೋತ- 
ಚೊಡಾಮೆಣಿಗಣಕೆರಣ- 

eos ಕೋಣಯೆನ್ನಿ || ee ಭ-. 
Be ಭುವನನೆನ್ನಿ ತಬಾದನದ್ದೇ ಯಸ್ಯಾ 
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69 ನಲ್ಲೋಕ ವಿಮೆಲಾಮಚಲಾಂ ಚ ಭಕ್ತಿಂ | 15 ಹಾಯ ತದೆಕೆಷಮಮುಪ ಕಂ- 
70 ega మెదా- 76 ಭೋಃ ಶ್ರೀಪಾದನದ್ವೆಪರಿಪೂಜನತ- 
ті ಪ್ರಕಂಸೌ ಸೌರಾಣಿಕ್ಲೀ ನ 23808 ಬು- 77 ತ್ಪೆರೋಭೂತ |  ಪ್ರಬುದೈೆಕಿನೆಸಿದ್ದಾ- 
72 GI? || oe, ಚಿರಾಯ ಚತುರ- D- 
тз ನ್ಹಧೆರಾಧಿಪತ್ಯಂ ಯೋ ದುರ್ಲ್ಲಭಂ ಸ. 78 x, уе обе усә ಯೋ 
TA శాలనిమ్మెశనెందాధ్యం (|) ಮತ್ತಾ శృం 79 805900 ಧರ್ಮಂ Bohs, e 
No. 731. 


(А.В. No. 108 of 1902). 
Ох THREE FACES OF A RED SAND-STONE FILLAR IN FRONT OP THE SAME TEMPLE. 
Firat Face. 

1 FHP త్వ చేవవ్రజివిభుగణి'తే ರ ಕ್ತ poras e ಮಾಸು, 
2 SEBO SORIN వంచ్చమీభానువానే | gt- 

3 గేచిత్తావభానటీతివతితిలకో విక్రమాదిత్యకుల్యః A- 

4 'సరాంద(గ్రాజధానీం యవనపతిహృతాం రమ్యమేకో వలాఖ్యాం॥ 
5 శ్రీభూలాయాల్‌ | స్వ స్తీశ్రీ జయాభ్యదయ శకవవశాంబులు 

6 ౧౪౨౫ నగు రుధిరోద్దారి మాఘ భు x ఆదివారం నాండు | 
7 *యస్యోత్తుంగ'స[టా]విధూననరయాదుచ్చాలి తా వ్యోమని 

8 _ప్తంభీభూయ కు[లాచ]లా భృశియుతా! 'సంస్థానమా- 


9 боб ఆలింగంతి . . దయోపి సకలా[1*] ప్రోళ్సు త్య దివ్యా 

10 обо వంటే . . . . . * . తమముం Bio వరాహం ನಾರಿಂ। 
11 pel . , - . ల పూరమిశ్రితనురసోతన్వి- 

12 నీనీరభాన్యకారా[ర]ప్రియ . - - తనుకలాసంబద్ధదేవాద్యుతి: | 

18 ఆనంధ్రామృతవా, ಆ ಗ కృతా(1)సంగో వియోగవ్యఖా- 


14 org వితరత్వభీస్తమఖిలం War స్వయంభూ: శివః 

15 1 యద్దందక్షీతిభ్భ ద్‌ *]ద్వయీవిగళ్గీతం దానాంబుధారా- 
16 యుగం WEE (వ్రవవాజ్జ లేన మిళితం మందాకి- 

17 నీప్రోతసా! ನಲಂ కురుతే వ్రయాగమమలం 

18 వేణీవ్రయేణాన్వితం సోయం దంతిముఖః 

19 కరోతు కరుణాం భక్రానుకంపావరః | ఖో గేవం- 

20 35 కశ్చిక్సురమథన ఇవా ఫ్లున్రవిద్విట్పు ^ rgo- 

21 విద్ధదంతిప్రతిభయవిమమా ism eod eds | m- 

22 TE నాయశేంద్రః నురభిమృగమైల్లి"ప్యమానోతి- 

23 PB res పైకాళ్చంద[ఖర్రై]రుపచితచమరీవాలవా సః పరీతః 1 
24 తస్యాభూద్భ్భూరిసారో సరవతివిదితో ನಂದನ್‌ ನ- 

25 (మబంధునీ౯రం jron Borre Ds చలస్టూలసూ- 

26 алоо | ಮಾಸಿ 'సమ్మాన్యమానో నిఖిలమను- 

27 „ее ог акр బద్ధస్పథా౯నిభూళాత వీర B= 

28 టనివెహూ ನಾಯಕ್‌ మాగయాఖ్యః 1 తస్య 5) Bere 
29 des కమలగృహో ಯೆಯಥಿ 'సతుగ్రామారా Piro ಮಂ- 


‘Incomplete, 3 The lotter రో is writton below the line. 
a 
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గళానాం 'సముదయభ్గవనం భూభృదుక్భ్భూతి హే- 

dace ers Tb జనవిదిత'స్రతీభావరూణా జగ త్యా- 

o moor గౌరవాభ్యాజని కలిసమయే SS nî элч 

తస్యాం ರತ್ತುಭುದಿವ మాళ్యనృప'తే మే౯ఘాదివ êg Bsr. 

య్యాళ౯భీనవాంకురా. ఇవ ಸುಪಾ నానాత్వసంఖ్యాశ్రయాః 

Second Face, 

లాల్య స్తత ఫితావఖానన్భవతీ రాజ్ఞాం శ ಶರುಕ್ಬು [3] Sg 

శ్చారునువణ౯'సంగశ్రయతేయా విద్యోతతే "సంతతం 

యస్యాంతఃవురమేతి жоккоо ర త్నాంబ'రాలంకృతం 

గాంధవ౯'స్వర భేద మేవానక భావి భా౯వసంభావితం (ವಾ 
పూరిత వంశ! 'రం(ధనినైరా దాయమానాంతరం ಫ್‌ 

యం ఫీ.  శ్రపఖా నభా పరివృడో భూమండలాఖండలః ॥ 

యన్ని BOTH ಪ್ರ శా త్రవతను(వాస్యందిర క్రాపగా. ее 

పిచ్చిలమాం'సకి దలమవతీ: కూలంకవ (ప్రక్రియా! | wé- 

రఖిసారిశేవ 'సరతి ప్రోజ్వేలరాగాకులా సోయం bási- 

భూమిరమణో ದಶಕ చూడామణి: d ఆలో శాలోకలో- 

శాథికవిమలల'స ద్యత్స్ర)ళాపోరురత్నఛాయాచ్చా 

శాలిమానం జనయతి OSI naro విచిత్రం ॥ 

యరీగ్రాతి౯ః పంచటాలీ[౮*] sexe జగతీ[0*) చందకోదందవి ద్యా- 

e: సీ తాపఖానటీతిపతితిలక ? సోతికౌయైలక సీమా ॥ 

శ్రీమాన్‌ ఫిత్తవఖానభూమిరమణో యచద్బాణకాశ్యా౯[ద్‌ | 

రయాన్నున్నాః 'సంగరసీమ్మి పత్రచలితాః (పోన్మూణ్య భూ- 

భృాల్‌ geo! కృత్వా కుండలినాం Foros నమితాన్యా g- 

భ్య త ద్వాహినీరం(ధాం ప్రక్మదవా Bet విదధతే సోయం 

EMS ॥ సోయం సిత్రావఖాసక్షితిపతి- 

ef" ಯಳ್ಳು naar ie వైరీశాంగేమ సూతే జనా 

భాయజననీం 5 Tro పతంతీ | తద్ధాలాపానతూ- 

ఇృ౯ాప్రవిచలితమదవ్య గ GOO TT ABSES- 

Erde wK eS PGI వయోగప్రశారః 1 సోయం 

శిత్తావఖాన&తిపతితిలకో ಯನ್ನೂ ఖడ్జోరుమేఘేం ఛా- 

శాపాతేన వేగాదహితకులకులక్రూధ రాన్‌ శీణ౯సంధీన్‌ 

కారం mo తదీయానగారటి pS ÉS దృ- 

Ror ma ong (ప్రవిచలతి ರಣೆ స్తూయతే సవ౯లవీరైః ॥ 

సోయం ఫిక్తాపఖానో జగతి విజయే యస్య b Sjofq- 

శాం శంకం తే యద్ధరంగే విమతధరణిపాః శాలమృత్యోః 

Serko | 'స్వఃసోధారోవాకృమ్యైవా[౯]రిముణిరచి తామచ్చసో- 

abio -స్వీషామ న్యేతి ಶೌದಾರ್ಭಾಟಿಸಟಿಮಯುಶ್‌ 'సం- 

ಯ De ಯನ್ನು నీ )౦* క లోరమందరమహేభృ ద్వే- 

Ke విత WBF క్షితి పాలమైన్యజల ధే రావిభ౯వంతీ 

ముదా | అన్యం రాజగణం విహాయ విజయశ్రీ రేత్య రాగాల- 


3 Tho lotter gg is engraved above tho line, 
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69 యా 'సంగ్లీమ్యత్యతి వేగతః $ విజయీ ఫిత్తావఖానో నృవః Qİ 
10 ಹಾ కౌద్రాద్రణరంగనాదితధను gesa. - 
ТІ నాంకూరితశామభూతనివవాప్రస్తూయమా . . శే 
Third Face. 
నానానిథిఖిః కుబేరనగరీవాధ్యాఫితా ద్యోతతే। రమ్యా- 

మేక శిలావురీం 'సవిభవశ్చిత్తావఖానో నృపోగృన్లో- 
ద్యోగికులా[గ్రణీః నురధరాదేవాచ౯నాయాధిక: ॥ ಆ- 
(శామత్యవహేలయా. 'ద్రుతేవదం సింహో'సనాని É- 
'ణాడ్రాజ్ఞాం దీనదయావరో వితరతి తోణీరనేశా అపి | 
gg [8 *] ఛందం జగ చేకజాంఘీకయశా రామాదిభిః 'సమ్మి- 
తో భోగేచి dia die son: సాభాగ్య- 
ಸಿಮಾವಧಿಃ ॥ [8 Hrs aob OO dS కాంతా ನಿನ್‌ನ- 
నా రోదయతే Torey | FB gs చావస్య బలేన రాజ్యమం- 
సాధయచ్చి త్రవఖానభూవః 1 Ahire Bip- 

gen bonos, eter ధాన్వదాన్యః | 'సత్యో- 
12 దయాత్య [చ్‌ це ತ್ರಿ త్తావఖానథీతిపాలవర్యః ॥ 
18 యో రాజా ಕನುಯಾಸನೆನ విబుధవాతాయ Pops 
14 $ed: Kas దచాతి సోపి తులితః స్యాద్భూరిదా- 
15 (gm కథం | Pie TMS woh త్రీదయయానాయా- 
16 qd: 'సవకాదా ఖోగేచిత్తవఖానరా జతిలశేనా бб dnt 
17 చిత్తావఖాననృవతిజళాలథిళ్చ 'సమ్యక్సంతానవత్వగు- 
18 ಣಶಸ್ತುರಿತ್‌ పరంతు | దుజీ౯వనోధిగణితో న దధాోో- 
19 యమస్మాదాధిక్యభాగ్భజతి 'సంశ్రయణీయ్యభావం[1] 
20 от" g వరిభూత ಪನ್ಳಖವಾಳ ప్రోద్యతర్భాపా వేశ తః పా 
21 చాదమయవస్త్రజాతమమలం యో ನ್‌ನಿಕಾನಲ್ಲಳ 
22 бо స్థానాచ్చలికం దురీతివిభవాత్సాంచాలరాయం పు- 
28 ಸ[ STAD ಪ್ರಪಭಾನಭರಾಮಿರಮಣಃ hosan 
24 త 1 Bb ఛుంభానిళుంభచానవకులప్రోన్నూలనో [జీ * )జృంభం 
26 
26 


ಐದು రారాజులు ಬರಿ క 


ын 
== 


ಹಾರಂಭಾ కాకతిరాజ్యపీకకమలానాదిజ౯గన్యాతృ కా | 
యేనాస్థాపి వునస్తురువగాకుజ వైరుచ్చాటితా స్టానతో 

27 ధమ్మే౯డైకశిలాపురే స హి మవోంశ్చిత్తాపఖానో నృ- 

28 వః ॥ ఆద్యం కాకతివంళరతణవిధ” చింతామణి- 

29 o 'సతక్భాపాపాళావారగభీదచారుచరితం "దేవం 'స్వ- 

80 యంభూశివం | 'సంపూజే gîro ప్రతిదినం 

31 wg సమాసాదితం EC 

82 న (సగు]ణేవైక్వర్యమవ్యావాతం ! ಅನ, o 

88 మాధవోన్నార్యసూనుభా౯రద్వాజః శాసనక్లోకజా- 

34 бо! WEE, T UR 

35 [వత౯)తాం వుణ్యకీత్యా౯ 1 ಮಂಗಕವಮಮಾಥಿ 8 క్రీ 

1 A portion of the inseription between this and the next face has not been copied, As the third {асе 
here must actually be the fourth face, ‘the lines have been numbered afresh, 

* Read фо. * Бей serge do. “Read తథా. 

ATA 


Ох FOUR FACES OF A PILLAR IN THE М, 
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No, 732. 
(AR. No. 109 of 1902). 


ANDAPA AT THR ENTRANCE INTO THE RUINED 


"VENKATESA TEMPLE AT THE ЗАМЕ FORT. 
First Face. 


5 [1*] శ్రీమన్మహామండ లేశ్వర T- 
EET 


6 పంచమి 191 5 d=] v: 
7 BSS సెం[న్ని]దందు 

8 మంటు అంనయగుడి 'సవా- 
9 


ప్రతావరు ద్రణేవమహో రాజులు 
నుఖ'సంకఖావినోదంబులం B- 9 [се]әоҳ గణవతీశ్వర దేవ 
రాజ్యం చేయచుండంగాను 10 5 స్థానాపతేలు అఘోర- 

(ನಮಾದಿ సంవచ్చర BES SF 38 శివాచాయ్య౯లకున్ను ఆ 

Second Face. 
a అయ్య RM. ಅ- 18 t£, చిబకుడుంన్ను చలకు- 
ంన్నయకున్ను ಡ್‌ಮಹಸ್ಸು, నగ- 19 © ಮಾಮಗಾಟ್ಟ అంన్ను మొద- 
వారికిన్ని ఫింగనమ[కూ]ను ఎ- 20 Bs Tomo ఇచ్చిన (ಹರಂ 
చయవీకుండుంన్ను ముత్యా- 21 అన్నయగుడి . . . BOO గణహ 
లగంన్నయాన్నయాను వాగర- 22 తీశ్వరచేవ . - - + med 
మత్తువయ్యానున్ను గోవింద[జే]- 

Third Face. 
ఆువనకును 'పానుంగట్టి 81. . . . = Amg నడ[శి]- 
వదడబ - నను జరగ[వు]చలి పూ- నాను యి 
[వుళోంట్ట మల్తురనాను అటువ- 82 ఆలు మాడున . . [> [క పెట్టి ನರ್‌ 
యందు గట్టుకోని యియ్యండు 33 Oo . [=] [0] 
మొదలూశాను ఎట్టను Seo 34 చ్చి ఉండువారం | ನೆರಳು కూ 
మాడు ేవరకు ಅರಿಷಟ್ಟು ಈ್‌- 85 . వెలు go коз HOT | ф- 
రం యీ అరిపండి ఆయాయిలి 36 . siog బుచ్చదాల ಅ[೫]- 
ದಾಅನ್‌ಜಿ [వ] p. = ಜುಮಾ ವಿನಮ್‌- 

Fourth Face. 


య | బోజయ | గోధుమావా 
8 అన్నయ | ఫీరచం డేశ్వర దేవర గు- 

ತಂಮಹಿ శేసజీయ ప్రతి 05‏ [چ 
శ్వర [ಪ್‌] ರ తమ్మడి ಎಲಜೆಯ 'సనగర-‏ 
పువాడ WETS తంమడి నాగజీ-‏ 

య ్రామ్మాలకుంట సోమనాధ- 


43 955 తండి "పెద్దనూంకజీ- 
44 య్య ఉప్పేసరరాదదేవర త- 
45 cê లకగాజీయ వీరి ఉబేయా- 
46 న్‌మ్మతిని రాచగురుజేవర ಮಠ 


47-18 Damaged. 


No, 733. 
(А.Е. No. 110 of 1902). 


saue 
(ప్రమాది "సంవత్సర మా- 
x39 ೧[3] వ | గజపతి కా 


క Ros గుహారాయా 


4 


ಲ ಹುಮಾರುಂಜು [* |- 


ON THE RIGHT OF THE ENTRANCE INTO THE BHANDARI GATE OF THE 


FORT. 
5 చ్చరజేవడు మాధమహో- 
6 ಮಾಕುಂಜು arfog] 3 
7 FD గొనను 


878 
No. 734. 


(A.B. ೫. 111 of 1902). 


Ох FOUR PACES ОР A PILLAR SET UP IN A GROVE ОР PALM-TREES ON THE WAY PROM 


THE TOWN TO THE WARANGAL FOBT. 


1 “శేశ్వర పరమమా- 

2 హేశ్వర శ్రీస్వయం- 
8 భునాథచేవదివ్యగ్రీ- 

4 sro 

5 పరబలసాధక (ಹೂ 

6 бром 

7 ಪಕಾರ లాడచోడకట- 
8 కచూజకాజ మం- 

9 posco tre 5- 
10 దనట్రచండ చల- 

П ಮರ್ತಿಗಂಜ విభా 

12 58355 సత్య- 

18 ಪ್‌ರಿಳ್ಬುಂಜ చతుస్స- 
14 seges aea 

15 858 а= © gosg- 
16 &e ఉపమన్యు(ప్రముఖా- 
17 BRET కజనానంద- 
18 శారణ Borotin 
19 ఆదిరాజువారుచరి- 


40 దలుగా గల గం ధ్యభ్లం- 
4l డాలందు మాడ Day 

42 ಅವಣು మిరియాలుతేనె 

48 TH నూనె మోదలుగా 
44 Ko కోటిభాండాలందెల్లా- 
45 ను మాడ పాదిక గంధ్య- 

46 వారూను [త]గరంవారూను 
47 మూసెజవారూను ఇచ్చిన 
48 ఆయము తగరమునందు 

49 సీసమునందు రాగిఅందు 

50 thers పలమెడు exti. 
51 осврт, ఉభయ 
52 сыйр ఇచ్చిన ఆయాలు 


First Face. 


20 
21. 
22 


65 


ತ నుజనైకమిత్ర నుస్థి- 
రనిజరాజాన్వయ నా- 
మాదొసమస్త (ప్రశ ES 
హితం (శ్రీమ_న్చహామం- 
డలేశ్వర కాకతియ్యవు- 
రవరాధీశ్వర గణపతి- 
BITTEN ను- 
ఖసంకథావినోదంబు- 
నం ప్రథివీరాజ్యంబు d- 
యచుండగాను ‘Sige 
ఛారొసంవత్సేర (ಪಣ ಘ- 
పంచమి గురువారము- 
నాడు boe UE S జేవ- 
రకు అంగరంగభో TOS 
[మ]రియను ఇచ్చిన ఆయా- 
లు చిరమకీయ అం - 
E3 పరజేశి చిర . . - 
లాను ఇచ్చిన ಅಯಾ . - - 
లలందుమాద . - - - - - 


చందనమునందు бесе 
పలమెడు [కప్పూకారమునం- 
ಹು పీశను రెండు ఫింనా- 

లు ಜವಾದಿಅಂಜು మాడ 

వజుక్‌ ಕಮ್ರಾರಿಅಂಜು నూ- 

జు విణాలను రెండు సిన్నా- 
లు పట్టుమాలిఅందు తులా- 
న చింనము చవరాలందు 
తులాన చింనము wog- 
అందు మాడను అరవీస్రము 
దంతము దాసూరిపట్టు హా 
చ్చపట్టందు కోడె Way ಪನ- 
డమునందు BF చింనము ಮು- 


* The foregoing portion of this inseription is lost. 


66 త్యము Ommi ary 
67 మొదలుగా గల ಮಣಿಭಂಡ್‌- 
68 లంజెల్లాను మాడ వీసాము 
69 ఉభయ ara BI ఇచ్చిన 
ТО cene పనుపునందు GS- 
71 అందు (జాజ)సందు అల్లమున- 
72 ого కందఅందు ುಂಜೆಲನು- 
78 ಸಂಜು ಮಾಜನು రెండు విసాలు 


81. చ[శివారు] ఇచ్చిన vas- 
82 ము నీలిఅందు ಮಾಜನು Bo- 
88 డు సీసాలు పోకమరను 'స్వ- 
84 B3 పరబేశి బేహారులూం 
Bb ನು నఖరమూను ఇచ్చిన ಆ- 
86 యము పోకలఅందు oK- 

87 ను A సౌఫీబ్బ[౯] ಜಾನು 
88 ಅಹಂಗುಂಟನು ఇచ్చిన ఆ- 
89 యము ಸುಕ కవలెడు 

90 ఆకులు కూరకాయ dis 
91 రులెల్లాను ఇచ్చిన ఆయా- 
92 లు కూరకాయ భం[క్ల]అందు 
98 «oàp పాదిక నారికాళపు 
94 ಸಾಯ మూడుసలవుకాయ #- 


95 о] వం[డ్లు)మా[మి]డిప- 


96 о[ф] చింతపండు మోదలు- 
97 ౫ గల పలదాతులంచెల్లాను 
98 భొండిని BAT Geo 
99 యల భోరళ్లఅందు ೪೦[8]- 
100 ನಿ పాదిక నూవుల ಸುಂಟಅಂ- 
101 దు pgh? వర దేశి బేహారు- 


874 


Third Face. 


No. 735. 


ТА ఉభయ నానాదేశిని ఇచ్చిన 

75 ఆయాలు నూలమలగలఅ- 

ТВ ೦ಜು గొలువడాలమలగలం- 

TT [оф] ಮಲಗೆ weh మంచాల 
78 . . లఅందు rob చింనము 
79 SPH వట్టలందు నూంట D- 

80 ೦ನಮು 


102 «r$ ఇచ్చిన ఆయాలు 

108 నూవులు గోధుమలు [ree] 
104 వడ్లు ಜೌಂಸಲು మోదలుగా 

105 గల wb భొండాలంచెల్లాను 

106 భాండీని మానెడు నూనె "నేతి 

107 భాంక్షఅందు మానెడు 

108 బుసిభోం ಡಾಲಂಜು ಸದಿ hex- 

109 కల మానెకు ఉప్పు పెంటఅందు 
110 'స్వచేసి xét ಶಿಕ್ಷ dits 
11 ల్లాను ఇచ్చిన ఆయాలు సదిపె- 
119 ఆకల మానెడు భొంధ్లందు yo- 
118 à మావెడు నూనె неу]. 
114 ನು ఇచ్చిన ఆయము కదువ 

115 обро ಘಶುವ['ಕ] అశేవనఖ- 
116 రమూను ఘడియారానుకు ఇం 

117 చ్చిన ఆయము ఇంటను nar 
118 బియ్యము 'సంథనఖరము ఇచ్చి- 
119 న ఆయము ఉపహారానకు D- 

120 త్య అరగటిని «oS bos బియ్య- 


121 ము కశెపిడుకలె కుదురు కందు చొప్ప! 


(4.7. No. 112 of 1902). 


Ох A PILLAR LYING UNDER A PIPAL TREE AT DENDALURU, 
Егловв TALUK, GODAVARI DISTRICT. 


1 58 [exis] 
2 బులు ೧೨೧3 గునేంటి 

8 ఖరుసంవత్న్సర OSG [35] 
4 [kpg గురువార[ము] 


5 మకర 'సం(క్రాం 8 [5]- 
6 రమాహేశ్వర దేవర ని 
7 వేద్యానకు మహాదేవ. 
8 [ఓ] నియోగము 'సను- 


1 The continuation is missing. 


75 


9 _స్తమాహేశ్వరులున్ను [07]. 17 [ар ನ್ನು పందుము [శే]- 
10 'సమావి మం డెప్పన 18 నును [కో]సమావి ತಮ] 
11 "చేనుకు Swowd పొలా- 19 శల్లిడండులకుం [బు]- 
12 న సం[జే]టి ಜಜುಮಟ 20 ణ్యముగాను Wu. 
18 оё చేనిలోప[ల]- 21 నకు[0] ಸುಟ್ಟಿ ఈ 3 [os] 
14 ను వదేందుము చేను 22 చేనున్ను Sie 
15 [ಸಾ] లోచిత మాల్యమా 28 [ಯ್ಯಾಂಸಾ]ರಿ Bongs 
16 Byrn చేవరకుం [ಇ]- wr] 

No, 736, 

(4.7. No. 118 of 1902). 

Ок THe DHVAJASTAMBHA IN FRONT OF THE SOMESVARA TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 
1d 3A 5 BF [యిద్దరి 
2 శ్వరస్వామి 6 చేరు జెప్పే) ಸ. 
3 ಯಜಟನು చో- T ob బుచ్చి యె- 
4 డి కొడుకు b- 8 а [оти] 

Мо, 737. 


(А.В. No. 118-А of 1902). 
Ох A 81088 SET UP IN THR SAME PLACE, 
First Face, 


1 Brrxmposdos- 

2 'సంభ్భావస్య శంభోమ్ము౯ఖాదజని 

3 Deo digi నిత్యోదయః 

4 కవలయోత్సవ (DE *]ద్వి జేంద్ర[1*] 
Åra- 

5 ಮಃ పృథుకలానిథిరావిరాఫీల్‌ 1 [er] 
త 


న్స్‌ 

6 త్రవనవసం Hs శారమిచేదగ్రహార- 

7 a: босов А నానాశా- 

8 స్త్రాత్థ౯విద్యజ్వా! [೨1*] తస్యాన్వయే 
'ಭಮಜ- 

9 ನಿ ద్విజవంశముఖ్యో నారాయణా- 

10 ఖ్య'స్రచివః Yow ధేను: Хг. 

11 ಇಾಧಿಧಾಂ 'స చ వధూం విధినోవ- 

12 యేమే శాభ్యామభూత్స్ర)9ితకీ త్తిలర- 

38 మాళ్యబొల్ల:1 [31*] శత్పత్నీనాగాంచ్బా 
ಕಖ- 

14 జనజననీతి విశ్రుతా ಉಣೆ | తాభ్యామ- 

15 ಭಾಜನಂ ಸ್ರನ್ರಿಂತತನಯಕಂ(ಶಮಂ(8- 

36 ముఖముకురః 1[೮13] ತಜ್ಯರ್ಪುಸಕ್ತಿ వతి. 


17 
18 
19 


20 
21 
22 


2 


[3 


25 


26 


21 
28 


29 


ies iŞ Kehoe కాన్స- 1 

rom తాభ్యామజాయం ತ್ರ [E] 

యళ్ళే పుత్రీ were కిల నాగమాంవ్యా) 
[и] 

బుధనిధిరమాత్య బొల్లి న్సుక్ళతమతి- 

rop? р! శరదింద్దుసిత'స- 

మాఖ్యః కులముఖ్యో వెంగసచివాఖ్యః॥ 
(క 

ESSE నీతిశాహ్హ్రమరాయ్య=[:*] 
Serge 

PT ಖ್ಯಾತ Base sh నిత్యం y- 

ಸ್ವ 

తస్వామి కాయ్య౯ HS" or వ్వెజాంగనా- 
మూ 

శ్యవయ్య౯ః॥[21*] వృాదయాప్పి౯రగు- 
రుచరణం 


TORR యం SEO ధ్రకటకాభార- 
01 ನಳ ಮುಮ್ಬುಸಂಜ್ಞನೆಂಜ್ಞಂ (до 
as 


ಸಮ್ಮಾ ౯ావరతత్వ goot] Sorc ho 
s [71] seng 


3 The continuation is lost. 


e 
E 


g 
ЕУ 


= 
క 


5 
в 


376 


೦೫ EPS Resê చేవధా గ్రీశ- 
వుత్ర[:*] усаа 
ఫలిత ప్రోల్లసతగ-ల్పవృతుః! నానాభూ- 
నాథయాథ (ప్రక టీ తమకుట (కేణి- 
మాణిక్యరోచీ రాజీనీ "రాజి తాం ఘ్ర- 
agaat జయ(ద్రూసవెంగీళ 


36 ДЫ తస్యానమత్యా 'సచిపాగ్ర- 
f= 

37 egt Sota geag Веси 

38 'సంస్తుత్య సంగ్లీతకలాట్రవీణ- 

89 శ్మివైకనిష్టాంచితభ {илтэ [೧೦೫] 


Second Face, 


సోయం వ్యోమాంగ్గరు[ద(్రమిత- 
О మాఘమాఫేద్ధల వరే 
పంచ్చమ్యాం సౌమ్యవాశేభ్యద- 
యతి [25| మంటత్రివెంగీశ్వరా- 
espe: (ప్రాసాదమ్మ"ట్టనశ్రీయ- 
తముసలమయం 'జెంక్టులూరి 
(వతీచ్యాం లింగం 'వెంగ్రీశ్వరా- 
ajo విధివదతిముదా కాగ- 
యక్కు్రతిస్థం![౧౧|ే) తత్సశ్చా- 
gre శంకగ్రారసమే rt 
త్ర నారాయణో mbeg- 
వాన్సపాయ్య౯తనయో నాగా- 
ంబ్బిశానంద్దన!। sr vp శారయ- 
దంచ్చితోపలమయం 'వెంగీశ- 
RAST జామాతా ముఖ- 
నంద్దిమంట్టపవరం Bohr 
Dori: [na] ఆయ్యాః-న్నపోత- 
sehr ನಿರ್ಮಿ-ಶಂ ధమ్మ౯శా- 
Kol So చిరస్టా- 

యి భూయాదాచం్యద 'భాసరారం! [౧౩౪] 
905 సమస్త sss ds 


61 Borgerd వెంగ్సీశ్వర (శ్రీమ_న్న- 

62 -హోదేవరకు నిత్యమై ద్విశాలవా- 

68 reg fram అనం És- 

64 Xu పెండ్లము అప్పాఫాని mo- 

65 రివూండి ఆగ్నేయము దికుగ్రాన 

66 భీమ'సము(డ్రములోన మద[నూ]- 

67 కలుతం బెట్టిన వరిజేను న ох 

68 ಮಟಂದಿ నాయతిరాజు Tow- 

69 ಯಾರಿ ఉత్తరమున ముఫిండిగుంట్ట 

70 Krsko బెట్టిన వరిచేను ఖ ೧ 

71 వీర ముఫిండిగుంట్ట సహితముగా- 

720 బువ్వుందోంటకుం బెట్టిన DT ನ 
౧౦ 

18 అఖణ్జదీపము నకు నారాయణ- 

74 “DKS ఒడ్డపట్ల болуко బొలమే- 

75 59050 బెట్టిన వరిచేను ೪ ౧ 

76 'సంధ్యదీవమునకు నప్పాసానియ పో- 

77 తునూరి ಜಶ್ಲಿಣಮುನಂ బెట్టిన వరి- 

78 చేను ನ 3 ఇరువూంటకు коруб. 

79 o దూమెండు బియ్యము నివేద్యము ನಿಬ- 
Е 


Third Face, 


అన శ్తనపెగ్గడ కొడుకు Bo RK- 

та ಈ es గుడి] [gu] Po- 
మాని og కౌఆకుం బెట్టిన గృవా- 
Bis నాలువు జేనలమూర గొం 
оо బడుమటి (ప్రతిమూరలు 3౫ 
ఉత్తరము (పతిమూరలు 3౨ ಹಾರ್ಟು 
SMSO 3೦ దక్షిణము (ప్రతిమూ- 
రలు ೨೫ వీర కోమటి ಆಂಗ್ಲಡಿ ఉత్తర వీథి 
క్రడవట సోమవీధి 'సూయ్య౯ వీధులు 
గూడిన ఈశాన కోణమున ಮುಕಗಿ 
అన్నెపకుం బెట్టిన KPA so వడు- 


91 ಮಟಿ (ప్రతిమూరలు ౮ ఉత్తరము (ӘӘ. 
92 మూరలు ౧౭ తూప్పు౯ (ప్రతిమూరలు 
98 2 దక్షిణము (ప్రతిమూరలు ౧౬ 

94 ఈమొకరి బిడ్డ బిడ్డ తరము ఈ చేవరన కొం 
95 లుచువారు ToS పెగ్ణదయ మెగలము 
96 ರಿಶಿ సోమవీధి ras వీధులు Ke 
97 ಹಿನ ఈశాన కోణమునం బెట్టిన గృవార్మో- 

СЯ 


98 ము ripe (వ్రతిమూరలు ೧3 Shee 
ము 


112 


184 
185 


377 


(ಹಡಿಮಾರಲು ౧౧ పడుమటి (ప్రతిమూరం- 118 

లు ೧3 ఉత్తరము (వతిమూరలు ౧౧ 14 

వీరపభాసహితముగాం బెట్టిన Å- 115 

cd [E ELE a 

కములు ೨ eps కిలపుకోర ೧ చట్టు. | DU 
ಗಮು 

౧ చింవమున్త ೧ байоо జయ- | S 
ae 119 

లు ೨ ధూపఘంట్ట ౧ ధూవపాటత్ర о 
&x- 

పాత్ర о కంిసకాలపుదోలు ರ చిట్టతా- 120. 

లవుదోయి ೧ ెద్దధారలు ೨ కండ్యశా- 

© ೧ కంచ్చునంద్ది ೧ ఈ ಯಾಜಕರಣನು- 121 

ల భరభారము ఈ స్థానాధివతుశైన 

పూజారులు 1 'స్వదత్తాం పరదత్రాం ನ್‌ 122 
యో 

వాకేత వనుంధరాం। SSS OSL 128 

ణి విష్టాయాం జాయతే (itor ॥ బహు- 

Fourth Face. 

овла св op వెంగీశ్వర- 136 
చేవరా- 

జులు ఆచం(దాకగ్రాకాస్థాయిగా ನಾನಿಮೌನಿ 187 
ನಿಬಂ- 188 

ты జీళాలకుం Byoms పాలకులు | 

esgeugs కొడుకు. TORS NS 189 
వొ]డ- 

oA ఉత్తెరమున SoTa చేరునం జె- 140 
us 

వరిశేను ಸ оо DS ಈ చేని వాయన్య- 141 
మునం బెట్టి- 

న వగిచేను ನ оо మల్యగెగ్టడయుం Bo- 142 
т6ъ- 

Kiam Weg Tags కొడుకు Bsk- 148 
DX- 

య జాలగిపూండి ఈశానమున Dh- 144 
పొలము- 

ನಂ బెట్టిన ಸರಿಹೆನು p ೧ ೫ ೧೦ కమ్మి 145 
నాయ- 

కుని ಭಿಮಿನಾಯಶುಂಜು డెందులూరి 146 

ఆశ్నేయమున గారగంట్ల చేరువం eig వ- 


as 


ఛివ్వ౯నుధా SF బహుభిశ్చానుపౌలి- 

371 యస్య యస్య యదా భూమిస్త- 

'స్య తస్య ಪದಾ IE E 

ధిపతి DIYS Ордо! Ф + 

మొకరి అన్నవకుం _గమ్మండ్ర పొలమేర 
చేను వా 

dues. ఎల్ల కాలమునకు శాశ్వతమైన 
జీతము 

వారవాళోటి విద్యామన్తులున్ను డెన్గులూరి 
కోమటి సెం 

 STesgo%o జెకురావెండింథ్లు ಸಿನಿ 
[Fs] »8- 

“boat ಸಂಟ నొకొ Tokoroa 
రుం గొడుకు 

వారూంగాం దమకుం ಸಟ್ಟಿಡಿ ಶನ ప 
హీండి మా- E 

[00 జీఠమునకు meom Sire 
ముగా నిచ్చిరి LI 


రిజేను ನ ೧೦ చోడెబోయుండు 'సత్తా- 
ల వడు- 

ನುಟಂ జెటువులోవలం బెట్టిన వరిజేను po 

మేలునాయక కూచెకునాయకుండు 'సల్ల- 
Doğ- 

expo& [259 SES చేరువముకిగాల 
LI 

నుకం బెట్టిన 558% ೪ ೧ మేలునా- 
యక గోకి- 

mason Ko వాయవ్యమునం 
బొలమే- 

ర చేరునం బెట్టిన DTA న ೧೦ మేలు- 
నాయక 

'వెంగినాయకుందు.. వెంచ్చపడునుటం బం 
ಬಾಂಹಿ 

8*0 ಸೆರುನಂ బెట్టిన వరిశేను న оо ಸೆಲು- 
నాయా 

క కొసనినాయకుండు Золоо & j- 
రము- 

న వన్నశేసరి doo ಸಟ್ಟನ అరికచేను 
ఖం 


518 


Мо, 138. 
(A.B. No. 114 of 1908). 


Ow TWO 4088 OP A PILLAR SET UP ох THE BUND OF тив RATNAM TANK AT PEDAVEGI, 
SAME TALUK AND DISTRIOT. 


First Face. 
1 కస్తూరి Bo- ఉన ధర్మకో- 
2 కగ్రాటరత్నం 5 "వేరూ! 
8 జేయించ్చి- 
Second Face, 
6 కస్తూరి వెంకటరత్నం 9 సం ॥ శ్రావణ 
1 os [ow]eys yy- 10 బంంళు॥ 
S నేరు విక్రమ 
No, 739. 


(4.7. No, 115 of 1902). 


Ох THR SOUTH WALL OF THE PATALISVARA TEMPLE AT TIRUPAPULIYUR, CUDDALORE TALUK, 


Воотн Ancor DISTRIOT. 
1 ]*] Agoaer Quran) Gumi: ೪.೪ g- 
2 ಳಗ d ಬ ಟು in тегі ಸಸ ಸಿ аеш- 
Dism Cars ж\з айгытцы erb yt 
mau ab eri ibtermrQib gere û QuresrG вбтет- 
eraer (бу rear [a отет 0676046004 «агба eno Grape 
©Ота 05204764) Qara ртт mam Qaendian[-X]os ure 
De gap ur ARR gis Qer pur pari a” jo Oa] 
(FY Surê ©вётаврг# Awra nurs ಬ r iat 
шди тва иги фата wast lr eur em 1.7% 
фе токтайетё amr derasê yO v. gm аав.) 


[34456೩೯ (11) 


FEons ост ww 


No. 140. 
(А.В. No. 116 of 1902). 
IN THE SAME PLACE, 
wef (ಡೆ [*] айг вте GarciurGavofl- 


1 

2 40040 ursirQ ufGen trong vawr Qs- 

ಗಟ 111೪ (1೫೭೫೭ ಲ srr Baar 

4 guber Gerér Migi Boise ere Gugyar- 

Б апалі Aye ism @ытурёявт вуд gos Qa [7] Ag 

6 ag [aa] pur pO ugar Pir Guo páqyh Qaar- 

ಚ ಲ ಪ ಬ ದಟ ಟಟ ಲಲ್‌ 
8 
9 
10 
11 


bub eui aér Bed ಜ್‌ Qos bis- 
ad ааййшёт екет дт Drow af aê gê y- 
oil odora d sig yia LR tren igs расіі ಇ. 
UD. 1.1 48 poner ಸ ಗ ದ್‌್‌ 

12 уал... weir enfa(h)orar QisqpsiQsr Lib ppd- 

18 ards Bison 

14 arpion- 

15 (crore. amis 

16 Booris- Ё 


Т kis ier pon is engraved in very modern charlar, 
3 This word is written below the line, 


879 
17 Ougoaasra,p 
18 диёед ss 
19 тшт гет pòd- 
20 sm(i)rGerér ás- 
21 sri gu[af] * 
No, 741, 
(А.В. No. 117 of 1902). 
IN THE SAME PIACE, 
1 ef ыў [|*] saya ав рўе ri ет ур Graig штабт 0 sass vre- 
2 mrguerari-QU iia-rérurácaen- Q Booster итёауыы(еует(8у 
8 atis as Qu ಬು ಗ ಟಟ gam uri Qardde erey уя 
4 Gert ಆಇ ೬೩ ಬಮ: .[ , ಟ್‌ ್ಸ್‌್‌ ಲ 
[EJA arwar- 
2೫೫ ಆ 1 2484 28... femura sêre gih Ur i= 
ard geig u- 
ಆಗಿರ ering una(é)grh Rose [urlpi rap mA 
೩. ೫700/7115 urs дет а- 
Т 2401/9114 202 ೭ ೬೭೭ '!' vestra [if]. ಅಚ್ಚಾ 
Geren ಧ pË- 


8 Qadi uéverdi ಇ. ರ್ಟ Gai] apart gar ೩.೧.೫ в 001 p GQ as- 
баюттет баб втёа- 


94 Garant ಎ DD  ರಾಾಾ್‌್ಹ್‌ಹಹಹ್ಮ 
ಇ ಟ್‌ ್‌ 
10 Rawr go Sparing wha eniin ೮ вт Qara ಟ್‌ d finas о т- 
Amig his QUA. 
Ll Gs A ders pera @ srr ent. ಎನಿ Qs grange 1೧೦ [||] 
No, 149. 
(AR. No. 118 of 1902). 
Ix THE SAME PLACE. 
ಗ ಬ್‌ ureir pages Qsasr- 
arb Ur Ry ್ಮಸ್ಛಗ್ಪ್ಥ್ಮಡರಸಗಚಚ 
ಎ೧1? ?ಊ೫ ೫, û piw sastali 
Beer ga Bplayoss ?'  ? 88 
á ard Qaforr arya wt raps ಲ ಪ್ತ 
G90 qisip Bove poar eu утрені [muy ಧಾ ಇ(1). 
Bra ಜು ಬ ಪ ಪಲ ಬಟಟ 
ಟಟ ಗ ಗ ಚ áG areroraq ಲ ಗೂ 
ಬ ps ero AQ aer gyarr Sus) GovrorhQusir @- 
ಈ auri zGQa Qs capri Burg er pîa 


Gun [|е] 
No. 743. 
(А.В. No. 119 of 1902). 
In THE SAME PLAGE. 
Ed 5 Uit Cade eri Галана a [seri di cp Ola} 
AS. 
ಇ. ೪.೧... ಐ ್ಚಬಲಲಜಜಜಚಹ 
8 Gare ಮಾತ್ರವಾ piv «аат du (27а gear ©втай- 


ES ооч есж w w 


mrga- 


* A fow letters have been omitted to be engraved at the end. 
+ Read ೩೫೯೦113 тор. 


484 


880 


4 asfugrrar ಇ. ಐ ಬಳಿ purata ಲಂಬಾ ште ® a-gals] ಬ ಕರಾ rr 

5 Oger Genparcrar[*]o ©шёдатфвп[-*}? ey ge [аа Agir B 

6 #йчцейшугтет Ur@quurrésricens[i*}OaAadand బాదాం 

T urê Agim rip sie uri) Als orrderg) gre pidr- ^ 

8 కాదు om Raper erf[u en udis veel rma ಧೀ ಒಕ er [®] ©шёф4- 
а[#]вт- 

E Revenue Gn cue sa Rind ©а[ or [rns өш- 

10 жёзт@ a GG ors md osa, ಟ್‌ amare har- 

ಇ ಕು ಗ ಸ್ಸ ಟೂ org rG- 

[astura rsu- 

12 ce ಟೋ ಾ [e] 

18 guê Ялтатё su ri inae ಈ 

14 croft Orb Qa. sg iG яаг Agurrngtr ugg [4*]- 

15 а) аи Bae egre rri. for a* | ೦ರ 0 AOS ರಜ 

16 ೫೫೫0೬ ene | {7 тен ೫1[(/19) ೧೩ gun ab stander ыў 

17 ಆರದ ಸ್ಟ s00sp- 


© 


No 744 ^ 
(А.В, No. 120 of 1902). 
Іх тнв SAME PLACE. 
1 реў f [*] онлаган ೀೌ್‌ಶಶಲೋ್ಟೋೋೋಟಿ್ಟಿ ಯ ಲಮ 
Ls өл аера Gawgrenh ur йй? ಹತತ ерер GU 
rar qani 
ಚ ಲೀ  . . 1. , 
inis ora 5°]ел-® 745 0 ает Отада arr rue 
ಯಜ ಟಗ ಟಟ ಟಟ್ನ್ನಹ್ನ್ಬ್ಟ್ಟು mà 


ಕ ಪ ಟಮ ಓಮ .ೈ,ದ 
пфшоудбабетк\ []*] оге; 


జ ఆ ಬಂ 


No, 745. | 
(А.В. No. 121 of 1902). 
Ох THR NORTH WALL OF THE ЗАМЕ SHRINE. 


фей ఆ П] Houle ar  ಬೈ ಲ Agi 4- 
sonar ererz шенішабт yews sein Roos we 

ಗಟ Gq Barat Waar. Mama glass 

deter inest Qhuss Sper Pato se mà 

ಗಟಟ ಗ್‌ ಲ ಫಿ 

6 ui QarsQuo d)» yes туей ಗ o] grr- 

1 or esra ರ್‌ 3 ಗ್‌ 

8 Ф ius ಆಜ ಅ Agir afin duri Mens 

9 nripswent ಗಗ ಗ Qrasrsin Gard sw- 

10 [9] ято одо боуы 0002 Фат sr gi) 
11 SG eni) ALS UrGaila] yal Qeergremh u- 
12 sr@nmugr те |— 

No. 746, | 


(A.R. No. 122 of 1902). 


Iw THE SAME FLACK. 

1 деў ಟೆ [lit] are reiner HBS erp Pra pig штат prae rrer- 
eererc QU 71 вдтигавтавті 0) Ao- 

2 поти щі Osara оу |ё4®%жтитвйи-л# Garde Revers ыу wuld orm gr 
armarma ఓడ? a. Grat Gl wor gra) aeuo ಧಂ a 

9 «тара ಗಗ್ರಾಯಿ еттт} О©вжреттт®[-® ಏಸ] ರ. ಒ.ರಜಾಲ್ಲೇ rgd eorr gr 
ಬ ರ್‌ ಅ, 


we 


381 


4 Bias Qgigh ಇ ಊ೯'್ದ ರ್ಕ тё ye 
ನ ಟಬ್‌ ಟ್‌ Qarerráti- 

б дай ರ್ಟ ಕ್ರ ರ pm aisis- 
Qarars Qadar ೨೧೯೮). ಷಹವು ఈ 

6 tact Carer: ೫೫೫ (206౮0 Dy Qars UPOeOd QarerQ ಖ್ರ್ರಧ್ಥಿತ್ರಕಜುರಾ 
afia 


T at Фетола в-а) Сі ль Qish Ramy] Qu తాగా 
Sangre теа |е] 


Мо, 747, 
(4.7. No, 128 of 1902). 
Iw THE SAME PLACE. 


1 ape? ఆ JI] yora ಲ ಫ್ಸ[[್ಟ್ಟ( ಟೋ [ಹ [ಹಾ 
2 sardgugowi wira ಗ್ರಾ ward a Aouri wapa. «Abs Qu- 

3 soars Qedr RosGarnd veri ciu ಛಿ. ಇಂಡಿ Ri 0/29] ಎರ sop 

4 ಗಟ adie Diu edule o(n) rA ат err werunp sou @- 

5 gat rere ಸಟಟ ಲ ಟ್‌ Gere 

6 Dis Bi Derge Gan ೨404081 6 Af yam esira дави Fir. 


No. 148. 
(A.R. No. 124 of 1902). 
Ix THE SAME PLAOR. 


1 (gf అ (19 Bey lû pro ಯ್‌ gr ih] ољ пата [або 
Arends dij отунда ©атйыа®аеЙал тет э-@[—]штё ў тт рок y- 
Gerposwig шген . . . [yes 

2 ಆ ತ ಲ ಪ Os udsArormAnacen De ್‌ ಹು Byrne 

[ళా er ಜೌ ಲ) ол@Фы ант Das nop Eg 
sl) ele crews rrasa Фё. wees wre 
maul Bagh Qux srra- 

8 ಕ ಜ್‌ ೈೈ Qu. Rods . . . . велеше 
sri QurienB ಕತಕ (ಈ) rasa ў aji [wr]ofQase ph 
ur ê gard) arrruer sear tr reves gilh а Sie GVD Qasr edd 
Gru su 8 «Гата qo. iere 

“ಗಂ ಗ Qrerrdramrs Gansru® rope Carriers 


Pepou grips r Agr ® maser dij ә ле dures Qrar- 
CrürüGuQrhég, aig . . . ©е#@ Qu) smara] ಇಂಧ 
టం 


Б ಫೋ AD wg правяд ap BLO Beh marek 
ಗ ಗಟ ಲ ್ಟಛಟಟಲ್‌್‌ಜಟಟಚ್ರ್ರಚ್ರ್ರ್‌ Wsagrarh seráarà 862 ded 
Homra ys [Që] mi Qrar] рота dio? 

No. 749, 
(А.Е, No. 125 of 1902). 
Іх THR SAME PLAOS. 


1 జులు ыў [|*] pay эйтуе sOn yrr ira ré) 
2 emr a rA «йта&[о%]юкол 8р ddm Oarde 
8 Osu ouri ಪ್‌ pR ureirQ G- ort 


? The date may be read аз Gaia. 
3 The rest of the inscription is lost. * This inscription is only а fragment, 


882 


No. 750. 
(А.В. No. 126 of 1902). 
lw THE ЗАМЕ PLACE. 


axes ыў [[*] ಲ ears Dhayang ursi pages 
аан шие уота Сей yt ಪ್ರಭಾರ штё&@# Cerpgomddind gırê A yam- 
nQ sed OUD 

ಗಜ ಫ್‌ ಬ್‌ pair ್ನ್ಮು್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ టక 
ಜ್‌ ಗ piro gor mêl Qari) Rare jag ಟೋ swam gre 
&тюатв= 


ы 


3 è ಮ eiri rgi Bigs arca[revi) gahrê eir- 
өйгч—ттуһ oreveralar®) trwa sé 
4 ао сж) лоу атаатаб arigera norit] поё 04೮9. FRAP 
nagpa ಟೂರು @(туёавюї—втур фу ಜಾ! штет ಇ. 
b ಟ್‌ ಲ ಗ sori ಗ ಬಟ ಉದ್ದಿ qub ಗ ಎ 
@е#ыёаё в.п) ೧೫೯೫೫೭ syarg- 
Ф фата aD Qush ಪೊ ೋ್ಬೆಿ ಟಟ ಬಂವುಂ0್ಷ ಾ 
ಲ್‌ ಜ್‌ ur js wm ಚಚ ಚಟ 
бы Оатшта ಊಟಕೆ аё Qaydasi @DAsrh Diiarh QP 
urn алат 7೦09. а. 


а >œ 


E No 151. / 
(AR. No, 127 of 1902). 
Іх тнв SAME 11408, 
[pl J ್‌೨ಶಳಲೋೀಕೋ್ಲೆಡ(್ಬೀೀಯಯ peer 
ent: ಟ್‌ ಆ [eî ಊಟ Big or BAN (SSE 
ಜ್‌ ಬಟ ಎ.ಆ 
ಗ ಜಯ ‘er eee [an Jeers") 
pari gigs DA] 


ಅಂ ಬಂ س‎ 


No. 752. 
(А.Р. No. 128 of 1902). 
ON THE WEST WALL OF THE SAME SHRINE. 


ಬ అ ಪಪ ಶೋ ೋ ಕ.ೆಟಟೈಟಟ್ಪ್ಬೀ Aiur Ai 


= 


er Benz zawa ಟಟ entuGarerf ши qp Págs Gars abre voir enr ёд. 
págs Damp, ц 
атаб afi jefe orem egg dens. вт Oaa raria] ота), - 
оце? [и]... М 
4 are Enor [1//] 4011 ಲ/ брен ew «отаи cur hama 2 005 [0]: ೫ wr- 


y 


ಅಜ 


No. 753. J 
(А.В. No. 129 of 1902). 
Ix THR SANK PLACE. 
1 ಭಳ ыў -oari wiary кейде ಬ ೫೫0 sale] Ager gi [a] ಸಾಹಿ 
[Baroy 
2. ರ್ಕ ಚ್‌ ಚ್‌ agh ಚಾ ೬ 
emi urgi ಗಳ 
8 ards crepe Crisrdig Falun unray heh Boga Aruh uré 


poor [е 
4 ә ಯ ಬ ಸ ಅಯ цоог êr еті a. riaria 


ಟ್‌ ್‌್‌ಲ ಖೋ ಚಶಲಶಶಶೌೀಲಶೀ ёа) Сита 64! 
6 шепйатеайдеўд ಟ್ರಟ ಕಿಟ್ಟ! sra ee ಲಂ] J 
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No, 754, 
(A.B. No. 180 of 1902). 
IN TRE SAME PLACE, 

1 арай ಟೆ [II]. Qar zr Gacndesirio pig Гит). 

ಗಜ ಲಲ 0 Qew ಲ ೂ [ow 

3 бешу Aga Pinna i Aaa Гел. 

4 smusr ase ase 

Бегеш ರೊ ur Ain Eyê BO} 

6 dsm pê yerariigs 7% 

T symBdsai Hj Aupa sariu 

ಗಗ ಗಳಗ 9 erd 0 Gare ಚ 

9 [25 pity, pe ತ್‌] ಗ eres вет ыг @веея[|* ] 

No, 755, 
(AR. No, 181 of 1902). 
IN THE SAME PLAGE, 

1 gef Jl] Boyer. werr poe wot ್ಪ [Our ba [иот] тезеду Reg 
(21೬೩1 gê О Га uri Daryo [GOR ePaper mr Qus 
Si ವೋ ಯಬ ಯಗಳ ಟ್ಟ 
тетет 2 ಬಾಸಜಶಫಯಯಯಯ ಯಯ 
ср wrmewér [G]a[e$]u Orri ара gun ] aps«er* iria 
Qadroras [ева ]8# Baxî pity Berni (తో) Овора ್ಸ್‌ 
ಗಗ ಚಯ 1... 

2 day Gr туй) Hind Amu 4 вт тулт wmreatn a uzasni Goias srs- 
[ò liur a8 DAA Oru jb Boiss Phyo hEN Ва 
ಬ್‌ ಪಳ ಹ್‌ ್ಚಲ್ಟ್ಸ್ಸ 22. Gere 
сец. apmrbaascp[b%] козуно бааа Hirod sisri 
Qar (ಕ ಇ 2 ಎ ಇಗ ಲ ಫೊ ಟ್‌ атади. 
[DU . Bus 

22012 ಇಗ?! ಯೋ್ಸಲ್ಸಲ್ಸ್ಸಲ್ನಟಟ ಚಕಕ 
ಎಇ. 222 ಮ ಲ ಲ ಯ ಲಷ ಕೆ 
aan Quip (27? [ಪರ್ಟ್ಷ ಲಗ ್ಟಟ!« 
rand ಕಟ ಫಲ ಕ  ಲೇ"ಈ."“ಎ-,ಸಯಯಯಷಯ್ಶೆ ೪ 
siarsrer wharara Quar sng ಓರ್ಯಲೇ(ಟಿ) Susuradar 
Gagrud 1 


No, 756. 
(AR. No, 182 of 1902). 
Ix THE SAME PLACE. 


1 88) акай ыў (8) [I] Drao gah Burs [syenffuraej QriQar 
orth cal ಲ es) ria] 8] aravani- 

೪. ಗ ಗಾರ na еген] ийла ғ] 
штаи) ಯ ಟು ಜ್‌ 
Lior 2 21. 

8 ಇಜೇಗಿಗ ರಯ атайт [Quos] oi- 
torre а (eure rayna itO usr ier g)as от. 
ಜಗ್‌ 1%]? C- 

4 dial 75 orminn @ емуал© ಟಿ urbe (17೯4 )8ಿ(ಉ1) ёе oli Da ®- 
ಆ В Roit sn ೃ ರ Quer. 

21೧೧೪೭೪ ೪111೪17 ೭೭] ಊರಿ ್‌ ಚಚ 
ET ೫ Co (в) лий (9) prow 
6.0 isla J Фат Bardo Raerzrax(so)ewOrns (Aju pruge 
maas] 5 


? This inscription is built in, 
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No. 757. 
(А.Е. No. 188 of 1902). 
lw THE SAME PLACE 

i ಊಟ ಫ್‌ [Pura ್ಯ್ಸ ಟ್ಟ Gor. 
2 phun Цр Te os") ವ age piden 

Shae (0 
8 co yma daa urGgdhurGrrQ  empcoerameri*] аай ате Ф 

сев [и®) ера 
4 атов? o (oda gun ravers nosy ಈ]ಐಾ! ೩17 ಧ೫೯೯ಛ BAA Os Geer Qar- 


regas- 

5 uémnz rer e wun i f°] ar] rr Gm. Gua 9) штет Ф @-yus rgy- 
Qarpay O dis jion- 

6 misaoer Ф acs өз y gi Gaii ыг Bg rra yêr si Qu Bird n 

Т Basan gpm... , . . 4904 [euey yr Jgnem [4] v8- 

8 rroi Joi 9998 Gare (ಇ) ಡೆ r i ee [QBs ararat 
Lgi ges. 


9 anoiQargu i i OGY. Gorrig sirdi Mintai Der 
pur vmm 1 
10 ass uyari amêr anor Qsasir exa i= 
11 urê wriasr Quran Ong rer- . 
12 ua ara ож) р QaresrL. ifr reram yD ans 
18 wig (dans pig neural Qurda ©в- 
14 ёл Gy Aran Gard arias Grit 
15 6 foray Diarah Ageh ydyin 
16 840 Board Фет sR Bre పలి P 
17 [ae ése Oriana Garrone олтатй er 
18 «өйдө [oar @4@авта@& обале yas 
19 avi Qamiri] 


No. 758. ( 
(А.В, No. 184 of 1902). 
Ок THE SOUTH WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OF THE SAME SHRINE. 

1 алой wl] gan Sigs Ореви ara Qm ep ano (ಜೆ. 
few Qamefammy yfuowtavrtig® , . . ‚`. ш атов 
[04494 60s олсан ಒಡಿ [Agr Dorica ций aro SH be . 

ಆ ಪ lau û ಶಷಲೌೋಘೂ 
amas Bema Wu... + Ss s о + PDAS granors y 
waa muore Meo perm yoba ಎ ಸ ಸ್ಪ ನ್ನ ಇ ee о 

ಚ ಟಟ атай sari Jem  `' ಬ 
ಲಟ್‌ಾಲ ಚ ಟಟ ಟಟ ಟ್‌ Quid 
G8 очааш алгап. engruors\or . . . . < 

4 ye refa gh adi Qe i. or yaQandrer au ಐಟ್ಟ ಇತ gismi me 
ಟ್‌ . e. ಎ 

No. 159, |! 


(AR. No. 185 of 1902). 


Ох THE BASE OF THE VERANDAH OF THE FIRST PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 
emur Stun BA yeu sumiar ваат Garaaerántág, 


BOGS Aiur BRU (ಗ dager ಲ ಲಲ ೈ್ಸ ಲ್‌ 
maselê sê pl 11.1.1111... 111 о ст шті Bey Dum fcu e, 

suri Bgysntdapáarenfurs od 11.೫೫... ೫.೫ 1. py 
ure u Qua Gara втейё ours diruri ar karu 


* In place of the lottor in brackets there is @ in the ineoription, 
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ಎ ಆಪ et Ire(ar )afuiSirtmrures er шет ಲೀಲ ಪಂ 
45 Qrar wr Bord savor ಚ ಟಟ аф gb Qatar erm 
Digha ಬಿ ву hasr еы  ೋ್ಯ ಯ ಉ arc) 
ಬ ವ ಟಟ ಬ್‌ wih «багт aren) ear Зу gu ruth uera 
upura 7 2.2೯ರ ಲ ಟ್‌ ಟಟ ಟಟ AB anb Bagi 
wrQe Queyorer ®тудрёг@ы 

2 Флраштй [8 ಗಾ ಗರ್ಸ್ಸ್ಲ ಲ ಬಲ ಫ ಫ ೌಲಕಲಕ್ಸ್ಸ್ಪ್ಸ್ಪ*್ಯ i= 
айт ಜವ Qurer ಯ ಎ Dug nig bia gu is ert trons 
WH ಸು ಹಬಲ್‌ 
arin ifia ಶ್ರೀಗೆ! ಬಟ್ಟ ಬ೯ ಧಣ sores gh urs ger ёш Gorge. 
aida grê оі Әә ಆಹಾರ ಇ mLiQarer® Cat Qs Grr- 
wearer тает ೭ ಪ ರ್ಯ ಟಟ 
Qis Qis Armori өы у8©@ву ж yb adm Qerê ಲ್‌ ಟಟ ಟ್‌ 
ನ yordi duis 2 ಯ ಲಲ ್ಲಟಟಟ್ಟ್ಟ್ಟ Qasrerrpi yora serhad 
ಬ sepa ois ಟಟ ಟು 
ep SOs uae aren gy 

8 iA yaw rar дий yoradigan Qarin per Asari bias Márius- 
urs ಬಟ GAA arda ಯಯ ಯ ಯ. ( ಲ ಅೌಆಲೊಟಉಯ,್ಥು 
Di ಊದಿ GAM ಅಣ: ಅರ್ಗ ಧಾ 64ಎ. Dugg ge (లట 
ನ ಲ್‌ ಜ್‌ ಪಟ pels grar Dron ಟ್ಟ ್ಕ 
QuraGanQwéraub Qarsi ುುುೂೂ್ತಹಹಹ್ಸ್ಸಮಲ್ಸ**ರ್ಠ್ಮಕ dr 
gû dona d ди ಗ gêr nive err Di Geitater Gat (1. ಕೆ 
Qi Gar greater yopa  Byyerbdpáa resur ಚಟ್‌ 
ar Dinner «ra» Gai. 8. дар iar wir Gorigam Orien 
ಪ್ರರ OD ಖಲಿ Agarê ತೋಟಗಿ QUR A arin. ab Goss wish er reo. 
gîna uero ur gii Qari Aut төй др 

4 Anime gery Qurisuy igi Gan ಔಳು florê pa ೫೯ ೨ 971/೦೬11 geb 0 ಎಗರ 
ಯ ಗ [ಟಟ ಟಟ ಕಚ Qopddurs (ಕ 
crag arches apie Apa Agarê siren Uê Papai «r og 
ಆ ಟ್‌ ಲ್ಕ ಟಫ್‌ QiGre ceria 
mac goma ಪೊ ಬದ ಯ ಟ್ಟ ಟಟ sg ಲ ಟ್‌ 
ಗಟ ಚಟ ಟಟ ಲ ಫಫ್‌ಶಲಷೀಳ9 erer wale ಟೂ ಗಟ 
ಸ ಬ್‌ ಟಟ ರ ಡಹ yim 
ಯ QATA aser ಬ Qus se 
ಜೀರ ಕಫ್ಟ್ಟ್ಚ್ಟಉ myirmr- 
шет 4 ಗಂಧ... (ಎ.ಎ... £ ೭? eyr- 

ర్‌ mur egaa Uu. ооа 

6 Qigig ew mið . ll. 

T Quis Dalat] de 


No. 760, 
(4.R. No. 186 of 1902). 


ON THE NORTH WALL OF THE MANDAPA IN FRONT ОР THR DRYANAYAKA-PERUMAL SHRINE 
Ат TIRUVENDIPURAM, SAME TALUK AND DISTRIOT. 


1 маў ಟೋ ಫೀಫಾ ಟ್‌ 
2 fuse yams nA ot ni) B ers шей арц. Gy Pawar శ్రుత? Be 
3 ай Maar disni Risers Орёл ё итш Aksar i 
4 oar ger ғау тё8 идо ейт вз dzelopmrovs- 
ಟಟ ಟಟ urQerrGi #5 ಲ ಲ ್‌ ಟಟ ಟ್‌ seams Bac 
ಫ್‌ ಗ ಫ್‌ обоа ает ө у riori GunrBayr- 
T merda Quyorér ೫೯೦ ಈ at A Qe) «арш gegen Grtoruri edap- 
at, Ca 
8 ಗ ತು 2... ೧|್ಬ್ಬ್ಬ್ಬೂಳೂ 
9 ಟ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ ಟಟ ಸ್ವತ ai 
10 g [i aaran ಟ್‌ ಯು? ಕ  * 


sei ಜ್‌ тт- 


* wie written below the line. 
49 


| 


1l Oka ಲೋ 00 ишйё#гтртевйёкеетвтї.@ arais O arsrrer yy 
Qar pês CU Bo- 

12 sands Bergin Smarr ್‌ O Qu parari QO JHB Gara- 

ಗಳ ಕ್‌ ಟಗ ಚಟ ಟ್‌ sig [е-]09— 

A [sir] «т Әлашт- 

14 ®арав% Agua en Juri par aai Agar aeo crepes ger ejb Didar ier 

15 #820 viol a] sab Agadir ಟ್ಟ. ಎ 

16 # séraqyefer Bad mig tom yas Dag ಯೈ 

17 zeriGuGrÉ «Qa QuflluL 0 Сав: абёт ё ету Barb 

ಗಗ ಟಟ. ಯ yer pura 
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z- 

19 ag Guigd 90а Ога ಯೃ ur uur «e йау Oped Qin Rig, 
ib 

20 Qerar QUOA вт: Фан] ಹ್ಮ ಲ್ಯೇ Ashlin 
Gr. M 


21 g sigh CrisSrrsrardiard upariiar sig pid ys )eireyérGa[sv ]- 
22 wig iui Sod ci Qal ауса рац Qis Canna row 
eréveneu- 
28 ಜ್‌ ಫಟ ಲ್‌ಫಬಫಫಭಜಾ್‌ಮ್ಟಲ್ಟ್ನ್ಟ್ಬ[[ೀ೬*? асу rga- 
u 


24 ಬ A pon i Jeru ಲ «арй ә Фета ura 
ಗ್ಗ p- 
25 weiss ಜ್‌ ergs Qoa  ್ನ ಪಬ್‌ ಟ್ಟ 


No. 761. 
(А.В. No, 187 of 1902). 


ON THE NORTH WALL ОР THE PRAKARA OF THE SAME TEMPLE, 


1 a anes if [°] Oar ddr wernt Bfqeerérásred Bsc feigning 
Ога) urcirQ Dag uid seran ађан авт 
2 guru udeduyh Diary Oude ಕ '...! 
аат grê 9೫0/0170) ಕ್ರ ಒಣ! Lamar. Bigp- 
ಗ ಗಗ srugi ಲಳ ್ಗ್ಫಳ್ಕ್ಕ್ಕ್ಕಕಶಕ್ಚ್ಚು 
ಆ ್‌ ್‌ೌ್‌್ಷ್‌್ಹ್ಷಳಹ ್ಕ 
4 Qotis sòmi vide ಬಂಧ Garerriganvoni Apron ататда 
ಜ್‌ оуд ಬ ್ಲ್ತ್ತ ae és 
5 engi Qsdaisrussigh ಗ ಪ тт а! ಶಫೌಫೌೇೂೀ ೀೂೌೂೇ .... 
lê Bêg ನ)? шул morse Borda mor 
6 ваё ಟಟ ಟಟ ಪ тв Qui mags ari уйртет еы уар- 
Qend Ba ತ ಚಚ ಲಹಒ್ಗ ಲ ಲ್ಮ್ಟ್ಟ್ನ್ಟ 
1 ಟಟ ಬ್‌ ಬ тоге uei rop Aer Boyapstius. sor me 
yaos faiai vani абр Qop Burs mb # Quracug. «горат 
8 ademê Dis ussras gun васоғшга ಚ ಘ ಹ ಚ ಚ ಚ ಚಾ. . 
ಚ ಗ Rowacr ಗ ಗ ಗ ಗಗ? 
9 ಗ ಗ್‌್‌ಜಬಜಜಬ್‌್‌ುೆಛಟಗೃುಟರ್ಟ್ಟ್ಟೇೇೋೇಯ್ಟ್ಮ್ಯೀ. 
ಈ ಟಟ Qar Aris "(g) serba ಲಲ. 
10 ಗಗ Оғйетіавтт вё Orr guere cri reo ಇಟು erra 
«орайда Rides gos ಬ ಟ್‌ಚಚ ಚ ಳಚಚಚ್ಡ್ಷ 
11 ರ ಪ ಯಯ ಮಮಮ್ಮ್ಳಲ್ಳಲ್ಟ್ಕ್ಕಲಲ್ಲಮ್ಮ 6 
Brae ಟ್ಟ ಏೈ್ಳರಬೈೂೊೈ್ಟ್ಟ್ಟ 
19 ಚ ಟಟ ಲ ಟ್‌ rarr ajama (0 ಜ್‌ 
ಕ ಟ್‌ ಜಟ್‌ peur ger Diwar егар д 
18 goa Отг ам итда отет ртет Gererrár [reus 1?” 
ಕ Orgs enar d adi Ger ಟು Typo 


1 Tho latter seems to be corrected from @. 
э @ has been corrected from some other letter 
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14 дев ಸ ಇಂ ಎ. гар. Poa wis srt Ошый ртт Querrar 

ier ಇರ ciun ಚ ಟ್‌ 
15 ೬.೬೧೫ 2೭2 dapin? rui ಲ ಲಯಯೇಯ್ಚ್ಚಫ ಟ್‌ 
Gaverrar grr ಯಲ ಲೇ 

16 gow eii ásapssi штет ಟೌ ಇಡ opGa[ 4 jaGoerr Qer gis Dow ud ರರ 
Herd wearer Cagis Gers erf ráagpenturér armaa- 
ewur 
17 rgis Ama Qazorzruér атарда Ome ಪ ಊಊ % ರರ siRrrw- 
Qash gp Des ಎ ಯ್‌ ಟಬ ಲ ಲ್ಲ ಯ ess ee amir gyipar 
Borage ү 

18 gma ೫510, . uri armar Ldaanzu Qorypig Awa youe 
142. 2 ಆ irr Овтарё ಯಾರ, ್ಸ ಗೈ ್ಕ.%0 

39 ardro ОӘетарё Dow Bodaiss Apoaru Gerd gw 

ಆಧ ಸ ರಟ ಲು 

20 Gay paisu] r] Orgs Qo dards drwrtwer ragha 

ಗ್ಯ bané Qr) Oa issuer Gory Qoa oari a" 
peur yigir 

21 «ориги ಇಗ್ಲೇ ೇೇಲ ಲೊ ೊಾೊ್ರೈ್ಟೋ ೈೈೈೈಾರ್ಷಾರ 

As ಟೌ ಟೇ  ಟುಹಟ್ಸಲ ಲ ಲ್‌ 

22 Querrér Qat ru втор а. 

No. 762, 
(А.В. No. 188 of 1902). 
Ix THE SAME PLACE. 
1 фей (೬! (0.....?',|ಭ್ಮ್ಡ 
ಬ ಇಬ ಲಬ ಫ ್ಛ್ಥ್ಯ್ಯ್ರಾರ್ಯ್ರ್ಸಏರಖ್ದಕ 
3 уота ё гиг ghari djig made vor егіс г Qad- 
4 orig pêw amb d ಬಬ ಲ Qi) 
б Cra evsáQareir GO ಬೀಜ Qari wigih Qiu вы. aly} 
6 4. n der адно (|) 
No. 763. 
(AR. No. 189 of 1902), 
IN THE SAME PLACE. 

1 ef ef [19] vasrasAacr Poar inher psu штет Gd-—yaw 
Ager Agr peur hg siro «r p= 

2 ಕ ಗ ಯ Qufur gw sara Dees убо) any Su) BL 
#6 müm-b Osi- : 

3 áGaremQ ಟ್‌ ್ರ್ರ್ಚರ್ಕ್‌ 
pu 

ಆ #0 а) це Qarar yO дом ೧ Qufurs #0 
P 

5 Gare Qa[i™] u-Léaroli* acr guo RCC 7GGa [|*] 

Мо, 164. ~ 
(А.В. No. 140 of 1902). 
Iw THE ЗАМЕ PLAOR. 

1 weg J 10... ೪  ್ಲಲ್ಲಟ್ಟ್ಲಲಟ484ಯಜ್ಮಾಾಾ г 
dimarrguumareersu O ©шфатьті- О оәнбё ಲ ಚೈ 
Bors grer- 

2 арф arms Desir severe Qasr  axcaQarsri Qenpoersr@ 
шл ಸ ಬ ಗ ಯ ಲ gui cu[s]sri Quügprér Qrercr 
A 


! The double u is written here mostly as а group. 
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8 ed&grériéss 0109 ಯ ಠ್‌ . 6 nir Oris ais 
ಸಜ ет ಫೋ ig 3p sOrdmaig ಲ ಮಮ್ಮ್ಮಅ೮ಯೃ ಟಟ 

ಟಟ ಟಟ vig urard ಪ Caren ars gir Bess gir> 
DEG are gir mag ಬಡಗು og igoh ys srs орет рае) Jð- 
waur- 

5 à Orig: Dormi golatilyd [Série р Gre ೭? 
Dial ಗಲ Boeniigmgpeiini Qari are" gê nig uidiens- 
ಗಟ್‌ ర 

6 gully ged ага вт brani ger êg ೬ ಆ భల న 
ಗಟ or et రం өш eni] ಗಗ JoGuag- 

aad ೨/0 ә ©» ей i Ada య ш 

ಆ ಚ ಲ ಪಿ ಸ್‌ se ಹ ಸ ಮ್ಮ ಉ್ಪಯ A 

eri gogo ]-urQ uer Rui ಛೋಟಿ QQ 20೦. (||) 


No. 165. / 
(AR. No. 141 of 1902). 
Ох THE SOUTH WALL OF THE SAME PRAKARA, 
ಬಟ ಗಟ ದ ಟಟ ೪ ಪಪ ಯ 
айде reir 
2 Duwi ಚ ಳ್‌ ಟ್‌ Gsüemrusér Gard втет фт тті a, ಎ... 
BáQará b 
ಟ್‌ ಜಟ ಲ ಲ ಫ್‌ Arowa 
4 yo[s] figi is uray 0೫೫ Qerr poer Daria »@ейё- 
5 ere ಗರಗ ше Garde gh Geib Qu 7೫1? 
ous. p- 
6 ш enn аш ತ доага దానా о) оО umir ಎ90 уй rues 
7 Gaüemruaér Qurê pê grar ಟಟ [|*] 
No, 766, 
(А.В. Мо. 142 of 1902), 
ON тнв WEST WALL OF THE SAME PRAKARA. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. ҮП, р. 160. 


No, 167, 
(А.В. No. 143 of 1902). 
Ох THE SOUTH WALI OF ТНВ SAME PRAKARA. 

lu SAP Aigo gaj ыў [|*] ಪಗ ಲಭ ಫ್ಮೃ0 ಅ ಪ್ಪ 
tf din y Bureau ಕ! йоу шт ейт nag waren е6 іа нра ಬಡ f~ 
ub Gwer iyo] Quin ಫೋ ೇ ಲೆ фә erir Biero rigrig 
amsn DÙ Lit тётыт&&авт= 

ಗ ್‌ಷಷ್ಟ್ಟ್ಟ ಭಅ ಬಂ ಜಟ್ಟ esta 
Qugyerór eeir Horus ಒಟ Qumaro GetGdugmrugh 
Qeierrér LULL пә ва)әт (у @вД®&еютш туй а өтей Lr gih Gd utarQari 
Bod Baas ರರು U- 

8 armias erua Ошці Maua@pronndrée me? igi ugar wer 38- 
штет gma ибевеоги pag «баб sowéi aries ад piê Aa Bor- 
ಸಗ ಗ 1೫೫1 1 017೪೪ ра rr GpiirGery- 
arikar ತತ್ರ 

4 Ohi Gps baci em ba теті тё ಇರಿಕೆ ಈಡಿ ಗಂಡ ÇE ғ A7 4 Bl ೨ ಮಂಗ yori 
Bris aQuga pees Ова Apih suet Osianruacr Aoo- 
wrt ssi ಮ ಲ ್ಳ್ಳ್ಳ್ತ್ಳೈ," "17.1.1. 


pu 
i ] 


1 Read ars. 
3 The word rere is expressed by two symbols. 
+ The symbol for re is employed before Gg. 
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2.0.2... ರ? [е eager er afar Surraerugyt A> 
dou isigi ಟ್ರ yšspri ಟಗ 
GOM gurr 12197 sebuah Фатен dici. Bale 
uro igin aig- 

6 ಯ ಪ ್‌್ಸ್ಮ್ಮ್ಮರ್ಸ್ಮ್ಮ್ಟ್ಟ್ಪ್ಚ್‌ೋ್‌ಾ್ಕಾರ್ತ 
rug ಬೀಚ Garr? di Agbo uD Dray iQarida 

dob ymrored фера доч Cur Red aren пр®@йеюганЬ Pág 
949 A no @ чь ден ypiwrvens- 

ಬ Gimi pi Garcrausrer. епмВедсзо ё «аот ger sir O 
mpars єт ಟಟ mh [೬ 2,04 maru apie 
Gare? Bio dietis arem uri Ag ಯ್ಯ Haus peer 
wor diahir- 

ಆ ಟ್‌ ಲ ಲಲೌಲೀ ಮುಟ್ತಾ Boyer gy: 
uw Qugybrér Loren лоу — yesrucr аавал gar Genus 
werner  .ಎ..(ಊ, ಬ? ಲ  ಸಸ್ಮ್ಟ್ಟುಉಟ್ಟು 
Bugg Dow 

ಜ್‌ ರೌಶಲ ್ಟ್ಟ Quod spss Bigg Dee Lwsi 
тури ват Gaius ಟಟ gig ಟ್‌ Geerrér uii. Te 
sumer yRaismrisr apis Qidab swor [pina салб 
ಬಟ ಟ್‌ಟ ಚ್‌ vrir es 

10 ಗ ಬ Raurnasrusyiig ್ಟ್ಕ ್ನ ್ಟಷ್ಟ್ಟ.ಷ್ಠಷ್ಟಛಛಛ್ಟ್ಟ್ಟಫ್‌್ಟಲೀ 
Big тет 2. ಅಆ ಲ ಜೂ ಡಡ Ager i 
Ustofiren Oh ө® Rig (ಡೆ wr Dens «| Aliso wl mg jh ger. 

revlon dary 

ll srpa @ёдаф wr ger (pé Mwai ಬ ೪ arama amu ar] (erja 

uroi, . Quugms fab уйг арж) ೩.62. sri 
ಇ ಪ್‌ Qarepig ಗ್ರ ಜು @4- 
Bader ೨೫೦9 reir Guo and a 
12 «тездет дат) (pe pad orior sap ಲ ಬ sifr [® 
yd Qara ಲೆ ಜಟ ಟ «Вошы pror ಇಳ! 
Qugyoreyer. ajGur er ಈ mac) êware «т арй [|] 
No, 768. , 
(А.В, No. 144 of 1902). 
Ох тив WEST WALL ОР THE VISHVAKSENA SHRINE IN THE SAME TEMPLE, 
1 a. gaf f [|*] Gars pura? ್‌್ಸ ಟಬ а 
2 оў литет gud aa pê wur ೫೫0 Das! muri 
8 daar Pome Reus ûr 11177೫1. 
4 sr Garde miim és ರ ಗಟ ener] 
5 Upmadareice Garr BU Qood Bara 

6 

7 

8 


= 


[2 


తా ಬು ೈಗೈ್ಟ್ಛ ರ್ಟ 
న EG ಜ್‌ 
Surah Age bbc resté gir Po WKY oops Bel: 

9 urit пр GUM ಔ ಶ್ರ ಟು ಅಲ ಔಣ: wala] Bi вет, 

10 Qe Qub yororab ghuoses nd sus mágico 

11 wamra @ раѓа ವ್ರತ fer тет@еї! A au] poora 

12 êa ಗ್ನು fgydieráscimbra DLL (60౮26 

13 worayi ye «оге gored yri дані wr ಬೂ 

14 wraph maiQarsrd ayer Qr pub apgarer ap seiGareirQ mr- 

15 ಈ gêr nig HPSS y Sw REO Py eng Sy 

16 2 [Peres Agua Jb gsc] seer , . , 

17 ш. брёлыт@ ди y Bader ráat Owai sibel дат |- 

18 = Qmd sr AGBorée Qeyd ly ಅಟ ಹಿತ Tar (кў 

19 I g tert siari) зыр Orbasrat cin ds ALO- 

20 i50 ಜೌ [ಗ್‌ ಲ ಲ್‌ 


+ There is also a symbol for a5 after the figuro వె 
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ರ ರೋ ತೊ ೊೊ್ಳ್ತುಂೈ Dmi Bugis D- 

22 me Upmadersuesr egie DIVAS gna arsrrs- 
28 ure rgis Boma ಔಖಂ ದ ೧೧೫ gis Ong. 
24 gener mre tL sr ಅತೆ ಆ (|) 


No. 769. 
(A.B, No. 145 of 1902). 
Iw THE SAME PLACE. 


EET] 2 y Qararpuarnt Af yamrê- 

issa, uir eir uO коз hi urs 

ಟ್‌ ಟಗ Ойтал mind 

irgi Be mura) Agamia h] бадган 

sd Troma suri цё зртет Ayus ia 

ಹ ಟಟ ಗ ಟ್ಟ ಜಟ ್ಸಷ . 
Agrê rataures ಪ ಷೇಕ್‌ 

ajarê ಲ ] Qa iig Bernese splay Quia Ier- 

CU. o. o. 407/40 Api шде) aig ಈ өт тубт @в баву 

10 Ogu Amaiari (ಜಾತ್ರ w(i) Ler {өй neve Dore e- 

ಗಟಟ ಟಕ ಟಟ ಟಟ ಟ್‌ ಫ ಪ uih Qaid e 

12 деу ಗಟಗಟ ಟ್‌ ಟ್‌ pigs HGPP- 

ಗಟ pinio O deng.sbra» Q m ari ereirenrojb wru- 

14 అ? Qsiiammualar] Ropar 900 fe is Beri ಗೂಡ nas 

15 waiter cpa pags milwi pura mord pi aori #- 

16 ಗು... .೭.ಆ 

17 Qo ಚ ್‌್‌್ಚ್‌್ಚ್ಸ್ಚ ್ಚ ೈ ೈ ರೈ ಥು 

18 Зат арй arprigig 109 0೯4 Jadu yun figapér- 

19 Qu «&й‹йетаата o fdr ane £ ig Dod Quy. ర! 

20 pau ಟಟ ಟ್‌ ಬ ೈಉ ಯ 

21 Gad ಟಿಟಿ Uist Gamoraayd cin) des ri rr A- 

22 sewer Qrdapgrad miu foi ೦೯% hnr gh Aoi шт 

28 gb ಗೋ вить ಬೊ | a 

24 Aaa тт ord «арфа oroar ೫0,5886, aga атт уш- 

25 ar ror sre TAS worn gral Qs sd oth ننھ‎ 


чо م ر ان ې د ی‎ కరక 


26 (û) ur eo Ord spo ಲ. ಬ ಲಯ. ೃಚಜಬ 
೫. ೆ  ೈ Dal | ಯ ಪಲ ಪಿ 
ЭВ swig Bomal adja уцгОн@йш® agde Bo , , . 
29 Gorg das QusiQigore srs Qarsa ross . ,. , ,. . + 


80 (959г rapa a 
No 770. ) 


(AR. No. 146 of 1902). 
Ох тнк WESTERN GOPURA OF THE SAME TEMPLE, RIGHT OF ENTRANCE, 
1 gre ಟೆ Ul] evar 6 a Ornaofaruar 
2 gero Т ೦ ಏ೦೫೯೫ sli} 
8 ёт Овт@шту®у- 8 @ ೦.0೫ Qa — 
$ 9 [en [ўем штет ೧೯೩% 
4 аагтай A- 10 dida AgiQaryr- 
5 Орайда ಕರ ಗ್ರ Ula 
No. 771. 
(4.R. No. 147 of 1902). 


1х THR ЗАМЕ PLACE, LEFT OF ENTRANOR. 


1 gerger Ogre 5 Greer Qur- 
2 roui- 6 uw marar- 
3 Qaror arw- Т ai dizQur- 


4 1ш ator óg- 8 ಇದೂ Qur gth- 


s / 


9 Quri Qsrta. 14 @ Oper Ame Qs- 
10 sob an 15 rairai Grier 
ಊತ а Wes 
1 уре кдр Я 16 йды Gund 
18 goui Qaa- 17 exáQa a. 
No. 772, 


(4.7. No, 148 of 1902). 


Ох тив WEST WALL ov тив VAMANAPURISVARA ಾ 
SAME TALUK AND DISTRICT, 


1 ಖೆ ಆ [I*] gara erzi qers mer à) aroro doria moro 
ಇಒ ಗತ ಆ ಜಡ ಚ್‌ ೈ neng 
ГО ಟ್‌ Ваала w o] , 

Qui ou mpini ahha Bui aide efri A wider omy 
TAR Qosera ಇನಿಯ? 0 , , 


2 OriQurar drafoanransig ffl ಬ ೯ 12. «ij danseur 
Qariur@s jefuirea fiiiyumsosarers Rasr иф 4 ಯುರೋ pee ig 
wrerd uBégsrpem , ee wom] ಲ eared 
qar (ಜಟ ್‌ ಲ ಲಅಚಚಜ್ಯಜ್ಯ್ಮ್ಯ ಆರತ ಲ arar- 
mwiorGaerdaps sarê . , , , . , , , , , 

3 ಚಾಕೋ ಬ ಮ ಫಫ್ಟ್ಟೇ ಂ್ಯ್ಸಾರ್ಮಿ 
Passa иш | Diog [Yri] а: оті алетте Ritagis 
Gapura . . . . . . . . ಟಟ ®султенй- 
Spurn ut p giura ay rei Qt агі © веш hg ೫೧೪೩ರ wf mri 
Dirr pa ai y штет вт. .., . 2, : 

Lariam ಫಲ! ್ಳಳಲಸಖಖಹಹಾಾ 

ಗಜ n ಬ ಟ್‌ ಲಲ್‌ She 
b gle i бд (ಇ wrerarigs sigi 


Lon Sid Ni es 
рат Bod gourd претор aciem bay srars era ಟ್‌ 
Saw glo wrhd wrerar ‚.,.,,,,,, 

5 Siw Gai siris sar ಲೋ ೀಯ್ಟಲ್ನ್ಯ್ಯ್ರ್ರ тез ್ನ ು 
Diba isig] ormair Doin дойр Gossuhoras Qeft . . 
‚+. daer maidarorà ಲ ಲ್‌ р Bo 
ಇ... (ಶರ ಟಟ ಟ್‌ . . 


 ರ್ಯ್ನ್ಮ್ಮ್ಮ್ಜಾಪ್ಟಾಾ್‌ಉಾಾ್ಯ್ಚೈ್ಚಟ అధి 
ನಗ ರೀಯಾಜ 
Ms last ಆ ೬ ಹಾ 3 ಬ штар ್‌್‌ ಜು 
атаці ಬಯಕ 

T Lapiersroad (ತಕಕ фі Hob. . , , wre wig „А, 3 
ಸ ಯೂ ಂಿ Bera Qi 
Bod 2 ueri n u[ ipe ಪ್‌ anrai Qu wag rsa Фс 
UM gait. Do „ү, 

No, 773. 
(A.B. No. 149 of 1902). 
ON THR NORTH WALL OP THE ЗАМЕ SHRINE. 

1 gef లో []*] gorên Ants ೧೪ ೪ಊ арго uror ೪೭೬ Len de 
Arius Boban muna fgg ёт ಾ ೈ್ಹ್ನ್ಹಾ್ಟೈ 
Quins Pode) ಎ.ಎಂ... ಎ೧ bm yeriss aiar 
orra AOLA ears 

2 జీ Agius SorQsrs[i¥] BRAU ರ ರ ಲ ಲ್‌್ಸ್‌್ಟ್ಟ್ಟ ್‌ sdin 
Qari 4 дш ಆಸರ್‌ gom Dns Bu апубав phia aidad Berra 
Bu Grifos Gasadnér DeumainBBor ©шдшәнЬ airs yi deu 
as(à)- 


+ The insoription seems to be built in at the right end, 
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ಬ ್‌್‌ೋಫಚಫಾಾಬ್ಯ್ಯಾಸ್ತ್ತ್ಪ್ತಹ್ಟಟೂ 
samia af Amz ಚಟ್‌ ್‌ಹಬಯ вепрь జగశగ్రంటి 
pop Qars cpl Ошйеошц ior gy Qure stasste Rp esq Ge 
pag Qur- 

4 ioden uria a mpu jog ib gpm ould eg. wird p Qasr 
arb Bar арий ritur b pei (iT) Tbs sof 8% }ё ures ಎರ aga 
жойы word arise saardi Qardmarsiloss ines uror 
racer ap pis 3 

ಚ್‌ ಟ್‌ ಫ ಫಲ Qaris arr Parê nr dum sréa(s)# Roos Qur è> 
Qs} oye ್‌್‌್‌್‌ಚ್‌್‌ pars warra suis Bap Borasi 
GAA GrüGur @maurd si ಪ್ರರ ಕರ್ಣ ೫7೫೫೬ (ದ) ಪಿ hyd Qrib- 
0474 

6 quae [elê ರ್ಚ್ಚ್ಜ್ಮ]ೂೂ amr. IE aniOar- 
ear Ourada ಗ ಟೋ ಫ್ಮ್ಮಫ ಫಟ್ಟ 
Qui[i*]a uda @ ср Daure sep Bertie ೦೯೫೦2 
ಸಜ вео Man- 

7 var ಚ Quflu [® ಟ್‌ Qo Aui ಶಕ್‌ಲೊ್ಕೇ A] ఒడ 
Li uiuo doors iua లాల? [us ఆట) «орбас 

jenes AAA Jê Gland} Qui: AES Quas [rico &reirap a fal ar] 

Сибан ai, UTD Resusenfiui ಗ ai di A Ager? Qurê Arise 

ಟಗ ಗಗ ಟ್ಟ ಇಯ аёшвй- 
ಗಟಟ ಗಟ yerdir- 

ಟಟ ಟ್‌ ಚ ಗ ಪ ег два isd Guin ಯ ೈ 
ಕ ಟಚ್‌ 08% ಆ ಚ ಉಊಂ್ಗ ಗ. Qa 
ean теў wor gogo Op ard Pgs ge piu ಧೀ ನಟ Quest r yo 
ಜಗ at- ಚಟ 2670 Овеуғашл авай Mand 
абый Gaib Gara Grr gies Овтёветі eru win Ber wenn 

10 ёа os ал (ет) Omri Agarê 00099 shoud «йерей Gau Raph Bur- 

ಗಟ್‌ ಟಟ ಗ ಟ್ಟ Dyuma ur efie Ger 
ನ್‌ ಆಟ ಗರಜ ದ xe OrOwren[ తతో GA- 
wos дий шз] Dw yawi ಟ್ಲ್ಲಿ ಬ್ಯಾ 
ಕ್‌ ಗ ಗ್‌ ಜಟ ಟಟ  ್ಬ್ಬ. 
111111.) 
No. 774, 
(А.В. Мо. 150 of 1902). 


Ох TRE SOUTH WALL ОР THR MANDAPA IN FRONT ОЎ THE SAME SHRINE. 


1 реф తో II] yore yours yore runs eerie gurm Bohs 
gar Alsons wirerali ту] L- їоётейш femurs wefan. p~ 


ಜನ ಟ್‌ ಟಟ ಜ್ಜ ಚ, Ai ಸಳ РЕТ 
аай fui aL Геша srs веба erri атга 

3 PAL йа rere Org ಲ್‌ ಫ ಪ ವರ್ಮಿ 
ಆ ಟಗ ಟಟ ಜಲಲ ейди mf] Ayer ы f- 
ааг 

4 ps штето ಲ್‌ ಕರೀ ್ಚ್‌2ಿ್ಟಿ.%..್‌ 
ULL тётёоравті O өлтетанётшт© eB 70 erê Aer [ferar ಈ] 

Б arini Bob егар. b Op Gud Qsper@u rar (mi Gurr gy 
d ್ಸ್‌ಟ್‌ ಟ್‌ ಫ್‌ ಟಟ ಪ ಚ Шт- 

6 ex of ಗಗ ಟಟ ಟಟ ಟ್‌ ಫೊ Qasr ಲ್ಲ ш Qaeh g- 

a Gar మలమలా జలాల వడా ಜಸ ತ = 

ಆ uri ಬ್‌ арі втш afi par .ಿಟ.ಯೆೆ errur- 
ob gmigouri ಬ ಲಲ ಕೀಯ 

ಜಟ ಟಟ ರಲ ಲಯ ೮ಿ.. 
riê Qagyi adaf moraa p арп Oral i] 


1 Rend soups. ? Rend Cintas ಅ. 
* Read aras. * This insoription is builtin. 
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9 ಇ ರ рг? ಲ ಲೊ ್ಬೇೌ್ಟೊೊೊೊೊೋೋ[ ೈಲೇಟ್ಟಆಟಚೀ 
Opa атый Gr. молеа 

10 g Guigh Gag. odo A OrrDar gig Orig wrnarkaGacras Quine 
gambar Qala] Bil ಆ) 

11 брат asrcvaGareis л[ Jeu" ತತ್ರ at igi sap" Hours gi Get ತ್ರ 
Сал Gib. #шёг®аду4@у Aoi- 

12 ಟಗ ಫಂ pup вей др Diar- 
Qer ಟ್‌ ಕಟ ಟಟ [ur]- 

18 ewQ args Оер дос дійеш Lás GpisrQo «reni qime Rah 
щй, రల ge 

14 ಗ್‌ ಲ್‌ಲ ಲಫಫೇೋ gh ಲ್‌ ್ಕಹ್ಹ್‌ಯಹ್ಟ[[ 
dab gar@pare 

15 448 Rend pine B Qa ren G m arê yal qere iN] ain Bod pus reir Qu. 
аген Gane ಟ್‌ Qu[r 

16 ar uAsgimapdems er prev DraQarur B wrest т ûpiıbuê Êz ei ens Qu 
 Gpibioresen igr прет 

ಆ. sigh qimedodsigh ್ರ್ರ್ರುಾ್‌ೈ ೈ ೈ್ಪ್ಟು ುೈ 
ಎ... .: «2 Шера ааг pra Отг qius Aspir mrQu 
@рёгдшбуө т-а rapun anr 

18 «түрт ಎ ಎಂ im д Qad per págs wro praia gyreivGuirescsrá- 
ಟಟ ಲ್‌ ಲೋಧಿ tpi dau (PATO ಲ ಲ gubudGsreir- 
ಇ. Qa 

19 @ pêr nig Ове пралета Qua ಲಚ್‌ ಜಹಭಬಚಳ್ಕ್ತ್ಪ್ತ್ಷಹಬ್ಮ 
теё) штен. ಗ ಚಟ್‌ ಫ್‌ ye wren ಳ್‌ 
asrords- 

20 «улі Bath yosi piu arn gy ритебвтё yrs Garay gr ೯. 
Sp Oe nr рб т-а ಬ ದಟ QraQarur® wren Or 
DDI hd- 

21 á Qarar арт Gps igih ir mth [O jS ಮಂಜ mig ಎ.ಎ. 
rm алба 1 


No. 775. 
(А.В. No. 151 of 1902). 
In THR SAME PLACE. 


1 wef ఆ [|*] шота [Jamra year ae aerr mra 
2 deriva ಕಾಟ? ಈ Soa ав Rauawa] 
ರಾಜನ ಜ್‌“ 
4 [9] 645 ೧೯%೧೬9 Qerar о [@]ne@sr- 
5 диф wert Qudah 059 Gulu" 
6 pê apê аба (йи aw- 
Т аы тд, dwiar eunrum тп ate [ಅಲೂ 
(ಇ ಡಂ ಇ... 2.2... ಲ ಜ್ತ 
9 &0ртафабет Фа ಪ್‌ ಲ ಲಲ Gasflia- 
10 1 ಗ್ಗ ಚಟ ಬ шеттеу ur- 
11 arb లా ಜೀರ್ಣ ಪು Ogerngunaraerncl@ Ob israra 
12 Bai ruGerprdgrt ಒ гей 8 Agarê уе! шті Qar- 
ಬಟ ರ | argi * Gigi ае mgri pti 
14 9469. BQ Qasr ula Boas dara coi ur gin FARE టం 
೬ Ragin ಲಪ? ಗ possi Nod ysu arsa- 
#»ёт wrie 
16 sera иди ys @&галюв@енпЬ ಹ ಹೋಹ ್ಟೋ*ಉ್‌ 6 
t^ Qonpga- 
17 addsig Amig ಪ್ರಫ ಫ ಲ ಟ್‌  ಫೋಫಲಮಲಲಜಹ తా 
apertum mies BUDE @- 


* The record is built in after this portion, * Rad (ದ್ದ 
50 
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18 Gêguferas OgarrquussrecrartD Guparen@ ө8[8]ёгш®ет[ ур rivus 


1 
2 


22 Oars rh пт Agah Qais- 

23 а [Qur jars efi" oia AD- 
న car 

25 aperi e [vr] wr pgm 0б 
26 111 тварам илт Big @&©вт- 

27 84 Rarer Da 

28 uer meg т©©ву— 


No. 776. 
(AR. No, 152 of 1902). 
Іх THB SAMB PLACE. 


1 wef [7] 0197 чә Ghis your yap అలలా e [o Quri@e- 

2 iBuerajér serm su dorig guwa ет атту ut Р 

3 «rare ay di[à* B rud pars sided esr ду gum a- 
arê ol A] 

4 ಟು apd Отта arii 
Qurpudl sri й 

Б Gi ಗ Bap a enr. ಫಸಲ ಲ್ಸ ಜ್‌ Lyset Qura- 
шан @ытётёшт- 

6 ot жётйёениутвюшщ& soley shite yaad Boss прет enu A 

7 

8 

9 

0 


[5 йз. Oreos Gura OprérdaGabst త్రం. pier gr 
ua ewe 
a» apie Crier ಬ  ್‌ Arie Quram ಟೋ ೀ ( 
Ge[& 
m 2 ಸಜ? ಲ್‌ಲ್‌ೌಾೀ್ಜ್ಟೋುುಿು್ತುಿುು] 
arias Fabs ಗಟ ಟಟ ಗಟ ಟ್‌ amr apesmapes 
ju 

11 ಸ ಲು ಲ? ಂಲಟ್ಟ್ಟಉ  . ys Ponta 
Dm 

12 Berar. i ignc eo pur of bm pu Ey ಯ ಟಿಟಿ 

18 Lr Ganj adarr] wars BAL 6 Bor ಟಟ BLL sar lar er 
abu ларь [1 

14 Lens етди wea to") HEE Фвейоц Blas «Meaney ager ಬಣ iri. 
«арок aig arte aac ]- 

15 ur GL. доре ё sre wan sigh !ಊ, , ಊಲ[್ಟು್ಟ್ಚ್ಛ್ಟ್ಟ್ಟೂೋಟ್ರ್ಟ್ಟೂು 
[ue дш gui n 

16 ಬ ಫೇ? а ©вт®&в yay Себби ererrGuresracór ux ieu Aii- 

17 Lapa Bars Фат дж Огай безли ಟ್‌ ಲ ಲ್‌ ಲೀ ಟ್‌ ಪ ಲ್ಮ್ಮ 

18 ಟಚ್‌ ಟ್‌ ಫೆ ಬೇೇ್ಕ್ಸ,ಯಲ]. 

19 ® ಟ್‌ ಟಟ ಬ್‌ UR Ager agg QU Ga лдар 
вё Aran fy 

20 poign wis aso Qaira tag urea. arsar Quali) 
m 

21 gii 007026 ಲಂಚ. ೪.1? Gary uzGerai ціа sing pot 
Aa cl 

22 ಟಟ ್ಸ್‌ಟ್‌೪್‌್‌ ಚ್ಚ ಚೇ. ಲ Dé Gar ppd di Qu. 

28 [sp eos аот Mosh ಊತ ಔರ sori орёл Gur Rup taê абаны. 
ERO win be 

24 a addy malar ges ಬ್‌ ಚ್ಚ್‌ at dmi 
GL Bih 

25 a ಪ ಪಡ ್‌ ಚ್ಚ್ಟುಹುುೂ್ವಾರ್ಯೀೀ್ಚೈ್ರ್‌ 
шё Фата л- 


1 The wording is defective here. 
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26 wu ಬೀ ಕಲಲ ಟಟ ಚ Ao i Qarerezopé Bolus sos 
agp ಟ್‌ ಕ್ಷ) 

27 ಗಳ «агай urine Ghani wersis ze anrensss 35GB 

28 ан шт 0೫ wi 4 di Bisel GardiergGacite кетет [yyw 

29 ಪ ರ анда ಫೋ ಫಟ್ಟ ಲ un nQ raga Ama 
Trwa 

30 araors Q ಲ Ф агеталётшт© sip marigi Â wlay- 

31 6 mdami Aur emey ಶಯ 0 ಇ ಾ wriad айтат Horas итватё- 


asig Apis 
82 ಟ್‌ gig, Op iad ಲ ira Qo pa shuren a= 
33 wig aaah Bory cache vg dg Gard gud woRenracpis 840 శా 
84. Gault Bab LLL етиб pth Ri дарі Qarun Ra ул PAC ai dg di- 
35 ಪ ಪ್‌್ಪ್ಪ್ಟಷ್ಳ್ಟ್ಳ್ಚ್ಳ್ಚ್ಟಟ್ಚೀೇೀೇ 
36 да aps are [Soars ih yurish ಪೊ ೪ ಮ (18 d- 
37 ian Gri [Qi] wi maiar sri Qasri 6470422 ಜ- 
38 sleor а... а ತ್‌್‌ „ен вт тал eal B oust [sê 
39 `жатет ಚಳ ಟ್‌ ಚ್‌ hac 
40 ಟ್‌ ಫಟ sg ap srh- 
41 ard urg arai eut. apt ат штет Lien Riven rè- 
42 Qerdmor® eu wie. еткир вт®а@ет 
48 Dose ಪ apr ಲ ಟಟ ಟು ವ ವನಿ 
44 71111 1೫111111111 111.11 1111.11 
45 varagi Bus Smet ds go(i)arere и Bonar evra ಅಲಿ 
46 qisrorami Gara 1) Qnrarpm GareirG ఉడి j= 
47 20 ೦೪,2೩ GareirQ BiQsarigg 1949/24) di б.ду laure: 
48 © ೦೯೭ фу AQ ari ೫೯೧7೫೧70೯೦ adir ಈ ora [ê 10,5110] 
49 байо іо ಲೇ Отта» ora p Suresread Apa] 
50 og Gam Qurgérora ay AU ©з тту. Gare QeurBor 
51 али баа здетавта 97тей és ೧... 
52 Йа aww убал агёр GeraQenn Anam 
58 ази ೨/ ಜಂ ಈ ಲಾಟ Гите ]rr туйе rum asl Qus 
54 Quuqaga аб gray 040/04 Gary- 
55 40೫ ಎದರು Фое poris @- 
56 Ш9лштетй иеаз даті Gi 
57 arora ಲತ ಬೇ; ras erardGari war- б 
58 ib uwhia rag Gar ші дида GOND 
59 ಟಟ ್‌ೌ ಲ 
60 Фалей ಗಡಾ uri outers Tyee ouzia ener 
61 gaursgpusaQenpiarmrisr@m umb pag 
62 Dud Qwa ಲ್ನ murs LS gers = 
68 [sours pas Oo * 

No. 777. 


(А.В. No. 158 of 1902). 
Іх тик SAME PLACE, 


ಜಗಲ್ಯ, ಲ್ಯೇ ಲ ಲ, ಯು ue REG [атт] 
Gaeurrunbar rruj(4* ಟ್‌ sarimi Alardin Coder 
೫೫113117111 :/111 111 


2 ёр [ಟ್ರ] ಐಟಂ ಡೆ ಈ Фитра реошціь sia] Quip. . , . . dp 
eb. . ufi. . damsel. , . , , , ure 
si ауре оу arerdaric 

8 gud suoi sderusig glues... . . . . . ೬ . ಹಸರು 


Qarar rg? Ё- 

ಆಜ Bo nipi ್ಸ ೇೀೇ್ಲೈೋೇೇ(, ಯು! 
ಆಟ Отеген ште)ё ಬಜ್‌ ಫೇ  ಲಶಲ೨ 
50484 Ahmê ylw- 


* The insoription stops here, 
508 
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ಆ ಗ ಲ sat otal a فا[‎ GOs On api 
ಕ ET A a ae Oe ee shed 
ಜ್‌ 

ಜರ ಶಪಉಪ್ಪ"್ಪ ger aia sér Qara ® a mih Gay 
Dias yis فلق سد‎ добрі Qpaprond s sui d a eer a ата 

Мо. 118. 
(AR. No, 158-А of 190%. 
IS тив SANK PLACE, 

ಆ ಪ್ಪ ಲು. 
zrucarzr $5 Ged 

2 arafip ಲ adis dap piri yius a Pini Gaércor lim ssw- 

3 ааб» Borsruis црна Oy piponi Quip [¥ аць Quim 

t Сун OF AQUI GA =. ва tenent uere A 6?) [5/04 Qur dw 

Yep 

5 guise muri Qgpiurmu тп шен Oph pins arflubgys shure“ 
Quer шетш, Gfeorues- 

6 Asi 2194—50. да «pasha Deis rap Ё гит 8 ನಂತು Gis er 

1 25 నో ನರರ алтей а GDA“ fob ಬತುತ ಬ್ರಾನ Anum 


8u PD uss aequi fwi ares [Qi] отог) ё mr Oa athe ir am 
aren 
9 క. Ageriasian Qoisersorenués ergs ru Qerar aye 


10 ecu = Orr] ಅಶ ಪ್‌ ಫ ಫಭಜ್ಯ್ಯ್ಹ್ಹ್ಚೂ್ಮಮೂ yS- 
Oris Ger p Qa- 


11 ಲ ಚಟ್‌ ಪ ಚ್‌ Guaubug «2935 smi Ori êg alg Je LL ore 
= 


12 ёа Qa ar arb ga y ತನಿದಿತ ಅಚಲ етерів eA pa Ba енюг- 
18 qi Opasroridgs ಸಡಾ; rT ma Отеген штет sr- 
14 ep s [[*] 

Мо. 779. ^ 


(А.В. Wo. 154 of 1902). 
Iw THE SAXE PLACE. 

1 greg ಟೆ] SsrOars ба Qon ದ bcr штат Dm gos aig rrmqubar- 
ಆಜ ಉ ಟ್‌ ್ರ ್ರ rai Ouo urispm uri 
ರಹೇ. Ors gs энбіштаОвар ದಜ ಧಡ ё muss ig 

2 арата @ Оатетди а wae queri (B) ಸಬಳ pda Beg eu gn 
Qui si cssuad Qaradi onu) gunOarsri-Qerpui gio 
ಹ ಗ್‌ ಶ್‌ಫಫ್ರಫ ಲ್‌ ಲ್‌ೌ್‌ಲ್‌ಉ9್‌ೇೀ್‌ иди умеет ratem ent шуп ариф 

క sl tah wld Gurus anu ça gh От бе Romy pe- 
má ario HRM bas Ai ium ಹಾಲು gi pid аатай 
al ra. CL gb 

4 Фън рй Quint gorda r EE 1] 

No. 780. 
(A.B. No. 155 of 1902). 


Is THE SAME PLACE. 


ಗಜ ಟ್‌ ಟ್‌?) ಸ a acer sm d ಗ್‌ 
[crea la aya. rs pena Is: edt 
rest ಗ ಗ್‌ ig pe ml 


* aug is expressed both in letters and by symbol, 
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з. i Garba grerksrig 3ಛ Rossps yore ess [6] ors 
Fs m iv dris v Bier A Жтувтет гул pels : 
sif жар өш]  ್‌ ಟ್ಟ 
BLL [Bereta jurs QusarantQ AursandérGiOusoueogs 
Cod тера балот 7 

3 4425 [Qun] ಬಜಬಬಬ್ಟಫ ಬಬ್ಬ ೋೊ ರ್ಟ (([ 
mmáergrás, WAG sás Guerra Rma Apin srmrsrpspis Gun 
ಮ್ಯಾಗ ಸಹಿ Q serenum Rig Ope ње Олда cs uti. eub sy m~ 
TEE шг ae фан оды ಇರೂ లండ్‌ adipi దు 
Ager sian 

4 aura ur ಪ ಬ ಬ್‌ ಫ್‌ ಪ್‌ೊ್‌ ಅಲಲ ಫೊ Qeaa eoo- 

munt 


88 Ross piareilurag sigri Quai ат dur Gas 
grup ceres) аё gud ಬ ಪಿ Bound Ama Фатен 
mri apis Dwa eurem ao ಟರ agás Dow aptarueoruór erapAa[]*] 
No. 781. ^ Е: 
(4.7. No. 156 of 1902). =. 
Ох THE NORTH WALL ОР THE SAME MANDAPA, 

1 wef ఆ 97 ಫಲ 22೧೪ |) |.ೆ.,,, 
sergugsreersrt ಸ в-а 2 Bnr Oe Qardi- 
а ол-®а3*}2в.а{#*}®(«&®) pos ғаразу Bugs Bo ri au gg 
slater Ga 2 

2 Озу 9G = 90 Boyer ата ವ ್ಟ್ಟ್ಟಟಉಉುಿ ಯಯ( 
ಆ ಪ iced ಯ ಭಯ್ಯ Os ಎಎ ಇ 
ಆಕಿದ ager. Casi] 

No. 782. ^ 
(A.B. No. 157 of 1902). 
Is THE SAME PLACE. x 

1 apg ಹ ಲ್‌ ಬ ಬಾ штабт apir- 
se йк едн ರ ಜ್‌ garg ur um hg Gon 
ord рӘФ Birdleri ಷಿ Ao usni Corsi 

2 gy pistre gs gur ийа Стр mr ars ಬಲರ ಲಲಿ 
Uu ceram ied Quri à sugar er si gr? c ur iater 
BiyiGag.wan 4GrrGar ಅಘ sigh Fir Asn ga dds is ಸಗ 

Sart Osagred GOraGwera Quinas дое ಟ್ಟು 01 
ಗಜ ರ ಪ ಪ ಯ ಯಯ ai mA рф ಟಟ 
ಎ೯1 афо ıo sa as Qari a Guia. enc e 

4 Quro ನಿ Quarts DAG ಓಂ Biss Oasis ein లీలల బో) Bia cp 
ಕಟ ಟಟಟಗಗಳ ಟಟ ್‌್‌್‌್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಜ್ಮು್ಳ್ಪಂಜಚ್ಟ್ನ[ 
ಜ್‌ ಫಟ ಬೂ 

ಲ ಟ್‌ ಟ್‌ರ್ಟ್ರ್ಬ್ರ್ರಟಟೂರ್ಸ್ಟೋ Meurs gor 
«88 psi gri fab pig! Or арта Des stab Aou- 
ಗಗ್‌ 0౮౯0 ಟು ಮ ಹಕಹಷೀೀ..ಟ] 

6 ಫಸ mw ಲ ್ಳ mish fend BAD] srpuswropd 
Dig fe sisi da зеби плей ಹ ಗಗ 
pêr morai Uta тна) ಗತಿ] ಅಕರ Bi ಜಿಂ] орага ab Af qai 
pum 

Т ый Овёб леа GrüGuisrGsdimesr sla] Guméyeriurmas лањ 
ಗ ಟೇ ಗಜ Saa Sud wdiswreys Màgia 
«Ла QugbuTgsrawre Qi mt Ais Quins AO series Aoig- 


1 This word is written over an erasure. 
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2 


Lr p28 ಲೌ ಲ್‌ ಯ ್ಮ್ಮ್ಪ್ನ್ಸ್ಮ್ನೂೂ #шек®жек@!В 
ಆಯ ಟ್‌ ಟಟ ಫ್‌ ಫ ma Garo ಟ್ಟ ್ಚ ಲೂ 
srellurs Gorai sert curruGe[ 4] Q4 sinh ay ciim Bisnes] 

9 ರ шт ram Ado riurnd ಲ ರ್ಟ ಟ್‌ [1 

ಟಗ ಟ್‌ ಟಲ್‌ afrls[r]Ba[s5i]s ಗ 1 Os 

ಇ. ಧಣ т@©у[[*] 

No. 783. + 
(AR. No. 158 of 1902). 


Ix THE SAME PLACE. 


1 gne తో (ಗ) yore yawri lar gi cers amore Dorie gure’ ಬರಿ sé 
Bluse wsrerat gı wiray a fours nem cpp aig. ©е®®ате Qr- 
Sra» Bass Gr дий aari 0) Qaia- 
ಎಂ ಟಟ ಬ acti Bu aside st rA B eri Qarerrf) amr 
2b ಗಜ ಜ್‌ ಟಟ ಟಫ್‌ ್ಚ್ಸ್ಸ್ಟ್ಸ iy. 
era 
OE Oar ius аго A(R ಟ್ಟ ಟರ h diaren- 


pOeapg штет @) pgs AQsrraywearacen® ©шфату Gi 

@гшәтрет& gi 2 sip Agar ಶ್ರದ gem ಬ ಚತ್ರ Gen [o] Rara 
Am Aish harê purer eG алт a arbara ಇತ್ರ ರ್ಗ mais 

5 జి dem pia gla sigh SUL gO De GerG ಲ ಫಂಚೀಲ ಯ ಚ meiQar- 
ದಧಿ aa ಟ್‌ ಟ್‌ ಜ್‌ ಕ ಪೊ rr ಚ ಲಭ ಹ @аныт@ 
m 

೫೫೫ (ಹಿ e»sáGareinQ ಅರ್ಕ ара т#л Guzzi ೫೫೩ maiar Qirui Qari- 
Oni wrew- 

T hpi nig вту ಟ್‌ Quia ser gı @8©атёфё& Qs- 
абаат ತಹನ sar g 

gsrojGaréreráat ರ ಟೋ ensáGarsinQL i ores riage Orri- 
Фазата |] 


w 


^ 


[2 


No. 784. ( 
(А.В. No. 159 of 1902). 
Is THR SAME PLACE. 
1 ef ыў [II] gors yasi qurs werr srorg Borie залога dg sar 
u ghar wiara Gi ned a how 7* ತು Dep. Gupê Gri Gar- 
Ә(0ғ50атё) Oras Bosaso it] wriin Ова: 8 sepi 
us абда fuk «onto oso eui Quer) ఇదిలా 
3 arp sorg aei тегеш poet Apê Gri Оте dd ratio ಲ. ê 
ಸ ಗಾರ್‌ ಜಟ ಚಟ ಟ್‌ 
jm ra ಯ ಟಬ ಲ pose штет UBargpar- 
a 


gag då- 
No. 785. | 
(А.В. No. 160 of 1902). 
Is THE SAME PLACE, 

d f ಟ ಗ ್‌ es derde ಚಚ ಚ ಬ್‌ ಟ್‌ 
ಬ quer a hebo Sve లం Gh. eras Фоа alae. 7 
ಹಗ eror werero Hugs буйт Aiur 85 mar riar st- 
AA «йтабйютөтен ss age unGerr(i AiAi- 

Б ಅಣೆ OardrrgQaeRusrrrer Bfljeené sáared à acr joar] 


ಬ 


ж 


wor 


1 gis written below the line. * dû is written below the line, * The inscription in left unfinished, 


899 


6 SassaGerOaoiágm urcirG erbusa parusras doar- 
T Usmarwcren@ Ошёатвті Ф eraresirir ed rar 
8 ಟ್‌ ಟ್‌ Qayi a ii d Bryn eni 
9 [8] ಮ ಅ parser ಚ] 
10 Lisig Qomi шю . , , шта Agar ym шт cpaudhsQuss- 
П ಗಗ ಬಜ ಜಟ್‌ ್‌ m 
12 [a rishun ಇ9 ಕರ Bopo 2 amt у Garsreráareorer штетатё- 
18 swag Bpighb arraio dia Rig pig гло ಟ್‌ 
14 emi[à*]areuéc 505 pirri ae gyi wig Agro samet uri 
15 ಬಜ ಟಬ ಬಟಟ aet Carly Qe Big w- 
16 Ligi Bpig Әйа ತತ್ರ Ошу Dare hur i Gacievágyh ಇ ೫ i. ಜೂ 
17 &egpà ಗ ಟ್‌ аум дарё opd- 
18. . . . . . wre sær gross Ager Sei атаве d Dig- 
19 జితా ಫ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ ಟಟ ಟ್‌ ಟಟ ಟ ಟ್‌ 
20 2.20 QéRaê sig айдюштарвтаан& Qila zig љтёаОеті @- 
21 op d ]ês mod wt oj pure Org isms shasi? Garant ara Qu- 
En 


22 gere тоф ceoatiáGareii? ufzra zs ёта Фараб are p- 
* 28 imag Baer arê Bru [i9 i Waris sare Qquargid Os Ria pe- 
24 ಆ [алш] utes Qurdasraqs ly rri eot ಹತ್ರ ais Qurdions 

+ + QuEsre are gram Arab . rab ar , . ..., СР 

26 ಗ ошй GareirG [еә] ಪಚ QUO 
ebur 

27 Qawwi n crit vi Qiu gig Qld Org sais ©вутимт ван Gps- 

28 arg BUS бетем Фард sirr Rêsaumr праз Rm surê 8 busra- 
ab üu- 

29 q Or wê s (B. ваталар ghnisrd d Orr [joii ಆರ್ಧ 
Qrùgrær = 

30 furng Agar waxbsreré Orig ೦ಬಿ воші hrr- 
barr ಹಣಕಿ ಜಾತಿ Qr- 

31 ಅ ಪ ಯ  BoyPsruráard ಬ ೃ್ಹ್ಠ್ಟ್ರ್ಟ್ರ್ಟ ್ವ್ಟ್ಟ ್ಟ್ರಾಚ್ಚತ 
ಲಕಷ (ಕ)ರ್ಥೀವಿ Qs- / 

32 ಬ ಲ #тубеюгит&мй Slut ysis awisma ]yi Byard wDssrmr 
waré@sr@wis Qaar- 

33 ಟಟ ಟ್‌ Bsn RnR wê Curorssyd oud ಲ Qidad Pad 
«p ಸಹಿಯ Gur- 

34 (g)srermá ars? iD «аштан бу Ori ಆಧ ತಿರ в adio Agır ಬಾಳಿ ತ್ರದ 
ur (ér)apept uri qwa Burr ur - 

35 e Rein QU дг Ов. Фа) ್ಟಾ್ವ್ಟುು uni Repos 
sig eom ш- 

36 qors sQ ловай? BysrossrQat di) ашталат Gri see 
Gand eur етєнёпт- 

ЗТ Фа@цтёљ sarAQsrh (ತಪತಿ ಅತೀ QSOs Stouragsraas Qai 
Gurg ert joram go Qur ಧಾ 

ಟಟ ಫಟ Cap ಪೋ аге RL Qur Orar 
aniis agdarBsT- 

39 аел} QinihPasis «абат Iso Gurgené Carer? dip auras 
Ойу 0 вті ufar- 

ಗ ಕಟ ಲ ಭಲ carcer 

41 ದಾಖ ತೆ ввт&©втв Quigg Qo Gailey ಗ್ರಾಮ urs ArarrruserapQaé- 
ಹ್‌ ಟ್‌ rap- 

42 ౨ Qui dc Dow at Orem urga gari ийа түр Qaerda орда 
êa Qa 

43 ern(é)Qucr Qoa ci атор, Duo do Qva grigm ೈ್ಕ್ನ್ಟ್ಜ್ರ್ಟ gp 
QmégQernGisis 


written below the line. 3 4 is written below the Hine. 


+ is written below the line 
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44 Doa ri rapes cing ಲಿಲಿ, ಷ್ಟ ರಟ್ಟ... ೬... 
ಹ್‌ ಗಳೂ? PUR 

45 qpGevigQaerr[ 9 | торд ಮಟ್ಟ. штет [d 
Gary Quér gis iyi DS UL 

46 ಕ штат Gdns [an JG ಉಳಳ... 
Quis gere agers Quhuré daps- Cd 

(ಗ ಗ ಟ್‌ ಟುಟ gma «ё ರ Anu 
Gerê gri paar «гараа Biya [rni _ gewi 

48 Bsus yor, మ. [#]# ryss Фора Gee 
Gey ಲ ಚ್ಟ 

49 ma агат ಟ್‌ ್ಸ್‌ಫಫಫಫ್ರ್ಳೃ್ಳಳ 

No. 786. ( 
(А.В. No. 161 of 1902). 


ON THE BAST WALL OF THE SAME MANDAPA, RIGHT OF ENTRANCE. 


1 greg eg "7 ಗ ಲ ಲ್‌ಶೇೇ್ಯಲ್ಯ್ಮಂ ಟ್ಟ cog a 
sia . 

2 цё ಟ್‌ ಫ್‌ d apa Gar вт ву reir iG rer 

8 అతా కనన #7 AuBurer aroartasy ss grab yscr@ypenveis 
Gum Г) 

4 dass wre ಟ್ಟಿ  ೈೈಂ ಲ್‌ ಳಿ. 

5 ara 4 ааг swore sr û Ror ೦೧೩ರ gy} cron Qurár gpluRdr spe 
wae గ 

6 jior pagr татр 

А Мо. 787. 
(А.В. No. 162 of 1902). 
Іх THE SAME 11408, 


1 ауар ಟಟ ಲೋ ara big wrev® ್ಟ)ೊಂ್ಪಂ 
rre ಟೀ guare ouri Aor ಎ... 
ar mm 
2 Bue ಮ rib ಬ್‌ ಟೀ*್ಮ 
No, 188. 
(А.В. No. 168 of 1902. 


Iv THR SAME PLACE, LEF! OF ೫೫೩1೫೦೩. 
1 gpef f గ) gars yours айат avers [spurs [derhas gluons gu 
(ele еб [о]... a 4 
2 ಯ ಗ ಪ ಬ ಲೊ Bp ОғОатё ಬ рі аат 
®] wero) Qal ma 4 #[®]@ 
8 Oulu ups gon ба) Риё at ಮಶಿ т п avi Qar Jer еттй even 
wry scri fa ови rer ен] ಲ್‌ 
4 pide ಟಟ ಚ ಟಟ ಚ್‌ Af quar cag smurQerr® [al] Bg 
aeu GarcurGaefiiprr[or & ಆಯ. 
B ar pirer ಎಂ use udder ras Qumbu open D y is 
ar él guererr Muraceps Print ೬ mt Orre 
6 paarafdgis Qel U jud ಟಟ ಟ Bé ಟ್ಟ ್ಡ್‌ ್ಟ್ಠ್ಕ್ನಾ ರ್ಟ. 
а) as BAA OTR! inpr Goat Garde [Qa [ಹ 
7 ш Gar ror ಪ ್ಸಬಭಚಚ್ಹ ಬಹ (eremi Ф [arr ]er- 
Oe Oar... , , l.l. 


1 enr has been corrected from gp, 2 Unfinished. * m is written below the line. 
“This inscription stops here, * The е in ei 48 is written below tho line. 


401 
Bure ಚ it] aisig sarisi Gern ಶಾ) ಕಳು, LUST 
MONET CS 
9 ಗರ್ಟಿ ಗ gih at Cah о вт штет srs ಟ್‌ ಜ್‌ 
Carat geni штет Ото прет ಲ ಲ ಯ ಟಟ 
10 Aygo uri Gaerrsir ಟಟ jue оран wern rap 
BCL usaf. arawas- 
11 dafis Apis 4gbQurimaauraar sis Dave ಉಹ್‌ 4 
Gig Bras, 
12 #gyGenpanrdarig ಹಪ್‌.  *್‌* 
Олан а* oy aperi 
18 snip Hopddund agin Rafi] ಟಟ ಟ್‌ ಟ್‌ ೈ:' 
a a 

14 oò Bagur Ours ..?!',., ||, ್ಕಕ್ಸ!ಕ ಕ 

వాలదా 

14 “ಜ್‌ Qaadarur® wrest Rare прёт еи [pli pura Del gy] 

PLA 
No. 789. / 
(А.Е. No. 163-4 of 1902), 
IN THE SAME PLACE, 

1 * ತ್ಸರದೆ ea, ಸು.೭ ಮಂನೆಲೂ[ನಿ]ಮಾಸೆ ౨౬ లు ಶ್ರೀಮೆಂಮಹಾಮಂಡಳ್ಳೇಶ್ವರ ಶ್ರೀನ್ನೀರಪ್ರತಾಪ- 
ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೀಕ್ಟೃರ' eon (ouo ಮನ್ನೋಭಯಂಕರ ಪೂರ್ವ ದೆಶ್ಲಿಣ 28 Seeds 
ев Porch ತುಲುವದಳವಿಭಾಡ ಾದವರಾಯಪ್ರಶಿಪ್ಕಾಚಾರ್ಯ್ಯ ಮೆಸ್ತರಾಕೂಲ Bec. \ 
ಪ್ರತಾಪ ದ್ವವೆರಾಯಮಹಾರಾಯರು4 

2 ов ಲು ಶ್ರೀಮಮಭೂಪ. . . ನಳರಿಲಂ೭ಟಿನ ಚಾವಡಿಯಲೂ ಸಿ . ಚಿಪಕೆಯನಾಗಿ ಬಹ 
ನಂಮ ಉಂಬಳ ಪತಗೆಯ సమయ ಶಿರುವಡಿಯೆ ನಾಡಮೆಲೆ ಕಡಚಪಟಿನ ಶಿರುಮಾಣಿಗುಳಯ 
[ಮಾ]ನಪನಾಯಕರ [ಕೊ] ನಿಂಲಸಾನಿಗವ]ರಿಗೆ ಕೊಟ దం- 

శ ಡೆಯುದೆಂದು ಸ್ತಾನದವ , . ಲಾಗಿ ನಳಸುವತ್ರರದ ಆಕಾಡ ಸು о ಅರಭ್ಯೈನಾಗಿ ಸರ್ವ ಮಾನ್ಯವಾ- 
గి AQ) ಕೊಟದು ತಿರುಮಾಣಿಗುಳಿಯೆ ಸ್ತಾನ ೧ ಕೆ ಕೂಲವರಿ ಗ ౨ ర్‌ ౨ emaidos ಸ್ತಾನ 
ವೊಂದಕಂ రేటే ಪ್ರಮಾಣಂ ಕೂಲವರಿಯೆ ಎರಡು ಹೊಂನು ಯಿ ನಣವನೂ 

4 . . ವೆನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ತಿರುಪ[೪] ಅಂಗರಂಗಭ್ಕೋಗ ಅಮೈೆತಪಡಿಯನೂ ನಡೆಸಿ ಪ್ರತನಿ ದೈವ. 
ಾಯನುಹಾರಾಯರ ಹೆಸರಲೂ ತಿರುನಾಳು Seuss ಅವಸರವನೂ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಅಚಂಗದ್ರಾ- 
ರ್ಕಸ್ನಾಇಯಾಗಿ ಸುಬದೆಲು ಅನುಭನಿಸೂದು ఎందు ಕೊಟಿ ದಂರ್ಮಕಾಸನದ ಪಟೆಯ Wa d. 
మౌంన్య 

5 ಲಸನಿಮೂವರನೂ ರಶ್ರಿಸಲಿ . ಪಡನದಂ code ಬಿಂನಹ ಯೂ. శేవమోన్యద ಧಂರ್ಮಕೆ ಆರೂ. 
బ్బ ಯೆರಡನೆ ನಡನನು గెంగయెలి ಹಸುವ ಕೊಂದ ಪಾಪಕೆ ಹೋಹನು [16] 

No. 790, 7 
(Wo. 163-B of 1902). 
In THE SAME ೫140೫, 
1. శ్రీ కోదంద్దరామా! ep SE విజయాభ్యదయ శౌలివావానళోక వషూంబ్బులు ౧౬౯౬ అనం 
AS విజయనామసంవత్సర వైశాఖ 4 ox . . . . . . నాయకుల . X 
= ౪ ౪ + చొకిరొనాంపాళె అగవోరం పశ్చిమభాగమందు అప్పాజిగుంట దగ్గర Dg 


1 The insoription stops hera. 
? The beginning of every line is built in by a modern wall, 
* The letters. #9 are written above the line, 

‘The lotters 080050 are written above the lino, 

5 
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కోదందగా మేశ్యరస్వామి శాళం మైంకగ్యానకు 18 మదనిగాలి నోతోద్భవులయిన కుమార అకకాప్ప 
నాయనిగారి PODS ಶಿಂತ್ಯಾನಾಯನಿಗಾರಿ Hons మహారాజశ్రీ వుముడి రాజహారాజు దామెర 
కొమార వెంకటప్ప నాయడు బవాదురువారు (వాయించ్చిన భూదాన FLT సనపత్రం మా ಜಾಗಿರು 18 
Wis శీమలో pws తొంణమనాటి చెరువు కింద వెంకటపురం ಬಂಡಿ o బేవవాంవాణ - . - 


. స్వామ్యాస్వదంత్రములు ౨ . . . . - . . జాగా ಕರಮ 'సరలముంన్న పోగ 
STKE యి మహావైశాఖ ಪುಣ್ಣುಕಾಲಮಂಜು సహిరంణ్యోదళ చానథారా పూర్వకముగా 
IS ANE E ER అ(గహోరవల్ల వచ్చి 'సకలభలాదు 
wom, ఆచందాకళాస్తాయిగా . [9] ಸಂಕ ర్యానకు నడ్చించ కలవారము ಯುಗ ಹ యల్ల- 
Boo SHH . . 2. . : oe o ಜಹಣ భగము పొ. . . . ಲಾಸ್‌ 
కు 'సూన౯ముఖరినడి ಬಾಜು సదమటి భాగనకు యల్లిగాళ్లు ౫ నందిరాళ్లు ೨ HHT WK . + 


2. యోస్యదత్తాం 'స్వదత్తాం వ్వా Ht ರ್ಭಾಮಿಂ నరాద్ధమాః (వతవ[ఠీ)ళ్యతయం కాలం g6- 
Th (ಕಮನ సః టేవస్వాని వారంతి ಎ నరాః. 4 ಎ . . BHO సరా 
tx . నిత్య . యోకోట్య నరకానాం . ದಾರಾಣಾಂ క్రమేణ ಶಾನು жоро దేవబ్రహె'స్వ 
జోరిణః। 'స్వదశ్రాద్విగుణం పుణ్యం పరదత్తానుపాలధం! ITT Se 'స్వదతం pio భవేత్‌ 1 


No. 791. 
(A.R. No, 164 of 1902). 


Ох 1HR HAST WALL OP THR PRAKARA OY TRE SAME TEMPLE, RIGHT OP ENTRANOR. 

1 Ше. graf LI") ачат ја aer ir] rrr Og a Qer ri 
арте обов aru ಕ] ಎ QATE Buyer usin andyan 
maai solite ubora ಜಗ್‌ 

2 ಟಾ D memurê Agar" ymo- 
ಆಗ ಗಟ್ನ ಲಲ ಟ್ಟ Qu Basse dap. i- 
Gib rng gur ir gem est ever Li Qum Ger- 

3 ar @isrusrpg uri ಬಜ ಬ್ಬ a pirim BLL ೂಾರುದ್ದ್ಟಿ 
ಯ ಟಟ ಫ Geada. Qamri атл [аж 
masi BOER ಪ gin в. ва втал- 

4 ut GaervBas ಚ. Qufunpears Gawri hae ಫ್ಯೂ 
THs wr pam ut GICs Bev жел ೭ ph Qir етар Mela) аи 
enaáGareir Оті Qs iran vv jrd- e-mGGep | a. 

No. 792. 
(4.7. No. 165 of 1902). 
Iw THE SAME PLACE. 
Published in Séuth-naian Inscriptions, Vol. 111, p. 209, 
No. 793. 
(А.Е. No. 166 of 1902). 
Tw THE SAME PLACE. 

ಗ e (197 ಫೋ sadir are yoo soar; e. ಜಟ. 
అ (04)- 

2 (reaver ar ಚ ಟಟ s [eur * aoar- 

3 ಪ yasa sagt [a] Фәр aor ат[аб][о% ax 
[ren 


1 Tho letter g is written below tho lins under v8, 
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ಟ್‌ Ови) зоогт дт «йт ಪ ಜಾ 

B[s]. . . алэтетейп[з%*]гзале® ута y shoes oma Boggs arso 
anya 

ರ್‌ ಪ್ಲ ಪ ಲ್ಯ ಟ್ಟು 4 

7 mag ar] Fay reg rai] Odie aê Agr ಗತ 

8 uli Agu [sf ಪ್ರ ಔಣ mt втш) G[s]ré prods 
Jal 


9 өй ಬ ню! is máGurré at gor alate) 
ary ]6@- 
10 45% ಹ sas alê] Spiane] goers ಯೈ 
à inu 
“ಚಟ yorgpáqyh opang erê miu, acre. BAB. 
12 ios end Opal sJrarora Шова айан Ql uni sro m 
ЖОЛА 
"ಬ ಲ ಲೀ್ಷ್ಕೀಲ್ಶೌ ಲ ಟಾ: 
14 ಪಿ Уб» ГУД a ret ua apri Bab Bolero, 
15 û sapma [old] Dyvsmrond ys Dalle liai sy Orr Pu 
16 mb ಟಗ್‌ 3b Lin ಟಟ ಟುಟ ಲ. 
ಗಳ aapa ಟಟ ಟ್‌ ಪ ರಾ 
18 ಗ Oe ಟ್‌ ಚ aranan Qani Murer ps 
19 urea ಬಂದೀತೆ a [Apna OT NT 
20 [o] aresur[sr]Qua» обара BAUE arrid i irh 
ಗಗ್‌ ಟ್‌ಚಜ್‌್‌ಟ ಟ್ಟ ೊಾ ಕೆ 
22 бә Desens dient 00.21 ит їл. eet ar Barwa ba ph 
28 au ಕ ಲ ಗ ಜಂ 
24 is gag Dario Gyuri ras Фалез 6277 ager 
ЭБ Оф душта аёнӣ g ht) Ooi gui. QupdGsnsrs ере 2 
96 ಕ ಟಗ ಪ 2 ёт eun ಟಟ pourr 
27 ್‌್‌ಲ фат ಚ erem wawr TAB (edu remi iwit- 
ЭВ ads Gris mri [0] usm qrent-urér өп. Garurapent-umrér OFT- 
29 (001/17೧೯ pê Murmur gig дёйш За. 


No. 794. 
(4.R. No. 167 of 1902). 
IN THE SAME PLACE, LEFT OF ENTRANOR. 


алар A] 3 )ಆಾರ್ಜ1ರ ಕ) ತೆ Ras и Qrrarrapapag штето бета 
e aê Agar RS gion ಟಟ ಪೊ ಸಸ 
ré sui) QarrBcuny.6re@ рш @втейг- 
1 Qaripés a it Oa ಸ ರ್ಯ ner dg «траф wud 
u ler елеует «r fmeQlor ಲಿ ವಾಟ srr agar psd muss 
ei eben ies pè- 
эё) BLL ౮౯4౯ туш perp DAs ಕರ س‎ yo gab Dud wiriy rrr- 
uoo garg Giada par ir వట 
No. 795. 
(AR. No. 168 of 1902). 
18 THE SAME PLACE. 


a eng ыў [*] [Я ]уветбтёвга E Фат [в] таша esr тет sAd in- 

2 awe age мотет ಎಟಿ ಡರ ತಕಕ: ಧ а [а] Rare 
Bi ent 

8 uri Agarê gm gyi Garde алет ari ಟ್‌ ಚ್‌ wid- 

4 Оилтё acier Qrrerasenusra[é Raed Qrrerésenusr ಬಟ ಜೈ 
Gsa- 

5 [е9 Bogert +g HPS nasty ehh Оаа Bsstaisea- 
Dis- 


н 


© 


Rad вешт де. 
su 


; ಅಟ್‌ 
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ಇಇ... ಎ... ಯ 
вши 

T yarig Qur gh uerai ಟ್‌ [್‌ಾ್ಮಾಂಯೃಯಂ oram 
Bom arcu, 3 B 

LEAD e. wb sue [r rih (eim a. 5 
ಬ ದಧ ಟಟ yosi- 

3.2೬ Qursi psd ಫಳ ಫ ಚಚ EC " 
у థు 

10 о uerarsdierGó (po. yisi gay атои caperet evo] ಗಣ ar 

Ц à Digi этат©вёдиёе; టంట ಧಿ Ош Yared aree. ಯ 

12 arsuerend adiar Op Sear iari aiy Oriana? апр [Gar apis arap- 

a 


sap 
18 Les బలం trea 86] Qaf arb UE QrüsQarexQ acon gly 
oo] are 


18 A Powa Geng . . . , ah, , , . . Hl Dera ва rivvitin 
d barui wri 

19 um papig 

Aer dami- 

20 visage iu Digi ತ ಪ್ರಜ ಖಗ ಳು [saia ಖೋ ೋಲೆ್ಳೇ್ಳಂ ಚ? 
ಗ್‌ 

21 45 Щнда Spurred Qareir® оби Bauer Grángra ан вий Qori- 
ರ್ಸ್‌ 


ಆ.2೬ ೭ ರ್ಮ 


P ‘ 

22 [04೨4೦೫೫೫ ene; Qeiurer Japest amer. TYAS Dow ೬... mig 
[a 

28 sipê ay ia rr osa am 
Aa sad- 

24 unb a 


калба рат, штет Qaar ಲಲ rege 


Мо, 796. 
(А.В, No. 169 of 1902). 
Ок тнв WEST WALL OF Tus SAMB PRAKARA, 
1 ಬಳೆ IU] fimt darent аб werd ಇಟಿ ran puk Gp. ಡೈಕಹ ಜು 


Qaran o fu ಇ ಪೌ ಲಶೀ% eden еар 
wip ಇ ಇಲ್ದಾ аер subd цб раошиф Ouro шай у rér ы 
ಜಗ ಹಾಗಿ etiem 


ಜಾಗಾ ಜಾ ಬ ಟಿ атай 
Agsroémisr өй | вий ар Deno up уа reor il 8%] 04 OSs #- 


i Read dareshdma, " Tho lottor @ is mostly written in ತ್ಲ 
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Dans ಗ್‌ ಚ ಬ gnu Agri ಗ್‌ eri eurer 
7] YOatsOuerns тарда Migs еа «epi m 
verrà Dogars 6 gê ಅ Qougéig Qoa అలి . = ATE RAR 

ems Rosia] 

6 aryo ura gyordiéer pry Oui Qatê భారం у Dis Dow Beau 
Ёртен Ошегтй srianta Piin 006 (0 ಧಾ aer ё «cg a gigas 
న Benarruas GaiGurduBérgars aharoGenp 
ಕ್‌ ಬ Jo [ sror [ಟಿ 

No. 797. 
(4.7. No. 170 of 1902). 
IN THE SAME PLACE. 


1 ఆలి అర) ಗ ಲ ಲಬ ಲಲ sime i Quai 5] 
ol mor gE] Or BQ ar gê Rong wind Gar iomah AOS [rd 
Qs gs సం ಗಳು ರ spre Galery] ಟೀ 
жей uid (೯ 0000 gy atten 

2 meri alo joe Bap palan Dà 899 is сриратотещі дар aeri id P 
Gris RR moist ಟಕ ad firi sir j-> 
wre Corgis ded Ois wis ಛಾ [ಬ GR] ಪ ಬ. 
apy. farm తాతా? ఓటి? пра pare m 

5 pew Cann Agdpis ಧ್ವಜ ಬಹು Germ ಟಲ್‌ ಟ್ಟೆ 
рау sab оруш amass resend ಜ್‌ ಟ್‌ ಬ ್‌್‌ 

Deja ure u ен usm A agp jai బో ಲ 
aroi ahaa? ur erp Dan Bana ಟಂ 

ಗಟ ಗಟ ರ್ಮ ೂಾ ಟಬ ್‌ ಚ 
ರ ಲ್‌ ್‌ಟ ಟಟ ಹು ಹ್ಯಾ 
ಜಗ್‌ ಟಟ ಗ್‌ ಬ Mal er] gery Doph Фатен ure 
шб срйабоцё Сатет. gellar іў olera 

5 aia Grry ಶೌ್‌ೌ್‌ಪ್‌ಸೂ್ಕ್ನೀ ೀ ಯಯಾ PETTY 
ಸಗಳ Que йай ಕರ್ಸ್‌ ಟಟ ಟಟ 
ering Outer ಉದಿತ mney ês Чат ashy ui 
Dara rê gronaióas fir ೧/0೬ 4,5 ಜ್‌ ಈ- 

6 ш at Фейцон_штё Quorrà Qufurgih aOefuym urd scirem i GaiGuretu- 
Sarg i ви Gr aei. urs Garerris Burg rei ashy urs Ago] 
ಕ ura Gerimurjumguh anie sorri ೨/000/ಬಧ- 
ee Gaefiet-urii ©ыийш©мегтвтв drer reum] 

7 pawis mers ಬಚಬ್ಳ್ಛ್ಯಬ್ಳಬಬಟ. ಟಟ Qui gib goign urs Gam rê 
се err stê gurégen_uni Qupgê ಧೀ ಜಾರ pair pw iator 
Фані BosrroLusareesr O On bir rt O z sa аартап) ర. 
Dardis «©рт О sour des [ysis алей Qara meli ix 

8 mim Qisrusri Agrê sar aur Biemidapáminds бештар ererad- 

ಜ್‌ гет (дан ಲರ್ಲ್ರಿೂ arahu Ross rarai- 
oa Rag брац rr God frrr paniis sag wid aroni ате eoa 
AGS FRIESEN дарё Risen Band 

р grair@nrah ಚ dam боф guid armiji gs Bab pàr- 
ಕಟ ಟಟ ಟಟ yiurai ©меттё Boren P 
ಜ್‌ ಚ ಬಬ ಬ್‌ ೫೫11೪111 
sow Bald rapor 8404 Bpssam ш Baw Qrev@ur Qpéar- 

10 అరిషట్‌ ya dah ideas Gur aid 0ай iê Bgsrnssssrmfurs Bieri, 
oon ಫ್‌ ಯಫೋಫೋ ಬೌ @Grorer ose ಛು 
ಹಕ ಗರು = Og Mode ê si Girone Qornge saris 
Sandan parê Gardin орем rra mà uir apr corns) e ಟಿ 


ba ate umuri ಚ ರ್ಷಾಾಬಮಬಬಓ 


T Bead fene? . 
* Most of the letters @ in this i 
"Read 2842. 


scription are written like వి 


406 


11 Gurignii RoQaiis Li C$ ಎಂಡೆ ಈ Diui Dow eared a Gehl 
uri y Qarin rear proiditrrfr Qas ಜರ Qogss Qiu ಆತ್ರ 
ಹಟ ಎರ ಲ GaiGurdusrgpar mabor riats 
айё wig Qax ೀ ಚಟ್ಟ 
ಔಟ 

12 gag Qay  ಭ೮ಪ್ಟ್ಮುೂೂ (1 
ಆ ಇ ym ph вашта тёатвепоіві ಟಕ еюм 
orig guren Arrears fime quisuar Gargas QÜ- 
9-40) Dee a Оцет uri yori yphuwsrar . . , . , „ 
తా Qlugig ww 

18 ೧೫೩ a ಜಟ ಬ ಬ ಲ [Qufler]é Rung are Queis (grum Qaa 
2 ೧ ಬ ಲಕ ಅ ಲ ಯ 
unt Rg Dereirar GG anri Qertauripar етра [Qiqa Gef uj pent 
urê ಗಾ Quis ( iurc] ಯಯ ಕಬ್ಬ ಟ್ಟ 

our , , , we о Bette 

14 гран шт ಧಾ 24211) 

No, 798, 
(4.7. No, 1710/1903). 


Ox THE SOUTH WALL оу THR MULKSVARA SHRINE at Ванов, French TERRITORY, 


wa FU] 

rt отр. [rper 

Versa opto Gare? Qar- 

Surprise guepb- 

[i] erty. Gurr pmuaeré Qar- 

UL 4®] sr ಗ್‌ ಟಟ s- 

vr шег gery Q eirig 

ಟರ птар QarsnQ di Gum capa 

9 ib [air jen? 000/0 ಜ೦೬೧/ರ ಈ Bran ag 
10 afer GarinirGaandligrror ant 

11 wri rious Ores ಲ ಟಿ 

12 అతా ಕಸಾ ಇಗ prin een 
18 CO ಲಲ [rmi одвода ಜಾ 
14 [gp]vsgrngpe-urs ಜುಗ] 
15 вр Bigs sh 
10. . osm diwy Boing anom y- 

1T spes Jot арй arm ಆ! Od- 

18 sur pio encor yeger) ಈ уона. 

19 4 fg Sevaeiri tirer gapet oiia 

20 Ce pee ue y rape делі 

21 ಗ್‌ ಲಚ್‌ 

22. . . прет ತ aem [so rasê o 

28. . . e . bei Gm y- 

ЭД Lemreruded ಊತಕ? Qar- 

25 өзи (1) ಹಗುರ kar sores ఇ 

26 o.Q-er Huir] ಕಲತು Gar sir- 

27 Gi 


[ELI 


Loris Oar er heres awd- 
28 paris Baer geri’ ©в- 
29 పత్రాల Qur Bens ಧರಾ ಹಟ ಹ್ಶ- 
30 aed ಟ್‌ ್‌ಚ 1 - 
81 & Gara Qégy papu apr]. 
32 [«]|зрвеишєё Oar йа Qg- 
ಟ್‌ ಗಟ್‌ ಫ್‌ ಫಚ 
84 Poartncnt® Baran ur Ager ಎ. 
35 [A ays Qury a] «ur ಧನ раё ದರಾ syd- 


* The letters ಅ ure engraved over an erasure. 
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36 D Ori[uliat Qari wi rr E [A mp G . . . 
BUI A ನ . LA SS Sn 
38 QrüerGr Sinise Grau] 

8! i mad gor we диц. Us 


40. . anvoy eger ULL gib oO ಕೆಪಿ ಲಷ ಜಗಾ 

Al. . joi варвари sd . . 

4935 5 ಮೀಟಿ обат ева mGGap[||*] 
Мо. 799, 


(А.В. No. 172 of 1902). 
ls THE SAME PLACE. 
1 (ಳದ evita; ur 
2 ಳಾದ 
8 Dol ilscr swasa] @- 
4 Duet ám mats 
5 «wor శ౯మ (|) 
No. 800. 
(AR. No. 113 of 1902). 
IN THE ЗАМЕ PLAOK. 
1 furerquir ste [Qarar] Gani JusGsantli [pin ured Gyn" |ә 
ಟ್‌ ಗ ಜಟ ಲರ? ಗ Quos ಊಟ್‌ 
3 waar ಲ ಫ ಚ rer mais ್ಟಬ್‌ಜರ 
4 oes jr d aevo []*] 5 


Мо. 801. 
(AR. No. 174 of 1902). 
Ty тик SAME PLAOR, 


1 ge J] ато Dope шеек Qur béo [uis ಚ 
ಜರ asir Qi ಜ್‌ ù) Diy a © в@ BU рири ಫೊ  ಾ ೈ вт 
ಚಟ ಟಾ ಬಯಲ  ಔಲಪೀಲಳೇಟೀಯಲಜ imani 
[ar ew .. 122 ಊಟ Qurani ಲ ಲ ಲಲ್‌ si 
ಬ ಳ್‌ 

ಇಇ ಆ 2 ಆ mags ಬ ಊಟ ್ಟೀ  ೀ pines 
Le apapa Oude Qari (permed gow gmo vj] Qe цар 
ಇ ಗಜ ಫಲ ಯರ ಟಟ ಟಟ 
бесед Ame ಯ ಯ್ಯ a urari Qoway ord 

ಜಟ್‌ గక 

8 ш Orador DASA ÈO pba GAN A Eris 
suas; етет ಜಟ ಜ್‌ qur Av Lrg. QupenrBesapia cra 
[Gar] ада сушай Bhai атл ат арі ಲ amis npr. 
srw anba ort] ятдан апат Сне наде ue [® uei 
“йд arret ips WIERD дері ತ ಓತಿ... 

4 9130 was zl armed  ಶಹೇೇಂೌಟ್ಟ್ಟುಿ 
ಇಚ ಆ is 270760 Ghio unserer lenge sorácrene api ) 
Bree eL Yit Quo BORD ಕ ಟಟ sii. 
ಹ ಸ సన రా wim Гам) ಓರ ಯ ಟಟ ಚ ಟಬ ಚ ಚ 
Grier aprem[m]à sh Rods Big 

5 @ ಗಗ Oar ase sir шабу Oar aia gerr awal 
Gd) ರಲ ಖಬಚಬಲ ಲ ್ಚಲ್ಲೈ್ಲೈ,ೈ,ುೌೈು"ೌಕ್ಸ ಟ್‌ 
garg [ÀT] urira Quays rrp ols Be Gs a Jd gı ê reor. 
Yb Ga uid Bi Aa శీ] Os Pyare ಬಟ ಲ್‌ 
SAA ಒಣ ಲ ಯೃ ತ ್ಛ ಟಟ Que 


r 


1 The word Gaz ari is written below the line. * Read sures. 
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ಟೌ ಫಫಯ Ipu Qoia RO Omia Bi Ae 

ಕಾ jassi Quri Qanpa ಟಟ ಬರೋ ಜಾ 

ಡ್‌ ಸಂಟ. core? msc damp pf demuapib sen nlii tr Bar tk 

ಸಾತ ಇಗ ಚ Әр aapep walory atapi" 
saver addr Beware ragpib aniy- 

7 ಟ್‌ wri ಲ ಲ್ರಶಲಶಲಶಲಶಹ್ಪ್ತ್ಪ್ಛತಪಪ್ಪ್ಪಯ್ಸ್ಮ್ನಕ್ಟಾ sn 

ಗ್‌ ಟ್‌ cpi û) Baureditar wrs- 

ша аж ಗ awra ಬ ಬ ಚ ರೂ 

ಸಟ isarah opsir ಬಲ ಕಕಶ್ನ್ನ್ನ್ನ್ಟ ಮಾ 


8 рвалі ure? Degas GgaiGareirt-Grriiaciri-edas нб д Arr enon 
wer arse gp Ru pe SAAR hse у count иўар®ертет- 
Yoru ಶಿರದ ಕ್ರಾ SasrenGOenGurid [Di] nh 0408 ಇಶಾ ತಣು vera. 
Те» @ wreyd QO. ಈ RO mui ౮706౯4 «rai Gb . . we Belch 
ಹ ಗ aad adea assit Gur ಕ್‌ ್ಳ ಮ್ಹಜಿ 

9 هی ردنم‎ iemand سی ری فاو‎ Gor piri وید‎ шт hpb ALS 
ಜಟ್‌ ಗಗ ಟಟ ಚ ್‌ فاو ها‎ 
morse #0 Used 04 42ರ! yarari [татар ಈ Spirit 
Queih Qib Revers утаветіавг wayio BIG y pere Aw 
go * Raven prag arias ಆಟ್‌ minaw Agr os @ 

10 ಟ್‌ ಚಚ Awarau Guiny [orum 
wis ROG gen Hey eG Qares ари ಬ. 03916 Basen ap an) 
Фирт) ೦೦೨೫11] నం 
am(i)&Gefl Doigh uiro Qarr Grimi coma Keynes deri ГЫ! 

No. 802. 
(А.Е, No, 175 of 1902). 
IN THE SANB PLACE. 

1 [Jî & [®] «тегле дау rein Qo oia. an 

3... « ೬11.1... ger goia) йә aur] 

3... ಟಟ ಲೀ? Qacr- 

4] 881% ೧ 0 ಲ್‌ ಟಟ ಟಿ 

5. | | ಟಟ ಬಟ ಲ್‌ ್ಸ್‌್‌ಬಬೈ್ಟ್ಟ್ಟೆ 

6 CL amie, oer ura mass GA SHO де Br риф аут й- 

1 wey Aura sah (24 99) ఆయ ruil 

8 ficii arte 0000р втштванф Ql у Р елит 

SRS гуўсывлае Qs ಗ ೪ um Quir ಸ 

PRIDE бәдтелйржета PII GarejéQa prose атай. 


9 
10. 
ёф 
її. <. guess of Jib Poth 4 m4 Rig Qiu xab 90- 
13. |. ASDA eras an@OwOurib ಬಣಗಳು Bapir శ్రుతం 
18. . . дәре (ಕೆ [|*] 
No. 803. 
(А.В. No. 176 of 1902). 
IN THR SAME PLACE. 
ಟಾ na ಟೆ 
2 adega ಗತ ೫1114 
3 tb gong AWASTA ge umi 
4 [V] rimni ток ут. A4 Jaa ಇತಿ 
5 ఊత [e] 


arr [se Jh Beri ట్ర 


1 Read алыу S785. ? Read отара qp. 
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No. 804, 
(4.7. No. 177 of 1902). 
Ix THR SAME PLACE. 


1 айыў [|°] sirra Opti ures] 
2 @ ede QarrGining. ಇ ರಣ? ursisr- 
3 LO wérgpg aGer anait] ಣು? 
4 ಬಿಧಿ 0ರ೯ಚಾತೇಶ್ರ эта aii ug 
5 à at^ Owo Orire eo a9 6- 
6 Giá Ge pounce [ಗಳಗ 
7 ig sra) abe Deveney aipe 
8 Gap werg qare Gor YO GPi- 
9 атай greg Mme Jonna а- 
10 ಚಟ್‌ ್ಚೈೈ 
11 атл 99 d ೨4೦೯೮ 6/1೦. p- 
12 arsed py ác o Ar Be} 
18 (9) wergqg.a(er)Qerrih DAA vo- 
ಚಟ ಟ್ಸ್ಪ್ಪ್ಳಚಚ*ೇ್‌ೇಾ 
15 (ಟದ [18 Jéeyr[8] wae Geir 
16 ಐ шда©гтф pocos — 
Мо. 805. 
(AR. No. 178 of 1902). 
Ок тнв WEST WALL OF THE RAME SHRINE. 
1 gpa? Jl] албет a[ounlis Garg[rr]srrGaen[8]uét[a ө 
ಮೀರಾ 


2 Oe [Jus anion етай SuprenGGwQurü gaan Boose- 
wip 

8 ಲ ಲ ard ena srér(i ax usò mb arch wr- 

4 iagi yeeros Ari Qugigh ag@og ಲ್‌. 
aga 

5 [s]yuras mi Qufuerhig siai wird p bap: ಯೋ, 


6 Гаја ಪ sur Rûsi erf yu rag saj Quis enya gri sr- 
Di r- 


7 (ur fug Qrib QuguiaQer ್‌್ಳ ೈ ೈ ್ಕಕ್ಚ್ರ್ಟುುುಿೈಾು вё- 
Dhiss- 


೧ ರಗ ಫ್‌ ಉಪ ಲೇ2ಲರೂ್ಕಾ್‌ಾ್‌್ಸ್ಮ ತ 
qperQarQar ಐಸ್ರ) 


9 ШУ; ಯ ಇಡ spina [8] LA] [ayn 
10 ೫೧೦೩೦.) [|*] 
No, 806, 
(А.В. No. 179 of 1902). 
IN THR SAME PLAGE. 


1 ಅಳ್‌ SLIM] aor] yer y8- 8. . rGusad ay gı Оши ив 
arg ల ugyp ಜರ ಅ ಟ್‌ ಜ್‌ 
mra Swe sir Auran- vero[ er] wad darar ê sre 
A п ಕೆ... i jot 

Ee оа Pir ero pes 
Ge Lehn Gq. Quis аж гаа ]@ prs aGors Gi 
ка Qir] 2005 o- Was Be 
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5 [zr ]gGarfiu gars AATF 
ತಾ дао [vy pola" Jeri 
Quir Qs айас) ure O] 265- 
ате amena amer oA (aye 
6... . mild ara- am[& o ол- 
дне ಚ ಜ್‌ 20 co [S jou 
ಜಬ ತ್‌್‌ ರಾಸ್‌ 
uenti s | 92 pis MAE R= 
т [ee oor} а 
8 à Gli Pars- ШЕ 
ша 25 wor. 
10 Га 19, 26 6 sirra a" 
ee 27 аё Gola Jaf át Jat-- 
19 arr AE 
EA ೫ alar aera L]*] 
No. 807. 


(AR. No. 180 of 1902). 
Iv THE SAME PLAGE, 


1 (೪7% ALIN] Rong deri «о yof QuA" si Qgeli*] arg gitar- 
Quna ್‌ ಟಟ... 


3... лы Феғг@рт ив [ur usa [nara ಆಜು 
G08 DO дар A020 Qarsi yel эп] ಕಾ] ೪- pi 

ಟಗ ಟಟ ಛಲ ್‌ ಲ್‌ ಲ್‌ೆ ಟ ಟ್‌  ಮ್ಲ್ರ್ಪಷೀ್‌ೀಾ್‌ ್‌ ಾ 
Овугт@ wur s[é*] s- 

4... or (బలం 860608 64 SOO lip «чю о iL A? ан чеби 


ಟಟ [ib*] ord yap sips це 
అల) هة‎ Bry Se) nny alo eruh кари а pora 
ಗಗ | Заар suap wren 
6. . Momgefu Gam pasani uger] ‘emul emg- 
Фет Quar ig шге уму ್‌ JA p= 
1. . cO Udayormhisaerar 0 өшуү©ва{@*] yppa OA- 
irae be ಒಟು ೫ 00೬ - 
«i ) ఈ i ©вётетт T бу Q| O ayi ees Bsr 
дй) ಇಗ ಓಬ್ಬ [0]... Au. 
No. 808. 
(4.7. No. 181 of 1902). 


ON THE NORTH WALL OF THR SAME SHRINE. 


8 Orap@ штат aD uin culo 
ERASE 


1 Road ° Bru. + Read suri. 


10 ûs i apeeprer ant Bama ig 4. Cal 
ಜಾ Qus panos yous ade Aol э 


2 (6) аваа న ప్రాత ಹ ಕ ಬ ್ಮ್ಪ ಗ ma- 
Wi ಬರ್‌ ಸ್ಪ 
No. 809, 


(А.В. No. 182 of 1902). 
IN THE SAME FLACK. 
1 gne? ల [Torte songs ©втайутытт gQsenRaiu[i* im wrer 
2 ధి ಚರ ಾ ಇ ಜಟ: ರ್ಮ ್ಟ್‌ಜ 
ಜರಾ ಯ ಕೇಯ 
4 ಜಾ ಸರಸ ಟಫ ашр ಟ್ಟ 
5 oru yii v Ja [u* ] dog sig Quis fiar sig dg erflánr pig 
apie 


ಓಟ Ditori] aiw ಆ ಲಾತ 
yoria (౧42 
T беа Dilah ao" epi Bayard ием ш) ೮ ಪಲ or Jor UA Qr 
Bis le wp 
8 QU(Gur Gur pertained DrD [it] ai Sgr PA Roa ಗೂ. 
Gu ೨/10 ೫- 
9 ೦೯00೮೯೪ ೨ಗ೯ಹಡ್ಯ ಊತ Aderigs 278/2088 етта [8%]й Aga Oaer 
10 @ mph av QQ uur» 19. das si Roh AG died. 
ರಾಗವ 08% ಇ. 2೧ ಲ ಲ್‌ s ur[rr8]u 
12 arl r Japan 2. 482 [Qur Qs Qur usig aJi чует]. 
sr pb. 
ಇರ ಗ. ಎಟ 2 ಎ2 ಲ್‌ ಂರ ್ಮೃೈ್ತ್ಣೂ 
ттверЬ 
М 844 2.2... Oriy ೧1? Bier mrp шейт ಚಾ 
атае[2) 
15 [it yrr ата, авга mafiurzra düufa лейт tame 
алаи (1) 
No. 810. 
(4.7. No. 188 of 1902). 


18 THE SAME PLACK, 

1 gpa ef (|) fatrarr@ra[i* ® шта [a Pegg ara (ಡೌ ಗಬ್ಬ. 

೨೬೩. (жї Jer aer ೬೭21೭೧೧೯: ೭: (೬ಊ'ಊ೭-77:೭_.೯೫ ಊ-ಊ ಆ iL. 

ಎರಾ 2 ಟ್‌ wair oA jsa thls swig pl De 
2428 

4 Бе ಜತ ಎ ಎ ಬ Cate ೭ ಬಸ್‌್‌ 
Dror a duis 

ಎಂಗ ಸ Gd aruba ә] ввод out важу Олан. 
@[Ф*] eyar- 1 

6 à а Сатет ಎಇ 27೦ರ riisi aus ್ರು್ಕ್ಕ 
Del] 

7 88 Qurér GOSH ©злех® ಹತ್‌] ಎಎ Bù egy; аер Quar. 
арй తం 

8 Goi SODA arrears Orme ВӘ Bá cen geo eeror ёа LQ. 
Or pd] 

9 le Desig] Әләт sab авта yh ಜನದ ಹದಿ 

arm [Qur] 
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10 sapi 2.88878 нё ಇಷ Qr sa 

11 
೧೨/೫ 068[ಸ]ವಿ(೦..)- 

Guparsn- 

вей wàr- 

తాం Qw- 

Aah Qiu. 

Aari Qù- 

[oiana у- 

th ಬೀಟ GGeir- 

шту (ет). 

aw) (ಬ) вето 

నం. 


2 
22 (a) OI") 


sores p[i uira ©втор&ф Quaid pas (loss To. 


Dalig] Sori Gear granet- 
ара 


No. 811. 
(A.B. No. 184 of 1902), 
Іх THR SAME PLACE. 


1 gop ಟಿ [*[/йлёгетг©в-е(#)удё@ 


ureirQ oDer- 8(7) pm Jan 


2 Gu Rows Gur(r)bueAQgü gay Dom ае): Оита ба©а#ЙЁ- 


i 


3 18124/8094. або 
4 alte న. 


ಜಟ рөт ш rine Qê Gus 
@ Bogurzradr Geis ig 


[Go rêal} 


РУ) 
5 sani ೪ ಚ CL 


6 дарай aci цат GOW aibi, 
T 4s os af w]e Gare 


фат Qaf мети esi а 
ಜಸ emand Bufi 


uo Jag yr b woe 
8 ಜ್‌ ಜಗ್‌ 1 apan" ಲ ಲೆ Grae + 


ario Qs 
9 ag dOrrae 
car 


; [O°Jrsres wgrans]epsoras piht] Oaa Gereig Gori 


10 ama Doute pope Gurr шт ಉರ PAE- 
11 gis DCi goss I(r) aprann || 


No. 812. 
(А.В. No, 185 of 1902). 
Ix THE SAME PLACE, 


1 ೪% ಟೆ [I] Agoia aur do 
eddy 8% ಗ ಎ ешт 

2 ancien eue) Ui ಜಣ1 7041 
al owt eranc (sir)aprei ules 
ah арфа! ಚ] 

8 Qapi apyu 4 
2(2)арі" Qserrg.cor A 


ಹಚ ಚ ಗ Riig 


Diyp ್‌್‌ಲಬಲಫ್ಯ Qo soph 


elegy wher Qan art Jofivnl á" mais 
ಜಾ E 


Qadiu rri- 
ಚ Gases Sods ಲ್ಯ DEAT O + 
pomirio yey Jas(h) andum [8% | Carers 


ಸ್‌ ಟಗ [1] 


111111೫1 Grassi ured E 
wriQurg m eir ಳು Canon 
m 


5 Ls. 


ಗ ್‌್‌್‌್‌್ಹ್ಪಚಜಚ್ಪ್ಹದಕ್ಷ್ಸ್ಷಹೂ 


алглылФагйырттет WhO 70 OR are 


ag suia Orrpnsr ass ಲ ಬ ಟಿ ಸ arare 


ಗಟ್‌ ಬಜ ಟ್‌ ಗ ಟ್ಟ ಎ ಟು 


on 


Boy 
6 (riia ade отиде 


a piosai® [Jer bÊ GerpGueru- 


QR Gees Ropar петоро шт?@ mags mode) = 


ar SG 
So Sirol) Ma 


? G of eG AQ ari is 
* Between © and 7 a 


‘written below the line. 


letter has been entered and erased. 
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No. 813. 
(А.Е. No. 186 of 1902). 
Ту THE SAME PLAOR. 

1 జుత్తు и []*] vapors Serie gure Deyo ojosi Sea wainalsr] 
yams айыб д Amis wets. gy. Berar జిం 

“8೫ diwai gwar ris (వాదాలు? plugs Sara ಎ... 56 siar 
ಆ ಟಟ ಟಟ ಫೌ ಲ ಚ್‌ 

8 Gà dimisso eu GarmrgQasfla[4nrrs свід ад ufa ಜ್‌ 
ಆಗ ke mures ಎ. ಟ್‌ ಲ್‌ 
rail or 

4 C6 sp Rue pie c OuRaianp.s ಚ ಲ್‌ Bona s)rar- 
Gurig ಕ್ರದರ್ಜತೆ ಅಬಾರ್ಧೀ pines ಹತತ. а) жар ೦. 

5 ೯೪.೫. mbi uersa sarm ಷೆ gs arrora [2-]mwsrjp శతం 
«cr Оё AQ ovis) ang pari A pian pigs ©ве gud. in sr erri is 

6 giQse báo; ааттара ё, 5 auras ಎಂ. ಇ. ಜ್‌ 
Hróa Обши wr Bap Bac ados Orig spb Agere 

7 darên Oni gı Dorr ці Poids айсу Qed sr Bub Rar, 


бейш 4D маво ೨/99 sila fig вби gow ಇಂಗ, ನ 
mi) e 


No, 814, 
(4.7. No. 187 of 1902). 
IN THE SAME PLACE, 
1 weg ఆ [I] oniro aar gota wimsyd Qunieul GGA") 
914,5994 Ordiyê sir Gua ладит 
2 Sry o Quy By gur GOO gp pst GÀ au. iae wi warar] 
seri wer Qarereii ir át Jana 
8 409] eereriapgpres ಗ ಭರ್ಸಲಫಲ್ಟೋಲಪಪಯ ಂ್ಯ್ಮೀ 
ಗ ಬ ಟ್‌ ಟಲ್‌ Gur pera i) 
2 ಅ ಟಕ gui Gare Orpen ops Огей атаву 
erase LJ ಟ್‌ ಲ್ಸ шава Bar 
5 werner wey Bumruer ₹೭? ?ಊ೮ಂ೮೦೪ಂ ಭಃ ್ಯೂರರ Digi J aagrs. 
Yoru amigi va [reas wads Agaesr- 
6 de® gnrw@® [rads ard алет Фата DAAGrarden® 
2o jrüd oh ಟಗ ಟ್‌ ಜಟ ಟ ಜ್‌ Gar- 
7 09/೦೦... qew iae Quia ает []*] 


No. 815. 
(AR. No. 188 of 1902). 
Ow тнк хозти WALL оғ THE KANESYARA SHRINE AT VILLIYANUR (Евкхон TRREITORY), 

1 wf [Jl] .. ಇ. ahur rubor y road anis- 

2 Шцаттшт аети Гов) ಕವ љт Фатен ©втез1_вт@ (ಶಕ್ರ yar варе 
a8 е ತಿ 

3 41 021೫01 8* 118 Ове er ಲ್‌ ಕ್ಟ [ಬಟು Oga(8)rruwar- 
(rut gorrê Bey }i(@)ap~ 

4 (Quang ಟಾ sará mi aun ores o-Quxi Gave атр ai arap sg 
ಬ ಲ್‌ yoan 


* The inscription is incomplete, 
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5 assis Guru فی 7س2‎ upp | ಈ ಇರ iquar- 
iniri Qasr QokishiBa[s Jscirt— 


6 ಕ отеу riage ಪಸ ಮ  ್ಮ್ನ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ 4 amore) 


Феба абедалі. 

7 guaGarar ರ ಲಿ pegan piu pM 
sruei 

8 agaandsrpau erue; Hoc? oui d soGimesa@en ped gir¬ 
2847 aer ట్రూ rá- 


9 Qarita [ @ёт ಅ DiS Bons as ian seh] aureis Qu gr tal gy ls Seu 
snui ಉಂಟು ಳು [Gar Jair 

10 ಪೀ ಲೌ ಫೀ ಲ ಫಲ ಲಿ) sarod] paola g4 ಆಗ 
au йет (౮4 Op Al 4® svs "ಗ ಲ್ನ ಟ್ಟ 4 
6 3s casa Jusraej Dis ауда 


21 ಇಗೆ ಉಂ mo. . .  . Deh rider Gau ayáGarer- 
weh ee. . . . . ಕೋರ್ಟ Griaf iQrsmer 78S е. a 
No. 816. 


(A.B. No. 189 of 1902). 
18 тив SAME PLACE, 
1 A Пе) ಲ್‌ ಲ das Carded Oana rar ಜ್‌ 


Gerpdeaitee ureirQ да-а grr [erreur rê ಈ1194ಲಧ py 
ae» purer ovr d న... 


2 ena ಹ ಬು ವ ರ್ಮ್ಯಒಾಾ 
ಕಟ ಟ್‌ ಟ್‌ ujsaresfurerqyà gei ಜ್‌ 
في‎ Aoi 4 sb Rom Bensssigd ель ror euo rong. QL 

wtb gyu- 


8 Qadyd Qara gigt GoLite ರ್ಸ್ಸಾಾ ಡೇ ೈೇೈೇ. 
ಟ್‌ BPS. ings 1 ಲ ಗು? адетде ys- 
afuri apap eere. yrr(e* repr erm 0 штё&втїзт о 
papse pur s gomr- 

ಗಟ ಗಚ್‌ Gres Mauss murs 0 248೯10081೧೦ sru- 
ಕ್‌ ಟ್‌. papsepurer отдав етр- 
Luar QepüSés #@ёёрдОетурабфам? piu adidas Овевта 
Armd- 

5 4 600ಎ Padi @А©ве[? lig £ modora Agir lb inel 
anapi (@s@a}ari Oar Border Or [і] ёа айап, sas 41) nse Oo? Jé 
Sarat зеби Фет. шту phOg Qo nia 04 Goris ug mc ub 
aali i.d Qpasrs eon DD 

6 фаду ал Soap adaig misslis 9 аера ಧಾ! штёт тарда) 
seman. ari (19 7 ಈಗ ಡಲು Qswsra ಚ 1 ёшга Gai zig dis AWA h- 
401 0ಕಕು ೫೪ مش د۵ف 7م‎ bidai ಕ). 4.೫ pêru ಔ ಬ Фад Qarita- 


вәф 
1 mio ous ಪಪ ೈ ಲೇ arm ymréarmfub Qiogs riai Hal 
ا‎ e eur dienes sem [787325] a e 57077 فاق‎ , . suc 


న sui aS |i aya B ba» Gedy ya деш вт parl ೦೯೫೯ gor @ 
ar gorê ar- 

ಟಚ್‌ ಪಪ orm ria Boas этёиртеивот@ш syenráar- 
awe wren арат артыр OAS BPTU సదా are Air e 
qd upáGugy ಔಣ ತಲ Qi adi ay వటట Bar aê ont gai ag 
wre арёт@- 
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9 werent уеогёвтен Rag wren л i [ಗ Bag даф Top 
eura 


«езп, Op par mara srai [вт®, 


no (pêr grê ರಾಗ್ರಟಕೆ 


Brev [garis !! 0! ಟ್‌ 
glo Jamini swai urar® Oa paw 


10 verorepad Osaprar Dodd Oi swig, ag Amir gigi gari- 
забор] ಜೂ Gaerrór RÊS E tT 


No. 817. 


(A.H. No. 190 of 1902). 
Ow THE SOUTH WALI ор THE MAHAKALESYARA SHRINK AT IRUMBAT, 
3711202083 TALUK, SOUTH Ancor DISTRICT. 
"erase cde ರ ರಾ ಸ ಲೋ ಜೂ 6 
ಇ. 211110 Durar ейл sr THD CO MyurérisrasM ©вт©вйётелш- 
Qareir reir ಎರ Orn (pier nds rû 271111 Ds AoA 


3 adnBágyh foram 
క న . , 


ಎ... | ರೊ 


3.40 manisaya « Bod Qoutmgi Gal ಲಲೀೀಟಲ ಶ್‌ ಚಿ 
arada ! 1 ಗಗ್‌ ಚ ಜ್‌ ೫ p > ў 


Bayes లలు Гаа 
Gaii. any. zk dg ai i 


No. 


ಯ L-eragb apérgrrum Gard i peu m. 
[оета [er fab 8 area, . . . . 


(А.В. No. 191 of 1902), 


ON THE WIST WALL OF THR SAME SHRINE, 


1 [9593] ыў [*] (on) 
2 agdghmu muri 
8 EEE ЕГА 


4 Carte Озелеп Qar- 

5 Bp аетйа уду వం 

6 ಪ್ರೊ et శ్రా 

7 ಟ್‌ ಟೆ ಟಟ ಲ ಲ ಲಲ ಬಬ Qg- 

8 гай Garde sew êa gêh Aw- 
б 


| 
[go 
rag f= 
10 i@reurergu@gahg шее 


oa 

11 гези regi erer puiGarcint- 
[Ger 

12 wei Lage ರತ 198/30 pops 
eur 

18 er gOorêsêader psi gr? Bo 
n à 

న. 
oi Bar 


15 wgs[ésrenh yor Pad aû Qio 


sri ಗ ಟಿ 

16 и[2*) GUA @шулытёт ат ез 
(ib Qarita 

27 û yarmeyb RA benat 
wri Bo- 

18 wrarerapentw srueyt Ager 
Di- 

19. 2 ‚ . 
sorb 

20 gugyiacr sri ್ಟ್ಗ್‌್‌ಾ, 

టంట) 8- 

21 ёг бар Qaradal гере Bev 
ಊಟ Q- 

22 gunner ёвга uO garg 
LRG 


28 crag werd Mésruoroe 
(లలా 
24 0 grag (14) ೩ paa Osa- 
СФ 


20 #40 Жат unserer paw 
[от ? 


1 The inscription is built in. 
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No, 819, ў 
(AR. No. 192 of 1902). 


Iw THE SAME PLACE. 


1 greg e LI] 16 герен porroi ёатейћитет 
2 Agar 8*4 «етм шті gov" gu 
З wesararümy Gardli- 17 Гоё јецй ya ಚಚ 
Е ಔಡ HOD аааз Sah 
munerum; Boren ವಃ ಸ್‌: 
6 raporu smut Gar[3]- 2 ard Heres oh To 
TA ке 
v adele‘ ex» 7 19 [mw] Qugyerér ಜ್ನ." 
8 usar Ayal ಕ], 4೯೬, Opel, 
* ಜದ 20 spri rusus yori 
ಟ್‌ hg ure aww @r- py 
eire ra 31 wens Qrad paw 849 dil- 
10 s[u* éQarair Qer pneiri w- Baro араб agiur- 
ಜಾ 22 ar Queer gig ora Darr 
11 aie? ಮ್ನ rûsa sob Apis- 
2 аата]... Ame (r*]- 28 Qur gmadi @Фаулогет 
[4°] slarjneisz- Qur[er* e 4 H 
18. . . . . Жшувтоёфдрёатеяй- 24 ears рё Curis qami 
gor అజాళి- Dier- 
14 [аср] Qarim irori Bo- ಟಟ ಟಚ್‌... 
E ಕು 
15 [uen murs (20) Agurar- 26 gisi ದೀಸ ಐಸು 4 isen 
erent Qur? 
No. 820. 


(А.В, No. 198 of 1902). 
ON THE BAST WALL оў THR MANDAPA IN FRONT OP THE SAME SHRINE. 
1 జత లో [If] ಯ 2 ಬ ಬ ಯ... 


Mire аа ಕಟಿಟ 1 121 2 к. 0 хае. ಗಯ 

2 ತರ ಹಿತ ಓಲಾ 943 Ago, Garden arsar తయారు yin sid 
ө AA ds lds, ಬ 

8 séyGe[2] / 00ಎ вт Dols} pêser ಟು Qoriya ಶಾ ಟ್ರ [o 
алй али аеш au. e s tont 

4 ೨. Aus (eref uo Guiorusseyd Qurérad arû ಓಂ [43] ್ರ @®% 
యయా దా ТҮБҮН ЧА e ల) 

Б веган? yeQursiniadrOu paren ari Фей шей en arrè ಲಾಟಿ сайтів 
ಅಚ ಹಹ ಹತ, . . , . . . с ౧ 

6 Caras elilsdayand ಬ  ಊಚ್ಪ. ಜಆಜ 6 "ҮЛҮ 
Gib шеті PHO ver Oo. . 

Т арай sadam sage 5/0! (14) ard Amaludms ಇದ್ರೆ aerae 
garam AASB ೨. . . - . . : . + 1 

8. . ове. іш тенч Grigisnmn ಲ ೯೪4 ದೂ [одо] Dus 
Garand ua af agg uw ur A et ft 

9 д Agar ್‌ ಟಟ ಯ್ದ ೃ wur i] Agarê дате? ್ಟ Digi erh- 

à [op] 


вада aL emi hag [Gp ]- 
10 ಟಚ್‌ is Dorsay ಟ್ಟ ೬ 
ಜಟ್‌ ಮ ©) 


* Incomplete. 3 Built in. 
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ಎ... iu вий. spd орди ರ್ರ ген pid 

yard sirgu таат Qu ಜಾ irs p 

12 (ಗ  ಭರ್ಕ್ಕ್ಕ್ರ್ಲೇ್ಭೇರರ್ತ್ಟ್ಸಕೊೋೂ್ಟೂರ್ಕರಾಾ 
ಶ್‌ Dee) ರಲ ಸ * s ou 


18 ಲ ಲ ಲ ಖ ಲ್ಯ ಲೌಕಲೇೇೀ ್‌್‌್‌ಟ್ಟಟ್ಟ್‌ಡ್‌ೆಡ್ಟ್‌ೈ್ಟರ್ಟಷ 83 
ಅಡೆ ಶಾ ವಿ.ಎ srir 00-0 er rent. Qi? 
No. 821. 
(A.R. No. 194 of 1902). 


Ох THE SOUTH. WALL OP THE ASVATTHESYAKA SHRINE AT ÜLINDIYAFPATIU, 
TINDIVANAM TALUK, SAME DISTRICT. 


1 ef (೪27೧. ೪೨! ಪ pof air Erpa iy [mein yas 
guiQsre Qerpusrt ಉಟ್ಟು ್ಟಟ್ಟುಟ್ಟಟ್ಟ್‌॥ 
210: 1೫111 


2 ಇ.2ಂ. ೭ ೭... ೭? ಲಲ ಲಂಲ9ಅ್ಚಲಹಪ್ಚರ್ಯ್ಯ್ಹಚ್ಚಉ[ 
ಉತ್ರ ಜಪ ಚ Dag di L. nan ್ಚ ಶಹ [|*] 


Мо, 822. 
(A.R. No. 195 of 1902). 
ON THE RAST WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OF THE SAME SHRINE. 
1 wef ಟಟ ಗಾ ರ yours quor р wes anor у dior ina quar dius ser 
(AFG ೨2೦1 w- 
2 Sarat gt .. |? ಊ wap ag. Gea Ward ಬ ್ಳ ಲ md 
[егш . 
ಎಂ ಎ. ©шйшюё ಪ್ರ adis Guiluá sah ಚ್‌ û 
m 


ever qp agar ap ent air Qer r Gu di ji 


5 ейш ೧೯೫7? ೫ಊ 0 ಊ ₹೪ 1 ಫಂ೪ಜ d aor R00 yO gray ig 
un eir ಸತ ರಗಳ ವ న сыа ರೂಗಳ 

6 Agu? yma ul ia 
7 Gener Ceo Oar 1-48 ]eer yoe] 

8 yar QU Quflueszu[& ar jor артат) 

9 Жо wuss [BO aia releráGar- 
10 pig OL yO Qara apr ayo Da ೯. , 4 
I éArr Asam Обо [аан Qa usr 
12 Qusari QOL ay] |а: 


4 under ಟ್‌ ಚ್‌ ಆಅ 1೪ ಚ್ಮ 
Lola 


No, 893. 
(А.В. No, 196 of 1902). 
IN THE ЗАМЕ PLACE, 


ಟಟ ಟಟ ಲ್ಪ write, yara ಪ ಜೇ ್ಹ್ಹ 
fe Spivey ಟ್‌ ಟ ್ಸ ಬ ಚ ಚ  ್‌್ಟ್ಟ[[್ಟು 
qos Borie gui виб Bes ner [Asha dessen. бушат arik Bi- 
wi sooi almae ಕಟ . ._. ASU Ui gs Caw. 
arb ata Abid ид Quis ಯ್ಯ ಸಜ bpd Ge Gar Gers? em 
ಹ urp su ಲ DÙ yaar- 


+ Incomplete. * Bailtin, 
5 
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2 pyama] ei Bidpisgetu Gareü rrgGae flu rm ##цогвёеёал- 
ai shar ಯ ಲ್‌ ಲ ಲಟಚಚೇ್ಯ್ಯ್ಸ ್ಸ ಟಟ] 
Osram Oerpwer_ogs guurmrt rs Bene[u*|orOru ore ಧಿ ಇನಿ 
Овевта[* ] ааг. ಶ್ರಿ ил(т)й@ riaria gepaGOoi. . o. 
5 an ಜಗ ಟ್‌ ಟಟ ಲ ್‌್‌ಲಚಅಂರ್ರರ Garpu 
Rue. ఇ” ఇంజ ni 08 ಟ್ಟ ಟಟ ಟಟ л- 
юв యా арейтезйіитёа&. si ಕ್ರಣ್ಲ ಬಿಟ Оғшё- 

2. 0 (2122 ಆ ಯಲ ಲ? [A ysar- 
garder piv Qideris gi mig IL srar ಲ us qi i)a Balu” 
SLUGS at GOs ©ш[#°]84@б‹ ш ўед Әгәр. pg ure 
pra (рул vigie Обаа vii [@=`]8жт& Оквттив 
sual. . , ್‌ ್‌ [ಉಗ uss Bhi Qsi- 
amu Dala] ите о. - gap ad Qn i. Qzibev Arkar Qor- 
sss ayi 2ಎ2 HCL yO Qar- 


4 rar og Ag“. , . . erm пр" . 
' No. 824 = 
(А.В. No. 197 of 1902), 
Ох THR SOUTH WALL ОР THE SAME MANDAPA, 


1 wf 1 811. а* ша yas acr pa ಚ್‌ 
Gas హం 


"Joy ureir uao- 


2 Orrpuar wig girs gums занту: Фитан 
ಚ ಜ್‌ ಗಗ] 

8 ಟಃ ರಟ ೂೋೂಳೂ ಕೂ ್ರ್ರ್ರ್ರ ಚ шорц 
Orie Romar шп вет 9 


ಆ ಗಯ ಲ ಲ್ಲ ಲ Qardr ig RCL us ge Ble gid ma- 
Garer® ev diera? 


No. 825. 
(AR. No, 198 of 1902), 
IN THE SAME PLACE, 
1 wef 67 [|*] ಎಪಿ  ಎ.ಂಂಪಂ ಹಹಹ ಚ 
west) g[i oren- 


2 CO gand | ೧?! !.' _ ಹಾಹಾ 
Lefer ` 


No. 826. 
(4.R. No. 199 of 1902). 
Ох A PILLER SET UP AT тин SOUTHERN END oy тив PENNAYARU BRIDGE AT MANJAKUPPAM, 
00224088 TALUK, SAME DISTRICT- 


1 ಖಳ್‌ lle slur tfe Qr ಅಜರ Geo . 


2 ೫೫೮0 meus rrgrrign . . . , дагьт Ф валі ae, 


3 duras Amis [gr [nu] ಕ್ರಿಯ ೦ а Qerpapdgenr . . . 
4 Ошт ir еуі VEO mam SER euis AGB. 
5 gird wig dii eger ೧ಬಿ, . , , gr rms] 
+ Built in 
* A portion of this inscription is lost, and a fow letters have not been ineised before and afier 
ега; р. : 


* Incomplete, 
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No. 827. 
(А.В. No. 200 of 1902). 
ON 4 880080 PILLAR SET UP IN THE SAME PLAOR. 


1. . _. ub. |, Berge ಲ್ನ? ual nus «pia, M 
2 ёва] Garis ада А ne E ds 


ಬ 7] n їп 
ಲಿ баас er, 
ardê Qo. . 


No. 828. 
(4.1. No 201 of 1902). 


Ox A SLAB BUILT INTO THR FLOOR CLOSE то THE WALL IN THE PARSYANATIA TEMPLE AT 
SIRRAMUR, TIRUKOILUR TALUK, SAME DISTRICT. 


1 yey f [Il arie roni. 
2 apio reir Dery 
214 ಗ್ದ раё Aio- 
4.044 атга ಸಿಟಿಯ pi- 

Б Boris шеті usigi Qer- 
9 exc Gacraczá Gorn 
шар ಜ್‌ yo- 


No. 


8 ем-штёт Aver ii 
9 Ama sin jr gei) న 
10 eráQarer ದಂಗ ies @- 
gyi Lrireflsjent y- 
12 risers Bajo. agi 
18 (1 A ಊ Qil gi 
14 = ES aien 


(AR. No. 202 of 1902). 
Ох A SLAB BUILT INTO THE FLOOR OF THR MANDAPA IN PRONT OP THR MALAINATHA SHRINE 
AT THR SAMR VILLAGE, 


1 ಬಳ್‌ oF [I] Crear} 
2 «Ўтт}©в.ета- 

8 g urr D-a- 

4 ೨ aigis Ao 

5 ауттйивтейшт- 
[n 

Т gurar Qaa- 

8 [yya mr guse 

9 e 8@атй- 


No. 830. 
(А.В. No. 208 of 1902). 
ON тив PASE OF THE BOULDER AT THR MACK OF THE SANE SHR 


10 4 брів sá- 

11 sp BdQsai- 

12 áGa 191 
ಜ್‌ 

14 ате rGerór 

15 ೦೯೩೦೩994 of 

16 84 [а] эбе дешй- 


17 eri ಗಾತ ru 


18 wag [yori] 


1 gpa? ef ಗ್‌ ಲ urma arap parê ಟ್ರ Osu 
=й}. 
2 ಗಗ Pogai Gri RpwslO] DLNA ы гор 
шаю [ |е] 
is a blank space for about 10 letters, * The inscription is m 
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No. 831. 
(A.B. No, 204 of 1902). 


Ох тнк SOUTH WATE OP THE TINTRINISVARA SHRINE AT TINDIVANAM, TINDIVANAM TALUK, 
SAME DISTRICT. h 


1 aged ыў [°] 28 Geri Gseirás; ur- 
2 yapora d- 24 eG арги›а©жвт®о- 
3 erba ғшшт- 25 grag Rar 
4 = نوق‎ b- 26 rege Ges ps gi 
5 amsi doa 27 & Sosa aryo apo- 
6 шейшаёт y- 28 ш Везт©в-ш#&@ Dayis #шш- 
jer] ಶ್‌ 29 ёведре_шгёт asiri rruresrór 
8 5 дёд шай. 30 ger Rear шат ©втршейп arg- 
9 орф Gy. Bar- ಅಕ 

10 wi das 81 Qgéramreri@- 

11 Simar mieu 32 à Qarb anism 

12 ear ınêraraı- 33 ал штет Qaarrêr Fh- 

13 ê йиз A pars 34 &zGsargyer wages 

14 ಬತತ ತತ sàr s- 88 g apasa aot usage: 

15 der et 738 &OOge[7*}- 36 û yas em [ 8 Jor e- 

16 ೨೫೦ಎ ಆಡಿ usr fx 37 си шьъепа wag- 

17 ебёрютеат ёа 38 s Agsisr агау 

18 gasp samt 39 pair nis ಜೆಟ್ಟಿ ша gpl 

19 urGerrGu ASAE- 40 Ls Ques plus 

20 seu Gare rgGa- 41 e»sáQarsi ಕ್ರತಿ ಬ್ರೂ 


n 


21 efle;srr. 9 уво శ - 
аиан та зване 48 rr Rêga Orgs sis Qar- 
(Бай абай er 44 ure» QiGerBa Peay 
22 fearsome 45 pma en GGerQuini []*] 
No. 832. 


(А.В. No. 205 of 1902). 
Оз THE NORTH WALL ОР THE SAME SHRINE. 


1 aped [lS] gors y- 20 parwi- 
2 arr цебшт в wes sr- 21 ಆ reir yépera- 
3 wife] Seria guors 22 ಎ gusGa| [ಮ Qer- 
4 AM arê пул gtba- 28 pesira pinra- 
5 # wararai GL wih- 24 Crs «еи? |g[ Oge zwar 
6 ш е founda wap- 25 ಅಲಿದ Gastar Dr frogaz 
7 4 Gy. Qen@sre Quer ду Qer perên 
8 fwar ot] wer pu Qam: 26 ort ೫೬೧/[೯]/ಏ Badia gar 
9 se ತಟ್ಟು Qiu os- కమా. 
110 opin adie Gafa- 27 wal apr] forearm 
d asf srs OT А ಅತವಾ 
12 errpamr 11271715 28 agg Oras [uerunt 
E EZ vareso абба 
4 pop Brain 29 штет Sake HiO вата 
1 н Y SHAG Qisa sr- 
V c ceno 30 5 урчу a bua. 
16 #70: BLS Brem леси ed 
31 à Ose lm ig pals] 
Gb ಸಗ್ರಿ ಈಜತ್ರಯ adr- 
ofits 
32 yarisi тт®гет гав ё- 
Bo seu 


1 Read Qer 


88 UsGarflé*][@]p fassig 
E ತ 
84 Ga[ f 
ur, 
35 Ramsar 


Bipágs ದಂ ಸ್ರತ Or 
ಹಿ 


38 L @inife- 
39 Garza 
40 qb serc- 
41 ౬ Qmp- 
42 urgi 
48 [5$]»G, 
aed 
45 iy- 
46 dg ал 4- 
47 gh Ошё- 
48 Ur AQ mêva 
49 eo [0* igi 
50 e ಟ್ರೂ З 
E: cues СЯ 
52 [ajss[ తత్ర) рас ಇ 
53 ಗ КЕ зы 
54 భి alê ssi Cs igi @- 
Htec rid 
56 ಟಚ್‌ 
57 2 Qs” ёби ದಾಗ ಯ 
8 GL. 


59 (౧౮ 

el 

61 1ಬಿ 

62 yò @- 

63 sige Q- 

64 ыйбш- 

65 À BF qp- 

66 [ary] шт- 

67 Sean ©- 

68 ш Шатаа ё uri- 

69 arse гае నం. 

70 Garfldé 81 Qarafa- 

ТІ 2 será Qu ua- 

72 ulOLpesr- 

73 Gob Dae rad 

74 Genres dwAr- 

75 ét ars gnum iara 

76 Dove Big dita u- 

77 тервтаан& ಜದ ೧ gem G- 

ТЯ més erase QM 
Qareir ars sr- 

19 > Qis grow Oar 
э=©тт©ш garafa- 

80 dar as Оғбгайлшеу? Ao- 
Qa ಮ Qu- 

81 wah Radoo riero ದಾ 
Gem штет QsrGadair- 

82 sarê Qura Goon Tiu- 
ULL gb Qirahassrd 

88 ws [сол erbaGer ಔಂತ 
Qurinraojb @дгәйа ê si 
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ಆ ಲ ಲ Dew iQunqen- 
ura Gen used 
pe 

85 Qarsi- 

86 ౬ ата arid qu 

87 s Diara ೨೩, - 

88 తాన Gare 

89 лайл вто Q- 

90 sears ver 

91 QQ usiri gO- 

92 Qasri @ датат 

98 rip Ger: 

94 rrr Bisa 

95 00 000та аг урлаг 
rus 

96 aarsrusger 21ರ ಪಾತುಷಯ ರ 0- 

97 шаль Misy wepaszirenrs 


гая 
98 #вштапр[%*°] Bis nra ferur- 
p 


ರರ ц. 
100 sided баі атай Shur 
101 208425 вё аита sær 
102 ag ೧೨೪೨ QsiuriQsdt Ben 
СЯ 

108 [@]p afidas sd 

104 © aigh Qodir Gaits Сий 
а 


ಬೂ аали гара 

106 4g Siu it ಲ್‌ 
ಟ್‌ ಟ್ಛ ಟ್‌ 

107 rsa a Rig Qu ico Mér- 


@20- 

108 Orð yer Emi sy- 
a ]rusr @- 

109 refines (ಜ್‌ THEE 
Gri BA ur Buy 

110 d mardawa wprrsagar ಹಡು... 
నం 

211 qa wires saira- 
arsa ig @- 

112 Gs srs uss 
po ಅಧರ 

118 కటు Qerofadsig ಆಶಾ 

114 ೦ರ 02 @amurge- 

115 aras Овтег@ Фета Ris 

118 GuGeyá&or wraps; ఇలు. 

ಗ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ 

118 ಟಟ бапа gonad] ser 
ಟ್‌ 

119 ఇట Qué[n* iar адо. 
are Ола [гш 

120 GR Boop వాతా 
Gera ల ಐ. 

121 ಟ್‌ ಲ pisi- 
దయం కా డ్‌, 

122 ёр (9280೬1೦೦) ದಾವಾ 
OA sr 

123 ıê ia rQar []]9] 


ms ಚಿತೆ طا‎ 
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No. 833. 
(А.В. No. 206 of 1902). 
Іх THE вами PLACE, 


1 gag ыў గ) апетит рди BAR era 
2 sav Bot sispras ga gri CpiuAOsrer- 

3 [rai ಟ್‌ ಟ್ಟ 

4 Qasi areru ಊಟಿ par Qopuy- 

5 తత్ర фёгдаравт& ಗ್ರ ಖಲಿ ೫೯54 ©етёт- 

6 Qarêr goa ar_urrA[4* sir тару ener ಯ 
T usr rgia Dwa gous Tp Qe a1 


8 ಜಾ ate ea ТЕ iiu [7* ]r[n* usr ಅರೆ ಈ emer HO 


9 ಎ00, rer «тардар [|| 


No, 834. 
(А.Е. No. 207 of 1902). 


ON THE SOUTH WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OF THE SAME SHRINE, 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol. 111, p. 200. 


No. 835. 
(А.В. No, 208 of 1902). 
18 тив SAME PLACE, 

1 ей ыў [*] ಫಲ " ಲ% ಚೈ wreir@ ® . . . . 
2 అం 6.404 RosA eira grips mAs 
3 erefuré@pr oredr dyad mags sardor 
4 ಹಟ್ಟಿ yo Garrat Qari eê . , , 
ಗರಗ ಟಗ್‌ ಟ್‌ ೭ 1 


No. 836. 
(AR, No. 209 of 1902). 
` Ix THR SAME PLAGE, 


loss mG 
ве | soeh Gama. 
4. [sary angea]org [ub jori- 
E j 
6 

1 


lolo. ಗಟಟ абара 
gnasi Rory mi ©шёт- 
ДА sump Qarori ಲ್‌ 
8 mpy Gerdalr] ureirQi ೦,೪೫೫ d- 
9 erg urer Ol Ge ಟ್‌ 
ಗಟಗಟ ಟ್‌ ಬಜ ಟಟ ೮ yas 
ಜಗ ಟಟ ಗ ಗ 11 1 Bati 
12 Dagi а ré 2 ಬಟ లం.  ಓ.. 
ಗಟ ಬ riy. ಭಟ sardia remy mig dit t. 
14 srar qari Gua[r]9 атре ©втез@ яз ут A js aê whl 
15 QuriorGeri @4©ат@® Ager err pore onos- 
16 Gund gnderág, ugeQuigm 17೦೧). Dera Qaerrsr sinrare Ga- 


17 (gs [1°] 


! This is a fragment, 
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No. 837. 
(4.7. No, 210 of 1902), 


Ix THE SAME 77.10%, 
1 — | | ape! ಕು 1 2 0,5  ರ್ಯ್ಯ್‌್ಕಾಾಾ೭್‌ 
2 ё abu ORD ê grr urre Gurerger poser- 
3 Ovi ಗ್‌ ಚ ಗ Carmela gur Orta] Ol" 
4 yds 1೬2೬! Rod Reng gyapon wri weet Qei- 
5 Sapna атай Wa yraa Aouri arda витет Qar aven rus [||*] 
No, 838. 
(А.В. No. 211 of 1902). 
IN THE SAME PLACE. 
1 gy 1°] ಬ ಜಬ ಬ್‌ಲಫಬಫಫಫೋೌೋ..್‌್‌್‌ಾ್‌ ್‌ೀ್‌ ೈ ೈೇ 
Е АЦ ಗ್‌ в улагат 04 (జ) 
2 Rarer ಎತ ಬ. ರ ಹೈ spine 
Lobe ೫ 117211 11% цеха пути. ur mor DER 
೬222...  ್‌ೌ್‌ಲಂಕಟಲಟ್ಟ್ಟ್ಟರರ್ಸಾ್ರ ಚ 
Gb Gurér srpapgoe [er gege цц lar ator (du) maiQersird ғадет 04 
ಬ Qr gigis ೌ್‌್ಮ f- 
ಎ. ೧೮ ೪೭೭೫೩೫೫೪ ೪ One (||) 
No. 839. 
(А.В. No. 212 of 1902). 
In THE SAME PLACER, 
gg ыў [I] ಲ ಲ curs deb Aww- 
ar Bove: wena ಟ1೮0!ಂ pè Apes tne Gole 
Oy Esai ಜ್‌ ಟಟ ees er Axr nira- 


1 

2 

3 

4 er Qs] ours ಬ ಲಲ್‌ ಬ, 
5  ಲಓ!,ಆ೬ು 

6 
7 
8 
9 


ಗಟಗಟ ಟಗ ಬಜ ಶೌಶಕ್ಷ್ಕಲ (ಲ್‌ 
pu ಬ್‌ штето Lpliuss- 
Orig puiGarssr Orpen ಇಡೆ gitar sr LSO] 
Ai Rare? mmo Grips уг? BoA Rei rcp: 
10 eku Basra dG титл ays i BO మళ్తూ 
il à Gugysvart eror pitas ಟಗ 
12 As AG@arderig « gr ಯತ್ರ అటట 
18 Le ಲ್‌ ಟಟ ಲ್‌ ಲಲ ಭ್‌ Aga COCA 
14 а ಗ ಗ Bir A ಟಟ ಟ್‌  ಟ[. 
No. 840. 
న (А. R. No. 218 of 1902). 
Iw THE SAME PLACE. 


‘greg US] чарог deria [qu] 
wrap gh Benacr әни wai 
adr jams e fws P pos ಟ್‌ 
ఆ) [Balt Ra Qa emai [ег 
[ಸ ST 
mar siar snd GG. abot Ue 
arf аўт ಟ್‌ зды (మిలా p= 
ан urGors Gi d ) d gas срећи ೦೩೯೫ ro Qaa 
9 fap muri ўан gma Qer ia] 


[E © ج ا‎ ею = 


? The lottor ià is oorreotod from 18, and «9 is entered below the line. 
* The айдала — is engraved below tho line. 
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10 ure 0508951: лег guise 
11 Gerpusirt ода gùwrsr Q ಓಲ écart &- 
12 ಟಕ್‌ ಟಟ ROS A irte] 
18 арат Гаж] ಕರಯ ಸ್ರ гу ಕಾ ಲ Ag ಬಂಗ] B- 
ಗಾ ಲ ಲ ಯ್‌ ಗ್ರ 
15 paari rg er Bs gê as уот л [ator] 
16 sede Qagisrs was Barer. 
17 ig а permis BLL srar прат GurrG ad [@]- 
18 émrG Qaror apr wb maiQarard Mercier 
19 ag ана yr Aap fiil åt Js Qarorni Qia] 
ನಟ ns en Ghi Qum) ಎ. 
21 рта теру (|) 
No. 841. / 


(AR. No. 214 of 1902), 
IN тик SAMB PLACE. 


1 ಅಳೆ ыў (|) ౯౯00౧ aw- 29 dur iacta yarda- 
2 opis Оатайттвиттю- 30 Qe payigs గ. 


31 uriQadde ат дй Ga- 


82 Agob gérer Gato 
5 Si rem DELL a 
6 grid RRA A- M ಖಯ ಹತ್ರ ರಲ w- 
7 EY ರ 35 4 QatGugsn бригад 
8 ш ВрютФв ei Gard- dirai ( ]د‎ 
9 (ಬಿ) ertorumg s- 36 emiáar(A)suágy ಉಂ) ಕ್ರತಿ Oper 
10 ೫೫೯೩021141 Qer- ಚ sir 
11 parts ©жётаввт 87 aber MGs Aer ud indic 


12 న న. aid tori 


13 ಶಾಲೂ gitar 

14 09ರ ar otar [шу] 
ಗ್‌ mass 

16 srigés(#) vA? Qe 


1T 0 Gare Agu cis 40 [Siar bui eréitevágs ಉರ ದಟಟ 


18 4127೫117711 
19 патуваа 
20 ditas Asa Qar- 

21 exi. Beara 

22 ai@Boraieeiry.co 

23 Bagi bur iater 
24 atte i Qa дий Qu- 
25 Berkar gû Gu 


a бет 
41 gb dd Фатех? ಆಡ Rep 
ai gyi iar QR per ar 
42 @loréars erer êw vere Muri 
Гана or @urorah Qay 
49 sigan Qarer® Aa- 
Bs ac [1.5 X Qarrunr eris 


26 Asê Ogiur paiva ا‎ аа 
27 yis ds Abe Qsr- Фито Qs grange m- 
pravo GG (|) 

No. 842. | 


(А.В. No. 215 of 1902). 
Ін THE SAME PLACE, 


ಬ 


8029 లో ಬ ಚ ಗುಗ Quer gmap Saas Bwa weve 
wa emis ರ್‌ ಲ ರ. ಲ ಲಕ ig wiro иё). 
Wl] Lena apager иштетилет ಲೌ ಲ್‌ sr] oomi బంతి 


ಗಟ ಟಟ is BrGarorlor дага BORA pmr da aê వం 


= 


meas Garáteidés cpitayi(d) IEA goats Gars ಜಡ್‌ Qrey- 


ale re Quays Pru. gpa Gar pigs Cates aria арт} 
єт 


qe [ает cien pth 


sour pid d ar avanê gı ಚಾ 
ar fr ಟ್‌ ಚ ಟಟ шриф Bera.» 


+ The word sel is entered below the line. 
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2... diyi ..  ( аваль бйрт ಿ , “.ಷ್‌ ಶೌ ತ್ತು 
sal. a Mla QuriQsr ii(@) sf yrhOur@b Iq [юе йд 
mua Qa (air )- 

6 аз ©. 2 ಯೀ ಷಯ ಯ ಲ್ಸಲ್ಸ್ನ್ಸ್ಮ್ನ್ನ8ಾ «್‌ 8 
Ris 142 ಜಟ... ಎ... fig [afr soriga is Osr ob- 
war арар Ou pi 

75 వటం (೧1? ೪೭.೭೩ ೮೯: ೪ ಊಉಊ ಲ ಭಕ ಹ ಹಹರ್ಜು 
Bomar Bras Qayir skui wiwa ಚ್‌ Putte, Da Dexia 
BUA rer 

8 Qari [Soria] OE aê Gard тт ә@велйыйшттет а вт uri woo mro yt t= 
Офо, бу urr Dy- gus guar san Qu ನಂಜ! ಇತ తా 

9 glorsr 04 ಎ ರ್ಮ್ಮ್ಮ್ಮುಟ 
штатй hamid Rê Rr [mg apes Ju tar @ ga] 

10 2.೧.೬ .(....£ಜ«( ? mai ооа Сі grossa Gare. ате [т] 
Dista л эъ ಮಮ ಬ Quer pi ибо а ут Beni ogre бутет 
ec 

11 ê Rivard ೩... ಟೋ  _ಉಳಊಳಳ೪ ್ಹ 
arra. ಟಚ್‌ анат ia gr- 

2.2 ಲೀ! Qi iof rer ಕಕತ ್ಯೂ್ಚ।|।|”್ಯ।!।| iat QL} 
ата) arin Qsitaig Guys Сайт ia- 

18 aw arash Ярата ಟಟ ಟಟ [ашта ಬ aig 
Фот AQ sêw © seu вт ere Murer rh 

ಎಂ ಎ ಯರ Apii aur i Gasto uou. qj, ು ,ಂ © в,ф- 
Gib Фет rater ಪಸ ed 

15 ಫ್‌,  ್ಛ್ಪ ಯರ ರ ್ಸ್ವ್ವ್ಜ್ನಫ್ಟ штар 
ಆ ಟ್‌ Wer id vy ê wk ಲ warih êa ಜ್‌! 

16 acQuiûult ್‌ಫಲಫಫ್ರೋಫೋ್ಕಫ್ಟಟಟಭ?ಳಷ ಷ್ಟ Dey ire ##отиуш Qa- 
тш ur (улы ré пове grid AF ê gami sh- 

17 sehd (ಎ... Rg Die ಹ್‌ಹಭಳಹ್ಟು್ಟ! B 
a e mew (rane eat Qarda Ganora aer] a[i] 

18 ಲ ಚ dar etr rh src (sf eisg dar wrga- 
adai a ಬಲಲ ಚ ಚ ಚ ಚ್ಷ್ಷ್ಪ ಚ ಚಚ 

19 ಗ emsa вуй er fieri ೀ್ಟ್ನ್ಟ್ಟ್ಟು್ಟ್ಟು[೯(ರ್ಟ್ಟ್ಟು 
ಹ ಬ ಲಬಫಬಚ್ಯಾಾ ಚಚ ಚ ಂಲಂ್‌ಾ್‌ 

20 шга yudisis wrianrs Bi nds оё ё аара wyar a[i] 
ULL, .[@}ә®юёф®. 1112. 16.111... (111 at] 
are s- 

21 esr Again Aarm doo umak Qarr 
onde ಜಟ ಟ್‌ [G] ಬ ಬ್‌ ಜಬ GAA Tb 

22 ಲ ್ಟ್ಪಫಫಫಭಫೋ  ್ಯ авио утади вавай vor ов 
En? js Ainara] срср Gerprdre Grr SLi Jola sk ಗ್‌ 


Bn 
28 uremwrrao Bs Gorgeous ODewevs urges 
[Cura] Radara ane Gugpasrrrae . . . , . . ప ದೂರ 


24 ಟಟ ಲಪ ಗ? moi адад Газ) endures ್‌್‌ 
Qurqyeoraà Qarr diowreewmi Qr ]gosdsr Amé Mewar 


25 u ಗ್‌  ? ? ಚ್‌ಲ್ಲ್ನಾ ಚಟ ಲಲ ಉ ಉ gr 
4 ಗಟ್‌ ಲ್ಭ ೈ ಯ g[m]- 
26 ёд Qiars ಲ ್‌್‌್‌ಷಲಜ್‌ಯಬಬಬಲಲ್ಪಬಳೇಫೀಯ್ಭಛಛಟಾಾಾು್‌ Qatar 
Оетбфе of E Qs] Qf. . . . . ಎ... o e 
21 Qus ugrOavg[m*] roomy [I°] 
54 
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No, 843. 
(4.R. No. 218 of 1902). 
Ох THR NORTH WALL OP THE SAME MANDAPA. 


1 ayes’ f [|е] ೭ ೭ ಪಲಕ ್‌ paris fens yeren 
шетёОатетё ares gis acus and ರ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟರರ್ಟರ್ಜ್ಟ್ಟೇೇುೂೂ 
wig (i). ay marty Gags Qardagpi s[sl]sagpd ಆರ qne 
чар трш- 


Fak Gor pasar ауар yere Diet opas 
Aerardgisés ಜರಾ ಟಗ Oraafas wg) er urér- 
Carla] Ова aperi] Gri ಉಳ sy Gat mudd А0 вай Одагай 
Ben jur gort mori ori 


No, 844, 
(AR, No. 217 of 1902). 
Ох A STONE BUILT INTO THR FLOOR OF THE PRAKARA ОР THR LAKSHMI-NARASIMHA- 
PERUMAL TEMPLE IN THR SAMB VILLAGE. 
0... maamaa an aiea ೪. (Maan э: 
2 aga dinda ma ш di ಟಿ 
з ита Mem ай కరాళ గ్రా ға ಸತ 
4 sies ಔತಾ wom ч gelu] я s qm ಇ ಇಚೆ! а 
5 ಕತ್ತೆ! а apre) а Fate фл Яй gat alas (1°) 


No, 845. 
(A.B, No, 218 of 1902). 
ON A SECOND STONE BUILT INTO THE FLOOR OP THY SAME PRAKARA. 
eg త్రీ [1*] విజయాద్భుదయ ಫೌರಿವಾನಾನ శతవమకాంబులు ೧೫೬೮ (శ్రీకు(౯)- 
న్మహారాజాధిరాజ రాజవరమేశ్వర రాజప్రతాస రాజకంకీ- 
రవ WASH oY రాజ రాజాన్వయాభారణ "గాజశోఛితాలం కాగ్రార పూర్వ దక్షణ పశ్చమ 
"TS యవ్వనరాజ్య Dyro- 
8 dis యువగాజసాపనాచాగ్య శ్రీ DS ers "రాజ[ శ్రీ] ఖానల్లిఖాన అంచ్బారఖాను సాహేబులు- 
గారు తమ కొమారుడు శి- 
а ఆంబ్బారుఖానుణ్ణి తిండ్డివనంకోటకో వుంచ్చశాను ಆಯನ (ప్రభవాదిసంవత్సరాలలో 
మన్మథ సంవత్సరం TOS బహుళ 
5 ೧೨ సోమవారం бсб do వివరాంభానామయోగం - గరిజవాకరణం అమృతేశిద్ధ- 
యోగం యీ Wy Asso కోటలో ರಾ 
Bhys ಣಖನುನ್ನು దిడ్డిరాతిమండ్డవమున్ను Sw OE? త్తళమున్ను YS త్తళమున్ను. 
కొదవకొ తృళాలున్ను చుఖ్టుకోట కట్టణ- 
T మున్ను TDR, అగడత తవ్వటం కోట్టణమున్ను యిని Bors SD ముఖాలంత్తా రాతి- 
Epoo కట్టించ్చినాడు ఇది ఆచం(దాక్యా౯ం [1*] 


7 


ಜು 


= 


* Incomplete. 
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No. 846, 
(4.8. No. 219 of 1992). 


Ox A PILLAR OF THE MANDAPA IN FRONT OP THE CHANDRANATHA SHRINE AT PERUMANDUR, 
SAME TALUK AND DISTRICT, 


1 ef ыў e 17 eus ್‌್‌್‌್‌್‌್ಲ 

2 arê pisaan 18 sa yras eor ಬಾಜು 

3 еей штет) De 19 ಟ್‌ reso gotta 

4 as QUE Jairo mc: Qi 20 тиет Фоти т Jereo 

$ ger Brg: 21 umi! yA gra) ema ri - 
೫೪೫9/12 ಕ್ರಷಿ T LUE. 

TAMAS ATE ribs: a Iam INIM. 

ಕಹ seme 2801 Saree aes 

ಕಾತ್‌ ATA Rial тё 

10 air @areirt— mima- 25 ಒಡೆದ ಹೋರ gu- 

11 шйвтшйшт êg s- 26 ig Osia #тулчце[®]- 

12 args ಆಬಾಲ. 27 [x ygreopent ший Qsa- 

18 Gas ೫1) 82- 28 ars Sigs pig 

14 As wafuni wii- 29 vege. Gand (гуй 

15 mavisru[@] ar- 80 Qrar тарі) GGa- 

16 encanfluridg (యం ЗІ [аага] . . ,, 

No, 847. 


(А.В. No, 220 of 1902). 

ON THE wast WALL OF THR RISHABHANATHA SHRINE IN THB SAMK VILLAGE, 

1 Garsiayru (ದ ಬ್‌ ರೋ 

2 етей ನು mais QUTA yO Mags ಹೇ) wr Jb: 

No. 848. 
(4.R. No, 221 of 1902), 
Ох тнк NORTH WALL OF THE SAME SHRINE. 

1 జులు తగ) ೧.  ? ್‌ಫ್ಪೀೋಲಫಘತಪ್ಪ Dyas muhQareir 
Qa p GeveiranórmáGart-i- аи Oumar eren. . Lo, 
warm damp ಜ್‌ ಟೂ 1 ಟ್‌ seve fu. 
aj M e Y, c 

2 4 a ಬಬ ್ಯ ,್ಯ್ಯ್ರ್ಯೋ್ಯ್ಯ್ಯ್ಟ್ನ್ಟ್‌ 
mb ಗ ಎ ಯೊ ಓಟ sy. ией уф ಟ್ಟ lb 
шафитї? 

Мо, 849, 
(4.7. No, 222 of 1902), 
Ох тнв SOUTH WALL ор THE BHARTAPARADHISVARA SHRINE AT GIDANGIL, 
SAME TALUK AND DISTRICT. 


1 gop ಟೆ [II] yapora Borsa 8 ا‎ шш СУА 
2 # cure diu Вашабт dwa mo} 

wml 1.೪ 1... grr едал 
8 вет yars в fmol Awas wa- wig fafa] 
4 ge Gy. Berat Baar యటం 10 & сбат оа етра 
5 mali] Guar diser [+*] Әда- ur- 

exi би- ll wO ಲ್‌ ತ 
[T Ча- 

ss- 12 Фебг wiry Birks Ag- 
T râ «@те®ояютолет 8 дил yor 1.4 
+ is а stroke after û. ? Incomplete. * "This inscription stops here. 


мА 
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18 ಬ್ರ ಚ್‌ 
Gea 

14 Ag was BGramderd swrig 
a] 


15 


eran pari ua fr ever 


No. 850, 


ಬ್‌ 

17 arcurs aba QuPueruGrér | 

18 Qédierágs carr ಔಷ ನಕಕ? srh- 
КА 

19 ಎ೦೮ gáQar p Raver yra- 


20 Orn jag pae mape] 


(А.Е. No, 223 of 1902). 


Iw THe ЗАМЕ PLACE, 


1 gef le] vedere d- 
2 eria ғишт dybe 

B u wssr Bwa war 
ಗ [yews e fao- 

5 [42 Яред wany @у- 

6 9. [Barat తీరం. да 

7 mari gaps Binem i х]. а 
B ami Quad urug Bàs- 

9 ಟ್‌ ್ಚ sdar uns d- 


ಜಟ ್‌್‌್ಸ್ಬ್ಸ್ಚ್‌ು 
11 [epson Jew өтт 0 el aj 

12 фей ತ್‌್‌ ಇದ ar 
18 ಟಟ Baer Lo ger వత్తా 

14 haera uiia штет [24 ]- 
15 ages gui Qar eir Qar- 

16 pose ê pioro 

17604 ದಸ್‌ eo} 

18 ибей u[7]- 

19 weer- 

20 Quer 

21 ear ша- 

22 ಈ «ipo 

28 goaw- 

24 ертег ê w- 

25 rims 

ELE 


No. 851, 
(4.7, No. 224 of 1902). 
Om THE wast WALL OF ТНВ కుం SHRINE. 


1 whl] [I] yapora Berle] 
2 guards hob Sowar Aa 
3 а wate a Jor ems afew R- 


4 Barat 

[ole‏ ا 

5 dawai eg ler шётет 

6 ai йиз [jar Ristori- 
ಈ оёт 

7 riar mrd dgu r] 
u 


8 еуез Predoamreved.s sywe- 
9 ಉಂ штОагаФі fo Deas 04 
QAFÊ iy 


29 а ಗು. 

30 ê Оил 

81 urissa- 

82 ఉత gl 

83 vere Qur- 

34 ros ep 

35 # mda Qor- 

36 pawo- 

87 errér ena 

38 ёч em- 

39 ఉల 

40 her LCOS Gas 

41 modê తమ Е |. É 
42 ahar à fit 


41 [aJo cds a 
ತ у; 


44 бао Оваа meds [A 
45 Grasrderig ayemz [4 

న ЫСЫ. 
"i ರ್‌ Bo. 

В ds Qu(ri)rrapi sás[suáar. 
49 Pc ini t "1 
50 mir ar buds] al 
bl madQaren@ ssi[ rr, 


52 (s juo ಇಹ i) iv 


10 wrmGaefegres ಉತ್ತ) ಕತರ 


N [jera ಪೂರ] Danae ur 
Ф Gal. 


1205 pas 2: ಎಂ) A 
18 areal do tauren ees 


1 aj- 
14 теста nudum mraasr 


15 8©еа еу Agra derk ©аййв a- 
16 «Gamera urerafodr ured 


T 


ಗ ಯ್ದ РЕЯ 
oy Bit ө bape Pees, 


NEL. ux 
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క Qar- 29 Baer Qr pisis GamrrQsr 
21 air ue ural r erg més Joell disc 
22 órmágy GO sinnBi spp) LO. 3 = Se Aoa- 
28 arara (ఇంజ) అలయ cêr mig Osi 32 te ಸ್‌ 
24 wie pidi пріат gê 38 Qurd @- 
5 34 ш sar 
25 Grylls] Ова 1 (౬ aur 35 ಈ Gedd- 
шта Gin jugum aer» 36 dariacr a- 
26 udad enaáGarewi. us yoi 87 ಹಿ) ರೂ 
Әллә [uae] p- 38 nr 
27 mdi e furs wi apèi ಬಹಳ 
oO ped Lad A س‎ КЕЗ 
28 ಟ್‌ ಜಹಿ] 41 Gang గాం 
вон] Фоо sagrr- 42 GGes[]*] 
No. 852. 


(А.В. No, 225 of 1902). 
Ox THE SOUTH WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OP THR SAME SHRINE. 
WY lla gars yarri ಲ ಫೋೋೊಲಬಲಲಯರ್ತ್ಸ್ಮ್ಸ್ಮ್ಸರಕಾ್‌ 
dg piri 
wisai qui. BENNY Ameri ಇ... ? 1 GeiQard Oris Mean 
ಟಟ ಬಟ бада 
ಕಟ Ошішд mpi ahia Bui aww sr AB. шат ar pams 
peor бдр [@]- 
eray Gur HHO 00094 орі ва  ₹್ಳ₹ ರ Qer r Oh i seh Qari 
игвои этив. зеоч- 
ಆಗ ಗ ಸ ಗ್ಗ urs ಪಚ ಫಹಹಾಜಾಾ 
ಉಹ್‌ ಅ gi 
6 штаті те «йит © ох umen 24 Diman Qi Besar sgo Orr 
migri AQ seri 
Т mamu ®алт ёе aumo итог . ಬ yA 
8 


T d ыю n 


par ಚ ಜ್‌ 
ಟಟ mass ರಲು еа ಾ್ಮ 
ಚ ಚ ಹಡ. 
9 Qurér ಗ ಟಟ QD weary maiar sas yr Aá ಫ್‌ 
OrarssasOarnrderb న A- 


10 aie y regem mi ||. 
No. 853. 


(A.R. No. 226 of 1902). 
IN THE SAME PLACE, 
1 po 29|" ] 04700204 efle) griror A yore nayet finer Jour дра Он 
Arai < 
2 штет nag adoaverupo ಓದ ಎ Awa rar ಇ... Сода 
sova Bere ಓಜ. 
8 Barer wrOges Qer pri gui виза Barley Gertprurs anvas jS (u) 
Orava ripe iiir Qo r] 3 
ಟಟ штатӣ цбтойгвіті_тецю в. srair pafl [ê] Qarar 
ars qius (4586 ia“ 

Б igi Qir уеге. Oru ಫ್ಟಛಾಘ೯_[_[ಾ_ಾ₹ಾಹಾರ GPE at Carri 
diano ars 

6 iu sigh @#О©ве ಫೋ ಲ ೋಲೋೋೋ್ಮೀೋಫೇ ಲ ೌೊೌೌ್ಯಯ್ಯ ,.್ಕೈೈ 
ures Foes 


T The word g ® dae is enclosed in round brackets iu the original. 
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7 damier Qargy Qs arejács ಟಟ ್ಲಲ್ಮ್ಮ್ಲಿ ಮಾ Gi nfl 
pigo Shunt Gar 
8 Sgigt Quigh ಫೋ Bgyad ಫ್ಟಫಫ uri Qawari pè- 
Vie ನೆ Osa(i)srarb sia. 
ಟಟ ಆ ಲೊ ಲ irpini Mpigi ai- 
ur Qira BpagosriR) Gurer s- 
10 redê nigê ಸಲಿ етв) QuOrdtarcry wau Bed b Ripia шй 
ar qira“ GA ರಿ 
11 Qiuphars ? ( |7%೧%೫ು೫ು:|»,|,7,7,*೪೪ mee eps? 
wrQrrth Devise Qerim ary &©етёт eujisen ig BR, , 
Мо. 854. 
(A.R. No, 227 of 1902). 
In THE SAME PLACE. 
lage త్రో [If] Gardur[G]sePugwrrer mur’ іў 9 fi(i)en Oma yOu «Фу 
wra ® 
2 ages ಚ ್ಟ್ನ್ಟ್ಟ್ಟು_[ p> 
(1 ಗ ರ್ಟ ್ಡ ೮€ೀೇೀಯಟ marbra afaraderpê 
ಆ (1 
ಆ fd Rarer ಲ ಗ? ಚ sur ಟ್‌" 
ತ್ರಾಣ 17450 @рыт pa 
5 w giomi Tati Quah Grim i[ Qa ote ೪್‌್ಬ ಯಾ 
[p po 2 
ಎ ಪ್‌ ಪಲಹಬ₹ಷಮೋರ್ಬಾರ್ಕ್ಟ ಬ ಬ್‌ he 
ava витези ё дейт. sr- 
ಆ... Gub ಲ? , ೌೈಲ ಲ ಭಟ esmo yal afi dap Qarita 
Sach yal руі, @- 
8 quiQeerhigropent wpnrGaa Sarde ೫೧೪ cpm yun 
RÀ Rr Gu pL aii ಉಜಿ ёр 
9 ag ಉಗ aps 89. oy utor Bác Gio gy ರ er er Bap ads apap Gaii سم‎ 
BOF pig Gags srar \ 
10 fyb в wrer ಟ್‌ ಹ ra yr Rêga Ornis ngra 
Qui raps 1 1 1 1 (| 
ಬ arise Dip ಂ್ಫ ಲಚ್‌ ್‌ಿ 
೫121೫111. ೫ 1. 
12 ್‌ ಟ್‌ ಟಟ ಪಫಭ್ಟಲಪಳೇೀ ಯ д ирада Calg ё Qs uid 
[Sang ೧೦೦] [|*] 


No. 855. . 
(A.B, No. 228 of 1902). 
Ty тик SAM PLACE. 


1 ef LF [|] ರ ಪ (rre втгтшетёт siyarnutie, wren 
f Gan irap ಟ್ಲ 

2 ಗ gh umehd(s)sn rs fuf Ri (2. ..2 prigi Boye 
Qaajflzo-rgpentui sru- 

3 ಬ ಲ sidrai ಬ ಬಪಊಚಚ ್ಪಂ್ಪಚ_ಂಾ_ಾಂ ಚ wsi 
0472700774 тон 

ಚ ಬ шарі sifra hg- 
шеол 

5 ಟಟ ಪಪ ಬ ಲ ಲ ಮಪ್ಬ್ಟ್ಟಮಯಮ ಮ ಎ ೮7 uaria si Bui 
خو خاي‎ a- 

6 a ಕ urs Oso guia Сатет Qiy ig әта Gas ಲ್‌ ಲ್ಯ 
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No. 856, ~ 
(AR. No. 229 of 1902), 
Та THE SAME PLACE. 


1 айе (It) ಗ ಲ ಟ್‌ ತ್ತ್ತ್ಮ್ಮ್ಮ್ಮ್ಯ್ಮ್ಯ್ಮ್ಯೂ 
ಆ ರ್ರ ಗ್ಗ [Brij mui SA ಫಫಚ್‌ ಚಕ ಚ care 
Veto a 7 = ఖ్‌ 
rug ಚ 882) гайд ಖ್‌ [pass тейт gui 
Garari-Gerpuer waa [mingi] orre [harur ರ ГО 
sma 04 Geren гт Rr న. 
«grapes arut [iP jugi mrad... Brg ал parem Deiner da 
басць атаа sof ат rem Quel ei. тшда SPD ent Гитт | Gu 
ಗೆ లి తలి) sig] Quéur Gan nf a барада аш а). 
ಇ. wlor wara Qararê ple Bb] ಟುಟ ಲ್ಸ Qar- 
[ө ех 9 pur pane [Bos Our (op Jel Oli 
ಎಂ ಯಯ ಡು ಟು ye Big 
lala ir өт] umir nfl 
OAs O JD Quem e aru gb ಚ ಾ್ಯ್ಯಾಾಾ್ಕಾಾಾಾ 
Liig ara QL ОЬ Db 


to 


"oo ಲಾ ಜಾ س‎ 


5 олай Awards ща Dio .. . ೬'. ಲಾ ಚಾ 
ayyorer- 

9... . ‚в [em] ಟ್‌ 

O misrda ds pyre «pds (|*] 

No. 857, 
(AR. No. 280 of 1902). 
Ox тив SOUTH WALL ow тив VIRATIANESYARA 8118188 AT KILUR, 
TIRUKOILUR TALUK, 500111 Ancor 21888107, 

1 op ыў (|) erisgierw saunas GardirrgrrgGarf(u)ag48 ures? Da 
Bus Loe 

2 ಅಸರ ಯರ ಪ ಟೋ ೋ್ಬಲ ್ಧ್ಟ್ಟುೈುೈ ಕೈ 
ол ಗ any aer meds Quai nel 

3 851.4... ಎ... fers ಊ7೯-೫-೫೭೫-೫-೫-೫ ваё Beri Gafltici- 
siám ಅಧ 

3.೧೬... (ಊ71|7`|,ು,ಂ,।, ೈ,:ಜೋ 
iG Lib 

5 ೧ಎ 2 ಗ ಟ್‌ ರಾ . 
арц. oire 

6 aro Riuró дегет ёти aa sor || — 


No, 858. 
(A.B. No. 281 of 1902). 
Ок THE SOUTH AND EAST WALLS OF THR SAME SHRINE. 

1 [oped లో [IM] Agaser ©те) Gug tad Oras gorda ибан уеб вош 
wen à* sriseierla(W) ಲ ಫಹಫಬಬ್ಚ್ಬಬಟ್ಟಯೃ್ವ 
హో ೫111111 1111 1171 

2 @у-иФввт@® Garda ಲ ಲ್ಸ ೀಲೋೀೇೀೋಲೋೋೋಟ್ಟಟಸ,, 
Qsrsr® ждет еті pei 1 sj Sore] Qsripss dier- 
[2*5 (వి) ಟರ Qe puns GaaGarór Gardirre- 

B rro тта во (0) g4ü ursi da-gas Bent Os Gminali a [ಚಚಡಿ 
Qara gri Ah rogper ur rr ಯಾ ಗಳ Rwa syu- 
ejapesi B GuriBu лпа тте өтё#Ёилот- 


? #©«®д seems to be expressed by єз. 
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4 rumi QrreQrre ಚ ಚ್ಟ apis Baer [® | Qela MISE 

af mr ಟಟ Aga Qara ಯಾ kat 
CF] ಟ್‌ Paar ಜಟ gri Ra") 95 

Б ಟ್‌ Garon] ಪಪ ಟ್ಟ ರ... 
Qerara uanciGuri pg Оішйатоц wari pO Guvardy B додат ев Зат 
ಜೇ атоё® рај perth 

6 Гаа A" ಯ್‌ Griwa aroraa gear 0. ಜಾ * 
er at 


No. 859. 
(А.В. No. 282 of 1902). 
Ох THE SOUTH WALL OF THR SAME SHRINE. 
1 gro) ef [IM] PadrarrGaa a reir 20-де" ಟೋ suid Bod- 
2 sti redsndraniig, nent. 4080೯310 adros syns BO 
ar usr go sardrin tg, yawi erf ae «теё Gur- 


3 ig miw 
ಗ ಟಟ Be sid pio Gui sg amawi 
5 91 ಟಗ ಗ್‌ ಲ್‌ ಟೂ [e] 
No. 860, 
(4.7. No. 288 of 1902). 
Is THE SAMB PLACE. 


1 gpa ыў 1") Meera warr Qin wimg- 
2 yó Qurê Dewi ಆ] 81494 ಛೂ 
3 says sor OU] iO durra @- 
4 (or yo Geese aplat] Qamer- 
5 [Qui] 1 леде grt шетето®щбу serfs) ш- 
ಗಡ ಟ್‌ ಲ್‌ seer han GAT 

7 merra sgh] Qur mat pasrar 

8 slur] apio phani ಟ್‌ 

9 igu? руці gpisawiuisiw Oats- 
10 wi mais балоро ii raria 
ಗಗ srb Barer Gari 
12 కలల LP rr Oy 2707410042 hS 
18 ure [O] @-yaw Qer pereyê Bor (re neman- 
14 wD Poli aan ios gp- 
15 4 AgiQarar grî (=-*]- 
16 ww Basraa | êg rui 
17 Qaror Quim pier. 


18 aés(C) о: ГА 


Jo- 


19 ೨9403೯1242 о Gor Jê ಈ ೦೯% 
20 asi amora 49761076 Qa- 

Э] теттёга apOwsls™ daar’ Ait 
22 ತತ 111.191 1... 
28 eam aperti Burr жду 
24 Qus ೨18: 0ಜೂ Or revo» []*] 

No. 861. 
(A.B. No. 294 of 1902). 
IN THR ЗАМЕ PLACE, 

ಟೊ Grésdiayi 

2 вета©в ೩/0 ದಾಟು ಐ೫!. opio 10674051 ors вл ê apr beste 
3 aeu aya chó айаытуц& salh uui syms- 
А uriaj ಧಣ ಜಾತ) Pi ту. ಕೊ ಛು Garay తా 
5 «йшаар ery cow yapar mposi Wapi Dri 


T The inscription stops hore. 
* This figure has been rend as [a.]O in tho Annual Report on Epigraphy for 1902. 
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6 ung eripenz ಘಜಪ್‌ಲಭಚಘಷಾಾಾಾ್ಚ 

T panpa ever gu, Gereveor Murer Gasrap( 5) вооа 

8 Doria QuravG ಧನಗರ G,saGarer фалете 

9 ur rro Овоме amer rrr [® Joa pg ur 
10 swG ఒటెజి-జ్రలుతా mut Qareiri- Orpoa- 
11 Aa шетте Hamsun 0 @ simaim brim 
12 ಟಟ ಟ್‌ ಚಟ ಜಟ Oraa Qarri- 
18 orgs pga ew ಐತೆ sS gew атай ures alr] pwu- 
14 ar తగల umarycoud nigh mags ва (ಜಿ) rd Qarórg- 
15 sig #6 Gare apr bg отет par QUIO Qe agra . 

No. 862. 
(A.B. No. 285 of 1902). 
Iw THB SAME PLACE. 


Published in Epigraphia Indica, Vol. VIL, p. 148. 


No. 863. 
(A.R. No, 286 of 1902). 
Ох THE SOUTH, EAST AND NORTH WALLS OF THB SAME SHRINE. 

ї1ї....... Bu Ru Deer mw] Gur usirehu wri № um 

Фитётайшё ಭಲಾ аагул оа атарот Ora ngs gDis- 

aroma mired Quréreyreir acrwputed solic are етйат ауд 

ಗಜ ಗಟಗಟ Gaia air armed 

apash wis шабой абарв ಟಟ su ಟ್‌ . . Log 

at eit. атанат DAA“ арш mss wiper Osu ೯) ಉಟ raptae 

aged Guro Rud адб д ros anda Gesn adir аа. ‚ай 

ಸಧು ಗ] Kod 


yoni arms 


ಚಟ ಟ್‌ aboni arig ಲಂ... ಲ ಯ ೈರ್ನ್ಟ 
6ಎ шуй saved Guts opine Hle Qu pii rer Berk 


ss eos 8 Cornu автав Gris ಲ gions 
eres wsrsehi pl guar ಗಟ್ಟ алатан 
angers Bêg вттёт тулш UNG Qad Agar aig RAs ge 
whut AGigns@srrcroncuns sorsiGsrsoul беба... . . 
‚ Qarang saben sari Gard ಆ: ೩೯೫% afi p Rd cari Que A 
emo) «раро yeal sak ಗಟಗಟ @ Ah 
ಬಟಟ nê Qasr ಬ ್‌ಲ್ಟಲಲ ಫಟ್ಟ psa nap Berê Gigi sou 
Grig srdugisd arerragjaps ap risers sre Rrérêrrercp Berni 
CASH Qargy4 ара®ш? Gir dê ಗಗ ಫ್‌ ಲ್‌, 
ಸಟ ig Ошта Qora (pw eor Ao «ewer ever 
ams Qura gta Guei eer ё Qsdramr цате iss ê sen pu gı Qori 
wad Rugs PÊS sarng Gaius «dense Oe Arh amar ಗಂಧರ್ವ 
Laws urd garo isnie would gens Quai er uaar ws 
siphapg Ore Bord ау Babir 001) Ope mi are Yow 2/ಔಂ ಜಹಳು- 
Qus year Сыта тет «9211 тет 11771111 frig 
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ರ್ಚರೌರ್ರ್ಪ್ರ್ರ್ರ್ಟ್ರ್ಟ್ರ ಲ Quriwasi smug sisar 
eversum гета arr ®®гетант&Ё@ Was uigh sium Qani yw 
amilo sêrê sr. Qur Bur ಶಾಟ ಟಂ y un Ones agamss ಹವಾ! ui 
ಜಟ ್‌ ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ ಟಟ ಟಟ ಟ್ಟ್‌ಟ್ಸಟ್ಸ್ಟ್ಲ (( 


48418818೫೪ 11೧ ೪? ೪೪ ೪ ಭ ಫೇ? ಟು [ಟು 
ಹ ಟಲ್‌ ಪ soroh AO Qahir ೇ ೇೌ",ಯ್ಸ 
Quuge ಗ ಟಟ lur ಟಟ ಜಡ ಟ್ಟ ಲಲ 
Lier apie ur maui erts SpA sharps Ores ಆರ್ಥ ಕಾ щю ಅರ್ಯವಾ! ще 
жегу ener ары Oar er Bi aps gp nase ಚ ಯ್ದ 
Bui maba UGAY mous AH pps ago raters 
sly ಟಗ ಗ ಟಟ ಟ್‌ ಫೊ ಲ sgh BAU 
ಹ Aris ರ ಪ uA gi дир ure uide pap Ups sip raw sr ಯ 
sd «бето ead agjmeyQur LTannGaers gels smi gman 
mals IADE am vens, ಗ್ರಂ್ಳ4 ಹರ ಐ opus seri dle pergo Wer 
avai 71೫10111 gpa wig Beer everiGarer 17) 1೫4 1೫ 
ಜಟ ಗ್‌! ಡ್‌ ಜಟ ಚ್ಚ ಲಲ್‌ 
ಜ್‌ всидтвуцд.@ wou шлі ಚ р ್‌ ೈ ಟೈ 
seis gofl iQ ar i Qur фадо werê FT jo uyrGaurérpa euis Gaudi 
wp ard ಫ್‌ ಫಫಯ ಚಪ ಯ ಾಲಲುಜುಟ 
ಹ ಬ b paurrQs mig werê ಲಲ ಯ [ಟ್ಟು 
mu wr Qua rian Wri атуёатОтдтоу д Qe mena ಬ Loris 
ಜಟ್‌ narisefl ಟ್‌ ಬಟ ಚ gêrena ಲೇ KSB sap 
sex suis Qorê (ತರ್ಕ ajar sear Gao opani йй ಎರ) 
ಕಟ ಗು ಟಟ ಗಗ Gwarerror Qur ಯ! 
Garden ೬೫100 uiis ©аф snrQa тет erpii Qu- 


ees scs so s Her GUSHA Огой eda Que abor Pi 
Gib ಟ್‌ Qur pa ಬ Gl mo [o C PHT [=]29= rid 
ams ಜಗ ಟಟ qp inr Bap ei irra armia uar eiu) ш- 
alia BÊ pano iiigh 00825 Dray cr een Rig Osi ev pa шууду 
Roum echt ug gaa Bier ಪಪ sis pr Od ys 
Qa атар Gua sê Barb uh Rupp pawa @ үзгө Buh bus 
Gugis Qerrardér gwai 404.0 ириў Qertal erg Qara, gorai 
upSad QQ apáare p pig uA a ೦೯೭ 04 aafeáae ಗಂ wrab 
ಜಗ ಗಗ ್‌ಗ್ಸ ಲ ಟಟ ಚ ಪ ಪೇ. 
Qos Arco Oe Oskarê д ದಟ yordi (ಐ wey Gar Qa ам. уйш 
dvd Gres oj ಬಬ ಬ uor iuir ಲೋ ಲ ಲ ೋೋ ಯ್ತು 
u wiper rarities Dêr gura pêger er û ಹ wor’ Aurimas) Qurg- 
ай uper) Yeiwmié Goring Aarh uw were ween Catt Bomar 
Фат 18б gew ёт) 0౮00175 yfwr Raye dsr igi Qara evigemitr i 
Qanex® ©ат®8жет 0೫೯೦೬ 4 Garr uiri AEE шетате 
qaw® apes assy. Gumi a Gras wr ೫091 11111111411 
Lavisiapeh Qui Gaps dq. gue nibh yA ಎ ಭ704 ueri wrdasprér- 
Qad ಗಗ ಗಳಗ ಶ್‌ ಗಟ array wrbe шера 
amiini Êmê Quéyrd ает 8 cro yore rey jist warung Влез] 
ಸ ಟರ ಯ esas sorb ppo- 


йз... am [Gujor Офир. arem ್‌ ಲ amis ಬಾ 
ಆಗಾ ಉಟ ಬ [Guo јез ಸ ab. ಬಮ ax Qu VE gr ф- 
8002 Bead ಯು armadi opari sent Gurér Guo erzih 
Gepunl ಟಟ ಟಗಳ U fl Ger ard ಜ್‌ «4 
Bary sens Ges Ji serene 69400 yarme rm ur dar acwcenrurer 
oun уве) Gio дй) Quia ಲ  ್‌್ಚ plug 
ris sngBehd wins ser aps bara fuse muis Biss swag sr- 
Gere ಟಟ ಚ್‌ ಟಟ ಲ್‌ ard pà ಜ್‌ 
afar gava md Quid Quae Quel ups prei 
arefume uBs yay ಧೀಂ ಬ ಈ ply ©атёгат& ©ат®©ёв Овде quar Buh 
Qurys apir рё YSU rip Orrg арат en Bá Rape ಕ್ರ ದೀ ಉಡು вати 
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араё ar ous wiser Qoya mAai Grins sisa шурей (php 
ಆಟ ಟಗ ಟಟ ಲ Gen papa GOA Ов? gm 
mf greys Oorsig wig ಗ ಲ ಲ шет вает 
ಮಾದು "ಗೆ. Bå- 
Gar Bag прасам ші яф Appar Boi BEBE өте Фіат Jab 
వ caste Rar ಗ Daler] тейеш Busines 
mrad gus مقن‎ оро Воден Lad udo sri mash igh 
ಜಟಾ ಗಾಗ обун ояш ugyRQur igh nen pin, ewer 
ФЙ nisaar (йер #0втуй® ylis Boag reo Gurus 
ag BQuragpen— Bw- 


రిం ల ee . uk Qa epee isos Danish a i 
ಜಟ Orê? dig Cpe penis whip aril Sér areas 
Goo Arr pirwa ಟಗ್‌ ಲ ಲ್‌ ಬ್ಯ Bomar 
carers (BIT анё (абай. @s@arar ೨, 1 rg anid wont ir. 
ಹ yoru arawi  ©автфыйттф® ейш омда 
misiem ir уоту. carder Oger qeri ಭಬಯು. aia ons d 
ಕ ಟಟ ಬ ಬ ಲ ಲೀ ಚೂ ಓಲ 

` eripitur ar reir womi ails spear ಟ್ಟ 
a ಟಗ Quer Qs Qr Per aptari aerias. ala pd whe náadi- 
Qu ашай eos d dés auc wert AG grein urê ur ês wud fae rw 
ಗಗ ಲ ಚ ferent. йан убт Gri Maser арі Bogen Aris 
Quiénes we ЁЗ атиё»йинЬДыт ಇಲಿ Opis цабртет Gare апућаей ё pip 
wir budaya шт Ade оу auai Adhair Quarts енй 
BOA ಟಟ ಟ್‌ ?ಮಾಸಸಭಿಯಮ್ಮ 
бї. ಬರ dpi ай ey Gudwrer Qat per Rar Carew ಜಟ ೧ b. Gum bic) 
muir Ari api. ien Quis mai pr êr puir a Gurerapé sparen 
బం gore 104/1845 aleve gg Quat i. ©етёпВёа Qer aver ûr 
Grip Mater Godard arevrór ఉగ] sbudr ಬು 
ಕಟ шген ಬ? ಬ್ಲ 
ಸ ಲು ಯ ಮ... dir- 
CL #0 44400190 Qurar righ Or- 


Т ಲ್ಟಪ್ಚಪಪ್ಚ್‌್ಚೀ್ಪ್ರೀೀೀ ಶಕ್ಷ್ಷಯ್ಷ್ಕಕುಟುುುು Quirk a= 
ಕ್ರೈ 20) AGO û ud aul ra] [|] 
No. 864 > 
(А.В. No. 286-4 of 1902). 
Ix THE SAME PLACE. 


1 gef ಟೆ [IM] Soles Соте [Gu Jod 84) Grids sariOs fena yair- 


A od Qaira-‏ ا 
e larg. gyi ig аата Bree ad ಆನ್‌‏ 
ಗಜ ಷೆ Qrun pwr Mas-‏ 


Ga [A Jarg Gusrd sar [гур ಯ . . . e n 


вант јатквоа]. . . . . . = Dagaa euiar Peri- 

Majed. ಸಂ ಸಯ ಎ nn PEGE ордада Dep ous: 

ಸ ಟಬ ಪ Aobri) ant sy 

wares isd шаг-0об у ೩. ಹಾಗೇಕೆ. Agi sige 

Qris@@es [(8]worem . . . + . « ++. 

n 2. ss s s Ba, 6 6 o. ಲ ౨ ౨ Ure] 
Mine "Hec: gue ANY m rg 
wig chat nee ua ಓತು Bers SAG Cu gar Qed crier 
Sa Duar AQ ary Gb Rods [иже ar [iir jw ಈ *] а ӘБ. 


[7 


УЧ 
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LLM BREE TN 
CA Tc ec E тов JT Rêga Ord BEDA 
ಜಗ್‌ ಭೋ ಸ ಹ ಲ ಲ ಲ Фит ಕತ 
ಹಾಟ ಆ ಎ2ಆ 2೭ ಕ ಲಾಯ 


wer, 


ಬಂಟ ಲ ಟಟ ಟಟ ಟಟ ore తత |. ಟಟ. ಬೂ 
917408 ræ Rêga Qirib gend Qsusrsoras Qr Doai 
sar péCare grid shariy Quid és غم ف‎ mye уй. , . 
Qu. .eresGad,. , , , , , , 


RUE Ge ಯಯ ಟೂ ಬಜ. ಬ ಜೂ 
Berea arenes [er [A (4) ara [ia] parara Bond reirGunaj- 
ಇ eris గ КЕЕ E 6). , , ಹಾ- 
ತತ್ರ Собо GaéruriGasón і, , , , LUT 
No. 865. 
(AB. No. 287 of 1902), 
Ок THE SOUTH WALL OF THR SAME SHRINE, 
I 
L Gta ಅದೀಗ), ಒದಿ ೫ ಒಹ[[4) onl" ]Coraasarg-trw 
v8 a Qêr) 


ಇರ ನಾ ಬಜ ಲ ್‌್‌್‌ಬ್‌ಾ್‌ urerQ eras 
mr war Qa ಎ 


3 Mails, ыўатёйштвайё Q Фолл. Qráaró ©кйшём—ш cpeopenn 
ala Jr? 


п 
1 raradQe [a пеи ا‎ Dumigasisi um pu Cart ём аабб 
BO sondê Bair ಲ. à 
2 datae నాశ wird Ors [v jigari mio... 
8 ೨4 ದೌ, , , , , ,. ,, Фот Ga és ೧೧೪ ೪೪ 


атара 
429 б... ш Galen, . 2.೬.81 و‎ 
ipsia eu ward «оу ше әла , . , . св? 
No, 866, 


(A.R. No. 288 of 1902), 
OW тнв NORTH WALL OF THE ЗАМЕ SHRINE, 

1 ga తో [[*] ೮೯೩ вео Qardrrgrigos- 
2 flos uran® ಜ್‌ ್‌ಲಳಲೊಲಕ್ಟಫಹೈಾ್‌ 


ರರ ರ್ಯ ಬಫಫಲಶೌಳೌೌಫಲಲ್ಯಲ್ಯೀೇೀ್ಯ್ಯ, ಲ್‌ 
4 @ gery gO Gare amr nt [ жт ]8,8% sur he 7А 
58 EIA de® Qs Agar Pans anari malas ай-\ 


No. 867, 
(AR. No. 289 of 1902). 
Tx THR SAME 21408. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. VII, p. 144. 


? Incompleto. ? Fragmontary. 
* The re soems to have been chiselled away. “Incomplete.” 
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No. 868. 
(А.Е. No. 240 of 1902). 


Os THE SAME WALL. 

1 gpg Jl] GarDusGaanflug ತತ್ರ urs apr rem Bar 02 Grimani 
pis Bä} 

2 ಪ A Ar ಟ್ಟ: ಹ uri Qussrt rt ag. 
pem mp 

8 Qargrdiorág, giá ಆಗೇ 5104) a pig Oat Gare? ahis pe 
piv &iiGare grê [ол зерт fant вейиёарйё- 

4 arafê Garumna à @рйаемиё siriy die eyed gape yuu 
(Pb GDA ss Quare О GO Asir sera ш- 

5 Sore биё ga upi Pang raami] ۰ 

Мо. 869. 
(4.7, No. 241 of 1902). 
Ix THR ЗАМЕ PLAGE. 

1 ане ಟೆ [*] Roulart Jo? ఎల? уде 0೭. ಹಯ Qur деш umm tga ê 
ಡಚ್‌ ಟ್‌ Burrs ಪವ Rents 

2 «тд standardi Li werar ud . ್ಜ . . ಬಟ್ಟ sau 
seir aw фаубргеўг eerie ist aap QUT GL MESSI 

ಚಟ ಟ್‌ ಪೊ سوام ەق‎ ಟ್‌ 1 Qssreras 
nuda SHEA Фі гет grand ಟಟ ಟ್ಟ 

ಕಟ ಲ д ಲ ಲ ಯ್‌  ಕ್ಛ್ಸಲ ಚಫಫ್ಚಫ್ಚಚಬಫ್ಛಬ್ಳ್ಛಾೀ್ಚಹ್ಚ ಹೂ 
ಕಟಟ ಬಟ ್ಬ ಬೀಡಿ Reni @- 

Б qus@snqant gras ಲಲ reer Quae oria wa" Rarer am 


ота Bu Себи SOARS Hed шиот) serine Qarar Ganar 
Osaf- 

б ugers ಸ ಫೆ ште 2-0 wora werga iste 
Un némaán. rns 2426759074 Acris ren(b)apeturiigy wara- 
ಚಾಟ್‌ ಭಗ ಲ ಫಲಫೀೇಕೇನೌೌಫೋಫಫ ಲ್‌ 

ಟ್‌ ಚ್‌ ಲ ಟೀ үз wales] 
8 олет (par us ಟ್‌ ಚ ಬ್ಲ ಓನಿ ುಾ 
ийшшдашаг paler Qaradi ae 0) ೫೯) А sis DUBIDE 
© йай a Qu- 
9 gear BLA" ಬೀದರದ వ్రతా agroangr sAm] 
, No. 870. / 
(AR. No. 242 of 1902). 


Ix THE SAME PLACE. 


1 eps uj [I] Audra amr pole i ien stg Фит urwany fiés- 
82 Оғбидцё sir ugg Burr Bary (౭9,24 ಗಟ өбөт spen ಎ 
api iere endi u- 

214 amran sóra WA ©атетейїлтёеваш sairt Jew ಫೋ ew 
eret ರು Cura dipdge»reia HU tiani Cade Orria 
ара ireraiuied ಟ್ಟ Bë- 

3 Ar reps ಲ ್‌್‌್‌ ಜ್‌ ಟಟ Garerer هی‎ neni > 
ಜ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ ಲ್‌ uwt yap ಗಟ ಟಟ ಫಯ sali Gato i. 
ಗಾಗ ಟ್‌ ಚ್‌ ಬೆ ಹಾಯಿಯ Sand ಎಟ. ಟೋ 
BLL таттим Quae arido, Kar- 


1 Read 2758. 
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ಇಗ ಗಜ ಲ бад прау ಜ್ಯೂ srr Career 
DeriiseOsehigreer ыўатОвий:Оетрбвеіе) ured agus Bar} 
Lier gerer sors 0 Opimain ನಿಂದೆ ಅನೆ వ్రతం 
5 ©втедутё8 Ago петоро зз Вартае ಶಿಕ್ಷರ ಕತೆ ಅತಿ ಹಗ ಬರಾ ато) 
Gase; ©геате[*] Qe" Rares Bururh Gerê sprir Ogre ð 
wera дий атшра)$ Gian ವಲ ттар а - 
Ger ceri [e dar ior sid ಬ sas[ stared diuran O 
ಬ ಬ್‌ ಟ್‌ цртет Cai алё 
7 Qusrercsr ಜ್‌ ಲಲ  ಲಖ ್ಯೋ 8೬8೬ gii 
speed Qarin BOG ಚ್‌ 
2ರ ಚ pr aor Assan Os Osaki cus 
QararQorpusr eod is 
ಆರೋ gids Garde, Bei sre ард Qarwi pag ಡಹ ್ಟ Gar 
yrs sariari Qe ur ug паж] 
No. 871. 
(А.Е. No. 248 of 1902), 


IN THR SAME PLACE, 


е 


o о 


జలు FL] Amas Qura Отв ರ್ಜಾಾಹಹ 
we. 
ಕತಕ 168 sawp Ase Qadiani amati aub perdu. 
ಬಗ ಜಗದಿ ಆಜ ಟಟ ಟ್‌ yapar 
Flpicesrt соул 
4 Reig pù Gord ganiri Qarori sóárQeriBóo wori seru, Qerar шге 
Garagen 3 
2೫೧1.೫೩... Qai] if Qardisrrrro ೪ ಆ ೯.೬. 
RureirQ Derya не Li 
2... ೬8 8 (  1ಇಗ.ಊ೦ರ್ಧ್ಧ Berni oy 
Фл петр uri (aS 
೬22೬2೬2... per BiG ೭ ್‌್‌್‌್‌ gran 
gr 
mast] 


wo 


= з 


No, 872. 
(AR. No. 244 of 1902). 
Іх THR SAME PAOB, 


ಕಟಟ 2 2೬2೭ ್‌ಫ್ಪಫಫ೪ಲಫಬಚಚಚ್ಯಾಚ್‌ 
a= 
ಜಾಲ ಗ ೬ ಜ.೬೭ Orbe ?ಊ೯ಊ,ಘಗ,[ಟ gyi 
EM 
తి ಕಜ sirah DRL. Qarerefüurisas, noires haar sir air. 
Bnr iat 
2 2೧೪ 1 ೧ಊಊ-;.;_[೭ ab] yyy wrissi ಚಚ ©лед 
Coty apérere[?* uiae» Qa- 
5 drerit made serpy Bells or op ಧ್ವ ರಾಳ Sper. gga Фи, 
uwi Gareri apop- 
6 madê 508 gasmoru ??೪??]?-.|;,_|_[|₹೭ಚ Cer 
Оаа Qar- 
ಆಆ ಇಟ unpa ಎ... ಯ  ್‌್ಭ್ಸ* ray 
srr 
ಎಂ ಎಂ ಯ | 7 7 ಗ ೪ gegsmorsr Oi [E 
pa 


ә = 


»- 
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9 mgs AgiQara grr ಬ ಷಷ್ಟ uraerd Qer Ur gorî: 
10 apê mgs ೩೭ _Myeger sda u sgn sa [bf] wr ehsen g- 
11 ಟಟ ಚಾಯ ಲಚಳಲಖಚಚಬಚಳ್ಹ್ಮೇ*೫* ಆ. 
೫ ಟಟ ಚ್‌ ಗಟ್‌ ಫ್‌ ್ಪ್ಪ್ಪ್ಪ್‌್ಪಐಚಊಊಚಾ್‌ 
18 4 Ogur caw Qsasierd alia ಜಿಂ ಈ aig ೧ಬ psc 
34 Quis ss Jigs Bpigd aur pata Oriysarma@s Qsigors Më- 

sır QuG resta. 


15 9 шайлы. dvd yoorwred Dect 4 ಟಟ Әшӱы ш 
posre- 
16. ಎ ಟಟ layed DDR yae 


No, 873. 
(4.7. No, 245 of 1902). 
Іх THR SAME PLAGE, 


ಆಟ ್ಸ ಬಜ್‌ ೈರೈರ್ರ್ಬ್ರ್ರು Rib 
вей? Qeddyh дат ಟಟ ಟೀ ODA om- 

2 py sho aper pma Qih asi iere Li ಬ ಪ ಬ ಪ್ಲ ಸ 
4/1/2174 ಉ01/ seir ew дапу йрт air wei Ze ol 

8 dsp QurgaLê rpêgmret ಲಊ್ಹ್ಯಹ್ಚಹ್ಚಹ೯ೋ್ಟರ್ಮ್ಸ 
ಗಟ ಗ ಯು ಟಟ [ಜು] 

4 goh Qpeirg.cor mposi wib apapap ಬ ಲ ಹೇ ಖ್‌. 
GwserorGiu vai цар pub Qama pinra 

5 esa BiGaitn Gre ಡೀ ಶ್‌ ೈ್ಟ್ಟು 
yorsa s 12481027 Quae erani) derer శ్రా 

68 ಗಳ Фліт MHEG арц- oui GarQ uA Bau apa. 
ನಾಗ್‌ puhisi yor Oui царей 19-19 Gyr Lar.er pena Awis 
арі в- 

T 958 етше ೪ಬ siara арі GA ® ರ್ಟ rns 
рт) Pn ip Шай ый A E 
w- 

8 uper wrami@srcpis ушён) влет і 88 Rearmed ಬ ೈಟೈ್ಸ್ಸ್‌ೈ್ಟೈ, 
srr gar Qacyeini raê sê туей pair qo Burr ub иен. u- 

9 ಟಟ ಫಟ sud гот орі Qa dunt Miss O8 цетё amen 
si a watê) лден" uwani Gu ьа ems ಬ ಗ ಲ  ಟ peau 
Cera 

10 smrod ಚಚ ಚಫಭಘಭಫೋೊಹಾಹಹಾಾಾ ್ರಾಹಡಹ್ಟ್ಟ್ಟುಟ Goku 
GugArAi páagp шт#ёдешзава?# ಬಟ್ಟು Qarr 
атар Qari grat 

11 lewd sags sercem say [ht] fen P BGO аиеют «.1 
ಟಟ ಟಟ ಚ ಪೊ ಯ ಲ ಗ್ಮ್ಯರ್ಸ್ಸ್ಟ್ಟ್ಟ «amare 
ಹೈಂ Samar De raap- 

12 ಟಚ್‌ ಚಟ ಚ ಪ arab fle 
13 0೩381 ಸಂಟ dor eign ment ಜರಗಿದ 
14 grow stad sidar цар stapad@anagp Aar- 
15 ಟಟ шт диий®&пр® sarap Ri Qaim Boraph@se- 
16 ар ©ветгьвә# QuriBé rar sarap Qasr Qulp ате apr- 
17 È аа птар Bringer Geren ©ат цай! 
18 ттт ಟ್‌ ಜ್‌ ಉಲಲರ(( 
19 gus ಲೊ йт gnu ar Qasira- 
20 ar eser ger sor guar ergy Agpliuenrusr g- 
, 21 moraro Gomma iris Pisarat 


గ. 


T Tho rest of the inscription is built in. ರಫ್‌ 
* Read Sepuerd. * Incomplete. 
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No. 874. 
(А.В: No. 246 of 1902). 
Іх THe SAMS PLACE. 


il Ur 20 agri muri gni rt . 
2 m 21 патарени ш sruli" jis Sef} 
ಗಗ್‌ 32 [ಟ್ರ] wtauore Duhur- 
4 wore Sob А 28 ತ @rrelzre*] 
5 ఓ бешае [8] Ge Ruzr- ಚಯ 
6 wa maiwa- 24 wows pargueiéigé [8] 
7 [ar] цата — 25 ಪತತ деа forem А 
8 Б leid o B ров ш- 26 ù ager tu job riai- 
9 signe. Gud 2- ЭТ Gib эй вле © абда 
10 [26] sé s- 28 igiri sme m= 
11 [ајаг sri Brado- 29 = jm gard ಇ ಈ ಬಿ 
12 నాయానా శతా. yaf oh} 30 ౬ st могу ಯಲು riau- 
18 gsm urr- 81 duct cerent Qiru- 
14 ib Fi cres Gear Gar[ e$ rr a> 32 oiio ré rr Bo ees[7] 
18 ©ве[#] eism rer muri 38 Orders ಇವಿ Qui n [a+] 
16 ыў багета ip G- 31 eo aQsér ಥ್ಥ [ಅಕ್ರ Ое. 
17 swig urra «gas 85 zeuGeseir Qa చాటి? 
18 gercyseersri. Фё శ్రతా- 86 Ололт т©Ожу| |*] 
19 imam ಬ್‌ [ಚ 


No. 875. 
(A.B. No. 247 of 1902). 
IN тнк SAME PLAOR. 


eg ыў []* 
e ನ четт 604 ಭಿ] ಹರಳು s- 
dar má SOORU т* eap Lares rai. 
prensa yaspa uir Gers Gi 
ಮೆನಿ ©атайтт©аейы ртт в з ан umi ಕ್ರೋಧಿ ಜುಧ್ಭಟ- 
೦2g rare P- pes ್ಬ ಉ್ಛೃಧ ಜು 1 
తానీ 2౮0౯742742 Badii татран ಟ Bawra 
PG దిం్రజత్రతటంత yapar ಹರ è sdengurs е баш. 
rps ripentoré ಅತಾ sarè ora pyar sR Ome у- 
à Garaeirrgs muss AAs deri Оат®д›@ mass sr- 
ar Gard us ade Qs opruge ಇದದ [|* | 


No. 876... 
(AR. No, 248 of 1902). 
IN THE SAME PLACE. 


so లజ ewe 


Be 
[cr 


lg 17 LO g[o}imsin Apê sê А 

2 £5 [I*] g8- 18 [Qara sri Agr 

З 4 теј 19 адем ш Bansal i] 

4 rnd 20 ag MO gs Orr paar 

5 yers dër a] 21 eras Syndr Gliro] 

6 ara odis mr] art ಷೆ 

т 58 diGOnu[r* [ಆ]. 22 sri gasio [os pasri- 

8 Gepaib vases ar 

9 «@тай®рттет- 28 Cosy ur Curb fot Qua 
10 ss yaspgs- 24 тё wad aera Burs [ э/]®тт©ш- 
11 ем итеп ай 8]- оку aparan & ]er- 
12 gages ©атейтт©Ош- 25 urê ಆ1[13ೃೃತ್ರಿತೆ cess Ams- 
13 wdugrre з eot uiri ardoak Garbo 
14 fridge Ordeal #]- 26 ಳ್‌ erar pari ©шгт@ Qar- 
15 = ашр ಎ! d «артур Os ит 


16 ౬౭22 garsrgavere[7 27 Фирт т©©ву[||*] 
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No. 877. 
(AR. No. 249 of 1902). 
In THE SAME ೫1408. 


1 graf ఆ (|) yyh Agah ౭0 yari ар rA stds sear ы rA [8] 
ಬ ಬಂ ಯಮ ಲ್ಪ muri ಅ ್‌ 
ಇ 2 urer® ಟರ್ಗೂೋೂೂರ್ರ್ಷ್ಷಾಾ B- 
ಆಟ ಟ್‌ಜಚ್‌ ಗಟ scant umi Qarda ಗಹ ца кнын ಇತ 
agi mri 0 вёсен ಟಬ ಟಟ ಟಟ ಟಟ sr seir L~ 
“ಜೀ ಗ ಲ ಮ esr Rd pur arf wiwi siapo uri 
[A] ಟ್‌ i mad Orns mole yaari 
ni AB wags dese yor yenrácyb mass srar gar enum йт! jener 
maiQarar@ Gomis Qr mis it Ja[L— [2штшт©вт ಟ್‌ 
û Aga fos ಉದದಿಬಿಬಟ Ds (фт prio паар |а. 
No. 878. 
(А.Е. No. 250 of 1902). 
Is THE ЗАМЕ PLACE. 
హొలీ లో [I] ರ ಪ ಲ ಫ್‌್ಪಲಅ ಂ ಭಟ yaran 
wor[a*]Oarer а Nee 
ಹಿ арб ಎ 22. shauri sailing sywsapyh Gt we 
вт@® Qar- 
Sahl а«й®абуй rar зое Yass туршейтї-вупр[ 3%] Bary pias sar 
Lal it] GareiG gar@s- 
PO werê ಟ್‌ reir Osrepsms dariit] urri Ожар уе» 
Qs@Oaner ಒತ್ತಿ QardirrmrrgQazf- j 
u piia agre) Dyes Darr cersraererey (ಛಿ grivin itos 
uyg BgiQar(a)a gui, Oeuf 7]- 
ih gygy BoB rms ಲ ್‌್‌್‌ಲೀಲೀ2ೇೇಟರ್ಟ್ಟ್ಟ್ಮ್ಟ್ನ ಟಿ ಉಟ 
SiG erasi Amua aig Ого) » А 
ás fab ud raê Dag? ಗಟ ಯಜ ಅಲ Gsbseru uss 
Оваа рит ерда 
8 adr [r*]or aimes Oigh Qssrurpadtai вейшёар@ Qar oju- 
Cag aigi Qosur p~ У 
9 Qsata acfluibapest штет Ое ped pag өл ит 20а дә абга": пет ತರಾ 
ariig Asos- 
ಟಟ ಬಟ or water dob uss Orpayb 
11 ರಿಲೇ ತತ್ರ Osraed abo, AnulsiG gm» итв Qop DEER 
жата yrf a" sue 020%] aco 4G ris ол Gau 
12 gs ugrGan- 
38 ge [m*]9Go [|е] 


= + అ ы н రల ж ಲ ಬು 


ಇ © 


No. 879. 
(AR. No, 251 of 1902). 
IN тна SANE PLACE. 
1 алей ыў 1") чарота Berks suors egw ್ಪಯತಘರ್ರರ್‌್‌ awr 
fe] 2 Apis шегйару. gq «ёо Gi 
2 sz Bei Baa Bisa Ahari Quast ಜಟ ್‌ೊ್‌ಲಪಅ್ಮೇ ಲ್ಯ gê sè 
giar mrt ri E SU yusan- 
3 urGerrGà, ಲ ಯ ಲ ಲಪ wuri ыў ariska- 
ಎ soie vilken]? Dyas mines ye 


T The letter gis correcta from 8. 
55 . 


442 - 


ಮಟ ೋ ೊೋೊಬ್ಟೋ ೋ್ಟ ಲೋ ್ಳೆಿೆ Quand iQas isms Befa- 
wu uter enu urserersusr- 

ర్‌ в tea (z)rres gag туен! u wawer ө 2 rà nurs mOge y- 

6 Geryp шдемлшт®агё тї 88 Dorrau georsacrart Oa gwi- 

7 main bod AGIaressi оета ларо Savua Fi- 

8 лт аљаб ಬರದದ mass Agsrardorés трату SLL srar par Us 


9 Lê оаа Овна ಟಕ AOSTA AoA ser gb дары ಬ್ಯ pou) nGGsy 8 
No. 880. 
(4.7, No, 252 of 1902). s 
IS тик SAME PLAOR. 

1 ef ఆ గ్ర) Awas dorms ಲ್ನ ್‌್ಪಲಫ್ಪ್ಷಲಹಫಫಫ್ಪಫಭಫ_ಾೂ efo yaren 
weráGarerà ಪ ಲ saugi 

2 serifu®urquy(h) maby оу ಎಶ ಯ Gardagyth ಹಡ ಕೊಟಿ «reir 
gene дурат mposi wapi ri ury. «r pens @eviacp(\b) జం 

ಟಟ iri Оте sump аттуу), Sy Server eurer ® 
©штараепа Borie urevO Or puns Qsa@arer (Oar Arne 

ಆಗ ಲೆ. Diea Imus 
ಆಟ ಚ ಆ grams рда 

5 Agidar[a gri] BoBr nmin ಲ rE ೀ ೌಅೌ етап par 
Qugybuseia gus ಟ್‌ ಚು ಟಟ ಟ್‌ ಟ್‌ ೈ ಗೃ 
ure ugh- 

6 Gerê пррт@ї! urd eiruga urayuy ಲಶ್ಟೂೂೂಾ 
Qut srard argAragh ಚಚ Arg magma ೪ 
ar ex apiu- Qir tu вт- 

7 ಚ ಟಲಚಗುಟು]?] 
má ai ಟೋ ಬ emul Din inde oy убаа 
шодо 

8 ಕ Філ лё ugar’ emrro [9748058704 ner 


ಚ್‌ Baer ಟು ಚೂ 
od ಜಃ Qiu pki Фоида й- Em Boda; 


ಆ ಟ್‌ ಪ್‌ ಷ ಲೌೊೌಫಬಳಲ್ಳೊಯ್ಮ್ಮಲೇಯೇೈ. 
gr Gasp. ena 17320/2018. fine ste ಫೋ rdg) Qara т వాపా 
Dani ws wie ый ж ud Gr 

10 ಚ್‌ ್ಪಜ್ರ್ರುು ಟ್ಟ ಚ ಜ್‌ 
garg ಟ್‌ ಬ Gare urd UBOss BP PHO Caras 
BLL 11711111 11118 1.1.1' Ap Both 

11 usr dos PAD adr ಪ್ಪ ory ur pS Beir єт tines Gri ||— 

No. 881. 
(A.B. No. 258 of 1902). 
Ox THE EAST WALL OF THE SAME SHRINE, 

1 gef ыў గ్ర) Gorg @arer@sae ಓ [ur*]srG mals Bare 

2 sae Qi goimsin AQ@aragris AGAT- 

8 01 тетпреи_ш ште ig Deri Drepy ig айштыт- 

ಗಚ್‌ ಟ್‌ ಫ್‌ dirGeripur ಜಲ 1? 

Б Овтотдтадага ಜ್‌ ಟಟ ಟಟ endis eG Qarar. 

6 ig) goa srar ari urr Qs asas- 

1 శా тепе [I] 


448 


No. 882. 
(4.7. No. 254 of 1902). 
Iw THE SAME PLACE, 
1 gel |] orto sabes ೭ ರ ೪1೪ ಟ್‌ 
êa 
ಎ Quran Qaem ಬ Rag bs usc 
203 д шеті 04 ಈ. ApiGaragrig AAI rergsn- 
antag шат ಧಿ ert Dosi- Br- 
4 r (ಗ Base  ಟ್ನಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ mass wisrBerig, garg 
ig muss yD Qar- 
5 ಹರ್ಷಾ ಐ: Qs vas jr ತಾಣಿ నా. 
6 дт 06౫ (1%) 
No. 883. 


(А.В. No. 255 of 1902). 
IN THR ЗАМЕ PLACE, 
1 gaf ಡಿ [|*] Sarbarg(iyzrg(i) ттш©аейы- 
2 pirin ure Dagar Dore ೧೩ Gwi- 
3 eon Oa n е 
4 cir Greven iwwi o Dor [eor ]- 
5 [ular жун ens urgreh mags dor- 
6 ಈ $0 Serfa orld ©те gor dy ғай у 1 
No. 884, 
(A.R. No. 256 of 1902). 
IN THE SAME PLACE, 
1 gg లో [JI] ошата gums Byun DERG @туйв. 
Pe ಶ್‌ Sp ಎ peas 
ಉಟ ಗ ед 497,8 ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟೇೇ m 
( aero] [న a.m OLD neget ara 
8 uri ಚ ಬಬಚಚ್ಚಲಫ ured ಬ ಲ  ್ಲಾರಾ 
PA BÊ BgiOara mri Feral tae ara 
4 ಗ ಗ orari GU ಗ ಗಟ್ಸ್‌ gyi pasar are 
woor айатвә©етр өт [uiri park a= 
5 gauQerwwerantG erdsti ಭೊ ಫೊ ಫ್‌ 
೧೯೫ ೦4 sigur u(r Jê ® err pan [ar Patt Ga igsc- 
ಚಟ ಲ್‌ ್‌ಚಊಲ ಘಾ ಗಳ umn Darerieniés@ wads Svar: 
Borie, a-[A is айг. етет part Qua 
T mius ado DAN 8 аге @' 
Мо. 885. 
(AR. No. 257 of 1902). 
| In THE SAME PLACE. 

1 gag లో []I*] озот опади Qeni@ares Qasir ареёт©втен(&х) Order Serer gı 
ಗಟ Drury. spor g)máagpii Qarar® Garcevrird as 
ಟಟ adii as goror Qe ê a Ёги[#*] ಚ್‌ 

ಹಟ Garüud s aas  ೈಾ 
3 Qurgs yanaswa ಚ್ಬ್ರ್ರ белган Querys 
ಹ ಚ ಗ ಟಟ ಟೂ], 


1 The inscription is left unfinished. 3 The letter ౬. is written below the line, 
58-4 
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4 gagar GarüurGaonfiasgrror mur ыўтт©вов Oem ie uraix® ್ಟ್ಟೆ 
ed ಪ Оғтршеті_ eds Ansar Gal art odia mw Qarar- 
Bier Qròasre Riley Mgrs Agriyê gros 
sroge[u*] gurensé ಲ ಟಟ 1 [Oi Spams nish 

7 amiar- 


= 


agri Sgr rape uri B Ben BérG рй mais A- 
огол deri ger d ಟ್‌ ಜಟ್ಟ aio. 
Bs ugrQugr rooms |- 


2. 


No, 886. 
(A.B. No. 258 of 1902). 
Ix THE SAME PLACE, 


aped ыў [I] ಲ wey Ges Garen- 

eras war ар&@втёт Geor Biror gara р8©в- 

Orio rti ung. erppenzdievéagpi Carer ©втё- 

torurgan guy sri] араб ali ês 9408- 

kr [AAA crai Dugas ಉರ ಲ್ಯ ರಾ Dap Gp- 

mous apia аташ аана ay ಬರ್ಭರ Gu- 

dard [ಈ] Capp UsiGer (014 Quen pi 

sori arti IA ಈ gamed వాటి? ype DOLI వ్రతా 

ami yore @уйеюгщ pita [# Jens вий @ышвйгц-й Lair тлар 

10 eec pu Garer® Arado жырт ал в da BS Ga qehs Carli uGseie, 

11 ors eur] ming 02a pas uncis ages |— gre] jeter G- 

12 àgéGGsa[m longs SOO sored wrap Paruro Qeneru®- 
sir D- 

18 enhumzgiuésé daQarer® ಯ ಗರ ಲ್ಸ Pod таре Гаж) 
rO sahi avsi- 

14 Sypuore eraai] ಖಿ mêg@Aa вошта aew] rrmdéerBrüQuOrfá 

ge qai a. gH 


ಅಲಾಲ 


15 ಯ ಕ್ಸ ಯ SP. . . . padura Cored 
ಶಾಕ ಅತ್ರ вї Dur dac. 

16 జు атуелёитё тё La Erde... ಅರ್ಕಾ, , . , BAG. sds 
Gasta erii agde ಇ! dg 

17 QuduriQadta rrgeiéerfrüGu(PerP[i ]m . . . . Bpig ature 


ಜ್‌ youa اة ون‎ com ot 
18 ಇ ಎ ಲ Оз Фу ಜಿ ಗ ವಂ Ber gg Qas] 
E lees dila e. уа уро DDoe 
19 eje gp yo] arin Didar [za 2*ಔಷಿತ]ಒಳು ossur Spo[seOs 
Qar [ot] [eos [o* Jorio Dalit] iy rumah uh- 
20 Ge [A]igh Spgs Gumasray. . . . . . QuYGsrorsalh фойе 
gap- 
21 gura! 
No. 887. 
(AR. No. 259 of 1902). 


IN THE ЗАМЕ PLACE. 


1 gue ಟೆ] 

2 «0ш mur sey ಜಗ್ಗಿ ಹಲ). 
3 ш [u Jesfuraejés Огап [Oars 
ಗತ syss O4 [ಟಿ 
5 [ta] srra Gaz ord ಬ 


6 యా Gala |sers sranaul i 
7 [ater “fae Quran Dali [ma 


8 [sr] AO aer] ಹರ Spas um (Cras 


1 Unfinished, 
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9 a pss [jog uma Sonus B ssi. 
106 pes [w]e аёт арар] г 
11 [ಟಿಎ] ಆ. шегеті arid Dex DAB e Or 
12 [B)sardard [а]8вг©ге sess [G* Gas sri A] 
18 [afire umia [8 iraran Фес ule} 
14 [у] rds Qoa cue а-вайрар ಜಾವಾ! ura err. 
15 [272 Bode gear ©алгл)г@вәй\ par [ar] 
16 Г јен шт ттт возеа ureir@ [er ]- 
ಗಟ್‌ ಟ್‌ ಲೆ ಟಟ ಟ್‌ 6 
be ಲ್‌ ಜಬ уат парен 
ಗ ಜ್‌ pauerer- 
2 uL awis Mores yam ure] 
21 [ar] ucraini yada Lm టం 
Baer ert O wr seritur. urgencia 
28 @Lumer Gasiosir Qsanrn айераФат- 
24 exi Orry Gasim Carer Qu- 
25 ಟೋ mags ೈಾಾೈ_ೈೀೈ್‌ಾ್‌ 
26 ag gêr mig mage Fran прат Qu- 
27 gus mide Dona walit] darra Däi 
28 orig Sepa залал блы hisis- 
29 Our a] gpro ite mu army rorem Gri 
30 [Jari stamp grange ೧೦ರ. apm ಇ. 
No. 888.7 , 
(A.R. No. 260 of 1902). 
IN THE SAME PLACE, 


1 gre ыў గ) оробой mers De- 
2 ಎ used Our [G9 ruts uma Bi- 

8 alê Qeadye sor UEC Burn 

4 ець ಛಾಧ ಣಿ mpyaaa Gest. 

5 gored ಗೋ ಲ್ಲ ui warar s- 

6 efê pio BL. QareraRiurimaujth scirem фа. 

Т Greer ein nr at-iatpb Qur aL Ê ಚ್ಚ. 

8 si sb ಗಗ್‌ пращ Gp- 

9 ಬ ಟಟ ಫೋಲಯಟಟ ಟ್ಛ fr 
10 raè ©ейгф-евг ಇಟ ir (pga Bd er Jo 
ll 4 Qarori pened 608 бедапоя varya 
12 qpiuués Сева ಕಹಾ Cais Bi Gale OsroQuan- 
18 ere uauıpê Rey што sari Qat er Darius 
М Qazflupzror sj ssQgé Ayr Слтан @ атан Ф 
15 sas Barra garsr ಲ ಚಾ ಚ್‌ 

16 pis #т4©втеыт? #0871: eye он ш e(r) avr- 
17 Qsan@ barge [urls ಫ್‌ಲಲಲಲೋೋೋಚ್ಮ್‌ಾೈ 
18 er @тт©щ%@7©етур Бакем Гит fir Qi Gurer- 
19 afar st Lib gera» Gangstar mp Dyu- 
20 por speed Qut  ೌ ಟಟ ಚ್‌ 
21 er ಗೂಟ ೫೫೫೬ Cerny Bare [ur] Qu Qur pans r- 
22 0౯706 garg bon gqmgisnars sag bw- 
28 plu Gursir Balu" ês (ispir wenvéar виь Dor 
24 а ёгт Eae p Usrorang~ т©©ву[|*] 
No. 889. 
(A.R. No. 261 of 1902). 
кыз \ 


ಆಟ... (೧೭೨೧1೧೫೯೫೭೯ 17೭. ೪ಚ೯೭-%8 
2 2 814,294 Gaidiqih sor QuayiQadiurrg Grp G(s]9 6 emu Gen 
(ಬಿ) 2ељ- 
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8 08 ви Qad ui amar yi siigh oA ಲ ಲ್‌ 
sair eer DEPT- A 
4 air шелдлтат isg Qura Ppssoret ait] qui yaoi Ogu 
©гтбар- 
5 Spy ರ ಲ ಲೊಲ Bir rapi Qaeir- 
6 ger spuere push spum å Qarori gpernern ಪು ಅ್ರಧುಷಿ Gar 
Т жепәт@ёш Leis G46 Orne Bi ar au sha Ri Gales © вте›ды(оуйате- 
8 ж иёлдрё#(Ф)е што отеу жети тё Qari Oanius@zeflargwrer yfwr- 
Ogas- 
9 ರ ರ wrrr gergasi Os goiit ainis 
jeri Te 
10 6 @4©ата{ г ii Bohr тотар и Banaga Aesar QrrOgasy- 
ರರ 
1 [eslararigystr прада бейшшшта arhat «равая  Soureg 
magni Dor- 
ಯಜ ಟಚ್‌ 8p Qur Banter fwd Sigs рита Gugéy- 
arise 
18 ass Oar pur Ose Gigi ©деётит©абФа uerefêzaslh Quad 
ati ©ш- 
14 suri iar Qari Digi Bpigh a uriOsats rbir mê 
లం sR గ 
15 [Ors Gugaridsrsigs Qsigd ಪಿಲಿ ಬಿ ers 
eub ಟೂ $ 
16 BermereGareré 809278 opbussra (үй ್ಷ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ ೯? 
gris ©втетйтаэ Doves #a- 
ಟಟ ಟ್‌ಚ ಪ Quguramrig ear daez gpa jib 
oa Te 
18 4GarewQ Qarafiog ್ಯ್ಪ್ಮ್ರ್‌್‌ಲ ಲ್ಪ ಫ ಅಹ್ಚ್ಚ್ಬ್ಟ್ಟು штаті 
earn @ёгәйе- 
19 sig ಊರ್ಟಟ ## ытан ufi Ori Ailigh Bath отш ಬಂ ರಲಿ Qer- 
эйе daas Gang. 
20 ಜ್‌ sr [ü*]Qugy Gamers ufa porius араай 
Qae[2*] Garê ಲ್‌ @- 
21 sagesara êsê ಫ ಫಿ ಜುಟ್ಟು ಮಹ 
ಹತಲ aurae" 
22 sand Quz QiBGssarmd ಛಾ (ಬಿ), ತಾ Ds A gsr arg ает] pairis 
28 Err даб етй dasamsa] Boga {кёзле Dar- 


siwis- 
24 ig Оет Gwea lap Done oap 5009485 Bum ದೀಪಕ. 
25 ат Gur peer odas Ger BOs a[ar* етт wiser 

26 Qorniaagperwrdr అతను Jurgi Qs prange т- 

27 Gap []*] 


No. 890. 
(A.B. No. 262 of 1902). 
Ts THB SANE PLACE. 


1 ws? లో [*] шотеш Ber apad Guré [Linge ಗ್ರ ಎಡೆ Bess Guru 
[isadi MgQsQurd «ааёв ೋ ರಾ ್ಫ ್ಫ 4644 
27. ಕಬ ಪ್ರತ sashes aghedar AG Qer Bass sRiQusrgm Bor 
Bad ania 24 add dhigh wenhing y- 

ಜಾ ಲಯ ಬಬ ಚ oni ёвзашїарвё w atu sair 
sues gerem efu ಟ್‌ Orri 
ಜಬ ಟ್‌ ಚ Alois spelt ಟ್‌ 
೫೦೫೯811 штет # уш-ошетёжёаге 8а ಗಿರ Bara soupe штей © @ 
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3 wa ಓಟ... Q Bor? ್‌ಫಚಚಹ  ್ಸ ್ಸ್ಸ್ಯ್ಸ್ಸ್ತ್ಪೂ 
тешсе те aru er ig Beyi ಲ Quy e usur 
ಡರ Qonyê Gud urge grr[o*]rr[o* Gara 
ಆಗ್‌ ಆ ಟಟ ಲ್‌ ಬ gui es Bur pari 

4 ೨.೧.0111 ಟೀ ಮ್‌ ಲರ ಲೀಲ ಲ್‌ಿ 
Gb eriari Qufurer ಪ ಪ ಯ ್ಚಮ್ಚಮ ು್ಕ ಟಟ ಟ್‌ 
Bertorum aah [5 as ಟಟ ಟ್‌ ಟಟ ij aub 
ಕ ಜ್‌ ಜ್‌ Pe pie aaah gà втв Bt 
Bod ಅತ್ರ ದೂಪ 5@в- 

5 తమి cramrig GeO ವರೇ рат aur iain ಜಡಿತ 


sig Олдо @рита©вйдь ಐ ದ pfs Cig Quii Qali jurde 
Gada ಸವ ದತತ Sri 

6 à Gu rib Agari ©шйш(&)а[ев righ wig sih те ಲ ಲ 
J #06860 picasa sr ಹಗ 848 ಇವಳ ded sig Drager urg- 
aragi Quram . . digi yes where Ri} 

Т pù monréare Briere wip аці разр Овтегет[8* Ju eji} 
rsd Dis ಹಿಂತ ಪಾತಕ |E]. . aria [Ger)eroráat waiach ws Oger. 
ab Овтдтетёаи ара at Jaws inue siagi 

8 impiis gor Ornish aem piger sist 
ಟಾ ಜಟ ಟ್‌ ಅಕ ya ers 
Bugseság . . ౨౨౩ бә. . да: www- 
merus ಅತಿ ಔಟು Qs (ಸಾರದ ಗ್ರ тава []*] 

No. 891, 
(4.7. No. 263 of 1902), 


Ох THE NORTH WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OP THE SAME SHRINE, 


págQer[4*]9 Quris aruéarge| ]- 


1... ೬ ಲೇ ಲ Ошта ರ remay ್‌( 
«йу ರ ಗ ಜಟ ಗ ಲ್ಸ 
ನ ಎ iu amr ಗಟಟ ಟ್ಟ dur aenauyth ser aer i 
SCA тет nei amr ia барі Orgs O pê amu ಸಟ] copay шт ааш Oa- 
du Grr&Qa ಗ ಲ ಚ mags as7 n) Bier gr. 
ар Qa qer spas ayes QoBUm . . # белча ТА) 
Se gus uwi цар phy Gsm . | . Gadus 
TT ssri ró Garir GarinirGasfasg 
arem tr 213೩. 'ಊ ಬ штех@ упала шеті тет gisua Gà 


Сабатай p- 
ಆಕಿ туі вте gis ಇಇ a repo SanrGeai usr лл girga 
ಯು ಮ . ಪ ಶಕ ಲ್ಭ ಟು 


ಹ ಫೇಲ್‌ ಬ ಪ ಟ್ಟ par ad» 
Gal ёт ает sia Od всу [| URL h Re pha rs acere 
ಇಟ ಜ್‌ Derg ಲ್‌ 
таё Boe ಲರ VAD ಜ್ಯೂಪ್ರ (0) ವಟ ಟಗ ಬರ Qurhy ಪ್ರಾನ 
Loi. s sor sis ಇಂ ಒಂ ತಂತ್ರದ ಗಂತಿ ಈ шей . ‘а . . efe Qur- 
ಮಕ] rópi spia n ce , , „ I руш al 
lsrew aru» piapia ಫೋ ಟೋ್ಲೀೀಲೀಲೇ méyajpés ) ಪ. wey- 
ergy Brar@or u w alter ar Bene ಜಯಲ Quast Epi apéyGr yD 
фут. Bray Darah ge mdr 
క్‌ эс А PD en marge de Qurê ymeypeyrenr 
ಆ ಗ ಕ spe . . 0. . . . ಪ್‌ 
Sings 2- ёш @жтр ಉರು (ಧಾ штет Ort Gurerefér wt à rrgrrgerera- 
share Benn Ouri QUSS GPE терг вуд) int &Gevreir дий e sy ajror 
Quarsrumzl Qur pana 97 rb Qaret ತ sets ure Daya Gen Gsrorr- 
928 sia 80) apis Gariref soma Qur Sed np Door dd apg 
ай Qere ê gL Ошту ду wp grins ೫ enti. gars. 


Read GDS saa. 
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Oo apm Qaid . 2౪ 
os sps. . . . . «йа arri? Ouray Amo трат OO 
uae spisi Quérefé g Curae fms Guid Gaeiapeyau 
Quire GL Qurcry don sra ò ವಸಟುಟನೆ sapian Qisa 


na 

4. nd .. .. usage ure Base] jur ಘೀ ರ್ಟ 
eurem@teahag erem gam . . ౨ ౨. . ID BOWS Sp- 
ಪ್ರೋ rein are? Bravos Gur pij ex дий ar parem p resi. Urs BenQ 


aiat or Qur Ez Qurcras ald dire Q alfa Gurér pura rg- 
Trasrarsacare QrüGurér Sep usa apg wéyrru. Qa asc an 
©" ramci] 
Мо. 892. 
(4.7. No. 264 of 1902). 
Is THE ЗАМЕ PLACE. 


1 wg [JS Sars urina rig noh rein Dac gag ware етет 
Ce Ta а 
Qarar guage [fjas Qurár- — 
aus ಲ್ಸ ಲಬ QARTA ಯ ರಠರ 

wip ಟಟ (т) ಗ್‌ ripa sa | 

2 exu Qhasi Bgrm js, Ayseracnors sr di Qi- 


Gare 1 
No. 893. 
(AR. No. 265 of 1902). 
Ix THE SANE PLACE. 


1 «p ಟೆ [°] Озо {gig eremo 20- ges MO 
node Ami- 
2 ಗಗ ಟಟ ಫ್ರಂ ಲೀ ್ಯ urgi mt sta 
ಬಟ. Bele su]. 
3 ér garg Eu arses urari O wiswi sm y1 A[4* ans. mage 
Qerta Berk Gars ð- 
4 wig ಕಳ 12. . Qis ಇ ಎ2... ೪. 
Garasi делі suspi ares. 
Б ಜಟ ಟಟ Qoésmtw sriQeyh bine уе Yu b А 
SO al yea PERR mds فى( )ەر‎ Bane je gap COS SE 
6 ಬೆಟ್ಟಿ rypdierág poro Qs {i prO mgr miao] 
No. 834. 
(AR. No. 266 of 1902). 


Ix THE save PLACE. 
1 gef f [I] «aL * ದಜ)ಿತಿತ್ರ wrair® adgas nari olit msm ಇ. 
ವಿಜೆ ಅ Amisa- 
ಟಸ್‌ тотар б ಲ. ш ur air wiwi 
8 au ваті rr Bog venus gy Ar sr Serie 4% үз) sa ут Baw * (gO: 


4 SAI Gare apr.» Qou ag" png room| |*] 
No. 895. 
(4.1. No. 266-4 of 1902). 
Is THE SAME PLAGE. 
1 epg? ыў [[*] sere umm reir) туг asercores ಈ шот Dé Giese 
2 mips Aira gri AyD e reri aréreri ics abiere 


3 miu ur Bar wang) aci rr 8850 Una 


T The inscription is very much damage! and incomplete, ಸ ಜ್‌ 
* "The rest of the inscription is lost. 
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270, 896, 
(А.В. No. 267 of 1902). 
Is THE SAME PLACE. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. VII, p. 144. 
No. 897. 
(A.B. No. 268 of 1902). 
Is THe ЗАМЕ PLACE. 
Published Гый. p. 142. 
No. 898, 
(А.Е. No. 269 of 1902). 
Іх THE SAME PLACE. 
1 grep ыў [9] ಎ ಎ2 бигат да-аа агат атта Que 
2 езйжтөл-аел ಇಟ  ್‌ಪಔಪೀ ಲ್ಪಧ್‌ 
8 ಟ್‌ ಈ 
No. 899. 


(А.В. No. 270 of 1902). 
TS THE SAME PLACE. 
1 gag తో [[*] amr Opis urerO da gag шет ер... , 
2 88 Boi Gare grid Bod sire ka paris urar PS XM 
8 aeprión. misi Os ಮಟ егетен Ose in | | 7 , 
4 Qarwi Fox уг ಬ್‌. ಬಟು 
5 As ಅರ್ಜ прат ದರ್ಟೀಧಿ ೫[ av] goa адалат поб [| 
Мо. 900. 
(А.Р. No. 271 of 1902). 
Is THE ЗАМЕ PLACE. 


1 eto 2 2 7: । ಧು 

2 ಧ್ಯ лет лац wars ga- 

3 im йел ಟಟ ಟ್‌ ಲ್‌ 

4 gd ri i reropent ಬತತ Bardon ur- 

[23 m ener ಗಟ್‌ ಲ್ಸ Qu Orii- 

6 (Quer Bardem ur? [m*]uda Oarisrderig Bred Usd riar веі 
P- 


7 ಹಾ ೦ inf ಲೋದಿ roO еа ವಟ r sar 


map 
No. 901. 
(4.7. No. 272 of 1902). 
Ix THR SAME PLACE. 


1 ged f (|) Oarorpuanni [оцет + sisraê Bar ತಮಗ 

2 guGsali*Jig ште» @ ವಿ. ಪ್ರಜ ಈ van riu pasa: ga ima it} 

ರಾ క ರ ನ್‌ pigs 
sra- 

4 &васёаз©тт ರ್ಮ ್ಮ೬ೂ್ಟೂೂರ್ಟಾರ್ಕಾರೈ್ಕ್ಹ್ವರ 

5 amaras [Ayay @mala)ig ynérsráGarg [Q] rimia 

в user Ba yal ds OP бгр ಜಾಷಿರ್ದೀರಾಧಿ Duis Cand sr. 

T елатёзт©гтв Qs vartrOavpri 5005 []*] 


* The inscription stops here. 
51 
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No, 902. 
(4.7. No, 218 of 1902). 
IN THE SAME PEACE. 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol. IIT, p. 199. 


No, 903. 
(А.В. No. 274 of 1902). 
3 Іх THE SAME PLACE, 
lead]... ఎం Га] mans Gpimsininios 
Agi- 
2 Garagrid Ag . . 
ಗಟಟ 
8 à Qurrág ‚|... , ,. . . . . ಈ mbt ಜರಿ RE ADNA 
umia 
4 ಆಚ Bors Oar dig tas pig Ooi ಮ್ಮ 
auos jr BÀ аш a 
5 [wags] srar qari ೧.೯೫0 Qarana ga] , . . . . . . . ೬ 


No. 904. 
(А.В. No. 275 of 1902), 
Iw THR SAME PLACE, 
1 అనీ తో [|] итен n-gag wor 04 goman ins A 
ಜಗ ಲ ರ Gg ಪಲ್ಟಿ ( 
La@arwni ruri мешат итувйлег ಬಾಗಿ Roder- 
igin waga Qurér DO ౯ Quer ಔಣ ಪ)- 
apex ಗಗ 1 ಟ್‌ ೈ' 
gi ಪ ಲ ಫಟ್ಟ ೀೋಲೋ್ಟ್ಮೋೌೋೆಫ ಯೆ! 
No. 905. 
(А.В. No, 276 of 1902). 
Іх THE SAME PLACE. 


AgiQara gr [i]: ಬೊ 


రా сњо 


1 gag ыў గ) отет quar slau Gerd ಚ 1.41 
2 Oa pg UTO nia ಚ್‌ ್‌್ಳ್ಯುಮರ ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟು8 4 . + 
* ari ಚ್‌ ಫ್‌ ತಷಷಷ ow 


4 eG ಬಚಚ ಾ್ಪೈ Bash Osis. |а: 
5 Oud Gare APAD perdu Olly . . . . . . . . ೬ ಟಿ 
Nos. 906-909, 
(А.Е, Nos. 277-280 of 1902). 


Iw THE SAME PLACE. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. VII, pp. 189 and 141, 


* ‘The inscription is mutilated. * The akehıra e stands for 876). 
* The right end of tho inscription is lost, 
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No. 910, 
(AR. No. 281 of 1902). 
Ty THE SAME PLACE, 
1 ef ಟೌ [*] Qariir@senfaf aR штат @- 


2 лебі rag шені 04 ураса 

8 in pps Boia сеа ar] 

4 apoun iig ಕನ аг trail isis. . 

5 Qura шт [mus Dorie; esa was #6 nara} 
6 a» eres Daily ті Ards Фавт A . . 

T. . mo Qon ceirionQuérart GG [|] 


No. 911. 
(AR. No, 282 of 1902), 
Ох THE WEST WALL OP THR KITCHEN IN THR ЗАМЕ TEMPLE, 


1 qef ಟಿ []I*] eQerdmiaGrrpGsasás ште! n-as Arr] Герет 
ari Dan O- 

2 8 (ಕ್ಟ ಆ ಇ 2 .ರಶರಯ್ಪೂುುು 

3 «04 Osasir Baan #шт 0೬ өл-о ura aer ards arg Aarhus- 

4 args Bar Bû aris дий 8) аага «дите цен. шаруа ё A- 

5 qiarer ಗಾರ eriad ಪ wend ಯ ಯಾ ಚ 
ате ಕ, 

6 eruat ಯ в ак] 1 ಲ್‌ ಚ ್ಕ 
а [оар 

75st pe ಎ... ಎ೧೯; ೪೦೮77೪77೪7೪ ೪? _ ೂ**೬.48 


೪೪ ೧ 1೧೪ ೪ ಫಚಚಚ ಚ ಚ ಚ Ore dy. pare. 


ат "ق‎ 
No. 912. 
(A.R. No, 288 of 1902). 
IN тнк ЗАМЕ ೫1408, 


1 aya ыў [||] A yeovasssisre дает Bayer й ir 
2 аФетур©а[ ಜ್‌ ರ್ಯ್ಮ್ಸ್ನ್ಫ್ಮಲರ್ಟ 

3 hoka ла apraen ui 050,684 Qr t)r ar] gaê 

4 Quivers витет'@втенюти& 2] вй аеш 

5 Bari гапрен_и ಲ್‌ ಯ ಲ್ಮಲ್ಯಾಾ ಚ 

6 Arimo Qari" аль nent aierra[ 8% ]@ euh werer (шудо 
7 Qaar apò ಫಲ ати ಚ (ಟಟ uj ye- 

8 య arth] Uy Geor пр Aeria ಟ್‌ wrrr- 
ಟಾ ಗಗ ಫ್‌ ್ಚ ಚ 

10 Ф sû Qon i al ಸಪ ಬ ಯ ಯ ಬಾಟ್‌ 
1 4 gordusd Ailg f талар Qara ೧೯% эй Gens а% os y- 
12 [ê@ur 4p praia, а neo enu అందంలో @4- 
18. . . . ౨ . gr [A pas [|] d 

No. 913. 
(А.В. No. 284 of 1902). 
Ix THR SAME PLACE. 


1 agad ыў []*] yaway wert A@giQurierm yerr втФ©шер sawai ssi Qf a 
ರ ಪೋ ಲ ಲೊ KOI ете erga ತ 
Aqui dope Boxe img nuk AG- 


1 The word wreiv@ is expressed by a symbol. * The inscription is incomplete. 
БЯ 
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2 шеті jeviig Biwert ашё npg аайд©вв Aggy. Gy agra g 
Legs Овде ёга Bind шде Quo Quango Bp dp rd- 
Qar Garé? anf ude $B ть 

ಟೋ ಲಾ ಗ ಯ ಯ gran 
ಲ ಫಲ ಫಟ ಲ ೇಯಲ ಲ ಲ ಲ್ಲ[್ಞ್ನ್ಞ pns- 
ದ್ಧ 04೩2 ತತ್ರ urið G-gas war nu pe- 

ಟಾ ips Bisag ಫಟ 
nurê Фат Bola furs uri әти ಉತ ಂ- 
ದಂಎದ್ಯ anb yobu segiageh Bourse 

5 is ಟಟ 485 Qos езй) аёаа مما‎ дий ಯ 
Sig Quarters Bacar шгёататё e Dole jaa graf uségigih Reh- 
gi taword wawi идан (в) вг ಅ್ರಧರ್ಣತಿ ಜಾರೋ ತರ 

6 ಕ ಪ ಫೋ ಕ ಕೋಟ ಟಾ 
ಕಟ ಟಟ ಟ್‌ ಟ್ರ ರ ಟು ಚ ಚ 
BG ಕ! dg sy Ф-®т& GP sb åar 

7 sig 0506 54 2-018 eB Gundy OR arikarê GP Dab 
Ceasrm ғтоФорёвт рёв Rig Basi sy os GP ಜಡ ನಿ. 
erêRuê oy. а-втф ಕ್ರ ಔ maro ಎ.ಸಿ 

ಮ ಪ GP ami yas GP ಅಸ  ್‌್‌«್‌ಖೋ್ಯ ಯಲ Qadi 
ಜಟ ಟ್‌ ಚಟ ಟಟ ಬಚಚ ಟಂ Ba 
ಹ್‌ 117 1 Orb 


9 gigi eGGQuri gs] 00s] A] 


No. 914. 
(A.B. No. 285 of 1902). 
IN THE SAME PLACE, 
1 gef Pray [|+] Ayna sesi Bac jar Оет 8къа®атур©в-е pg us- 
СРР 
2 ueri. ru geersacren Dé Gpimaia (ತಿ Amisani yee атй 


8 2060714 ೪೦0: uri Оаа QARATA] Gri балет aa- 


area wae wbauer 
4 Guest ures Sirens Qa ಔಟ ಉಳ запрен urér AiR rt orr pidr- 


Б emvzrudr grû e-&guGer Qs nar any mAsa 
No. 915. 
(А.Е. No. 286 of 1902) 
Іх тнв SAME TEMPLE. 
1 gg uf [J*] ಹಗರತತ ав ыў агибт райо wrex® -gya 
[5*] eee 
2 ಹ ಜಾ LIU) suis Tg Ref gi шдашотег в8а®@тш@жтур- 


8 Qasr xw [A*]s Agra Brig pe site Aa enun? ಗ್ರಹ ತತ್ರ) 
solar] 


ಹ ಗ ಲ ಚಪ್ರಾ ಚ 
5 arer pura urs rare Onis ymlit ]в [4* Jat Cuir ಪ್ರ ಗ್ರ ಟಿ ಛೀ ಮಜ 
6 Gar(órjGus Q^ 


1 The word sye is expressed by a symbol. 
? The word штей @ is denoted by а symbol. 
* A few letters are lost at the ent 


453 


No. 916. 
(AR. No. 287 of 1902). 
Їз THE SAME PLACE. 

1 gag gf []*] Огей Отан лег Aywrwarsedaras Seer arr 

ar GO ಹಮ ಸತ್ರ 
2 штат) gus ಜಟ್ಟ amiyos ©гшетей&® penuh 

Cusp 
3 2085825 sri шет ru gress Фа Gnáeaia pis ವ್ರತಂ ಮಕ 
femur ಜ್ಯ ತ್‌್‌ 


е 
ಜರಾ ಎಎ. ಆಜ ೦ srs yèsùuy eae Dake ar 
ಇ” 


5 
6 eign ಚತ್ರ ತರ್ಧೀಯ ೨೨ಎ ias sags [srs aa amori nes yes sd- 
Dem strido- 
7 ಈ 0948002 vir ಬ ಜಟ  . spear ಜರ್‌ 
Qop ಅವಗ ಅ್ರಔಿವ್ಯಾಲ sr- 
8 am oram wim ಪ ಭರ ಸ a wn Ghan rau êQ gma ri- 
Ге ТЫР ew- 
9 её ತರ್ಕ Al త amar Oriwsre sû ರ, e eA Dari Qus оштро m- 
Go ಗ್ರ ا‎ 
Мо. 917. 
(A.B. No. 288 of 1902). 


Is THE SAME PLACE. 


арай Jl] SPuemrka rna Baer ўла аел urei- 
ತ ಜಟ ಬಟಟ ಶಲಶಲ್ಚಲಲಟ್ಟ್ಸ್‌್‌ ಈ 
Rer Bad (irse СЕЗЕ eke 
శ Qor yrs Qui u ours Qrle*]ra[s*]s Gr игта sons mas дар- 
ues Se o cot amrenz Qs inira duns salieri 
igh esigi sings втё mass ek at Big వం 
Sarasa yesh Ота атат A gima Ол втв si 
ಬ ಲ್‌ ಟ್‌. 
eli umore атат «йг. ag. eric iuri Sf 2 agpi Bod Bic Epig upis- 
arsh BarfQor&sa[m*] ಬ್ಯ ತತ್ರ Sapa ines Spig ROrisaed sce 
Qs- 
AY Ode Qurasmrig aih &( LLULL sq ety sre GP oa 
12 ಊಟಿ ge తటి rer rapi |i | mors BOs Biceps వ్ర) 
ajara 
exiens ಅಹಾಟರ್ಬಳೆ араатан salar nega gu (6 Ge [unas o[é*]ay- 
sams 
14 соң afi a[i srai gis Sasi 2 (೯ ula oa 
Quidu(r) pu aj 
15 ез arrudsg ®] A ಲ ಲ ಲ ಲೋಲ ಚಾ 
One 
16 Qs glsligasi Geimegm guhgm ಶ್ರಮ ಅ Gariqă vrub Qar. 
17 iari wê Shari jig DoS» umpupig sé [Dong eor 
18 Qe uéwrGangyr ಹಪ್‌ 
No, 918. 
(A.B. No, 289 of 1902). 
Ох тнв RIGHT OF THE ENTRANCE INTO THE INNKE PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 
1 алай LF [|] ಅತ್ರ ಜ್‌ 4 eres] Bor seni 
ತಬ 3 S p 
Deer ಜೂ. 5 mu rule ig Rosia 
3 @уштеш@ y-ag Amis- 6 ಎಬಿಟ್ಟಖರು Agsreyixzenr ಸ 


S oo-aoo utn 


E 


* This inscription is left unfinished. 
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No. 919. 
(A.R. No. 290 of 1902), 
Ох тнк LEFT OF THE SAME RNTRANCE. 


1 gad of []*] #уушет#е zais- 10 rarmudp (ತದ ಇತ Agit Ja- 
11 [jmp seo ಟಗಳ ತ್ರ Amr 
2 తో ಅ anta Qe ry Os ಇ1[4*] 12 n ia[4* (Jpn, pers Wel ya 
3 wrer® Dyes ineunt. ru g- 18 шёл ar Сой ourer 
4 arergacrar 04 Gmina 14 в garsais Gr Burnt 
5 mines Rm Gare(A)eri Ётуйг- 15 «г w-eraprflés QL Mair gren. 
6 01 тегаран шиі] ааз Agtu- 16 [ajJà ятёвот 0616/9145, а Gug- 
er Je- 17 ui. sreigub ర y 
Т జాల Oost Lun pes par ಜಿ. 18 aed во: 
8 was QU Quien Qe 19 ఉదాతత amd . |... 
9 фа шузуетбинЬ ars gar Dib Qu- lho . 
No. 920. 


(A.R. No. 291 of 1902). 
Ох THE BASE OF THE DAKSHINAMURTI SHRINE IN THE SAME TEMPLE, 
1 జజ [5°] ug "ಟೆ ಟ ಟ್ರ 
ಸ DA A oer ಗ © ಪ್‌ ಬಜ төз ‘aon gt 
2 ಬ ರ ಲ ಫಲ  ್ತ್ಟ್ಮ |. 
oi" 
No. 921. 
(А.Е. No. 292 of 1902), 
Ох THR NORTH WALL OF THE BRIHANNAYAKI SHRINE IN THE SAMB TEMPLE. 
1 gp రా) ಫಫ ಫಫಚಚಬಬಬಂ ಬಾಯ ಯ್ಣರರ? 
0121031 ಇ(ಕು) ort amu i] Agr remap smunri Qarda 
ಳಿಗ ್‌ ಟು Aagiurtniuis Ayia వీ] mali” Oars ылы Baru 
ಗಟ биб mal ಟಟ ಚ ಫಲ (ಲಯ EL 
sla] arp ಊಟಿ sagh vernal 8* Ae Our ht లాంటి? శీతా sry Qu 
2 ALD ಚ ೈ ೯?  ೇಾೂಾಾ್ತಾಾ್ಭ್ಸ್ಟ್ಟ ಟಿ 
ಕಚ ಟಟ ಗುಳ ಟು ಟಟ gyn ] 
ту (|) 


No 922. 
(AR. No. 298 of 1902). 
Ty THE ЗАМЕ PLACE, 


1 EA PN ್ಕ್ಕ, ಯ ್ಠೃ್ಶ್ಪ್ಸ್ಷ. 
| 


ys ಲ ಲ ಟಟ Dorn Os Gwenaio (| 


ಮಟ mur? Agigsharyoru ್ಳ್ಳೋೋ  ುೋ ೆೋುುಿಿುುುರುು*ು*ು]೨,, 
Ser gs Оо [ие тетет rat ]er[o* y Qr ruso [it] wr 

3 uè yarrgri айг ಚಪ Qu Burrus Dado Geri [арла адаалат 
బోర ಜೊ беш gue irent ui జం. [1 

4 орва ಲೊ @OAOsrb isi FHUTGcrad ಯೀ“ атаа 
aste ಗತೋ SRR ej aird cB ap Tet an, 


Б rias Qorin guai Qest BLO Garg. BOs" Osr pagent 
aia 740.000 yfir авалт = 


6 00. a- 
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No. 923. 
(A.B, No. 294 of 1902), 
Ох THE SOUTH WALL OF SAME SHRINE. 
1 &fiuem(em)sáar: 8%] ает ಭಣ ursa G se 0% ште @(®) De 2- 
CEET Selene ಜಯ್‌ 
ಅ. ಗವ ವಟ ಓಟ. ©ат® %втайет[&9` à") adl 
prt ie qub ಸರ Mete ಅಷ್ಟ ЫЫ M Cr 
8 @olerp G[s]à siar aa ТА iP a[4* at Qui Qer da: 
EE ಬ ಟ್‌ ಪೋ ಫ್‌ 
No. 924, 
(А.В. No. 295 of 1902). 
ON A ROOK IN THE PHAKAHA ОЎ THE SAME TEMPLE, 
1 జజ ಟೆ |") [Qar] mew si Rdir 
2 pg ur eor een Glue Dur. 04 g- 
8 442/1 ೧4ೆ.ಅತೆ Bidar gyri Ro 
4 grr ês wrQgaiig wir her 
54 rays La g(h) Влез Bora Фал 


6 ale SGA өг ат ly sor ಇ). 
RE 
8 or. Bar andar wer Qod yA 
ЛА . +++. BODE ಕರುಣ [ಕುಕಿ] d- 
ROT ern, ఈ allen mise a- 
1»... а n l er ape Marais Bu. 
Сел Basra ставте gut 
18. . . Agri [e .. [o а. 4 

No. 925. 


(А.В. No. 296 of 1902). 
Iv THE SAME 21408. 


1 gaf eof CI] [@]sneParau а) 7 sig Ga[érerm]eh , , , 
ads. SW 
2 arwiy штето floor P эло] ша ಎರ.” 
ae Me NS Fi 
3 war Qà gpimsinndus Ё- {б Prec [еши] 
4 @iOermonis ಔ, , . , . ll .. ийеле «pers Gur gs 
ما‎ Дыр 
BswGa[eyé ...... 12 e fu Osi y- Qagre Amiata- 
295, 18 gui [o]szgsri malian ai 
6 Флеш తక... - ,. . . 5- 
హ్‌ JA si 
No. 926, 


(А.В. No. 297 of 1902). 
IN THE SAME PLACE. 
1 одаў sof (|) Oars ಹೋ 0ರ ಜಒಖ4/2 019/0 Curt oe uaira r 
2 [aus] ಸ. 2.೬ ins туа ಫ್‌ ್ಕೃೃ ೈೈಾ 
3 Ба [ಈ шта [B (remarry ದಾತ yor sO a] mass 
ಗಜ ಟಟ ಯ ಟಟ ಜಟ ಟ್‌ ಟ್‌ 
ಸಜ asê aria yerQams [er eiravprrona- 
6. . а ©атёдий [е Јева Qurda yg Oe бр ೫೯೬ 
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2o. шай ಹಲಸಿ, , . и[т) гра ಹೆರ ಬರು gw pr = 
m. Ripe ಟ್‌ AO 


7 
8 E 
9 OG strdi GrüGurér арш By ауру 
0 gus U[ar*}orGuuge maya. 


No. 927. 
(A.R. No, 298 of 1902). 
IN THE ЗАМЕ PLACE, 


1 


8 grê ade ©. ಚ್‌. 7014615 ರ್ರ Aas- 
4 pr yo ar Grapa AgiQara- 
e о [бле apes Qü- 
Qua dr] ల айл! 1 4 . [ದ] ಅ.ರಿ ougyorendg A- 
Toa]. 7. . appar [ied euge- 
Rae RE: sao oo BUDS YGa 

Ў y юе [a18 [op] 


lo Qus. [rwr ]- 
085 aer emr (10)- 


12 aburgs [ar isGerrürf awit Ug 
18 Gang 0೩೫ qar Qar [it Ori] sr ೧.0). 
14 urzr@il|] 


No. 928. 
(4.8. No. 299 of 1902). 
Is тнк SAME PLACE. 


Published in Epigraphia Indica, Vol. VII, p. 140. 


No. 929. 
(AR. No. 800 of 1902). 
Iw THE SAME PLAGE, 
1 gef లో (]*] Carl amon! espe. 7 ae Quràr. . . , . ಟ! 
2 Ren ರ್ಣ ಧಿ mars Bo 3 Ure ala aos] 


నం. (8) de; dr gib a йй 
4 Osaiig nárgrdleráfü s- tn Фот gii ra yii da 


в, 11 arssri ai yop 04%] 
Н Fre is EE, 
T 


acre 


No. 930. 
(AR. No. 801 of 1902). 
IN THE ВАМВ PLACE. 


1 ೫೫ f [°] ೦೦೯೦೪) . . . . . ured gga 
2 5 Rossa Agr 7. . . rojas Qard- 
3 arê u[ajerrt are Qerarê , . , coc raa- 
4 Gugynrgyi mags Qursr етуд . . . . QarewQ ಇ. 
5 sA po Rodrig Brod usai «гй 

6 ааг Qari] Qa uiro am- 


Tigr Aoa] 
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No. 931, 
(A.B. No. 302 of 1902). 
Iw THE SAME PLACE. 
1 జజ f [I*1Gar 4 [GG]su sg a IR , . . 
2 ac} 18; ನ್‌ 
4 త! ರ್ಮ್‌ 
4 ais 9 


реа = 
9 ರ್‌ E 
10 QUQuréray Udine # . . 
lb. . ಖಾರಾ wi OQan wa! 


No. 932. 
(А.В. No. 808 of 1902). 
IN THE ЗАМЕ PLACE. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. VII, p. 140. 
No, 933. 
(AR. No. 304 of 1902). 


Іх 188 SANB PLACE, 
1 9799 అ [Ї*] uras[® n alats (ಔರ್ಜಟ goéms- 
ಹ ಟೋ ಯ Reds. ror 
ಗಟಟ ಟಟ Qarar [ вт Dwu Оен": 


4 [и Jeoru г) srw [a 
Led Гане ಗ iei 
8 sor odisruri aue. у 

7 ma QarenQ pfi Quo ur IUE... 


[gm 
No. 934. 


(А.В. No. 805 of 1902), 
Іх THE ЗАМЕ PLACE. 
1 gre ыў (197 ಇ ಇ [Gmimain go} 
2 454 Bos а Saw с 8 
EAL 
4 ен Гит} Rascuyor ei [ws ಇಲ ಸಪ CS 
5 orm Apes а 
6 AgiQaru gri saz êg А gr люди 
No. 935. 
(A.B. No. 306 of 1902). 
Is THE SAME PLACE. 


TOM ps 10Qu . miu... 

2f 11 zgesmauri «482 

3 (జలజలా orc G- 12 uGazfuri [mai 

4 ã ಕೊ sn న్‌! AL 18 ás Qurér Ug ari 

5 ara дл 8. M è spgs goGurar- 

6 fr ars Quali ]rer- 15 (అ ದ್‌ чав 

7 amig sisr deke [Go ]- 16 = 

в. 2209 AUB PG, arar- nar res 

9 Em D LIE ORE t 
+ The rest of the inscription is lost, 
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No, 936. 
(4.7. No. 307 of 1902), 


ON THE NORTH WALL оғ TRE PRAKARA OF THE TRIVIKRAMA TEMPLE AT TIRUKOILUR, 
SAME TALUK AND DISTRICT, 


oe Операта: 

1 gf ಟಾ 2 ಪ ಬ ಲ E QarGerfárentGareiri DR wi 
ಹ ಅ ಪ ರೋಲಲ್‌ೌ್‌ೌಶಲ್ಮಲ್ಮ್ಥ್ಮ್ಮ್ಹ್ಪ್ಮ್ಮಠ್ಥ8ರರರಕ್ದೆ 
Qeraguritbup dê ©вёвуз тату ©шдалет ames[ulaias Wagon 
ads ач Гі dig 22 аана Гаж aer 

22.0. ಇ. 2 2 ಐ. 2 *ಮ್ಮೋ್ಟ್ಟಲ ೋಲಳಸಬಳ್ಞ್ಚಬಯ 
Qarderág, wr oy рети ewm jury garb ya wry AAOS 
Amis gaê sis Ваше Gub; Oscrser AgiQara grê QuiQuil- 
ಆ ಜ್‌ ್‌ р. 0ಲಳಟ್ಟ್ಟ[([(( 

3 టట ಹೊಟೆ ಅಕಕ різу «т gar hig AL Roi sis Cspigh adu 
satis dig ೩4 ಔತ ಕ್ರಮ 4೯ರ! rina ел асу ya ттен ದಂ ಕಹಿ = 
ಜು Began నం. ಆ ಬ ಳು pig paa rut 
yard мау ಗಗ ಲ ಟಟ ಭ್‌ فا™‎ Bip- 

4 igi Qsuigy. rawi Qe : адалдап Goreteágs uigh чув mrór- 
[o ర (11004/02೧0 ya 610 ಬಹಯ Gor aur air Daren га} ಉಚ ಬೂ 
ಜಗ ಗ ಜಬ ಪ Aoo unii обећдо баі wo атаа 
೩.೦% Biwai- 

ర్‌ ай 13072 అం. ೭2 ಇ 1  [ ರ ್ಸರ್ಹಚಳ್ತ 
«отет Ag йа аван pi ger ULL wr sur Deer par Gar йат eri gévaer 
Bowsers seir e равй өлтйдатега© niri anng a1 уа ನ ಜಾರು Qi 
аёт ariuerarh ಚಚ w- 

6 шо Bers aiy Garagd ಬ nori Niami wren agaia Dez- 
A ciri agi ಯಯ 
erm ser tami ಫೇ ಯಲ ಲಲ್‌ SELL yare 
uBisph Ovid 8д&@атётетенЬ (8) ёдалалейб 

T agi son Quri arama ಲಅಲಬಬಚಳಲಲ್ಲ 8 ೃ%%%ೃ್ರ 
2 (1 uide Әг aep ಟಲ್‌ ಲಳ ib 
miah Borah Qoa wrah guh Rip ಕಜ «дд гай 
araur Sou ೯೯೪೫೬೦0೦. ನ «Bares Lu i ಎ9) ಕ್ರ- 

8 A Dari ರ ರ್ಮ್ಟ್ಪೇರ ಲ ಲ чырт и ar- 
ರಾ ೫ಜಾ ಬ ಜಪ ಲಕ ಲ ಲ wie 
ಟೋ ಇಟ ಯಲಲಲ್ಸ್ಸ್ಸ್‌್‌ 
wasters Qarr ಜಗ erer aw lish ಇ. 

9 amc ಬೋ aytaróertu gawra , QAO ena uA Gama srar 
mc airireri Qa masa ಗಗ 
ಜಾಡರ ಗಟ ಟಟ ಟಟ 
Bier rag 1081 aito sip ಳು. 

ಎ. ಆರ್ಜ ಇಇ» ರ್ಯ್ಯ್ಪರ್ಪ್ಚ್ಸ್ರಾಹ 
gi айий ди Оғы ви Quy. ше pria lui (wr) Gin ате Awp 
циа) риба ಜಟ «гар ei anh goa ga- 
Qrar sma дей 

11 agás «ёт wren Dy wrér ್ಟ್ಚ ್ಕುಡ! 


No. 937. * 
(А.В. No. 308 of 1902). 


Ix THE SANE PLACE. 
1 yp £5 [19] saayaarêa israr ват ат) ise ira Quar icr, о а-ар 


2 багатий oot lined ಅ Agarê Bug arc Ryda aru Age- 
prderig yor- 
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4 (ಗರ್ಜ್‌ ಆ ಫೌ wuimi shr isr- 
pn 
5 ем Baldi urzêsar® srrempafui ಲ en rei igh 
p 


6 ಫಟ ಫೋ ಟ್ಟ rác BEG ಒರ 
ಆ ಟಟ. 
No. 941, 
(A.R. No. 812 of 1902). 


Ох THE SOUTH WALL ОР THE MANDAPA IN FRONT OF THE SAMB SHRINE, 
1 good uf [|] yurcmemd бало డే Baer inapenra Ur air t> 
2 wer qp astmi Qari теѓи pfe Dor sise ಬದ ಆ ಸೀಲ ure 
8 eiG-ea mra gereret ತಿ ROG iU Şê обет ont ಸರು qur on ಛಿ 
4 cos Ясан uri ಇಷಟ ಬಳಿ Oar- 
5 ез Osai Diwir wip ಧರ್ಮಿ 3 a Фё agri Bt ವಿ ಗ್ರ ಬ್‌ 
6 ar arbre Jamar ಗ ಗನ. 9- 
7 apo es arr Basar aduga дабат Seu «ase fis ಲೂ ಓರ O- 
В spuir gyreráQarapéapuu uL. Seed gb war ari ве ii Gaeir es- 
9 zai êre rgd ಪ್ರತಿ ROG Фрее er[0* саа weedy వ్రతా 
Boru- 
10 ar Byler seep ее) ೊ ದು 
ng ಕಾ ಗ gêr ger @ar ê Az ûs ит©дшш ar er- 
eft 
12 gò Фала Оті ಐತಿ ನೀತ ಕೋಡೋ ತಿತ್ರ ಕಾರ್‌ ಪಟು af [Duss Qia anges 
weer diz- 
13 ಟ್‌ ಚ siart us ade. Даний а oue 
14 ತರ ತಟ ವ Ob Doub gargs ౭40275 PARDEE eri фет и 
15 e&grrRAgerr afiuarsé Rara cir mê ig AQ rh Miaa Qa 
ಸ ಟ್‌ 
No, 942. 
(4.7. No. 818 of 1902). 
Ох THE SOUTH AND RAST WALLS OF THE ЗАМЕ MANDAPA. 
జల్లు ый [I] ಫಲ ೀೀ Leds ಪಪ Boral а] Qué sd A- 
diss yu sgh ಟ್‌ ಯ ರ್ತ ರಾಜ್ಯ ಟಕೆ ру 
Satai ಚಟ ಟಗ ಫಟ ಲ ಜ್‌ ಚಚ Deas Hos 
]وم‎ д>] sures ee COs فا8 سەر‎ BurpaBpooyis Quip Arr- 
ఆజ్‌ ма]... ಭ್‌ 
ಚ ಟಟ ್‌್‌್‌ಫಾಫಫಫಫಬಚಪ್ಪಫಪಫ್ಥಚಬಚ್ಯ್ಯಒ QU SruQguih Aq Greiner 
аў fassenGGuQurih ato [er |BensGinras new aer iQue ara- 
ರ лате arcane gê SA] о. o + + . everti 
qum wt] . ೨. ೨... 2೧ ಇ ಬಂ ಇಒ - 
З muig shes Sings доша Agi ೮ ್ಟಿ ಯೋ Rig 
ಗರ ಟಫ್‌ ಫಟ mig’ ಟಟ ಮಜ ಜ್‌ 


m 


Qareré @ 2da ard го Sb d egy ಪ್ರ. . . . . . . . . RII 
pg 50» ........ 

4 зый اىم‎ . . ఉత . . 0. . чый aab eu Gsm Ф. а-шт 
Dy gases qs ುಯ್ಜ್ಮ್ಜಯ್ಬ ! P. а - шт go a ш 242 
ವೋ ಗ್ರ amb ya A ಎಧಿರಾ-ರು . , ,. . ,. , . తో Qub- 


yoia ಜಟ 1 GP аяу 


+ Incomplete. 3 ai is denoted by а symbol. 
з ap is expiceced by а symbol. ಜಮ O7 నా. 
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5 ಪ Фё adve cere [G] ome ಟ್‌ ur gerê gp P Aur- 
яше , . s s. ಜಂ ಎ Gene agri Yaris] eire- 
Cori @ Prada య , . . ಸೃ +e 
ಸ 00). 25111 1೫13771 Opa 11: tri ప్రై 


@т@- 
6 Da ur bero Quum sir Lic (д. ёт Da ಇಟಿ oar gp? Ogar e dreñ- 
Lat @ amed . . barium @ олген ಎಡಿಬಿ cpu pl 


ಸಬ ಬಟ ಟ್‌ ಕಟ ಗಗ werfe @ 
ered «BEE ಟ್‌ ಬ ಲ ( ( 
Lèr- 
T ಯ Qo @radym-b [urge] Broil smederarid 
2:085 йет Dar uUi @ rela aad n ಪ (ಪ) ಎಡ ರಾರಾ ಔಡ erehe 
rgb amada Qa Ошгтар? Gert ಗ್ರಾ олоо авч Urges атш Ar- 
us [57] отада -Ь gs @ Dames Ф. ode -шт gyaru 
Did. Qavssrpur గంతా 
“ಗ  ್ಸ್ಟ್ಪ್ಸ ್ಳ ೈ್ಪ್ಚಫ್ಚಫ್ಟ್ಟ್ಟು?್ಷ 
rêr сете ನ arasia eriala] SiG DS SE Сапта 
ars rid ಟ್‌ ditn'iGurgs rir p® share Barun gere r- 
ази лг sosrilen)busmas de Qu Buse gal r алей [а] ar- 
Quadi ಬ್ರೀ ಎ85 roars Oar ಬಾಥ Dig Bw- 
9 GGrorsrg Grüsse Aari Dina eriiensGuras werameriOugyorsr er 
fast ra art шаші DARGA asi amr o [O77 Jo 024೮ వ్రతా 
Qa dito ಟಟ QA Our От gernrap Ri ಚ Raum ên urea- 
aaj Glo" една Garay Qur girar am Ai ೦ ಪ್ರ ಧಂ Gente anista- 
gûr graeh Dig Paseo ಹಂ ಬ Our үлөтә& GarexG dig Bus 
иштетти, ದೀಪ GDA ari Dino a Pme@orak шет rer Quore urt- 
Auer ат ашти ps QAS Qatron Ds tiir Q may т- 
Op a 


= 


No. 948. “ 
(A.B. No 814 of 1902). 
Ох THE WEST WALL OF THE SANB MANDAPA (LEFT OF ENTRANCE). 


1 జనో ఆ [I] ARqaarêrisraê аот tere rro rm eric ur- 
2 ex @-gas memes GÀ Ar iu ё Aa- 
ಹ ೋ ೆ.. 
4 uri ಪ್ರ Osr Ora pgs sê Ruger ಹಾರೆ pêr DiS HAG snpig Caps. 
5 అ ೨/2೨ г Qrisge ೨/99 ಇ. hig niga Lg ತೆ. азу anars- 
ಎಲು fo- 
6 аё атадвогиёт arias ruGe[cr] Dagi vercunivssd 21 d@sreu@eor— 
7 Quar өштетш«[ш|т 2ге Rigs Gas blag Qarpariiarsdg ar- 
46 
ара io PGE «Ares ್ಳ್ಬ,ಬ್ಳ್ಳ.್ಳ , ್ಳ!್ಳ ಔಣ ортан 
шт ара- 
area aos airs зйш@ёг3әтштЁ Sarge GP sr (bars 
ary ae 
10 6 yuuypsig ар сота GOL’ ar Bharani] Os groan roa 
Lit] 


No. 944. 
(4.R. No. 815 of 1902). 
On THE RAST WALD OF THE SABHA IN THE SAME TEMPLE. 


o œ 


1 poir uani pss Qagugi т pirri aere) 11089154 Ogri D pera 
೫ರ ಟ್‌ Iu ê Bprey PEG Garis ಷ್‌ 
Ж гебояютоле др yum pg sm uiGerQh «аула ейи Gard 
RO TSE ES 


nx» 
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8 ig ಲಹಬ ಜಂ Biar gamer viar sor ಹ ಅರ прет Gugybus 
ಹ ಅಟಿ [оү 
4 i [o rani evan zr э JesráGarerari [0] Gs [ 4 o ore per vss sorted 
ааа а рери 
5 Ов gorig seria sirr лано ©з йзаё Qari ಹರಟ Ош Qs 
Jaga тегу T]*] 
No. 938. . 
(4.7. No. 309 of 1902). 
Ox THE SOUTH WALL OF THE KRIPAPURISVARA SHRINE AT TIRUVENNAINALLUR, 
SAM TALUK AND DISTRICT. 
1 9799 (Pl Garr em [mo muon - 6... . . pari sist 
аат [elses] 
7 Ao sréardierá Qara Se wr 


2 [Aig orum 
ipsa Nea dia В Олсесатр pem erar ре! 


8 ಹಾಂಕೆ Bay Geop [ yir 9 (థి erfláa mass [arr orig, 
4 ariá Pisani , 4 BS- 
ЕТ 10 sr mfergsrd а QP втор. 
12 ೮ ೫೭ ಲಂ phy gre- 
[eel DE 11 [೦೦/೪] 
No. 939. 7 


(А.Е. No. 810 of 1902). 
Оз THE NORTH WALL OF THE ЗАМЕ SHRINK. 
1 (10. 1  'ಊ'. Rat Fr [O\séR rer Ora urer@ 
Tag Trp 
2 0 Ropteriniey. á [AJar] a1 $004 Bou 
8 grê [а јан ಬಕ ag Фатен Ona pg Ureryugeré Ref yî sawari уйы 
ತದಾ 
4 aya Qrrmrrg ಲ యిట us д ಲ ್ಸಚ೪ 
5 arRQu pi ия De Qius(i) vêr rer Oi ౧8408720 ser pO gever Pures 
Gpars- 
6 rp une ari pêr êg ಉತರ две) ecnuuinrs yerisis Dasr ar oi qp 
ಆಜ 1 
7 [seir Gerngys miSurgyráGarGuór Qs iir Оро (oY g}e тС |ж] 
Мо. 940. . 
(AR. No. 311 of 1902). 
Is THE SAME PLACE. 
1 ape తో (|) ..  :( 71ಊ ' £ಊ ಉಟ್ಟ ಟಾ  ್‌  ೌ  * 
gr rman er Os ETa- 


2 ಬ ಫೊ sê gı i] ್ಸ್‌್ಸ್‌್ಸೈ eur ê 
GBS sor su agp. 


arr Све Qar- 


З sas ಲ ಹ್ಮ Guess ಗ ಟಿ ಲೌ 
agp ನದೀ 
EN | 
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2. parade Lia eByorw Byola*]orisisrughss uf- 
ಅ ಪ ಬ ಮ್ಟ್ಟ್ಟ್ಬ್ಬಂ0ಂ96ೀಂೃ್ದಂ0ಷನ್ಣ್ಣೆ 
B(G)uBurer aru wi pna uve vrgniguorar Os Agr Dur ಇ.ಡಿ Boy 
ಧನಹಾನಿ ಧರ mys . . . , ... . . + . 

8 edo аен шпі Сатет Qsai ದಃ ಕು шт rud Bug ris ouri 
Jaye штат GurdrercxtsGors dactauracrs, ದೀಖ ಅ бв uhieras 
Di ಟು ಎ೬ 
erm ME c ОИЕ 

4 leds adio окы ы ваз urige ses Rà aparir- 
chub gadgamr ಟೆವಾತಿತ್ರ possess Garew( Qisa Basige- 
inrer Osumi Qam Air Spamrae raps nell Boss yor Qarsir qanm 

5 ರ ಲ ಫ ಫೀ err AiwseOss башта 

ಸ ಟಟ ಟ್‌ ಜಟ срср Олтретйёат aig прад 

sar bari Qugapag Gu igi аагейайетта@ини з Gugentui . ES 


6 ರ ಲ ಫೇ ಕ್‌ ಶಶೇೌೋಟ್ಟ ш ಘಟಿ 
ಗ್‌ sp me penanan7# ಟಾ ыба 
Omu & poyi Qala Rijs Apis ferüéer . . , , . . . 


7 sim aig Pap sr eyin or saria ..್ಟ ್ಟ್ಟ್ನೈ ಹ. 
ಜಟ ಟಟ ಟಕ ಜ್‌ ಟ್ಟ ಟಟ ಟ್ಸ್‌ಟ್ಸ್ಸ್‌ಷಫ(ಲ್ಚಟಟ 
mem... . . . . థు మ ob ys A ago Méd- 

ಟೋ туё Bah ಯೋ ೋ ೋ ್ಳ€ €.« €« ₹1 ಯ್ದ 
Digis ಚ ಚ ಚ ರ ಸ 
1o. o. . .u Rê ಧಣ ಐತಿ Qarain® Au Garcir- 

ಚ ಟೋ ಕ ಟೊ gd Gan[ i* ]acr- 
[Qa utu tryb Qê ವಿಶಾ aperdirmib m] psa . 
Tee. ఐటి GOD yorur weorésrshé 

ಟಟ ಟ್‌  ೌ್‌ಚೀ ಚಚ rêda элөө are Sqm riuh- 
Lisa] gêr md Garcrerist Our шфат©втшта Blue êr ёва 
Qe. АЛ . 4 GAO Qa Scy areis ве gırê 

11 eweseoQuori |— Qs а: 87 аш т©©ву|— 


No, 945. 
(A.R. No. 816 of 1902) 
Іх THE SAME PLAGE. 

1 Dis Quirk цен ы Bjucwebeiare Heer povr phar 
Оваа urir® D-a LADEE . . . . . . Pyè Aias- 
Eph Quo um- 17 

2 ಎಡೆ mrê QermOwrgacrsr Os Roping Әуелгі 
myers Agar ersê gırê nub gags eo... , , . 

. Ogui Gaenfidér pam 0ತು 

ಟಟ ттёйшт©тт@й ಯ ಯ ಯ sys ushbdis YD- 
tug. were Фіравбаетёту wra raser aurejo usia yf amays(s)- 
Oe Sinise Bere Bayi Qrdigenorenfiáace ಔಷ 

4... 6 Aglare QU Liang salad ಹಡನ 
side. Arr гат срашгаўштё тет шт} Qaz cir eic 
(49988/0884 GareivG ALL бааа eu ái u رع‎ gr 

5 .. . ಜಾ ಗ తంట) ಬ зурга paar 
ಹ ರ ಜಲ ಲ ಜಲ  ಫ ಫ್‌ OSS 
Dilmi gardadis axes Auga rider ಅ goro- 


1 The word wrei@ is expressed by a symbol. 


463 
6. 


‚_. Spe er Qu Lk" geri Qarisi ರ ಲ QÜ- 
ಜ್‌ ಟ್‌ ಚ ಟ್‌ ಲ emo Az ಟ್ಟು 
j sayê Au Sieri[À*]a Barama ueri- 

Т Opn QêR Goin teer ಅರು ari an@Qa durd || Qisa i ig ште QG- gus 
Digié sera’ 2 Mush onus ga lyfe enm Garant endo 
BOD umibGág, yor Arii sop ಅ DYP- 

8 Оечыйата ಎರೆ ಹ ರ್ಯ ್ಬ್ಬ್ಬ್ಯ್ಯ್ಯ್ಯಾೋ್ಚಾ್‌ 
GarcrasnbrO sha Bá зу nie php Orr paris yig еи беу pags 
ರ್ನ). ಧಾ «Brae a 

No. 946. 
(А.Е. No. 817 of 1902). 
Ох THE WEST WALL OF THE SAME SABHA. 

1 злей ಟೆ [[*] Oarius@ardiunsaer muri Q7? Omi геа) ursi G 
res QOR Qer pam 0s Rosin? ypas 
urisaiekiOQnguisais nw]. . , . s . + + + « 

ಟಟ Ahywanisdakie Qupa ಹ ಹಫಹಹಹಹಾೃಹ್ಸ್ಚಟ 
ಚ aerem Pav CGI var dan ೋೋ್ಬ್ಬ  ೌ₹ಇಹಇ೨ಬುೃ] 

diei Spurr sare ssrA Ba Oogles. . . ,. , . + 


3. dure Bp ರ ಫೇ yar «Әлегә 4 
ею ОВЕ PES QAG Genie ш шарте 
ಚ ಫ್‌ ಶಹ 1 14444444 
ಆ ಲೋ ೊ ಫೋ ಫೋ ಫಿ ್ಳ್ಣ . "ೊ್ಳೊ.ಳಲ್ಕ್ಳ"€6್ಫಆ€*ಯ 
ает ಟಟ ಟ್‌ ಟಟ ಪರ ಲ ್‌್ಚ್ಚ್ಷ್ನ್ಪ್ಪ್ಹ್ಹ್ಹ್ಹ್ಷ್ಪ ತ್‌ 
s[i Oor aisia Oars Qisu fuer rrgsi Carer Gatien 
Б ಅತತ ಔಟ ಧಿ ಔಟ ಕಂಬಿ ಈ unh uefdari J QrrmrrmiQefa Bole | 
gi Gaede ೫28 ಬರಾ emu gh LJOrpewsisssOrAL Quone 
rh dwar ಅವು! шт Ger gu pjarsacinorGsdiéQefis sala]. . . . 


No. 947, 
(A.R. No. 818 of 1902). 
‘Is THE SAME PLACE. 


1 s ఈగ) Sri Oni erada urcirQ earam QOR Oar [o үмөт ту Os 
Roc iurg 6 A gami dm ಹತು ಎಟ) 4 ೫೯: Фо ಉ 2 ಜ್ಯಾ] fur Damir дат 
ಸ ಯ ಲೊ ರ ಗ ಜ್‌. 
TOS ಬ ಬ್‌ es aa ae 

2 ಕ ಲ ch” ಲಳ 1 
Qasrurs ROLA GOVAR ತರ ggorars A eos 
Disab элитар sages] A oe... ,,. . , , 

3 sy mia] Фёда (pap rara ಫಫಫಷೇ ಲ್ನ ಹಕು 

ШЕЛ ಬ ED ಆ ಟಟ ಜಟ್‌ ಟ ಪಚ ಚ್‌  ್‌ಾೈ್‌ 
ae eyê ಅಮ್ಮರ ಈ 0౯47౨ Diras . . . . ರ 

4 отра assy ರ್ಶಿರಾಬಿ Laval Qiri @28©ат® Aac iri - 
To» Pauri тейен ಪವ" ಆರ ಲಲ್‌ ಟು 
uásteréerr]e. . . . . , у. > 

ಟಟ ಪ್‌ ಊೀ್ಸ್ಹ್‌ ಪ ಪ  ೋ sr? елат. 
ಕ ಯ ಲ್ಸ ಅ ಜ.೭. ಹಲ್‌ 
Opad ris w] o . . . ౨ . . o n 


' Incomplete. 
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6 [ајла [. s] Феде © uuri ues Фаг QU ಟೇ Gug- 
Omir Gay ಟ್‌ [авз er oer ಟ್ಟ ಪ ಟೋ ಜ್‌ 
[5] sanduan Dora er& sas] (|) 
No, 948. 
(AR. No. 819 of 1902). 
Os THE NORTH WALL ОР THE SAME SABHA. 


1 ಬಡೆ uf 11) Se remésiaraigReir ў rrurérru OR he  wrex@ 
ayus wares UA@erprs BuBurer втш pré penn sre yrrezracuer- 
® Sorin, Agari amr sê gu ient Ф ey ಧಾ Rasim ಇರು. 
duri aur Gres 

2 Ogut zap вайд ысы sr Qabusrash Diggit nigris -фат®Ёел- 
ax(7)en yor yi Gareiri Osa ತ್ರ ಈ ಯ ಹಶಿ 8 Buyer dC us e gue 
rara సూర Ls sig ыт paa Us 7-6 @4©вт8[е8 i ఒంట шета- 
Bp und ur- 

3 û эй Dud spui ಪ್ರೋ yorisi] Carrs ಫ ಲಲ್ಚ್ಪ್ಪ 
aaáGarei GL usr ಧಾಟಿ вет uiwQuss 7೦೦೨ [|] 


No. 949. 
(А.В. No. 320 of 1902). 
Om тив WEST WAIL OP тив VATKUNTHA-PRRUMAL SHRINE IN THE SAME VILLAGE. 


1 [ape] uf [lars ono rerergin ad Bar jar суе pasai ажа шт 
ау) eras ఎం ಅಜ ಗಣ ತತ ss sau Qari Spn 
Qui Ота srérwrgmrgecren Os Boy . ౨౨. 

2 wramednGeaili*]s odes meld dined yoiso Ow 
BIBER 0౮220074 DRS ಇತು Сабы is sia Oi авто OOS sp 
RaCaiQugorar Agel] . .. ool 

8 шс ет Ost see Onis 1а miner Qari isisi Oso 
uiga puroi Api £646 Spi Qir gras elu 
gidari Ages [ಟಾ 

ಕಗ ಟಟ ಟ್ರ ಹಚಫಫ್ರೀೀಛ್ಪ್ಗ 
aus Girar Jarl. poss Oe Brrugsri arses вл аз) Шетен кб 
Зыё gêr iui ಒಐ ಜರ ಯೆಯಿತು gear 


Classis [ёр э ш... . . mper eel 
Opn ಟಾ ಗ . . . . LQ sh ಜ್‌ 
Gsi . . ಎ . argiágy aig 

No. 950. 


(А.Е. No. 321 of 1902). 
Ox THE SOUTH WALL OP THE MANDAPA IN FRONT OP THR ЗАМЕ SHRINE, 


1... [Boyaja dsr PrrerndereQnaig ured ವಾ... srg 
eum eri Qus Bgl ê Agate grisri® во зарем [ож] 
RS ಕ ಬಗ nasa eee Sape 

2.. . panies yður ಟಬ ಚ ಇ age mcsaerelQuar 
ಹ aiis ಲೋ sro Jair nagar 
Барба... 

ಶಟಟ ಎಇ emule jes ^ Oversudr «шаб #4 Agariigagetur 
ಹ ರ ರ ars oi) srs Фф Фагот 
P OE A 

4 ಟ್‌ ಚಪ ಪೌಲ ә! ua mR Оі т Dastonaderah 


` Qué gus Сыр т©©зу |а. 


1 Incomplete. 
+ This inscription is partially built in. 
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Мо. 951. 
(А.В. No. 322 of 1902). 
Ix THE ЗАМЕ PLACE. 

ಆಟ ರ ಪ ಚ್ಮ ಲ ಲಚ್ಯೈಅಾಂಾಂಾುಾುಂ್ರೈ, 
ara QA AGG urê Raimin О еы ygu BO- 
ಎ grt ಪಪ ಪ್‌ ಫ್‌ ಲ ಚ 

2 абарон ್‌ೌಶಪೌಫ್ರ್ರೀೀೋ ರ್ಟ par- 
nag өл& RÀ B cydierács rhu Quis BLL SE Bier: Be 
atın Qs a 246/8] Ripa Bò- 

ಲ್‌ Ogur pail ಯ ಲೈಫ್‌ ್‌ಪ್ಷ್ಹ್ಹಹಫಫ ಫಫೋ್‌್‌ 
ಜ್‌ ಚ ಟ್‌ ಟಟ ಟ್‌ ಬ್ಯ 
Qran ит geras Bauer mór- 

4 (arigi Ga gh pur pai Qirar pa Bodou gag wigi 
ಗ ಟಟ Rab U pO Ê ಗಟ್‌ anavan yêr êê 
Ata Qa air ಛಂ Cue 

B sérsvarer GP ಚ್‌ ಲಲ್‌ ಹ್‌ ತ್ತ್‌್‌್ಮ ್ಮ?] 

©е[&*}» ar Qa ಟ್‌ ಟಟ ಜ್‌ 58 
No, 952. 
(A.B. No. 328 of 1902). 
lw THE SAME PLACE. 
wey f ("1 9 очаква ла дайт gourds please ಜ್‌ 
Bo Qwerhert . , . 


m 


ig Qiy aeria b BlorüGar anavan Qa ಯಾ 


[2 


= 


ಹಟ Со арар СғтратйёатвӘ akg pa азер 
ШЕЖЕ ಜ್ಯ 
ಹರ ш [иё ಲ ಪ ಟಟ ditare 
TNS kes 


» 


No. 953. 
(А.В. No. 324 of 1902). 
Ix THE SAME PLAGE. 


© 


wri Léa Bgydierág 6- 
irnia eaáGareirt. sre o Dacab ೊ ಫೋ gram iss  , 
ravi ಅಂಗ ала aided ಟಟ Aor osia 
TEM SRODMES pe Digs maiar ars cda-h Cader GART spa- 
шетшен eyed Ronis Harir пеетейцёаё end Roshni Ө- 


© 


1 Read Sah. 
з The ins»iption is built in at the right end. 
* The length of т is entered above the line after ಖೆ, 


59 


ణా 
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4 азр sidre ara ಒ.ವಿಕಾ-ಹ Oner Rê Risa ол Êê ನಳ ಹತ್ರ 

pirmigi maiQsrar ars dai adohe Ё®агийттетоёаб ಜೂನ Soar 

apie ensáQareirL. ara ode ardgt Oru aris andá- 

orders Qarar pigi maar are Dah alr ಹಿಬ್ರೂ а. йид атана 
basê өл а : 

B Rodrig garég wader ara Dat dunmi ааа десе rir 
ಸ ವ wdf drig greGág sidar ата @02-0 ಪ್ರಜ 
Dongs ಟಾ ಕ ರ Qir iad е алагай ಲು Bary 
Onpugurt urigerds шга етос iuis on 28i per فة‎ 
siaran ಟಕ er фи 

No. 954. 
(А.В. No. 325 of 1902). 
Ox тнв SOUTH WALL OF THE BHAKTAJANESYARA SHRINE AT TIRUNAMANALLUR, 
SAME TALUK AND DISTRICT. 

1 ಆಳೆ ыў [If] nsarQar er Genin 

2 Огейоёгиё@ штех® QUAES- 

gras cpieriiurg. Avera siti 8 B- 

eA Go is! wart] Ora (4)® @- 

тигі @r[z* slr" Je[4* JeGn (alates varngs- 

Ob ೦೯೬೫ Qarda ರ аи 

ಕಟ srar carû Qurr® srw Qs 

шего sari ౨60౨ QD acr ಹಾಬಿ 

ur 28. rêr pm Ques sy papa [.j]- 

سي ةة 1و ود[ ةمام 

No. 955. 


(AR. No. 826 of 1902). 


IN THE SAME PLACE. 
quad ыў [|] ಬ ಬ್ಲ ಯ  ! A- 
mariny Bosrasri Boyd grein qq [m* lore ттл [А летощ[т*]8- 
sul pole oneris Gerteruri mrgrBiaGens ыйшттё ಈ [orm uses. 
[reu aer #тагёт [mt Juda ಧುರ erê Gare ಹಿತಾ ತ್ರ ev [ar] Gan [ui] 
210 sri vé rr Rd Raut eae ಲ ್‌ ಲ ಫ ಜಪ 
e» ರಾನಿ ಬೇ) ಈ Qa [o*]udarer owner етот Ошо (#) Arasa] 
No. 956. 
(AR. No. 827 of 1902). 


IN THR SAME PLACE. 
1 eodd ыў П") ಳೊ reir. 
2 0 Qous@areusras pilings Bourasnis Ao- 
8 sarang grove ದ್ರ ರ್ರ Bis" gree u(r)gnrGeeuágy 
4 Gorun it] ಪ ಲ ಲ್ಸ ಲ 
5 reli] [5] ಲ ಲ ್‌ಲಫ ಫ್‌ nag ಲಲ ಲ ಔಡ ಬ Qua 
6 270 Bry rop erê Garay Qa иётштО айоо 0೯೦೦] *] 
т ప్రభుతవ rss ganwn |- 
No. 957. 
(А.Е. No. 828 of 1902). 


Ix ТНВ SAMR PLACE. 
1 ೪3 ಟೆ [I] ool er oar ir Oariur@achicrna® штет apie 
2 Areas Royou s Boyeyesrii A[@]sOsren- 


Бо оло జలు 


mone w — 


1 Red 2078. 
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8 [ole )grore тттёёвотоуул ಕೆ ತ Sante aise Bardo- 

4 ofr] Arngr8aGear furs és yu) luisir make Qer 
5 rai dera Garcr d gag made отет opem Quar gr (A) 
6 Oe шетт арти т©Ожу[|*] 


No. 958. 
(4.7, No. 329 of 1902). 
Iw THE SAME PLACE. 


1 aged uf 113) Am z@ar ir [Darius da Aus 
2 £i urer® gplussderas BOUL- 
3 ung. Roeragris AGED ar eiiam 
4 s mgr oom is Ban r" весу Gor- 
5 ಟ್‌ ತೌ 
6 [2ајотетат ಛಂ) алдава [ототташ]- 
7  ್‌್‌ಫಛ ಹಹ್ಪ್‌್ಶ॥0॥0(( 
8 да Ољтёдтебеті Qari Ajoi mags srar 
9 аратй Qurr® gry wlaures Boris 

10 эдт Ben grim ಜಾತಿ 0р DS 

31 Lertrougr (я) 005 Qs пейт 

12 ಈ urs® ಸಹಾ Qader [|*] 


Мо. 959. 
(А.В. No. 880 of 1902). 
TS THE SAMB PLACE. 


1 Гай ಟೆ II] oer ви Газ. Carinas- 
2 efat pat ures? piu grr a= 
8 г Bogen é Agra gri ê B- 
4 mipri Qrorer rar f(4) d 
Б wavrOraiag Serer uri gr rariss Qe ure 
6 Pawar ema or Riss mugs O@ssrders Оатетр- 
T ig muss From part QUID gra ಥ್ರ್ಯಿಯೇ ೩೪] Carer ಎ: @- 
8 а uenarG pner flr S Gap [|] 
No. 960. 
А (AR. No. 381-а:0/ 1902). 
Іх тив SAME PLACE. 
ಕಫ agens Оа a* sri Qaror- 
gl npo ie i orate 
usta Gadrurs ттт | 8* |505- 
afar] ude] ೯೯೫ ಈ otauralar] gra [7 * [r * [9% 
ಜಟ gr’ ಬ ಟಿ! 
ಒಲ್ಲದ ಜಂ Bi gs ub oy, 
splot oor OS valor ange [т° 99 UI] 
No. 961. 
(AR. No. 881-5 of 1902). 
Tx THE SAMS PLACE. 


ಭತ್ತೆ ыў П") Amara Garsus} 
ಸ а [ur Jer... арәт". AGT 
sragri AmsQarsryigrors ౮(౯]- 
gr Raa rg Jn Bam ಎಇ ಜೂ ತತ್ರ 
гв [84205]? 8೬ (8 

ET 


oce ctn 


سر تا س ج = 
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6 du huis] ‚дете дат mi 
Т @[®*]м#> srar ari Ойг sor 
8...1. pd 

No. 962, 


(А.В. No. 882 of 1902). 
IN THE SAME PLACE. 
wy ыў II] nsez@ar air 
OTOI 
పలా ೧ೂ0 ರ್ವ г Bgpaptiar- 


ರ್ಟ. сувга оті AGA era. 
gris rGeaidg Gértorumi srar- 


Bs Quei ыйытар si a= 
aer wags ಅಆ? 1 
емби rer ar Gre ori ра[ат 

೦೩೯೫. dwp эрт ©су тузар Ds verse) 

Gange #т©©д, Oe ಸವಿ Ulam ate [Oumar] (|) 

No. 963, 
(А.В. No, 888 of 1902). 
Is THR SAME FLACK, 

gg లో [[*] саол Фота Сато Ове] ಎ ಯೀ 
aus [8o Japterciu[g à Agra gri AGAR ar egg rer 
wren Ras rou m A ao wrav aiia Ser тшт) ттт @ i= 
sear. o. ‚ ini. apácnerarir ಛೀ) ರ ಯತ್ರ par- 
Dig [muss svar арат} Qurr@ УДА 
mi GOs) Qs aO ೫೯೧೨೯ 6. wer че Ques [0] отав 
7 Qesr oflánppeh Grüg gate . , . , ena usr Әетар- 


8 4e (|) 
Мо. 964. 
(A.B. No. 884 of 1902). pT 
In TAR SANE 11408. 
1 greg f [*] wamra rar} ೧೬೯, ೯೦೩೯/4104 штето [aid] 
2 fgati à Polar avri B[ay]AGareira.qgmorer wren hss 
3 [omolgrg want AR ata} irorun] ೧೯೫೯, ಕ್ರಆ೦ ಎತ areen 


dm) go 
4 ry Buria sirt] [muss ui [B®] garg (శిలల toe |— 
No. 965. 
(А.В. No. 885 of 1902). 
Ty THE SAME PLACE. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. VIL, р. 188. 
No, 966, ү 
(A.B. No. 886 of 1902). 
ON THE WEST WALL OF ТНВ SAME SHRINE. 
1 [qef లో [II] ಟು ರ ಲ ಂ ಚ 11. 


2 Ф арши ಹೀರ rus Bop. Beras- 
З ê ಗ reir igrirer ಲ್ಸ ಗೆ on- 


ದ стою 


о тт оюн 


? Incomplete. ? Read furs d.a after qavê ав in other inscriptions. 
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ಹ ಚ್‌ ಬ ಬ ಟಿ 
[ier seri Салат ದಹ... 
9G Sardar Qaf jA] aswea ©ётш®гвед ance. 
beep) 
d eem Fé Grr Rêga erflásiat amb Gerona 
Ari Qs Upurangri nOs |а. 
No, 967. 
(A.B. No. 387 of 1902). 

ON тнк SAME WALL, 
way ಟಟ ಗ 1 ಜ ಜಿ 
iwi штайг@ арлы ತೆ avenae apir- 
dongs Aguis Bosses yy 
4 more ттт@#отоуут ba Зог Ов вий ё 9- 
5 sls Qrrgr§êg Oat uhun dy we 
ಗಳ ಟಗ ಲ ಟ್‌ ಲಲ 


ca og 


PI 


7 merama seiri er anil Өг] [ e* Judo Оттётатайот- 
B igis [esse ar mre ಜಟ್‌ Qurra sper Garin 
9 @ иет лолит nO) Qs лат y- 


10 ursb staQud ಟೂ шт oon niu 


2c 


No. 968. 
(AR. No. 888 of 1902). 
IN THE ЗАМЕ PLAOK, 
Published in Epigraphia Indica, Vol. VIL, p. 187. 
No. 969. 
(AR. No. 389 of 1402). 
In тик SAME PLAOR, 
guod ы? 19) ೨2೫20೩೫೬. вто ао. 
[2% 1048 штет ороо арте В 
ಹಿರೇ ತೆ Agere gr iê Ету втеу ар]. 
més wGsaidg yoru ёт | ಛ೯ ೦07೫೪ ಬರೆ ai 
As Onérerdaigig [® aaa 0.747 uficsrape- 
= QûQurar Фатен Ф gy «йота «Риц ат]. 
аё бртёторівт ಟೂ ಉಂ sev d- 
D en Qe urih sese fsa hisia Qui) an GGu- 
9 Gund @ [0 атша roomy []*] Y) 
No. 970. 
(A.R. No. 840 of 1902). 


Ох THE NORTH WALL OF TRE SAME SHRINE. 

1 జాతీ ef [*] Arar air Camis 
2 Qaru gia ursi nda- 
ಟ್‌ Ages 
# Rososraryprss ಟಟ 
aiig enpara u nO aybapr- 

icr Е [Ф* Jato Qur- 
ата porn [otal ತಕ] өтөйт арт Quas 
Gar[es* jew o 1[*. 
Cou 


ಟ್‌ 


ES еш-еш జాలు 


1 "he words ಹಪ ಚಚ written above the line. 
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No, 971. 


7 


(А.В. No. 841 of 1902). 
IN THE SAME PLACE. 
1 шз вте Фатоев ае ures [®] ಊದಿಟಕೆ- 


రా сњ ww 


Јал 
Ba ugroaogm ಗದ ll 


No. 972. 


Sêr gag wasr О sev y yt  [[್ಟೀ 

Tar Rg Grr. Ager a( i) алі тё ar sir ug ar- 

[Su ттт @#вотоцутаг 8 ил © ni [4* o Геоид [© }өтёгт«й- 

wá Овтёгр[8*]з [e*]eds rar aper QuzrG Qar[sr*]amrm шт} 
patel tt 


అ 


(4.7. No. 842 of 1902). 
Ty THE SAME ೫೭೩೦೫. 


1 реў లో [II] Amara (Gar)- 


L GerüuzGaeRudr(uer)n hg 


© 


Tig wags pO ಫೀಡ್‌ p 
Qa srar 


3 ures [0%] ಹವ ಪ್ರಶ Bg ee 
Der 10 ೫೯9 @- 
4 grt Buruh qosir «й&8- 11 ma as- 
Bus yO ss ಉತತರ 12 pGan- 
6 Gugyorgnágs mass darig pár- 18 дт m- 
Е 14 ೦೦ []*] 
No. 973. / 


(A.R. No. 848 of 1902). 
Ix THE SAME PLAGE. 


(న లో ПЛ SA er Gace 
Фати ағ йити] [ur}- 
® ಕವಿಸ ಅಂತ Agera 

ari AGAR ir ಇ pra 
r(b)or®u rege BssrQre- 

ಆತಿ ಅತ್ರ nega at] идните 


e ore cote н 


No. 974. 


7 eruflarzés ದಯದ Amig- 

8 érpüGurip Оғёдоштет 

9 mags Овтёдтебот ёту pera 
10 4g mass ೫ oro Fra 
11 peri Qu(i)zrG Qama u- 
12, arr (@)Q am gri raas (౧ 


(A.R. No. 344 of 1902). 
Іх тик SAME PLACE. 


1 деў f [|] cameras 
'G]arc[ur]- 

о ure [адк 
p 

3 a Agra gr’ Bg Gareirgum- 


to 


saret 
ace Е аенда орна 
ಎ 


~ 


No. 975. 


5 ag gris 828 прет р ©вшо- 
are 

6 isig Qaran it] ar [or uar 
mas- 

T s pandis [yro (PES -- 

8 @ yous Qa usr 

9 ಟ್‌ 7 (#)OQay [eran] apam- 

10 5 Фоа) [Gu Jug umen |ж) 

J 


(AR. No. 345 of 1902). 
Ix THE SNB PLACE. 
1 ಬಳೆ ಡೆ [[*] оолай Canina ass- 


2 uf ig ureirG iu seirg- 
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8 ag Garsri 2 oar [sm bod Qar- 
4 Qbur agrê або s eiui ri 

5 Agasi Rgds: 
6 af srg ಟೂ ಪ ಬ 4 

т [i]s 9g ёе] отар [at Jaks శ్ర 
8 © sra gma eran Gari Durr s- 

9 5971 A S * sap erf [ e* Juss ಎ. ಗಾ? 
10 dera aS Ds pd pa = 


11 004 |1— 
No. 976. Ji 


(А.В. No, 846 of 1902). 
Is THE SAMR PLACE. 
1 арай ఆ [I] Amare Сато [Qaf (e) [6] ures api 
2 Arras riv Agra gt SaysO gre qor o 
3 фтатшетёш ттт BAgutyrardas ಶಿಕ) ರಾಧಾ 
4 ai@ wasnt шет йот sos Quis af[zr oer 
5 Qerar Bera Qerar A ಧಾ wads srar por Qurn® sr- 
6 2 Qo wgrOpngr rooay ಔತ ಪುರ Geld]? 
No, 977. 
(A.B. No. 347 of 1902). 
IN THE ЗАМЕ PLACE. 
Te کے اا راا‎ 
ОвтйоёОа[ ә`йыгти[#*`]- 
2 40 штет © QqusOsrarusraw 
figere (&)- 
8 gui crear Bssrgrerés Depr- 
ಇ ಟಿ: 10 urne 
grBdsOvat irmo ur п [e*]ud.s నాదం. 
agir awar ಬ 12 a ೫ 0ತ್ರ sr- 


ಸ್ಟ ಹಟ೯- 


7 prea Gars pu[r]s [m5] 
адв Borie red fror- 
అత్ర 

8 Gardener 

9 атой ag 


లా 


acr [mt aie ್‌ m rr 
ಟ್‌ 

wanrGeais (ರರ дий Agus- 
(Р) тё ಬೂ 


С 


No. 978, / 
(А.Е. No. 348 of 1902). 
In THE SAME PLAGE. 


eue юк 


û Sure aora» Qs usrorOugs #209 
No. 979, 


ar арато Qu- 
rd Bos 
ಗ್‌, 
eof г] (I*] 


эдей ಪ ರ ಫ್‌ ಲ urra nD- 
aes [а |ардзтуцти. ё Agsra ari Ago Фей (r)a r} 
ಹಗ ಗ rrr B Omer агеттв[ тайт | Gior- 
ry. Bayer [oa jir ©) втайета ಲಸ 


je» 


[mwas mier gpar- 


or] 


(4.7, No. 349 of 1902). 
78 THE вами PLACE. 


we 


aged (ಡೆ గ) Hy Boe) aer ой jars dán sens) riar or 
AB OrHoanrers аы) وی دند‎ Sent шт©ета[@% 8è] 


1 Incomplete. 


* Read ಅರ್ಥ Based 


472 


3 #ауёвтуейи ©атайтт;@вәЙаы#®тта авт uri yf ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಲೇು 
4 eje war] agas "ово сорау а D 
No. 980. 
(AR. No. 850 of 1902). 
Іх THE SAME PLACE. 

1 grep ыў I] ಲ ಲ Jean [4? owe 
2 Orry Graal ê) wren Dagar 
3 smma@araire Genpacrart@ тарды 
4 Gury Ошзтёве 9 ylit amê в symp 


5 wear sf Jot lads Dès 0 Gês gı t> 
6 шгёт 2 барбата Qat Wak spir ums slr Dawa 
T mesê sra Ques Ar am wi AGO pea pel - 


m ld ಯೇ 
ಜಸ ಗತ್‌ 
10 Qusar @т- 
11 Gs [*] 
No. 


(AR, No. 


ве) Roslijsrderé аел srar (умит) Qugyà u- 


sews (sary Gris] Qa iwr 
` 
эп. J 


351 of 1902). 


Ox THE SOUTH WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OF THE SAME SHRINE. 


1 agai త్రో [oam areir Qar- 
Шш [аг]. 

2 ತೂತದ urð арпоё©втаётовт- 
as BGG- 

3 arity Eee Bos 
Eras 


reir p~ 
4 gris Зава] Оваа Irr- 


“ri angle] 
5 Rss Chars ети. 
pon 
No. 
(AR. No. 


6 ಈ Gugyorér wml Qu 
air hb 
7 Ogut 
[m 
9 [Osu are 
10 arê era 
11 masz [Gur ]er- 
12 Bare ger 
Bob "Qs 


uamar@ ang 
moss | 


982. / 


352 of 1902). 


ON THE SANE WALL, 


1 ef oF (1) eGor- 
2 ಸಅದಿ ದೂ 
3 а[2]5 wrsir® sd- 
4 o- yas AGO- 
5 (ವ) ಸ್ರತ 


No. 


6 sry prgpmur- 

7 sag Qat yi urgara- 

8 ge (urea Bot sr [a] 
y sraa’ 


983, 


(4.R. No. 858 of 1902). 
Ix THE SAME PLACE. 


1 gg? f 01) Sera za] 
2 efuler]ed@ штет претора 
8 ఈ Bogpiariury Aga 

4 (ಎ) aut Bo) 3*]9втезтц-ург- 

5 [ಈ (т) еве] Ar- 
6 Qral at ಅಧ] 

7 Qursr «ій ет sper 


8 COO айл th y wagle] 


ಕ 

9 &gyweg, Qari судай Ag- 
Luereh[s*]- 

10 srw ಚ ond Ou 
Guuréioy Qar- A 

11 #0 urini] ari ж 
ает ве QD 

12 шетше Олот @тФО а [т] 


“This inscription is left unfinished. 


* Incomplete. 
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No. 984. V. 
(А.В. Мо. 854 of 1902). 
Іх THE SAME PLACE, 
1 wef f [|°] 52940 sgh Qarri f agra p® ureirG ವಿಜ. 
2 eus Momus’ Ят ದ ಎಳಿ QT Aa San Qad Gervssrier_O @- 
3 ent gê grt watery. Gugyneir Gui sr ass ©втёвтайетё ©атёт Dig 
4 [srar ar ]û Ост Qafan" jaro Qs orp gr Gap []*] 


No. 985, 
(А.В. No. 855 of 1902). 
IN THE SAME ೫2೩೦೫, 


1 ಇಳ и [1°] ary ಛಾ ಎಂ wrer® ayas mops eas] Oe 
Boor 

2 rung. ©шдутёвтї^@ rrr rer 

3 వమ నలం. ет 

pL MET UID 


No. 986. 
(А.В. No. 356 of 1902). 
Ix THE SAME PLAGE. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. ҮП, p. 136. 


No. 987. 
(A.B. No. 357 of 1902). 
Tx THE SAME PLACE. 
1 gaf ఈ [|] geese Qurad Qugéa- 
2 2 ©>ё‹ёф ваба yhen yor 
8 Lenn шв&©втетё ariggriderts ಹಣ ಸ 
4 sage ©ш®©©авт@® snr anion 
5 y anten ir с абење Фё ©атётар®. 
6 аар Queirg or yapar [r poieirt e ap] 
ಇ. ಊರಾ sar ಪ್‌ girar pà ಟ್ಟೆ reer wir « 
8 Gà Qara js Perieg ure Or fumrs GsaGarer ыўФатайтт- 
9 тты ೫7ರ валӣ ветет te rgergmrm Quar 
10 pag штет ಲ್‌ ಫೋ ಲ Qa guri 
11 eiai gouar Ags gigs nose 
12 sig DIOL? Damas Guachachursr waiters ersa 
18 sass Agar dera Qari ð- 
14 wig eda gO Garsir ರ೯- 
15 a» Sema era прат Gur @- 
16 [wat] maliGssra gar gii 
17 ugs (S) вена aec 
18 аё Gi iced Шаан msiQsr- 
19 2:27 Qeararfurrs magyar 
20 шевйи art] sil uj ]rem [4] apdaenzu- 
a శ gom umik eao i] arj 
22 [а] eco [u]à వ్రతా aigr@an- 
23 gr GCs []*] 
% 
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No. 988, / 
(А.Р. No. 858 of 1902). 
IN THE SAME PLACR. 
1 అలో Пе] ores Gural Guides Ordea sels yän ert i- 
2 exáQarerà aras grist aun Rês amaumy ag ಭೂ ಘೋ ಗಾ 
3 pus ಕ ಗ ಲ ಲ್‌ 
4 rpo agpi (ye ur. GupmzGaisg Seis ಇಳು Qasrd semi Qar- 
5 [exo] aad [veg BuriBá) ಬ್ರಹ್ಮ ಅತುರ urra Oar (gas [$1 
6 erigi ште Orgr0Qrs QssGansr uf атат тата 
7 mrgQaandasg res ўттан e ondes штен D- 
8 gas A ಟಾ ಟಟ ಜ್‌ 
9 Gro) ur ir] da- gas Bre ಜಣ ರ್ಥ, hs quent штет Bo 
0 


10 aris . . . Sgmesha(s) AGORA {рте Liser ёё авт smo- 
057734 

11 Фатаи Quri Qipi (3280 wag aisle Griuéatererá 
[d 


12 Qerar Qurêr gh 00೯) ಟ್ರ Qarêr mê sy. pêr диштай Qurér. gud AG 
aee uws- 

18 ಟ್‌ ಟ್‌ ಚ ಚಾ ® т-а D- 

14 agi айштытЁ srasni Agi gaa pik Urea el fi 

15 dhasi Gurar етар 

16 Gug oseryi Ger fur @- 

17 ಬಿಟ್ಟೀ Qiorér parati ಟಿ! 

18 ಅ o9] арту Ben анта Ged 

19 Barassi urr а. ಫ್‌ 

20 ಅಟ ಊಟಿ Ro ripe rene тт 

21 a @8©гы? Jarfus alikare Air n 

22 ಚಲೀ aguas wiss o 

23 Li Brei Gy Rar Gams Orid sri @- 

24 ఈ sir адна орт amp 20౨4 || Dred Qar- 

25 erbemzQerjy? биеш . . . . Шлтдба aft 

26 Cardi [a] sega er [u] elon шдет vend u 

27 grougr Gap [|] 


ಟಟ 


No. 989. 
(А.В. No, 859 of 1902). 
18 THE SAME PLACE. 
1 gf ы? [[*] yabero Bass curs Agiu Serer Pasa weir yor 
afon ಓ- 
2 pg ಬಡಗನ, ಈ. Deut Bas dinat gass disni] Biasi Que 
a urug fès- 
8 rên wi siss srs di[enzu ]eGGopaih Lieiresfl cafe ann ans - 
ಮಂಗ SSL ur Gerr ಓಡಿ is ас AE 
4 ಚ ಚ್‌ ಟ್‌ wuri Oars pi вад 
ಸಿಕೆ е 4: ಕಜ ಲ್ಸ ೪ಅಚೈ ಾಂಾ ಾ?*ಾ 
ಮ ಳ್ಳ Ropers gruier Où " ಇ s 
aes mw 
ಟಟ ಪ ಟೋ ಲ ಪ ಲ ್ಳ್ಳ,.. ಲ uteri 
тт©ш®а yip 
7 [uta ]лотйзгё ота ೧೯೦೬) Qer ರಜ ರಟ Bggaptorüura. Ong ir О Qs- 
8... Borage msequi AAs ಕ್ಟ mt Savr- 
9 ೦೬1094 sm yêu HAO pfu Gais AOS овпайет&(у = тт gee 
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20 - . . srar aperi Qugius SHALES Dora ерат [ಇ೦೦ ] 
11 ಹ ಲ್‌ ್‌ಖ ್ದಯ್ಯ ಯ ಮ 
12 waders ಇ 2.೭ ್‌ಲಚ ರೆ|] a[i irig фет mig mag- 
18 ಜ್‌ SLL us parn Gases sows gor Herc shap GU u- 

14 ex goal ыңт©рэщт тар || Oa Qurê Qeesinmawart—n- 


15 puri gasfmsig Ort Gasiraen 22s Dre 
Мо. 990. 
(А.В. No. 360 of 1902). 
Іх THE SAME PLACE. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. VII, р. 187. 
No. 991. / 
(А.В. No. 361 of 1902). 
Iw THE SAME PLACE. 
Typ [|] Dyerastedarat haer ебет ಅಜರ ಎದ ig шген ® 
nDer-ag siosar QeripaerartOs Rapai- 
2 ung. Guarini GÀ Boras ೫೯೮೫ ಔತ ಸಟ ಇಡೆ ಅತಿ BORET eE pm 
ಆ ಬ ಬ ಗಾ ಬ иёгей ಭಖ Qerar 
В or ಟ್‌ ಚತ ಟ್‌ ಲ mags Bomémrdierá Оатё ийчу mass sram- 
ಹ Qubus mde. ಟಫ್‌ ಪಚ ಚ ахилл 
4 Orri cosáGareisG AQdmie? Qs ey Qamsi Qa alg por ug ಗೆ 


aay. [IF] 
Nos. 992-993. 
(А.В. Nos. 362-363 of 1902). 
Ix TRF SAME PLACE. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. ҮП, pp. 185 and 184. 
No. 994. 
(А.Е, No. 864 of 1902). 
IN тив SANE 22408. 
1 елей of [°] alê Ler Quei ау wre o.2-Qat-i ras నర్రా 
2 apsrciumg. Agra grt AGAR erq [4*] arê [arê He §- 
3 aber gai nêrg yew అ ©гатйатш® mass Aerie yor 
4 Qa ugroangr Aroa [|*] 
No: 995. 
(А.Е. No. 865 of 1902). 
IN THE SAME PLACE. 
1 ongd ыў [I] @9отйгёа2етур- 
2 Cease штет aD gas ad вт. үт реи шт ier, amc ಧರಮ Gau Qi ೩. 
8 arma jd Sudasr doridir senbariera Quotes arri араё లాలా. 
4 &B muis dai orig mass yO srpu ISLO Qaar® ws- 
Б 2батеті тет Biarea 


6 до po Ass Brag sa ಬರ್ಥ ಇ. 
Т ಫೂ ಜೇ савт батога Qs []*] 
oo 
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No. 996. 7 
(А.Р. No. 366 of 1902). 
IN THE SAME PLACE. 
1 apg) ыў |= Neyi Carer [ier Oras отето ನಿತಾ ಆಜ] ಈ. 
ಎಸ ಗ Agra grê туё тети ёва Bam 
Graia Agsrasri nir gq HGR aphacorucr [o ondas Qerar- 


«гё Qarr deni) eni ಶರ прат 0.200 Qgr er amr ax Qs igi рю- 
టై” ಗ೦ಡ. |— 


eue co 


No. 997. 
(А.В. No. 867 of foon). 
IN THK SAME PLACE. 
gg (ಡಿ గ) оого жае] Gareirt-. Qarius@a- 
гйиёпьа@ rsd apüudagérusres Bo 
Brug Ё(тувтец&) suri By 80 eircirty-u0caT- 
Aa (m) no талі шфеніаріртет url раї mais Berg yar 
Dreptiurer ий ste Өег [|*] 
No. 998. J 
(A.B. No. 368 of 1902). 
Ох THE NORTH WALL OP THE SAME MANDAPA. 
ಹಟ 1 ಬ Отен ಬ ೨ ಟ್‌ ಚಾ 
garam weráQarerá erm gni тв) ಇಂಟ. riore? [Quios 
3111511173 21351711175 1. 717.13 
Фер adhag Quarry er yapar pwir agp Beary wt Qasr al gerr h~ 
[o 
@ sérGeri weri emu] Gerbewr штет Oumepas dergah ಬರದ і 
[M 
er GasGarer ಒದ ಹರರ: ದಂ ಧಮರ ರ ыўттзтть®в-е ig ured aDa- 
gas [Rol 
ಹ ರ ಠೌ ೌೊಲ್ಳ್ತ್ಳೋೇ ್‌ ш 
೫ ಟಬ io uy gator 7- 
8 uj af ayinigeorer PaRrgAssr miuso[ars] Dig Ad uaamaur gı 
ser @arax® A gera grê aacseor- 
9 à 20955 UCL в беор GLA «Ae Hw Eh Dos Oar 
ಹನಿ ಪ್ರ ಟಗ್ರನಿಂ igi QOS- 
10 ಟ್‌ s- Of Oem age) 2౯7౯4 атоогіё Qarori доор gars sg 
sd opibufer veges Qs F- 
11 ಖೋಟ sogra ^00 [к] J 
No. 999. 
(A.B. No. 389 of 1902). 
Ix THR SAME PLACE, 
ಆ f Петог внз ште Ф 2 - gus Acer ur Boel aJar- 
2 #8 Bosca. gras 5 mr Qs.euiágs aphsrugenzui sires Gono- 
8 resfiáGaggorep? AGA ದಟ Osiris gm [1 ж тєн. Quapaw- 
4 4೫171149, 11111111177 13/1137 1111.1೫ 
3177 771711 117೫. ypuriig суара uy [AF 
Begs లా 
6 eris Gas uote yd Osi iSpy ашарда ಧಾಮ 


ಲಾಲು గో 


రా c жиын 


E 
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T ಲ ಪ  &್ವಟ Ов usigi Quy. Agar eps naa 
[oum ya- 

8 isai e par Оп резтвыф arrr ai A007 diè ಬ್ರ ardiQe 
Lrêsû@u usr 


ರಜ ಸರಸು ల్‌ ಮ ಪ arg Gla) Cant gsm pia Qurar 
10 Oarerasrsab Qs wá Bri Bsa Damidurar Grise@sQars (( 


11 ó Фройда Qrahig Quigb GaéruréQGadte gute Cure aig 


ааа 

12 [2+] Guerras Qa [up Doira Гада ardysge Spd an cing 
ಜ್‌ = 

13 40,8 Osi ಟ್‌ ಲ್‌ ಚಚ Qurár & . . . 


No. 1000. 
(4.7. No. 870 of 1902). 
Iw THE SAME PLACE. 
1 spe ಲ್ಪ ಫಫಾಫ್ಯಾ ಮ್ಮ yar Ge 
2 weráGarerá ar a ise [sw nn бей Qaim (ಷು sauti eri 
3 шут} spur grudusrdi Оапёарё skiisgp Ошен ет yapar 
baa 


ಟಟ Qaren® гетд wari тиди ©етё- 
ar wren Din 

ಮ Bergh ur Oi Qe puns OssGarsr ್ಳ್ತ,,, seu Gas 
[oy 

6 ште ಟೋ Ga guydierg Gsasror з путан 


ET 
ಆ ಗ şarî ಬ. 
Фар жерги Кл ಜು 
8 asm muye атай ridi «ё ards [ajii ©атбё- 
agor . చే 
9 gs er arad- amps Qat Qsugrenorer 
rt QU QugiLirésGp w- 


(А.Е. No. 371 of 1902). 


Tw THE SAME PLACE. 
Published in South-Indian Петр y Vol. III +p. 197 


No. 1002. 


(AR. No. 872 of 1902). 

Ох THR EAST WALL OP THE SANE MANDAPA. 
1 gro ಟೆ [[*] mur goa Garen- 
2 wergpentu sueri ಧಣ (ರು) ದಿಎ 
8 Digi Suruh Qa gri paê 
2S cman Quilur- 
5 ér QAR Ques iib gre i 
6 Qrù Bas Вар тате pè po- 
7 ig зё نەن‎ nh Ovid ars []*] 


1 Read Osos ? Read sr edu". “Road rrura, 
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Мо. 1003, గ్ర 
(А.А. No. 373 of 1902). 


Ox тнк HAST WALL ОР THR РАВАКАВА OF THE SAME TEMPLE, RIGHT OF ೫೫28308. 
1 арай ыў ರೋ yarr Oring atar ಎ.ಎ 
2 piv «деоғайштшабт Gadus POI ಕರ್ಣಾಟ ಪ್ರ Огоуе) вгейгү-еюг Heras 

Aqui ఇం 
8 ಟಾ Agoi yii [Aivi sorb hey 
sd Qs wos? 
4 ара وی‎ insit gyros vò pdi абат] агадан Biri ಬಮ್ಸ್‌ 
B ಮಾತ್ರವ ipid Oar Garih wrp aae g wu ಛಾಟಿ ಧರ «бледо 
яютолет- 
6 88 yasgpysmurGenGd ಲ ಪೋಲೆ ಯ್ಯ್ಯ್ತ್ತ್ಪ್ಮ್ಪ ಲ... 
XD AUR ರೂ Е 
7 AAs jg ОеотёвёзОғтрбва bag ured G-a [eas r rar amar sr Фё 
Boru Over 
ಆಟ ೋ ೋ ೋ mtu 
Spor 
ಟಟ ಟಾ ಲ ಲ agi durin ಅ ?ಂೃ ್ದ 11 
штёт Quar- 
ಬರ  ೌ್‌ೌಶಕಹಫ್ಟಫ್ಟಫೀ್‌್ಯೇಯಷ ಷೀಿ್ಟರ್ಮ್‌ 
= pera D- 
11 Sosisrdarig ಲ Фавт ಲಲ ಟು (ಯೈ 
Uê ге Oa ಅ- 
12 séQarai@ wmrga а епилога shr ifs isrderig pärmi 
Gugyarerapest-um- 
18 ಲ್‌ ಚಚ urgpásra ahia ita Quirina. 
emi RAQ arb @&©ат- z 
ಗ givi qiuis орала Qor 
DLL ೫೯೫4 gë- 
15 ಟೊ? Qs eg Gane 
7.00 а. ಛೂ (೯೫ []*] 


No. 1004, 
(AR. No. 374 of 1902). 
+ Ix THE SANE ಲ ENTRANCE. 


Lisp ыў [15] Good weri ಶಶ 
ಚೇ sures Gauss Boi Dweyd rndh] ಜ der- 
wa Daui ai Eomer 

ಹ sus ಬ artis ಫೀ a gehen coq. adi © дет yep- 
So niwaran ues ಧನಂ абден «атла Quad ಲು Gers 
Garg 

3 Spins GrüGar Qori emp ]್ಫ್ಟ್ನ ರಳ ಳ್ಳ ಲಕ ಕೀ" ಟ್ಟ 
"e чеетарарадем urd BAseisadu CarmryGachesgrrs 
Bonz 

ಚಟ ಟೌ ಪಚ ಖಲ ಲಂಹಕಹೈ.”ಒ5ೆೈೈೆ 
గ ಚ ಚ ಲ್ಕ 8 ಟ್ಟ ಚ್ಟ ಎ. . ouri 
RG Ogre eg aur rg Qu ms igi 
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5 алт? uere yoninipésrar ©шлавтет Geor B. tade pai hurust ger 
warQarresib pisà gir Oss wr]B Quri гәрара 
Bop pe See rapis wr a) 

ಆ ರೋ ಪೈ ರೋ д sri yor ್ಳ್ಮ್ನ್ಟುರ ರ್ಮ 
piuswr ಗಜ ಟೆ spisi ಟ್‌ ಚ ge Mi ಹತ 
pollens ಅಲಾ dene Don 

girs qois apr фа па paper ಚ ಚೇ ಖ್ಯ 
zruesré uses adaáGar rb gar Dew Dol Dos iy офот 

8 paper ಪಪ್ಪು ್ಟು೬ ھان‎ 

Poy misri srr giles Dent gî bs ra U jg piousp 
ಆ ಪಪ grr Don [apttd ್‌?.ಅಲಂಲೈ(7್ಟು 


au rapi ಟಟ aqa ರೇ ಪ pei [ob Wird rein G- 
Pa 1лтф-атө: ಖು (ವ 


5 


a 


© 


10 uri Bii ಟ್ಟ ಲೋಬೋ ೋ Anise ವರು 
ster ©штавтет gGarssisGenp thus ಧಾರ Baber are Do 
ಕ алата yet. glu)" 

No. 3008, J 
(AR. No. 375 of 1902). 


Iw THE SAME PLACE. 


ы 


«ned ыў (|) = арб urinrss Agar si айалга у ್ಳ್ಲಂ .ಯ್ಯ್ಯೈಟ 
qapwrg[ esr à ar e bat Gp цай Qugpib ита ಭಟ್ಟ ч} 
2019 yiya iB peur Quem. PSC Ge u mat gih ® HO 
chwap ups sepu 8] Galisa ne erage meng pwr warsa 
ಹ್‌ 111123 

2 ಟಟ em Py priar Gauging Dogi QobQunsr Pra8oer- 

amis ago ಟ್‌ Gio erg.aGerrGu ef P Bia Gel Card re Qa 
herr уаагёлёалеї Bsr u Ongmu G wear 4 ಇಟ 
Crag sr mi) ди #© (у opa Bri» Are ra Aa age ar APE- 
3:5. ಬಟ ಫ್ರೀ ಫೋ ಲ атеши пат ೋ್ಸ್ಮ್ಯುಕ್ನ 
ಚ ಯ Peasy ss вал фп ves sua 
Bris ಹ ಎ [ವ Buai ue dit mache Qur girs yrmg- 
Drage ararua yopiSss ёа а ಪ್ರಜ Qui imt 


No. 1006. 
(А.Е. No. 316 of 1902). 
Ох A SCULPTURED STONE BUILT INTO THE WEST WALL OF THE SAME PRAKARA. 
1 esd zaam []*] "T 
No. 1007. 
(A.R. No. 917 of 1902). 
Ох A STONE AT THE ENTRANCE OF THE ЗАМЕ TEMPLE, 


1 арй ల [|] Amara ©алулг@аейивф- 
2 UG ಭೂಷಾಧಿ Der - yas apterQiurg. Qoar- 

ಗಟಗಟ ಟಟ ಲಲ 
ಗ ©ве[4*]# (yh wr usr gnu ® 


1 A fow letters are lost nt the end. 

3 Incomplete. 

» In early Pollava-Grantha obaractors. 
* Damaged after thi 
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Wo. 1008, J 
(А.Е. No. 378 of 1902). 
IS THE SAMB PLACE. ` 
1 ase లో Пе] ಪ ಜು ಬ ಲ್ಲ ್ಯ ಫೂ Cp 
2 то] ಇ.ಕೆ gera gri Balser nce[s*]ss Sanr] Orang తా 
3 máaperr rent штет Geil an пу ]deng.aér ate Las) ©уёвтебетафу- 
4 ag made ard sriidsers Qui) raf [i umer ur- 
5 si] ೫೫7೮80 (radar Gud [|] Y 
770. 1009, 
(А.В. No. 879 of 1902). 
Ох A SECOND STONE IN THE SAME PLACE. 
1 арай లో [*] camarar [Отоа Ове ir eiie отв О ಹಲ ಈ 
ಸಕಸ ಬ ಲ ಲ ್‌ am $- 
3 э ಟಟ Genio ಲ ಚ ss Aga Qar- 
4 sort trot ©вт®втайетау orgs [ಯಕ lags ат) 
5 ಉರಯ apy Qarri Aomeni GP- 
8 [4] aro wr ole] nào je зе T] 
No, 1010. 
(4.7. No. 880 of 1902). 
Ix THE SAME PLACE. 
1 ene fF [|] n Benz Garsirt-. GarcurGssfusrof «[r*]siG [o0 gag 
2 атоо] Qwarier Os Rgsresris BOAO reir ona а aor] 
3 [Gleatags post. «биёт Овеёат агас ಕಾರ! ma 
4 gO [೫] ೨೮ pi worse]. 
No, 10117 
(A.R. No. 881 of 1902). 
Ох THE BASE ор THE VERANDAH ROUND THR CHANDRANATHA SHRINE IN THE ಲ ಲ 
TEMPLE AT TIRUNARUNGONDAI, ЗАМЯ TALUK AND DISTRICT. 

1 grad f [JI] Aero sgaya dat ўа ಅ ಹರೀ grag ursi (ತಾ). 
ag ಗ೯ಶ್ರಾರ್ಣಕ್ರಾಮರ್ಗಸ 08 AGT è AGs wiso shu 8 ser b~ 
BrlQghusrels 0೩26 ್ರತ втш 8 йат mur & gr i 

ಆ ಹ ಲ ಲಫಫೋ ಫೋ [rade уай a dienp జటా 
(೫9013೫೭ gb] مھا‎ ಅಹಿ «г. дый i gwen gerne Pup 49 ar Porat 
Lge er bET 3- 

8 айл ಲ ಲ Ош ಲ್ನ Orafelarare a 
Cust garana murir yl pir eer ಹೌದ; ат & ari oarruGerór ene [|+] 

No, 1012, < 
(А.В. No. 382 of 1902). 
Іх THE SAME PLACE. 


1 opel ಪ ಲ್‌ si Quart it sl Bor dling. eur- 
ararat Gd ri Gun Dis ai erg Ош Ова» 6.2.೩ ಎ 8 perd ಅಲವಿ grê omzri- 
EG mrs mares Di Gps grim Os Aevi arro Jurig Qan 
етш Beugmagsé ಕ್ರಿ aram 1° righ Q miu aê shami Sidera a 
Ga pgudsunm_u Rath 0 Oud Gar pa sra Cad parm- 


? The year can also be read a2. 
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2 ಜಾ ಎ... yen в! uer Gne ga QD ja sap ಪಡದ 
= qurm Quudesséys urevQ pa gaus pas verehisis QonmAGure 
D-O (ಸ ahiginn Qriariamd rysi ಟಚ್‌ 
ಸ ಜಟ ಟ್‌ ಯಯಾ ಕ Ariens 
e[i*]ssa[r]& aos pois Qaa ಪ್ರಧಿರ್ಣತೆ ಅ ಸೂರ್ಧೀಸಂತ ате ттик 


mäa goa Berar goa 


No. 


marrer apis штет Га) srer da [|] 


1013. / 


(А.В. No. 383 of 1902). 


Ох THE SOUTH WALL OF THE STORE-ROOM IN ТНВ SAME TEMPLE. 


ಆ 111 ыўпт- 4 urge aui rwa yira- 
mae Opa 
Я 5 ба) A Berg ೪೫/೯೫೯೫ Qar- 
2 ರ ಇತತ reir да-ораця r vum UEM 
6 urér parsti is ата ತಾ 
8 û BgysaviGarsirent- Gus సం DS yr- 
of uap- ೧... 5111 
No. 1014, 
(AR. No. 884 of 1902), 
Ox A STONE SET UP AT THE ೫007 OF THE HILL BEARING THE SAME TRMPLE, 
1 graf తో |е] #уш-сеетаа yard 16 ಅಶ] Фета арж 
2 [GarQnfior араб Jareiri nar I [A ur jap ಜೀ ತಹ Фора] 
3 meni Gareir enc. erp. 18 ges sû udi] Orig Qar- 
4 A Gastro ri Qugysuiéreh- 19 [S Jeré e 260౬ [yoa a] 
5 # gre gı hig suse sr- 20 [ар] 18 gs аез@ Qarar- 
6 wei aur ете тааз aper- 21 © Gaus psi shure 
7 [Saar] risma Bo- 22 @гтет&втушёу merar. 
8 [ou jarê #пувте Ger 23 ಟ್‌ 
9 af oY 90 forr- 24 &Qo Assurs[ A] Boers т- 
10 [er] craps garda ару шет ду 25 epes@mendiugrat Ое тет- 
11 @@[# [2втетит-вт@ 26 Cou oupi sia ут Ris- 
12 segs rerér] Gams Gera gi- 2] азо OFEN А 
13 wale sic ಒಬ ага @- 28 Еа Opa Qaran- 
14 gfe вте ааа Cut 29 Agri ಗೇ ёй 
18 afatajig (eer aper @ёгжуш- Qus] * 


No. 1015. 
(А.Е. No. 385 of 1902). 


Ох A ROCK TO THK SOUTH OF THE SAME SHRINE. 


emis doris женш лу sal a] 


ಗಜ aad 
8 


ಬಕ ЕДЫ: ఆ 
per wm jor rmn n sd 


pari 


12%] а sOmrm- 


Foods sores wy fern рузи айш wiarmi 


ರ perb Blurbers Gari- 

GEE ye . . d 

a os sum ron < ಈಡ ಧರ ನಮ wer quia) Qerar ште Qi 
атау ите ©. Ques GaaQarer Gardimr- 

АО erred 
ಜರೂರ mi Qufu pià gy parti 


[Osr Jgs 
ಹ ಚ Bg. 


ಗ... Gar Pur apii Ger 


* Tho portion below this is built in, 


et 
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6. ಆ Y ಮ рё ಲ್‌ ಮ್ಮ 5Og 
880008. ೫೯೦[ 9% авт иўштов® eek С గ్‌ 

ಗ್‌ ಸ್ಕಿ ಬರೆ wuss Rosia deri Qren@ ge- 
era reir pág 

ಗ ರ wae M Digi Quiuah Splyad , 
Rpuri@arto 

9 CORNERS аы ಮ ig Gu igryé Gera dst opp urii 
argiga 

10. "ede ಟ್‌ ಯ ಲ ый Quris Gugeliviersdgs 
раву ел итв Әр 

nn... తంత్రం [slag Qura арелыб pes ىغ‎ Bian 


No. 1016. 
(А.В. No. 385-А of 1902). 
Ок THE SAME ROCK. 
1 ಅಡೆ ಟಿ [I] Ags adan rma Gempriciérefé- 
2 ఆ [Gast] fms Gundy 0 megs ೦೨೯೮ 
ಗೆ. «pese []*] 
No. 1017. / 
(А.В. No. 385-В of 1902). 
Iw THE SAME PLACE. 
1 ಅಜೆ ಟೆ [*] eras pas Orrin gargse gris штето ವಿಪ್ರ . 
2 üürGsér Sare Asr Rê шті giur ಗ ಫಂ ಲ್ಸ (6 
З е. age. . баб ಬಿನು. . arennur шею ಪ್ರಗಟ (ತಿ Dig Bagper- 
ea â- 
4 [B ariris igi ಹೀರಿ em Qsgagd A gar 71 Alar Oriar Aw uid 
ಕ್ರಷಿ Gee. . шт- 
5. . purig Ш0вай uN. . DERG Saran 
6. Geis... a welt де- 
7! lág yRarséGuri purpar Guebur? par Oetker Begs Poe swa 
Qûgis аё лион _4- 
8 5 


ude 7.1... . . m 
| olarkAE S... Boerudari ser 
9. . dBméBáGarérer 2gjrüeco Bev BeuseyGeu appaga Gars @- 
10. |. . gsi Gases GaenurQaóte «lus ಪ. ತ್ರಿ Qa жёат- 
ЕГЭ 
11. . fail) bd будаг правад ಅತತ Bpis Bai ೧,4 aha argos . 
12. | Gaata GugynrérQari aig Qsiig ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟಲಟೀ ಟ ಟು 
No. 1018. 


(A.B. No. 886 of 1902). 


Ох тик SOUTH WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OF THE OPPILAMANISVARA SHRINE AT 
"ARAGANDANALLUR, SAME TALUK AND DISTRICT. 


grad ಟೆ [[*] Qarar poire i*] Byuvastss ya ರ o 
rêr a wise ig reir ಎ). ತ್ರಾಣ ಈ rama 

SERT ಟೆ ಜಬ 

Tromp Buena esi ]вё oni [ест ್ರ ತತ 

serum sà Guzré atem yrreráaemu- 

ಸ್ಟ ತ್‌ Sás Sia nich ಹೇ ವ ఉంట Mä 

7 ajo efereSe ur Ruri mig рд Отба B 


e ت ربن‎ юк 


1 Built on at the beginning and incomplete. * The insoription is damaged and left unfinished. 
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ome టి గా‏ د ج م 


ಇ ರಾ co o ы 


© 


w 


ಅ ಬ 


o n a 
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Gar yes مه1 م‎ ್ಸ್ಸ್ಚ್ಸ್ಚ್ಸರ್ಸು Qurur e- 


9 44 ©атегаиЬ UU етен в еті шиї GË 


ಐ ಟಟ ಚಟ್‌ ಟಫ್‌ ura aii Qu rib eS Are Gy 
p ಷು ಸಗರ boil OS storage т©©ху[* | 
No. 1019. 
(А.В. No. 387 of 1902). 
Ох THE SOUTH WALL ОР THE SAME SHRINE, 

we ಡೆ 1 7 yurcmeréráa red Baer iJ eerie 
sebrrpOea hg штет? dows yrrgrrgeaner- 
ಹ ರ್‌ e ан бат атф 
ಬ ಫ್‌ ಟ್ಟ * 
жетиш Qardé QaRgisppeh ಅತೆ ಜಿತ 
AI Urago wip al Qaar bwin dpi- 
తా aub gib fév ಪ್ರತ ಪಡಿ uri Әђёзлагд ®- 
euri garer us exsanbl|*] 


No. 1020, 
(А.В. No. 388 of 1902). 
IN THE SAME PLACE. 

we и? П] ವ ಸಾಹ ајә ಎ. 2 pO సథ 
отел") да-а Arrr- 

ಬ ಗ ಗ್‌ ಲ ಟಟ ಹ ಜ್ಜ ್ಕು 
má surgen. 

ಯ ಫೋ мушта шу gps т орен ат afar [soar 
Qurérua po [8 [o 

KGugurér Kul af во је De ಲೌ Oufu@ugyorsr 
ure ಗಾ vai 

As Bnntsrdats in Qidwig [ipis sar ತ Ога 
BEL బాషను sr- 

fame ein sr от 20% BUD аё Gera ತತ್ರ ಧೂ ದೂರ QUAUQUE 
rer 

zruGerér Qs wrens ಹ ರ Grigri Oris 
ras Qerarê ss agrOuge rosy i 

red ыў [*] 4 ಆಟ. Bir Әв gravy gi 
Qo miüder-eub |— 


No 1021 ~~ 
(A.B. No. 389 of 1902). 


Ох THE NORTH WALL OF THE SAME SHRINE. 


аер ಟಟ 7 2.೬: Badr PeOarpsme@enpWea ie ата 
aDeag Beyt unr Qor gga Briss] Geuzruer 
wast Quar ent шт- 

ಇ... ಇಂ ಗಟ್ಟ ಲಂ ಲೋ ಫೋ ಲ್ಲ ಜಲ್‌ 
aor o [ov p is Dor Os ಓಗ್ರಾಡ ವಾ ಬಣ ಸಲು gga uri G- 

ಎ ಜ.೭4 (!ಮ್ನ್ಮ್ನ್ನೇಯ್ಯಾಗ,ೈ  ೈ aici Qar 
ಎಎ Osagranh of iari ಸ. ಮ pussys sada ಚ 
aft ib] Әдетте. 

ಎಬ ಗ ರ್ಟ ಲಬ Qapddurs eii. sy ೬3 
tO" Qip BTS sg д de» ейт dit G& sd Qay deg iQ sar 

ಇಂ 2 2 ಟರ ಟಟ ಟ್‌ 
lar ಸ ಪಂಜ್‌ hIw ಟಟ ಟ್‌ Dep agr- 

Garga ಇದದ] 

êla 
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No. 1022, ^ 
(A.B. No. 890 of 1902). 
Iw THE SAMS PLACE. 


ಆಟ ಟಟ ಲೀ ಫಫಬಫಲಚಪ್ಯೃಂ್ಮ್ತಂ ೫೭೮ ಫೀ ಟ್ಟ ಲ urn) 
Dawgs Reyi ಲ gê Anûansrer ರಾಟ್‌ gorn ueir 
mrgmigeersrt * 

2 ಯ ರ ಪಪ ಫೋ ses zoian] Baye naan wri" 
ваи шї gLOUIGAgbiarssru@ise sri mags ಔಂತ ಇರ್ತಯೇತತ್ರ 
Gare? | àr* Borie; parma’ 

3 gh oredr єгар®туөйей,8в(луеЁ[ ш] ಸ. ೃಸ ಸ ಉಲ srir  ತಸ್ತಆ 
rigora втёйштїе[ శ చు gî pp asoafmeنi‎ uè û QaoBsri . . , . 
Romy dada iQar- 

4 [ет]& Фели శ్రర [ma] Die ards coi" «0/04 sa Gan gig P ತ- 
ಗ ಗ್‌ ಗ ಗಟ ಜಟ ಜಗ ಟಟ 
Ds mpari ©а®ева{ Qe ай ен. ©гйвт# [uras] ©атегетёт Ow 
uarorQug т©@у[|* | 

No, 1023, / 
(A.B. No. 891 of 1902). 


Tx THE SAME PLACE. 
1 ಗ ಸ ಉಗ ಚಟ гда уел dair fas отет gah 
итейг@ sj yu mrgurgeersr- = 
2 CO are @ariury. Quer [25тан awr tsi Burt Ф gr peo muesfi- 
ug wuri poor 
З gugBiarsnrugialg sire at aper @гтетагаызушвн(шёг) Aeris 
жарагың jes 
4 gris Qa فوت و[‎ ALL Osage ن مارم‎ og usd gai arji- 
отаде Görs 
Bliss rind aoe yor me steep sl rin war- 
Be» Оеа®е а апл. 
ಟೋ ಟೋ ಲೋ ет [nr koa Sgir Sex[anh] ал} 
uerer in| eagles gu] gorse 
ಹ ಟಟ ಟೋ ಲ ಟಾ т Ёш Оғдаата аё 
Qar yà O60 arb LanrQan- 
8 gm GCap [|*1 


eo 


A 


No. 1024. 
(А.В. No. 392 of 1902). 
Ох THE NORTH WALL OF THE ÀDIYAPPAN SHRINE ат KIL-KASAKUDI (FRENCH TERRITORY). 
1. న ల ure aras Omeri ` 
jump Am yyy e 48ن‎ pooh Quip ఇయ ere а Гаж k~ 
Gareii-rimernri Oë andi тт Ф 11111117167 aque y- 
pou 


eoe s ల e. rererua Garir (6000191 mena Qer gti grit 
zauri ರ್‌ втшвт sri  ಕಫ್ಣೈ್ಪ್ಫೈೈೈೈೈಾ್‌ 
As Qarataurag Ger Bi yaara holt ris pire- 
ARETES ಮ ಲ ಲ Ossie 
ಆ Gastos ari [C08 ee apium meer Lir 2 ere Lini Garitesiq Qop 
ಜಲ ಜಟ at ಲ ಲ ಟಾ ar Se [@]- 


1 The letter 3 of syasî is written below the line. 
2 This word is written over an etasore. 
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4... . ಜಂ ಯ್ದ ಎ. ద్రం اىم‎ etur sata erika жу 
Os iih ys enm ds ಬಬ ್ಸ ಟ್‌ yg. Йен 
Garand @етайәці sr gorê Sérerqpih а әм шай Aurie аре шит ies 
Agsisrdar- 


ಶ್ರಿ Smp . . AiP Asi Qirara umni Оет Qiu 
pig Dow sharori ят cupis Diy ydus ಡ್ರ್ಯಾಂಡಾತವ da 
Brauw Oair Фор шет едй Or Brera Qi 
ಈಖ 

6. 


ಸಾ ಟಾ lug sy Dutt Garo 
Qaru Aqryscrerr pe ourin Gord а. 
No, 1025. 
(A.B, No. 898 of 1902). 
Ту тнк SAME ೫೭೩೧೫. 

1 avm | graf ыў ಲೂ ಟೋ йл ттт ಲ ಲಿ | 
ಲ аси шт} Agar Berapent uri Qsasilaris ls Qop- 
Baam а Gan" ieu |-QufluGearr gr raram [RO Ja êg да-аа saris 
ಅ7೯ಶೆರ್ಮಾಟ ಹಲಿ ಕ... rogue 4%] Prariéargas Gaig Quis Bp 
#р®ё& Agri seem Goud вт gor parcs? yoréaromhiyd а) ಇಇ). . 

2 Larne Gic a Gels Osgyig pig геі табааи ат 
wer Ltr eibi двое aT wily pês Себин 


eu ygnne an 
wi ೩.೮1೯ rinsed Qaran Гат Jos Baer sigaler|d GP ай sr û 
BQUES gr pens ath 1 Re pê Os gaa ಗಟಗಟ 
Boyama Agsiguarh а ಅಟ ಇತು]ಹಾ ಲ. . . . , , 5... 


3 #пусутетечфиёвейетт GP sere Quieren lla gids ius 


ಎ Alsi ಟಟ BOSS ಗ್‌ Dera GP з, 
Огарый ಟಗ ಬಂ ಟಟ ಜ್‌ ಜ್‌ 
uns Aggraciusst Sardi QeruagunraR as st аздар iar бг 
SHIH ES . . ,. , , . . .. 

4 ar ಈ ತತ್ರ aig omg Pig Onis Онага Oig ಒಡ ಓಸಿ ಎ 
gros [ат] eer rudd Oars BQqresiuési Agsisaarlh 
GP BO ಲ ಲ ಲ ಹಟ್ಟು pO- 
45 Quisi ಹಳು puri gf 3 benz ibas |a Bop Augapig Brig rsu- 
sé|reriajrA . . . , . , . , . 


5 srg suésd аата . . . ತರ್ಧೀಟ (ಹಕಗ gismi ay 
ಟಂ ಲ ss Dona Bad pic gana a Jig 
use gigis yarassarderrad GP Orin sòus 
pri ata Зат erori als Sead ouaderran (бу ಉಪ ಪಾಸ ಗಲ! ತಡ. 
roO gresGus[e]à [er] తలా. ll. 

No, 1026, 
(AR. No. 394 of 1902). 
Ох THE NORTH WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OF THE DARBHARANYESVARA 
SHRINE AT TIRUNALLAR (FRENCH TERRITORY). 

ಟೋ ಟ್‌ sawrsgh impairs Ourinra Gi 
Riorsgs git arp атфи wep qai Guapib róa Ота yah url 
-&@цашт©шётетё Qer арц. yiri aa өй a S9ib js فام‎ Оља? 
Bo Brg игш Osan Opwaragh Raser gt Garnag Quirra 
GupGaciry. Ghura Oe sire gradu pt sii Oar apy Sy sib 
weg Qaduisi y. ಟ್‌ ಚ ಗ эг] aria | pori 


1 The punctuation || а. should follow iji instead of preceding it, 
* The inscription is built in at the right end. 
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iB ua Qara GrüGurár Aral eranerda «agen прёатавртетда- 

ಲ ಯ [5e orévánr- 

ಗ ಗಾ ಗ ಟ್‌ wre: 

2 Ф بی فو رةھ‎ w өй فد رمو‎ als ess uerbi ysi apon Gu 
Garp erer » iuaQareir (L j ni шетт” cpm pgî от O wuri Sessions 
вн шті Garber gps ig ಹಾವಾಗಿ от ш Boii rre ór* ] Qat pto- 
Gar rim a етошОғтетеуво i] geretRurer [в rus Q aei ru 
Bb Osatscressre@er sra DG Qri su gh a oun par ger Sess 
asi mh шеген ಬೀ par ger pada md erfu- 
Qerê Aris Озше ®ёгвгелет Gwr shade pueb pel ga 
«989 rur pu gh ва[@ ]ем_!22ысуол- 


4 eer urgur pan wih QeiadsrGard PssiGesacrerD діда 
pio Poole] Grisoni oi ಟಟ 
orgiuéaw mura sd Qarqagdas after ө] Dru Qar- 
ಬಿಜೆಪ Qir gerrê 1 


No. 1027, 
(А.В. No. 395 of 1902). 
IN THE SAME PLACE. 

ಟಟ ಗೋ ರೋ ೋ osme ಫಲ ೇ ಲ್ಯೇ 
Qarar elu 12010 27227 ig [ures ® Drag ubera ban 
wisi Бреши Sia Bpan Queer #112 seer eimi 
атаў лївтыт papi nouri Agrcrorsyontwet Qara i] 
арабта Aut] geri ಅಂ ದ(ತ]ಮ ವ ಔಾಕ್ರಾಕತ್ರ Qara обадва 
Genta QL A pair ger ಗದ್ಯಂ ಟ್ರ1804 0 Оатбвет. . . . . . „віти 
Bisrigiig ss . , . S . , ೬ 

284i ತ ಲ ಯ್ದ 
فاوغں‎ ее». . Onini فاو[ اوغ ]شە‎ тарі. ED: 
. .-xerásáat Gerrir ey aperá qr 3 


No. 1028. 
(A.R. No, 396 of 1902). 


Ox тнк wast WALL OP THR IxsHUPURISVARA SHRINE ೨.೨೨] 
8 48833/0022 TALUK, TANJORE DISTRICT. 
1 [ap Jed ANI] чанта 
2 ಇತ aer ыў rra ru Ge её) 
8 wre? as [ ale er #утштейт- 
4 Ф sorerupy yialat]syé- 
5 а enqubuye Bur pé pena 
6 «нь Qube esar (rês [or [e] ssw- 
T seront. 0 Goreireshióm dé 
8 а scent шті Aao 
9 uili*lig 82d шуде] LQ diz- 
10 Gerpaerar 0 uiarrror AA- 
ಔಟ ಲ ಟ್‌ ್‌ Ania 
12 aks auri Qufl]u Qs- 
18 at йуп a aS? 


T Tho ineeription is unfinished, * The rest of the inscription is damaged. 
* a of Ога; is corected from some other letter. 
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14 Us@srivaras @isr- 
15 ಈ itp panda 
16 Agernssaresiiujiors d- 
17 CL Bouger Qama- 
18 saris а етеп шті sy- 
19 dua p Oner gı Quia- 
20 acute afar ader pia- 
21 rrppag aig ат јатаг 
22 Osa Rig Gui; Agia- 
28 ಎಐಟಿ ಸಾಜ తతా s ತತ್ರ] Qs- 
24 ag urGi rg. dow 
25 aren? ger iar ಆನಿ i] 
26 ಎಔತ್ರವಿಟಿ Boi iar sig eu ತ್ರ 
27 serágent uri ват 25+) sig 
28 &&QusQ h(i) вені pores ih Qara ಪೂ 
29. . вёсен 4а. . . . qerüás ge 
20 Des ಗ Qu Bod )reirGuor 
2o. ಎಂ a దాటుట җа emi, . ert aprisr Rab rej 
82 ea riri ke ES E iae 
33 втдилтаб@уё Sie der parm seo ror ejb Poe sr ಗ್ರಾಮಾ uri S ér* 
84 tn Qrapawar ಪಜ sarc src) Qud QareinG Qoia #® ಬ! 
35 д аен 90 Guan aj ei іту ತಲ ಈಜು аш Orig: Dosgur ss 
86 Diois poyyig DEL Bry Quar RAR Berm Озе sig Qasr- 
87 &rar® ap" sure Qu ev }8@ pirosra or Dee Orr деши. 


ard లిగా 

88 «00е ФОёла gea» srg Mosier mig ಮಟ್ಟ ್ಪ್ಪ್ಪ್ಬ1 
om 

39 ib o шс “ಟಟ ಬ Os fi ermrins G gd cr Rinse 
As @- 


40 рае) jin ಬಹಿ ಛೀ p pe Ou ಸಭ್‌ еи ©штањавт Фел" 

41 న్‌ aen ou #*]88Qurada(er) ಲ ಸಬ್‌ TONG) dU rep 
sent 

42 [SC jg. arog. oferty [yà] 

43 а al ar jar 0840న &- 

44 wars Qi neuen yb @- 

45 ಬಿಟ ತತ್ರ QoS sass 

46 aude Disjfa] Qui sr} 

47 ass Qat wissušs- 

48 à QruGsr&asQmerrt ಇ. 

49 өтөй 1 ritis вій е garpaigri êre ii ada [i] తపం 

50 si@ugorsr e пайии ೫೫. 

51 4а(8) ана مرن‎ pi 

59 prs Rusu iQ 

58 wrs Eétw&srersr. , , 

54 Guiéirenfinaz ಈ Bue urA] 

55 ge[G* ета norr Qai- 

56 sorenfurreirt лег paiser: 

57 8? 2 yermsiQaré తశ 

58 швтра[ s jerê ತಾ ఉడత? ert 

59 Difai sr yur SA- 

60 айай р#0, ayes 7 oral 

61 ©шёшыцләтйы&гё& Gopi 

62 quriQuiter dt areis 

68  Qer[@® Jasmin 

64 Qarun rigor) 

65 #шееййп(®)втет ಗ) 755 ೯5, 

66 ್ಪ sta 


T From zag to Aa the letters are written as an interlineation between lines 49 and 50 


we 


© оза کان ت‎ оо m 


ಕಾಲು н 
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чо. rh ಲ ೈ ್ಸ್ರ್ಸ್ಟ್ಸ್ಟ್ಸ್ಟ್ಸ್‌್ಜ 

ig ದನಿ GG Оваа Q pisê ват 190 are 

Gees, Dosa(t)apd Qisu. . . Ags less 

Gua 8 pé» Фатен ymw [ui rer orig (Qsi)- 

Qsseluc బహి? gardgs Gage . . . «e ger SS ата) der 
Qpar- 

ULL Sf роо وغو‎ y osa Apis аем iL Quy. ಧಾಮ g- 

ê తాదాంంతతత్రాట [s rmi aom I eiri си. Dabra- 

Brg yermaiOsr улу ಹಶಿ ಧಗೆ 8) pem params ayi 

[8125555 a iugis erc апае mura ropes |а. 

Dis ಯ ಮಮಟಬ್ಟಿ ಬಗ ಎ24 

ib Bin@aran® Rud ês (Ai ads sis] QrrQeéArQerypQsarae 
etra 

ಹ ಗ Besrups ೌ್ರಾ  . ಟ್ರ ಟ್‌ ಛು: 
ಈ ಟ್‌ ್‌್‌್ಪ್‌ 

цё fondih ya ಚ yates | 

yolini Qer diser ag Фатен ціа а штет. . . , . Ler Омри 
Foran- 

ig ಲ ರ Batoerua [Lt] ir ಚ omui] 

x ಜಟ ja eni ಜ್‌ dene 


2 sore ನಗೆ] Garten уйе murs reps Qasr palit ат Gang- 


polonija Bears 
Lier rgia ornus #(пу0ше втер uri Geng racrennss ud . 
pP 
@rrawi ured gag purt mangî ara .... Qari aur ಉಗ್ರತೆ ತ || — 


No. 1029. 
(А.Е. No. 396-A of 1902). 
Іх тив same PLACE. 

qued ыў గ్ర) чаба [28 oy QR Gsarneh ಧಾವಿ ат? ya gori 
«и шлет yoru sr] Aaru nem ший Qer paka |a. 

No. 1030. 

(A.B. No. 397 of 1902). 
Ix THE SAME PLACE. 

aged బ్రో [Il] garisa «ард Biyantesarars Baer w- 
Serb ure qutê py. Aslan Qarri gehu Re- 
ದೋ ಟಾ ಸ pag ಸ ಟ್‌ ಭೂ? (3 
win ці е) و‎ sau 852678 penned Quo 8358] 
are адашат: D Qasred o . . ., ss 
ಚಿ gepa ನಿ ny Rm pap Rep ಅ b ce ಗಸ 
metus AGE йг ытаа sig 
аштай GPs fawra zigi Guia ತಎತ ಪ್ರಾಣ тет anr- 
ALLAH ауе Gul à RGIS opie ysorsre йч t- 

No. 1031. 

(A.B. No. 898 of 1902). 
Ох THE NORTH WALL OP THR SAME SHRINE. 

seed ఆ [II] usura 
fs Buen [i Gag 9] er- 
88 Ейцаљеёага Bas 
ida er im had pA = 


The insoription is left unfinished, 
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5 ಸತಿ ಆಇ. ಟೇ 

6 [ras sós paare- 

TOf .. . . [ಫಾ ಟ್ಟ 

8 saráGsrà Bla" ау Paa- 

9 [eir Jae ew ®аюл©дет ೧. 

10 ard Ag@aradawseru- 

11 ರ್‌ беу 

12 aay ges Qisu- 

là # Qarda a Arar Gi аг 

14 Qsaig saa Bi wre 

15 ಅಟರ್ಪನಾಗಿತ ಕ್ರ G4 в Saar a] 

16 ಈ dei ujue r]es- 

17 ಈ yer jyer ಇರೇ ಕದವ Qurer- 

18 Gases) ಲ ್‌್‌್‌್‌ 1. 

ಟಟ ಟಟ ಟ್‌ Au Geapkarr d- 

20 ze . . 7. © Bpis аата Ben 2] ar аё) Gs bic 

21... . . ә ig ung wrna- 

22 assi. дву uigh پانام‎ s ಈ era qpir 8 Buc и ётё] 
28 ёё взу pig Dera Osada ys sau- 
24 û A Sey & oso Ailey Diu «грштёвтеюй 
25 2೯೩/0 40568) 8а nisreen à(s) 
26 бё So[G* laces Ring. dg 2620125 ве p(s) rangra @еюдибей- 
27 (à) Gringo Qikassag  ಅಐಅಘಅಐಘಘಘ ಅಚ್ಚ 4 
28 ಎಕ ©ешей&атаий wip TOU вера |A Javéadat agiar 
24 garaaji атвёшует8 ಬಲು Bi emi рай urs Jad gorda] 2 Оы деи втав- 
80 Sion ss [ap] woui urria [sva таар Doug. 
Bi ешш] прац Ours Qarwa ೧೫ಎ Dig 
32 gil Paw] Gzorend Lavreshig S AG ri Di ER 
33 grani i]s QUGrorems ep Ral ar] Det tp yeni s- 
зз... .... s . . Dori ಅಗತ 1 
85 2003195] goa 92729 muri Оаюттё Aynpurgectwuns gê []*] 
: No. 1032. 
(A.B. No. 399 of 1902). 
Ох THE SOUTH WALL OF THE KANAVANDISVARA SHRINE AT UDAIYARKOIL, 
TANJORE TALUK, SAMS DISTRIOT. 

1 అలలో ಪ qerd yaoi ylli QursiQorBuerad air Qerh 
miu seme musater @Qera[Cariglug siai] Oana BiR 
ಕ್‌ ಟ್‌ ಫಂ ಟಟ masters arf 3B. 
[ns jê ಟ್‌ ಟ್‌ ಫ್‌ ಟ್ರ 

2 ಚ Oarérad ಫಪಶಫ೯್ರಷೀ ಶೇ srd Rit 8a ал Boe arms 
Gos GasPme[A] Gauge [ ywser] Qur gab Qurcref TEA 


Ait dvur gê Г [ಟಕ Bag aa nm 
TSS E Е 


jenn 


8 Фата? G@— pier mer Quos aduro glue Qedar Ras- 
Qsroi Oram 2 ಹಪ sis [Ag pê Oa ar 
shar Asp этед DAS qd [тит [urba] Farsrg бте 
Воо ва anger «eh» pap జనం Ganku ಜದ [еә 
uga fad s- 

ಆ ಲ ೋೇ ಗ ಬ ಚ ಚಾಾ್‌ 
59 Gere png жа ಯ err Mise] Riser 

ಕಾಜ ಟ್‌ ಟಟ ಟಟ ಟಟ ಟಟ ಬ್‌ uri. 
ಯ oid SUL] sar штер mde [rps Gu «He ಲ್‌ 

5 gag eiu QBs shame spar po ಪ್ರಾ дда йд swori 
eu aes врт (Oleg! sro sresyd gre neuegpa[u*] muas- 

вз 
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Bi orðu g Ous] aa Bag ೌೋೇೀೇೀೇೋೇ ರ್ಸ್‌. 
eraser ш юш RL прі Bers gos [Села Benz Juno а®аш- 

6 eii Riser Qa ig ù pgdmes ್ಳ egu ya 
Gips B ಟ್‌ ಟ್‌ ಟಟ ಫಟ Qaira ಬ gho Qur- 
Gah seria siraniy орем sri agi aaa Geta u[rijas 
бите sé Surra udi uigyyrar ಗ ಅಕ್‌ ಜಟ ಚ 89% ]_ 

Т 268 ಚ ಪ್ಪ тц. [y] ಲ arp диет ಲರಲ್ಟ್ಮ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟು 
sion weer dub Qurécor Queer Gu Garr Dguayyey] Bs- 
ಜಟ ёр, ар88% Borah Гарда ಚ... 
dus. ù af ]yh sidar rge Oa iro 0 Pa ато] at టా 

8 weri Gérer ಫ್‌ ಪ జతి айги Qu wr Gu Pu నాశ anus в®анивют& Gps- 
ai guê Qa т pri Orage [=] CL gef Qurs(Garefi was- 
Gls Bolus stag Qura Prep Buran [dier з urideng Quant 
earns Praoasrans| ды S] ಬ прар arent Гил ferro ed p BGs u Garak- 
rag OsePugurn® yava- 

9 ePrésre аот pfOaGorame@eryp@eaila*]5 usd Degas duci. 
OorsacrerO drGsripsersrt Q «ы ya(u) дашь uj uso [m Gu Ras а]- 
ды قر یدند‎ шала en Gas uui ie ಫಿ та [ra ತಾ гы [ clar pilo рец 
ಸ Quo = dort [ ser] Digi ಜಟ್‌ ಚ ಫ ಚಭಅ 
Фетр] віта). 

10 azar Qsr ISON até @empaps ay ав Bay AGiserra ен ш 
шарте ಟಗ್‌ ್‌್‌ ಜ್‌ i*]s- 
ಸಸರ ಟ್‌ ಪ ಲ ಟಲಯಯ[್ಯ. Ariss Swi- 
ser ue ац-аеттанЬ ван Bana [6 > 

11 ё urur@gi Qurab arrrQai рубаи) Sadat ва hair Boom Quid 
[Glos[s*]GaremQ ್‌್ಚ್ರ ್‌ ಚ быт (2 వా 
as wig wag [A] wig ils) sas Егете ёа Qan wre 
(sy arise 08и? usr rics Gare агаршт 0 Gur y mugs తా 

12 pale] Guresra GrüssQur& sriuss Cpéspa@e ದೈ, ೈ ೈ ಲ уйй 
ugs ас#Ё®т® are ёт дий Qarair are рны gê Qarr f| fej] ಬಂ 
wag «Әгвтотиета ат Oops iwis rimi AST gras aid 
arora sre crore Ar êa Ghia (@\rerQuré ares syor iare ಒರು 
Dis ౨/| 

18 ಕ್ಸ ಲ ಲ ಲ ಲ ಲ ಫೆ ಲ ಲೀ Dpr pions ar: 
afb saz au Gig win s*|Osraveréanicar gas ап аф ap 
sara ig (paw Arg Bab турт pisi md праййевв& Bb sr gureysh 
920s gga serr in reir rey Arg, ಔಷ wr quero Agar ia Big 
Qu pig 2i- 

14 uáQarciri тдтатйёат gig еп ёзу ್ಚಪೀ್ಟ್ರಟಯಮಯದಯ್ಹ್ಹ್ಮ್ಮ್ಮ್ಹ್ಪೌಘಘ 
ಟ್‌ прёвгенӣ Bpmryd 508 yest ಯ sorg FAT 
dos pêr gari ಹಾವಾಗಿ Gib Poor amr уа бел (P) apásrGe er guorá- 
are araste? гашт прёатезбьтё uriy ень uA- 

15 srariguré тей sjenráarenfà Bip ೭ ಊ ಫ್ಲೋ 
SOAs Qarin GrieuGurér вто. PTP crap Lert YAR- 
rê are фен рий ата рды arsi . . . . .füe»pSdura siare- 
ёда erae gulor a+ Grüg- 

18 @@8©вт Amiar cst ш gor Asai y reir Qi sariig Quos wane 

ое Ёпыйеёт A 8 [ [[ ыт Qugaf Baer на UE 
qarsrrwub wari. Byars Quris Gyo eru u(r) butt [arab 
ar Garg sr Gelci imb Agara erf арар 

17 ಟ್‌ ಪಪ ಪಟಟ entorga@@ay ೋ್ಟ್ರ್ರೀಿ ಟ್‌ ಲ ್ಪ wrrTMe 
iz G sous umur вл wale] т Gur rut 4 ಟವಾಗಿರ дий afe on pcr 
ass uur gh [Rus Phs Irri ೬.4] vetiurgn [Bg] . . 

4 PRGA i pba okur 1143೭ ё Lefur и di gi- 


1 The letter por is written below the line. 
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18 ಟಟ ಲ umung ares yD =. иГтж)озрб аё ийил дий 
©аташтвогыса_& ಗ sdesiu wisi Qsaé uur sib 
[ಉಟ] sêsê цаана à esf gis Quibus wirt er jor rui rudi sss 
ಬ ಲ eub. acest grr gGenrai 

19 ಟ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌  ್ಸ್‌್‌ಂ  ಲ್‌ಲಹಕಹಇ್ಚ್ಷ್ಕೂು 
Qasa aura aur gui anu sias Agah aê Ber Leal os ener 
ufui Bourne aye" or’ uefurgh has процей srrruenri Lesh. 
[ures Osburn вбрід тш isi ರ leis arn jud Q- 

20 ಜಗ ಟ್‌ ಟ್‌ ಟಟ ಟಫ್‌ gO ашё Les ಜ್‌ 
arsi mrrruem(é) ್‌ಲ್‌ಪಬ_ಚ್ಚಚಟಮಫ వాళ ಲ | ಲ Mugi 
inops uj ಟಟ ಟಬ ಲ ಲ ಲ Dwa rè agis Oris. 
Gs adios sisi Qasê 

21 sous вт ೫ಬಹಾ és gai and ng aru вёа® BGaiatl BR vere, 
Dig ಲಂ ಯ ಬೋ adau втв. ё Qaf er aré 
GOD Cariores wiGGugeri(é)arndiss mdgsg iid 
ат ш sisê ие: oop" se uu} 

22 4. ಲ ಬ ಚ್‌ ayy Овәт Doug s d Ger 
ಅ ಗತ) Ai жол Uri[é* sas yar. 
ಕಚ ಟೂ ಟ್‌ ಲಲ ಟಟ [| 
Brus nl penes aro jus aas Rr- 

ಎ ಪ ಫೇ ಲ್‌ ಲ Qs 3 Gud 

ಜರಾ ಟಟ orari 1 ಲ ಟಟ wee sami 

Bodie [i өт ong urzsrus sisè pfa Jews whem] 

mJ = 

No, 1033. 
" (4.7. Wo. 400 of 1902). 
Iw THE SAME PLACE. 


1 зраб లో [|®] yore yr yore everz [тил 3] 

2 denis sb Agu soni (೬113೫/114೫. 

3 û ug Gy. Gri Garés 2౮4) mss id 

4 ams Оваа 242 Quip герр) (ಇ) ಒಪ B- 

Б fu а ಯೂ sir AB eve ot] Azre err ಔಣ cn ]r тшй 

6 seiu Qorasi gsm Spin Ge[uG]uré «йт 
ಒರ ಗಾಗ sa] aper (ei 2 ಯ, G- 
8 [ейш] Carl JurGarfiagrra Byuyaladcdare} 

9 [pf Ja ru QrrisG u.a а] ಲ otras 
10 #@даў ert ಮಜ ಅಟ oyag- 

11 Gauà Burs [J ಲ g uona- 

12 తతా аан иті ಔಧ್ರಿತ ೩ emt шті Qer Bde Sani 

ಜಟ ಟ್‌ ಟ್‌ ಚ 6 
14 gpm ob yours Ritalu rigor ара етте 

15 QoL urs ward Bari t gi yore sitios @- 

16 erar Gut ди yours [yj ಇವರತ Ag aru a 
17. . „дефа. Usha! 

No. 1034. 
(AR. No. 401 of 1902). 


lw TRE SAME PLACE. 
1 ಗಾಳ లో) [II] [goers] sud pas [аре торец Ord sasari 
d 


2 Барі Gerardi 05007 Bae(sraré sl іар Gy. Әбенов a flens p 
yar- 


1 The inscription is left unfinished. 
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3 iis ізн арбаё Ог [6] és Geers anh Maou оар 
шге G[v]- 


4 gris sarê yu Dg a ದ ೯೪0೦ ಇತಿ Carers ಇತರರ ey 
[^ 


a[r]- 


5 шавт Оев veers ©ә©ш[«#] um . . . , шив sae swims 
жейд Set QuGerer ц- 

6 [sp]osp ims ш@рвт[ей ань soln] . . . Qurum Ge , wm 
agna ಹೋತಿ. 

7 (êrê ೨೯೧೬ 80 [aun Gupad , , . Bl ps Garr]? Qrisolider 
preps 


8 ಗ ಪಪ ಟಟ ರ ೪ ೪ ಚ. 
fub. 


fur ಜ್‌ ಬ ್ಸ್‌್ಸಹಾ್ಹ್ಗ. ಚ. ಜ್‌ 
và й- 


© 


10 jo ಪ Arse 880 wali popi warn deris 


шда s- 

11 (1521೭೧೭೧? ೧ "ui seni yo Ri [ajor Dsp Qarar sd dA- 
para 

12 [end ಗ uri or Quirepiagp #2 [eh Sopra depo ита 
peras. 

18. . áma wrat wan wiro] Фад serd grb archi ahGser өсу 
Gnfiu- 

14 of Jab vidas yener nim RereQueriuide ಐಟಿ 

rive [и Jr 
15 {eê amp [Лова Oa ghar arora adhat ಚಕ srrê 


ಸರ ಲ шеле ಲ ಲ ಟ್‌! 

18 ಯಗ ಗ ಜಟ್‌ ಗ ಟಟ ಟ್‌ 

19 wig xem ಅಟಟ Quip ಧಿ ಇಟು ಉಣ ಟ್ರ Sawi Cures 
Grid ನರ ಲ ಟಟ ಇ 
ейи Qurdirr gGacniagren A yticomnóaóa rud il ser] ಅಡ ಲ್ಲಿಯ 

Ga- 

20 aig штет D) Oper aa das) d d ET 7 ur pipan 
ಗಟ್‌ Stas !್‌್‌ಬಟುಛ ಕಾ ್ರ್ರ*ಜ టి 
ge Sure jr 1.11 ишаа дао Салт 

ris i 

21 exQurà muri сабота исі Candi ಹ ಕ ್ಟ್ಪರುಾ 
pis iQ sew mL qne pk (2... Guid Davran- 
зщ Gurrib aep (2... ит Berens igs ಹರೋ ಕೂ 

22 derégiyoors eria gri (೯೪ ೫೯) ೨೯೫ gy Arar Gres gars ಅಕಾರಿ 
rear прелет er is ori yeyi es Aree Lids andar er. 
mugs Arab Rupr SaF- 

ಆ ಚ ಬ್‌ ಪಪ್‌ © туратда pig aig /ಾ Asa 
pismu ju BiU Bad Goig A dodo Gram wa shed 
pdm A 8:4 028 Qasr Coie Ф. sory Ba Ope 

24 [25] ಪ ಬಬ ಲ oda ಲ ಲ್ರ B-a т-ве гда Bpis 
Ё олдо) iD Qasr Quies Ry bya sash wer. A шуаш @%- 
ಎಂ ಟ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ ಟು pri ಟ್‌ 

೧24೬೩೭ ೭ ೭ಊ?₹ಊ0 ತಕ ಲ ಲಅ ಯಗ. ಟ uiss 

Qareir srs 3 gare ಗ ಟ್‌ ಗಟಟ Шай ara Manis Bone 

ಸ ಗ ಗ ಗ ಗಗ ಗಗ) ತಳ 

piar- 


а 
16 ಬು Afat (ois riai wisai oui ೈ ॥|ೈ ್ಚ್ಜ್ಣ 
a 


1 Other inscriptions have uaa before, adu. ೬.11 11. 


26 


27 


28 


29 


30 


18 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
28 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
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ಹ ಪ Lu Darts ಯ್ಟ್ಟ್ಟ್ಸ್ಸ್ಟ್ಟೊ ಟ್‌ 
ತಳು QaremG @#ётейенЬ alije Әйдә оташа epu шуяре- 
ಬ ಚಯ ಯ ಮ ಮ ಬ ಬಿ ಪ Bam- 
[om < 

grig ಜ್‌ Gadar lu Busse d س‎ QUES ಚ ಚ್‌ 

° Daai poor ಊ 4,0928 Bip apárer gub wis Roath ugar pisn- 
шёваг Qay (Pouri QavierrcGat— wrod ri Ba- 
p 

durgd sj ашай ê Олт бтен ıê Agarê ಲೋ sra puro 
ಟ್‌ ಚ ಪ್ಪ um igri ೇಉಲ್ಯಾರ 
agi siRrOrar і 4.೫0 ಮುದಿ reni теу Qeflurm AA umor- 
04200884 02169 абод, 88 Qarr- 

ಸ ಫಲ pigs ಲ ತ್ರಾ? 
ಜ್‌ ಚ ಚ ಟಟ ಲ್‌ ಟ ಲ್‌ 
Ber ಗಳ ಫ್‌ ಟ್‌ umur gi ೪ 0 01172೬11೪10? de 

~ вт лї asy Querdient-L. i ೫.11 

తటి ಮ шай а ಫೋ Gul qeu ә Qani Agai uhar suid 
ಹ ಟ್‌ ಟಟ ಟ್‌ 810 ಚಚ ಟಬ ಜಲ ಚ್ಚ್‌ 
emus Orréacr uid areye 8аюталелд иет) «гарда Qed grê 
Gugyorsret an) eren adus а 

Мо, 1035, 
(A.R. No, 402 of 1902), 
18 THE SAME 21408, 


$5 FU] 1 tl gr ar ಚ ಚಚ ಬಟ್ಟ 
40490/4224 ట్ర rer rera Graig wie 

а) [Dass 

[52 ಇ ನಕ್ಷ Graal ü*]àRipesibaph Gub ene ent] 

[erer] ಪ ಫೋ ೋೋಫಶಫ್ಟೋ್ಟೌಲೌರ ಾ್‌ಾ್‌ . . 

೫ 18111831111... 1 1೫.1.1. ао но]. 
Amd Barend ಚ ಫೌ್ಚ೪ ಟ್‌ рий Оаа. 

[р [ашо 7а gaman mi. Duis src 


Barpuré] ay. ouni оја багтаа uri q4 reir QI 
ಯ ig [Bus Parent Quem pueri od yp bari i rm a= 
Qe css sos s s LG ಅರ ಭರತ rer saê ಒಬಬ. 
వన ma- 
11 T 

wisi ALF dab wr విడ food Gaia o ಚ ಚ್‌, 
Bagi arma] Ayan eda Mis abs [eis] 
Ourertnbariiar ges aig papi saren ba @- 
mp ಚ ಜಟ frar dors ere 


ಗ Mið . . . . . . ಲ್‌ ಟ್‌ arda |. , 
ಜಟ ಚಚ ೪ ars при Dater- 

a PLS Qarar® QR oud gand ಧಾವಿ ಕನ ar 

are ayumráaef[ Qu =) Oidi maê Qn өю вте gj dar*]- 

ಈ GUL SIG ал gor Digs Ama ar iro dene 

ಜಟ ಜ್‌ sah Qur- 

«ёв Usienzá Arwar- 

в (QiBe ico enm ಹೈಂ @- 

ә urai ಜ್‌ ಜ್‌ IE 

euam Ba eir OL rao. Ou. 

0955,9 ಟ್‌ ಬಬ ಲ್‌ಶಜಹಟಟಜಜ! 

wren sigan сауу дашта Bower 


ШОРТА * Тоө record is incomplete. 
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30 «бетёвул ә Smid Go ಅಕ0 49೫೯೬ G[ AT ]Bc- 
81 Amourigqe cu ಪಜ [wri pe] 

32 єн grr dea dgi OUES штел 

88 Qurb Qisfaga Ti smior diis Seal 

34 Quail yésrmuib Gary. арг ет штет [ A Jor ]- 
35 [s] uris Gene ruou Фей art Фәлау- 

98 7. ಎ Marg Bogarde sgn 
87 qpéGarépa[sys andor] , , , , , , , , 
38. . umêd QrrOpiSrGerpiOshig . . . 
39... య bd Boyan: 

40 ధల . . . తతత ಲ್‌ ಶೇ ಟು] 
41 fur gb yos . . , , , , 1, Ls 
42. uid 


ПОРУ 
45 21060/41೬4 sur ань цеб a yor eh 
46 russ ಗ [av uci renum ಚ ್‌್‌್‌ 

47 ಬ್‌ Doi json urs Gariwren 

48 Egysurergpentuurgys mà . . . . . , , . [аа [т 


No. 1036. 
(А.В. No. 408 of 1902), 
Іх THE SAME PLACE. 
M] Aqwid aer Age wi Lire [i] Quri¢@o[u} ur many [ia 


Leyp ГЇ 
Bises: 

2 Оғаш alm ಆರ ಪಪಬ Qiyp Qe... Mm 
Фей Di vare Pub. егей]. б 

B dep seem ೭22 2. wontin iagh Ошта ೌ|್ಕ್ಕು. 
ye [аай] 

4 Фабий gi Ga, Bà pug) арёта(т)шёыва[#] Ogna ಲೀ ಲ ಚ 
ಗ ಗೆ 

5 [][೯] ೮ Оер Геп) ಉಂಗುರ! . , , , , ಟಿ ap ond Ге @a- 

ಸ ತ್ಸ Orke ашаа уа, si Ns 1೪.2 
rae ue pi eh 

T. ದೋಗ್ರರಳು grater ai 260604 Quire, 
+ bur io удае пру 

8. ROGER ss [our Rae ате чаба du. 
wise sasay- 


9 Beam «$4@ги4йг rarzGar[t1 pli pia 
1೪5 7111 


10 248 [өт |(&)твюан@& «ө rar Ogr ga (4) IL m 
o1. 2 రం అ ಎಇ. 
21 borage 9 paler ಬಾಲೆ арці yeer@oteracrgetam . 
. Ger Sse етедт 
12 Qrewáarhe cprame[a]áQ sAréser ê PaRi piacra 
+ Qaei (3) ಬೀ ತ ಇದಟ 
18. ಟ್‌ ಪ್‌ ಟ್‌ . , . areund 
59/24/8044 gar ps urbarja Qua 
14 ಜಟ ಟ್‌ руба Сда sims ида ೫ ప్ర 
огада ಜು pple! ame r 


>- Gent Barrage 


* This insoription is full of mistakes of commission and omission. 
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15 ы: I3 piu ರ  ್ಮ್ಟ್ಟ್ಟ್ಪಚಪ246ೀ ё mraQmii@anrt арш айн Csr 
ейн gpa wap Gp ಉಡ gg аар క. 
16 ಬ ್‌ ಲಾಲಾಸಹಾಹಾಾಾರ್ಕಾಾರ್ಷಾಾಾ೯., nes yor 
ಬ Qsrgaw amano ಟಟ ಆ ಕ್ಲ [ser] 
2... ಎ ಗಗ ಲಪ uri rma Arr peas 
೫117೫. 1೫೫] ಜರಿ a 


18. . . . wn ಗ das Фотій 
Samranepsc Qu rib 

19 ಟ್‌ uar ars[gAa spss argo f  ಊ ಊ"? 
Qu eerily 


20 48 srir fri афу? jar 9:01:97 irori er gia GR Bis 
AgiRerromuu Bamr- { 

21 Osai [ат] ಫೋ 0 atê gopupi жыў. Amis Lien dad 
Qrim umpires Diago- 


22. . 04౬7 0] 0ай êy 3 acidi вту m [Joh вла aero 
Orin . 

28. „алш. wishi ಹಂಸ ಅತ್ರ Qujgyh Peeve haa ROG 
Фог ar isi Q- 

“ಚಕ ಲ Фед Shull aioe ES 
QareirG ಜ್‌ ртоц- 

36. . . . дв any Qed QOH BawrenGGu@umb 
droge Cen 5೦9190 Igis 

26, . ಪಟ Gavrburgjuri ಫಚ್ಮಂ್ಮ್ಚಾೀಾಾರಾಾಾ೭೭... 
ai т 0g Ва y uur gr 

27. poms... yrds ಲ ರ, ಯ ಯ್ದ, 
CTT 

38. . . ಶ್‌ ಕಕಹರ್ಮ್ಮ್ರೇ  ್ಪ್ಸ aer ad 
LD вуштезйдаёФәй ar тё gaorryp- 

29. . . endgur ಯ ಲ ಲಶ9?ೌಂ)್ಕ,ಿೌ _ಲ್ರ್ರ್ರ್ರ್ರ್ಚ್ರ್ರ್ಸ್ಪ್ಪೋಲಬಸ್ಶ್ಸ್ಸ್ವ್ಲಊ 
gy ಟಚ್‌ ಚ್‌ 

90. . „айий «арда | ೋ rat Rig ам ಚ 
ai ಬ್‌ ಟ್‌ ಜಗ ಜಟ್‌ ಟ್‌ 

81. . ಟಟ ಫಟ ಲ ಫಫಫಫಫಫಫ ಪ ಲಹ್ಕ್ತ್ಮ್ಪ್ಮ್ಟ್ಮ್ಟ a- 
Lon) kr arê gar rar eaten) [|ж] 


No. 1037. 
(AR. No, 404 of 1902). 
Ox THE WEST WALL OF THE SAME SHRINE. 
1 [aged ef [I°] wore [eorr Burs] అలాల wong Borie guorg oh sé 
ಚ ಟಟ ಟ್ರ gL uib ju а йаш ಚೀ [ay O] Oa] 


ДЕТ >» A. . Qarerry «шепте sl onec zer- 
polo} ಚಪ ಉಚಚ ಚಟ ಚ ಚಾಕು ಗಟ್ಸ್‌ 
ಯ! 


2 [8i ogu ೦೩/೦5]. ಧೀ ೯8). рна ARa] aui sre desi We} 
шетше ursr|? I@-gas [aS poorwio mamas. . , 
«играри yd Quen. , Aù Py Bure ಗೀ 
влетів a Og -1йовае wanes 808%] арж doa) 
Rigessri ೈ್ಯ್ಯ್ಬ್ಯ್ಯ್ಯ esur 
8 fuGsme. . +. you amr seri д A al 
Genet юа UA) своб dL sase]. M Ба Ф Саја: 
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зт йде . . , . . , . hat Bonds ಎಂಬ ALOA- 
ಎ ಪ ಲೊ ಬಬ GS ать surisi ೪ ಬ, sar 
diee) gos 

4 QareirG BLL Bo mis gens [AE] ©» ammo віла Qaida Gar[cir 
ars ibn Qian] uBéopsamago] acGerá| wig] Suse arco rub e> 
eura ಗ ರಟ ಯ మ BD 
ಜಲ ಟ್‌ ಟಚ್‌ ಟ್‌. 1 ಜ್‌ 
«геле? aren bs Diny. GarerorGausir- 

2... ಎ... '?'ಉಊ೯ಜ್ಶ*ರಟಬ eur (me . 
+ + Gerster, 4. Qima GarenQ Gd [a |штейетё@у ಆಜ ಬತ ಕಕ: 
m|[gaalora Dora GA) .ಅವ ಅ0ತ. . . . . . , , . „ална Pig 
Copy iui ri arika pig aig peers sre iw qp e f- 
ris Ордан dad poor @- 

6 Rai] ್ಪ ಫಜಚ್ಯಚ್ಮ್ಮ್ಹಗ 11 ಗ್ಗ &qyierrejen wawr 
ಹ ರಲ ಪ್ಪ ಪ್ರ್ಬ್ಬಫಫ ಪೋಂ ಅ . . 
awd, , lbs. . ,. , . , n a ARAE 
fur gb Qugansri Drawers ರ ect ё ean дий Linen Bhat 
AfersQar ಗ ಜ್‌ vour- 


ಆ... GuflumbGen ii. umur gih Agi yê wri _ sy kp Rupe ar erê 
Gays peur 1 ಗ we , ಬ lp Rupe an eT 
umur диф [angi] Dama a rrüsenrent [u] ди 0೩ ಾಗಿಎತ ёдай. 
sare (4 వాట ио wnt йат. Mind. десі ё emr gih 
Gejcs Ao Байет ает wiwiti [leur вий 0.0 ಗ್ರಾಂ ಈತ 

ಎ... gy ರ್ಮ ಟ್ರಾ 
Lê umur ш Статуті Qer gl eeniec anu ಫೂಟು ss ಔ 
ದ ಅ Ge ano ಮ ect Lid, umur gb. [Bonnes uy) arQuoraa[ a 
ёлаш? Suc [99 ] uun ಗಟ್‌ ಟಟ ಲೊ ಟಟ ಟ ಲ ಟಾ 
ал ಬ ಬ иі шд ಚಚ ಟಟ ಟಟ ac Qus 
Dorisa Qr 

ಆಗ ಪ ಲ ಖ ಖ ಲಪ್‌ ат Oori атату Byard [R- 
ಬ ಬಟುಟ magi? Oi. 
SHAG Qiwsnrasedurh eise ಗಟ mag AO 
ಮಗ ಗ ಟಟ ಲ ಫ್ಪ ಟಬ ಟ ಟ್ಸ Феи rè 
rgis |— 

No, 1038. 

(A.R. No, 405 of 1902). 
ON THE NORTH WALL OF THR ЗАМЕ SHRINE. 

1 aged త్రో || ]ەع‎ ж] шаш yas aroga- 

2 go arpa Osi a[« sar [o] Baha Ga[r]- 

3 ar ೧660೫ Hal oe 5] ೪06 [೪.14 Dae 

4 stn afford ретт ® > cruor క 

5 apat ©еерәтет pl tor Jiu uUGamrinri arê пейш 

6 enr Sabi muwe Gaogéyaen sena ಕಾಲೆ! ಗಳು ц 

i 

8 


ш Guraya ue û Gar[ ಲೀ ಲ ಘಖ Фатир, 
ишет dei gef enê gen B un nord erm ser 
9 [Bers а ಜಟ ಚಚ ಜ್‌ 
14111015 1111111೫ Js BRA Qad- 
11 Ss апуан [ @ .. 8] p[i] @@ Uden | 
12 à yrs Mgr Gard Gocra| әй [is Rar «йй gan a] Deane, వడం 
18 o fasas ans ಲ್‌ ಜಬ ಬ ಟಟ ಲಲ di Do ఒం 
14 üuflurter Олі |. migi вши éren ತಿ a[ mh Ji sof дағда 
15 అ(ట) ಬ ಲ್‌ dóu Pumau Ruiter а BA ಟ್‌ ಜ್‌ ಫ್‌ 
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16 omaro Berns rset gap nimaut аці 8 vila] [zr 
17 ೮84 am Gaio arse saath) ү ಬ hey. ale ee Es 
18 oie ಚಡಗ ಗ್‌ ಗ Rap ಚಟ ಲ್‌ - 
ಸ ಬಟು ಜಜಜಜ್ವ್ದಾಕ್ಷೂ್‌ 
20 surQu ಚಟ್‌ gd ಚಚ ಫ್‌ಲ್‌ಪಚಚಾಜ್‌್‌್‌ 
21 Cus ward fp Quis dar aah ಚ ಟೂ 
22 ಜಟ ಲ್‌ ಲ ಟ್‌ ಜಟ  ] 
ಇಸ್ಟ ಬಟ ಲಕಕ whaa) ಟಟ wê gai 
ಸಟ. ಜ ಲ್ಪ ಜ್‌ ಟ್ಟ ಟಟ Qui- 
25 лур ಕುವರ! Gb ర చ hs Aang i Beo ಚ ಚಚ ಚಚ 
26 [a Qurê шонат. ಲೀನ ಧ್ಯ wm. poomi gime |. 
27 ê Macs wrpyh Renu) Qur jai. gees 
28 4 Pad Cured Qai Gur «ге gran s4 i Lup S- 
ಸ್‌ ಚಟ ಫ್‌ ಯ 
30 AB ಟ್‌ ಲಂ ಚ ಹ ಚ ಚಾ 
91 rO e ಜಬ ಪ gerr О lz Jaen paersrL@ өы ಲ... 
32 ub Riyaa аад m ii) _ಊ_!_ಊ_ಉಅಂ್ಫ»॥್ಹಶಲೀ2೯'ೀ ಯ 
న ries ತ ಬಲ ಚಲ e ತ ತತ Ore 
"reir 
94. Dagi ಬ Rap more uay ್ರ್ರ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟಾಸ ана: 
2... mis gm papa sis 11 ಟ್‌ 
36 Gry ragi Qoigh gan purr. Aga Rerraymun nmr y- 
oes 
87 Quasi" Jig ordai oo pd Giao era 
38 2 ರ ats aera 
89 uristi yoke Qe imsar 
40 Ai ಆ1ಡ1(ಹಾ]( ೦3 Jd వయం Bsvevremwowreo egy 04/0 rena adr Qer p- 
41 siari аајо ааа) ? ಲ್‌! 
42 aig srs ar bm pipe, rario Quo pam ші ard pao n 
43 Bouse QL iis pub gard gini dci gb gk s- 
44 8G AAwa arah 111 п. Mr ghia gui 
45 siwsraeri Bgyinerrojent-uim ಯ ಲ$ಈೇಊ ಲಾನ್ಸ್‌ [3 
46 (ಸಮಯ. ೪ 
47 ಆರರ A оч ар idad (леб Фил прёатетйиү (gen идей 
48 ಬ yd веподтаюті uias Qarori ата oO ್ಚ್ಟ್ಗ ್ಚ್ಸ್ಟ್ಗ್ಟ sag 
49 ù are garmig Asir arê Aru GV] ಗ್‌ ಟಲ್‌ 
50 asrsab ಟ್‌ ಲಲ ಚಟ Фоп apanr- 
БІ yd ್‌ೌೀಯುಾಷ॥ 
52 sarnsrweriuéasd Qarar® ei лейка voren-va Baur a @- 
53 «01980 Arisin GÀ Bordico puras. d. Aimo ur 
54 rr Arar ಗ is D4 RP ಗ ಪಡ ಟ್ಟ ಟ್‌ 
55 ಟ್‌ ಬಚಚ ಟ ಟಟ ಟ್‌ 
56 af Gul cy Jah Qay ಗೂಟ urer Agate Qum ಹ gq. Qar 
БТ éraráat- Gar wwr aroraa On Aur 
1111810 yore aur rates @- 
59. .... шава Danid ಛಾ ಅಧಿ ತದ 
60 Ds mur гт reir QU rig  * 
ಗ [ಗಟ್ಸ್‌ nig емет азетай- 
62 pis umiari yf rns ಚ * 
63. . Aamwari ues Jur guh Ayaa- 
64 ©0294 grast yod ಲ ಜ್‌? 6 
b «Gams Оя Quarta ig ಟಿ U- 
ಆಟ. uuri wap ener mad ей [yr] 
67 Port mig rz mueor tL ಚಟ piros A- 
68 жй ಪ ಗ [Agari arê Uae) 
69 sub ಟಟ . ‚ Шей rsa #- 
ಸ್‌ grb Unicare Unis ey ಚ್‌ 
ТІ murir Grráas aaia Dora బాశ Opia Qua ತತ್ರ ysni 
72 ಗಗ ಟ್‌ ಬ್‌್‌ಬಬಬಹಹಹಹಜಜಚಅ arribi rO a pms. 
63 
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22 ೬0. ಎ uci Qsé gener eri Овард лр еу eret Arne 

Th ಟ್‌ ಟ್‌ rgis Quigg Dow арту оё ао Отборът (Q)e- 

Тб ಟ್‌ ಲ್‌ ್‌ಲ್‌ We 

ТВ Quora è ris QES Grade иени ès) yis ಓಲಿ- 
mu 

ТТ sg amasi gp Runner areruı_Qsir Quyi Dow arz[ib*]S[sQs*]-Q 
tor gans- 

ТВ ಜಟ ಫಟ Ora ಫೋ ಫಚೈೇ್ಮಪ್ರ್ಮ್ರ್ಮಚ್ರ್ನ್ಹ್ಲ್ನ್ಲ್ಞ್ಮಬಜಶ*ಒ್‌ಔಹ" 

T9 da icy srowi angani Q]ussrarQu (0)4 gis Quy a 

80 g Qaa ೫೫.೫೯೪ eva шж Jer CL (064 Dore rê apes Dud Bad Quir 
4- 

ಆಜ ಗ ು ಬ ಲ QUAS. sy ever Qipi esr dg ಡು 

Figur rini (ојада Фот элон m ಅಭ್ರಕ 


e- 
88 а wê Отар Duy. yAOadr ಪ್‌ ್ಟಾು್‌್ಹ್‌ 


v 

84 орама ರ್ಟ ಬು ರ ಲ ಲ್ಸ 
Teagpourar Agata Gros das ] (3) 

No. 1039. 
(AR. Wo, 406 of 1902). 
In тнк SAME PLACE. 

1 gay ыў [I*] й: Гаж]етлаага ла yf Оре Ar rr pO g(r) ае ured 
na baror- 

2 usp ಪ ur Bunk жөй&ёёрешинЬ Qu]e ರ атй dlda- 
Gamawan O 

3 eirGrripwernri-Q ayto ыўшйштет ಬ್ಬ“ ಉಟ 
our Ao 

ಆ ಗ wr ಫಟ ಟ್ಟ ಫೊ ಫಲಾಯಫ್ಮಲ್ಮಲ್ಮಲ್ಮಲ್ಮ್ಣೀೊಳೋ್ನ್ಳ್ಳೂ್ಟ( рт 
an Q GbOse 

5 ಗಗ ಗ uri yerudr Raipur Gare 
೫೫೫೩ರ аем 180 GOs- 

6 urasi. o wr... ಅಶಚಚಬಬಯಒಾ_5್ಪಖಚ್‌ 
ಔ 205191 Gerprerg)- 

ಆರ ಪ ಪೋಂ ಯ ಲ Qurd wri ್‌ 
ast yp ye didi 

8 шта Qayi 3 . . wa [Gora ics Oa pig текте ares uri drer 
ues er 48 Bip- 

9 ig [эв dao ಚ gag Qu bg ್ಟ್ಟೂ ата уь 
ےم‎ oor Ash 0- ayer. d اک‎ 


10 QéSedQs. . . . , pris иреет яр yanu e., , , ಟಿ ಈ. Sin 
PY Diah [ert Qua à ara yor 

11 darm аре [Әйе] ಲ್ಲ шті Qer ಲ ಲ್ಲೊಲೇ Guidoni 
Qasrys. , sha. г, : 

12. . . . . 6. pbs gástudgpü ۰ . Bis rn 
Dead yosor ಗ್ರ! шті Qer pais 

18.. . ಚಟ ಶ್ರ s. pojapenpurqyb ase rida Qasr «ратата 
ಹ 81 (& Gud) eo Ф) баатыл #- 

U... . . any DO Wet) Quas lism ёсу 
carp దూరపు Gabon OLE arem зво, Ales 02680 

15 maigh YU en ics Opis Sed sa ಷಾ gs gr b~ 


` Baumer корі Doigh se aro gergur- 
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16. . . . .шететарай ©зйий® ಲೇ ್ಟಾೊಾ 

ё Quiso BRAS] Orda: бту yd- R 

17... . ಲೊ ಲಾ Q Sariy Oued Marcy 

Bilar Qoida gêr mur Bur grrr ಫ್‌ ಫ್‌! 

ಎಇ. ಎ 8780 ymai Beverrásojh BEARD Onivgrigs вә уйи. ата 
Doi emper Qar omo 

19 =e Qà nOu ಕಾಲ sen puard Rian gt" ent d #тувтег(8}- 
e(er)emdcn аб. ತತ್ರ ir тё арёзмрегйит- 

20 casts Ody are Gne GL. mins Roaragapracid moria ari 
ssi 900 maisi) gud ad- 

21 moyi saris agregi Quy. Ori im ರ್ಮ! 
ab [ba 4.54 acr 04080 Qi 

22 ಸ ಡಗ್ಸ Aw Qiran ೀಲ್ಟ್‌ೊೃಹ್‌ಹಜಜಜಬ್ಛ್‌್ಕಹಾಾ್‌ 
70 адат) Dii 

ಅ (|. 2 1 2. ರಿದ ಸ್ಟ ಲ ಲ ಫ ಲ್‌ Gå 
ఇవ aGggyon ೦.೩1 а.а етт Dena Q- A 

24 [ar ಗ [muri ಭ೦೪ಳಊ೪9_ಲ_ಲಯ_ಲೂೂೂಚ್ಪು] 
hawr иет eragá Qiu ತತ್ರ Gena Oar discs 

25 [475 Яцен ೪ ೧? ೧. ಊ BgráiDerrojest ugar sr uid gero ೭ 
ಗ apis Qiuigig ow. . 

26. arb ಬ ಸೀಟ штёт wpe sre Lr «тарда 
соё ರಲಲ್ಜ್ಟ್ಟ್ಟ[[ಟಟಳಡ್ಶ. ಟಟ MÙ- 
ಗ 11111 аиа 

04022. Denar СЇ ಟಿ [O] ಯ Ge Rarer ct" t eir arap ê 
Dugg Qaa га[е (ರಮ rip ds Diy ಲಭ ಯ ಯ Оез) 
Amira ure Lor вара д 

28 Quin Феи ಬ mgm  ್ಟ ೈ್ರ ಟಬ  ್‌ಔಚ್ಲಚಚ 
Qn bar nope urs SALT Esa ir] ಯಾ ಗಜ Doo AA алуу 
(746848 939 Gårde ೫೬ атт er cg As (|) 


270, 1040, 
(А.В. No. 407 of 1902). 
IN THE SAME PLAGE, 


e ಡಿ I|] pode Moyer aio ya Jar ಈತ] inor- 
e ಹ  ್‌ಪಫಚ್ರೀಪ್ಪ ಸಗಳ aus] te [a Hynes 
[3 Qn ಗ ಲ್‌, , ಯಲ ul oh pu. es[ n4] Mave 
Sr doar] వాన A }те&(@)аей On Os gig већёљі в ೫೦6% ఉం 
5 orsi sas ows OniOsre grin [gis гай) ей 
6 01317 0711111051೫] ಹ Пеене веер 
T 8 оті д дей uu . +. a AI] erer ab qerê êg Qerar Grao 
ಆಟ ಫಟ [asp tr GerrGi dd a ys gef ಯೈ 
9 Pupurs Ayy ಯ Bar mro ಯ ಹ್‌ 
10 ಬಡ ರ ಟಟ ಅಂದ ಜಗ ಗ Qu hp wma wren 
I #42890 O Grr ಗ್‌ 99 ез уал©в-лЬ A jtm 20 оте ебд- 
ಕಾ ಸ್‌ 
12 gòga tanranQOuQurb nouit] ್ಮ್ಮ್ಯ, wri Qari yarr 
тва) 
.... 2. ೭: 'ಯ ರ್ಟ ಚ್ಟ 
D 
14 lef nés ag usiuer em ]ur sgh ರ್ಟ ಪಬ್‌ yere 
йшла]. 


1 


2 
8 
4 


ಟಾ ಟ್‌ ав, швей gun sig ura gare Ramer ® ауана. 
Уууу" 
634 
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гиб Boystabufrér Qugogert plume 


16 [y] sgor gê 
arene 

17 ಗ ಗಾರ ಪ wera Suara Osola }a[a/]R- 
Jere 


5 

18 maara Grrparidar dg Was бр%ў® ает) ёлу surê debi ddp 
Apis #- 

19 ಟ್‌ ಟ್‌ ಪ್‌್‌್‌ಐಮಮಮು ೀ ೀ 

20 Lu доні aram дуеютдатетй api Pherae Os pam Reb arem తం 

21 40 Qai aig sasha пр®ЁЙотгшу yyh ser em pay APE D- 

22 aris pismu оні payor 049 Oar Owe Dod Drew ಭರತ ar- 

23 «вй ув itor барф sap дой reir 0೯೩ aren pais Dede Mr- 
=т@штё ara apê @- 

24 ಬ ಗಿಳಿ ಯು ವ ಜು. ಇ ಎ... ders Qars Dig 
ಜ್‌ вт «йетй- 

25 gon ಗ ёй гейт ್ಬ್ಜ್ಚ್ನ್ಮೇಟ್ಟ[[5 ರ @в% 
Gisjacnu ಕತಿ Gc Aurora wura- 

28 west és Одат ಟ್‌ ೮ ಲ್ಲ ಟಯಯ ері air nfl ur aibu ir ewr aih 
Diswir Rgierig ಅತೆ ಸಿ0೯ ಈ "nem 

ЭТ ಜಟ ಫಟ ಟಟ ಚ ೯ ಪ್‌ೌ್ರೇ 3s rub ಲೌ ಛ್‌ mua 
LAG Dat 0೫0೪ ww yaara ais amas [Osa] 

28 bors gem odi Grit daw porai yx Gow гел Ошта aren ಇತ ಅಜೇಯ 
dima s Sold QrerQord arm ард Merah ёо QrenQurd 
атай... 


29 ць Ферб  ್ಯ್ರ್ರಾ್ರಹ್ಚಹ್ಚ್ಚ್ಚರ್ಸಟ್ಟ 
олате Ошто wig ಫ್ಪ್ಹ ಚ суть ಟಟ ಟ್ಟ 
Qareri ars TE . . 

30 êzê Янаг aris Arai ಖಹತ ತ ಖೀ. 
ಗಳ ಟ್‌ Dors ಟ ಕ ್‌ ಚ್‌ ued: 
Cumarseab Disre ure . , . , 


81 gouri о[ани ೯್ಛೆ ಯಬ ್ಳ ಯ Milai QrenQ- 
шей алей pina ad rr Baer very дашта (enge sy phia 
Gumarrra ou. ఖై. 
32 ಉಚಚ ಖ ್ತ್ತ | ausi Оут ie @й- 
ಟಟ ಪಪ в ಫೆ Qu Bam dapi Qugigh ಬ Mih- 
wd gureimQurá aran pina, , . 
38 af ಚ್‌ ್‌*೪ಫಬ್ಯ್ಯ Quy. peur QusrerriQat ud wp 
OU) PULL. Aura #©ы тё ipa ат Фет reir uur (yb yorda 
целат pcp ಲಾಟ wr rite Bus GGS wig емет... . 
34 аһООвмубеВ пуй um dr? rong Orê Сода Carre yitir- 
Lê ಬ ಸ ಲ rash айии emf guid 
sloGunp]osuiGetig Qam . . . . 
85 ಚ್‌ gb warrig eig sri arrest Ld 
euro geraraóQe hig arricdé Ger. Q 8290/3104 BOs 
36 gutê шейит gê ифа ಚ್ಹಾ ಚ ಚರ್ಚ 
ur иф User eer parê уар ಪ о ан шей тардар unà 
Boa 

srrbdsOrL® ಮ «сорду Qiy Rwa sgar rrom urán 
ಕೆ ಅಕೆ Quyi Boa Qam ಶತ ಶ್ರ 0594 sormiani арй 
Bug 8- a 

38 ew yen ್ಠ್ಠ್ಟಟ್ಟ್ಮ ಬ reis ಟ್ಟಟ್ಟ್ಟಷ್ಟ್ಟ್ಟುು, 
UCL ಅತೆ Bugs Bwa ©шсуротан@# erzruerct 4 ಅಭ. ಎ fÜ- 
ఖత Bona йж. 


3 


E 


Jr 
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39 лт Cars ಕುತ ಕ. ಅಗ್ರ ಈ Buys Ana af animé ಔಟ ಇ 
«сёл Qum Boa ಇಓ.) pup organa Len) uenis AITUA- 
иб {an]- 

40 dmg ಪ ಲೋಲ ಲ ಲ ಲ dmg Фати 5 
ees [5] i 


No, 1041, 
(А.В. No. 408 of 1902). 
IN TRE SAMB PLACE. 


1 gag ыў (1) ಖರ sever glo rary sp 
2 айша acing 4620 ago . 
3 [ај gerber ua QL sng 
4 Grügrér Grüjrér зов ar- 
5 gars urges Apburoi Qrara- 
6 Gel mass ಟ್‌ 
T ai గ్ర) sruei Amiha [a] 
B wri sagem uyan [am Ji- 
9 & egal yong araw msi o] тт 
10 vei 4೫2010 Gi ೧೪ [is 
11 made d yeoower gya zad) B) ] wri e 
12 рар ursiry uer [ар J-4 Bayi Cares 
13 ghar ಟಟ ್‌ಲಲಯ ಯ G soni (తి Jis ur- 
14 «0 ui ori rang ria preven 
15 ан fa ಟಟ cgi (туей D ту Jims 
16 wir grid gt тет видио uawa, jr- 
17 Go Oeuf" [4° Jar rih ir ew Davai ಷಾ aun 
18 wó Qosrsurdp Свид 
19 i. bem grî  ಟಲ್ಟೀಟಟಟಟ್ಟ್ಟಟ್ಟ್ಟ್ಮಬ ಛಫಊಊಚ 
20 drm rrui ds je ಬ ಜ್‌ ererrrfunh Gederiasr  . i 
Lover gib Ts 
21 Suersadvurd ಟಟ ire osiw у й еи) ಟ್ಟ 
22 iG rirz rui Qaar i ಜ್‌ bib а. ಯ ಲ ್‌್‌ಹ*”ಊ.ೈ್ರೈ್ಟ ear - 
28 eerie бйр оа ಗ್‌ read ә жт адий wrar- 
24 rfub Gurérairi acr cni Gun tous co sd rend даар G- 
mfr Arras QL ттей quib Go dare еу") Awur 
26 Qa #9191 0 тё дв ain Aminorado PRIA pag ಟ್‌ 
ಗಟ್‌ ಗ! ಗಟ ояи? rána ê mè улі ಲಳ. 
28 guara 849 Qasr Qas 9/23 82,405 OO Oris sri Оғтёташ- 
29 Sd Gory pit segs ref Dong ёб ё ди Bw Oar er Qaia 
80 ет Arn spiwrarin@u yab Orig ergs iam yor flui- 
ЗІ aer ಹಹನಗ. ard тооба, Oar iar mae ಬ [ в |. 
82 sererfups #3 adOeraweratO Apron dais [8]. . 
83 ari ಲ wri ಟಟ ಟ ಟಲ್‌[ು.ಯ ಬ 
84 8.28006 esrnmuGa srg втту вета ಜನ ಭರಿ Rol gars 
35 ROL sigan. dc endure Bagh GRO Quer д Qa 
36 ಗ кы ишда ಆ ಗ Qasr wee ಬಲ ಲ ಹಹ ಚ್ಚ ಚ. 
37 diGrr ಗಟ್ಟ ಟ್ಟು 
88 я శల бї Leer ಭಾ 50ರ зу Cerda Ga) Gye Gerd cB ru Grip Arwr 
89 ಟಗ gia wésmuBd aig Qopdu ALL ysisiger Aya- 
‘erin @ ғ.20- 
40 ಲ ಪ್‌ ಚಟ್ಟು gi iid {ond 
Ait] Geena (a) «б> ಧಂ ಅತು gr (1) ಹಯ sar- 
41 malig aig ಅಜಿಯ ಧರ: Arnipa ù ear sis wig serh acr- 
ಸ ap[ér ಇಡಿ carpe Gu pent ш шуат qnem uoe 
42 mouy ಗ ಫಲ ಪ ಟ್‌ wrgsrd plus: ಚ ಚಚ ಚ 
ಸ ಟಗ Ja wi gad Quo- 
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48 WL ss! ಪ EON madd GOSS Cars wir yaad Dinar 
Seas Seres [ r* oad ಡಾಲಿ. లఈ),2772- 

44 Asa (әт) жён era ಜು ಗಟ ಜರ್‌ [+] 1? 
ಟ್‌ Quy Qu peri [Qar] 

(ಬ ಗ ಟ್‌ ಟ್ಟ ರ ್ಟ್ಚರ್ಟ್ಟ್ಟು್‌ 
puedo «pas [It] 


No. 1042. 
(A.R. No. 409 of 1902). 


Ох тнк WEST WALL OP THE VISVANATHA SHRINE IN THE FORT AT ARANTANGI, 


ARANTANGI TALUK, TANIORR DISTRICT. 
ಆಟ ಬ ಪ ಗ ಇ лөт арат аёт 
ಆ ಗ gr Am Arnd pugu ಲ ಕ Opapsrarh , h 

ae PG Digi mrérQadimà gu. Bath wrere ga yas R- 
vias sriasr Ao ಬ ಬ್‌ Gmbatewuré mss And aries 
bisli Am. . . o. ariris 9404762 srerdgr He 

2 gf Genus Р] Одг arm Bee ао адата атс оона 
ಯ ಫಫಯ ಹ ್ಟ್ಡ್ಟ್ಟ್ರ 4 . . 
Burgi. , ಗ 1 1171111. 
Qure уйу miiorard Quis Door ba aru ಔಷ mo le Fous- 
paw ©алатавта OiGarda srmdaroe ಇ. . 9 
Орле! вуй Qirena Diu. A- 

8 pis Dig, 1 «೬ 1! ಊಊ ಬ ಫಫಯ ೋ್ಯೇ ಅಲಅಖ ಬ್‌ 
1... (ares ್‌್‌ಳಲ್ಳ್ಪ್ಳ್ಷ್ಹ್‌  ್ಪ್ಕ್ಟೂ[[ ут 
es Qoriugrad aid Grid gi [Qay] - 

ште” n mer AIDA Dore ಗ ಗ О Quigeré Burer ್ಟೇ ಲೇ. 
теті Qers шиви umm ger EXC ೧೯೯೮45 Deva seiri anii 
ಜಗ್‌ ಲ wih rye 2.5 Ds 
(ಕೇದ ಬ್ಬ roomy .— 
No. 1043, 


(AR. No. 410 of 1902). 


Ох A ROOK то THE NORTH OP THR GOKARANESVARA TEMPLE ON THE WAY TO THR 
NATURAL POND AT TIRUGUKARSAM, NEAR PUDUKOTTA. \ 


1 орай и [|*) Afuymordciarai 4 ав y} rr- 
2 гота soir штет  ್‌ ಬ್‌ ಚಟ 
3 ráa ыў 0.70ರ erra gat wee- 
4 i GenBgraswi wrar OrnicaQ gur 
5 ಸಜ sefê eur Duci штат need k~ 
6 à Gar urge ಲೀ gaê ©ветаайтат- 
7 CO ет ಟ್‌ ಲ ಅಜ 
8 suid parry Ba pup agao 
9 ಟಾ (ಚಕ್ಕಿ 
10 [шураг aps? ಔಟ paw ರಾಗ AowesrBer- 
11 [é]ew erer gêr mis Do ori. moui- 


12 [efê ರೇ ಲ ಲಲ 
18 [Rupr Gerard Bie беш gabe 

14 . [е] Оведо adr Pers po 

18. . . ouè Ое Bah as ")Ss- 
16. Bares Сеш ಜು 

17. ಟಗ ಗ ಜ್‌ ಚ rre 
18. | | |. 268115 s0i Gre 

1811 . o. Ééscunb ©втайеаны R- 

2... ೬ . . Po ಧಮರ a ಸರ್ಗ ಹ a 


‘Read Jude. 
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No. 1044. 
(А.Е. No. 411 of 1902), 
Он A воск OVERHANGING TRE GOKARNESVARA SHRINK AT THE ЗАМЕ VILLAGE, 
1 ew 99 f [I] arg ?ಊ'ಯ ರ್ಟ ಪ ಪಲಪಲಕಡಗಫಷಷಫ ಫಫ್ಷಚಜ್‌ಿಿುಿೊೇ 
ಬ ಪ್‌... 
ಆವ ಹಟ ಸ ат ರ ೀ ಲೀಲ  ೃ ತ ರ 
ignora ಎ ಮ ಬಬ ಟಟ ಟಟ ಟಟ್‌ೂ್‌ 
3 [еей Oar flores 0 ಸ ಟ ಲ e pipoa Su uriwi Qué- 
ಎ ಲ್‌ ಬ್‌ ಭ cen gid 
4 Bean yi wari ( mrar ar aR Gurisa aon _್‌್‌*8್‌್‌್‌್‌್‌್‌ಿ 
ಯ ಟ್ಟ ಟಟ, 
2.1೧2. sheer ಎ %ಉಭರ್ಸ್ಸಲೋಲಲಲಲಘ್‌ಾದ್ರೈಾ“ೂಾೊ್‌ 
Qu É[w]? ಅ್ರ೪.ಕರ್ಧೀರ ವಕು QrwaDia Baas айд. . . 
6 B. s... Gadradirsri ಪ? ಚ Orie ್ಹ್‌  ್‌್‌ wag Muka 
Gripes Qurr Rey Créer QA . . 
T uri | ೨ Qeüsends UND iG hawai Rideau onu Aap 
вейёа ÜGrpupà абед aws ay , , 
8. 942 wend [ಳು] ugar gy ри} wert э Ar ob Gû gm ಫಾ aukai Ua 
Garni gmpdar h 
ಇ. ಯಲ ಲ ಲಲಲ್ಸ್‌್‌್‌ಮುಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ[್‌್‌ @ _ 
РОО лыб, э, йай сутана ಛ್‌. 


No. 1045. 
(AR. No. 412 of 1902). 


ON CERTAIN LOOSE STONES LYING IN THR KUINED MANDAPA IN FRONT OF THE PERUMAL 
TEMPLE AT UKKAL, CHRYYAR TALUK, NORTH Ancor DISTRICT. 


ಆ... Ге] оета pares Mywoseéwead Bar ್‌ digu- 

2 sew ಎ ಮಾಜ ಎಎ. erai] Jorr «Oy ramps 

8 a  ಟ ಪ ಪ್‌ಪಲೀಲೇಲ ್ಸ್ಛ ₹ ₹ Quip Qer ಫಲಾ 

4 orpoan og si 3 11111131111 niaro Gi. 

5 ಟ್‌ ್‌್‌ಬ ಲ ಲಂ ду оз ಹಲಲಲ శ్ర 

6 parmar аптиек). grb yr 85 ಜು 
T... SEDA ANID: gods Rrra eral or i araaer arreir а бага] 
8. 

9 

0 


©вгитёиёвёф 0೩೯ ೫00೬ a piret ear Quine ш wnt 
ಜಬ್‌ ಬ ಶಲ್ಯ аж) sO Bor 

soo. Фешйёерф #суй Borers a[ri iari ಟಟ ಟ್‌ ಟಟ ಚ್‌ 
are Bit 

ab ರ ಗ ierra) ಜಡ ಟ್ಟ ಗ dri Diwar eias 

ar- 


11. 


rabi 
12. . , < susp... , ©штшёт Qa , mar Qrésrineré weir om g- 
18 4g «rmaer dopi Gos aurei aar Qarurawár pormi 
14 олай @фштеи_ AOEDD isis Sy tarê днз. wer ar an 

15 urg armas Verb erra ನ Quem ಟಟ ಲ ಟ್‌ ್‌್‌ಾ್‌ಾ್‌ಾ್‌ 
16 ù sr QBs Boss Qew ps ್‌ втёвт ಟ್‌ ಟ್‌ 
17 ಚ ಲ ಟಟ Ow Ae) ಲಯ ೂ 

18 ёпиш sr aer gharar srry guid Qadr sI ಲೂ [ಚಾರಿ @@- 


19 ಟಾ Ris ಠೊ wair gihar, , 
20 wore apis ಥ್ರ) ಟಂ. ಕ್ರ Dea asyurenaé ira rer uU er, 
21 Qsialu dregs правае ешё Quir ಲ  ್‌್‌್‌ ್ಲಾ 
22 Qrryié Qardigu gor siarad o pes ota a 
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No. 1046, 
(AR. No. 418 of 1902). 


Ох THE SOUTH WALL OP THB MANDAPA IN FRONT OF THE Siva TEMPLE AT KULAMBANDAL 
0881748 TALOK, NORTH Ancor DISTRICT. 


ಆ ಚ ಚ ಉ ್ಸ್ಪ ಪ ಲಪಶಲಹಮೋಲಹಫ್ಷಾ"ಾ್ಷ್ಷ್ಲ. 
0౮౫0వ От ಈ squad ag i simsui sous ыи semis srir 
Bar wenflapi. SUE вет srami © көт 271 pam aurora Dnata apes 
тетш gga gua avis Qur gaê Ores BaraDacp s[r]s[ en гета 
ಆಳು! да Dramas amrncijid yowad ಇಳು! латат ёт ಇತ್ರ шй ara 
evr ayia 

2 Qurieresf. apis ಲೋ [a] Gary tion. walk acren_at GO айутотё 
seep ]م‎ ured Dan air Gre ಊಟ ಮ eurer Qa- 
Osh ಸ್‌ಶಟ ಪ gy ian ಬ ್‌ ಲ್ಲ 
ಕಟ್‌ ಟಗ ಟಚಗಲ್ಟ್ಟಶೇೇ| 
Herd An Go ಟಟ má Osda di ола ет ру деюр “psd anb pahi- 
ule] on ಜತೆ swawi Orisa GN yi yma Я 

Оља ಪಲ ಫೋ ಬ ಪ್‌ ಜ ಚ ್ತಕರ್ಟ್ಟ್ಮ್ಪ್ಮ 
ಸಳ Qa rrq Qurqy @r ಬ್ಬ авиїёв бтв ас 
90460 6728710984 [010.31 Brace ep poi curd Gur poor 9098 
aria wrid дужаноданіг uri [marth yes shag A’ Or ara 
u(t) Garters sar Aue «тай шет BO ейи Dh misai iya a] 

4 erba атейвтетр!Ь  ೆ್ತ್ಯ ಯೀ Qur jar due usus 
Binar [ge srt Gavin. fu వ్రత? Guy ಬಟರ 
(1139141 Garibupwi i Ursa arr ಡಡ) Ue wy I пр® ате @ sami చం 
[ур] oss) give Grind sump > modu mrt aa Dia- 
wins par умар Qerar gare ids ss 

B ೫0.004 Bros Dd Row swear pinim UMA pL iren Orme 
[uer] ಗ್‌ ಲ ಚಟ ಟಟ ಫೌಲಪೀೇ?ಉ9??%.೨ yer 
дотад s] drig gos Airguns Qed sere dij ies mui- 
Garon еер ui ов ugha Gardi rrmGaevfla i grror ouri verge 
абат eerie ursi pl 

6 дворе оре! guider Qr pueiri Ak arcis bar [daro тааж). 
OLA serh ಚ್ಚ ಟಟ ಟಿ ur jay 
ван шті yjor S ar] ೨-೧-0 yerai 0೯2908 uh атола 
ಸ ಯ 4. 
gê ಊರ брат Qu- 

ಟಟ ಚಚ ಚಲೌೀೀ*"ೀ"ೀ" ಳ್‌. ತ pooa- 
0010 Barres i Овәтбабг wha gud Gaerveen cpm 
Candas ULE ಸಂ gh ಬಗ дуй arraro Dewan Фат 
QiGurer  ೋ Qian ssa 

ಗ್‌ ಉಚ ಬ ರ ್ಚ್ಟ ್ಯ್ಟುರ 

t "ушатса ಬ ್ದ್ಕ್ಯ್ದ್ಯ್ದ್ದಲ್ದಯ್ದ 
ಕಟ್‌ ಟಟ aah OrerésiatOammOmn ачиб arafu- 
Sw Bam уя peer rri айай Qarda [eg] . ....., .... 

ಆ ಪ ಟ್ಟ eoi rar гара [|] న 


' Read gage. “Bod air. 
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No. 1047. 
(4.7. No. 414 of 1902). 


Ох THE NORTH WALL ов THE SAME МАХРАРА. 

1 жеў ల్లో um Asira werr Qoshia nm ್‌ Gur ieu итен ida. 
35 ಗ war ಟ್‌ Daryn Gs fw [er fs shen snore 
SiianQad ui asar 04/0) [гей p®] విలా Garerei[ O* Juresaub 
aly aer Da GCP ы. wsirlera [apd] Qursa dipdeenres af) аруу 
aes Cady ©тт®©абё pub pirmi аа, Opererait maids 
Sarap [ah] Qkrer yeep vesper ಲ್ಸ yess cums 
Garant qopadi Bin ros 61 ಔಟ uwi yap арыб) Oris Bi won anes 
eis fia ` 

2 ಪ ಲೊ  ೊ ಬೋ Qela Ane «орй атат ಲ ಟ್ಟ 
aca. [79 jermos ಅಟ arû Rares «A ಟ್ಟಿ 
SOG LuiGa up Bs ಗಳ ಟ್ಟೆ ಷ್ಟ 
ah Чабірт@ i.d Bruny mpos awisi таваан Qu qnte gni 
Bif г* аал гагат ಟ್‌ ಟಫ್‌ ಜ್‌ ril ngs reir acpi ardent ier 
srt Gosden 06) Ram dri ugelusred ur( reni ipar wrea- 
Oge clh sui Bis asi ij- / 

Bish yo mh овладао Surge Gu шаага 
ಆಗ 90. д шави ರು .₹್ಟ್ಟ Or aper. 

пари цалі Gui తతత (28/0 లంద 154 0 ಉಹೀ? Оанёордзт wj 
ರ ಚ Lj û A eB төш ಕ ಟ್‌ ಯ ಫಟ 
aerei. api. 06840 stars шт pons gaara ату amare scp 
ಬ ಟ್‌ ಜು ಬಗ 1. 2.4 
ಸಟ ಗಟ ಟಟ a ap аваа"). 

4 Ова ar wasran pi Gal Bu ji i ಓರ ಬ ಟ್ಟಿ 
za ote ah ವು ra esl Mr 
sorsa С, sub Qura GhukafQur@h wat తంట fendi 
ಗ ಟ್‌ Gpiagph ಶರ ಲ ಲ ಷಇಷಷಫಲಫ ಫಟ ಟೂ 
Bien from rem api AÀ Aaro ® | (ಹ ಜಾನಿ, шул ಈ 70೦14 agen 
Yb impida Soat i] шегетин nera [Bu mr dir апатай 
Bod pad зар (అటి Gish атнага d] powder 
Gier rat) 

5 api ao [Liga] Benni» Гот) [ot] rarapih апануе Qinap aori- 

Si el ದ ona iot Bs ебат цар pa ಜಡ್‌ ಸ] 
ಚ ಗ ашта Gator ano [i*JQur i ır [2® Jéaeurrapà: ©вт@- 
ఆటిన్‌ ага ನ tà &й—л[тарф wr iG] ಅರಳು Qarri GarcnarGa- 
೫11 10೯1೫1] phere ಕ ಗ ್‌್‌್ಮ ಚ್‌ 
QgudQarer Orrpucrose ಯ ಲ 8s ಲೈಟ. 
soar rib cpi ades A eni Qu cp 

ಚಟ ಚಟ ಟಟ G sarb @aRzuQer pya ê eieaGaresrt-Geryprqgyr 
ಲೊಚ иті беу pend Овајагетшта Pe eria grit 
Rosi sia Qeagrenrs ಟಿ leat aoo Reb ಭು Qadên eri- 
ger ALL. samigi Qsiuri[a ade gû ಐತು ಹರು Qer ಕುತ್ರ mi- 
ಈಶ Guoiv- 

ಟ್‌ ಚ одб) yino itis wisi 
разь ಗ sores ಇಂಗ ದಿದ ಟ್‌ pese 
ಬರ ತಾ srg ಪ್ರಾಹ ®т/итёнтф$а@ Oat Sab (ಔಡ дао yer 
ania UAeparenGarare gp ಪ್ರಕ ರ್ಟ Ait ]ur pps [s* Jr) ಇ. Gb 
©шёнотё вде Du- 

B шитёз8 Qsddnds Opie auriei атеке dns" you ylim Ogbe 
ಈ [oe m perdon m [m ಗಳಗ ಜೋ rer ЫЫ 
oe ಕ ಗ ejereri iva ys OP ಯ [en Jeux 

ಮ ay máGareirQ ಯ Aswar- 


111.111 
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9 sors Giolito Ogsrarasi ಟ್ಟ ಟ್ಟ CZ гт 
Yank мелт айай ги 2етурц ಡೆ ಈ aen атап Ger poo (yr pour yh 
gran siGepgs@e ಗ ಟಿ ಚತರ ಜ್‌ ಜ್ರ 
Воу®ат ಯ ಯ ಲ втв 

10 aQer gumüugraeyh ಫಾ pdms ಬಾ. 
DA «тийс Qop (టో... ౮౧౬౯ лт жа «riser eei ийише 
Faigh вот. ಜೇತ್ರತ sifai 0% Pumagrseè Diy Qari gam 
Be Орејљтешта SiR rin LN, 

ಟಟ aiig Dord Gsusremrs ಯಲ ಲರ್ಟ್ಸ್ಟ್ಟ yint 
Orsi айдо siorensepsars srr Озе 0(8) Фата Әдл 
ಹಡಗ ಗ್‌ ಟಗ ಗ Qij spares 02 
Carrs ge 


No, 1048. 
(A.B. No. 415 of 1902). 
Iw THE SAME PLACE. 

1 деў ыў ಫಫ್ಪಫಪಫಫಫಫೆಯ ಲಲಹೆಖಬ್ಯ್ಬ್ಬ್ಕ 
ಕ್‌) ಜಗತ್ತಿ Фота ahad ಜ್‌ amut sOQuuer Gui sar 
бере" emcee అజం wapp GU ಬ ಲು pale 
ares Boas sgeh arara ಟ್‌ 6 

2 ù Qurat Qaraca Qata srswiderte songida ಯೋ ೋಂಉ sr- 
meu ux ತಟ ಗ ಗಗ araadrapd ©ытётетевй (pid ste 
su han sar Lue Qué agai BO aah (754 sme [4 
mbps 7 90೩೯೫೫ GL (1 rérent [a] Prani 

8 «ёрш Quana вау Qurê ser a Rul [2] шети шт ответ (длета шт- 
ಗ ಟಟ ಟಬ ಬ ಲ ಶಫಫ್ಟ್ಳ್ಳ್ಪೊೂಿ ಬ [u Jra- 
awer ಜ್‌ er pe Qaqas 99.4 йл шге ried [Ф]тае- 
miwir uris gu wiam) [mt Jer ъёт©вар##& ఏలి 


? Unfinished. ಡಾಟ್‌ 


Inscriptions arranged according to dynasties 


No. King. 


Kalinārai 
38 Dantivarman 


929 Nandivarman 


197 Рега йада 


‘Year. 


Pautavas 


о лаб your 
Поа?» 
век 
oth 
nh у 
10 у 
ith + 
19th 
ЕУ 


17th year 
100 ఆ 
18th у 
21st 

Sed స 
amd |, 
mmd „ 


110 your 
18th, 
; 6th your 


940 5 К 

148 oih „ 

ol Я 

104 2 4 „ 

937 i ав 
110 » e e 
тт б ಸ್‌ 
RASHTRAUKTAS 

37 Каш 16th your 

(Kannaradsva) 
n noth y 
4 ‚ 19th y 


1th у 
30b jy 
220d 

dà, 
22nd 6 
зла oy 
Moy 
ath y 
ah 6 
mh o. 
Tho, 
fh 1 
aah э 
ech у 


WESTERN ÜHALUKYAS 


271 Vikramaditya 


724 Bholokemalla . 


3  Mahávali-Bána- 


таза. 
581 Arimidaya 
En 


VL Ch. Vik. 31 
Ob. Vik. 48 


Basas 
4th year 


APPENDIX A 


Remarks, 


Gen, 
No. 


502 ParakBearivarman 


518 
900 
Du 

73 
142 
999 

04 
930. 
161 
158 
12 
114 
424 
868. 
893. 
501 
983 
754 
167 


King. 


chronological order). 


Year, Remarks. 
0೫0೩೩8 
зай year 75 
Brom A 
E gad ы $ 
ಗ್ಗ o» d 
LOG s e 
а а 
аз K 
sth o; 3: 
2 ಕಲು 
oth 
Т. 19th 
i ith 
ое 
1 ath 
15th 
16th 
ard 
e dd 
Пош 
Поем 
пов 
+ h 
18th 
14th 
16th 
1T 
Ih 
18th 
18th 
18th 
20th 
20th 
20th 
ГИ 
39 
29th 
29th 
39h 
39th 
3901 
E 
30th 
30h 
30th 
Bist 
Slat 
32nd 
32nd 


Mih p 
Suh „ A 
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es King. Fen в» | ಇದ್ದರು Eng Year. Remarks. 
080೫-0೦0೬ Cnoras— cont. 
56 Parüntaka I 38th year о 889 Rajgadra-Chilal లు. 
ms n зз n ware 
эн ү 190 2 sor e 5 
КАШ ah р А E Я 5 
мо > e s70 k ж, 
38 న o. D 801 2 x 
ыю o» П Lost ಸ 873 b = 
E = Lost ie 1047 Н 
D NS Los d m p 
та Aditya Ш. 4th year a 1036 V NM.) 
800 ы ДОМА» А 478 ТЫ 
938 ಗ I Sth н e 155 Lost 
on ™ th | arisen | B42 28th year 
Dis 
и >» eod ಬ 0909 905 » ROT ЛЫ 
18 o» Lond Lo arise 
Кез 1046 5 цова, 
ш lth , ಫ್‌ 
Dis 1048 " .. Lot 
[M . ав „ తతో ಜರ ಜು. 
ис iw టు, arias: | as е ILES 
AL EE AT 
^ Fe 355 ణి Th v 
"E" у. зз ಬ್‌ ane ві 
ತೆ We Dha 798 10th 
ಲ 3 f 410 ah „ 
ao r i math p arte awo 
LU t 
w n SOM н S 781 
TO o пон „ ಸೋ Ки 
re wa 
ТШ m d 
was are 
вр "m um us WS 
cn » s OM „ Hoss PH 
Gure d 
888 16h » 
883 I 
413 ЖЕК oes 
Gre 139 కమలం .. Sd „ 
ш ow Yo. » 140 ži m, 
alk ಸ ^ 881 É D 4 
106 ೫ ” » 877 Rajindra-Ohdla II 2nd 
ر‎ ieh ж ^ A 
Ма ie Sete ಗ್ಗ (1280018 1) 
1000 “wh jy » эз 5 SC Sen 
40 0 1001 3 
864 » Ah 979 „з, 
987 » 19th 
Toe ty ин 807 
908 h ಗ 4 
ш 1» PM 875 
ws >= ма y 
se yp sh 2 $76 
i» ಗ್ದ i goth y 137 
ಕಕ್ಷ y 2 onb o, вта 
wi: ఎక్‌ з E 
133 
so n E 870 
aa 5 
rh es E 551 
499 0. s 150 
416  Rüjondra-Chóla I 1081 
D n itd 
B 1 jord 
sao n m 
23 1 © 
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Gen, 7 ө, 
m King. Year, Remarks, | Qer King. Year, Remarks. 
Ooras—cont, (0208-0026 
134 Kult I .. 3 spor, loi E 
м таме z поре чаране 407 Kuldttuiye 21 .. 60 year sesa 
ns n H Ei н » 461 в. ve Mh у. ag Ouod 
E i ho ಬಟು 7 d. E ಕೆ 
405 D m um » e 5 SUSPEN ಗಾ? 
543 ” +» Sth „ + 913 ^ E оед агл 
01 ಬಯ wapa | we DE Rm 
468 " .. 42d p aer 485 м >. ಅನ gu- 
SO i aes ಆ ы Bese 
982 " » Amd p P 1004 к Wh Qu 4 
414. = Появі م‎ uapere 780 8 4) n sh 
or 0 Hos Бле ^ Pc 
б rM 3 70 ye fl 4 
m ^ TOM n uela 462 # E ыы 
" » d 428 » .. Mth 3 
785 т సస чарот 104 i 5 Burs 
763 » ಜಟ M 1034 d ಟಟ ies 
uM EK се aiia. be 
p 150 „o Ih అచల 
oy m (ಗಳ Lern HE s 
174 Vikrama-Chila,, êrd your gorges a ಎಟಿ 
ae Nhi: 940, 15th 25 
ఫే 7 25 ЧА UE yarar $0 wy Lot ಗ 
ES ^ та, ч 1010 Bajartja li ih your Шоц 
» న 2, thy, аавд 
808 НО ЯВ 0 ಲ್‌ | 4 mos ue 
832 "^ ne MR S 5 11 
ais а а а, E A ^» Va 
m n eo 9 4 P " 180 
m 5 A E A Rajadhirtja II ath 
472 „о V ath ೫1೫1... v иһ 
648 » e 0$ „ E భు w sh 
та నో Я sh ಬ! д pu » Е 
783. » » Mh p ши ” bu 
aa 8 N (ರ 89 " sth 
98 > ಇಡ 918 " e Bh 
Em 2 oth 
te s20 ho Tug 
Pes 1035 pe. TC 
p ЕҢ న uth 
9T " Mth 
ЕН n sth 
n A Lath 
ae „ 950 Р? Mh 
ss И 88 Kulittudge 111 2nd 
852 
к 130 .. з 
496 D ri 2 
T » lih ^ ಗ್‌ 425 " e Ord 
188 T PET M » 782 зга 
ЕН AEN AET 5 E Y debt 
a а у - 952 a Zoa 
” e 1th „ кот gue i АН 
m E ue 190 171೬ 
1087 А sh 5 5 h 
E ai ಟಟ К Es 
p » ИП goth re ra » 
550 Lat " gursjerr | үй » PEE р 
n е eru 1011 es sth Н 
స్‌ пш ಟಿ РЕ in” 
3 j det garda. 919 1 Toth у 
decis 958 E Toth 7 Ба 
1022 y D 
453 » ith „ H. 
534 8 Ih ж 5 
17 ప 18th | 
вів E 
393 ಸ TESTO: 


510 


ca King. ‘Year, Remarks. Sn: King. Year. Remarks, 
080143 cont. Onoras—oont. 
454 Kulttuàga III . 15th year E 541 Rajéndr-Chola Ш 881 year цца 
922 m 15th” p e Mec 
1027 Mh } [M | $35 55 
942 » NECS 494 а ТМ a 
T А ಎ Sh, aud 
1041 3 1th రలు 
186 » ve 19th s, 148 ey .. Lost A 
1030 jo Lorem 
127 » + 20th 1081233132 Ünonas 
920 S 20th 
798 ಗೆ alst 18 ್‌್‌ ಯ year чє 
797 ^ ast), 150 Kulottunga .. and, ತ 
1021 " Lom o, coe а) Er E 
400 s serd эи 4 was 
wl 5 Пом» T үа 9n os 
415 5 Пома 5, 1081 Mb |, 
579 4 Zom ы 3 ia 10th 3 
148 D MES T. Du uth у 
395 న్లో ID sh [ 48 Lone 
par n E ೫6 Mth 
Eu s иһ у ss о NET 1 
396 ಡೆ st E ಭೌ 7. 20th 
е, Von 
689 PENES Wn Mat s ಸಿ 
1020 Б Пов 1 912 И) КОН os 
433, x 32nd э 5 37th „ E 
1019 » a. Sind э ಬ 1 ait n S 
108 А за у Ts Gh లా. 
404 ನ .. „ Panpyas 
4m SEU 5 901 Mayayarman _ 10th year 5 
781 Позна y A Sundara-Papdya 
am 5 Now (ithe 107 » 1h „ 
Mb ೧. ಗ್ಗೆ Mm р 
102 ah p i 16 y 13th 388. 
48 Lost an ayes 
1039 P uudarigs | 49 Jotavarman year  ್‌ 
917 and your Sundara-Pandya 1 2 
450 n, SANG 
455 LIO {мауы am 3 s TÉ y, өше 
430 E ಗ aps 
T 3 ч ак о Garein 
885 « E sk Tes к. o hit y 
9 » VOS న your 
438 $ OR еу m м ^. Dyer endepgs- 
1028 à п plot 2 PUE 
» ^ th year 83 Lost ы 
1024 5 10h „ 496 Lost 5 
1048 E Toth у % ‘th year ^ 
1025 z Th 10th tet 
year T 10 yy Хз 
n గ „ма, 24 13th 
923 x пићу 401 lath у 
тат e 1 ма y 88 Mth fit ОП 
98 B ME EM your 
546 S © юй» ಟಟ "1441 
951 ಸ Поа э Sundara-Pandya III year 
93 saan 80 EL. "S 
90 5 м goth „ вз Tribhu* RL zx 
100 5 20h y Sundara-Pandya 
92 » ast „ 452 Mámvarman »» oth, esi 
487 5 ast |, ‘Vikrama-Pandya =. 
437 5 2d Carer 
494 M ath „ 798 Vilrnma-Pandya 6th ಭ್‌ 
435 » 28th p ಈ ಷ್‌ 
438 » +, 48th y 4: 
94 Rüjondm-Oholalll 2nd j, a СА 
498 8 e mp ಟಟ 55 ಲ ್‌ Sh ре 
Vikrama-Pandya 


Gen. 
No. 


219 
191 


381 
E 
287 


зм 


185 
228 
222 


m 
188 
E 
328 
854 
814 
308 
225 


King, Year. 
Paxpvas—cont. 
Totavarman .. 8th year 
Vikrama Pandya 
Maravarman .. nd ,, 
‘Vikeama-Paydya 
f = mi, 
no ತಣ 
Vikrama-Pindy: 
Mamvaman .. 1 
Vikrama-Pandya 
Үз [ಗೆ 
Tafayarman ath |) 
Vikrama-Päpdya 
Vikrama-Paydya oth, 
ne ಬ 
ikrama-Pándya 
Tre ನ ath, 
‘ikrama-Pandya 
Maravarman .. Sth 
Vikrama-Pandya 
TE ME) 
таш? aimee ТЫ) 
Vira-Pandya 
Jafîraman .. Sh 
Vira Pandya 
Мараты 10th „ 
179-8107. 
Be э, Ly 
Tribhw? Koh? " — 4th + 1st 
(Kuléokham) year 
Miyavarman +. 38th year 
Kuladckhars 
ಸಿಟ್ಟ +. 8i) and, 
FParakrama-  ' бака 1262 
Pandya. 
лра se Mth + 4th 
Srivallabha year 
Magavarman .. 0% your 
‘Teibhayana 
chakravartin, 
ALUPAS. 
Ronastigara 
ಟಟ |ve- 
E 


Марата. 
Kandavarman | 
Kavi-Alupa . 


Pándyachakra- 
vartin Paindya- 


к, 4168, 
8. 989) 
1036 
1082 


Sidi ೧ ೬ 
ಚೂಟಿ. 


King. ‘Year. 
Avvras—cont, 


Vira-Pandya „. 5.1318 

1221048107೩... 6,1888 
forsee, 
or 
Raktakshi) 


Hovsazas. 
oth year 
Mh 
1 в „ 
юв ж 
ий» 
+ aad o» 
S 1258 
Bahodhanya 
Visha 
ಬ ಲ್‌ 
Vijaya-Gapda- — 28h year 
вораи. 


Ramanatha 


Visvanütha. 
ваша ш 


‘SAMHUVARAYAS 


Кудага 41 
ಐ 0098/81: 

ಬ 18th year 
mbuvüraya 


mij epe. Mb y 
burarüya 


ч vs 18th 4" Lot 
your 

Sambüvarya 2 иһ det 
year 

‘Visavanaoana ೫೭೫04 


Harihara ಲ್ಸ 
(блат) 
Bukka I .. 8.3967 
$. 1276 
$ 1281 
6. 1282 
8.1282 
& 1987 
$. 1288 
§. 1298 
6. 1294 
8. 1295 
6 1298 
S, 1208 
16th year 
ish» 
$. 1289 
8.1292 
& 1299 
8.1301 
8. 1301 
6 1801 
$. 1302 
§, 1304 
6. 1308 


Remarks. 


512 


Cr sa King- Year. Remarks, 
VHAYANAGARA XINGS— oont 

317 Harihara IT “= 882 Praujhapratipsor 8.1356 న్న 

351 లీ A ಬು 

UT А ಸ MINERS y 

ಟಿ i у. тз 8 7 3h 

ie 2 E Ni 5 E. 5 

ae 2 h Boe s 5 5 

on d ат y E d 

m ಸ ав o, y ^ 

En 2 a 

MOS uy - RE д 

58 » e 387 Mallikarjana or A 

575 i g Immadi-Davardya 

356 Я is $ 

299 5 8 ` 

383 T 5 Я 

188 5 3 d 

342 ఇ 5s 

aso [A E 2 

207 ы Ж " 

mo 8 

E 5 

334 $ & 

518 S 

193 m A 

124 Virapîkaha I 

11 UE ^ i 

m EC 4 

ET 6.1329 Я 

115 А 

259 §. 1393 

310 a \ a i 

$ 1388 E Mr, ч 

a S 1338 " CR - 

877 8. 1338 “ A ama 

856. 6. 1840 fn ig 7% 

191 §. 1345 364 Immadi-Nara- 

195 $. 1345 sithha 

182 $. 1811 м5 is 

187 S, 1342 15 Bhujabalariya 

966 3 m 295 

837 „ e Sans 

ET 5 $. 1947 228 ^ 

886 » §. 1347 ೩13 

206 Hf NEU 898 » 

b on 

ж.” 38 в b. 
ат » A 

Ki TS fk 114. Aohyillariya К 

MO „ ^ Y 

Mo» > “ E 2 

ae КЕ 3 53 " 4 

аю. 7» 25 ы » T 

СЕ T 572 » 3 Ф 
50 » +. É 1456 “ 

296 5 ^ § 1359 ^ 28 7 4640, a 

819. . S 1359 3 (8. 1401) 

261 Prou]hapratáps or 8.1340 (gajavite- 51 E ae § 1462 - 

‘Pratdpa-Divaréya kära) 498 б . 8.1462 К 
196 z 6. 1861 e 21 " ^. K, 464, К, 
202 a ^. S 1361 TE (8. 1465) 


489 
881 
881 


375 
569 
568 


562 
574 
19 


297 


532 
680 


no 
118 
165 
166 


1% 
780 
134 
732 


King. Year. 


VHATANAGARA кїнөө—әт{. 


8473/8೩ .. 


Ramaraja 
నూ. క 
೬2ರ ್‌ ್‌ 
(೪01049) 
38000130... 
‘Norawnas 
Nolambadhiraja .. 
Маһдайга- 8. 800 
Nolamba 
Owais 
Ködai-Ravi .. 16th your 
Bhiskara-Rayi., 35th n 


Kulékham » .. 
Udayavarman .. Kollam 985 


[JM 
Kakato or ee 
Mehidwa 
Gnpapai .. Sarradhàri 


Pratdparndra .. Pramādi 


518 


Gen. 
No. 


529 
90 


160 
161 
162 
Rn 
172 
175 s 

1012 Tribhu-Kõnerinmai- 

kondan. 

1042 Е 
795 D 


m 
1014 
936 
ao 
940 
268 Sdvyagellarasa .. 
578 Rümanju- .. 


Kono} 

зат 200, $, 1280 
787 Veagi-Vengtivars S. 1260 
207 Bü]vamlla  .. 
346 Abhinav 


Pa: 
ಟ್ಟಿ 
M65 Bhararma — .. 


287 Sómanütha m 
731 Obittapalhana .. $1425 
783 Gajapati-Kapi 
18068818 son 
268 Pápdyadéva .. § 1459 
348 Vira-Päpdya .. $, 1467 
380 181 
20 Laden ®, 
226 Obikkarhje .. É. 1500 


927 
951 


м 
255 
845 


rakhan 
577 АФЙВЫҺИ .. А.Н, 1477 
235 East Indin Comp, 8.1731 


Remarks, 


514 


No юно 


(In serial order of General Numbers). 
19 308 ee 
QUE... зю సఖి 
3 174 Kollam 189 за Qh, Vik 14 
Sabhakrit. 178 & 1289 1з 5. 421 
Jaya (Refers to 275 Dundubhi 
E Kula£zkhara- ೫ уан 
: A lupsndra) 278 5.980 
ಕ್ತ 180 §, 1284 20 .. 
ж 
S4 0L 
жас ಚಕ 
300 
301 
16th year. 205 6.1451 302 
M 208 303 
5 214 § 1400 304 
315. & 1408 305 
307 
326 
333 
зва $, 
310 
983 
pe 
390 Chitrabhünn 
99. 
408 Sarvaviddhi 
E 
488 
490 
491 


Trisha m 

1180 ^ 
Of the time of 
10101088 Ш 


Gen, No, 


180 
181 


182 


185 


208 
288 


277 


AR. No, 


B of 1900, . 


16 and 17 pes 


48 
67 
68 


118 
119 


120 


1285 


38 of 1901 


62 


64 


65 
72 
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APPENDIX В, 


Where published, 


Published Inscriptions’ with brief contents, 


Remarks, 


Ep. Ind,, Vol. VI, р. 832 Dated in the 22nd year of Kulittuüga (IIT) 


Ibid, Vol, VII, pp. 28 
and 24, 

Ibid, Vol. VI, p. 227. . 
Ibid., p. 820 1. m 


Do, 


Ibid., Vol. VIL, p. 146 
Ibid., p. 147 20 


Do. . 


104, p.145 i5 


Ind.Ant., Vol, У р. 46. 


Ep. Ind., Vol. ҮШ,.. 
p. 1221 


Ibid, Nol, ҮП, p. 109 t. 


Ibid., p. 111 25 
Ibid., p. 111 “ 
Ibid, p. 112 

Ibid., p. 118 2 


Ibid, Vol. IX, p. 17 .. 
Tid, p. 28. 1 
тий, p. 22 on 


Ibid, p. 20 
Ibid., p. 20 f. ie 


registering a gift by Vidugadalagiya-Peru- 
mil, son of Réjardja-Adigan and king of 


ಬ 3 

Dated inthe 17th year of Vijeya-lévaravar- 
man, 

Dated in the 16th year of Vikrama-Chla 
alias Akalaika and Tyagavarakara. 

Recorda tho onstruction of Avanibhüjana- 
Pallavaévara by Lalitiikura, 

Dated in the 8rd your of Vijaya-Nandivikrama- 

rman, Recorda the construction of a 
mandapa by Adavi with the permission of tho 
Ganga chief Nérgutti, 

Refers to ths rebuilding’ of tho Idaika]i temple 
at Koval by Rama-Narasithha, 

Dated in the Brd year of Rajaraja (I). Regi 
tore а gift by the Milndu chief Narasith», 
ead of Rama-Narasithha mentioned in 
Ко, 180, 

Belongs to the time of Rama-Narasiibha and 
mentions Sembaügudaiyan Narayana-Aditya 
mi Oholasuninrê-MovOudavêjên 7 

Dated in the 6th year of Hajéndradéva. 
Records the rebuilding of the temple of Tiru- 
sidaikali by Бадана Вале alias Nare- 
sinha, 

Five verses in prai 


Dated in бака 1508, Vyaya, Records the build- 
ing of а basti by Immadi-Bbairarasa-Odeyn. 
of Patti-Porbuobehapura. 

Dated in Saka 1358, Viródhikrit. Records the 
sng wp of the image of Bahubalin by 

b 


of Tirthaükaras. 


‘Vira-Pandya, son of Bhairava, 

Records the same fact ва No. 289, But the name 
of tho image is hero given as Gummata- 
Jinapati. 

Dated in Saka 1956, Rakshasa, Mentions 
Vira-Pandya, «on of Bhair 

Dated in Saka 1525, Sübhakrit, and records 
the setting up of the image of Bhujabalin 
by Timmaraya of the family of Chimunda, 

Dated in бака 1526, Sobbakrit. Do. 

Belongs to the reign of the Alupa king 
‘Rapasigara and mentions Ohitravabana (II). 

Belongs to the time of the AJupa king Vijaya- 
ditya alias Uttame-PAandya. ш 

Belongs to the time of the Alupa king Vi 
ditya Maremma. ಜೂ“ 

Belongs to the time of tho Alupa king 
Prit. vishgara. 

Belongs to the time of the Alupa king Pith- 
igara ойде Udayüditya Utama- Pandya. 


aya- 


7 Includes also a few records of the Mysore State awaiting publication, 


деп, No. 
287 


А. R No. 


108 of 1901 .. 


105 
108 


206 
264 


266 
804 


805 
346 
349 


350 
801 
8562 
808 


854 
366 
858 


359 
860 
301 
362 


368 
364 


865 
366 
367 


368 
369 


370 
an 
872 


878 
374 
875 


876 
377 


378 
೫9 
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Where published, 


Trid., y. 19. 


Do. 
Ibid., p. 18 


8.7.7, Vol, ТЇЇ, p. 172. 
28 р. 178 А5 


Ibid., p. 202 

Ep. Ind, Vol, X, 
pp- 65-67. 

Ibid,, y. 68 


Bp. Indy, Vol, VII, . 
р. 195 
Ep.Carn. Vol, ТҮ, 
Ch. 10. 


Ibid., Ch. 9 


dp Dorn. МАЛУ  Ch.88.. 


n. 4i. 
Ibid, Tn. 58 


111.1. 

Fp, Qarn., Vol. HI, 
ML 87, 

Ibid., Tn. 98 

Mid, Tn, 115 


Ibid., Tn. 118 


Ер.Сат,, Vol, ҮШ, 
Ва. 108. 


04, 8b, 28 
Ibid., ಈ. 81 


Ibid., Sb. 29 
Ibid, Sb. 30 


Ibid., Sb. 82 


larn., Vol, VII, 
Bb. 46. 


Bb. 45 
Тый, Bb. 49 
Ibid , 8b. 70-71 


Ibid., Sb. 79 
ыа, Sb, 77 
8.72 


Jid., Sb. 74 


Ep, 


orn, Vol, HE, ++ 


Remarks. 


Belongs to the reign of the same king who 
is here said to have stormed Udeyapura, 

Refers to the entry of Svétavabana into 
Udayapura. | 

Belongs to the mign of the Mops 
Ranasigara, Refers to the entry of 
Svetavihana into Udayapura. 
Dated in the 4th year of Rajakösarivarman 
Ha jéndra-Chola (Ш) పల Kulottuiga I. 
Dated in the 11th year of Rajakösariyarman 
Kulottubga I. 

Dated in the 7th year of Virarüjondra 1. 

Dated in Saka 815, Paridhavin, in the reign of 
‘Mahéndradhi È 

Belongs to the 
Mahóndra-No]amba. 

Dated in Saks [8]75 in the reign of Hastimalla 
alias Kannaradóva Prithvigaigaraiyar. 

Dated in Saka 981, Vikarin, of the reign of 
Nitimirgga. 

Dated in Saka 893, Prajapati. 

Records the death of а hero. 

Belongs to the reign of Muttarasa-Sripuraaha, 

Dated in Saka 928, Paribhava. 


Belongs to the reign of the байда king 
3811183888. 

Dated in Saka 1118, Rakshasa, of the time of 
Vira-Ballala TT. 

Belongs to the reign of Sripurusha, 


Mentions Nolambantaka-Pemmadi, 

Belongs to the timo of Ereyappa, 

Belongs to the reign of Sripurusha, 

Dated in бака 964, Chitrabhina, of the reign 
of Jagadókamalla, 

Dated in Saka [1*]180, Vibhava, of the reign 
of Ballala Il. 

Dated in Svabhinu and the 12th year of the 
reign of Prendhapratàpachakravarti Rama- 
chandradova. 

Dated in Barvajit. 

‘Dated in Saka 1116, Pramadi, of the time of 
Ekkalarasudóva, 

Belongs to the time of Vikromadityarasa, 

Dated in Saka 1827, Parthiva, 

Dated in Jagadokamalla-varsha 89, Kalayukta 
(wrong). 

Dated in Ch. Vik. 7, Srimukha. 

Dated in Paridhavi 

Dated in Saks 861, Vilambi, of the reign of 
Kannaradóva. 

Belongs to the reign of the samo king. 

Dated in Saka 861 of th» reign of the same king, 

Dated in the 14th year, Srimukha, of the reign 
of Pratipachakravartin Jagadékamalia, 

Dated in the 13th year Siddharthin of the 
reign of ಟ್‌ 

Dated in Kalayukt of the reign of Tailapadóva. 

Belongs to the reign of Vinayüditya-Ratyüéraya. 

‘Dated in Saka 1126, Dundubhi of the reign of 
Ballala II. 


Gen. No, 
615 


616 
817 


618 
619 
620 
621 
622 
623 
624 
625 
626 
627 


628 
629 


630 
681 
682 
688 
684 
685 


686 
687 


688 
689 
640 
641 
642 
648 
644 
645 
646 
647 


380 


381 


882 
388 


25 


೩.೫2೧, 


of 1901 .. 
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Where published. Remarks, 
Bp, Oirn VOVIT,» Dated in Saka 1870, Vibhava. 
. 18. 
Ibid., Sb. 20 ++ Dated in Vilambi. 
Ibid. Sb. 19 Dated in Saka 1072, Durmati. 
Thid., Sb. 17 11 Dated in Virddhikpit of the reign of Buk- 
kanna-Odeya. 
Тыа, Vol. VIL, .. Dated in the 10th year, Prabhava, of tbe reign 
Sk. 207, of Pratapachakravartin Jagadskamalla. 
Ibid, 5 Dated in the 18th year, Kalayukti, of the reign 
of Bholokamalla, 
lbid. ಟರ Registers a grant by Vinhokaddachntukula- 
nanda Satakanni. 
Ibid., Sk. 328 ++ Dated in Pürtbiva of the reign of Traildkym 
malla, 
Wid, 8k. 168... Dated in the 11th year, Durmuki, of the reign 


of Vira-Ballala. 


Ibid, 8k, 170. .. Dated in бака 986, Visvavasu, of tho reign of 
Traildkyamalla, 


Ibid., Sk, 109 ++ Dated in Saka 989, Plavaiga, of tho same 


reig 

Ibid., Sk. 185 c5 d in Ol. Vik. 2, Piügala, of the reign of 
"Tribhuyanamalindóva. 

1м4., Bk. 152 «+ Dated in Saka 981, Viktri, of the reign of Trai- 


Ikyamallndova. 
++ Belongs to the reign of Vifoaraditya]. 
i: Belongs to the reign of Vinayaditya - Rajas- 


raya. 
Belongs to the reign of Kalachurya Bijjana- 
döva, 1 


Ibid, Sk. 162 ++ Belongs to the same reign and is dated in the 
Srd year, Bahudbanya. 

Thid., Sk. 160 .. Dated in Soka 968, Vyaya, of the time of 
Mabimandalésvara Chivundariyarnsn, 

20/4, Sk. 159 ++ Dated in the Sth year, Sóbhakrit, of the reign 
of Kalachurya Ahavamal 

Ibi, Sk. 158 .. Belongs to the reign of tho same king and ie 
datod in the 2nd year. Sarvari. 

Ihid., Sk. 156 ++ Dated in the 18th year, Dundubhi, of the reign 
of Vira-Ballala, 

Tol, Sk. 157 ++ Date in Ch. Vik, 87, Vijaya 


‚Вк. 148 Dated in the 16th year, Kabaya, of the reign 
of Vira-Ballila, 

.. Dated in the 16th year, Kahaya, of the reign 
of Vira-Ballala- 

Ep. Carn, Vol. VI, .. Mentions the Mabapradhina — Ereyayana - 

Bk. 142. danake 

Ibid, Sk. 148 ++ Dated in the 17th year, Prabha 

of Vira-Ballala 11. 


Ibid., Sk. 145 .. Dated in the 16th yen Krödhava, of the reign 


„ of the reign 


of Vira-Ballala 
Ibid., Bk. 144 ++ Dated in Sarvari of the reign of Kalachurya 
Ahavamalla. 
тыа, Bk, 128 «+ Dated in Saka 1080, Babudhanya, of the reign 
of Kalachurya Bijjala. 
wese .. Dated in Ch. Vik. 27, Chitrabhānu, of the 
reign of Vikramaditya VI, 
515 .. Dated in the 12th year, Ohitrabbünu, of the 
reign of Yadava Rimachandradova, 
a5 DE Records the construction of a. 
೫14/71 (P). 
Ep. Carn., Vol. VIL, .. Dated in the 14th year, "Тагала, of the reign 


Sk, 122, of Yadava Ràmachandradóva, 


P 


Gen. No. 
648 
649 
650 
651 
652 
658 


654 
655 


656 
657 


058 
659 
660 
661 
662 


663 
664 


665 
666 


667 
668 


669 
670 
671 


672 
678 
674 


675 
676 
677 


678 
679 


680 
681 


28 
29 
30 
81 
32 
38 
84 
35 
36 
87 
38 
39 
40 
41 


42 
48 


4 
45 


46 
aT 


48 


АВ. No. 
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Where published, 


Bp, Carn, VOVIT, .. 
Sk. 128. 

Ibid., Sk. 125 

ү 


Ibid, Sk, 150 > 


8k. 110 


ಗು. 
Жүз. 


Ibid., Bk, 90 s. 

Ep, Carn, VoLVIT, +. 
Bk. 87. 

Ihid., Sk. 108 


Ep. Carn., VoLVII, .. 
Sk, 141, 


Ibid., Sk. 140 25 
тиа, Sk. 189 үз, 
1ий., Sk. 144 E: 


тий, Sk. 115 


೫.194. Vol. VI, .. 
pr. 210, 


Bp.Carn,VoLVIL, .. 
‘Sk. 185. 

Thid., 8k. 186 E 

Ibid., Bk. 178 m 


Thid., Sk. 181 


Thid., Sk. 179 m 


ళు Sk, 177 «t 


Ep, Ind VoL VII, ++ 
pp. 108 ೫. 

Ep. Carn., Vol. V, 
Bi. 8 (ii) 
Ibid., Bl. 8 (ii) .. 


Ibid, BLI ^. 


Thid, Bl. 25 and 26 .. 


Ibid., Bl, 24 a 
Ibid, ВІ. 52 
Ibid, Bl.58 ES 


Remarks, 


Belongs to the reign of the ваше king and is 
dated in Babudhânya. 

Dated in Rakshass of the reign of Bhuranaika- 
malla, 

Dated in Saka 941, Siddharthin, of tho reign of 
ಟ್‌ 

Belongs to the reign of Bhuvanaikamalla. 


Dated in the dth year, Khara, of the reign 
‘of Kalachurya Bovidóva, 

Dated in the cyclio year Ksbaya 

Dated in the oyolio year Nala. 

Dated'in Saka 1344, Subhakrit, in the reign of 
Vijayariya-Mabàrtya, 

Dated in Ch. Vik. 18, Srimukba. 

Belongs to the reign of ಜ್‌ 
ova. 

Dated in Ch. Vik. 55, Virddhikeit, and belongs 
to the reign of Vira-Ballila 1, 

Dated in Saka 1075, Айрігав, in the reign of 
Taila III. 

Dated in Chalukya Jagadskamalla year and 
Radbirodgari. 

Dated in the 16th year, Vyaya, of the reign of 
‘Yadava Ramachandra, 

Dated in the 14th year, Türana, of the reign of 
the same king 

Belongs to the reign of Kalachurya Bij jana. 

Dated in Ch. Vik. 21, Dhata, of the reign of 
Vikramaditya VI. 

Dated in Ch. Vik. 25, Chitrabhanu, of the reign 
of Gahga Permadidéva. 

Belongs to the reign of the Kadambo king 
Kükusthavarman. 


Dated in Saka 1079, Isvara, of the reign of 
Taila III. 

Dated in Saka 1128, Siddharthin, of the reign of 
Virs-Ballala 1 

Dated in Ch. Vi 
of Tribhuvana 

Dated in Virddhikri 
churya Sóvidóva, 

Dated in Saka 999, Homalambi, of the reign of 
‘Ohalukya Аһатмлайа. 

Dated in Saka 950, Vibhava, of the reign of 
Jagadókamalla Jayasirhha. 

Records the setting up of tho imago of 
Gummata by Chavundaraya. 

Belongs to the reign of the Vijayanagara king 
Harihara. 

. Do. do, 


Do. do. 


16, Prajapati, of tho reign 


of the reign of Kala- 


Dated in Saka 1095, Vijaya, of the reign of the 
Hoysala king Narasiihadóva (I), 

Dated in Saka 1221, Vilambi, Mentions 
Khandiyarāya ರತ 

Dated in Saka 1304, Durmati, of the reign of 
Harihara (11). 

Dated in Saka 1089, Hémalambi, of the reign 
of the Hoysaja king Vishnuvardbana. 


Gen. No. 
682 


688. 
684 


685 


686 
687 
688 


689 
690 


691 
692 


698 
694 
695 
696 


697 
698 
699 


700 
701 


702 


708 
704 
705 
706 
707 


708 


709 


710: 
711 


712 
718 
TM 


715 
716 


717 


1719 
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Me 
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Where published. 


Noticed in Mya. 
A. R. 1911, p. 80. 


Do. 


Ep. Carn., Vol. V, 
Bi, 18. 
lbid., Bl. 16 


Ер. Carn., Vol. 
Bl. 20, 


Ibid., BI. 77 


Ibid., BI. 85 
Ibid., BI. 78 


Thid., El, 90 
Ibid, Bl. 91 
11/4, Bl. 92 


Ibid., Bl. 97 
Ibid., Bl. 98 


Itid., Bl. 105-107 
а, Bl. 104 
Thid., Bl. 98 
Ibid., Bl. 112 
Thid, Bl. 119 
Тый, BI, 118 
іа, BL 117 


Ibid., Bl. 128 


Ibid., Bl. 129 
Thid., Bl. 124 


Ibid., Bl. 184 
id. Bl. 183 


Ibid., Bl. 128 
Ibid., Bl. 198 


Јна, Bl. 194 
Tid, Bl. 195 


Ibid., Bl, 114 


Remarks. 


Dated in бака 1220, Hemalambi. Mentions 


`` Peromale-Dandanayaka. 


++ Dated in the samo year. 


++ Dated in Saka 1210. Mentions Kandade 
Peramaledava of Chikka Таша, 


++ Dated in Saka 1220, Hemalambi, Mentions 


Bomeya-Dannayaka, 

^. Dated in the same year. 

{5 Do. 

oe Do 

++ Dated in Saka 1214, Nandana, of the reign of 
Ballala Ш. 


++ Belongs to the reign of Vishnuvardbana, 
Mentions Sautidévi and Sintaladavi. 

++ Belongs to the reign of Vir-Baliila. 

Dated in Saka 1406, Kródhi. Gift of villages 
by Lakkapna-Nayaka, son of Madhuvarasa- 
Nayaka. 

Dated in Saka 1102, Sarvari, of the reign of 
Ballala TL. 

++ Dated in Saka 1120, Kalayukti, of the reign of 

the same king. 

Dated in Saka 1142, Vikrama, of the reign of 
Narasishha IL. 

Dated in Saka 1446, Татара, of the reign of the 
Vijayanagara king Kpishnadövarāya, 

Dated in Saka 1208, Vishu. 

„. Dated in Saka 1209, Вагај. 

++ Dated in Saka 1192, Pramdda, of the reign 

of Narasishhs TIT 

«+ Dated in Dondubhi, 

++ Dated in Saka 1182, Raudri, of the reign of 

the Шолаја king Navas ТП. 

++ Dated in Татара and Saka 1195, Srimukha, 

++ Dated in бака 1202, Vikrama. 

++ Records the birth of Narasithba I. 

2. Belongs to the reign of Ballala П. 

++ Belongs to the reign of Ваа II. 

E in Vijaya of tho reign of the same king. 

++ Dated in Šaka 1059, Nala, of the reign of ^ 

Vishnuvardhana, 


ofthe Ваа» chief 


m 
8 of the reign of Ballala, 
++ Dated in Saka 1055, Pramadi, of the reign of 
Vishnuvardhana and refers to the birth of 
Norasithha I. 
Dated in Saka 1222, Sarvari, 
Dated in Saka 1202, Pramathin, 


Thid., Bl. 181 and 182. Dated in Saka 1197, Bbava. 


Dated in Saka 876 of the reign of Bütuga II. 


Dated in Saka 1082, Vikrama, of the reign of 
arosirhba I, 


# Do, 

++ Belongs“to the reign of the Hoysala king 
N acavimbn T 

++ Dated in Šaka 1095, Vijaya, of the reign of 
N rasithha I. 


Gen. No. 


720 


721 


722 
725 


729 
766 
792 
884 
862 
867 


896 


897 


902 
906 


907 


908 
909 


928 


982 


906 


968 


986 


990 


992 


998 


1001 


97 of 1902 


267 


268 


278 
27 


278 


279 
280 


299 


303 


371 
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‘Whore published. 
Tid, Bl. 244 m 
Hyd. Archi. Series, .. 

No. 8, pp. 8f. 
Ibid., pp. 2 S 
Ind. Ant., Vol. XI, .. 

pp. 914, 

Ep. Ind, Vol. IX, .. 

pp. 26201. 

Ep. Ind, Vol. VU, .. 


16 (1, 
sti, Vol, 111, p. 209 
Ivià, p. 200 = 


Ep, Ind, Vol, VIL, «+ 
p. 148. 


lbid., p. 144 55 
Do. 2 
Ibid., р. 142 7 


S.L, Vol IIT, p. 199 


Rp, Ind., Vol. vli, xs 
p 139. 


Do. 

Ibid., p. 188 

тый, p. 187 4 
Tid, p. 186 

Ibid, p. 187 "t 
Ibid., p. 135 “ 
Ibid., p. 184% 


LI, Vol. Ш, p. 197 


Remarks. 


Dated in Saka 1207, Parthiva, of the reign of 
the Ноуваја king Narasimha III. 

Dated in Saka 980, Vilambi, of the reign of 
‘Trailokyamalla, 

Dated in Ob, Vik. 17, Áügirasa. 

Dated in Saka 1084, Chitrabhánu, of the reign 
of the Kakatiya king Hudradóva, 

Dated in Oh, Vik, 42, Homalambi, of the 
reign of Tribhuvaamalla. 

Dated in the 15 + lst year of the reign of 
Жајатаја III. 

Dated in the 8rd year of the reign of Kulót- 
бобра III. 

Belongs to the 6th year of the reign of Vira- 
таўдайга. 

Dated in the 2204 year of the Rüabtraktia 
king Kannaradéva, £e, Krishna TIT. Regis- 
ters gift by the senior queen of tho 
Vaidumba-Mabarajs Tirovaiyan. Я 

Dated in tho 9th year of Rajarija I Regis- 
ters gift by’ Amitravalli, the mother of queen 
Lokamabàdóvi. 

Dato in the 24th year of the Rüablraktla king 
Kannaradóva TIL Registers gift by the 
Vaidumba-Mabardja T'iruvaiyan. 

Dated in the 21% year of tho samo king. 
Registers gift by tho Vaidumba - Maharaja 

‘Tiravaiyap and bis qacon 804 


Dated in the Sth year of Virarajóndro 1, 

Dated in tho 21st year ofthe Pallava king 
Nripatangavikramavarman. Records gift by 
a servant of Véttuvadaraiyar. 

Dated in the 17th year of the Pallava king 
Nandivikramavarman, Registers gift of a 
lamp by a concubine of Vànaküvaraiya 

Dated in the 28th year of Parüntaka I. 

Dated in the 88rd year of the same king. 
Registers gift by a soldier of prince Arikula- 
késari. 

Dated in the 5th year of the Chüla king 
Pamkesarivarman, Records gift by a queen 
of Vápakovaraiyar, 

Dated iu tho 21st year of the Pallava king 
Nripatuigarikramavarman, Records gift by 
a servant of Véttuvadaraiyar. 

Dated in the 28th year of Parintaka 1, Re- 
cords gift by a servant of queen Kokkijanadi, 


mother of prince Ra jidityn, 
Dated in Saka 876, Recon n by Akki- 
Nagai, queen of Mupaiyadaraiyar-Kul 


minikkeruminir, 

Dated in Saka 875. Registers gift by Munaiy 
daraiyan Kulamipikkar-Ramadévag. Men- 
tions Ekadbira-chaturvedimangalam. 

Belongs to the reign of Rajéndra-Ohóla I. 
Gift of ornaments by the king's regiment 
and the commander. 

Dated in the 17th year of tho Rashtraknta 
king Kannaradüva, e, Krishna Ill Roe 
corde gift by the Miladu chiof Norasitbhavar- 
man, » 

Dated in the 80th year of Parintaka I. Нер 
cords gift by Mabadovadigal, queen of prinos 
Rajudiiga aud the danghter of уа. 

Dated in the 4th year of Virarajondra 1. 


APPENDIX 0 


Verification of the details of date furnished in some of the inscriptions. 


Gen. No. 


271 


K 1086 


K 1082 
. 7 
К 772 
K 496 
858 
1088 
136 


780 


1034 


Pauuavas. 
27/1/0110. 

22nd year, Dhanus, Friday, Jyéshtha = A.D, 867, November 28; dn. 50. 
0443/11, 

Tth year, Sis, ba, 4, Friday, Rovatî = A.D. 1249, July 80. 

Westen 

Vikramaditya VI. 
ba, 6, Sunday = A.D, 1108, September 27. 


Ch, Vik, 81, Aévayuj 


080143, 
Parantaka 1. 

40th year, Karkataka, ba, 9, Saturday, 1180/01 = A.D. 944, July 26, 
Rajaraja 1. 

11th year, Mithuna, ba, . . Sunday, Kyittika = A.D. 996, June 14, The ith 


waa ba. 11 which ended at ' 08, 
12th year, Kumbha, Tuesday, Hasta = A.D, 998, February 155 fan, ° 72, 
. year, Dhanus, Monday, Kyittika, The regnal year is only of a single digit. 
Tt may be the 8rd or the Oth year; in which ease, tho date is citer A. D. 987, 
December 5; 45; or A.D, 990, December 1; fdn. 77, 


Rajandra-Ohvla І. 


Bist year, Karkatakn, ќа, 4, Friday, Ponarvam = A.D. 1042, July 28. The nak, 
on this day was not Punarvasa, 


Kulottwiga T. 
With year, Mina, ba, 9, Thursday, Uttirddam = A.D. 1086, March 12; * 48; * 67, 


Vikrama-Chola, 
10th year, Chittirai, Hasta, Sunday, trayOdast. Probably A.D. 1128, April 15. The 
111 was én, 18 and the nak, Hasta ended the previous day. 
110 year, . . . ba 11, Wednesday, Visikha = A. D. 1728, December 19, 
11th year, Makara, su, 18, Saturday, Punarvasu = A. D. 1129, January 5, 
Kulottuhga II. 
Brd year, Sitha 27, Wednesday, Aávatl The date is irregular. ‘The nearest equi- 
valent is A. D, 1136, July 22. "The month was Katak and the nak, Bharani, 
4th year, Bimba, Ља, 4, Monday, Revati = A. D. 1136, August 17, Hóvati ended 
the previous day at * 99. 
7th year, Masha, ba. 7, Thursday, Uttiràdam = A. D, 1140, April 11; * 50 ;* 84, 
Btb year, Mésha, ёо. 5, Monday, Uttirattadi. Probably A.D, 1140, March 25 
‘The пак. was Mrigasirahn, not Uttirattadi. 
14th year, Mésba, $0.9, Thursday, Aslosha = A.D. 1147, April 10; f d. 
(dn. 08. " 


°з, 


944 
945 


1040 


498 
^. 1089 

431 
w 401 


522 


Kulottwiga 11—ооп\. 


15th year, Vrishabha 16, Sunday, = A.D. 1148, May 9. 
16th year, . . paksha 6, Monday, Bharani. Probably A.D. 1149, January 17. 
The month was Makara and the tithi was ŝu, 6 ; 18; га, * 58, 


Rayaraja 11. 
6th year, Kombha, ba. 1, Thursday, Makha = A.D, 1152, January 24; ` 60," 88, 
Te was the day of Saxhkramana, 
Rayadhéraya 11. 


9th year, Makara 17, Sunday = A.D. 1171, January 10, 


10th year, ..,.. paksha 4, Tuesday, Bharani. Probably A.D, 1178, August 28 
Гал. ° 14, It was Kanya-sarhkramana and bahulo-pakaha. 


118% year, Biha, $a. 5, Wednesday, Svatr = A.D, 1178, August 15 ;* 57; ° 78. 


Kulottwiga 111. 


7th year, Masha, би, 18, Uttirum, Saturday = A.D. 1185, April 18, 

Tth year, Sirhha 22, Wednesday, su. 14, Sadaiyam = A.D. 1181, August 22. 

18th year, Mosba, 4u. 18, Uttiram, Monday = A.D. 1191, April 8. 

14th year, Makara, su, 1, Thursday, Pushy, Probably A.D. 1192, January 2. 
Tt was ba, 1, not а, 1 E 


17th year, Kumbha, su. 2, Monday, Uttirat{adi = A.D. 1195, February 13, Monday; 
fat, 08; dn. * 19, 


17th year, Mithuna, ba, 13, Thursday 


Rohini = A.D. 1195, Juno 8; ' 00; * 89, 


лөм yea, Vribabha 6, su. 12, Wednesday, Hasta = AD. 1197, April 80 ; 
176; "28, 


19th year, Kanni, &w 9, Monday, Hasta = AD. 1196, September 2, "Tho nak. 
was Mola which ended at * 11. 


21st year, Mosha, 4u. 10, Wednesday, Makba = A.D, 1199, April 7. 
2144 year, Vrishabha, su. 18, Saturday, Hnata = A.D, 1199, April 10, 


But the month was Misha not Vrishabha. If su. 12 is intended, there is a correct 
equivalent in A.D. 1199, May 8; ఓ “413+ 98, 


28th year, Mésha, ba, 10, Monday, Avittam = A.D. 1208, April 3. 


Вајағаја III. 


Sth year, Bitbha, ba. 5, Wednesday, Asvati = A.D. 1220, August 19, 
84-185 year, Tula, ќа, 7, Thursday, Uttiridam = A. D. 1222, October 18 ; * 5 
10th year, Masha, ba. 8, Tuesday, Aviffam = A. D. 1226, April 21 ;* 40° ТО, 


21st year, Mésha, ва, 7, Monday, Punarvasu = A.D. 1286, April 14; ' 68. Tho nak. 
was Pushya * 89, 


Ваўгайга-ОМл 111, 
Brd year, Dhanus, Sunday, Paridam = A.D. 1250, November 27 ; 84, It was a 
day of Samkramana, 
3rd year, Mina, 60, 5, Saturday, Rohini = A, D, 1249, March 20; * 98; Т9, 
Paxpyas, 
Jatavarman Sundara-Pandya 1, 
Tth year, Masha, ba. 1, Röbini, Ba, 1 isa mistake for én. 1. With this correction, 


date is A.D. 1207, April 17, Tuesday ; fin. * 40, 
14th year, Adi, Monday, Hasta = A. D. 1264, June 80, 


T గ్‌ 528 
0130077008 Sundara- Pandya 11. 
K 25 6th year, Karkataka, éu. 4, Monday, Uttiram = A.D. 1281, July 21, 


an 761 -10 year, Karkataka, ba. 5, Monday, Rovati, "The details given in thia inscription. 
wor out correctly for all the three Jajavarman Sundara-Pandyaa, viz, 


Jot, Sundara-Pindya T= A.D. 1261, July 18; - 82; fd.n. “08. 
A JI = A.D. 1288, July 23; 42; * 85. 
¥ Ш = A.D. 1312; July 24; * 61; * 85. 


Prof. Kielhorn has taken it for Jat, Sundara-Püpdya II and L. D. 8, for Jat. Sundara- 
Pandya Ш. 


K 24 18th year, Sinha, éu, 13, Monday, Uttinidam = A.D. 1289, August 1. 
K 28 14+ dst year, Vrishabha, Monday, Pushya = A. D. 1290, May 15. 
Jatavarman Sundara-Pandya 111. 
| se 466 18+2nd year, Kanni, ba. 7, Monday, Rohint = A.D. 1817, August 29. 
" Vikrama- Pandya, 


LDS. 65 Siem, Капуй, du, 3, Friday, Азга. Supposing Kanys is an error for Mithun, 
the date would bo A.D. 1257, June 5; Kt. 46, fdn. * 76, 
8th year, Dhanus, ba, 8, Friday, Hosta = A.D. 1257, November 80, 
Brd year, Mina, ba, 11, Monday, Tiruvõgam. Perbaps A.D. 1271, March 9, Monday. 
Brd year, Makara, éu.4, Friday, Punarvas = A.D. 1272, January 15, The Hlhi 
must be 80, 14. 
| LDS. 916 Sth your, Karkataks, 80. 5, Friday, Hasta = A.D. 1276, July 17; ' 5: 


Vira-Pandya, 


LDS. 86 Jat б year, Mithun, én. 1, Friday, Hasta = A.D, 1901, July 7; 23. 
"he nak. was Push 


Marovarman Pardkrama-Pandya, 


K 125 6th year, ಟ್‌ su, 12, Wednesday, = A.D. 1840, 
November 1. 


Srivallabha. 
LDA, 122 1740 year, Mithuns, 6. 4, Майы, Saturday = A.D. 1828, Jone 11; 811 
№, Арав 
| 4 Kavi-Ajupendra. 
t ... 876 Saka 1077, Yuva, Karkataka, Prathama-Somavirs = A.D, 1155, June 27, 
Бийт. 
అల 228 бака 1127, Krodhana, Misha 17, Sunday = A.D, 1205, April 10. 
б Baikideva, 
a... 177 Saka 1225, Subhakrit, Mesh 7, Sunday = A. D, 1802, April 1, Subhakrit was 
ನ, Soyidiva. 
354 ры m Rakshasa, Margaéira, 80, 18, Vrifohika 18, Monday = A.D. 1815, Nov- 


« 808 Prabhava, Ashidha, be. 3, Tuesday, Karkataka 9 = A.D. 1327, August 7, Tuesday, 
Tha dave ты, However X rt 10. n oe ere 


Vira-Pandya. 


ae 221 бака 1818, Isvara, Simha 2, Sunday. Sitha 2 was not Sunday ; but the second 
of Bbadrapada, corresponding to Simha, was Sunday, Sth, “August, AD: 1397. e 


524 


Ноу. 1 
Вайда 111. 


312 Saka 1258, Dhitu, Vai&ikha, su. 1, Méaba 1, Saturday 
218 Vishu, Makara 15, Thursday = A.D. 1842, January 1 


Sastnuvanayas 
Venrumangonda-Sambuoardya, 


.. 49 18th year, Mithuna, 50, 18, Sunday, Hasta, Probably A.D. 1889, June 20, Sunday. 
The nak. was, however, J yéahthá. 


Гаја, dyana-Sambuvaraya, 


అ 48 7th year, Sinha, dn. Friday, Roms] ‘The ak Вітан. combined with Friday, 
occurred on 30th July and 27th August, A.D, 1844, both the dates falling in the 
month of Виа, in either caso it was ba, nud not ён. 

12, Monday, Mala = A.D. 1844, January 12. 


108 7th year, Mal 


45 9th year, Sal , Vyaya 11714014 ba, б, Saturday, Punarvasu = A.D. 1849, 
fovembor 4. 
475 184-146 year, Kataka, 80. 5, Sunday, Uttiram = A.D, 1366, July 3; * 68; * 86, 3 
MISCELLANEOUS, 
Vijaya-Gandagopala. 


1045 28th year, Mithuna, 61.18, Friday, Svati = A.D. 1278, June 8. The fithi was, 
howover, su, 12, 


PX ^ 


>. _· 


